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Знаменитое путешестве Виктора Григоровича на Аеонъ и 
въ славянскія земли Балканскаго полуострова, въ 1844— 1845 го- 
дахъ, дало ему возможность между прочимъ прюбрЪсти одинъ изъ 
самыхъ важныхъ памятниковъ старинной глаголической письмен- 
ности, такъ называемое Маріинское четвероевангеліе, то самое, 
которое вотъ наконецъ, чуть-ли не сорокъ лБтъ посл% того, какъ 
оно вывезено изъ Аеона, выходить Bb свЪтъ въ полномъ своемъ 
состав. По собственному признан В. Григоровича, первыя cBb- 
дфшя о существованіи глаголическихъ рукописей въ аеонскихъ 
монастыряхъ были ему переданы бывшимъ австрійскимъ консу- 
ломъ въ Константинопол, хорватомъ по происхожденію, Анто- 
номъ Михановичемъ. Григоровичъ познакомился съ нимъ въ Co- 
лун, видфль y него довольно зам чательное собраше славянскихъ 
рукописей (большая часть HXP теперь находится въ библіотекћ 
югославянской академіи наукъ въ Загреб) и въ особенности 
„Образчикъ“ одной глаголической рукописи (сл. Очеркъ путеш. по 
Турдіи, казанскаго изданія 1846-го года стр. 5), по всей вЪроят- 
ности тотъ самый отрывокъ, который А. Михановичъ потомъ по- 
дарилъ профессору Миклошичу. Русский путешественникъ восполь- 
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зовался указанями старшаго брата-славянина, видълъ дЪйстви- 
тельно Зографское евангеле, о которомъ А. Михановичъ ему го- 
ворилъ, и первый составилъ краткое описаніе ero (Очеркъ, стр. 
67—70), но о еще. бол е для него важной находкф, o npio6pt- 
теши издаваемаго здфсь памятника, въ OTueTb о своемъ путеше- 
CTBIH онъ сдфлаль только вскользь намекъ: „pomt Зографскаго м. 
она (т. е. глаголическая письменность) елучалась и въ другихъ 
монастыряхъ, свидфтельствомъ сего посл$дняго служить 
неполная рукопись евангеля, писаннаго глаголическими 
буквами, о которой разскажу впослЪдстви“ Очеркъ, стр. 96. 
ОбЪщане разсказать объ этой рукописи впослЪдствіи исполнено 
не paHbe, какъ спустя дЪтъ пять или шесть; судя однакожъ по 
словамъ И. И. Срезневскаго, Григоровичъ и прежде показывалъ 
какъ другія, такъ вфроятно и эту рукопись нЪкоторнмъ загранич- 
нымъ и русскимъ товарищамъ по спещальности. Въ стать „На 
память о Бодянекомъ, Григорович$ и ПрейсЪ“ (сл. Оборникъ 
Отдфл. русскаго языка и словесн. томъ XVIII, прилож. № 6) 
И. И. Срезневскій разсказываетъ, что онъ весною 1847 года 
часто видвлся съ Григоровичемъ въ С.-Петербург, посл Bos- 
вращевія его изъ-за границы, что Григоровичъ тогда уже не 
быль такъ застБнчивъ, какъ прежде, и сталь болће сообщите- 
ленъ, что онъ собранныя имъ сокровища не скрывалъ, даже 
позволялъ ими пользоваться. Срезневскй сознается, что по py- 
кописямъ Григоровича — стало быть преимущественно по нашему 
памятнику — и онъ именно тогда почти-что началъ заниматься 
глаголическою письменностью, при чемъ пользовался > указа- 
ніями и объясненіями Григоровича, который — привожу слова 
Срезневскаго — съ радостною готовностью, можно сказать съ 
увлеченіемъ, отвфчалъ Ha всф вопросы и самъ вызывалъ вопросы 
на отвЪты, по которымъ былъ богать свъдЪнями. Онъ былъ npe- 
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данъ глаголи какъ релипозной святън , готовъ былъ всякаго 
вводить въ ея таинства. | 

Эта до увлеченя доходившая преданность покойнаго Григо- 
ровича не только къ глаголицБ, но и ко вефиъ прочимъ предме- 
тамъ славянской старины, которую и я еще могъ въ немъ на- 
блюдать въ ОдессЪ, въ послъдній перюдъ его жизни, должно 
быть съ особенною силою высказывалась въ его молодые годы. 
Ова пріятно поражала и Шафарика, какъ видно изъ одного 
письма къ Погодину 1846 года (въ изданіи Н. Попова подъ 
№ 83), въ которомъ Шафарикъ съ больпою похвалою отзывается о 
литературныхъ огкрытіяхъ Григоровича и возлагаетъ большія HA- 
дежды на его дальнъйшія разысканя по. вопросамъ о старосла- 
вянской, въ особенности глаголической письменности. Ожиданія 
къ сожалЪнію не оправдались, но быстро возраставшій интересъ 
къ памятникамъ этой письменности вызывалъ и Григоровича He- 
однократно на сообщевія о своемъ главномъ прюбрЪтени, о Ha- 
шемъ памятник%, — сообщеня, правда, очень отрывочныя. Такъ 
уже въ 1850 году Миклошичъ напечаталъ въ первомъ TOME „ЗЇа- 
vische bibliothek“ ga стр. 262—263 полученный отъ Григоровича 
текстъ одного (OLXIX-ro) листа нашего памятника, Іоанна гл. 
ХІХ 9—28, съ замткою, для насъ теперь не совесБмъ понятною, 
что-де по слухамъ кодексъ, за исключевіемъ этого одного листа, 
пропалъ! Черезъ годъ самъ Григоровичъ заявилъ публично, что 
кодексъ находится y него. Въ „Предварительныхъ свЪдЪнияхъ, 
касающихся литературы церковнословянской“ — они напечатаны 
въ его „Статьяхъ касающихся древнесловянскаго языка“ въ Ка- 
зани 1852 —-онъ говоритъ на стр. 62—68 о томъ, какъ до не- 
давняго времени были извЪстнн только два глаголическіе памят- 
ника, одинъ въ Ватикан%, другой въ Tpugeurb, у графа Клоца, 
какъ ему удалось на Святой Гор видфть еще и третій (Зограф- 
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ское евангеле), въ ОчеркБ путешествія вкратцф описанный; no- 
томъ же прибавляетъ: „Tams же я пріобрълъ еще кодексъ, 
полн е веђхъ извфетныхъ, заключающій въ себф признаки 
сходства съ Ватиканскимъ. Кодексъ приифчателенъ еще тъмъ, что 
исправленъ и помфченъ кЪмъ-то кирилловскими письменами. Къ 
сожалЬнію нельзя догадаться, когда сдфланы помбтки, можно 
только съ достовфрностью утверждать, что гораздо позже. По- 
правки и помфтки доказывають, что славянинъ поправлявшій 
былъ сербинъ“. -— Воть и все. Первое сообщене счастливаго вла- 
дфльца рукописи, какъ видно, вышло черезчуръ лаконическимъ. 
Оно даже составлено не совсфиъ удачно. Особаго сходства между 
этимъ памятникомъ и Ватиканскимъ не могло быть уже потому, что 
Ватиканское евангелие — апракосъ, a Маринское — тетра; гораздо 
правильнъе было бы сослаться на Зографское евангеліе, которое 
именно Григоровичъ morb тогда знать лучше всфхъ. Находить 
прим чательность памятника въ кирилловскихъ исправленіяхъ тоже 
было не зачфмъ, такъ какъ и въ Зографскомъ и въ Ватиканскомъ 
евангеляхъ повторяется го же самое. Но у Григоровича все зто 
насъ He удивляетъ; онъ всегда любилъ скрытничать, выражаться 
полутаинственно, намеками, онъ охотно произносилъ торжествен- 
ныя рёчи, но за то иногда цфлые годы безмолвствовалъ. Этимъ 
онъ навлекъ на себя маленькое, мимолетное, неудовольстве Ша- 
фарика, въ письмахъ котораго къ Погодину изъ того времени 
проглядываетъ не TO досада, He то разочарованте насчетъ Григо- 
ровича (сл. въ издани Н. Попова № 102, 106, 207) и И. И. 
Срезневский ne выдержалъ, чтобы He сожалфть въ академическихъ 
ИзвЪстіяхъ о rows (I. 108), что „глаголическое евангеліе, храня- 
щееся y В. И. Григоровича, до сихъ поръ остается совершенно 
неизв Ъстнимъ“, ДЕйствителъно, изъ небольшой aawbrkH, помфщен- 
ной Григоровичемъ въ томъ же году и въ тЪхъ же Извфетяхъ 
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(I. 86—99), можно было. узнать только одно тб, что памятникъ, 
который „нынё у Григоровича въ Казани“, прежде находился въ 
Аеонскомъ скиту Пресвятыя Богородицы *). 

Наконець въ 1863 ‘году появилось въ П томф академиче- 
скихъ Извфетй первое описаніе нашего памятника и маленькая 
характеристика языка его; то и другое написано самимъ Григо- 
ровичемъ и прислано Срезневскому, редактору акад. ИзвЪстий, 
для напечатанія. Орезневскій съ своей стороны прибавилъ Hb- 
сколько словъ, которыми обращалъ внимане на важность памят- 
ника и по немногочисленности остатковъ глаголической письмен- 
ности вообще, и въ особенности потому, что въ немъ „сохранился 
древній переводъ не однихъ избранныхъ чтеній евангельскихъ, а 
всего текста вполн%, за исключеніемъ очень немногихъ утрачен- 
НЫХЪ листовъ“. 

Къ тому же времени (осенью 1852 года) Григоровичъ доста- 
вилъ и Шафарику выписку изъ своей рукописи, для приготов- 
леннаго HM извЪстнаго изслЪдования о глаголизи$: Památky hla- 
holského písemnictví; о получени выписки свидфтельствуеть Ша- 
фарикъ въ письив къ Погодину № 108. 

Услуги, оказанныя Григоровичемъ обоимъ ученымъ, хотя и 
не были особенно значительны, но исполнены точно: опечатокъ, 
вкравшихся въ выписки, напечатанныя въ Изв®стіяхъ кириллов- 
скимъ, въ Паматкахъ глаголическимъ письмомъ, оказывается 
очень немного, BC онъ не важны, и конечно произошли He по 
его вин. Въ Извстіяхъ напечатано: изъ Луки глава ХУ, изъ 


*) Оттуда и названіе — Мар! инское евангеліе; оно идетъ въ параллель съ обще- 
принятымъ названемъ другого памятника — Зографскимъ. Григоровичъ въ Очерк 
своего путешествія упоминаетъ ө томъ, что онъ «для пополненія свЪдБній o Св. lopf» 
посБтилъ также скиты Благовфщен1я и — Богородицы. Въ скиту Богородицы онъ видБлъ 
12 рукописей «весьма тщательно написанныхъ» аскетическаго содержанія, но о самой 
важной находкЪ, T. e. о нашемъ памятникЪ, не говорится ничего. 
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Тоанна гл. ХІ, ст. 1—45; въ Паматкахъ TO же самое изъ Іоанна, 
кром того перепечатанъ изъ Извфети I. 108 небольшой отрывокъ 
Марка IV. 3—9 и изъ Slavische bibliothek отрывокъ Іоанна XIX. 
10—28. Григоровичъ, должно быть, послалъ одн и т же выписки 
и въ 0.-Петербургъ и въ Прагу. 

На этомъ дфло пока остановилось: не сбылась надежда 
И. И. Срезневскаго (Извћетія, П. 241), что памятникъ будетъ 
изданъ весь „съ тфми учеными зам ъчанями, которыхъ BCb вправЪ 
ожидать оть В. И. Григоровича“. 

Но вопросъ o глаголиц$ и ея памятникахъ, поставленный на 
очередь серьезными изслдованіями Копитара, Шафарика, Микло- 
шича и др., на которыя ученые Росе1и по большей части отзыва- 
лись или отрицательно, какъ Бодянсый, или скептически, какъ 
Орезневскій, — oTOTb спорный вопросъ внушилъ, нЪсколько лЪтъ 
спустя, покойному Срезневскому полезную мысль, составить по 
возможности полное литературное обозрЪне всЪхъ памятниковъ 
этой письменности, которые до тфхъ поръ стали извфетны, съ 
приложеніемъ выписокъ и снимковъ. ОбозрЪне появилось по Ya- 
стямъ въ Извъстіяхъ Археологическаго Общества, начиная со BTO- 
рого тома, потомъ же вышло отдфльной книжкой, подъ загла- 
вемъ: Древне глаголическіе памятники, Спб. 1866. И нашему 
памятнику отведено здЪсь подобающее мЪсто; но выписки, напе- 
чатанныя на стр. 91—115 (изъ IV тома Извъспй Археолог. Обще- 
ства стр. 116), по большей части не представляли ничего новаго, 
онБ были уже извЪстнн (вновь прибавлено только изъ Матеея 
гл. ХХ. er. 1—84); o палеографическихъ и граммагическихъ 060- 
бенностяхъ памятника тоже сказано очень немного, конечно 
главнымъ образомъ потому, что по такимъ незначительнымъ от- 
рывкамъ трудно было изучить ero. Такъ напр. Срезневски не 
ихЪлъ возможности догадаться, что „листки г. Михановича“, Ha- 
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печатаннне и разобранные имъ отдфльно, Ha стр. 157—102 (изъ 
Археол. ИзвЪемй IV. 197—201), ничто иное, какъ часть ma- 
шего памятника — два листка первой тетрадки кодекса, оторван- 
ные отъ него, трудно сказать кфиъ и когда, HO прюбрфтенные 
грекомъ Мина, должно быть въ 1843 году, для А. Михановича. 
Гораздо важнће то, что Срезневсый не узналъ — а по отрывкамъ, 
бывшимъ у него подъ руками, едва-ли и возможно было узнать— 
что издаваемый здесь памятникъ составляетъ такую же неотъем- 
лемую принадлежность древнфйшей церковнославанской письмен- 
ности сербохорватской, какъ напр. Остромирово евангеле древ- 
нЪйшей русской. Co свойственною покойному Срезневскому TOH- 
костью, онъ и здфсь напомнилъ Григоровичу, чего собственно 
ожидаетъ отъ него славянская наука, T. е. выразиль желане 
чтобы „ученый владфлець вскорв издалъ издавна имъ приго- 
„товляемое критическое изданіе памятника“, 

Прошло опять несколько лЪтъ. В. И. Григоровичъ давно 
уже состоялъ представителемъ славянской филологи въ Новорос- 
сійскомъ университетъ въ ОдесеБ, когда въ 1872 году пришлось 
инф близко сойтись съ нимъ, какъ съ товарищемъ по факультету. 
Я увидфль передъ собою человфка, поражавшаго, правда, нЪкото- 
рыми странностями въ образ жизни, очень склоннаго къ подо- 
зрительности, по большей части HH на чемъ не основанной, HO 
столь задушевно и безкорыстно преданнаго наукъ, что я поста- 
BEND себ за правило избъгать всего, что могло бы помфшать на- 
MAME дружескимъ сношеніямъ. Поэтому, зафзжая нерЪдко къ 
нему, въ его очень скромную квартирку, любуясь его начитан- 
ностью и оригинальностью взглядовъ, я изъ деликатности не за- 
трогивалъ вопроса о его рукописяхъ, а предоставлялъ всегда ему 
самому показывать MHb изъ своего собранія то, что онъ заблаго- 
разеудитъ. . Taks мн и не пришлось увидћъть у Hero по- 
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длинникъ нашего памятника. Только осенью 1874 года, когда 
уже было рБшено, что я пере$зжаю изъ Одессы въ Берлинъ, онъ 
MHb подарилъ на память три фотографическихъ снимка, которыми 
я и воспользовался при моемъ издани Зографекаго евангелія (сл. 
Зографское евангеле, Prolegomena erp. XXXVIII—XLV). Тогда 
онъ мнЪ сообщилъ и o бывшемъ его намревіи издать по край- 
ней wbpb часть своего любимаго сокровища фотографическимъ 
способомъ; дБло остановилось, сколько помнится, по недостатку 
средствь. Н%еколько подробностей объ этомъ собрано А. E. Вик- 
торовымъ, въ его описани „Собраня рукописей Григоровича“ 
(Москва 1879), которыя считаю не лишнимъ здфсь привести. Къ 
№ 7 Собранія, заключающему въ себф фотографическіе и фото- 
литографическіе снимки съ подлиннаго глаголическаго четверо- 
евангеля, А. E. Викторовъ прибавляетъ: „Какъ извЪстно, mo- 
койный Григоровичъ издавна имблъ намфрене принадлежавший 
ему драгоцфнный глаголически памятникъ издать въ свЪтъ въ 
полномъ составф. Ho затЪмъ, очевидно затруднившись средствами 
на этоть предметъ, рёшилъ обнародовать только одну часть па- 
иятника, именно евангеле отъ Луки, и въ 1871 г. поручилъ это 
дБло, подъ наблюденемъ покойнаго А. В. Горекаго, фотографи- 
ческому заведеню Троицко-Сергіевой лавры, rab, судя по сохра- 
нившимся въ бумагахъ Григоровича отгискамъ, и было снято, 
изъ упомянутой части памятника, всего 22 страницы (въ уменьш. 
вид), изъ коихъ иныя въ 10-ти, 90-ти и болфе экземплярахъ. 5 
Но почему-то это предпряте разстроилось, и въ 1879 году Гри- 
горовичъ поручиль ту же работу картографическому заведен 
военно-топографическаго отдфла Главнаго Штаба, сдфлавши за- 
казъ снять въ натуральную величину и напечатать назначенную 
часть памятника (т. e. евангеле отъ Луки) въ 300 экземпля- 
рахъ. НЪсколько листовъ этого посл$дняго изданія было оттис- 
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нуто еще при жизни Григоровича, остальное окончено послЪ ero 
смерти“. 

Григоровичъ скончался t 19 дек, 1876 г.; драгоцфнное co- 
бране его рукописей, въ числ ихъ и нашъ памятникъ, посту- 
пило въ Московскій Публичный и Румянцовскй Музей, a sa- 
счеть заказаннаго фотолитографическаго изданія евангелія отъ 
Луки наслфдники Виктора Ивановича обратились къ Обществу 
Любителей Древней Письменности съ предложенемъ принять 
его въ свою собственность, съ обязательствомъ покрыть расходы 
по издано. Общество Любителей Др. Письм., оказавшее въ корот- 
кое время своего существованя много неоцфненныхъ услугъ сла- 
вянской филологи, изъявило и на это свое согласе, и въ свою 
очередь обратилось къ И. И. Срезневскому съ просьбою, для 
большаго удобства читателей, He привыкшихъ къ глаголическому 
письму, прибавить къ фотолитографированному тексту глаголиче- 
скому въ вид введенія или приложенія — кирилловскую тран- 
скрипшю. И. И. Срезневскй тфиъ охотнфе обфщался это сдБлать, 
что онъ самъ не разъ заявляль желане, чтобы памятникъ ско- 
pbe былъ изданъ, HO къ несчастью — и ему не было суждено 
привести дБло къ концу. 

Пръвхавъ осенью 1880 года въ О.-Петербургъ, я узналъ, что 
Общество Любителей Др. Письм. въ самомъ благопритномъ слу- 
ча намфрено пустить въ свфтъ только вышеупомянутую часть 
этого важнаго памятника, которая дЪйствительно и вышла въ 
1881 тоду kaks № LIX и LXXIX издани Общества Л. Д. П., 
подъ заглавемъ: Евангеліе отъ Луки изъ глаголической рукописи 
XI в ка, — безъ кирилловской транскрипщи. Но миъ всегда 
казалось, "TO интересъ славянской филолопи требуеть полнаго 
критическаго изданія всфхъ древнёйтихъ памятниковъ; поэтому 
я, узнавъ въ чемъ Jo, рЪшился немедленно приступить къ | 
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изданию нашего памятника, подъ покровитедьствомъ Отдфленя | 
русскаго языка и словесности, по образцу только что изданнаго 
мною же Зографскаго евангеля. Московсюй Публичный и Py- 
мянцовскій Музей, идущий всегда охотно на ветрБчу ученымъ, 
желающимъ пользоваться ero собраніями, не отказаль Импера- 
торской Академи Наукъ въ ходатайств доставить мн руко- 
пись въ 0.-Петербургъ, за что приношу ему мою искреннюю 
_ признательность. Такимъ образомъ, лфтомъ 1881 года была иною 
сдБлана самая тщательная транскрипщя кирилловская всего Na- 
мятника по подлиннику; но приступить къ печатанію тотчасъ же’ 
оказалось невозможнымъ потому, что обыкновенный славянски 
шрифть академической типографли He удовлетворялъ меня, какъ 
не собтвтствующій вкусамъ нашего времени, гражданскими же 
типами пользоваться при изданіи столь древняго памятника миф 
какъ-то не хотБлось. Велъдетвіе изъявленнаго ОтдЪленіемъ жела- 
нія типографія Академи Наукъ по матрицамъ, пріобрћтевнымъ ею 
черезъ мое посредство изъ ВБны, изготовила новые славянске типы 
двоякой величины, которыми это издане и напечатано. Я старался 
воспользоваться невольною задержкою для того, чтобы по мрЪ 
возможности дать изданию удовлетворительный видъ, сообразно 
съ требованіями самой строгой критики. Хотфлось этотъ памят- 
никъ, такъ долго ждавшій своей очереди, издать наконецъ такъ, 
чтобы имъ была почтена память обоихъ русскихъ ученыхъ, имена 
которыхъ TbCHO связаны съ нашимъ памятникомъ и не разъ yio- 
минались Bb этомъ очерк послднихъ ero судебъ. 
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_ Первоначальный объемъ нашей рукописи можно точно опре- 
длить: она состояла изъ 23-хъ тетрадей, настоящихъ кватерніо- 
новъ (Quaterniones, cezpX?tx), T. е. каждая тетрадь заключала въ 
себф четыре по серединЪ перегнутыхъ листа или восемь полули- 
стовъ, — величина такого полулиста видна изъ прилагаемыхъ CHHM- 
ковъ. Отъ первой тетради остались только два листа, они теперь 
у Миклошича въ ВЪн%, я снялъ съ нихъ кошю въ бытность мою 
въ Bbub, лътомъ 1881 года. Съ перваго листа рукописи, въ нн- 
нЪшнемъ ея составЪ, начинается уже тетрадь вторая, HO ожидае- 
мой помфты глаголическою буквою .Р. въ верхнемъ углу первой 
страницы справа HbTb, должно быть потому, что листъ обрћзанъ 
и она пропала; точно такъ и по той же причин$ HÈTS nowbrH i. 
на листф 9, съ котораго начинается 3-я тетрадь; HO затфмъ уже 
помёты идутъ правильно своимъ порядкомъ, — помфта всегда HANH- 
сана крупной (унціальной) глаголической буквой подъ титлою и 
помБщается въ верхнемъ углу первой страницы тетради справа. 
Этоть способъ обозначеня тетрадей заимствованъ отъ грековъ: 
въ греческихъ рукописяхъ онъ встрЪчается очень часто (сл. V. 
Gardthausen, Griechische Palaeographie 61). Такимъ образомъ на 
л. 11 (по нынфшнему счету, оставленному и въ моемъ издани) 
начало четвертой тетради оти чено буквою .%., на л. 25 начало 
пятой тетради буквою ·4:, на л. 33 нач. шестой тетради буквою 
.э., на л. 41 нач. седьмой тетр. буквою ., на л. 49 нач. вось- 
мой тетр. б. -9-, на л. 51 нач. девятой Terp. б. œ, на л. 65 нач. 
десятой тетр. б. .&., на л. 19 нач. одиннадцатой TETP. буквами Rt, 
на л. 8] нач. двБнадцатой тетр. 66. ER., на л. 89 нач. тринад- 
цатой terp. 66. Vz, на л. 97 нач. четырнадцатой тетр. 66. :%$:, 
на л. 105 нач. пятнадцатой тетр. 66. -љ#., на л, 118 нач. шест- 
надцатой тетр. 66. 3*, на л. 121 помфты 3x нфть потому, что 


первый листъ этой (17-ой) тетради очень пострадалъ, на л. 129 
II 
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нач. восемнадцатой тетр. бб. €x; въ этой тетради пропалъ 6-й no- 
лулистъ, проблъ восполненъ вшитымъ листомъ позднфйшаго 
кирилл. письма, на л. 131 нач. девятнадцатой тетр. 66. Фх, на л. 
145 нач. двадцатой Terp. б. .&, на л. 158 нач. двадцать первой 
terp. 66. 5+, на л. 161 нач. двадцать второй тетр. 66. ЗЕ, и 
Bb этой тетради недостаетъ одного, T. е. 7 полулиста, пробфлъ 
остался не восполненъ, на л. 169 нач. послЪдней, двадцать третьей 
тетр. 66. 8i; здЪсь остаются теперь только четыре листа, и пол- 
ная тетрадь повидимому заключала въ себ не 8, а 6 листовъ, 
т. е. это быль такъ называемый терніонъ (Ternio, тосох). Moka- 
зательство на лицо. НынЪшній Зи 4 полулистъ этой неполной 
тетради составляютъ одно цфлое, а въ текстБ перерыва нЪтъ, 
стало быть надо полагать, что это быль третій, и вмЪстЬ верх- 
ній листъ тетради, или точнЬе говоря терніона. 

Подбирая пергаменные листы въ тетрадь, прежде чфмъ бы 
класть одинъ листъ на другой и neperHyTb ихъ по середин% для 
получеюія настоящей тетради, писецъ нашего памятника раечер- 
тилъ каждый листъ линями, На каждомъ листф, сообразно съ 
его величиною, прежде всего сдфланы двЪ четырехугольныя 
рамки, по одной на каждый полулистъ, оставляя по середин 
свободный просторъ для перегиба. Обыкновенно соблюдалось пра- 
вило, что вышина рамокъ на обоихъ полулистахъ была одина- 
кова, поэтому горизонтальныя черты рамокъ идутъ прямо черезъ 
цБлый листь пергамена, въ слБдующемъ вид: 
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Если вел ъдстве какихъ-нибудь поврежденій въ пергамен 
одна половина развернутаго листа кожи вышла меньше или уже 
другой, тогда и въ другой половин листа рамка проведена въ 
тфхъ же размфрахъ, не смотря на TO, что тамъ просторъ позво-. 
лялъ шире раскинуться. Какъ вообще для составленія тетрадокъ 
подбирались листы кожи одинаковой величины, такъ и рамки 
выходили по возможности одинаковой величины. Линіи рамокъ и 
внутри ихъ линіи строкъ врћзаны острымъ грифелемъ такъ TIY- 
боко, что слъдъ ихъ замфтень и съ оборотной стороны листа, 
поэтому и не надо было здБсь снова чертить. Dcbws этимъ na- 
леографическимъ пріемамъ славянске писцы выучились отъ rpe- 
ковъ. Въ нашемъ памятник буквы первой строки сидятъ на JIH- 
ни рамки, а поэтому и вс слБдующія строки на линіяхъ. Kars 
H3BbCTHO, для греческихъ рукописей зтотъ способъ писаня счи- 
тается старше того, когда б yEBH какъ будто бы висять на JH- 
мяхъ, опускаясь внизъ; для славянскихъ рукописей, rab эти 
премн еще не достаточно изслфдованы, я He рфшаюсь придавать 
этому обстоятельству такое важное значене, чтобы уже на OCHO- 
ваши его одного, если HÈTS другихъ болфе вЪскихъ доказатедьствъ, 
относить подобнаго рода памятники къ Х-му столвтю. Палеогра- 
фическіе пріемы славянскихъ рукописей изм$нялись гораздо мед- 
леннфе греческихъ. 

Мой взглядъ на значене какъ этого, такъ и прочихъ глаго- 
лическихъ памятниковъ въ истори перковнославянской письмен- 
ности изложенъ въ различныхъ статьяхъ, спещалистамъ H3BbCT- 
ныхъ; онъ проводится или предполагается и здфеь въ Приложе- 
ніяхъ. Я He гонюсь за новыми гипотезами, довольствуясь тою, 
которая давно уже и, по моему убъжденію, въ сущности вЪрно по- 
ставлена въ поелфднихъ трудахъ покойнаго Шафарика; всф но- 
вЪйпия открытія или изданія неизвБстныхъ прежде памятниковъ, 
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въ числ которыхъ отсел$ и нашъ займетъ видное мЪсто, являются 
только блестящимъ оправданіемъ той основной мысли, что въ гла- 
голическихъ памятникахъ сохранился древнйшій типъ и языка 
„старословфнекаго“ и перевода священныхъ книгъ. Когда co вре- 
менемъ это убЪждене упрочится въ славянской Haykb, чему до 
сихъ поръ много ифшало отсутствие изданій, — тогда и вопросъ о 
происхожденіи глаголицы получить прочную постановку, отъ ко- 
торой нельзя будетъ удаляться, какъ отъ исторически засвидћ- 
тельствованной истины. 


Въ изданіяхъ важныхъ текстовъ главное дБло точность. Если 
она въ настоящемъ трудъ достигла степени удовлетворительности, 
TO я долженъ искренно благодарить кандидата с.-петербургекаго 
университета M. M. Козловскаго за рЪдкое усердіе, съ которымъ 
онъ MHb помогалъ вести корректуры текста и словоуказателя. 


Спб. 12 inza 1883 г. 


M. B. Ягичъ. 


Insignis itineris, quod Victor Grigorovieius (Grigorovič) anno 
1844 et 1845 per Turciam fecerat, ubi Athonem et quas Slavi 
incolunt regiones Thraciae atque Macedoniae visit, praecipuus fruc- 
tus in collectis comparatisque libris manu scriptis linguae palaeo- 
slovenicae constitit, inter quos quattuor evangeliorum codex gla- 
golitieus antiquissimus primum locum obtinet, quem Marianum 
inscriptum nune demum, quadraginta fere annis postea, quam in 
Rossiam migraverat, totum in lucem edidi. Ex verbis ipsius Gri- 
gorovicii patet, primam notitiam nostri codicis, aliorumque glago- 
litieae scripturae librorum, qui in diversis monasteriis Athonis latere 
ferebantur, peregrinanti Rosso a viro nobili Antonio Mihanovicio, 
consule austriaco, qui tunc temporis Thessalonicae degebat, datam 
esse. In cuius familiaritatem receptus, cum in domo eius thessalo- 
nicensi multos codices palaeoslovenicos se vidisse contenderet, etiam 
unius fragmenti glagolitici mentionem fecit, sine dubio eiusdem, 
quod Mihanovieius postea vindobonensi litterarum slavicarum ma- 
gistro celeberrimo, Miclosicio, dono dedit; nostri codicis particula 
est, duorum foliorum. Certe Grigorovicius consiliis atque aucto- 
ritate viri spectabilis adiutus mox in Athonem profectus est, ubi 
in bibliotheca monasteri 2оүр&фоо codicem illum glagoliticum, qui 
abhinc annos quinque curis meis Berolini editus est, repperit, legit 
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primusque descriptionem brevissimam narrationi itineris, quam lin- 
gua rossica scriptam Casanii anno 1846 publicavit, intexuit. Sed 
nostro de codice, quem quidem secum abstulerat et cotidie, ut ita 
dicam, in manibus habebat, ibidem pauca tantum et quasi рег 
transennam addidit, plurima silentio praeterit. Verumtamen Ismael 
Sresnevseius, de litteris slavicis bene merentissimus, in libello quem 
in memoriam trium insignium philologorum, Ргевви, Bodianscii, 
Grigorovicli scripsit, magnis laudibus liberalitatem Grigorovicii ex- 
tollit, quod cum anno 1847 in Rossiam reversus Petropoli versa- 
retur, benigno animo ipsi codicum suorum usum concesserit; semet 
ipsum tum primum ex libris manu scriptis Grigorovicii litteraturam 
glagoliticam didicisse confitetur, qua in re se eruditione atque doc- 
trina viri familiaris fortiter sustentatum esse. Teste Sresnevscio 
Grigorovicius iam tum studiis litterarum glagoliticarum ex animo 
deditus erat, quas religiosa veneratione colebat, quemvis hisce ar- 
canis initiare paratus. 

Quanto studio quantoque amore non solum glagoliticarum lit- 
terarum sed totius antiquitatis slavieae vir piae memoriae iuvenili 
aetate flagraverit, iam ex illis percipere possum, quorum ipse Odessae 
in provectae aetatis sene testis fui. Neque Safarieum iuvenilis animi 
fervor fugerat, uti ex epistola, anno 1846 ad Pogodinum missa, 
perspicitur, ubi diligentiam Grigoroviei in investiganda antiquitate 
summopere laudat magnamque spem in proximis eius litterarum 
slaviearum, imprimis glagoliticarum studiis ponit. Spes, proh 
dolor, fefellit. Tamen in re, quae omnium exspectationes commo- 
verat, ne Grigorovierus quidem prohibere potuit, quominus codex 
noster, quasi velis obtentus, paulatim in aspectum lucemque profer- 
retur. Iam anno 1850 Miclosicius in Bibliothecae slavicae tomo 
primo, quem Vindobonae edidit, unius foli, CLXIX-tü, textum, 
а Gregorovieio sibi concessum, publici iuris fecit (pag. 262—268); 
evangelii a Ioanne capitis XIX versus 9—28 amplectitur. Possessor 
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totius codicis Miclosicio imposuisse videtur, cum praeter illud unum 
folium reliqua omnia deperdita esse affirmaret. Proximo anno iam 
ipse Grigorovicius publice professus est, codicem in suis esse ma- 
nibus. In disputatiuncula enim, quam de litteris Slavorum ecele- 
siasticis rossice scripsit atque anno 1852 Casanii (in Commentatio- 
nibus de lingua palaeoslovenica) edidit, pag. 62—68 de monumen- 
tis scripturae glagolticae agitur, quorum paulo ante duo tantum, 
alterum evangelium Vaticanum, alterum fragmentum "Tridentinum, 
nota fuerint, nunc autem tertium accesserit, in Athone а se visum 
aique in Itinerario breviter descriptum; sequuntur haec quae ad 
nostrum codicem referuntur verba: Ibidem ego codicem compa- 
ravi, uberiorem omnibus alis, praeferentem notas proximae affi- 
nitatis cåm Vaticano, ornatum glossis cyrillicis, quae quando serip- 
tae sint, coniectura quidem definiri nequit, tamen affirmare licet, 
eas multo posterius additas esse. Glossae atque emendationes do- 
cumento sunt, emendatorem serbicae gentis Slavum fuisse. — 
Haec Grigorovieius de nostro codice, neque satis multa, neque 
salis apta. Namque proximam affinitatem inter nostrum codicem 
et Vaticanum iam ideo nolim statuere, quod Vaticanus electas 
evangeliorum lectiones, Marianus quattuor evangelia continet; noster 
potius eum Zographensi comparandus erat, cuius notitiam, quan- 
tulacumque erat, Grigorovicius iam tunc habuit. Neque magni 
est momenti, quod codex noster glossis cyrillicis abundat, cum 
idem in utroque alio codice occurrat. Sed is erat mos eaque natura 
viri singularis, ut brevia atque obseura verba facere sive per am- 
bages rem significare amaret; panegyricos habere ille quidem поп 
renuebat, sed idem Ше per complures annos gravis quaestionis reso- 
lutionem obstinato silentio retardare potis erat. Hanc eius indolem 
eliam Safaricus aegre passus est, in cuius epistolis, ad Pogodinum 
scriptis, nonnihil querimoniae occurrit; Sresnevscius vero non ab- 
stinuit, quominus publice doleret, quod evangelium glagoliticum 


XXIV 


Grigorovicii etiam ignotum maneret — iure meritoque, namque bre- 
vis nota, quam eodem tempore Grigorovicius in ephemeridibus aca- 
demicis, quae rossice Izvéstija inscribuntur, publicavit, nihil novi di- 
xit, nisi quod codicem olim in monasterio b. Mariae virginis, quod 
8cete (7 oxhtn) Deiparae appellatur, fuisse confirmavit, unde equidem 
denominationem codicis derivari. 

Proximo demum anno in eisdem ephemeridibus aliquanto 
uberior descriptio codicis brevisque notatio linguae et versionis 
apparuit: utrumque Grigorovicius scripserat et Sresnevseio, ephe- 
meridum edendarum curam habenti, transmiserat, qui a se lecto- 
rem monere voluit, quanti sit aestimandus codex noster, cuius 
similes perpauci exstent neque ullus eorum pleniorem evangelio- 
rum textum conservaverit. 

Eodem fere tempore etiam Safaricus aliquot specimina versio- 
nis codicis nostri accepit, quibus in libro, quem de origine atque 
monumentis scripturae glagoliticae anno 1853 Pragae edidit, op- 
time usus est. 

Utrumque familiaritatis officium, quantumcumque fuit, Grigo- 
rovieius accurate expleverat: menda textus, tam in ephemeridibus 
academicis quam in libro Safarici publicati, neque multa sunt 
neque gravia; certe auctori vitio ea vertere nolim. 

Ita res se habuit per aliquot annos, neque expleta est diu- 
turni philologorum desideri exspectatio, ut codex in lucem pro- 
diret, illustratus annotationibus Grigorovicü. Verum quaestio de 
origine et progressu scripturae glagoliticae, doctis commentationi- 
bus Oopitarü, Safarici, Miclosicii, aliorum denuo excitata, quas alii 
frustra refutare conabantur, ali haesitantes in medio relinquebant, 
Sresnevscio consilii capiendi ansam dedit, ut reliquias litterarum gla- 
goliticarum tanquam uno conspectu amplecteretur brevemque earum 
historiam scriberet, additis speciminibus linguae et litteraturae. Hoc 
opus in ephemeridibus societatis archaeologicae petropolitanae, tomo 
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altero et sequentibus, deinde separatim in libro, qui rossice Vetera 
monumenta glagolitica inscribitur, prodiit. Nostri codicis pag. 91— 
115 mentio fit, sed specimina textus fere omnia e prioribus editi- 
onibus repetita sunt, neque quae de grammatica atque vocabulo- 
rum scribendorum ratione tractant, magni sunt habenda; quod ne 
mireris, reputa, quaeso, quantulum codicis nostri auctor noverit. 
Sresnevscium nimirum etiam tum fugerat, quod Mihanovicii appel- 
labatur fragmentum partem esse codicis nostri, duo folia primi 
quaternionis, avulsa nescio per quem et quando, sed Mihanovicio ex 
Athone allata, nisi fallor, anno 1848, a satellite, graecae nationis 
et fidei homine, Mina. Maioris est momenti, quod Sresnevscius e 
fragmentis, quibus usus est, neque patriam codicis cognoscere po- 
tuit. Quemadmodum enim dubitari nequit, quin evangelium Ostro- 
miri in Rossia scriptum sit, ita multa, quae grammaticae sive or- 
thographiae codicis nostri propria sunt, certo certius patriam eius 
produnt atque in finibus Serborum sive Croatorum cisdanubianorum 
Scriptum esse coarguunt. 

Iterum aliquot anni praeterierunt. Grigorovicius iam dudum 
publici litterarum slaviearum professoris munere in universitate 
Odessensi fungebatur, cum anno 1872, collega ei datus, consuetu- 
dines et amicitias cum viro optimo iunxi. Atque cum hominem 
multum sane discrepantem a solito vivendi more, suspiciosum 
diffiellemque natura, sed studiis literarum sincere deditum vidis- 
вет, iam ab initio mihi proposui, ut omnia evitarem, quae mollem 
animum offendere possent. Itaque haud raro in humilem domun- 
eulam, ubi domicilium ei erat, devertens benigneque ab eo excep- 
tus, iueundos quidem sermones de rebus slavicis habui, qua in re 
stupendam viri eruditionem admiratus sum, sed librorum manu- 
scriptorum, qui in occluso scrinio avidis aspectibus ве subducebant, 
mentionem facere ex industria supersedi, ipsius arbitrio permittens, 
ut quae vellet ostenderet. Qui sane nonnulla fragmenta serbica 
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mecum communicavit et ut publici iuris facerem gratuito concessit, 
Sed nostri codicis inspiciendi occasionem non praebuit. Autumno 
anni 1874, cum Berolinum me abiturum constaret, tum demum 
tres lucis acumine scriptas tabulas in memoriam familiaritatis dono 
accepi, quibus in editione codicis Zographensis (videsis Prolego- 
mena, pag. XXXVIII—XLV) usus sum. Memini equidem me tum 
primum a Grigorovicio audivisse, ipsum thesauri sui editionem quam 
dicunt photographicam paravisse; nisi fallor, penuria pecuniae rem 
impedit. Idem et A. Vietorovius, bibliothecarius mosquensis, qui 
collectionem codicum Grigorovicii describebat (Mosquae anno 1879 
liber prodiit) hisce verbis confirmat: Constat, inquit, Grigorovicium 
iam dudum in animo habuisse, codicem suum glagoliticum totum 
in lucem edere; postea cum sumptus non suppeditaret, partem 
tantum, scilicet evangelium Lucae, publicare satis habuit, quod 
sub auspiciis Gorscii anno 1871 in aedibus Laurae Sergii— locus 
non procul a Mosqua situs est — faciendum curavit. E documentis, 
quae in fasciculo reliquiarum huius operis servantur, viginti duas 
paginas codicis hoc modo depictas esse perspicitur, quarum sin- 
. gulae in decem, viginti et pluribus exemplaribus praesto sunt. Cur 
incepto discessum sit, incertum est; verum anno 1875 Grigorovi- 
cius eandem operam aedibus chartographicis summi rerum milita- 
rium praetori, quod Petropoli est, commisit, ubi tercenta exempla- 
ria evangelii Lucae фотоурхрхас in lapide impressa confici iussit. 
Aliquot folia huius editionis, vivo auctore, sub prelo prodierunt, 
cetera post mortem completa sunt. 

Grigorovicius anno 1876, mense decembri, die XIX, mortem 
obit. Pretiosa codicum collectio, in quorum numero noster, ab he- 
redibus Musaeo publico mosquensi, quod Rumianzovii appellatur, 
vendita est, photographica vero exemplaria evangelii Lucae a 
Societate Bibliophilorum  petropolitana, de litteris slavicis optime 
merita, comparata sunt et inter opera anni 1881 sociis distributa. 
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Ita factum est, ut monumenti linguae palaeoslovenicae prae- 
Stantissimi pars tantum, et ea quidem non nisi characteribus gla- 
golitieis, qui lectu difficiles sunt, exarata communem; in usum data 
sit. Verum equidem iam pridem mihi persuaseram, antiquissima 
quaeque illius linguae monumenta, quorum numerus non est mag- 
пиз, tota plane edenda esse, cui sententiae vir summae auctoritatis, 
Miclosicius, quem magistrum grato animo appello, aliique studio- 
rum socii accedunt. Itaque eum anno 1880 denuo Petropolim 
migrassem,.ut бгевпеувсо, litteris slavicis praematura morte ab- 
repto, suecederem, nullam moram interposuij, quominus codicis 
edendi curam gererem. Imperialis Scientiarum Academiae coetus 
alter, qui linguae rossicae litterisque slavieis operam dat, studio 
et favore votis meis succurrit atque ut codex Mosqua. Petro- 
polim mitteretur, impetravit, qua in re etiam illorum qui Musaeo 
mosquensi praesunt magnam liberalitatem laudare aequum est. 
Aestate proximi anni jam totum codicem, characteribus cyrillicis 
accuratissime transcriptum, sub prelum mittere fas erat, sed cum 
typi са, qui tune in officina nostra in usu erant, mihi minus 
placerent, Academia imperialis precibus meis satis faciens novos 
ad exemplar vindobonensium faciendos curavit. Hoc intervallo usus 
equidem nonnihil studii et laboris ad exornandam hanc editionem 
contuli, quam utinam optimo cuique probaverim. | 


Codex noster membranaceus est; olim viginti tribus quaterni- 
onibus constabat, singulorum foliorum magnitudo ex duabus speci- 
minum íabulis, quae editioni adiectae sunt, apparet. Sed primi qua- 
ternionis nunc non nisi duo ultima folia restant, Vindobonae apud 
Miclosierum habentur, ubi anno 1881 describere licuit. Primum 
cuiusvis quaternionis folium dextra ex parte in summo angulo littera 
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elagolitioa numeri instar annotatum est, verum secundi et tertii 
quaternionis numerus (glagoliticum в et ч erat) abest, nisi fallor 
propterea, quod summi foliorum margines circumcisi sunt. Dein- 
серв inde numerus ubique suo loco legitur, scilicet fol. 17 initium 
quarti quaternionis notatur glagolitica littera .%., fol. 25 initium 
quinti quaternionis littera -é, fol. 33 init. sexti quaterm. lit. -9., 
fol. 41 init sept. quatern. lit. 3, fol. 49 init. octavi quatern. lit. 
+, fol. 57 init. noni quatern. lit. -&, fol. 65 init. decimi quatern. 
lit. .=., fol. 78 init. undee. quatern. lit. -+«-, fol. 81 init. duodec. 

quatern. lit. =x., fol. 89 init. dec.. tert. quatern. lit. -v&, fol. 97 
init. dec. quart. quatern. lit. -&€, fol. 105 init. dec. quinti quatern. 
lit. à, fol. 118 dee. sexti quatern. ht. .3*-, fol. 121 numerus 
вж. abest proptera, quod folium mancum est, fol. 129 init. dec. 
octavi quatern. notatur lit. -**, in hoc quaternione deest folium 
sextum, lacuna expleta est intercalato folio posterioris scripturae 
cyrillieae, fol. 197 init. dec. noni quatern. lit. &x, fol. 145. init. 
vigesimi quatern. lit. в, fol. 158 init. viges. primi quatern. not. 
lit. в, fol. 161 init. viges. secundi quatern. lit. зе, et huic qua- 
ternioni deest unum, et quidem septimum folium, lacuna non est 
expleta, fol. 169 initium ultimi, vigesimi tertii, fasciculi notàtur ht. 
5%, culus quattuor tantum folia restant, neque quaternio, sed ternio 
videtur fuisse, quoniam tertium et quartum folium eohaerent, sci- 
licet ultimum ordinem efficiunt. 

In componendis singulis quaternionibus ex quaternis foliis, 
medio inflexis, scriba codicis eam regulam observavit, ut ante 
omnia quodvis folium per totam latitudinem lineis obduceret, cuius 
negotii figuram habes supra pag. XVIII appositam. 

Lineae adhibito graphio sive stilo adversa ex parte folii in- 
sculptae sunt, a tergo vestigia suleorum apparent. Nostro in codice 
litterae non e linea dependent, sed in lineis aut inter lineas serip- 
tae sunt. Quae res cum in codicibus slavicis adhuc parum investi- 
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gata sit, hac una de causa codicem nostrum saeculo decimo annu- 
merare non ausim; attamen plura alia fidem faciunt eum exeunte 
saeculo decimo aut certe non multo postea scriptum esse. 


n á—— 


Quantum equidem litteras glagolitieas antiquissimas ad illu- 
strandam tam linguae palaeoslovenicae quam humanitatis veterum 
Slavorum historiam conferre existimem, iam inde colligitur, quod 
gravissimis huius scripturae monumentis, Assemaniano, Zogra- 
phensi, nunc Mariano, deinceps operam impendi. Ве penitus per- 
pensa ego mihi iam dudum persuasi Safarieum recte vidisse, cum 
primordia litterarum slaviearum e glagoliticà litteratura derivasset. 
Quae novissime in lucem prolata sunt monumenta, in quorum nu- 
mero codex noster non ultum locum occupat, huic sententiae ma- 
iorem in diem fidem addunt. Quodsi numerus illorum, qui Safarico 
Suffragantur, paulatim creverit, cuius rei magnam fiduciam habeo, 
ipsa quaestio de origine litteraturae glagoliticae, hoc adminiculo 
nisa, aliquanto expeditior fiet. 


In edendis antiquis monumentis accuratione opus est. Equi- 
dem ceteroqui exemplum codicis glagolitici, cuius veram effigiem 
in speciminibus ad caleem operis adiectis habes, diligentissime 
imitatus sum, nisi quod characteres glagoliticos cyrillicis transcripsi, 
qua in re codicis Zographensis normam observavi. Quidquid com- 
meratione dignum censui, in notis adieci, ubi variantes lectiones 
ceterorum codicum, qui vetustate praestant, annotavi. Quae ex- 
plendi quattuor evangeliorum textus gratia ex aliis codicibus ad- 
didi. uncis inclusa sunt. 

Sub finem operis additamenta habes duo: alterum, lingua 
rossica scriptum, de orthographia sive palaeographia nostri co- 
dicis aliisque rebus grammaticis, пес non de universa palaeoslove- 
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nicae evangeliorum versionis natura, praecipue codicum glagoliti- 
corum, tractat; alterum indicem verborum locupletissimum praebet. 
Atque in indice verborum conseribendo id potissimum eloborare co- 
natus sum, ut primae versionis laborem, e lingua graeca in linguam 
slavicam factae, rationemque quae in delectu verborum inter tex- 
tum graecum et palaeoslovenicum intercedit. quam accuratissime 
indicarem. Qua de causa quotquot vocabula graeca uni slavico 
respondent, omnia suis locis diligenter apposui, ut quasi uno ob- 
tutu perspiceretur, quam arte interpres slovenicus vestigia exem- 
plaris graeci presserit. Нос denique modo spero fore ut eruatur, 
utrum unus graecum evangeliorum textum in linguam slovenicam 
verterit an plures participes fuerint, quod mea quidem sententia 
non procul a vero abest. 


Seribebam Petropoli, die XXII Septembris MDCCCLXXXTIII. 


V. Jagić. 
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AH ceo ® гръхъ ндъ. 22 ct же RCE БЪСТЪ . 10 
да CEXAET CA реченок ® Ба. прркомъ rax- 

HUMA. 23 се Akaa въ чр%Е% прикмлкть. 

н реднтъ снъ н нарекжтъ”нма кмоу кль- 

маноунлъ. кже кстъ сказакмок. с нами | 

Бъ. 24 въстакъ нусифъ (Ù сън. створи мко 15 
же повел клоу агглъ Гнъ. и прн женж 

CEOHR. 25 H HE ЗНААШЕ KIA. ДОНЪДЕЖЕ родитъ 

снъ свои пръвбнецъ и нарё има KMV He. 


II. 


1 Ис$у- рожъшю са къ Bi gAEWAVh июд(енсцЪмъ) 
въ Ани ирода urb. се влъсен © въетокъ npl- 20 
доша въ крамъ 2 гажци. где кстъ (рождин CA) 
цръ нюденскъ. вид Ъхомъ го жеБздж (Kro) 
на въстоцЪ и приндоҳомъ поклонит(ъ CA) 


Стр. 1 65 лишнее слово. 2 вм. сын можно читать сы и, но тода въ 
стр. З вм. хотЪ надо читать saxo 6» сав. кн. XOTA. 4 вм. СЪИЫСЛЬШЮ 6» 
сав. кн. правильно съмъпшдьшю, ACCEM. остр. оумышльшоу. 6 ел лишнее 
CA060. 11 вм. Ñ 68 въ сав. кн. отъ TH, остр. ев. отъ га (570 xupiov) 12 дБан 
въ подражане зреческому п TAPIÉYOG, сав, кн. остр. дВва, вм. прикмаеть (такъ въ 
никол. ед.) сав. кн. остр. ассем. прииметь. | 16 вм. прињ въ прочихь текстать при- 
ътъ. — 17 вм. родить слгьдовало бы ожидать роди, такъ ость. сав. ACCEM. 19 и 
CARO. въ скобк. ставл. нельзя прочесть. | 20 въстокъ м.б. въстока, нельзя точно 
разобрать, такъ и въ стр. 21 слово рождви сл прибавлено по друшмъ текстамь. 





4 MATO. 1 3—13. 


кмоу. З оуслъпшавъ же нродъ цръ съмате 

см. н ECH крамаане съ нимъ. 4 и съвра ECA 5 

старвншннъ: H книжникъг людъскъ! 

къпрашаьа Oy них rA; {съ раждакт сл. 

5 мнн же PWA MOV. въ видлемау в нюде- 

нсцъмъ. тако во писано кстъ прркомъ 

б H тъ: сидлешме ЗЕМАК нюдова ничн- 10 

М ЖЕ МЪНЪШН KCH въ кАкакъ июдокахъ. 

НС ТЕБЕ ко изъдетъ EAKA нже оупасеть 

люди мом иЗам. 7 тъгда нродъ тан при- 

зва ВАЪСЕН непъта © нихъ врмл ABAT- | 

шек cà z&b3ni. 8 и пославъ tA въ EHQAEW- 15 

мъ рё. шедше испътдаитееизкЕстъно W 

отрочати. кгда же увраците н възвЪстн- 

те мн. дан азъ шедъ поклонх. са кмоу. 9 w- 

ни же послоушакши ц ндоша. н се gek- 

ЗДА же видЪша на въстоцЪ нд Ъше 20 
С (пръдъ) ними. дондеже пришедъши ста връуз 

(идеже Eb) wrpoua. 10 видЪвши же хевЗж възра- 

. (доваш)д сл радостнж великж Zhao. 11 н шъдше 

въ краминж EHA Ъша уутроча съ марнкж 

материж кго. и падъшє поклонишА CA KMS 25 

и (Фвръзъ)ше скровиша ском. принесошм KMS 

(дары) Злато н ливанъ н змирнж. 12 и (Gebr 

(приимъ)шЕ въ сън не възвратиша CA къ H- 

(редоу) нъ инбмъ пжтемъ уутидоша въ стра- 

нж ском. KO. 13 Сфшедшимъ же влъукомъ 30 


Стр. 2 вм. вси крлмлане въ Opyiuxs текстахь по зреческому вьсь иероуса- 
зимъ. Въ стихь 4-мъ вм. събра въ друшихь текстахь събравъ, только сав. кн. 
събра, а вм. въпрашањ. вездњ въпрашааше 14 влъсви ошибочно вм. влъхвът. 
15 гавлъшек вм. авльшль. по сербскому правописанию. 17 вм. ибращете и 
по друцмъ сп. правильнте хбр. e, възв Встите въ ACCEM. николь., но остр. и сав. 
кн. повЪдите. 19 правильнње было бы послоушавъше. 23 шъдше въ 
друз. текстать въшьдъше. 26 привесошл: accew. прин$ел. 29 WTH- 
ДОША: ассем. сав. кн. ОТИДЖ. 30 правильная форма была бы ошьдъшемъ, 
KAKO ACCEM. сав. осетр. 





C 


MATO. II 13—22. 


се агглъ Гнъ WEH CA Eh СЪНЪ нуусифоу raa. 

къстани понмн WTPOYA и матере кго 

н ЕЪжи въ кгупетъ. и вждн TOY дондеже 

тн рекж. хошетъ Бо нродъ нскати WTpouA- 

те да погоувнтъ к. 14 wis же въставъ поа W- 5 

троча н матере кго ноцінж и WTHAE въ 

кгупетъ. 15 и 5% тоу до оумрътна иродо- 

ка. и да съвждет са pEHOIG (U Га прркомъ 

глжшымъ. © кгупта къзкакъ снъ мон. 

16 тъгда нродъ EnA kgs мко поржганъ ка! 10 

(U ЕЛЪХЕЪ. разгнввавъ сл фло. н послакъ 

НЗЕН ECA WTQOKBI СЖЩАВА Eh EHQAEW- 

мв н въ echgan прЪдъ (л) къ «ro. © двою 

АЕтоу н ниже по вр ълменн кже испы- 

та ® влъхъвъ. 17 тъгда Chiti са рінок 15 

нкремикмъ прркомъ глжшымљъ. 

18 гла келикъ слышанъ вы. плачъ H phi- 

даннк. H въплъ многъ. рауилъ плачж- 

цін са чадъ свонхъ. и HE хот Ваше оу(тЪши)- 

ти СА. ако HE сжтъ. KÒ мланцелмь. 20 
‚ 19 Оумершю же нродоу". ce агглъ гћь къ (сън 1а)- 

ки сл иуснфоу въ кгупт 20 гла. къста- 

къ понми утроча и матере KFO H (иди въ) 

ЗЕМАЖ H3AKEX. изъмрЪша во иск(жшии) 

Аша wrpouaTE. 21 нь же въставъ (поатъ W)- 25 

троча H матеръ кге. н въннде въ (BEMA) 

НЗАКЕЖ. 22 сдъпшавъ же ако архела(н цртвоу)- 

KTh къ июден. къ нрода мЪсто wya (скок)- 


Стр. 3 въстани (такъ въ николь. ев.): въставъ ассем. сав. остр.; матере 
(такъ м въ строкъ 6) старинная форма, случайно сохранившаяся. 5 6M. ПОА 
во всъгъ прочих» поњтъ. 8 и лишнее слово. 9 лучше гижщемь или TIIK- 
щьмь, #70чно такъ въ 16 гїхжщымъ: въ прочих» текстахь гижщемъ. 14 e» 
pxn. Bp'Buenun. 17 вм. BeJHK 6» проч. ркп. въ РамЪ или какъ въ сав. кн. оу 
Рама, слово великъ можеть быть вм. прилазат. рамбнъ, такъ переписчикь моњ 
понять слова въ рам$. 20 не сжть въркп. безъ смисла не съсжтъ. Слова cmas- 
ленныя въ скобки не мозуть быть.прочитаны, потому что рукопись испорчена. 





6 MATO. П 22—23. Ш 1—9. 


го. оувом сл тамо HTH. вЪстъ же npuu- 

мъ въ сънЪ WTHAE въ странж TAAH(AEH)- 

скж. 23 н пришедъ въселн са въ градъ нарн- 

цакмъмн наЗаредъ. Да съвждет CA pE- 

нок прркы. AKO назарен NAPET CA «2» KÒ НЕД. 6 


ІТТ. 


LI 


1 Въ тын же дънни принде нуанъ крЕтлъ 

проповдал въ поустънн нюденсц и. 

2 FAA ПОКАНТЕ СА. привлижи во CA цртво HE- 

вєскок. 3 CE оуво кстъ рёнок. нсанкмъ пррко- 

мъ TARINA. гад въпижщааго въ поусти- 10 
ни. оуготованте пжтъ Ёнъ. правъ TEO- 

puTE стжзы кго. 4 самъ же нуанъ нм%а- 

ше ризы CEOA (Ù класъ КЕЛЪБЖЖДЪ H No- 

асъ оусннанъ w чрЪсаАВхъ кго. MAh же 

Kro EÈ пржхи н медъ днвни. D тъгда неко- 15 
ждааше к немоу крАамъ и къс июдеа 

н вс страна нуурданъскаа 6 H крьціда- 

XA са оү него въ нуурданъсц вн phut 

нсповъдажщше грЪхът скока. к. 

7 БнидЕкъ же многъы фарнсеьа и садоукека 20 
граджш на кршеник кго. рё HAA исча- 

дна кхиднова. YTO сказа вамъ вфжатн 

(9 граджциаго гн ва. 8 створите oy Eo NAO- 

дъ достоннъ покаанна 9 и HE начинанте 

глати въ CEET; ца имамты аврадма. 

FAX Бо вамъ ако можетъ Бъ © каменна 25 





Стр. 9 небескок так» и въ сав. KH., ACCEM. ocmp. небесьнок; се 6» проч. 
текстазљ Cb (по зреч. o) реченок (MAKD въ никол. ев.): въ проч. текс. реченъш. 


12 стжзы боларизмо вм. CTb3A. 13 въ прочихь текстахь ризж CBOIR. 14 
кго такъ еще въ сав. KH., проч. списки свойхъ. 15 npozH такъ сав. и ник. 
ев., акриди асс., акридъ остр. 19 oy Hero: 6» проч. сп.отъ него. 22 хто 


замњч. форма для произношенія. 





MATO. Ш 9—17. 17 1. 7 


сего възвигижти чада аврадмоки. 

10 оуже во сфкнра прн корени дрЪва лежт- 

тъ. всфко оуво дрво кже ne творить 

плода доврааго посВкакмо възвак- 

тъ H Eb WPH вълмтакмо .:. 11 Язъ SEO b 
кршаж въ: водож въ покааник. градъ: 

во no мнЪ кръплън мене кстъ. KMS 

ЖЕ нвсъмъ достоннъ canora понести. 

тън вы кртитъ Дуомъ стъмъ н угнемъ. 

12 Вмоуже лопата къ ржкоу кго. н потр - 10 
EHTA гоумно свок. и съверетъ пшенн- 

цж къ житницж. а NAEM СЪЖЕЖЕ- 

тъ агнемъ. негаснлътауь. KÒ. 

13 «e тъгда +5. Z. Прниде нёъ © галнлеьа 

на иуурданъ къ нууаноу кутитн CA 15 
® него. 14 муанъ же възБранмаше км5 

ГАЛА. азъ трЪБОуж Ù теве кртитн са. 

а Ты AH градеши къ миф. 15 Quelupags 

ЖЕ WC рече к немом. дустани НН. Ta- 

KO EO ПОДОБНО намъ кстъ. исплънни- 20 
TH всфкж правдж. Taraa цустаен н. 

н фти CA HC E'37RIAE авик © воды. (н се) 

Фвръзоша са кмоу нса и вид (доухъ) 

Бжин СХоДАШУ ако н голжвъ и граджуъ 

на нъ. 17 H се гла с HEC FAA. се КСТЬ СНЪ МОН Eh- 25 
ЗАЮБЕНЫН W НКМЖЕ БАгоиЗкОАНКЪ. КО. 


ТУ. 


1 тъгда. 24. Бъзкеденъ вё HC. АХомъ въ 
поустънж искоусити CA ® диавола. 


Стр. 5 въметакмо: Gò иныхь тексталь въмЪтаемо. 7 вм. бо обыкн. же. 
8 н ъсъмъ бомаризмъ вм. нЪсмь. 10 въ ржкоу: въ николь. евз. единств. число 
по зреческому. 20 вм. исплънити 30»p. съкончати. || 22 крти CA впроятно вм. 
кртивъ сл или крыць CA (Ваттісдес) какъ въ 301P., абик: въркп. абык. 26 възлю- 
бенъта бомаризмь. 26 искоусити (такъ и з01р.): ассем. остр. сав. искоуситъ. 


— - н ---- а-аа A— а 
N 


8 MATO. IV 2—15. 


2 и пошъ са .М. днин н А. ношин послЪдъ же 

къзалъка. 3 н пристжпи искоусителъ н E 

кмоу. аше снь кен Бжин. реци камению CE- 

MOV да БЖАЖТЪ ХАЪЕН. 4 wins же ЮвЪщавъ 

рё. писано кстъ не W хае кднномъ жн- 5 
въ сждетъ ЧАЕКЪ. нъ W всЪкомъ rab исуо- 

дациимъ изъ оустъ,вжинхъ. 5 тъгда NO- 

БАТЪ H дниволъ въ стын градъ н поста- 

EH н на крил цркъвнЪмъ 6 н pE кмоу аше 

снъ ксн Ежнн връхни CA долоу. писано во K- . 10 
CTh ако аггломъ сеонмъ 3anog ber W TE- 

Wh н на ржкоу къзмжтъ та. да HE кгда npt- 

ТЪКНЕШН W каменъ NODA! твокьа. 7 рЕ ЖЕ км5 

HÊ. пакы писано кстъ. и не нскоусиши Га 

Ба свокго. 8 пакы ПОАТЪ н днаволъ на го- 15 
рж высокж z'bAO. н показа кмеу вс цтена 

всего мира и славж нкъ 9 и pE emoy. Each си 

тевЪ дамъ аше падъ поклониши мн са. 

10 тъгда гла кмоу нъ. ндн за мл сотоне писано 

во кстъ. Ги Boy твокмоу поклонншн са 20 
н томоу KAHHOWAOV" послоужнши. 

11 тъгда WCTAEH H днаволъ. н се аггли прн- 

СТЖПНША н слоужаахж кмоу. KÒ. 34. нед. 

12 Слъшакъ же нёъ ако нууднъ прЪданъ съ! 

НДЕ въ галнлеж 13 И стави наЗаредъ. 25 
(н при)шедъ въселн са Eh каперънадумъ въ 

поморик въ пръдВлЕуъ Зауленикъ. H NE- 

(удалим)аниуъ. 14 да съвждеть са ренок HCA- 

(немъ) прркомъ гАжшымъ. 15 земат Зауло- 80 


Стр. 2 пристжпи: въ проч. текстатъ причастие пристжпль. 3 реци ex. 
рьци; вм. камению семоу въ проч. текст. да каменик се. 4 хлЪби: въ prn. 
хаЪбът, 7 обыкнов. бжии. 10 долоу maso и въ сав. KH., остр. низъ, асс. 
HH30y. 12 не кгда: сав. кн. не когда, остр, ассем. только не. 17 въсЪ 
CH: въ PKN. въсЪ сыи. 19 иди за MA (mato ц въ остр. сав. кн.): отиди (безъ 
за MA) ассем. 301p. 22 стави: вњроятно вм. оставь (такъ зозр.). 





MATO. IV 15—95, 9 


(на) Земаа неу далимли. пжтъ морю 

(ов онъ) полъ нурдана. галилєа азыкъ. 

16 люднк сВдмшин въ тм вндфша сЕЪ тъ 

(вєл)ин н съдащшии въ стран н сфни съмръть- 

нн. сефтъ въсна нмъ. 17 Gra толи нача- 5 
тъ неъ пропоЕфДАТН H глатн. поканте са 

привлижн CA цр ве HECHOK. KO NÉ ste ЗА нЕ «2 

18 Хода же нёъ при mopu галнленствлгъ. EHAE 

Аъва врата. снмона нарицакмааго петра. 

н аньдреж врата кго. въмвтажци мръжа 10 
къ море. EkcTa EO ръжар в. 19 и pé nma град%- 

та по мнЪ н створж ва ловеца чакомъ. 20 на 

ЖЕ уставлъшЪ apa CEO по НЕМЬ HAOCTA. 

21 И прЪшедъ © тждоу оузрЪ нна дъва врата 

накова 3EEEAEWEA н aHa врата кмоу. въ 15 
коравн съ зеведаумъ Шцемъ кю. ЗавмЗа- 

mapa мрЪъжа CEO. н възва в. 22 цуна же ABH- 

K мставлъша коравлъ (н) WHA свокго по NK- 

мъ идоста. 23 zà. И прохождаше есж PAAMAE- 

ж неъ. оуча на сънъмнцинхъ HY. и про- 20 
noksa Kian црвена. н цёла всЪъкъ 

неджгъ. н всЪкж AZA Eh людехъ. ко“. не. 

24 изъде слоухъ кго по всфи сирин H прикедошл 

кмоу ECA БоЛАИАА. различнними неджгът 

н страстъмн мдръжнмъ: н вЪЕсньнал н mb- 26 
сачнъпа 3A'RIEA неджгъ имжшл H осла(ве)- 

нъ жиламн н исцфлн ва. 34. СТАКМЬ 

25 И no немъ ндоша народи множни. (U raAH(AEA) 


Стр. 7 nocan приближи проч. тексты прибавляють 60. 10 вм. въмЪта. 
жще въ прочихъ двойст. ч. въмвтажща. 12 ва такъ и сав. KH., но остр. зо. 
ассем. вы. 17 абик: въ ркп. абык. 18 и прибавлено сообразно съ peu. nod- 


линникомь и прочими славянск. текстами. 20 на сънъмищийхъ: MAKD 300p. 
ассем. сав. кн. николь. остром. съборищихъ. 21 TEIA такъ 30%. и николь. 
ев. остр. исц лан, ассем. сав. кн. ицЪл Ба. 23 передъ изыде ожидаем и. 


25 идръжимъ:: въ PRN. WAD'E2EBMHH. 
1” 


10 MATO. IV 25. V 1—18. 


н декапола. и ® крАма и (D нюдел н (съ оно)- 
го полоу нурдана. 


wv. 


1 оузрЪъвъ же наро(Аты &&3H)- 
ДЕ на горж. и ако «Ёде пристжинша (къ NEMOY) 
Зченнци кго 2 н Ювръзъ оуста ском оу(чааше м) 
raa. 3 Блажени нишни Ayoma ако тъхъ 5 
кстъ црћвнк неёнок. 4 Блажени плачж- 
шин CA ако тии оутЪшат ca. 5 Блажени 
кротъции ако тии наслфдлтъ ЗемаАж. 6 Baa- 
жени алъчжшни н жежджшни правдты [радни] 
ако THH насътатъ CA. 7 Блажени мил нени 10 
ако тин помнловани вжджтъ. 8 Блажени 
чистни срцемъ ако ти Ба оузратъ. 9 Блаже- 
ни съмиражше(и) CA ако тин снове EH нарекж- 
тъ CA. 10 Блажени нзгънанн правды ради ако 
тЪхъ кстъ цртко нвйнок. 11 Блажени кете 15 
Кгда ПОНОСАТ CA ВАМИ н ИЖДЕНЖТЪ вы H pE- 
кжтъ ЕСЪКЪ зълъ глъ на въ лъжжщши мене 
радн. 12 Раунте CA H BECEAHTE СА ако МъЗда 
ваша` многа кстъ на HECH. KO. ЕЕК СТАКА. 
Тако во изгнаша н прркы прЪжде gach. 13 вы 20 
СТЕ солъ ЗЕМАН. ALIE же солъ цувдуактъ чи- 
мъ WCOAHT са. НИ къ чесомоу ЖЕ БЖДЕТУЪ. 
(къ т)омоу нъ да исътана вждетъ ВЪНЪ н попи- 


Стр. 1 декапола: такъ и въ ACCEM. 9 жежджщии ло сербскому право- 
писанио, посль правды слово ради оказывается лишнею прибавкою, ея KOMD въ 
прочихь древн. текстать, 13 съмиражще CA, MAKO въркп., исправлено по npo- 
чимъ спискамъ въ съмирагхщеи CA, впрочемь слова CA въ ярочихь mexcmaxo ныть. 
14 изгънани слгъдовадо бы исправить въ изъгнании по проч. CN., хотя уже 301p. 
пишетъ изгънани. 16 вм. IIOBOCAT CA вами 60 вчьхь текстахь поносАтъ вамъ. 
17 ожидаемь льжжще. 19 въ прочихь cn. на небесехъ. | 22 вм. ни къ ueco- 
моу 301p. еван. ничесомоу. 223 вм. нъ 65 ркт. HH, въ 301p. слово пропущено, 
въ прочих» текстахъ тъчиж. 





MATO. I 18—95. II 1—2. | 3 


те са нмжцінн въ “phet sk © Аха ста. 

19 Hwcud же мжжъ къ праведенъ сън NE 

KOTE оБличити KA. въсхотБ же тан n5- 

стити X. 20 сице жє KMOY съмъклъшк. 

се агглъ FHA въ СЪНЪ МЕН СА КЛОК ГАА. 5 
нусифе CHOY Двъ. HE ОУБОН СА NPHIATH EA. 

MApHEA жены твою. рождъшек BO CA 

въ HKH (U Aya ста кстъ. 21 родитъ же СНЪ 

н нареши има кмоу съ. тъ во спсетъ AK- 

AM свом Ù грЪхъ Hya. 22 се ЖЕ все въктъ : 10 
да CEXAET см реченок (Ù Ба. прркомъ rix- 

шинмъ. 23 се Двама въ чрЪвЪ прикмлкть. 

н родитъ снъ н нарекжтъ”нма кмоу кмь- 

маноунлъ. КЖЕ кстъ сказакмок. с нами | 

Бъ. 24 въставъ HWCH © съна. створи ако 15 
же повел кмоу агглъ Гнъ. и прны женж 

CEOWR. 25 H НЕ знаашЕ KIA. ДОНЪДЕЖЕ родитъ 

снъ свои пръввнецъ и Hapé има кму нъ. 


II. 


1 Ис$у- рожъшю ca къ видледлув нюд(єнсцъмъ) 
въ дни нрода цр в. се влъсен © еъстокъ прї- 20 
доша въ крАмъ 2 TARILE. где кстъ (рождни са) 
пръ нюденскъ. енд ЪХомъ го хе Ъздж (Kro) 
на въстоц Е н приидоҳомъ поклонит(ъ cA) 


Стр. 1 65b лишнее слово. 2 вм. съти можно читать сы и, HO тода въ 
стр. 3 вм. xorb надо читать какъ въ сав. кн. XOTA. 4 вм. СЪМЫСЛЬШЮ въ 
сав. XH. правильно съмышльшю, ассем. остр. оумышаьшоу. 6 ел лишнее 
слово. 11 вм. 68 въ сав. кн. отъ Ги, остр. ев. отъ га (070 хороо). 12 abam 
въ подражаніе зреческому п пхруечос, сав, кн. остр. дВва, вм. прикмлеть (такъ въ 
никол. ев.) сав. кн. остр.ассем. прийметь. 16 вм. прињ въ прочихь текстать NPH- 
ътъ. 17 вм. родить слњдовало бы ожидать роди, Maxo остр. сав. ассем. 19 ч 
слзъд. въ скобк. ставл. нельзя прочесть. 20 въстокъ м.б. въстока, нельзя точно 
разобрать, такъ и въ стр. 21 слово рождви cA прибавлено по друшмъ текстам». 


4 MATO. II 8—18. 


кмоу. 3 оуслъшмкъ же нродъ цръ съмате 

CA. и вси крАмлане съ нимъ. 4 н съвра ECA 5 

старћишнинъ н книжникъ! людъскъ! 

къпрашањ Oy никъ га съ раждакт CA. 

5 мни же рЪша кмоу. въ EHQAEWAVE нюде- 

нсецЪмъ. тако во писано кстъ прркомъ 

би ты видлещме ЗЕМАК нюдова ничн- 10 

M ЖЕ мънъши KCH къ кАкакъ нюдокахъ. 

ис ТЕБЕ EO изъдетъ EAKA иже дупасетъ 

люди моња НЗАМ. 7 тъгда иродъ тан при- 

Зва влъсвен нспыта Ù нихъ EPEMA авлъ- | 

шек са хеъЗы. 8 н послакъ HA въ ЕНОЛЕМ/- 15 

Mh рё. шедше испътаитееизЕЕстъно w^ 

отрочати. кгда же WEPAIPETE и къзвЕстн- 

те ми. дан азъ шедъ поклонж сл кмоу. 0 w- 

ни же послоушавшн uf ндоша. н се gek- 

Зда маже вид bina на Bacrot ид Ъше 20 
СО (предъ) ними, дондеже пришедъши ста връуз 

(идеже Bt) wrpoua. 10 видЪвши же жвЪЗж възра- 

. (доваш)д са радостнж великж Z'ho. 11 n шъдше 

въ храминж вина Ъша wTpoua съ марнкж 

матернж кго. н падъше поклонншл CA KMS 25 

и (Фвръзъ)ше скровиша свом. принесоша км5 

(дары) Злато и ливанъ н Змнрнж. 12 и Gebr 

(прнимъ)ше въ сън не Къзвратнша CA къ H- 

(родоу) нъ HEMA пжтемъ WTHAOUIA въ стра- 

нж свож. KÒ. 13 Сфшедшимъ же влъхвомъ 80 


Стр. 2 вм. вси крамлане въ Opyixo текстатъ по зреческому вьсь иероуса- 
зимъ. Въ стиль 4-мъ вм. събра въ друнихь текстахь събравъ, только сав. кн. 
събра, а вм. въпрашањ. вездљ въпрашааше. — 14 влъсви ошибочно вм. влъхвът. 
15 тавлъшек вм. мвльшль. по сербскому правописанію. 17 вм. ибрАащете и 
по друимъ сп. правильнте хбр. е, възвћстите въ ACCEM. николь., но остр. и сав. 
кн. повЪдите. 19 правильнње было бы послоушавъше. 23 шъдше въ 
друг. текстахъ въшьдъше. 26 принесошл: ассем. прин$сл. 29 wrH- 
доша: ассем. сав. кн. отидж. 30 правильная форма была бы ошьдъшемъ, 
какъ ассем. сав. остр. 











C 


MATO. II 13—22. 


се агглъ Гнъ МЕН са въ сън нусифоу гла. 

въстани понми утроча и матере кго 

и БЪжн въ кгупетъ. и BRAH TOY дондеже 

тн рекж. коцетъ BO нродъ искати уугтроча- 

те да погоувить к. 14 цнъ же въставъ под W- 5 

троча и Матере KTO НОШНЖ н WTHAE въ 

кгупетъ. 15 н 5% тоу до оумрътна нредо- 

ка. н да съвждет са реною © га прркомъ 

гАжъмъ. © кгупта къзкакъ снъ мон. 

16 тъгда нродъ видЪвъ ако поржганъ вы 10 

0 влъхвъ. разгн ввавъ сл хло. н послакъ 

ИЗЕН ECA \утрокы сжфама въ кидлем)- 

мъ n къ EChy s прЪдАЪ)хъ ero. © двою 

АБтоу H ниже no врЪмени KKE нспы- 

та (U влъхъвъ. 17 тъгда CERERI CA РЕНОК 15 

нкремнкмъ прркомъ гажуъимъ. 

18 гла вєлнкъ слъшанъ вы. плачъ H phl- 

даннк. H въплъ многъ. ракилъ плачж- 

цін са чадъ свФикъ. H не хотЪаше оу(тЪшн)- 

TH СА. ако HE CATh. кб мланцемь. 20 
‚ 19 Оумершю же нродоу. се агглъ гћь къ (сън п)- 

ки са нууснфоу въ кгуптЪ 20 ra. въста- 

въ поими цутроча и матере KCO и (иди въ) 

ЗЕМАЖ НЗАКЕЖ. изъмрЪша во иск(жщии) 

Аша wrpouaTt. 21 WHh же въставъ (подтъ W)-. 25 

троча н матеръ кго. и ЕЪНИДЕ въ (Земаж) 

H3AKEX. 22 сдъпшавь же ако архела(н цртвоу)- 

KTh въ нюден. къ ирода мЪсто Wa (свок)- 


Стр. 2 въстани (такъ въ николь. ев.): въставъ ассем. сав. остр.; матере 
(такъ u въ строкъ 6) старинная форма, случайно сохранившаяся. 5 6M. ПОА 
во всњхъ прочихь поњтъ. 8 и лишнее слово. 9 лучше гажщемь или TIIR- 
щьмь, точно такъ въ 16 гажщымъ: въ прочижь текстахъ гижщемъ. 14 въ 
ркп. врЪмении. 17 вм. великъ въ проч. ркп. въ РамЪ или какъ въ сав. кн. оу 
Рама, слово великъ можеть быть вм. прилазат. рамвнъ, такъ переписчикь Mord 
понять слова въ рам. 20 He сжть въркп. безъ смысла не съсжтъ. Слова cmas- 
ленныя въ скобки не моиуть быть.прочитаны, потому что рукопись испорчена. 





6 MATO. II 22—23. Ш 1—9. 


го. оувом сл тамо ити. кЪстъ же npuu- 

мъ къ сънЪ WTHAE къ странж галн(лен)- 

скж. 23 н пришедъ въсели са Eh градъ Нарн- 

цакмљын назареоъ. да съвждет са pE- 

нок прркъы. ако назарен нарїт см." KÒ нед. 5 


III. 


1 Въ ты же дънни прииде нууанъ кретлъ 

пропов дал въ поустыни нюденсц н. 

2 PAA ПОКАНТЕ CA. приближи во CA цртво HE- 

вєскок. 3 се OY'EO кстъ рёнок. исанкмъ пррко- 

мъ TARIME. гай въпнжцимаго къ поусти- 10 
ни. ONTOTOEAHTE пжтъ йнъ. правы TEO- 

рите стжзы кго. 4 самъ же иманъ им Ба- 

ше ризы CEOA Ù класъ вЕЛЪБЖЖДЪ Н NO- 

асъ дусннанъ м чръслЪхъ Kro. адъ же 

Kro Eb прждн н медъ днени. 5 тъгда иско- 15 
ждааше к немоу крамъ н къс нюдєа 

H ECh страна нуурданъскаа 6 н кръциа- 

X са оү него въ нуурданъсц н рЪцЪ 

нсповвдажци PETAI свою. ке. 

7 БидЕвь же МНОГЪП фарисе н садоу ке 20 
граджша на кршеник кго. pE HM исча- 

дна кунднова. хто сказа вамъ БЪжати 

© граджщшааго rohea. 8 сторите оуво NAO- 

дъ достоннъ покданна 9 н не начинаите 

глати въ CEEE WHA имамы авраама. 

ГАЖ Бо вамъ ако можетъ Бъ © каменна 25 


Стр. 9 небескок masas и въ сав. KH., ассем. остр. небесьнок; Ce 6» проч. 
эпексталъ Cb (по зреч. 9) реченок (такъ въ никол. ев.): въ проч. текс. реченъш. 


12 стжзы болюризмь вм. CTb3A. 13 въ прочихь текстахь ризж свох. 14 
кго такъ еще въ сав. KH., проч. списки своихъ. 15 пржжи такъ сав. и ник. 
ев., акриди ACC., акридъ остр. 19 oy него: e» npow. сп.отъ него. 22 хто 


замъч. форма для произношения. 








MATO. Ш 9—17. IV 1. 7 


сего възвигнжти чада аврадмови. 

10 оуже Бо сфкнра при корени дрЪъва лежт- 

тъ. всЪъко оуво дрво кже не тЕорнть 

плода доврааго nochkakAo въвак- 

тъ H въ угнъ къметакмо .:. 11 Язъ 560 5 
кршаж вы водож въ покааник. градъ! 

во по миъ кръплмн мене кстъ. км 

же нНЕсълуъ достоннъ сапога понести. 

тън вы кртитъ Дуомъ стммъ н мгнедъ. 

12 Смоуже лопата въ ржкоу кго. и потр%- 10 
Битъ гоумно CEOK. H съверетъ пшени- 

HA въ ЖИТНИЦХ. а ПАВЕЫ СЪЖЕЖЕ- 

тъ цугнемъ. негасимынль. KG. 

18.:. тъгда «+ Я. Прииде нёъ (U raAHA&A 

на имурданъ къ имуаноу кртити са 15 
© него. 14 шуанъ же ВъзБраншаше км3 

гл. азъ тръвоуж Ù теве кртити сл. 

а Ты AH градеши къ мнЪ. 15 Webaren 

же исъ рече к немоу. устани НН В. Ta- 

KO Бо lIQAOEHO намъ кетъ. нсплънн- 20 
TH всфкж правдж. Taraa цуставн н. 

н кти CA исъ възъде авик @ воды. (н се) 

@еръзоша са KMO nbca и внд% (доухъ) 

EHH сфодлш ако и голжьъ и граджшъ 

на нъ. 17 и се гла с NEC. ГАА. се КСТЬ СНЪ мон ES- 25 
ЗАЮБЕНЫЙ W НКМЖЕ БагоиЗвОЛИХъ. КО. 


Iw. 


1 тъгда. ха. Бъзведенъ вЫ исъ Дуолъ ЕЪ 
поустынж искоуситн CA © днавела. 


Стр. 5 въметакмо: въ инмгъ пекстахъ въмћтаемо. 7 вм. бо обыкн. же. 
8 нЪсъмъ бомаризмь вм. нЪемь. 10 въ ржкоу: въ николь. евз. единств. число 
по зреческому. 20 вм. исплънити зор. съкончати 22 крти CA вепроятно вм. 
кртивъ CA или крыць CA (Вотт:сдє(с) какъ въ 301P., абик: въ prn. абык. 26 възаю- 
беныи боларизмь. | 28 искоусити (такь и з0ш.): ACCEM. остр. сав. искоуситъ. 


8 MATO. IV 2—15. 


2 и поцгь са .М. днини „М. ношин посад же 

къзалъка. 3 и пристжли HCKOVCHTEA' и рё 

кмоу. аще снь KCH Бжин. реци каменню CE- 

MOY да вжажтъ ХавЕН. 4 нъ же Webaren 

pé. писано кстъ не W кАБЕЪ кднномъ KH- 5 
въ БЖДЕТЪ ЧАЕКЪ. НЪ W EChkoM rab ucyo- 

дашинмъ изъ оустъ,вжинуъ. 5 тъгда no- 

тъ H днаколъ въ стын градъ и поста- 

вн н на крна в цркъвнвмъ 6 н ре кмоу аше 

снъ кси Бжни връхн са долоу. писано ко K- . 10 
CTh ако аггломъ сконмъ ЗаповЕстъ W TE- 

Eh н на ржкоу къзмжтъ та. да не кгда npt- 

тъкнеши W каменъ ногы твою. 7 pE же KAS 

нСъ. пакы писано кстъ. и не нскоуснши Га 

Ба свокго. 8 пакъ NOAT H димволъ на ro- 15 
рж высокх z'hAO. н показа кмоу Bch цртвна 

всего мира и славж HX" 9 н pE emoy. въсЪ сн 

тевЪ дамъ аше падъ поклониши ми сл. 

10 тъгда гла кмоу нъ. HAH за ма сотоно писано 

во кстъ. Гн EOV твокмоу поклониши CA 20 
н томоу KAHNOWAOV" послоужнши. 

11 тъгда WCTAEH и димволъ. и се аггли при- 

стжиишА H слоуждауж кмоу. кб. 34. нед. 

12 Слъпшшавъ же HC ако нууднъ прЪданъ вы 

WHAE въ галилеж 13 И ууставн наЗаредъ. 05 
(н при)шедъ E'RCEAH са Eh капєрънаоу мъ Eh 

поморик Eh прЪдБаБхъ Заулеониуъ. и NE- 

(удалим)лннуъ. 14 да съвждеть сл ранок HCA- 

(немъ) прркомъ гажфъмъ. 15 Земли Зауло- 80 


Стр. 2 пристжпи: въ проч. пекстахъ причастие пристжиль. 3 реци вм. 
рьци; вм. камению CeMOy 65 проч. текст. да каменик се. 4 хлЪвби: въ ркя. 
хлЪбът, 7 обыкнов. бЖии. 10 долоу mass и въ сав. KH., остр. низъ, асс. 
низоу. 12 не кгда: сав. кн. не когда, остр, ассем. только не. 17 въсЪ 
CH: въ pn. въсЪ сыи. 19 иди за MA (такъ u въ ocmp. cae. кн.): отиди (безъ 
за MA) ACCEM. здър. 22 остави: въроятно вм. ставь (MAKO 301р.). 

















MATO. IV 15—95. 9 


(на) Земли нагдалнмам. пжтъ морю 

(ов онъ) полъ нуурдана. галнлеа ьузъкъ. 

16 людик сфдлшин въ TME вид Еша сЕЕтъ 

(вел)ин и сФдмшин въ стран н chua съмръть- 

NEn. сеътъ въсна nma. 17 (тъ толи naua- 5 
тъ нсъ проповбдатн н глатн. поканте CA 

прнелижи CA црЖво нЕснок. KÒ нё г". 38 NÉ «2 

18 Хода же ибъ при mopu галилеистълъ. BHAE 

дъва врата. симона нарицакмааго петра. 

н анъдреж врата кго. ELM ETARE мръжа 10 
къ море. вста EO ръвар в. 19 н рё nma град - 

та по мнЪ и створж ва ловца чакомъ. 20 на 

же уставлъшЪ мрЕжа свом по NEMA HAOCTA. 

21 И прЪъшедъ © тждоу оузрЪ нна дъка врата 

накова 3EEEAEWEA H Тумана врата кмоу. къ 15 
коравн съ зеведаумъ Мцемъ кю. заваза- 

жа мрЪъжа CEO. и възва м. 22 WHA же ABH- 

K уставлъша коравлъ (и) мца CEOKTO по NK- 

мъ ндоста. 23 zà. И проуоЖдаше есж галнле- 

X HCh. суча на сънъмицнихъ нхъ. H про- 20 
подам Kyan цртены. н ukAa echia 

неджгъ. H ЕСЁКЖ AZA Eh людехъ. KO". не. 

24 изыде слоухъ KTO no вси сирин н приеєдоша 

кмоу ECA волащалњ. различнинми неджг^ы 

и страстъ ми цудръжнмъ: и ЕЪснъпа н mE- 25 
САЧНЪНА JABIA НЕДЖГЪ НАЖША H осла(ве)- 

ны жилами и исцфли в. 34. CTARAMS 

25 И по немъ ндоша народи множин. © галн(лЕм) 


Стр. 7 посмь приближи проч. тексты прибавляють 60. 10 вм. въмЪта- 
жще въ прочилъ двойст. ч. въмвтажща. 12 ва такъ и сав. KH., но остр. зозр. 
ACCEM. вы. 17 абик: въ PKN. абык. 18 и прибавлено сообразно съ pes. nod- 
зинникомъ и прочими славянск. текстами. 20 ва сънъмищийхъ: MAKD 30. 
ACCEM. сав. кн. николь. остром. съборищихъ. 21 TEIA такъ 301p. и николь. 
eg., остр. исцвлин, accen. сав. кн. ицВл Ал. 23 передъ изыде ожидаем n. 


25 шдръжимы: дъ PRN. хдръжимии. 
1” 





10 ^ МАТО. IV 25. V 1—18. 


и декаполм. н (U крама и Ù нюдел и (съ оно)- 
го полоу нуурдана. 


wv. 


1 оузръвъ же наро(ды възи)- 
ДЕ на горж. н tao «де пристжпиша (къ немоу) 
Зченици кго 2 и Феръзъ оуста ском оу(чадше в) 
raa. 3 Блаженн нишни ДХомъ ако тЪхъ 5 
кстъ цртенк HENOK. 4 Блажени плачж- 
шин са ако тин оутЪшат са. 5 Блаженн 
кротъцин ако тин наслЕдатъ Земаж. 6 Baas- 
жени алъчжшин H жежджшии правдъг [ради] 
ако тии насытатъ CA. 7 Блажени мнАТНЕНИ 10 
мако тни помнловани вжджтъ. 8 Блажени 
чистни срцемъ ако TH Ба оузратъ. 9 Блаже- 
ни съмиражщи(н) CA IAKO тин CHOBE Би нарекж- 
тъ са. 10 Блажени нзгънани правды ради ако 
Thy кстъ цртво нёёнок. 11 Блажени кете 15 
кгда понесат сл RAMH H нжденжтъ вы H pE- 7 
кжтъ ЕСЖКЪ зълъ глъ на Ehi АЪЖЖЦИ МЕНЕ 
ради. 12 Раунте CA и EECEAHTE СА ако мъзда 
ваша` многа кстъ на NECH. KÒ. BEK СТАКА. 
Tako во изгнашл н прркы пръжде gach. 13 вы 20 
ксте солъ ЗЕМАН. аше же солъ цукдуактъ YH- 
Mh WCOAHT CA. ни къ чесомоу же вждетъ. 
(къ т)омоу нъ да исъшана БЖДЕТЪ ЕЪНЪ и пепи- 


Стр. 1 декапола: MAKO и въ acces. 9 жежджщии по сербскому право- 
писанио, посль правды слово ради оказывается лишнею прибавкою, вя нљтъ въ 
прочить древн. тексталь, 13 съииражще CA, MAKO въ ркп., исправлено по про- 
^ чимъ спискамъ въ съмпранкщеи CA, впрочемь слова CA въ прочихь mexcmaxo ныть. 
14 изгънани слгъдовало бы исправить въ изъгнании NO проч. CN., хотя уже 301p. 
пишетъ изгънани. 16 вм. DOHOCAT сл вами во всњлъ текстать понослтъ вамъ. 
17 ожидаемь льжжще. 19 въ прочихь сп. на небесехъ. | 22 вм. ни къ чесо- 
моу 301p. еванз. ничесомоу. 23 вм. нъ 6» PKn. HH, въ 301p. слово пропущено, 
въ прочить текстахъ тъчиж. 











MATO. V 18—23. 11 


(радкма чакъ. кб. ктр. Zå. стлкмь 14 Въ ксте cet- 

тъ всемоу Мирю. не можеть градъ оукръти са — 
(връх)оу горы стом 15 ни въжнхавли сеЪтилни- 

(къ) поставлактъ кго подъ спждомъ. нъ на 

(себцръниц Е. да сећтнть всћмъ HKE къ ypa- 5 
(мин) сжтъ. 16 тако да просефтит ca celi gau 
(прЪ)дъ чакы. да оухратъ дла ваша доврам 

(н) прославатъ \ца вашего нже ксть на NBCEY: 

17 (не) лунните ако приидъ разеритн закона нат 

прркъ. HE придехъ разорити нъ неплънн- —- 10 
ти. 18 аминъ ГАЖ ваМЪ. домндеже прЪЕндегъ 

НБО и BEMA. нгета кдина нан чръта не прЪ- 

ндетъ © закона. ДОНДЕЖЕ ЕСЪ сн БЖДЖТЪ. 

19 иже во разоритъ кдинж запоефдин снуъ ma- 

A'BIHX"h. и надучнтъ тако чакъл. мънни на- 15 
PET cà въ цртви Бжни. а иже створнтъ и Ná- 

оучить. тъ вєлин NAPET CA въ цртви HEEH AVR. кб. 

20 Гаж во вамъ: Zå ср .4. аку аце не изеждеть 

правда ваша паче книжннкъ н фарнсен. 

НЕ имате E'RHHTH въ цртко NEENOK. 74 чек. а 20 
21 СлышастЕ ако рено вы ADEEHHHAVR. не оувн- 

юши ИЖЕ во оувнктъ повинень ксть CAS 

22 азъ ЖЕ ГАЖ EAM. ако вевкъ гнБкаьа CA на 

врата скокго веЕзОума повиненъ ксть CRAS 

иже во рЕтъ Братоу свокмоу рака повнне- 25 
нъ KCTh сънъмнцюу. а иже речетъ воук. NO- 

виненъ кстъ PEWNE цгнънЪн. 23 aipe 569 

принесеши даръ твон къ млтарю н тоу nioAvb- 

неши AKO вратъ твон нмать НЪЧ|........ 


2 букрыти испр. вм. рукописна оукрити. З въ 30%. ACCEM. остр. въжа- 
гажтъ н поставлажтъ. 9--10 вм. разорити ожидаемъ по прочимъ спискамъ 
разоратъ, также исплънитъ. 12 игета: ‘бта, остр. 30wp. ACCEM. писма. 13 
CH: 65 ркп. сы. 15 6» ркп. малиихъ. 16 вм. бжии въ проч. текстахъ Нбс- 
цЪмь или небесьнВемь. 17 тъ: остр. зозр. ассем. Cb. 21 в» prn. древны- 
HM. 22 и 24 въ prn. повынень. 24 вм. без оума 30%. ев. спътти. 


12 MATO. V 28—89, 


(Мика. І) то на та 24 остави тоу даръ твон прЪдъ o- 
лътаремъ. L шедъ прЪжде съмнрн са. 
съ Братромъ свенмъ. и тогда прише- 
дъ принесн даръ твои +: 25 Raan оуЕЪща- 
м са съ сжпьремь сеонмь скоро. донь- 5 
ДЕЖЕ ECH на NATH съ нимь. да нЕ пръда- 
CTh ТЕБЕ СЖДНН. 1 сждин та прЪда- 
CTh CAO S b. 1 въ темъннцж въвръ- 
жетъ та. 26 аминь ган TEE не H3HAE- 
шн отъ TRAE. донъдеже къздаси NO- 10 
сл Ъдънин кодрантъ « 27 Слышасте 
ко речено БЫ древънинмъ. HE прЪлю- 
въ! сътворишн. 28 азъ же гањ валуъ. 
dio въсъкъ HKE вьзьритъ на женж съ 
покотник. IOKE лювъ съткори съ NE- 15 
BK въ CDAUM сеоємь. 29 аше же око TEOK 
AECHOE съвлажнаатъ та. ІЗЬМН Е 
н връзн отъ теве. OVWht во тн єст^ъ да 
погъвлетъ ЕДННЪ оудъ твонхъ. а 
НЕ EhCE ТЪло твое ЕЪЕрЪ ЖЕНО БЖДЕТЪ 20 
въ Беонж. 30 tL аште десна теФЪ ржка ch- 
влажнаатъ TA оусЪци t. H връзи отъ 
СЕБЕ. ОУНЪЕ во тн ЕСТЪ да ПОГЪЛБАЕ- 
тъ единъ оудъ твонхъ. а NE вьсе TE- 
ло твое НАЕТЪ въ Беонж + 31 речено же 25 
въстъ. LKE аште поустнтъ женж | . 
свом. да дастъ EH кънигы распоу- 
стънъц4. 32 азъ же гал вамъ. +- 
ко съсЪкъ поуштавли женж свою ра- 
ЗЕЪ СЛОВЕСЕ ЛЮБОД Бннадго. TEO- 30 
ритъ м прлювъ Arbaru. t HKE подъ- 


Стр. 1 здњсь начинается текст» злаюлическаю подлинника. 10 отъ TAE: 
м. б. отъ TOYA, нельзя разобрать. 17 ICTbKHB 301p. 22 отъвръзи 30%. 
23 добр Бе sow. 25 идетъ (хт. Зи): sow. въвръжено бждетъ (BANII). 27 
кънигы: 65 ркп. м. б. КЬНИГЪЫ. 





MATO. V 32—44. 13 


пЪгж поемлетъ прлювы творнтъ. 

33 пакъ cauce. Ъко речено Бъ! 

древънинмъ. НЕ Въ ЛЪЖЖ КЛЪНЕШН СА. 

E'h3AACH ЖЕ ГЕН KAATE'NI TEMA. 34 азъ 

ЖЕ ГАЖ EAM'h. НЕ КЛАТИ СА ОТЪНЖДЪ 5 
ни нёмь Еко прстолъ естъ Ежни. 

35 ни землеж. EKO подънеожие естъ NOFA- 

ма єго. ни нерслмъмъ ко гдъ ЕСТЪ 

келикдаго цер. 36 нн главком своешк 

клънн СА. EKO не можешин Бласа еднно- 10 
го БЪла AH чръна сътверитин. 37 ERAH 

же слово ваше ен ей. і NH нн. лихое во 

сеж отъ неприЪзнн естъ. 38 Слъша- 

сте Ъко речено вы. око за око н Зжвъ 

За Зжвъ. 39 азъ же гаж вамъ. HE 15 
протнентн CA зълоу. Нъ аше кто TA 

оударнтъ въ десСнжнк ланитж. овра- 

TH емоу н дроугжи. 40 t хоташоумоу. 

сждъ прньтн съ TOBOR н ризж 

твож E'h3ATH. фтъпоусти ЕМО 20 
н срачицж TEOR. 41 н аше KATO NOH- 

метъ TA по CHA”. попьрице єдино. 

LAH съ нимь дьеВ «e 42 Просаштоу- 

MOV OY ТЕБЕ дан. L Хоташтаго отъ 

ТЕБЕ 3AVATH HE отъератн. 43 слъ- 25 
шасте Еко речено естъ. ЕЪЗЛЮБН- 

ши искрън го своего. L ВЫЗНЕНАЕН- 

Анши врага своего. 44 азъ же га ва- 

мъ. ЛЮБИТЕ врагъй ваша. BAA- 

ГСАЕНТЕ КЛЪНЖШТАА ВЪП. ДОБро 30 
TEODHTE НЕНАЕИД АШТИНМЪ ЕАСЪ. 


(Mura. П.) © MoAHTE ЗА теорашл вамъ напасти. 


Стр. 3 въ лъже зор. 13 сеж вм. сею. ` 22 пръпьриште зор. 26 естъ 


асс. ксть остр. бы зор. 27 искрьнћаго ассем, подроуга 301p. ближънмаго осту. 


сав. 


28 врагы свом 301p. 32 молитвж дЪте о напастъств нщихъ вамъ сав. 


14 


HeH сав. 
17 възгласи сав., творите... въстржбите ассем. 
стр. 4 cano, стр. съборищихъ остр. 


MATO. У 44—48. ҮІ 1—4.. 


н изгонАшА вы. 45 да BXAETE CHEE ОТЦА 
кашего ИЖЕ естъ на невскъ. BKO слънв- 
ЦЕ CEOE съБватъ на зълъ и влагът. 

і дъжднтъ на праведънъг н на NENDA- 
ведънъ:. 46 аше во АЮБИТЕ ЛЮБАЩШАМА 
въ. KAIA MAZAX имате. HE н Mhl- 

таре ли тожде ткоратъ. 47 t аше urkaoy- 
ETE дроугы ваша. токъме что AHY'O 
творнте. нЕ и м'ытарє АН тако TEO- 
ратъ. 48 ExA'brE Of EO въ СЪЕРЪШЕНИ. 
фко и отецъ вашъ нвскъ: съвръшенъ 
ECT'h i. 


wv I. 


1 Бьнємафте милосты- 
НА вашем HE творити прЪЕдъ SAEK% 
да видими БЖДЕТЕ или. аште AH же 
HH мъздъг HE нмате. отъ отца Eå- 
шего иже єстъ на нбскъ. 2 егда суво TEO- 
риши милостъних. не въстржви прЪ- 
дъ совоык. BKO vnokpHTH творатъ. къ 
сънъьмлиштикъ H къ стъгнауъ. да 
прославатъ CA отъ чАкКъ. аминь 
ГАЖ Едауъ. къспринмжтъ Mh- 
Здж сквош « 3 Tent же твормшию миле- 
стънж. да не чюетъ шюица тво. 
чьто творитъ десница TEOG. 4 да 
вждетъ MHAOCT HINH твФЪ въ та- 


Стр. 3 зълъп зор. зълъпм ACCEM. остр. на злаго и на добраго сав. 
ведънъпл зозр. ACCEM. остр., неправеднъих. ассем. ocmp.: обидъливъта сав. 
мъттари ACCEM. сав. мъгтарик остр. мъздотмьци 309p. 
12 вьнимаите сав. 13 ваша зозр. ассем. милостынж вашж сав. 
18 лицемЪри ocmp. 
21 въсприкмижть остр. (Xéyouow). 


10, 11 испльнени, испль- 


19 и въ 


10 





15 





20 


25 


4 пра- 


6,9 





C 


MATO. VI 4—14. 1 


инф. н отцъ твои EHAAH къ танн 

въздастъ теБЪ agb. 5 i erga mo- 

лиши CA HE BXAH Еко н лицемМ Ери. Е- 

ко люБАТЪ на сснъмяштихъ H въ 

стъгнаҳъ н на распжтихь стоњ- 5 
ште молити CA. да Ъкатъ CA чловЪко- 

мъ. аминь га вамъ. ‘RKO къспрне- 

MARTE МЪЗДЖ CEO. 6 ты же егда 

мелнши CA къннди къ кл Еть TEOR 

н Затвори двърн тео. помоли CA 10 
отцоу TEOEMOY въ таинф. | отцъ TEO- 

H EHAAH въ таннЪ. въздастъ TE- 

&k arb 7 Молаше же са не Au o гате. 

фкоже н Азъчъници. мъьнатъ во са 

фко во мънозЪ гани СЕОЕМЬ оуслъпша- 15 
ни вжджтъ. 8 HE ПОДОБИТЕ CA VEO НМЪ. Eb- 

CTh EO отецъ вашъ HYLKE трвоуете. npt- 

жде прошени вашего. 9 тако оуво.моли- 

те въ CA. СЭтьче нашъ иже си на нЕСХЪ | 

Да CET СА НМА твое. 10 да придетъ церє- 20 
СТЕНЕ ТВОЕ. да водетъ кол reot. Eko 

на нёсн H на земи. 11 yu нашъ наста- 

въшадго дъне. даждъ намъ дънесь 

12 t er no(y)eru намъ длъгъ наша. ко и 

мъ: отъпоуштаемъ длъжъннко- 25 
мъ нашимъ. 13 l не къвЕДИ насъ къ Nå- 

пасть. нъ H3BAEH нъ отъ неприф- 

зни. EKO твое естъ церствне. с сила 

M слава въ еъкы аминь. 14 Аще оуво 





Стр. 3 зицемЪръ sow. 5 распжтивхъ 30. асс. стр. 7—8 въспримжтъ 
301p. ассем. сав. 18 cune же ассем. 21 бодетъ описка вм. бждетъ; IB e» 
словњ BOJE над» строкою прибавлено. 22 земи ACCEM. сав. земли зоф. остр. 
22—23 наставъшаго дне сав., настомшт.. зозр., насжщьнъй ACCEM. остр. 
24 отъпости описка вм. отъпоусти: остави... оставдакмъ остр. ассем. сав. 
26—27 искоушевик ассем. 27 джкавааго ассем. 


16 MATO. VI 14—22. 


отъпоуциете чавкмъ съгръшениЕ нхъ 
отъпоустнтъ H вамъ отцъ вашъ NEBE- 
скы. 15 аште AH не отъпоущаете чавко- 
мъ съгръшени икъ. ни отцъ вашъ отъ- 
поустнтъ съгръшенин вашнхъ. 16 егда же 5 
постите CA. NE БЖАВтЕ hio n упокрити. 
просмраждажтъ во лица сво. да B(X) 
(Григ, I) са авили чавко( мъ) постаці. амннъ 
CAR вамъ. BKO (въ)сприемажтъ м(ъ) 
ЗАЖ скош. 17 тъ же поста CA помажн 10 
ГЛаВЖ CEOHR. L ЛИЦЕ TEOE ОУМЪЛН. 
18 да не авншн сл ЧАЕКМЪ ПОСТА СА. нъ 
OT'AUOV ТЕОЕМОү ИЖЕ ЕСТЪ къ Танн. 
г ОТЦЪ TEOH ЕНДАН въ таннЕ. възда- 
стъ TER ket. 19 Не съкръванте cest 16 
съкровншта на земи. LAEKE чръвъ 
H ThAh тълнтъ. LAEKE Татне NOA- 
копаважтъ й краджтъ. 20 съкръва- 
HTE ЖЕ севЪ съкрокишта NECE. ІДЕЖЕ 
HH чръвь HH TRAE тълитъ. НДЕЖЕ та- 20 
THE НЕ ПОДЪКОПАВАЖТЪ. ни крадж- 
тъ. 21 LAEXE EO естъ съкровище ваше. 
TOV и срАце ваше. К 22 Се бтильникъ 
тЪлоу естъ око. аще дуво БЖДЕТЪ OKO 


Стр. 3 отъпоустите ocmp. ассем. 4 надь вашъ новою рукою приписано 
кирил. буквами небесный, этою слова HOMO въ остр. сав. 6 посль упокрити 
въ остр. ассем. зозр. сВтоужште, cae. жалоуркще. 7 просмраждажште зозр. 
7 ж нельзя разобрать, но судя по простору необходимо предположить форму 
бж, такъ въ ACCEM., sow. баша, сав. ocmp. бътша. 8—9 6» скобкать чею 
нельзя прочесть, къ постлще кирил. букв. надь строкою прибавл. се въспри- 
имжтъ 30%. сав. ACCEM., HO остр. въеприкмлехть. 12 тавите CA... постлще CA 
сав. 16 съкровищь осту. acces. 19 въ словњ -же буква e адь строкою, 
передь HÓce протущ. на. 23 e» словахь срце ваше 144104. е исправлено въ 
кирилл. букву а, над» строкою же прибавл. кирил. букв. б8доуть, ECTE NOCA тоу. 
въ зор. сав. остр., око пропущено въ ACCEM. и въ нашем» текстњ (no примпру 
чнылъ уреческиа» ). 














MATO. VI 22—29. 17 


твое Просто. въсе Thao твое свЪтъло 

ЕЖДЕТЪ. 23 аште АН OKO TEOE АЖКАВО EX- 

детъ. въсе TEAS твое тъмъно EX- 

ДЕТЪ. аше дуво СЕБТЪ нже въ ТЕВЕ. 

тъма естъ TE тъма кольми. 24 NH- b 
Къ ЖЕ равъ можетъ дъвЪма ro- 

сподьма равотатн. дн EO Единого 

възненавидитъ, а дроутаго Eb- 

Злювитъ. АН еднного дръжнтъ CA 

до дроузЪемъ неродити начьнетъ. ° 10 
не можете BOV равотатн. н мамон 

25 сего ради гл вамъ. HE NALETE са 

Ашен вашенк. что ECTE AB что nh- 

ETE. HH тбломъ вашимъ въ что 

ФБЛЪЧЕТЕ СА. НЕ (Аша) AH BOABIUH естъ 16 
пишу. н Thao одежда. 26 възьрите на ÑH- 
ца нбскъна. Фко не chim NA жънвктъ. 

ни съвнражтъ Eh житъннцж. L отцъ 

вашъ НЕСКЪ! питветъ tà. не ВЫ AH 

паче HY"& лоучъши ECTE. 27 кто же отъ Eå- 20 
съ пекы СА. можетъ приложити TE- 

ЛЕСЕ СЕОЕМЬ AAKOTR EANN. 28 го оде- 

KAH что CA печете. съмотрите крн- 

нъ селънъ!гъ. како растжтъ. не 

троуждантъ сл ни праджтъ. 29 гл 25 
ЖЕ вамъ. EKO HH соломеонъ ко ERCE- 

H слав своен ФБАЪЧЕ ca. hio ЕДИНЪ 


Стр. 4 къ оубо кир. npun. ли. 5 ТВ 30ip., то остр. ACCEM. сав., съ ТВ сличи 
литовское tai. 7 господинома остр. ассем. гма зозр. Гинома cae. 7-9 зорі. 
остр. ACCEM. COVAGCHO съ нашимъ, сав. кн. отступаетъ: ли единого вьзненавидитъ 
а дроугаго вьзлюбитъ. ли единомоу Згодитъ. 70 не бръшти 30%. ассем. сав., 
He радити остр.; начьнеть остр. въчьнетъ 304. ACCEM. сав. 15 что въ скоб- 
хать, въ DK". нельзя прочесть. 19 питакть остр. сав. 21 тЪлеси 30%. 
ассем. остр., възложати на тзло свое cac. 22 при одежди cae. 23 цв тъ 
зозр. крины сельнъих. остр. разви къ цв тът седьнъта сав. 25 вм. праджтъ 


въ 301p. и сав. приджтъ. 
2 


18 MATO. VI 29—84. УП 1—5. 


отъ снхъ. 30 аше же CEHO СЕАЪНОЕ дъне- 

съ СЖШТЕЕ. а оутр въ orH& ELMETO- 

мо. Бъ тако (w)A eT. кольми паче 

Bach МалоЕри. 31 не пъц те ca oy Eo 

га ци. что EMA AH что пнеллъ. 5 
AH чимъ одеждемъ са. 32 E&Chyn БО 

сихъ Зи ишжтъ. ЕЪстъ во OTE- 

цъ вашъ NECKE. Еко трЪвОуЕТЕ cH- 

Ya въсъхъ. 33 UTETE же паче церстви- 

$ Bxwb. C правъдъм его. C сн Fact 10 
прнложатъ са камъ. «1 Е + 34 не пъц - 

ТЕ CA ОуБо Hà оутрЪн. оутрни во день CO- 

БОБ печетъ са. довълетъ Дън(н) 

зълова сво b. 


wv II. 


1 Не осжжданте да не 
OCAOKAEHH EXAETE. 2 мъже Бо сждо- 15 
мъ сжанте сждатъ вамъ. l въ 
NKE [mip] мЪрж мЪрнте възлуб- 
ритъ сл вамъ. 3 Что же видиши сж- 
П чецъ въ оц вратра твоего. а Бръвъ- 
на EXE ЕСТЪ Eh OUÈ ТЕОЕМЬ НЕ ЧЮЕШН. 20 
AH Како речеши Братроу твоемоу. оста- 
BH Н нзъмж сжчецъ НЗ очесе ТВОЕГО. 
L се вбръвъно въ оц твоемь. 5 лице- 


Стр. 1--2 вм. слова CEHO въ сав. трЪвж, вм. въмЪтаемо: вълагажщж cA #., 
въмћтаемо зор. остр. ACCEM. 3 въркп. дЪетъ сь надписаннимъ кирилловскимъ 
W, накь и въ ACCEM. тако-дћетъ. 7 сав. кн. всего бо cero погании просатъ. 
9 nað% паче прибављена кирил. приписка прьвће, въ 30%. остр. acc. пръжде. 
18 nocan печетъ cA надь строкою кирилл. букв. приписано W своихь, надъ словомъ 
довьлетъ приписано кирилл. В, чтобы читать доваВетъ. 13 въ дьни по- 
смъднюю букву нельзя разобрать, кирилл. же прибавлено и. 18 възмЂрлтъ 30%. 
ACCEM., мВритъ сл сав. 19 въ очеси остр. ассем. въ очесе сав. 22 остани сад. 





MATO. УП 5—15. 19 


мЪре. ізьми пръвЪе връвъне H3 O- 

чесе твоего. Е тогда оуЗърнши H3ATH 

сжчецъ H3 очесе Братра твоего. 6 Не 

дадите стаго псомъ. ни пом тан- 

те висъръ вашнкъ пръдъ свиньЪлмн. 5 
да не попержтъ нъ ногами CEOHMH. 

Е Ерашъше CA растръгнжтъ Ebi. +o 

7 Просите н дастъ сл gama. іифте н o- 

враците. тлъцЪте н отвръзетъ CA 

вамъ. 8 вьсЕкъ во просли приемлетъ. 10 
с HHAH оврЪтаатъ. г тлъкжфюмоу 

отвръзаатъ сл... 9 AH KTO ECTh ОТЪ Ва- 

съ чавкъ. ЕГОЖЕ аше проснтъ CHH CEO- 

и ХАЪБа. еда камень подастъ EMOV 

10 ли аше ръвъп проснтъ. еда змь- 15 
f подастъ EMOV. 11 аще оуво вы AX- 

кавънн сжште. MBETE Дадни Бла- 

га AAETH чадомъ вашимъ. коль- 

ми ПАЧЕ отцъ БАШ иже естъ НИБСЕ- 

хъ. дастъ Благад просацінимъ єго. 20 
12 Back оуво canko аше кощете да творл- 

тъ EAAVR ЧАЕЦИ. TAKO и къп TEO- 

pHTE нмъ. CE Бо ЕСТЪ Законъ н npo- 

pouu. 13 вънидЕЪте жзъкъыми вра- 

тъ. BKO пространа врата и ширекъ 25 
ПЖТЬ. БЪБОДАН Eh ПАГОУЕЖ. г MANO- 

зи сжтъ въходаци нмъ. 14 коль жзъка 

врата н TECNA пжть въводан въ XH- 

вотъ. L мало инъ естъ иже н оврЪта- 

жтъ. 15 Вънема те отъ лъжихъ npo- 30 


Стр. 1—3 въ очесе твоемь cac. 4 полагате cae. 6 къ словамь не по- 
пержтъ прибавлено надь строкою кирилл. кьгда. 10 прииметь остр. 9 u 12 
отвръзжтъ CA сав. кн. 12 отъвьрьзеть CA остр. отвръзетъ CA зош. ACCEM, 
(naw по 1р. буобретхь проще по дуоивета). | 15 къ слову ли приписано со 
стороны кирилл. и, чтобы читать или. 20 оу него 301P. николъск. 

* 


АИ" 





20 MATO. УП 15—95. 


рекъ. LKE NPHYOAATH къ вамъ. въ O- 

деждакъ овъчагъ. вынжтрь же CX- 

тъ влъци кънштъници. 16 отъ плодъ 

нхъ пеознанте A. Еда оБеЕМАЖТЪ O- 

тъ тръннЪ грозны. ли отъ рЕпић б 

смокъен. 17 тако вьсфко Ap'hgo добро. 

плоды добры TEODHT'"h. а Зъло 

АрЪво плоды Зълъп творитъ. 18 не 

можетъ дрЪво добро плодъ Золъ 

творити. ни дрЪве Зъло плод AO- 10 

Bp ткоритн. 19 късЪвко дрфЕо ЕЖЕ НЕ 

творитъ плода да| добра. nocthkam- 

тъ H въ огнь въмЪтажтъ. 20 TE- 

Mha же суво отъ [пло]плодъ нхъ no- 

знаете на + 21 Не kachka глан manb. 15 

ги ГИ вънндетъ въ церствие NE- 

HCKOÉ. нъ TEOPAH EOAHK отца MOE- 

го HKE естъ нивхъ. 22 мънози во рекж- 

тъ MH Eh тъ ДЕНЬ. PH ГИ. HE Eh 

твое AH има прчствовахомъ. 20 

Н твонмь именемь БЁсъ H3ro- 

нихомъ. H ТЕОНМЬ ИМЕНЕМЬ СНА 

мъногъ: сътЕорнхомъ. 23 и тогда 

нспоеъмъ нмъ. EKO НИКОАНЖЕ Зна- 

Xh васъ. отидЪте отъ мене A'b- 95 
II ларкшен везаконие -le 24 Вьсфкъ оуво H- | 

ЖЕ слъгшитъ словеса MOR си и TEO- 

ритъ №. оуподовАаж и MAKR мждроу. 

AKE созъда храмннж свож на Kå- 

МЕНЕ. 25 É съниде дождъ H придж pt- 80 


Стр. 2 вънжтрыждоу 30%. acc. жтрыждоу остр. 4 познаете зозр. остр. 
познаите асс.; объемлетъ кто ас. 5 грознъп. зи съ надстр. прибавкою кирилл. 
буквами к и, чтобы получить грозник или, з0ър. асс. гроздът. 7—8 acc. въ 
единств. чисмь плодъ. 9 плода зъза зор. асс. 10 плода добра зор. ассем. 
27 творитъ асс. сав. сътворитъ 301p. ocmp. 28 и на cano. стр. 6 мжжк, MX- 
жж показываеть смњшене т съ Oy. 29 створи храмъ свои cae. 














MATO. VII 25—29. ҮШ 1—4. | | 21 


къ. и Eb3E'baura в[р | три. Е nana- 

дж на Храминж тж. H HE паде СА 

основана во BÈ на камене. 26 н Bh- 

Chick слышан словеса мо сн 

н нЕ TRODAH HY". оуподовнтъ CA 5 
МЖЖЖ БОИ. LKE созъда CEO- 

њ Храминж на пъсъц?. 27 t сънн- 

ДЕ дождъ и придж рЁкъ н Eh- 

3E'haura ефтри и спьрёша сл ypa- 

мин тон. 1 паде ca. t eb pa- 10 
зроушение вм велне Shao. 28 | вы 

гда съконьча нсъ EbCE cAoEE- 

са си. AHEA by сл народи о оуче- 

HHH єго, 29 въ во oyua ћко власть H- 

мы. є HE Вко къннжъннци HY" 16 
н фарнсЪн. 


VIII. 


1 Съшедъшоу же емоу 
съ горы. вь CA'bA его HA на- 
роди мънози. 2 L CE прокаженъ 
пристжпь. кланфшЕ сл ємоу TAA. 
PH аште ХОШЕшн можеши МА нцн- 20 
стити. 3 и простеръ ржкж исъ KO- 
СНЖ н ГАА. хошж HIJIHCTH CA. н ABH- 
€ ишисти CA отъ проказы. 4 É pe- 
че EMOV. ЙСЪ виждь никомоуже 
не повъждь. нъ шедъ покажи CA å- 25 


Стр. 1—2 потъкж CA xpauHHb TOI сав. 5 оуподоблик m ACCEM. 6 буквы 
жжж боуж наведены новыми чернилами, можеть быть He совсъмь впрно. 9 onb- 
poma CA остр. потъкж CA сав. 11 раздроушение 301p. ассем. остр. разоре- 
иие сав. велико остр. 20—21 очистити остро. 22—23 очисти остр., въ cae. 
KHU 10:04. истрВбити. 23 истрЪби сл емоу проказа cae. 24 блюди 
301p. сад. 


22 MATO. VIII 4—18. 


PXMEDEOEH. H NECH даръ иже пове- 

Nb мосн въ cag ba buue umh. 5 Въшедъ- 

шоу же емом HCEH. въ каперънаоумъ. NPH- 

стжпи къ HEAR. сотъннкъ. мола Й 

6 гла. Ги отрокъ мон лежитъ въ домоу 5 
ославленъ. лютЪ Eko стражда. 7ъ 

гла елоу нсъ азъ пришедъ нецфлк 

н. Въ отъвЪцивъ сотъникъ рече вмоу. 

ги. нвсмъ достоннъ да въ домъ AO- 

и вънндешн. нъ ткъмо ръци слово. 10 
L нсцЪлЪетъ отрекъ мои. 9 LEO азъ 

ЧАЕКЪ ЕСМЬ ПОДЪ БАКОМ. LM'BI NO- 

дъ СОБО воины. L TAIR СЕМОУ HAH 

H ндетъ. с дроугоумоу......[и] при- 

ди и придетъ. L равоу моемоу сътво- | 15 
ри се n сътворитъ. 10 слъшавъ же исъ. 

днви СА ЕМОУ. Е рече граджштимъ 

по НЕМЬ. АМИНЬ FAWR ЕАМЪ. HH Eh 

u3AH толикъ ввръг не оврът^ъ. 

11 Гаж же вамъ фко мънози отъ ЕЪ- 20 
стокъ н Западъ приджтъ. L Eb- 

ЗлАгжтъ съ авраамомуъ и исако- 

Mh. Е ивковомь. къ црсетвни NE- 

БсцБель. 12 а снве|ве| ucrEwhb изгъ- 

HANH вжљджтъ. въ тъмж кромћ- 25 
штънжж. TOY вждетъ плачь и скрь- 

жетъ зжвомъ. 13 t рече исъ сътъни- 


Стр. 1 иереови остр. иереомъ сав., къ слову неси надстрочная прибавка 
кирилл. буквами при, acc. остр. сав. тоже принеси, 301p. ник. неси. 4 немж, 
о буке ж можно сомнтваться; молл и: на послљднюю 140104. букву и наведена 
кирилл. приписка се кмб и 5 передь словомъ TIA прибавл. кирилл. и. 9 подъ 
кровъ остр. сав. ник. 10 словомь acc. 14 точками обозначено выскобленное 
слово приди. 17 иджщиимъ ocmp. cae. 19 обрЪтъ исправлено такъ, что 
злаюл. буквами (но не современными) на ъ наведено о и прибавлено Xb, чтобы 
получить форму обрВтохъ; въ acc. 301p. сав. ник. обрВтъ. 24 снове св та асс. 
34—95 ижденжтъ CA сав. 27 сътьникови сав. l 














MATO. VIII 13—94. 23 


кор. иди коже вЪрова вждн Teek. KS 

і нсцл% отрокъ єго EO тъ MAC «t | въ- 

звраштъ CA сотъннкъ въ домъ CEOH въ тъ ча- 

съ оврЪЕте н съдравъ. 14 | пришедъ 

нсъ въ домъ петровъ. вид ТЪШХ и 5 

ГУ его AEKAER. огнемъ жегомх. 15 C прикоснж 

CA ржи на. в остави WR OPNA. 1 въста | 

и слоужаше emoy. 16 ПоздЪ же въвъшоу. 

npugbce къ NEMOV. БЪсънъ! мъногы. 

Í изгъна словомъ дъ. Í ELCA NE- 10 
джжънъпа нецфан. 17 да ChERAETh 

сл реченое пророкомъ. LCAHEMOA TAHR- 

IEMA. тъ НЕДЖГЪ НАША прижтъ. 

н BoA'b3un понесе. 18 oy3&pbb же HECh mb- 

ногъ наредъ! окръстъ CEBE. пове- | 15 
Nh HTH на онъ noA. 19 | пристжпъ еди- 

нъ къннжъникъ рече емоу. оучителю 

HAX по TEBE. МОЖЕ колнжъдо ндеши. 

20 гла емоу нсъ. AHCH Езвинъ! нмж- 

тъ. с птица NBCK'RIEA гнёзда. а - 20 
-снъ ЧАЕЧСКЪ НЕ ИМАТЪ КЪДЕ rAd- 

въ: подъклонитя. 21 дроугыи же 

отъ оученнкъ рече EMOV Ги. TIOEEAH 

мн пръжде HTH. | погрети отца MO- 

го. 22 съ же гла емоу. гради по Mh- 25 
Wb. É остави мрътвънда погретн 

свом мрътеъца.. 23 l вълЕзъшоу 

емоу въ коравь. по немь HAX оученн- 

uH єго. 24 L се тржсъ вЕЛИКЪ БЪСТЪ 





Стр. 3 слова въ домъ свои приписани мелкими злажл. буквами, повидимому 
тоюже UAU современною рукою. 11 бозлщањ. остр., всВхъ болащихъ сав. 
14 вм. оузьрВ ожидается оузьр въ, такъ остр. 301p. ACCEM. 17 кънигъчии 
ocmp. 19 лисица остр., всњ проще лиси. 24 ц 26 къ погрети прибава. 
кирилл. C, въ позднъйшитъ текстать дъйствительно читается погрести, такъ въ 
нижодъскомо. 28 вм. оучени(ци) въ подлинник описка иченици), но потомъ 
и исправлено въ кирилл, Oy. 











24 MATO. УГИ 24—34. 


въ морн. EKO покръватн сл кора- 

Блю EA'RHAMH. 4 тъ съпаше. 25 Е. 

пришедъше оученици єго. възвоу- 

AHIA и TARIHE PH. съПС ны NOFA- 

Блемъ. 26 г гла нмъ. что страшн- | 5 
ЕН ЕСТЕ Малов" Бри. тогда въста- 

въ 3anp'hru вЪтромь n морю. E, 

въстъ тишина вели. 27 чавци же 

чюдиша сл гаци. къто сь естъ EKO 

EbTpH н море послоушамктъ его «:. 10 
28 Е пришедъшоу емоу нсвн на онъ NOA. 

въ странж ћерћеснискж. сър бъте- 

тен дъва БЪсъна отъ жалин icyo- 

ДАША лютЪ зЪло. EKO нЕ мождаше NH- 

ктоже минжти пжтемь ТЪмь. 29 се 15 
възъписте ГАША. что естъ нама 

н тевЪ несе cue Бжни. пришелъ eu ch- - 

мо прежде врЪ мене мжчитъ насъ. 

30 gb же далече отъ нем стадо сенний. 

мъного пасомо. 31 sken же МОЛЪХЖ и 20 
ГАБКШЕ. ALIE ИЗГОНИШИ НЫ. повелн 

намъ [n] ити въ стадо свиное. 32 ь рече 

нмъ HA/bTE. ONH же ншедъше ндж въ 

СВИННЬА. L ABRE ОУСТРръМи са стадо 

Бъсе по врЪгоу въ море. Е оутопж 25 
въ ведакъ. 33 а пасжщен вБЪжаша. t we- 

дъше въ градъ възвЪстнша вьс?. 


Стр. 4—5 погътбнемъ 301p., лучше погыблемъ (70\лоредо), такъ и въ никол. 
12 сървтосте зор. ассем. сървтоста cae. ocmp. нико. 13 отъ гребишть 320p. 
. гробишть ассем. гробъ остр. никол. гроба cae. 15 мимо ити остр. не могж- 
щоу никомоуже прити сав. 16 възъписте въ подлинник, но зла:. е передњ- 
лано потомъ въ кирилл. а, на з оканчивается эта форма 6d остр. сав., на e зор. 
ассем. 19 неж съ ж вм. 10. 22 одна буква и въ подлинник писцу неуда- 
лась, перо измънило ему, потому онь написаль второе ии 23 шьдъше вънидж 
301p. ишедъше вьнидж ассем. ищъдъше идошл остр. 35 оутопж ассем. oy- 
топоша 30%. истопж cae. оумрВшл ocmp. никол. 








MATO. УШ 34. IX 1—8. 25 


L O БЪсъноую. 34 1 се весь градъ нзн- 
дж претивж ИСЕН. L ЕНДЪЕЪШЕ H MO- 
лиша. да EH прЪшелъ отъ прЪдЪлъ 


HY"h. 


IX. 


L выл 37h. въ коравъ нсъ прЪ- 
де. t приде [въ] въ свом градъ. К .". 5 
2 Е ce прин са ЕМОУ ославленъ жилами | 
на SAPE лежацгъ. 1 вид bes неъ ekp% 
Hy"h. рече ославленоиемоу. дръзай 
чадо отъпоуштантъ сл грЪсн твои. 
Зь се £AMNH отъ къннжъннкъ PRIA Ев 10 
ct&'b. съ Еласенмалфаттъ. 4 1 BH- | 
У Abg» исъ помышлени нхъ рече. ES- 
Оскжик въ M'BICAHTE ЗълФ въ CDAUH- 
Xh вашнХъ. 5 YATO EO єстъ ОудоБЪЕ рештн. 
стъпоуцажтъ сл грЪсн твои. AH реши | 15 
въставъ ходи. 6 нъ да оувЪсте ко Baa- 
сть нматъ снъ чавчскъ: на ЗЕМИ 
отъпоушати грЪъхъ:. тъгда гла 
бславленоумоу въставъ воЗзъми 
ЛОЖЕ ТЕФЕ. L иди въ Дом свон. 8 EH- 20 


Стр. З би 301p. ассем. бы остр. ако да прЗадетъ cae, 4 прЪмде ocmp. 
сав. прћиде ассем. 6 прив са ассем. принесошл остр. зоф. сав. 7 въ словњ 
одрЪ буква о написана над» строкою но той же рукою. 10 етери 30%. accen. 
KXHHH остр., сав. кн. отступаеть переводомь цљлаю мтета: надЪи CA ЧАДО. 
отъдадатъ TH сл грЪси. и абие mug. 11 власвимисаетъ 30%. никол., влас- 
ФъмлђВетъ ACCEM., хоульствоукть остр., хоулитъ сав. 15 къ слову ли кирилл. 
приписка и т. е. или. 16 въстани и ходи ассем. ocmp., сав. кн. отступаетъ 
переводом: въскжж помъпилЕете вы непримзнина въ срдци вашемь... отъ- 
дажтъ TH CA гр. 20 стихъ 7-й пропущень въ нашем», 301P. ассем. ц сав., въ 
остр. и никол. онъ читается, въ нащемь же текст прибавлень кирилл. буквами 


и вьставь и иде Bb домь свои. 
. ож 


26 MATO. IX 8—106. 


Abg Rus KE народи чюдиша CA н просла- 

виша Ба. давъшааго власть Tå- 

кж чавкомъ. E 9 | прЪхеда HECh отъ 

TOVAR Енд YABA. на мътъници 

сЪдаща. мене матеа. t гла Emoy b 
no мънЪ градн. L въставъ по немь 

НДЕ. 10 1 Бы емоу възлежАцио въ до- 

MOV. L CE мъноза гръшъници н мъп- 

таре. пришедъше възлежадуж съ 

исмъ. L съ оученикъш его. 11 с EHA E - 10 
ше фарнсен PAX. ОУЧЕНИКОМЪ єго. 

по что съ мъгтари и гръшъникъ! 

оучитель вашъ "bor. 12 ich ЖЕ cati- 

шавъ рече нмъ. не трЪБоужтъ със 

дравин врача. нъ волащеи. 13 шедъ- 15 
ше же надучите СА. что естъ MH- 

лостълнн коштж а не Kn TE, 

не придъ во праведъникъ призъ- 

ватъ. нъ грЪшъникъ: на покдание. Ё 

14 Тогда пристжпнша къ немоу оученн- 20 
ци HOANOEH TAIPE. по что мы и 

фарисфи постимъ cA 

MANOTO. d оученици TEOH НЕ ПОСТАТЪ 

са. 15 рече нмъ нсъ. еда могжтъ CEE 

Брачънни плакати са. доньдеже съ 25 
ними естъ женихъ. приджтъ же Ab- 

NHE. єгдаже отънметъ CA отъ ннхъ 

женихъ. г тогда постатъ сл. 16 HH- 

ктоже Бо NE приставлВатъ. прнста- 


Стр. 4 тоудж вм. тждоу свидњтельствуетљь о смъщенти оу съ ж, мъздъници 
30wp., проще совпадають съ нашимъ. 5 шене вм. IMeHeMb. | 6 иди остр. сав. 
Въ стигъ 10—11 слово мытарь нашею текста читается также въ остр. ACCEM. 
сад., въ 30%. мъздотмъци. 13 къ слову Ветъ приписано nad» строкою кирилл. 
буквами и пикть. 17 милости-жрътвъы сав. 18 зъватъ сав. 29 sad» 


вторымь а слова приставлВатъ прибава. надстрочное кирилл. к. 





MATO. IX 16—95. 27 


вленнЕ. плата не БЪлена pus'b ветъ- 

Ch. БЪЗЬМЕТЪ БО КОНЪЧИНЖ CEQUR 

отъ ризы. 1 вольши дира БЖДЕТЪ. 

17 ни вълнкажтъ вина нова. въ ME- 

къ ветъхъ. аше AH же ни. проса- 5 
джтъ са MECH. L вино пролветъ ca. | 

L MECH погъважтъ. нъ EHHO ново 

въ MEYLI новы E'RAHEADRT"R, l O- 

BOE СЪБЛЮДЕТЪ CA. 18 сище глю E- 

MOV. къ нимъ. Ё. Се кьназъ въшедъ 10 
клан ше ca emoy гла. Еко дъшти моб | 

NAINE оумърбтъ. нъ пришедъ N'hi- 

NÈ възложи на ник ржкж твож H ожнветъ. 

19 н въставъ HC'W по NEMA идваше н OYYE- 

HHUH его. 20 L св Жена кръвоточнва. Ab- 20 
Ek на десАте Abr имжшти. при- 

стжпъшн съ задн. прикоенж са Eh- 

скрилин ризы его. 21 глаше EO въ 
сев. аще токмо прикоснж CA ризы 

єго спсна ERAR. 22 (Съ же овраштъ 25 
СА Н ЕИДЪВЪ Ж peut. дръзан дъщи 

ЕЪра тво chce TA. t сПсна Bhl- 

стъ жена отъ часа того. 23 t пришедъ 

HCR въ домъ кънажь. l енд BES 

VI сопъца н народъ млъващъ гла нмъ. | 80 

24 отидфте NE оумьртъ во дфЕнца нъ Ch- 

питъ. L ржгахо сл МОК. 25 егда ЖЕ НЗГЪ- 


Стр. 1 плата зал. ев. 1144 з. заплатът платьна юрьев. ев., приставлениб 
платъна никол. 5 y слова UpOCAJURTb надстрочная кирилл. приписка то. 
7 погыбіжтъ длоЖоуто:, ник. погыбноуть по 1p. «поХобутол, MAKD и въ юрьев. 
ев. 10 посль KbHAS'b обыкновенно прибавляется етеръ ACCEM. никол. или HÈ- 
къти остр. или единъ сав. 18 ржкж вь PKN. написано рж ce кадстрочнымь к. 
19 въ сл дъ его иде cae. | 22 и 24 коснж cA кра са. 24 ризЪ ассем. 
остр. 26 надви cA сав. 29 въ храминж кънАжж сав. 30 сопьцл ассем. 
остур. ник; свирьца 301p. народа мльвлща CA6. кн. 32 ржгако, потомь UC- 
вравлено 0 въ оу (^aa. 9). 


98 MATO. IX 25—35. 


нанъ въстъ народъ. въшедъ ATH 

HK За ржкж. є въста дЪвнца. 26 t изинде 

Е%сть си no въсвн земи той «7 27 | npt- 

Ходащшю тждф HCEH. по НЕМЬ идете ДЬ- 

ва слъпъца зовжша и ГАША. помн- | 5 
лоуи нъ choy деъ. 28 пришедъшоу же емоу 

въ домъ. пристжсте къ немоу cab- 

пъца. 1 гла има неъ. вфроуета ли 

EKO могж се сътворити. гласте 

елоу ЕЙ Ги. 29 тъгда коснж Ё къ очи 10 
raa. no ВЪрБ ваю exau кама. 30 E o- 

терЪсте CA HMA очи. є ЗапрЪти H- 

ма HC гла. BAWA GTA да HHKTOXE 

не оуввстъ. 31 она же ишедъша просла- 

внсте H по въсен ЗЕМИ тон. 32 твма 15 
ЖЕ неходаштема. се принесла чавкъ | 

нЪмъ вЪсенъ. 33-1 изгънаноу Ebcoy 

nporaa NEMA. 1 дивишл СА народи 

CAUKLJIE. NHKOAHXKE ABH CA тако EAH. 

34 а фарнсви глахж. о къназн ЕЪсъ 20 
нзгоннтъ вЪесы 2 35 | прохождаше H- 

съ градъ! вьса н вьсн. орча на 

сонъмнштихъ нъ. г nponog'thAa- 

ма eg hu ucperewb, v цфла gact- 

къ неджгъ | овъсъЪкж зж въ ЛЮДХЪ. 25 


Стр. 1 изгна всь народъ сав. вьлвзъ cae. | 2 промьче сл сав. (вм. изиде). 
З въ BCA землж тж сав. 4 идете зор. идосте асс. идета HUK., идоста остр. 
Bb сл дь его ид ста сдав. 5 вьпижща са. 6 Сне 301p., въ асс. 304. ник. 
предшествуеть слово Ис (въ зреч. ныть). 7 въ храминж сав. припадоста cae. 
пристжписта остр. никол. 10 прикоснж CA очесоу остр. них. (но очию), коснж 
CA OWHIO сав. 11 бждетъ cae. 12 отврьзоста CA сав., отвръзосте CA зош. 
13 ни единомоу же He рьц$та сав. 44 шедъша 301p. сав. | 16 къ привел 
кирилл. буквами приписано надь строкою к HeMOy. 16—17 члвка н ма и 
ÓbcbHa ACCEM. никол. чака глоуха бЪсъноужкща cA сав. 18 вм. wbwbiIH сав. 
кн. глоухы. 21 изгонитъ: 6» PKN. иЗнитъ, проидвше сав. 











MATO. IX 36—38. X 1-7. 29 


36 Вид къ KE народън нсъ. MMACCDAEA 

о никъ EKo БЪХжЖ съматенн. t OTA- 

връжени Ъкоже овъца. не нмжша Na- 

стыр. 37 тогда гла оученнкомъ CEO- 

нмъ. KATEA WEO мънога. а Arbaa- 5 
тель Мало. 38 MOAHTE CA WEO PROV KA- 

TEb. да изкедетъ A'baaTEAA на XA- 

TEX свож. R. 


A 


11 призъва ова на AECATE 
оученнка сво дастъ нмъ власть. 
на дехъ нечистых да изгонатъ м. Í 10 
цЪлити въсвкъ неджгъ н En Chi Boat- 
ana. 2 ()БЪма же на десате аплма. Е 
мена CATh се. Пръвъп симонъ. же 
наречетъ, CA петръ. tL анъдр Ва вратръ 
ero. 3 фнлнпъ н вартолом%н. тома и 16 
матътен мъгтарь. нНЪКФЕЪъ альфе- 
ФЕЪ. 1 КЕЛЕБЕЙ Нареченъ: таден. 4 cH- 
монъ кананЪн. ибда яскарнотъскы. 
сже н првъдастъ. 5 Guia ова на AECATE 
посъла исъ. Ззаповъдавъ HA 20 
гла, на пжть аЗкъ не ндЪте. L въ rpa- 
дъ самарнъ не въннд те. 6 ате 
ЖЕ пачЕ КЪ СЕЪЦАМЪ погъвъшн- 
мъ домоу HAEA. 7 Кодащи же пропов - 


1 въ pkn. народи съ прибавленнимъ nade строкою ъ (той же рукою). 
4 вм. пастърЪ (maro ник.) зор. пастоуха. 7 въ словњ двлатела слозъ ла npu- 
писань надь строкою, но той же рукою. 10 1 исп лАлтъ ассем. 301p. испЪлеть 
остр. цВлАтъ cae. — 11—12 бол знь остр. сав. ник. мзж асс. 15 къ словамь 
филипъ и вартоломВи приписано между строками 14a). буквами, но кажется 
дручой рукою: иЪквъ заведеовъ иоанъ бртъ его, этихь словъ ныт» въ зораф. 
22 самареискъ остр. 23 пакы cae. 


30. MATO. X 7—16. 


данте галше. BKO привлижн CA церстене 

нБскоє. 8 волашльх ubauTE. мрътвъ- 

ых выскршаитЕ. прокаженъна очн- 

штанте. весы изгоните. тоуне 

прињасте тоуне даднте. К. 9 не Ch- 5 

ТАЖИТЕ Злата ни съревра. ни M'È- 

ди при nokcby s вашнхъ. 10 ни mown- 

(ны) на пжти. ни дъвою рнзоу. HH 

сапогъ ни жъзла. достоннъ Бо £- 

CTh дБлатель мъздъп СВОЕ. | 10 
VII 11 Въ next колижъдо градъ AH Eb Ef- 

СЬ БЪННДЕТЕ. аспътанте кто въ 

немъ достоинъ естъ. 1 TOV прЪБЖ- 

ДЕТЕ ДОНЬДЕЖЕ изндетЕ. 12 Въходаште 

же въ домъ цЕлоунте н. 13 1 ATE оуво BX- 15 

детъ AOMH достоннъ. придетъ MH- 

Ph вашъ на нь. аше AH ЖЕ не сждетъ до- 

стоннъ. миръ вашъ къ вамъ Eh- 

звратнтъ CA. 14 L HKE колнжъдо не при- 

нметъ васъ. ни послоушаатъ слове- 20 

съ BAHYA. кходаше нз AOMOV. AH H- 

3 града Toro. отътрасЪте прагъ 9- 

тъ ногъ вашихъ. 15 аминь ГАНК BAM. 

отърадън е Бждетъ Земи содомь- 

сцфи гоморьсц ин. въ день сждънъ. 25 

неже градоу томоу +: 16 Се азъ сълж ESI 

ко овьца no срЪд в влъкъ. БЖАЖТЕ ЖЕ 

MXApH Вко змн. UL urban Еко roAx- 


Стр. 2 щфлите sow. 7 мошъ(кы): въ рки. о исправлено въ кирилл. Ъ, 
въ началь CAWO. строки слом ны нельзя прочесть, никол. ев. вм. мошъны пищеть 
пири. 10 мъздът: NAITA 30. SHITE никол. 14 прЪъбждете 301p. ник. 
16 у придетъ sad» строкою кирилл. приписка да. | 20 приемлють ник. послоу- 
MARKTE 30%. ник. 21 къ ли кирилл. прибавка и (m. е. или). 24 къ слову 
земи кирилл. прибавлено л (земли). 25 можно читать содомьсц В и, сл060 
земи повторяется ц передъ гоморъсц В sow. ник. 26 нежели 30%. ник. посъ- 
IR остром. 





MATO. X 17—95. 31 


БЕ... 17 Вънема те же отъ чавкъ. прЪ- 

дадАтъ Бо вы на COH'RAVRI. L на 

съньмишнхъ вашихъ дубижтъ вы. 

18 а пръдъ влдкъ же и цЕсара ведени EXAE- 

ТЕ МЕНЕ ради. вы’ съвъдЪнне нмъ H WA- 5 
akma. 19 бгда же пръдажтъ въ. не 

nu'bTt СА Како AH что възглаголете 

дастъ BO CA вамъ въ тъ часъ. что 

FATE. 20 не въз BO ЕСТЕ l'ABKIJIEH. НЪ 

Ахъ отца вашего глан въ Rach. 21 npt- 10 
дастъ же Братръ вратра на съмръ- 

ТЬ. l ОТЕЦЪ ЧАДО. L въстанжтъ 

чада на родителя и оувъжтъ HA. 

22 L BXAETE HENABHAHMH въсЪми. 

НМЕНЕ моєго радн прътръп въ: 15 
ЖЕ до коньца съ спнъ EXAET'R «2 Ё «е. 

23 бгда KE гонатъ въ еъ град семь. 

ЕЪганте въ ApOVT RI. аминь во 

ГАЖ BAM b. Ко не имате исконь- 

чатн градъ издрлвъ. доньде- 20 
ЖЕ придетъ снъ чавчекъ + 24 Het- 

CTh сученикъ надъ оучнтеле- 

Mb. ни равъ надъ FMh сеонмь. 

25 довьлетъ оученикоу да ЕЖДЕТЪ 

Фкоже оучитель єго. н равду Фко Гь его. 25 
| аште господина домоу велъзЪво- 


Стр. 2 съборъг осту. 3 съборищихъ ocmp. вашихъ: въ остр. своихъ. 
З оутепжтъ асс. 6 прВдажть остр. nux.: прЗдадлтъ 30%. въ ассем. друюе 
«menie: Вко же ведоми бждете (въ peu. umm). 7 имате глаголати асс. ость. 
ник. 10 вм. вашего: моего ACCEM. 11 братъ брата ocmp. ассем. 301p. ник. 
16 cb передъ CHE ныть въ 301p. ACCEM. ник. 19—20 иматъ исконьчати CA 
зоър., никол. KAKO въ нашем 25 къ первому BKO прибавлено надь строкою злаз. 
же, вм. второю Ђко: Вкоже и 30wp., посль рабоу остр. повторяеть да бждеть, 
вм. Tb: зор. тънъ (читай господинъ, такъ и въ прочить). 26 вельзовоула 
остр., вельзћво нарекоша ACCEM. нарЗшл 30. HUK.: нарекошл ACCEM. остур. 











32 MATO. X 95—34. 


ла нар%шл: кольми паче домашть- 
нам єго. 26 не OVEOHTE са OY EO HY% =. 3. 
Ничтеже Bo ЕСТЪ ПОКръЕЕНО EXE НЕ 
отъкръвено БжДетъ. L танно є- 
же не ovEbA hino Бждетъ. 27 ЕЖЕ FAIR 5 
EAM въ тъмф. ръцЪте eh СЕТ. 
L ЕЖЕ въ WYO слышите. nporiogk- 
Анте на кровЪкъ. 28 г не оуБонтЕ CA ОУ- 
BHEABRIJIHY"R. тфло. є Аша NE МоГЖ- 
штъ OM 'BHTH. БОНТЕ ЖЕ CA паче. MO- 10 
гжумаго н Ашж и тфло погоувити 
въ БебннЪ 29 не дъвЪ ли пьтици на 
ссарин вЪнимЪ ЕСТЕ. LNH едина же 
отъ НЕЮ не падетъ на Земи БЕЗ O- 
тъца вашего. 30 вамъ же н BAACH гла- 15 
въ: EACH нфътенн сжтъ. нЕ оуво- 
ҮШ HTE са оуво мънозЪхъ птицъ лоучъши въ: 
сте. 32 Въсъкъ оуво nxe нсповЪъстъ MA 
прЪдъ uAEK RI. Lco bv 1 н азъ npt- 
дъ отцмь монмъ HKE естъ на нБСХЪ. 20 
33 HKE отъвръжетъ CA мене прЪдъ чкъ. 
отъвръгж CA єго и азъ прЪдъ отъцемъ 
[Mma] HKE естъ на нЕСКЪ. 34 не мъннте ко 
придъ въерфшти мира на Землі. не 


Стр. 1 домаштьнее ник. домашьньыь 301. асс. остр. 2 слова 0убо 6» 
301p. Wim». 4 отъкръвено остр. acc. окръвено 301p. 6 вм. вамъ: 300. 
837. 7 слышите 301p. HUK.: слышасте остр. acc. — 8отъ оубив. 30%. ACCEM. 
10 немогжштиихъ асс. оубоите сл 30%. ассем. оубоите же CA остр. 12 heo- 
HÈ 301p. ник. rewHB остр. acces. 18 къ слову ссарии надъ строкою кирилл. 
букв. прибавлено ы, въ никол. ев. дъйствительно сысари (1р. Хссоріоо), ACCEM. 
на асурии, остр. ассарии, зов. пЪнАзоу, вЪните cA 301p. пВнимВ есте ocmp., въ 
нашей PKN. есте кирилл. буквою исправл. въ еста, вм. ниедина: едина зор. 14 
отъ нею: въ ассем. пропущено 15 ваши же асс. ник. 16 BbcH acc. пропущ. 
ичьтени acce. 17 лоучьше зор. соуяВиши acc. 18 о мън остр. 20 
нбснътмъ сав. (такъ u въ 23-й строкъ). 22 NOCA отьцемь прибавлено моимь 
въ зозр. асс. ocmp. сав. ник. 24 въврЪшти ник. положити 301p. на земи 301p. 











MATO. X 84—42. XI 1. | 33 


придъ въвръЪщъ мира нъ мечъ. 35 придъ 
EO разажчитъ MAEKA. на отца своего 
L дъштерь на матерь свож. н невЪ- 
стж на свекровь ско. 36 L крази чакоу 
домашьнни єго «^ 37 LKE лювитъ отца 5 
AH матерь паче мене нНЪСтъ МЕНЕ AO- 
стоннъ H LKE ЛЮБИТ Chh AH дъштерь 
паче мене. нЪстъ MENE достоннъ. 38 Í н- 
ЖЕ NE прииметъ крста своего H въ сл - 
дъ мене градетъ. нЪстъ МЕНЕ досто- 10 
ннъ. 39 СОврфты дшж свом погоувн- 
тъ Bk. д иже погоувитъ ДшЖ сво ME- 
не ради свращетъ ж. 40 LKE въ прне- 
МАЕТЪ MA прнемлетъ. 1 иже TIpHEMÁE- 
тъ ма приемлетъ посълавъшадге 15 
ma. 41 Приемлан npka e% ima пророче 
MAZAR пророчж приемлетъ. t прие- 
млан праведъннка. въ IMA TIDAEEAR- 
НИЧЕ МЪЗДЖ праведъничж принметъ. 
42 И HKE колижъдо напонтъ ЕДИНОГО отъ 20 
Малых сихъ. чашж стоуденъ! 
- кодъ. тъкмо въ IMA оученнка. 
АМИНЬ ГАЕМЪ НЕ ПОГОКБНТЪ Mb- 
ЗДЫ СЕФЕНА. 


AI. 


1 L въктъ гда съвръ- 
ши нсъ. Заповъдам овЪма на AECATE 25 


Стр. 1 положитъ 3017. 2 къ TIBKA приписано надь строкою кирилл. 
сна. 4 свекръве зозр. 5 домаштьнии ник. домашьнии 301P., вм. иже люб.: 
люби cae, (такъ и въ 7 строк). 6 матере остр. сав.; нћсть ми на подобж 
сав. 7 сна зораф. сав.; дъштвре остр. сав. 9 прикмакть OC. вьзъ 
метъ сав. 10 къ грлдетъ приб. nado строкою кирилл. He, идеть остр. сав. ник. 
12 погоубивы сдав. 13 приметъ 30%. 14 приемлли сав. 14—15 къ MA 
pun. кирилл. HADO строкою не, cae. кн. оба раза мене. 17 приметъ 30%. acc: 
29 прикмлкть ocmp. сав. 20 иже аще сав. колижьдо: м. 6. колижъдо 22 TO- 


лико сав., оученикоу cac. 28 не иматъп огоубити cac. 24—25 съконьча 301p. 
. 8 


34 MATO. XI 1—11. 


оученикома CEOHAM. прЪнде отъ ТЖ- 

дж оучнтъ. г проповдатъ въ град Е- 

Kh ндъ «E 2 Loan же слъшавъ къ Ж- 

зилищи дла Хва. посълавъ оүчени- 

кы сконми 3 рече емо. ты AH єси FPA- 5 
дын. ли иного чаемъ. 4 1 отъкЪщша- 

къ нсъ рече HAA. шедъше възвЕстн- 

те нодновн. 5 са Ъпни прознражтъ. 1 хро- 

мин Кодатъ. прокаженни очищать са 

и CAO CHH. слъшатъ. мрътени къ- 10 
стажтъ. г ништни Благовстоутж- 

тъ. бъблаженъ естъ ИЖЕ НЕ CEBAA3HH- 

тъ CA © MANE. 7 тЪмъ же нсходащемъ. 

начать нсъ PATH народомъ. © нодн . 

чесо видЕтъ H3HAETE къ поустълник 15 
тръсти AH кЕтромъ Кол ББЛЕМТЪ. 

8 нъ чесо ИЗНДЕТЕ EHA тъ. чавка ли 

къ макъкъ: ризи овлъчена. CE ИЖЕ 

MAKAKA носат". въ домохть цер(икъ) 

CATh. 9 нъ чесо u3HAETE EHA RTh. npo- 20 
рока AH гл камъ. t лише пророка. 10 сь 

Бо естъ © НЕМЬ ЖЕ ЕСТЪ писано. Ge a- 

зъ посъльк анфдъ мон nptA* Anye- 

Mh твонмъ. L ОУГОТОЕНТЪ IX Th 

твон прёдъ Tono. 11 Яминь гАж ка- 25 
мъ. не въста въ рождены” KENA- 


Стр. 4 наф словомь посълавъ кирилл. приписка два. 5 къ немоу 301p. 
6 къ ли Hado стр. приб. кирилл. и. 7 повЗдите остр. 8 слова таже слишита 
и видита приписаны между строками кирилл. буквами, ULO HAMD въ 301P., HO 65 
ассем. остр. они въ текстъ (такъ ц въ зреч.). 9—10 ассем. друюй порядокъ: 
глоуси слъпи. прокаж. оч. 11 и ништ. благов. пропущено въ зор, 12 къ 
иже над строк. кирилл. прип. ame. 15 и 17 изидете исправлено кирилл. въ 
изидосте, но первоначальная форма видна и она возстановлена: ACCEM. и остр. 
изидосте, sow. 15 изидете, 17 и 20 изидосте, ник. постоянно изидете. 18 
ризи: ризы eco проще т. 19 макъкам остр. ACCEM. кик. 21 x» rix npu- 
писка кирилл. ки. 82 псано 3020. сав. 24 оуготоваетъ 30. 
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мн болен ноана’ кръстителЪ. manh- 
и же въ церстен нЕСЦМЬ БОЛЕН ЕСТЬ 
ero. 12 С)тъ дънни же ноана кръстите- 
ІХ wk Ao се, в. церствие (HEBECKOE) нждитъ са. 
L нжждъници в(ъскхъйтажтъ е. 5 
13 къси во прци н Законъ до ноана прор+- 
ша. 14 1 аше кощете принети. тъ [E] естъ HAN- 
Ъ Хотан притн. 15 ман оушн слъпша- 
TH да слъшитъ. 16 Комоу оуподовлшк 
родось. подовенъ естъ ДЕтнцемъ ck- 10 
дАЪштемъ. на тръжнштихъ. LKE Eh- 
зглашажтъ дроугомъ свонмъ 17 н 
l'AAABKT"h, пискакомъ вамъ н не 
ПААСАСТЕ. плакакомъ вамъ и не 
ръдасте. 18 приде во HOANT не пн ни $- 15 
дъ. н гамтъ Ec иматъ. 19 приде 
снъ чавчекъ ФА и ПНА. L PAT се 
съ чавкъ Ёдъца H винопинца. M'I- 
таремъ дроугъ и грЪЕшъниколтъ. L Onpa- 
вьдн са прЪмждрость отъ чадъ 20 
свонкъ. 20 тогда начатъ поноситн 
градомтъ. въ никхъже ыша MANO- 
ЖЪНШАА силы НМЪ. Зане HE покаа- 
ша см. 21 Горе теБЪ хоразннъ. горе Teek 
внтъсанда. Еко аше въ TOV ph и сидо- 25 
Wb. EX СНАЫ БЫЛ БЪВЪШАА 
въ Еасъ. ADEEAE оүво въ Ерфтиши и 
попел покадли СА вж. 22 обаче rAAUR 


Стр. 1 болеи асссм., прое болии. 3 ero естъ зогр. ACCEM. ник. осту. 
4—5 что въ скобкахъ, въ подлинник поблъднтъло, нельзя прочесть; въсхътажтъ 
JOP. сав. никол. въсхъпцажть отр. 6 закони са. 6—7 прорекошл ocmp. 
прорвша з0зр. ассем., сав. прибавляеть CA; е передъ ECTE лишняя буква въ noda. 
S8 прилти сав. описка. 9 къ комоу 301p. приб. же. 11 сЪдвщемъ max» въ 
ркп. 13 свирахомъ 2300. ник. - 18 пивьца 30?p.; мъздоимьцемъ 301p. 25 
въ ТУрЗ изъ первоначальнаю 140104. оу (W) сдњлано злаз0л. Y (в). 26, 28 и 
6 на cand. стр. зор. бишал, никол. быше « би. 





36 MATO. XI 22—30. 


камъ тоуремъ H сндоноу. 

отърадън е БЖДЕТЪ Eh ДЕНЬ СЖДЪ- 

ны. NEKE камъ. 23 И тъ капєрънаоу- 

мъ. възнесът CA до НБСЕ до ада 

сънндешн. Зане ALITE въ содомЕхъ 5 
БЖ CHAA! БЪЖЪШАА Въ ТЕБЪ. npt- 

вълъ БЖ ДФ (дънес)ън Его дъне. 24 оваче 

PAIR вамъ Еко земн содомьсц в отъ- 

радън Бе БЖДЕТЪ. Eh ДЕНЬ СЖДЪНЪ! 

NEXE тевЪ. 25 Бъ то крмл отъвбщакъ 10 
HECh рече. испоЕ дан тн CA отъче Ги NE- 

BOV н Земи. Ъко оутанлъ ECH се отъ прЪ- 

мждръкъ H разоумънъкъ. L E- 

EHAh Ъ ECH младенъцемъ. 26 ен отче. 

ко тако въстъ вол прЁдъ TOBOR. 15 
27 Back mank прдана сжтъ отбмь mo- 

НМЬ. L НИКТОЖЕ НЕ ЗНаєтъ СНА. ТЪ- 

KMO отцъ. NH отца кто знаетъ. ткмо 

снъ. t EMOVOKE ВОАНТЪ СНЪ отъкръ- . 

ти. 28 Прна те кь мън въсн троужда- 20 
BRUITEH сл. Í оврЪмененни. t азъ NO- 

кож къ. 29 възъМЪте НГО MOE на ct- 

БЕ. t наоучите CA отъ мене Еко кро- 

токъ єсмъ H съмфренъ сруцмъ. L 

оврашєте покон дшамъ вашнмъ. 30 iro 25 
Бо MOE Благо H EPEMA MOE ЛЕГЪКО ЕСТЪ. 


Стр. 1 въ тоуромъ на 1434104. Oy наведена кирилл. буква y, 301p. туроу, ник. 
тоуроу, пробъль въ строк вслъдстве стертыхь лишнихь буквъ. З вама 301p. 
ник.; каъерън. 301p. 6 1ла10л. бж исправлено въ бише кирилл. буквами. 7 
бышл 301p. 8 и 12 земли зор. 10 вамъ 30). 11 сл тебЪ sow. ник. 
ce: си зораф. 17 не возстановлено по первоначальному, въ подлинник NG- 


рочно стертому M., не встрњчается въ зор. остр. KUK., въ ассем. пропущено. 
26 бо пропущ, въ здър. 
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ALI. 


1 Въ To врфмл приде исъ сквозЪ сфаниф. 
оученици же его въздалкаша CA. н на- 
"ACA Къстръгатин класты н етн 
2 фарисви же ВИД he wur рЪША emoy. сЕ oy- 
ченици твон творатъ. ЕГОЖЕ НЕ AO- 5 
стонтъ творнти въ совоты. 3 Онъ 
ЖЕ рече имъ. where AH чълн YATO Ch- 
твори двъ егда въЗаалка самъ. L 
сжун съ нимь. 4 Како въниде къ хра- | 
мъ Бжин. t yakeni пръдъложениЕ 10 
сън стъ. LYLE НЕ достонно EMOY 
X БЕ Ъстн. ни сжшимъ съ ннмъ. тъкъмо 
нервом единЪмъ. 5 ли bere чълн E% 
Закон. Еко въ совоты нерен въ цъ- 
PREE совотъ скерънАтъ. L неПОВИНЬ- 15 
ни сжтъ. G PAR вамъ. EKO цркве. г EoÁE- 
Н естъ съде. 7 aipe ли Бнсте ВЪДЪЛН. чъ- 
то встъ мнлости хоштж а не жрътев. = 
НИКФАНЖЕ ОУБО БНСТЕ ОСЖДНАН НЕПФЕН- 
нънъпгъ. 8 Гь BO естъ coBoT b снъ YAO- 20 
ЕЪчскты 2 9 1 пръшедъ отъ TRAE неъ. 
приде на соньмиште неъ. 10 L се ЧАЕКЪ 
6% тоу. ржкж имты соухж. и къпреси- 
ША И ГАНКШЕ. AIIE достонтъ въ соБо- 
тж UEAHTH. да на нь възганктъ. 11 o- 25 
нъ ЖЕ рече нмъ. кто ЕСТЪ отъ васъ 


Стр. 2 въ началь и отчасти надъ строкою приписано въ (злаз.) соуботоу 
(кир.); зор. възлакашл и 8 възлака. 3 HAYANA зор. ник. 6 сжботы 30%. 
соуботоу ник. 7—8 твори sow. 9 сжштеи зор. 14, 15, 20, 24 u 2, 5 на 
CAWO. стр. вездњ 303p. ев. пишеть сжбот—. 15 сжботж 30%. ник. 16 къ 
гиж приписано кирилл. букв. надь строкою же. 16—17 болит sow. 18 милос- 
тыны Никол. неправильно (въ реч. EAcoc). 
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ЧАЕКЪ. LKE HMAT OBRA ЕДИНО. Е å- 

ще въпадетъ CA въ EMAK къ COBOTX. 

не ИЗЬМЕТЪ AH его. 12 кольми оуво лоуче- 

и естъ ЧАЕКЪ овъчАте. TEMA ЖЕ AO- 

стонтъ къ сдвотж довро творитн. 13 тъ- 5 
гда гла чекоу. простърн ржкж н прость- 

pb. v оутвръди са цъла Еко и дроутаф «:. 

14 Фарисфи же ншедъше съвбтъ сътвори- 

ша на нь. Како и погоуватъ. 15 съ же разоу- 

MEEL отиде отъ TRAE. | no nema 10 
ндж народи мънози. г исц Ели A ELCA. 

16 v запрћти нмъ да не heb ero сътвора- 

тъ. 17 да съБждетъ СА реченое пркомь 

исанемъ ГАЩЕМЬ. 18 се отрокъ MOH егоже 

H3EOAHY"h. възлювленъ: MOH. на 15 
НЬЖЕ БАЗГОНЗЕОЛН Аша мов. положж 

АХЪ мон. на нем. L CRAH вазкмь Eb- 

зеЪстнтъ. 19 не прЪречетъ. ни възъпи- 

стъ. HE оуслъншнтъ никтоже на расп(ж)- 

тнихъ гласа его. 20 трьстн съкроушенъ! — 20 
не пр'Ъломнтъ. t пръта ЕЪНЕМЪША CA 

НЕ оугаснтъ. ДОНЬДЕЖЕ БъЗвЕДЕТЪ 

на NOBAR сждъ. 21 1 на HMA его ASUH 

оупъважтъ. 22 Targa прие са къ Ne- 


Стр. 2 30wp. николь. друшмь порядкомъ: въ CRÓ. въ Виж (по зреческому). 
3 Hado строкою приписано кирилл. и вьздвигнеть, 65 никол. (по зреческому) 
въ тексть. 3—4 лоучи 301. 6 къ ржкж кирилл. прибавл. твою. 7 
простървтъ ржкж зор. простри ю ник. (и зреч. тексты колеблются), оутвръди 
CA емоу и быстъ mbia з0ър., никол. по нашему и по зреч. текстам». 10—11 
послъдоваше исови народъ мъногъ остр. 11 вдоу ник. идошл зор. 12 
авЪ 301p. асс. ав остр.; твораТЪ acc. ник. 16 благоволи ocmp. Ha стра- 
ницъ ХО (и нькоторыль друшхь) кто-то наводиль по прежнему почерку новымь 
черниломь но неумълой рукою, всльдствіе чею не всъ буквы правильно подновлени. 
19 ж в распж новымь черниломь исправлено въ кирилл. Oy, вм. не оуслъпи. въ 
ассем. остр. ник. ни оусл. 21 приломитъ 301р.; плата ACCEM., вм. сл новымь UEP- 
ниломь наведено се (но слмъдъ буквы A виденъ). | 
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MOY БЪсънжищъ са cabna n NEMH H H- 
сцЕлн н. Eko cabna à nban raame H 
гладаше. 23 t AHEA by CA вьси Napo- 
AM ГАЖЦЕ. Еда Ch естъ CHh ДЕЪ 
24 Фарнсен же слышавъше рЕша. сь 5 
не нзгонитъ БЪсъ. ТЪКМО © BEAR- 
зЪвоА Е къназн БЪсъ. 25 ВЪдъ же 
мысли ИХ рече нмъ. вьсфко yt- 
срстко разаБлъ cA на са. запоуст%- 
етъ L въсвкъ градъ AH домъ på- © 10 
ЗАЪлъ сл на CA HE станетъ. 26 1 аше 
сотона сотонж нзгоннтъ. на CA på- 
ЗАЖАНАЪ CA ECT Како дуво CTAHE- 
тъ цетвие его. 27 с аште азъ © BEA'R- 
вол изгони вВсъы. CHEE ваши 15 
о комь нзгонатъ. Сего ради тн E4- 
мъ Бжуажтъ сждньа. 28 аше ли © Aoy ck 
BXHH. азъ изгони вЪсъ:. ОуБО no- 
СТИЖЕ на васъ церстенє EKHE. 29 ли Ka- 
ко можетъ къто въннти въ домъ 20 
крћпъкааго. t съеждты его раскъ- 
тити. аше не пръвве съважетъ kpk- 
пъкааго. L тогда домъ єго расхты- 
XI титъ. 3. 30 же her съ мноњ на ма E- 
CTh. L HKE HE съвираатъ съ мновк 25 
растачдатъ. 21 сего радн FAIR ка- 
мъ въсъкъ грЪхъ н Хоула отъпоу- 


Стр. 2 1 глоухъ (вм. нвмъ) зораф. 5—6 въ концњ строки послњдняя 
буква b наведена новымь черниломъ кириллицею. 7 и въ KBHASH цсправа. въ 
кирилл. к съ надстрочною припискою Mb, такъ и къ бЪсъ приписано кирилл. 
CKHMb. 9 раздВлъ: м. 6. раздбль. 12 въ концњ строки буквы сл ра навед. 
нов. черн. вм. CA, какъ прежде было, написано ce. 13 въ оубо буквы 5 и о 
навед. кирилл. 15 въ BeXbSBBOJX b какъ кажется S наведено новымь черн. на Z. 
19 къ ли uad» строкою приб. кирилл. и. 24 не car сав. 25 не събирал сав. 
26 тЪмь же сав. 27 и на слъдующей стр. 2 власвимић 301p., хоуление сав. 
27 u на слидующей стр. 1, 2, 4, 5 от ъдастъ CA cae. 
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стнтъ CA чаовЪкомъ. а BKE на дъ 

KOVAA не отъпоуститъ сл чАКМЪ 

32 1 HKE Колижъдо речетъ слово на CH 

чавчскъг. отъпоуститъ CA ДОК. 

а HKE речетъ на дХъ сты не отъпоу- 5 
ститъ СА EMOV. HH Eh Ch ЕБКЪ NH E% 

вжуджшни. 33 ли сътворнте дръво 

Довро н плодъ его довръ. AH сътво- 

рите Ap'hgo Зъло и плодъ его Золъ 

отъ плода во дрво познано BX- 10 
детъ. 34 изтадьЪ ECHA'RHOEA како 

можете добро глати Зъли сжше 

отъ нзвътгъка во срАцоу оуста 

гажтъ. 35 Добры чавкъ отъ доБра- 

го съкровншта износнтъ довраЪ 15 
t Зълы чавкъ отъ Зълааго Ch- 

кровншта нзноситъ Зълад. 36 га 

XE амъ. Еко EL chio слово праздъ- 

НО. ЕЖЕ АШЕ рекжтъ ЧАЕЦН. възда- 

ДАТЪ © НЕМЬ СЛОЕО. Eh ДЕНЬ СЖДЬ- 20 
нъ. 37 отъ словесъ EO СЕОНХЪ. опра- 

ЕЪДНШН СА. t CAOBEC'hI CEOHMH 

сжунши си «t К 38 Targa отъвбща- 

ша етери отъ къннжъннкъ. t фарн- 

CEH гле. Оучитедю коцемъ отъ 25 
TEBE знамение ВИА Ети •°• 39 Сфнъ же 


Стр. 1--2 дховьное хоуление сав. 3—4 сына ч--го ассем. сав. 7 
граджштии 30%. ассем. остр. сав., къ ди прибавл. кирилл. буква и. 7—9 сав. 
кн. совсъмъ иначе: или творитъ дрво доброе агодж емоу добрж или творитъ 
дрвво прахнЪно и агонж емоу изгнилж (простое недоразумъне, въ зреческомь 
тексть HOMO ничею подобнаю). 10 отъ агоды-знаеть CA cae. 11 племл 
аспидово cae. 12 творити (вм. riara) 30w. 12—17 сав. употребляеть 
слова благъ, лжкавъ (вм. добръ, IBIL) и съсждъ (вм. съкровиште). 18 глъ 
праздънъ сав. 19—20 въздажтъ сав. 22 отъ словесъ своихъ сав. 23 
осждиши CA 66% проч. тексты. 
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отъвЪъщавъ рече нмъ. родъ лжка- 

въ H люводЪн знамениЪ ищетъ. L Зна- 

MENHÉ НЕ дастъ сл ЕМОУ. ТЪКМО Зна- 

менне нонъы прка. 40 Eko во Еф нона въ upt- 

Eh китов. три дьни H три ношти. тако 5 
БЖДЕТЪ снъ ЧАЕСКЫ. въ CDAUM 3E- 

мла три ANH и три нешти. 41 мжжи ниневь- 

Ћитьстин въстанжтъ на сждъ. съ 

родомь CHA н осждатъ-и. bo пока- 

аша са. проповЪдинк нонинож. L СЕ БОЛЕН 10 
HONI съде. 43 егда же нечистъ ДХЪ ізи- 

детъ отъ ЧАЕКА. прЪходитъ cko3h ве- 

Здънда мЪЕста. ишта покоф н не оврЪ- 

тдатъ. 44 тъгда речетъ. възвраштж 

CA въ крамъ MOH. отъ никдоуже изндъ. 15 
L пришедъ овраштетъ празденъ. NO- 

метенъ. дукрашенъ. 45 тъгда идетъ и NOH- 

метъ съ совок седмь инъхъ AXE. лю- 

ШТЬШЬ CEBE. L ЕЪШЕДЪШЕ ЖНЕЖТЪ TOV. 

L Бжджтъ послфдьнф чАЕКА того ro- 20 
ръша пръеъҳъ. тако вждетъ и родоу CE- 

MOV. ажкакоуемоу +: 46 бще емоу глаголш- 

цюу къ народомъ. се матн H вратрьф єго 

стовуж вън. икжште FATH ємоу. 47 pt- 

че ЖЕ КЪ НЕМО единъ. се Мати TEOÈ и 25 
вратръьЪ твоф вънЪ стоњтъ котаци 

FATH къ ТБ. 48 онъ же отъвъштавъ рече 

къ гакштюмоу. къто єстъ матн моћ 

н кто сжтъ вратриЪ моћ. 49 t простеръ px- 


Стр. 1 къ родъ прибавлено сь надъ строкою кирилл. буквами, въ 301p. ник. 
сь нын. 11 стихъ 42, пропущенный въ 143104. подлинникт, приписан» co CMO- 
роны столбца кирилл. буквами въ смъдующемъ видњ: прица юшьскаа. вьстанеть 
на соудь с родомь сымь и исоудить и. мко приде VU краи землк слыишатя прћ- 
моудрости соломоне. и се боле соломона зьдВ. 12 сквозЪ sow. 22 джкавъ- 
воуемоу 301p. 25 етеръ къ немоу зор. (no зреческому). 28 къ штю слова 


гаижштюмоу надь строкою кирилл. npun. к. 
3* 
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KÆ на оученнкът CEOWA рече. се MATH 
моћ и сратрьЪ моћ. 50 LKE Bo аше творнтъ 
вол отца МОЕГО ИЖЕ естъ на НЕСХЪ. 

ХИ тъ вратръ мон H сест(р)а и MATH естъ. 


х ІІ. 


1 Въ тъ же день ншедъ йсъ 5 
нз домо Cha kunt при морн. 2 t съвъ- 

раша са кь немоу народи мъноѕн. t Еко 

вълЕзъ въ коравь ChAE. и весь Napo- 

дъ на померн стофшеЕ. 3 н гла нмъ Mh- 

ного притъчами гла. Се изнде cH- 10 
һан да сЪетъ. 4 e сыжштоумоу. ова oy- 

Бо падж при пжти. с придж птица NE- 

ЕСКЪПА н поЗоваша Ф. 5 Apoyraa же na- 

Дж на камененҳъ. Ёже не нм ша 3е- 

MAA мъногът. L ABRE прозавж. 15 
3aHE HE ИМЪШЕ ГАЖБИНЪ! ЗЕ- 

мав. 6 слънъцоу же восићеъшю npu- 

СВАДЖ. L Зане HE НМЪХЖ корениф H- 

съхж. 7 а дроуга падж въ тръннн. Í 

възнде трънне и подаєн В. 8 Apoyraa же 20 
падж на Земи доврВ. в давж nao- 

дъ. OBO CA TO. OBO ШЕСТЬ ДЕСАТЪ. OBO 

три десати. 9 MRAN суши слъпшати 

да слъшитъ. 10 и пристжпъше оучени- 


Стр. 1 ржкж: въ зошаф. прибавл. CBOR (какъ иные peu. т.). 2 на зтомъ 
Ancmn зор. брати В, но иначе и онъ употребляеть форму братриз. 4 въ prn. 
по недосмотру сеста. 5 тъжде 30. 6 сВдЗаше зор. 7 кь приписано 
той же рукою 140104. букв. надь строкою. 8 въ никол. вь1Взшю емоу Bb 
корабль сВдити. 12, 13—14, 19 и 21 sow. пишеть падошл, никол. вездњ 
падоу. 12 придошл зор. придоу ник. 15 прозлбоша зозр. прозебоу ник. 
18—19 1 исъхошл sow. исъхоу никол. 19 дроугаВ sow. 20 e (вм. Вн ник.) 
зор. 24 послъ оученици 301p. ник. прибавл. его. 














MATO. XIH 10—19. 43 


uH PEWA EMO. по что притъчами гла- 

roatu имъ. 11 онъ же oTRETapakg рече. 

фко вамъ дано естъ разоум тн. тан- 

над церстви в. нЕскдаго. онвмъ же NE 

дано естъ. 12 имжцюумоу во дастъ CA b 
t ИЗБЖДЕТЪ EMOV. 4 ИЖЕ НЕ HMAT. Í £- 

же иматъ ЕЪЗЬМЕТЪ CA отъ него. 13 Gt- 

го ради притъчамн HAV. гам. Вко BH- 

ДАШЕ НЕ ЕНДАТЪ. L САЫШАШТЕ НЕ СЛЪ- 

шатъ ни разоу м вать. 14 L CAEN- 10 
EAET'h CA имъ пророчъсто нсанно глюкциее 

CAO XOMA оуслъшите н HE имате разоу- 

METH. 1 Зъраци оуЗърнте H HE HMATE EH- 

АЪтн. 15 отлъстЁ во срдце люден снхъ. 

г оушима тажъко слышаша. 1 очи свон 15 
съмЪжнША. Еда когда оузьратъ очи- 

ма. г оушнма дуслъшатъ. L срдце- 

Mha разоумЪжтъ. г оврататъ са и H- 

cbam м. 16 Ваши же влаженви oun Еко EH- 

Анте. L суши ваши Еко слышите. 17 аминь 20 
во FAIR вамъ. BKO мънози прци н Npa- 

кедъннци въжделБша ЕИДЕТтн. k- 

ЖЕ EHAHTE H НЕ ВНД bua. H сАЪИША- 

тн ВЖЕ СЛЪШИТЕ H НЕ слъшашал. 18 въ 

ЖЕ Оуслъшите притъчж сЪвъшааго. 25 
19 высфкъ ИЖЕ слышит словеса цса- 

рестен®. с нЕ разоумЪваатъ. npuxo- 

днтъ же неприфзнь H къскътаатъ cÈ- 

HOE къ CDAUMH єго. се єстъ СЕное при nx- 


Стр. 10 разоумвжтъь зозр., ник. сомаено съ нашцмь. 12 слоухъмь 30W. 
14 людиг 30. 15 ъ въ съппашл написано такъ, что въ буквњ ъ писець 
ошибся и началь было писать 140104. о. 16 егда sow. (описка). 19 блажен 
301p. 20 ши въ словњ ваши припис. тойже рук. sad» строкою. 21 слова 
бо въ 301p. ныть, но ник. COVA. съ нашим». 26—27 üpb sow. царьствиВ них. 
28 надь аз въ въсхътаатъ прил. кирилл. к. 28—39 cbanoe зор. 29 къ 


сБное надстрочн. кирилл. npun. м. 
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тн. 20 a cbanot на каменин. сь ЕСТЪ CAI- 
ШАНИ слово. Е ABHE съ радости при- 
EMAA Е. 21 HE иматЪ ЖЕ KODEHE въ СЕБЪ. нъ 
врЪменъне естъ. БЫЕЪШН ЖЕ печа- 
АН H ГОНЕНИЮ СЛОБЕСЕ ради. ABRE СЪБЛА- 5 
жнЪатъ сл. 22 а chanot въ трънни. сь €- 
стъ слышаин слово. t ПЕЧАЛЬ сЕ Ъ- 
та СЕГО. L льсть Бгатъства NO- - 
AABABETh €. L BEC плода BhIBA- 
етъ. 23 а сфаноЕ на ДОБРЪ 3EMH. cb Е- 10 
CTh слышан слово н PAZO MEEA Е. 
‹ приносить плодъ Еко подобаатъ. 
ХШ и ткоритъ ово .р. око „М, ово Ñ. 24 Lux 
притъчж пръдъложн нмъ raa +: Оуподо- 
EH CA цретвие НЕБЕСКОЄ. ЧАВКОУ сфЕъ- 15 
шоу добро chma на ceat СЕОЕМЬ. 25 canape- 
Mh ЖЕ ЧАЕКОМЪ. приде врагъ его. н Eb- 
ch па Бкелъ по срЪДЪ ПШЕНИЦА и отиде. 
26 егда же прозаве трЪва и плодъ сътво- 
pH. тъгда ави са н nabetan. 27 прише- 20 
ДЪШЕ ЖЕ ран Гина рёшл Emoy PH. нЕ ДОБРО 
AH cEma chah ЕСН на сЕЛЪ теоемь. отъ 
коүдж OVEO нматъ плЪвелъ. 28 онъ ЖЕ pE- 
че имъ врагъ ЧАЕКЪ CE C'RTEODH. på- 
BH же prbura ЕМОУ. хоциши AH оуво да шедь- 25 
ше НСПАФЕЕМЪ в. 29 онъ ЖЕ рече ни. Еда 
къстръгашще TIA'BEEA'R. въстръ- 


Стр. 6 cbnoe sop. 9 въ зораф. посмь e лишняя прибавка слово. 12 
плодъ: 301р., ник. друшмь порядком»: Ъко подобаеть плодь приносити 14—15 
подобно естъ асс. остр., зоф. ник. сом. съ нашим». 15—16 сЪвъшюмоу зор. 
сБавшюмоу ник. 17—18 въсВа acc. ocmp. ник. 20 Бвшйл cA плЪвели acc., 
ник. 301p. остр. COLA. съ нашимь т. 22 сћалъ асс. сВаль остр. 23 па вегы 


асс. ocmp. ник. (такъ и въ 27 стр.). 24 чскъ 30w. (описка); се sow. ник. 
TO остр. 26 испл вемъ 30%. NUK.: възберемъ acc. остр. 26 перед ни 


кирилл. прип. над» строкою имь. 27 въстьрьзающе остр. 
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гнете KOVTl'RHO съ нимь и пшеннцж. 30 оста- 

EHTE Е коупьно расти суво AO KATEA. 

L Eh EPEMA жатеы. рекж дЪлателе- 

мъ. съверЪте пръвЪе nabetan. t съ- 

EAKATE H.E'h. снопы. "bio. съжеЕШтН HA. 5 
а ПШЕНИЦЖ СЪБрЪтЕ въ житъницж 

мож К. ЗТанж притъчж пръдложи имъ 

ГАА. ПОДОБНО естъ цсрствне HBCHOE. 

зръноу гороушъноу. ЕЖЕ ЕЪЗЕМЪ YAO- 

ЕЕкъ gach на се, Ъ своемъ. 32 ЕЖЕ мьнЕ 10 
ЕСТ высь CEMENG. ЕДА ЖЕ ЕЪ- 

Здрастетъ БОЛЕ 3EAHH ЕСТЪ. | Bl- 

вдатъ дрЪво. EKO прити птицамь 

нЕскъмъ. L витати на вЪтвехъ 

єго. 33 Lux притъчж гла имь. подо- | 15 
БЪНО естъ церствие NEBCKOE квАсОЦ. 

ЖЕ въземъши жена съкръ въ MX- 

Ub три CATh доньдеже къскъкЪ 

къс. 34 Bach гла Heh притъчами къ Na- 

родомъ. г BEC ПРИТЪЧА ничесо же PAWE 20 
къ нимъ. 35 да съведетъ CA реченее пркмь 

ГАЖШТЕМЬ. отвръзж къ притъча- 

Хъ оуста Mob. отъкръњ съкръвенаа. 

отъ съложени Е E&CEPO мнра. 36 Taraa 

оставль народ! приде въ домъ пс. | 26 
L пристжпиша къ немоу оученици его 

ГАЖШТЕ. съкажи намъ притъчж. 

па Бкелъ селънъкъ. 37 онъ же отъвЪща- 


Стр. 1 коупьно с HHMb NUK., первазо слова въ остр. acc. нить. | 2 eu оубо 
въ зор. KOM, къ оубо надъ стр. кирилл. приписано цобок, это слово и въ друг. 
читается. 3 жлтелемъ остр. ник. жьтелЪнемъ ассем. 4 30wp. ник. сом. съ 
наш. ассем. шедъше избервте пръжде пзЪвелы, ocmp. шьд. възб. древак пл. 


5 жешти 30:p., всъ проч. съжешти. 9 горюшьноу 3012. 10 вьеЪЪ sow. 
12 бол. естъ зел. 301p., ник. сом. съ наш. 20 притъчА 301p. ник.; ничьтоже 
301p. ничесоже ник. 20 притъча: A. 6. притъчъ, трудно разобрать. 21 


събодетъ въ подлинник. 25 оставь 30. 
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въ рече HWR «7 высВавы єсть довро- 
Е сіма снъ чАвСКы. 38 а CEAO встъ БЕСЪ 
миръ. довроє ЖЕ CEMA се сжтъ. CHEE 
церстви Е. д плћеєлъ CATh CHEE HE- 
признини. 39 а врагъ естъ въсвавъл 5 
мА ди бволъ. а жатва естъ коньчина EÈ- 
ка. а жателе сжтъ aH han. 40 Еко во оуво 
съвнражтъ ПАВЕЛ. 1 ОГНЕМЬ 
съжизажтъ. TAKO вждетъ въ ChKOH'h-- 
чанне века сего. 41 посълетъ снъ YARN- 10 
чекът анћлъ свом. 1 съвержтъ отъ | 
церстви В єго къса сканъд Блъп. t TEO- 
рашама BESAKOHEHHE. 42 L вЪвръгжтъ IA 
Eb пештъ огнънж. тъгда БЖДЕТЪ NAA- 
чь и скръжетъ Зжвомъ. 43 тъгда npa- 15 
ведьнии просвътатъ CA BKO слънь- | 
ЦЕ. къ церстенн отъца ихъ. ии bra 
оуши слъшати да слышитъ. 44 пакъ 
подовъне естъ цсрствне нёское, съкро- 
XIV вицио съкръвеноу. [на] на сєлВ. ЕЖЕ 95р%- 20 
тъ чавкъ съкръ:. в отъ радости E- 
го ндегъ. 1 Бъсе EAHKO нматъ NPO- 
даетъ. | коупоуетъ село то. 45 na- 
къ подовъно естъ церствие нбско- 


Е ЧАБКО КОКпъЦОу. ижшж довръ 25 


Стр. 1 въсвавъ sow., доброе CEMA естъ въ этомь пор. ecw проче. 3 сии 
сжтъ асс. остр. ник. есть остр. 4 паЪвели остр. ассем. 5 вр. въсвъавът 
ъ естъ д. ассем. остр. ник. 6 вм. tA: зош. плВвелъ, коньчаник остр. ACCOM. 
7 жъьтелБне ассем. остр., анг. сжть остр. ник. сжть аћли асеем. 7 же oy6o 
остр. acc. оудобь sop. (описка), же бо ник. 8 пл8Ввели събиражтъ сл ocmp. 
ACC., и OTH. съжагажтъ сл асс. ocmp. (ближе къ зреч. т.), зор. и ник.созл. съ наш. 
10 чловчьскы sow. ник. (тоё &v9ocT0u): господь ассем. ocmp. 12 ить KO- 
нець 3eMJA ACCEM. остр.: 301p. ник. созл. съ нашимъ (ёх тӯс Вис дю), сканьдили 
ник. (X сидубода), всњ проч съблазны. 13 безаконие ccm np. 25 ищжщж 
пакъ въ PKN., но первое щ вм. выскобленнаю M, ищжщюмоу сав. 25 и на слгъд. 
стр. 1 добра бисъра sow. ocmp. добръ бисеръ acc. сав. въ нашемь текстть 
изъ 1403. 0 (9) въ бисоръ сдълано злазол. b (8). 


MATO, XII 46—55. 47 


внсьръ. 46 LKE оврвътъ едннъ мъного- 

LEHENA внсъръ. шедъ продастъ Eb- 

се нАМБнне. велико нм Ваше и коупн Hes 

47 [lakni подовъно єстъ церстене NE- | 

ЕСКӨЁ неводоу въвръженоу въ море. 5 
L отъ въсЪъкого рода нзвъравъшю. 

48 же егда неплънн СА НЗЕЛЪКЪШЕ H 

на кран. t сёдъше нзбаша довръ- 

А Eb Съсжд ы. а ЗЪАЪША извръгж 

вонъ. 49 тако БЖДЕТЪ еъ съконьчанн- 10 
Е FEKA. єЗнджтъ AN AH. L отълж- 

чатъ Зълъња отъ срЪдъп праве- 

ABHAYA. 50  въвръгжтъ A въ ПЕШЬ 

огнънж. TOV вждетъ NAANA H скрь- 

жетъ зжвомь. 51 Tha нмъ неъ разоу- 15 
where AH each сн. ГАША emoy ЕЙ Гн. 

52 неъ же рече имъ. сего ради Eb Cui 

кънижъннкъ наоучь CA. церстеню 

нЕСКО МО. подовенъ естъ ЧАВКОУ 

домовитоу. LKE иЗноснтъ отъ 20 
съкровища своего нова и ветъуаа. 

53 | выстъ егда съконьча исъ притъ- 

ча CHA. прънде отъ TRAE. 54 1 прише- 

ДЪ Eh ОТЬЧЬСТЕНЕ своб ОУЧАШЕ MA. 

на сънъмнштикъ нъ. EKO AHBAS- 96 
X са моу н ГАХХ. отъ КЖАЖ CEMO ECT" 

прёмждрость сн н сила. 55 не съ ли естъ 

тектоновъ снъ. не матн AH его нарнца- 


Отур, 1 единого многоцвньна бисъра ассем. м сав. (но безъ единого). 
З имб ние елико имваше: двугъ посмъднихъ словъ въ 30%. нътъ, сав. созласно съ 
наш. т. еще съ прибавкою свое посль им ние, все еже имћаше асс. все клико 
имаше остр., коупи кго остур. 6 събъравъшю acc. остр. сав. | 8 на, соухо 


ассем. 9 изврьгоша 66% npowie m. 13 tA: въ сав. кн. к (зампчательный 
примтръ смъщеня носовыхъ звуковъ). | 18 наоучивъ CA остр. 19 подобитъ 
сл cae. 21 нова  всв проч. 25 съборищихъ остр. 26 KAAM mare 


въ подлинник. 
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MATO. XIII 55—58. XIV 1—10. 


етъ сл мари Е. v вратрь?В ero whrogm н o- 
сифъ. L снмонъ нюда. 56 в сестры ero 

НЕ ELCA ли въ насъ сжтъ. отъ кждоу 
суво семоу Eb Ch си сжтъ. 57 и влажн хх 
CA © NEM. Uc же рече HMH. ber пркъ 
БЕЩЬСТНИ. тъкмо въ СЕФЕМЬ оть- 
ЧЬСТЕНИ. 1 въ домоу своемь. 58 1 HE Ch- 
твори TOV снлъ мъногъ. За невЪрьство 


HXT ... 


ЖТУ. 


1 къ врма оно оуслъпшакъ иродъ 
тетраркъ слоуҳъ нсвъ. 2 t рече отроко- 
мъ свФимъ. Ch ЕСТЪ НОАНЪ Ef'RCTHTE- 

Ab. тъ въскрьсе отъ мрътвъхъ. 

L сего ради силы Acht Th СА © HEMA. 

3 Цредъ во еМъ ноаќна съваза И. 1 въса- 
Анн Eb темьницх. преди Ъдъ ради 
жены HANNA вратра своего. 4 гла- 

ШЕ Бо ЕМО” HOAN. НЕ Достонтъ TH HMH- 


ти єм. Бъ Хота н оувити OBOE ca народа. 


Зане Вко npka имЪХж н. 6 Дьни же БЪЕЪ- 
шоу” роЗъства нродова. пласа дъшти 
нроди дина по срЪдЪ н оугодн иредови — 
7 тъмь ЖЕ СЪ KAATEOWA НЗДРЕЧЕ ЕН да- 

TH егоже аште въспроситъ. 8 она же 
наваждена матерных скобы. да- 

XAR MH рече съде. на мисі главж 

новна крстител?8. 9 в печаленъ ЕЪ! 

церъ. клатеъ же ради H БЪЗЛЕЖА- 


шихъ съ нимъ. повелЪ AaTH и. 10 г пе- 


Стр. З въси эор. (1р. nõo). 6 бечьстит 3010. 


10 


15 


25 


14 мъ вм. емъ 3010. 


16 брата з0зр. 18 т (вм. ем.) sow. 20 въ нащемъ поддин. замњчательная 


форма розъства! 


25 на блюд Ъ 301p., ник. сол. съ нашимь. 








MATO. XIY 10—21. 49 


XV сълавъ оусЪъкнж ноана въ TEMAHHUM. 
11 ъ прин са главж єго на much. и даша 
АЪЕНЦИ, t НЕСЕ Матери своен. 12 н пристж- 
NAILE дученици его възаса Thao его, и 
погрвса €. v пришедъше възкЪстн- 5 
ша neku. 13 | слъпшавъ не. отиде отъ 
TOM Ah въ кораван. въ поусто мЪсто 
единъ. L СЛЪНШШАЕЪШЕ народн. по NE- 
Ma HAR пшн отъ градъ + Ё 14 Í ишедъ йе 
ЕНДЪ народъ мъногъ. г MHAOCDAEA 10 
о НИХ. L исцвлн неджжънъпа нхъ. 
15 ПоздЪ же въвъшоу пристжпнша къ 
немоу оученици его. глкште. поусто 
естъ м сто. t година минж юже 6- 
тъпоустн народы. да ШЕДЪШЕ Eb 15 
БлижънАА градъца. коупатъ врашъ- 
на свЪ. 16 1с же рече нмъ. не тр№воуык- 
тъ отитн. дадите нмъ въ Ъстн. 
17 онн же глаша ємоү не нмамъ CHAE Th- 
KMO ПАТЬ каввъ H дъвЪ put. 18 онъ 20 
ЖЕ рече принєсћте мн ња chmo. 19 в noge- 
АЪвъ народомъ възлещи на Toe 
É приемъ пать YAEL н ДЬЕЪ preb 
вьзьрфеъ на HBO BAPCEM. t прЪло- 
мъ ABEBI дастъ дученикомъ. OV- 25 
ченици же народомъ. 20 l ша вьси и насъ- 
ТИША CA. L ВЫЗАСА нЗзвътъкъ! OV- 
кроугъ. дъва на AECATE коша испль- 
нь. 21 Ъджцнхъ же ББ мжжъ. BKO ПАТЬ 


Стр. 2 прин ше ник.: зор. принесошл, блюд 301p. (но ник. сом. съ наш.) 
4 въЗАША 30%. 5 погребошл 30%. 7 кораби sop. 9 идоша sow. 10 
народы многы 301p. 11 вм. о нихъ cac. кн.1. 129 припадж cae. 14 годъ 
сав. 16 окръстънмъ». остр. cae., градът ассем. вси сад. 22 травЪ остр. 
23 пришъ sow. сав. 24 Cru (вм. багеви) сав. | 25 дасть оуч. хлббъг осту. 
сав. 27 ВЬЗАША 30. асс. остр. 28 дъвВ.... кошьници ассем. сав. 29 


Вдъшигкъ 30. acc. сад. Бджщихъ остр. 4 


50 MATO. XIV 21—33. 


тысжшь. развЪ женъ n Arbres. 

22 Ё anne oyskan Heh оученикът въаЖсти 

въ коравь. L варити и на ономь полоу. до- 
нъдеже отъпоуститъ народът +: К 23 Ё отъ- 
nO Le народът къзиде на горж единъ NO- 
молнтъ са. ПоздЪ же въвъшю ЕДИНЬ 

Eh тоу. 24 коравь же Bh no срЪдЪ мор% къла- 
МА СА влънамн. 6% Bo противенъ Et- 

тръ. 25 въ четврътжнк же стражж нощни. 

LAE КЪ нимъ нсъ кода по морю. 26 г вндф- 10 
ЕЪШЕ и оученици кодАштъ по морю. Ch- 

МАША CA PARITE. EKO призракъ ECT'h. 

L отъ страха къзъпиша 27 авне ЖЕ рече НМЪ 

HC гла. дръзанте азъ ECM'h. НЕ БФИТЕ 

са. 28 Сутъвбштавъ же петръ рече Emoy 15 
TH AITE тъ ECH. повели мн прити къ TE- 

Eh по водамъ. 29 онъ же рече приди. t u3Ab- 

зъ uc корава петръ VOKAALE на водахъ. 

и прити къ HERH. 30 enga ЖЕ ЕЪтръ! крЪпь- 

къ ОуБФЪ сл. t наченъ оутапати возъ- 20 
пи ГАА. FH спе мл. 31 авне же исъ просте- 

Ph ржкж HATH 1. t гла EMOY Малов ре 

по чьто CA оусоумън?. 32 | вълЕЗзъшема 

HMA въ коравь прста ЕЪтръ. 33 сжште- 

Н ЖЕ въ Корави пришедъше поклониша CA 25 
емоу гавште. възстинж снъ Бжи É- 


t 


Стр. 1 тыслшть 30. cac. 2 подвиже сав. вм. oy 6b ди, въ которомъ CAOT 
ди npun. nads cmp., но той же рукою. З на онъ полъ морВ сав. 3—4 доиде- 
же остр. 5и 6 единъ или единь, опредљлить трудно. 7—8 погржжал CA 
cac. 9 годинж cae. (стиль 24-й въ сав. кн. пропущенъ). 11—12 CEMATOIIIA CA 
301p. остр. KUK., оубомшл CA сав. (асс. cota. съ наш.) 13 страха: ха nad» строк. 
npun. той же рукою. 14 надЗите сл сав. не боите сл азъ есмь асс. 17 сълвзъ 
acc. 18 по водЪ сав. 19 прити: буквы ти написаны по подчищенному, всњ проч. 
приде; в®тръ крВпъкъ асс. остр., B. IOTH сав. . 20 HAJA потапзВти cA сав. 
22 гал емоу cae. 23 оусжмьнф осту. sow. ACCEM. сжмн?В сав.; въззъшю emoy 
cae. 24 оулеже cae. 24—25 сжшти ас. | 26 TI e. в. ис. бжит снъ сав. 








сл 
аа 


MATO. XIV 34—36. XV 1—8. 


сн. 34 t прЕЪкьше придж на ЗЕмльк henn- 

саретъскх. E. 35 |, познавъше и мжжи 

мЪста того. посълаша въ вьсж CTPA- 

нж тж. 1 прин%сл къ HEMOY ЕЪСА БОЛА- 

штма. 36 t MoAtym и да... тъкъмо при- B 
коснжтъ CA E'RCKHAHH ризы его. L EAH- 

ко прикоснжшл са мъ спсни въыша. 


XV. 


XVI 1 Тъгда пристжпиша къ HCEH иже Ebay къ 
Wb. къннжъннци и фарисви гамкште. 2 no 
YATO оученици твои прЪстжпантъ | 10 
прдаани старецъ. не ОМЪБАЖТЪ 
во ржкъ сонъ гда ка bes Ъдатъ. 3 9- 
нъ ЖЕ отъкЪбштавъ рече HM. по Yh- 
то въ прЪстжпаете запоЕфдь БЖИ- | 
Uk. за прЪданне ваше. 4 Еъ во заповф- 15 
Да гла. чьти отца н матерь. L иже 
Зълослокитъ отца AH матерь. C'h- 
мрътъж оүмьретъ. 5 въ же PATE. LKE 
колижъдо речетъ отцю AH материн дарљ. 
LKE Колижъдо отъ МЕНЕ пользевалъ 20 
CA ЕСН. (ЖЕ НЕ ПОЧЪТЕТЪ OTUA AH Må- 
TEPE свое, 6 t pa3opucTE Законъ БЖИЙ. 
за прЪданне ваше 7 лицем Бри. деврЪ 
проречъсткова о Rach исанф гла. 8 при- 
BAHKABRT 'h CA MAH. ARABE CH суст! 25 
CHOHAMH. H оустънами чьтжтъ ма. 
а сфдце их далече отъстонтъ от мене. 


Стр. 1 прЪ в хавъше acc. остр. прЪъплувъше сав., ник. сом. съ нашимь и 301p.: 
при выше (издателемъ напрасно исправлено въ прифхавше); въ зем. ACCEM. сав. 
4 принесошл зор. приведоше ник, 5 Oen буквы выскоблены, онњ и были лишни. 
7 eMb или емъ, трудно опредълить. | 25 мьн 6ъ з0р. пропущено, ARABE такъ 
въ подлинникт. 27 от перед мене прип. надъ стр. 140104. букв., тою же рукою. 
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9 въ COME ЖЕ чътжтъ МА. ОУЧАЦЩИ оучени- 

$ заповфдеи чАвчекъ. 10 t призъвавъ 

народы рече имъ. слышите и разоу- 

МЕНТЕ. 11 не въходацие въ оуста сквръ- 

HHT'h ЧАвка. нъ нсходацие нз оустъ 5 
TO сквръннтъ чАкка. 12 Тъгда npu- 

СТЖПЪШЕ сученици ero рЪша emoy. ЕЪ- 

сн Au ко фарисфи слъшавъшен CAO- 

ко СЪБЛАЗННША СА. 13 онъ же ФтъвЪъщша- 

къ рече. вьсфкъ садъ ЕГОЖЕ НЕ CAAH 10 
отцъ MOH невскъп. искоренитъ CA. 

14 Остан те Hyh. вожди сжтъ слЪпи cah- 

ПЬЦЕМЋ. САЪПЕЦЪ ЖЕ САБПЪЦА аште ко- 

дитъ. ова въ EMA въпадете са. 15 отъ- 

въщавъ же петръ рече EMOV, съкажн Nå- 16 
мъ притъчж CHIR. 16 (С ЖЕ рече емоу. EAH- 

наче AH и въ: БЕЗ-Д-разоу MA ECTE. 17 НЕ ю 

ли разоу мЪваате. bio вьсъКо ЕЖЕ къХо- 

дить въ оуста. въ чрЪко към Ъщад- 

тъ CA. t афедрономъ исходитъ. 18 а H- 20 
сходациа нз оустъ. отъ срдца исхо- 

датъ. г та сквръндтъ YARKA. 19 отъ 

срАца во исходатъ. помъпшлени зъ- 

ла. оувинства прЪлювод БаннЕ. люво- 

дЪанн. татьвъ лъжесъвЪд bur. l 25 
власфими®. 20 cH сжтъ скернаштаа 

чака. A ЕЖЕ НЕ ОУМЪВЕНАМН ржками È- 

СТИ. не скврънитъ чАвка. 21 | ишедъ отъ 

TOVA'b НС. ОТИДЕ въ странж тоурьскх 


Стр. 1 соуе 304p. ник. 2 заповБди чскъг WWP. ник. 6 то въ 30%. тщ. 
8 стъшавъшеи такъ 65 подлин., слъшавъше 301. 10 не насади ник. 13 
слЪпъ (вм. слвпецъ) sow. 14 въпадета 304p. ник. 16 къ притъчж npun. 
кирилл. ги. 17 oy (вм. 10) зор. ник. 20 аФредомь зор. ахендромь ник. 
(с афедрдук)., 23—24 зълаВ sow. ник. 24—25 слова любод. въ 301p. ныть 
(въ никол. оно имњется, KAKO и въ Ip. кого, поруйои). 29 изиде остр. въниде 
сав.; турьскж остр., и въ нашемь подлинник злол. оу передњлано изъ 140104. Y. 
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н сгдонъскж. 22 L CE жена Хананенска. отъ 
прЪдБлъ тъхъ ншедъши. възъпи FAWR- 
ITH. помнлоүн ма TH Сноу давдкъ. дъ- 
шти MOE зълЪ ЕЪсъноуетъ са. 23 онъ ЖЕ 
не отъвБща єн словесе. L пристжпь- 5 
ШЕ ОучЕНИЦИ єго МОЛЪХЖ H ГАНКЦИ. отъ- 
noycTH m ‘ВКО въпнетъ въ сАЪдъ Nach. 
24 онъ же отъвъщавъ рече. нем nocw- . 
ланъ. тъкмо къ овъцамъ погъвъ- 
шимъ домоу нзакоу. 25 она же пришедъ- 10 
ши поклони CA ЕМОУ ГАШТИ. PH помози 
мн. 26 онъ же ФтъвЪштакъ рече. нЕстъ AO- 
вро отатн YABA чадомъ и повр ши псомъ. 
ХҮП 27 она же рече ен Ги. во н псн BAAT отъ кроу- 
пицъ падажштиҳъ съ трапезы ro- 15 
споден свонгъ. 28 Тъгда отъећштавъ 
uc рече єн. С) жено вель естъ евра тво. 
EXAH тевЪ Бкоже Кощеши. в нецЪлЪ Ah- 
ци ва во тъ часъ. 29 1 пришедъ отъ TOV- 
Ab uc. аде при мори галил ВисцЪмъ. 20 
г въшедъ на горж сЪде тоу. 30 1 пристжпи- 
ша КЪ NEMO. народи мъ(но)зн. имжщие съ CO- 
воњ кромъ. німы и cabna и ЕЪсъ- 
нъ. L нны мъногъ. L привръгж ка 
къ ногама HCEAMA. н нсцфлн A. 31 ко на- 25 
родоу AHEHTH CA. вндаще HMHI rA- 
WTA. E'hA'RH'RIEA съдраєы. г хромы-- 
м Ходаштл. cA tna ЕНДАШТА. 1 
слава by x. Ба нздрава. Е. 32 Lc же 


Стр. 1 сид. ocmp. сав. 2 шьдъши зор 2—3 къ гажшти кир. прип. 
к немоу, что въ ник. въ текстњ. 4 зВло бБситъсл сав. 10 илева зор. 
остр. 15 съ трап. сав. отъ треп. ocmp. з0зр. 17 велика остр. 19 томь 
часЪ остр., тоудћ maxo въ noda. 22 мъзи описка въ NOQA. вм. мънози. | 24 
въ 320p. передъ и привръг. еще и прив сл њ (65 tp. мыть). 26 BEMI 
304p. 27 бЪсънъпл 301p., бЪдьние ник. 
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призъвавъ оученикъ СЕОБА рече HMA. 
мнлосрдоу'ж © народ Е. ко юже три Ab- 
ни присЕдатъ мън Е. с НЕ нмжтъ ЧЕ- 

co "beru. н отъпоустити нхъ не Ab- 
шъ NE хоштж. да не како ославЧиж - 

тъ на пжти. 33 t ГАША ЕМОУ оученици. 
отъ KRAE възъмемъ на поустЪ mb- 
CTh каввъ:. насътитн толико на- 

рода. 34 1 гла нмъ ис. колико кл въ H- 
мате. они же рЪша .Ж. и Мало ръвн- 10 
цъ. 35 t повелЪ народоу възлешти 

на Земли. 36 t приемъ Ж ха въ. 1 

ръвъ. увалж въздакъ. прЪло- 

MH н дастъ оученикомъ свонм». 

оученици же народомъ. 37 t BWA Eb- ] 15 
си H насытишл СА. и ВЪЗАСА. LIEI- | 
TAKAI оукроухъ. седмь кошъницъ нсплъ- 

нь. 38 t Фдъшихъ shwa четырн тъсж- 

WTA мжжъ. pA3E' женъ н дЪтен. 39 г o- 

тъпоушть народъ въл зе въ коравь. 20 
н пришедъ въ пр Аль магдала- 

ньскъ «15 К 


сл 


x ] 


1 ь пристжпъше dapucta 
и садукен нскоушажште и. проснша 
знамени с HECE. показати нмъ. 


Стр. 2 милъ ми естъ народъ сав. 3 трети! днь cas., прис. MA сав. 4 
He хоштж He Вдъшь 304p. acc., остр. сом. Có наш. — 5 вм. да не како: за не сад. 
7 отъ кљлоу намъ въ п. м. х. т. нас. н. тол. остр. (no зреческому m.), къде оу 
насъ... ако нас. народъ коликъ сав. 11 народомъ асс. 12 на земи сав., 
притмъ 30. сав. 13 рыбж acc. cae., похваль сав. 16 вьзаАшлА 300. и проч. 
18 6bame 30». ocmp. бЪ acc., ТЫСАШТА 300. 21 приде ecm проч. 23 ca- 
доукеи (maxo и 14 на cand. стр. садоукеиска) 309p. 
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2 Онъ же отъвбцивъ рече HMH. вечеръ 
сжуюу PATE. ведро чръмъноуетъ CA 
нБо. 3 t ютро дьнесь зименъ. чръ- 
мъноуетъ Бо CA драселоуьа HO. лице 
WEO NECH оумете расжждатн. а Зна- | 5 
мени% врЪменемъ НЕ МОЖЕТЕ. 4 родъ 
Золъ и nfrhaiegoA ku. знамений ици- 
тъ. Е ЗНАМЕННЕ НЕ дастъ СА HAVE. 
тъкмо знамение нонъ: пророка. L O- 
ставль ма отиде. 5 t прЕШЕДЪШЕ oy- 10 
ченици его на онъ полъ. заБЫША 
KABELI ЕЪЗАТН. 6 Uc же рече нмъ. 
БЪНЕМАЪТЕ H БЛЮДЪТЕ CA ОТ KEA- 
са фарнсенска н садукенска. 7 они 
же помъпиАЪХж ARIE. како yat- 15 
Бъ НЕ ЕЪЗАСОМЉЪ. 8 pa3oy bes же 
HC рече. чъто M'WICAHTE въ сев 
малое Бри. Eko ХАЪЕЪ НЕ ВЪЗАСТЕ. 
9 нЕ оу ли разоумЪсте. ни помьннте 
А Ха BER. пати тъсжштъ. t KO- 20 
лико кошъ въЗасте. 10 ни ли Ж халбвъ. 
четъремъ тъсжштамъ. 1 KO- 
ХУШ дико кошъницъ възасте. 11 како не разоу- 
mbere. "hio нЕ © xatehyrs вамъ вЪНБ| Цла- 
ти рЪхХъ. храните же сл отъ кваса фа- 95 
рисенска и садукенска. 12 Targa разоу- 
мЪша ко рече храните са. HE отъ KEA- 


Стр. 4 къ лице приписано кирилл. мВ и въ 5 строкњ съ начала прибавл. 
той же кирилл. рукою рыи лице (такъ въ иныхь wpeu. m. предпосылается VTO- 
хретой), въ 301p. этою слова HAMD, но въ никол. читается лицемћри. 7 зыы 
зозр. ник. 8 емоу 3o. ник. 9 тонЪ пророкоу soip. (ник. сомас. съ na- 
UMD). 16 възлхомъ 30%. 19 ни ли pas. зо. (ник. сом. съ нашь), HH по- 
мъпслите 303p. (ник. сом. съ наш.). 20 тысашть и 22 тыслштамъ зор. 21 
кошъниць зор. (ник. сом, съ нащ.). 24 въньмати (пакъ и sow.) съ npu- 
писаннымь надь строкою 40104. V (Ж), npun. той же или современной руки. 
26 и 2 на cand. стр. садоукеиска зор. ц пр. 
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са хаЪвънааго. нъ отъ оученнЪ фа- 

puceucka н caAvkencka «+ 13 Пришедъ же йс 

въ странж кесарных филиповы. въ- 

прашаше оученикъп CEO DAA. кого FAIR- 

тъ MA ЧАЕЦИ сжшта сна чавчскад- 6 
го. 14 они же PRA EMOV. OBH ноана кретн- 

тел? . LINH ЖЕ НАНЫ. дроузии же нере- 

MHR. AH еднного-тъ пркъ. 15 гла нмъ 

НС. къ: же кого ма глете BAITH. 16 отъ- 

вЪщавъ же симонъ петръ рече. ты E- 10 
сн Къ снъ Ба живааго. 17 t отъвЪщавъ ис. 

рече ємо’. Блаженъ ECH cHMONE варн- 

Хона. Ъко плъть н креъ не AEH тев. 

нъ отцъ MOH HKE естъ нЕСХЪ. 18 t азъ 

же TEER га. BKO ты ECH петръ. l на 16 
СЕМЬ Камене СЪЗНЖДЖ цркеъ MORR 

L врата адова не оудолЪжтъ ен. 19 н да- 

мь теБЪ kåa церствиф небскааго. 

и ЕЖЕ аще СЪВАЖЕШИ на ЗЕМИ. БЖДЕТЪ 

съвАЗано на НБЕСЕХТЪ. 1 ЕЖЕ аше раздръ- —— 20 
шиши на Земи вждетъ раздрФшено на 

невесекъ «2 К oce 20 Targa запрётн оуче- 

никомъ свонмъ. Да NHEOMOVOKE НЕ ERX.- 

тъ. BKO съ єсть исъ къ. 21 отъ тол 

начатъ нсъ. съказатн оученико- 25 
мъ сконмъ. kko подоваатъ Emoy 

HTH вмъ. L мъного пострадатн отъ CTA- 

рецъ. L архнерен. L кънижъникъ. L оувье- 


Стр. 6 рекошл ocmp. Къ строкамь 2—5 вдоль страницы прибавлена 
любопытная приписка смъшаннаю кирилл. и 140104. письма: Ph #0049 тэтра 
VE ЭРЭ Eb3MA, судя по почерку съ конца ХТ или начала ХІТ в. 9 кого гл. 
MA 6. acc. ocmp. 11 отъвЪщавъ: въ пода. отъвавъ c» npun. надь стр. зла. Ж. 
13 тави осту. 16 камене 30w. камени остр. петр ассем. ник., цркве остр. 
17 оудедЪжтъ 301p. оудобаЪктъ ACCEM. 19, 21 земли 30%. ocmp. никол. 
24 тъ (вм. сь) зозр. ник., тола зор. 27 въ старецъ буква т нап. надь строкою. 
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MATO. XVI 21—28. XVII 1. 


ноу въти. H третн дьнь въстатн. 22 1 not- 
мъ г петръ начат пр®рЪкатн emoy 
гла. милосрдъ ты ГИ. не нматъ TE- 
EÈ вътн се. 23 онъ же овраштъ CA рече ne- 
трови. LAH За мъной сотоно съвла- b 
знъ MH ECH. BKO не мысанши Ъже CR- 
тъ БЖиЪ н чачска?. 24 Тъгда исъ pe- 
че оученикомъ сконмъ. АЦЕ KATO YOE- 
тъ по мънф HTH да стъвръжетъ CA 
CEBE. L възъметъ крстъ CEOH. Í въ 10 
‚ САВАЪ мене градетъ. 25 LKE BO VOE- 
тъ AR CEO сісти погоувитъ в. 
L HKE погоувитъ ДШЖ CEOUK. мене på- 
AH. овраштетъ к. 26 каа полъва ЕСТЪ | 
ЧАЕКОУ. AITE ЕЕСЬ MH". приовращие- 15 
тъ. à ДШЖ свой отъштетитъ. AH 
что дасгъ чавкъ. LIMENA За 
Aux скож. 27 Прити во нматъ Снъ чло- 
вЪчскъ:. въ слав в ОТЦА своего. 
съ AN AWI стын. 1 тогда въ- 20 
Здастъ комоужъдо по дфломъ CEO- 
нмъ. 28 аминь гаж вамъ. сжтъ €- 
терн отъ съде стоммштнуъ. ИЖЕ не 
нмхтъ съмрътн въкоуситн. AO- 
НЬДЕЖЕ ЕНДАТЪ СПЪ чАВЧСКЪ! 25 
граджштъ къ HCDCTEHH CEOE- 
Mb s. 


XVII. 


Тъвъктъ по шести денъ. 
Homara uc петра н ивкова и Hoana 


Стр. 2 прЪрицати sow. ник. 3—4 6. теб. се 3010. ник. 11 иже бо 


аще 30%. них. 13 а иже зо. ник. 21 по дВанию ero sow. (ник. cota. съ 
наш.). 25 сна чскаго 301p. ник. 


4* 
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Братра єго. L ЕЪЗЕЕДЕ IA на rop% 

ХІХ въсокж едины. 2 t првовразн са npt- 
дъ ними. г просвьтВ ca Aun єго Ъко 
СЛЪНЪЦЕ. а ризъ его Бышл ЕВА +- 
ко свЪътъ. 3 t CE авнсте CA имъ MOCH 5 
и нли%. съ нимь rampa. 4 фтъв Бциа- 
къ же петръ къ ИСЕН рече. TH: добро E- 
CTh намъ съде E'RITH. ALITE кеще- 
ши да сътеоримъ съде три кровъм. 
тевЪ единъ H мосеовн EAHN'R. H HAH- 10 
и единъ. 5 ЕШТЕ ЖЕ ЕМОУ ГАНКШТЮ. СЕ 
Фвлакъ свЪтЕЛЪ ОСН НА. l СЕ ras- 
съ H3 облака AA. Ch ECT'h СПЪ MO- 
Н БЬЗАЮБЛЕНЫ © НЕМЬЖЕ БАЗГО- 
H3EOAHY"h. того послоушанте. бъ 15 
слъпшшавъше оученици NAAR ници. 
и оувоћша сл skao. 7 и пристжль йс 
прнкоснж сл Hy"h. 4 рече въстанЕте 
Н НЕ БОНТЕ CA. 8 БЪЗВЕДЪШЕ ЖЕ ОЧН 
свон HE ЕНАЪША НИКОГОЖЕ TOKA- 90 
мо HCA єдиного. 9 и съходлщемт H- 
мъ съ горы. ЗаповЪд в нмъ неъ 
ГАА. никомоуже не повъдите вид - 
ниф. донъдеже СЯЪ члвчскъ! 
нз мрътвъкъ въскръснегъ. 95 
10 Ё къпросиша и оученици EPO FAHRIJE 
чъто оуво гажтъ кънижъннци. 
ко HAHH подоваатъ прити прежде. 


Стр. 1 брата емоу зогр. асс. остр. ник. 4 6» его буквы го приписаны 
надь строкою злалол. писъм. повидимому тою же рукою. 5 вм. свЪтъ только 
асс. снЪгъ (такое разночтене сущ. и въ peu. т.), Ввисте 301p. acc., моуиси ocmp. 
7 p. къ йс. 30%. ocmp. р. ис. acc. 10 моси зо?р. моисии остур, асс. 11 вм. 
еште: единаче асс. остур. 14 възлюбенъ 304p., благоволихъ остр. 301P., въ 
ассем. о немьже бл. пропущено. 16 падошл ocmp. 17 пристжиль ocmp. 
18—19 въст. ue бои acc. 20 ник. не вид. остр. ник. 
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11 & же отъећцшавъ рече нмъ. LAH- 

È oyEo придетъ прждЕ и оустронтъ 

Bach. 12 rAu же вамъ. Бко nant юже 

приде н HE познаша єго. нъ сътво- 

риша © неМь ЕЪСЪ єлико въскотбша 5 
тако H снъ члЕчскы иматъ стра- 

дати отъ нихъ. 13 тъгда разоумЪша oy- 

ченици. EKO © ноанЪ кръстнтелн рече H- 

мъ. 14 1 пришедъшемъ нмъ къ народоу. 

Пристжпи къ немоу акъ. клана са emoy 10 
15 игла. Ги. помнлоун снъ мон. BKO на новы 

MELA БЪсъноетъ CA 1 3&Ab стражде- 

тъ. МЪНФЖИЦЕЖ BO падаетъ на огнь. 

L МЪНОЖИЦЕЖ въ водж. 16 t привбсъ i 

къ оученнкомъ твонмъ. 1 НЕ МОГЖ £- 15 
ro нецвлнти. 17 отъкбштакъ же нсъ ре- 

че. W роде некърънъг и разврацинтът. 

До koak съ вами ERAR до koat тръ- 

плаж васъ. приведЪте мн и смо. 18 t За- | 

првти emoy ис. н H3HAE H3 него БЪсъ. L 20 
Hcurba'b отрокъ томь "ach. 19 Тогда npu- 

СТЖПЬШЕ оученици нсен еднномоу pi- 

ша. по YATO мъ НЕ възмогомъ H- 

згънатн єго. 20 LC же рече нмъ. За NE- 

ЕЪръстко ваше. аминь во глюк 25 
вамъ. аше имате вбрж "hko зръно ro- 


Стр. 10 пришъдъ- клан аше ca осту. прист.-и поклони CA сав. 11 сына 
моего асс. сав. 11—12 новъ wbcanb остур. сав. ник. 12 въ noda. бЪсъно- 
eTbCA; бЪ ситъ CA сав. 13 мъногашьди ocmp. (безъ 60), въпадаетъ въ огнь 
сав. 14 многащи асс. мъногашьди остр.; приведохъ остур. сав ; его (вм. и) cae. 
15— 16 възмогоша иц. и асс. могошл Kro acabas. остур. 17 невЪренъ pas- 
вращенъ ассем. остр. (сав. сол. съ наш.). 18 въ васъ асс. 19 вы асс. 
сав.; приведите ocmp. любопытный руссицизмь! 20 и абие изиде са. 21 
отъ того часа сав. 21—22 пристжпльше ocmp. пристжпиша сав. 23 въ- 
змогохомъ асс. могохомъ остур. сав. 25 aw. rJ. acc. 26 акы acc. 
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рюшъне. речете гор сен прЪ(н)Ан отъ cx- 
AE тамо. t прЪндетъ. L ничтоже не 
възможъно EXAET'h Еамъ. 21 родъ 
ЖЕ сь нЕ HCXOAHTh ТЪКМО MOAHTEO- 
BU н постомь + 22 Жинвжштемъ же H- 5 
мъ въ галнлен. рече нмъ нсъ прЪда- 
нъ иматъ вътн снъ ЧАВЧСКЫ 
къ pxurh чавкомъ. 23 1 оувижтъ 1 
н трети день въстанетъ *. Ё. | скръ- 
XX BAHH въша Shao eie 24 Пришедъшемъ 10 
KE нмъ въ каферънаоумъ. пристжпн- 
ша приемлькщен дндрагма. къ петро- 
ви н PEWA. оучнтель вашъ HE ДАЕТ 
АН дидрагма. 25 рече ен. L EFAA къннде 
къ домъ. Бари нс. TAA. что TH CA 15 
мънитъ снмоне. церн земьсцин O- 
тъ къхъ прнемажтъ дани. AH KH- 
NCh. отъ CEOHY"R AH CHEA. AH отъ 
тоужднхъ. 26 L рече EMOV. петръ. отъ 
TOV KAHHY"h. рече емоу нс. оуво CRO- 20 
EOARNH CATh снве. 27 нъ да не съБла- : 
зннмъ нхъ. шедъ въ море къвръзи 
ЖАНЦХ. l KE нмешн прЪжде 
ры ЕЖ ВъЗъМН И ©- 
твръзъ оуста ей. 25 


Стр. 1 прћиди: въ nods. пр ди, прВстжпи cas. 2 прЪстжпитъ са. 2—3 
вм. нич. невъзм. б. B. въ сав. KH.: ничьтоже оуиметъ сл BACE. 4 Cb жер. асс. 
ничимьже тъкмо са. 7 иматъ-прЪдати cA cae. 6 гръшъвикъ (вм. чавкомъ) 
сав. 9 въскръснетъ асс. 11 каперънаоумъ 30%. ник. 12 дидрагъмъы 
IOW. сав. 13 рекошл остур. 14 дидрагмъ sow. дидрагъмъп сав.; вънидж, 
ассвм. поидж сав. (и въ зреч. т. инозда 1ХЗоу); гла имъ п. ег са. 15 въ xpa- 
минж сав., вари петра йс. сав. 16 пре земъстии 30%. ц. земьнии асс. ocmp. 
сав. 17 отъ кого вьземлжтъ дань сав. приемлатъ асс. 17—18 вм. канъеъ 
или киносъ: сав. оброкъ. 20—91 свободь acc. свободъ ли остр. | 22 пред- 
401% въ передъ море spun. надъ стр. 143104. соврем. почеркомъ; на море са. 23 
ИМЪШЖЖ CA р. сав. 24—85 отврьзи eH оуста сав. 
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l обраштЕши статнръ. 
тъ въземъ даждъ нмъ 
За MA н За са. 


xX VIII. 


1 Въ Th часъ пристж- 
пнша оученици къ исе гаште. KTO OV- 
EO БОЛЕН ЕСТЪ въ ЦЕртви невсцЪЕ- 5 
Mh.. 2 t призъвакъ неъ отрочл. поста- 
вн € по срЪдЪ Hyh 3 н рече. аминь глю 
вамъ. АШЕ НЕ ОБРАТИТЕ са H БЖДЕ- 
TE Ъко ДЕТН. не нмате въннти къ 
церствие НЕВСКОЕ. 4 LKE во са СЪМЪ- 10 
ритъ ко отрочл се. тъ естъ БОЛЕ- 
M въ церстенн нвецВемъ «t R. 5 | н- 
ЖЕ колижъдо прниметъ отрочл та- 
ково единно. ЕЪ IMA мое: мене при- 
емлетъ. бъ НЖЕ аше скандалиса- ` 15 
єтъ єдиного отъ MAALIA снкъ ЕЪроу- 
HRIH h къ ма. HBE емоу єстъ Да ФБЪ- 
CATh жръновъ на вын его осъль- 
скы. L потопатъ 1 къ пмчинЪ Mo- 
рьстЪн. 7 Горе въсемоу мироу отъ cka- 20 
WhA' bas. невФАЪ Bo ЕСТЪ прити ска- 
ньдаломъ. OBAYE горе чаКоу томоу 
нмъже сканьдаль приходнтъ. 8 A- 
WTE лн ржка твФЪ Au нога тЕФЪ ch- 
влажнЪетъ TA. отъсЪъци H и отъ- 25 
връзи отъ CEBE. ДОБРА ти естъ 


Стр. 2 тъ пропщ. ассем. 3—4 аба. евъ T. ч. падж оуч. его прЪдъ нимь 
cae. 5 небесънВамъ ассем. — сьнВемь остр. | 6—7 поставль остр. (безъ e). 
8 ни бждете cae. 9 Вко npon. sow. 10 а иже оубо сав. 20 —21 
сканъдалъ 3010. 26 добрВа: такъ въ noda. (сл. стр. 8 на cand. стран.). 
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вънитн въ животъ хромоу 

ли БЪдъндоу. неже ARE pryt 

и ДЪЕЪ нозЪ имжштю 

въвръженоу въти въ | 

огнь ЕЪчънъ:. 9 t аште 5 

OKO TROE съБлАЖНААТЪ 

TA. ІЗЬМН € H Бръзн отъ CEBE . 

доврЪ а ти єстъ съ единЪмь OKO- 

Mh Eh ЖИБОТЪ ЕБНИТИ. NEXE Ab- 

EÈ очи имжштю. въвръженоу Бы 10 

тн въ Беонж огнънжж ее 10 Bav- 

A'bTE СА и HE родите © еднномъ отъ 

MAALI h сикъ. ГА BO вамъ. ‘KO 

анБли икъ HHBCY"h. Eh INX% EHAA- 

тъ лице отъца моего HBCKAAPO. 15 

11 приде Eo снъ члечекы къзиска- 

тъ н спеть погывъшааго. 12 uh- ` 

то СА вамъ МЬНИТЪ. аште BX- 

деть етероу чАвкоу .р. овецъ. Í 34- 

БАЖДИТЪ ЕДИНА отъ ННХЪ. НЕ O- 20 
XXI ставитъ AH девати ДЕСАТЪ H AE- 

вати на горах. H шедъ нштетъ 34- 

Бажждъша». 13 н аще оврацетъ HK. 

аминь га вамъ.. BKO радоуегъ 

СА © НЕН ПАЧЕ. NEXE © ДЕКАТН ДЕСАТЪ 25 

н AEEATH HE SABAXOKARIUHHY"R. 

14 тако нЪстъ вол. npbas отъце- 

мъ кашнмъ нвскънмъ. да NO- 


Стр. 1 въ noda. отписка хроумоу. 2 обЪ зор. 3 дъвЪ пропущ. 6» 30i. 
9 вънити въ ж. 30%. 11 Неенж зозр. 12 не радите 301p. остр.; единомоу 
сихъ м. сав. 14 безь ихъ сав., Bb веб. сав., въинж остур. 15 иже естъ на 
небесехъ асс. (вм. небескааго). 16—17 вьзискати и спсти сав. 17 по- 
гыбъшиихъ асс. погыбъшААл сав. “ 19 oy етера ч. 30wp. етероу дроугоуоумоу 
ч. остр. единомоу ч. сав. 19—20 погыбпетъ сав. 23 заблжждъшааго 
асс. бждетъ обрЪсти sow. остр., обрлштетъ сл асс. 25 дат. пад. ет —девати 
сав. 36 не погыбъшихъ cae. 
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гъвнетъ едннъ отъ MAA'RIX" 

сихъ. 15 аще же съгръшнтъ къ тевЪ 

вратръ твен. LAH OBAHYH H ME- 

ждю совож н тЕмь единЪмь. 4- 

ци ТЕБЕ послоушаатъ прновраще- b 
ши вратръ TEOH. 16 аще ли TEBE не по-. 

слоушдатъ. понми пакы съ CO- 

БО ЕДИНОГО AH два. да къ OycTb- 

Xh дъвкою AH трин съкЪдЕтель 

станетъ въсвкъ глъ. 17 аше же не 10 
послоушаатъ Hy"h. рьцн црќен. а- 

ШТЕ ЖЕН © црквн HE родити въчьне- 

тъ. Да сждетъ TH Ъко зъпчь- 

никъ. L мљгтарь. 18 аминь глы 

камъ. EAHKO АШЕ СЪЕАЖЕТЕ НА ЗЕ- 15 
МН. БЖДЕТЪ C'REA3AHO на невесе- 

Xh. t EAHKO AITE раздръшнши на Зе- 

MH. вждетъ раздрЕшено на нс. 

19 Пакъ amuna га вмъ. Eko аште 

дъва отъ васъ съвЪштаате на 20 
Зен о высфкон вештн ВАЖЕ KOAH- | 

жъдо просите вждетъ HMA. отъ 

отца моего иже естъ ннЕСХЪ. 20 LAE- 

ЖЕ БО ЕСТЕ A'REA. AH трье събрани Eh IMA 

мо. тоу єсмъ no cphak нхъ -i К. 21 тъгда 25 
пристжпь къ немоу петръ рече. Ги коль кра- 

тъ: съгръшитъ вратръ мон въ MA. LO- 

тъпоуштж емоу. до седмь кратъ AH. 


Стр. 3 братъ остр. cac. 3—4 прЪъдъ собож томоу единомоу сав. 5 TU 
(вм. тебе) сав. 6 братра твоего 30%, брата своего acc. остр. сав. 8 
по Зстомъ двЪма посі8хома зи TDbM сав. 10—11 ослоушаетъ имъ cae. 
12 не радити 3010., начьнетъ 301p. остр., ge бръжетъ сав. 13—14 поганъ 
сав. 16,18, 21 земли остр. 16 бжджтъ съвазани са. 18 бжджтъ paz- 
дрЪшени cae. 20 съвЪщаета сав. 21—22 егоже просите cae. 22 имъ 
cae. 23 нбскаго cas. 26—27 кратъ 3012. 27 въ мл бр. M. 301p. ник. 
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22 гла EMY нсъ. НЕ ГА TEE До СЕДМЬ 

кратъ. нъ до седмь десатъ кратъ CE- 

Амицеж «+ 23 Сего ради оупедовиле са естъ 

церствие нЕское ЧАЕКОУ ЦСрю. ИЖЕ ЕЪ- 

схотЪ сътазати са © словесн. съ på- B 
въ: своимн. 24 наченъшю ЖЕ ЕМО” СЪТА- 

JATH CA © словесн. npug ca вмоу длъ- 

жъникъ едннъ. тъмовк таланътъ. 

25 HE нимжштю ЖЕ ЕМОУ ВЪЗДАТН. NORE- 

Ab ГЪ его да продадатъ I H женж его 10 
н ЧАДА. 1 RACE ЕЛИКО НМБАШЕ. t отъ- 

дати й. 26 падъ оуво равотъ. кланЪше 

сл EMOY гла. PH потръпи на мьн H Eh- 

Cb въздамъ тн. 27 MHAOCDAEAE'R 

же Гъ рава того. поусти н н длъгъ 9- 15 
тъпоустн емоу. 28 LULAT же равотъ. 

оврЕте єдиного отъ клеврЪътъ cEou- 

Xh. LKE Eb длъженъ EMY сътомъ 

пъназъ. t имъ дава ШЕ н ГАА. Aå- 

ждъ MH HAVROKE ECH длъженъ. 29 падъ 20 
же КлеврЪътъ молбе н raa. потръ- 

пн Hà мънЪ H въсе въздамъ TH. 

30 онъ же HE ХотЪше. нъ ведъ въсадн H 


Стр. 3 оуподоби сл acc. остр. ник. подобъно естъ сав. 4—5 изволи съ- 
вЪщати слово cae. 6 заченъшю cae, 6—7 сърицати слово сав. о словеси 
пропущ. въ остр.; приведошл остр. ник. приведе CA cae. 8 передъ тъмЪ тат. 
(такъ зор. сав.) въ ACCEM. длъженъ, тъмож ACCEM. ник. 10 Tb продати са 
сав. 10—11 и ж.и все имЗние свое сав. 12 рабъ тъ остр. p. онъ сав. 13 
о MR'B сав. (такъ и въ стр. 22). 13—14 въсе acc. вьса остр. все сав. 15—16 
отъпоусти: отъдастъ сав. 16 рабъ тъ зор. ocmp. 17 подрбгъ сав. 19 
ЦАТЪ ОСтр.; къ имъ кирилл. прип. к; EMD и асс. имъ и остр. HMT ero сав.; биаше 
сав. 19—20 въздаждь ocmp. cae, 20 ми еси зор. accew. 291 подроугъ 
онъ сав., въ нашемь текстъ прибавлено кир. буквами надъ строкою KTO на ногоу 
кмоу, эти слова въ остр. ев. въ строкњ (такъ U въ иных» зреч. тексталь), въ сав. 
асем. 30%. и ник. чл» нњт». 22 TH въздамь остр. acc. 23 ведъ асс. ведъ 
и сав. шедъ зош. шьдъ остур. 
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въ ТЕМЬНИЦЖ. ДОНЬДЕЖЕ възда- 
CTh ЕЛО RECh длъгъ. 31 внд въ- 
ШЕ ЖЕ OV BO КлеврЪтн...... 
XXI въвъша съжалиша си S'hao. t npu- 
ШЕДЪШЕ съказаша ГНОУ CROEMOV Rh- 5 
ch въвъшаа. 32 тъгда призъкавъ | 
Гъ єго гла EMOV. раве AXXEAE'NI, Eh- 
съ длъгъ твон отъпоустнхъ TEER. 
понеже оумоли ма. 33 НЕ ПОДФБАШЕ АН И 
тевЪ помилокати клевръта ткоє- 10 
го. Еко и азъ TA помйловахъ + 34 t npo- 
гнжвавъ cA ГЬ єго. пръдастъ 1 MX- 
ЧИТЕЛЕМЪ. Донъдеже въздастъ 
кьсь длъгъ свон. 35 Тако н отецъ mo- 
и HÉCH'h съткоритъ вамъ. аше не 15 
отъпоуциате кожъдо вратроу CROE- 
моу отъ срдцъ вашнхъ .*. К. 





AIAX. 


Тъвъктъ 
гда съконьча нсъ слокеса сн. прф- 
НДЕ OTh ГаДНЛЕЬА. L приде въ прЪд+- 
Аъ HIGAEHCK'RI. OB онъ Полъ норъда- 
на. 2 t по немь HÀX. народи мънезн H 
нец Ван га тоу .:. 3 | пристжпишлд къ NE- 
Moy. фарисфи искоушажште и rA. 
аште достонтъ ЧАКОУ поустити XE- 
NÆ СЕО. по высфкон RHH. 4 онъ же отъ- 25 


Стр. 2 д. весь асс. B. длъгъ его остр. в. д, свои сав. 3 oy60 unnm въ 
проч. сп.; NOCA слова клевръти по подчищенному прибавлено кирил. букв. «ro. 
4 бътважщаи cae. 5 гноу своемоу Nom» въ 301p., гви ero cae. 8 оставихъ 
cae. 9 моли мл cae. 10 подроуга сав. 16 отъдасте сав.; кождо ассвм. 
къждо остр. сав комоужде 301р.; братоу сав. ocmp. acc. 17 upbrpbmenu ихъ 
прибавлено въ 301p. пръгръшена в ихъ acc. прёгрёшении axt остр. пръгръше- 
HHI сав. 24 естъ достойно сав. 25 на всакж винж Cae. 


b 
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Ehurrag peut имъ. where AH "IB AH. 

EKO съткори н :скони мжжескъ NOAA 

Н ЖЕНЕСКЪ. сътворилъ естъ. D t рече 

сего ради оставитъ чакъ отца CEO- 

єго H матерь сео. г прилФпитъ cA b 
ЖЕН CROEH. L БЖДЕТЕ ОБА Eh ПЛЪТЪ 

единж. 6 тфмь же IOKE HECTE дъва нъ 

Едина плътъ. EXE Гоу оуве Бъ съчета 

чаккъ да не разлжчаатъ. 7 глаша Е- 

MOV. что суво MocH ЗапокЪъд 8. дати къ- 10 
нигъ! распоустънъпа H Фтъпоустн- 

ти ж. 8 гла имъ. EKO MOCH no жестосръ- 

дью вашемоу повел вамъ. отъ- 

поустнтн жены ваша. LCKONH же 

не въстъ тако. 9 Гаж же вамъ. 15 
ко иже аце поуститъ женж сво. 

разв caegece прЪлюводЪнна. TEO- 

ритъ м прћлювы творити. | XE- 

нан са подъвЪгобк. прЪлювъ TEO- 

ритъ. 10 н гаша вмоу оученици єго. 20 
ALTE TAKO єстъ вина ЧАКОУ съ XE- 

нож. суне естъ НЕ женити са. 11 онъ 

ЖЕ PENE ИМЪ. НЕ ERCH. ВЪМЪСТАТЪ 

словесе СЕГО. нъ ИМЪЖЕ Дано é- 

CTh. 12 CATh во Каженици иже н-чрЕ- 25 


Стр. 2 испръва ассем. ocmp. сав. З послъ створилъ приб. В 30i. асс. ta 
остр. сав. 4 от. своего ассем. 5 матере остр.; приложитъ CA е сав. 6 
бждета сав. осир. 8 плъть ед. sow. ocmp.; оубо нътъ ACC., аже оубо бъ CH- 
веде ч. да He разіжчитъ жены сел сав. 10 къ моси надь строкою npun. 
кир. и. 11 поустити сав. 13—14 поустити acc. ocmp. сав. 14 испръва 
ассем. ocmp. сав. 16 аще иже остр., отъпоуститъ 301. 17 любодВаньнааго 
остр. 301p., асс. созл. съ HAW., не любы дВавъшж сав. 18 любы створьшж 
сав. 19 подьпВгож 30:. подъбъгож асс. потьбЪгох ocmp., сав. npon. ж. с. 
п. осталось только прълюбъ дВетъ. 22 оуне не ж. сав. 28 не вси ра- 
зоумвсте словоу сав. 25 и 1 на cand. стр. въ ассем. друюй порядокъ, такъ 
что второе сжтъ каж. лж. иск. ч, занимаеть первое м. 25 бышал таци cae. 
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ва MHE редиша CA тако. L CATh Kå- 

женнци AKE нсказнша чаци. Í 

CATA КАЖЕННЦИ ИЖЕ НСКАЗИША СА 

самн. церстен радн nckaaro. 

могы въмЪштати да gamt- 5 

ститъ «7 13 Тъгда npugtca къ Ne- 

MOY AETH да PRUE съзложнтъ на 

на. l помелитъ сл. оученици же 

запрътиша нмъ. 14 LC же рече HMA. 

останЪте ДЕтни н нЕ враннте нмъ. 10 

прити къ MANE. таковых BO É- 

CTh ucpcTEHE HEECKOE. 15 l &'&3A0- 

Kh на на PALE отиде отъ торд 7 

16 1 се етеръ пристжпь рече ємо. oy- 

читедю BAAMhI. что Благо 15 
XXII сътворж. да нмамъ жнвотъ ЕЪчъ- 

ны. 17 онъ же рече вмоу. что ма ГАЕШН 

влага. никтоже Благъ тъкмо EAH- 

нъ Бъ. аште ли хоштеши въ животъ 

вънитн. съвлюди Заповбдн. 18 гла 20 

EMOV КЪА. LC ЖЕ рече емду. ЕЖЕ НЕ 

дувьеши. не прълювы сътвори- 

шн HE оукрадеши. не лъжесъв GAE- 

тель БЖДЕШН. 19 чьтн отца н мате- 

рь. t ъЗлюБиши некрьнЂаго CEOE- 25 

ro Eko самъ ca. 20 гла емоу юноша. Eb- 

СЪ сн съхраникъ отъ юности мона. 


Стр. 2 иже сл казишл отъ чявкъ сав. 3 иже CA сами каз. сав. б B- 
иЪстити 301p. остр., могжще в. да въм в стАтъ cae. 14 единъ зор. 16 створь 
примж жизнь ВЪчЪНЖНК cae. 17 твориши 30. 18 есть 61. 30w; б. 
единъ асс. сав., никтоже бо бл. cae. 19 въ жизнь сав. 20 съхрани сав. 
22 къ оубьеши наф строкою прип. mai. буква V (ж), чтобы получить форму 
оубвеши; твориши зор. 24 бжди остр.; от. своего и м. остр. матере сав. 
25 ближън аго остр.; въ сав. кн. 21—95 переводъ измњнень: не оубиваи не 
пр. створи не кради ни лъжа послоушаи...възлюби ближънмго. 27 сътво- 


рихъ остур. 





68 MATO. XIX 20—28. 


ЧЕСО ЕСМЪ ЕШТЕ НЕ доконьчалъ. 

21 рече ємо” НС. аште хошеши съвръше- 

нъ въти. LAH продаждъ нмЪни- - 

Е TEOE. L даждъ NHIITHHAVR, l H- 

мЕти нмаши съкровиште на HERCE. b 
t приди въ слЕдъ мене. 22 Ganl- 

шакъ ЖЕ юноша слово отиде скръ- 

БА. БЪ во им СЪТАЖАННЪ мъно- 

га. 23 1С же рече къ оученнкомъ. CEO- 

нмъ. амин га EAM. Еко не oy- 10 
довь вънндетъ Богатъ въ цере- 

СТЕНЕ НЕСКОЕ «+ 24 пакъ гл BAM. 

ко оудовЪе ЕСТЪ БЕЛЬЪБЖДОУ. CKEO- 

3% оуши игълнн  пронти. неже BO- 

гатоу въ церстене Е жне ERNHTH. 15 
25 слъша.... |а|къше же оученнци 

дива Вахж са зло ГАНШТЕ. KTO 

VEO можетъ спн вътн. 26 възь- 

ph&'& ЖЕ HC рече нмъ. отъ ЧАВКЪ 

се невъзможъно естъ. 4 отъ Ба Eb- 20 
ch възможъна « К. 27 Taraa отъв- 

штакъ петръ рече EMOV. Ги се мы 

оставнхомъ въсЪ H въ слЪдъ TE- 

BE НДОМЉЪ. ЧТО ОБО БЖДЕТЪ HAM b. 

28 И же рече имъ. аминь гл Rå- 25 
мъ. EKO въ ШЕДЪШЕН по Мънф 

къ пакъвъгтни. егда CAETH 


Стр. 1 чесого еще лишж CA cae. 2—3 хощеши ли исплънити сав. 
8 иди и прод. acc. 4—5 приимеши црствие нбское сав. 5 на нбси 309p. 
на нбсехъ ассем. 6 поиди сав. 7 слово Ce acc. сад. 7—8 печальнъ cae. 
8 богатьство много cac. 10—11 ве оуд. богатоу вьнити cac. 13—14 скозЪ 
асс. 14 нежели acc. негъли cae. 15 вьнити проп. сав. 16 въ Konum стр. по 
подчищенному написано кирил. его, въ остр. KTO въ тексты. 17 чюждакж CA 
cac, 18 спсти ca сав. 19 сав. приб. на Hà. 21 възм. сжтъ зор. 23—24 
по тебЪ идохомъ cac. 24 идохомъ зош. ост. 26 ш. Bb стБдъ мене сав. 
27 въ пакыбытик остр., сав. кн. пакъ: бждете егда сад, с. ч. на пр. 
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chh чаЕСКы. на пръстолћ сла-. 

въ: свой, Садете H вы на Ah- 

Бою на AECATE nprkeroAoy. сжда- 

ште оБЪма на десате колЪнома n- 

Здранавма. 29 1 вьеЪкъ wt оста- 5 
. кнтъ вратрнж ли сестры. AH O- 

TUA AH матерь. AH женж AH ДЪтн. 

АН села AH Храмы. смене моего 

ради. съторицешк примету. L XH- 

котъ Евчън'ы наслЪъдитъ. 30 мь- 10 

нози ЖЕ БоДЖТЪ пръвнн nocat- 

дънин. L послЪдъннн пръенн ... 


A. 


1 Подовъно єстъ церстене невеско- 
Е. NABKOV ASMOEHTOV. LKE H3H- 
де коупъно утро. намтъ дЪлд- 16 
телъ виноградоу свдемоу. 2 съ- 
кЪщшавъ же съ Ar'baaTEA wu. по 
пЪназоү на день. посъла юм въ 
виногдъ свом. 3 L ншедъ въ трети- 
BR годинж. EHAE ины на тръжн- 20 
ши стфашта праздъны. 4 в TE- 
мъ рече nA bre и Бъ въ виногра- 
дъ MOH. L ЕЖЕ ЕЖДЕТЪ TIpAE'RAA 
XXIV дамъ вамъ. 5 ONH ЖЕ НАХ. пакъ ЖЕ H- 
шедъ въ ШЕСТЖЫК Н Eh AEEATXKUR PO- 25 


Стр. 4 двЪма сав.; на въ PKN. намъчено только надстрочнимъ 140104, H. 
6 братиж остр. сав.; въ сестры буква р над» строкою приписана. 7—8 остр. 
всезда или, сав. то или mo in. 8 храминът асс. 9 пр. мъздж са. 9—10 
жизнь ВЪЧЪНЖЖ cac. 11 боджтъ max» въ pkn. 15 коупьно заоутра остур. 
cae. (безь коупьно). 15—16 нањтъ дЪлателъ 301. acc. cae. Bate Tu. дВлатели 
ocmp. 16 въ виноградъ свой 303p. ассем. ocmp. 17 цВнж прибавл. сав. но 
безь съ Abas., по сребрьникоу сав. 18—19 на виноградъ посъла л сав. — 24 
ИДОША ОСтр. | 25 въ сав. кн. въ 1. ГОДИНЖ. 
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динж. сътворн такожде. 6 Eh единж- 

t ЖЕ на AECATE ГОДИНЖ ИШЕДЪ. оБрЪ- 

TÉ дроугъпд стомшта праздънтъм. 

| PAA нмъ чъто СТОИТЕ СЬДЕ BE- 

съ день праздьни. 7 t глаша emoy +- Б 
ко никтоже насъ НЕ наюатъ. ГАА H- 

мъ НАФТЕ H въ Въ ЕННОГРАДЪ 

МОН. 1 ЕЖЕ БЖДЕТЪ правъда прн- 

имете. 8 вечероу же въ(къ)шю. гла 

гнъ винограда. къ приставънн- ` 10 
KOV CEOEMOY. призови A'BAATEAA. 

1 даждь имъ мъздж. наченъ O- 

тъ послЪъдъннихъ до пръвънхъ. 

9 Пришедъшще ЖЕ ИЖЕ въ EAHNAHA на 

AECATE годинж. прижса no nina- 15 
зю. 10 t пришедъше пръвин Manta- 

XA CA ваште NPHIATH. 1 примсал по 

пЕназоу. 11 приемъше же ръпъта- 

ахж на гнъ 12 гажште. како сь NO- 

САВДЬНАМ. единъ часъ сътво- 20 
ръша. L равънъ: намъ сътко- 

рилъ HA ECH. ПОНЕСЪШЕНМЪ TADO- 

TX дъне н варъ. 13 онъ ЖЕ ФТЪЕЪЦи- 

къ рече единомоу нъ. дроуже не 

ОБИЖДЖ ТЕБЕ. НЕ по ПЪНАЗОУ AH Ch- 95 
вЪъштакъ съ TOBOM. 14 възъми 

свое и ндн. Коштж же семоу посл - 

дънюмоу дати Еко н Teeb. 15 ан 


| Стр. 5 праздьни пропущ. въ зар. 6 He намтъ насъ асс. 8 mbna (вм. 
правьда) сав. 8—9 въеприниете acc. — 96» pxn. бышю. 10—11 га. гдвъ 
къ пр. винограда сав. 12 даи ocmp. 14 пришъдъ же иже сав. пришъдъ- 
шеи же остр. пришедъшии асс. 15 и 17 приюшл` остр. 16 пришедъ- 
шеи пръв е асс. cac. 17 Ъко B. приимжтъ 30)p., и ти по пфн. 3010. асс. ocmp. 
19 гна 30w. ocmp. 19—20 си послВдънии с. ч. створишл 303p. ассем. (остр. 
COLA. съ наш.). 23 вара з0зр. 
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нЪъстъ ми AÈTh съткорити въ 

сонъ ми ЕЖЕ Хоштж. аште око твое 

AXKAEO естъ. RKO азъ Благъ ECMA. 

16 тако вжджтъ песлЪдънни пръкни. 

L пръкин посл дънни. мънези во | 5 
сжтъ зъванин мало же иЗвъра- 

нънхъ + 17 | късхода нс къ имъ. NOIA- 

тъ ова на десате [0] оученнка едины 

на пжть н рече нмъ. 18 се къеходнмъ 

къ ерслмъ. L снъ члечскъ Npk- 10 
данъ Бждетъ архнерюмъ. L кънн-. 

жъннкомъ. UL осждатъ I на Ch- 

мръть. 19 1 пръдадатъ 1 на порж- 

l'ANHE AZÉMA. L EHEHHE H пропл- 

ТЬЕ. 1 въ трети день кьскръсне- 15 
тъ. 20 Тъгда пристжпн къ немоу 

MATH CHOEO" Зеведеокоу. съ 

снъма своима клан BARTH CA. 

V просаштн нЪчесо отъ него. 21 онъ 

ЖЕ рече EH чъто хоштеши. гла €- 20 
моу ръци да CAAETE сь снъ моћ. 

едннъ © ДЕСНЖЫК ТЕБЕ Н ЕДННЪ 

O шюн TEBE. въ церстени ткое- 

мъ. 22 гтъвбштавъ же НС рече. 

не ВЪСта са чесо просашта. MO- 25 
KETA AH пити чашж. жже азъ 

нмамъ пити. AH кръштенне €- 

ЖЕ азъ кръштаж са кръстити са. 

гласте емоу може . 23 t гла H- 

ма. чашж Моњ HCIIHETA. LEO 30 
н кръштеннемь нмъже азъ Kph- 


Стр. 2 еже х. въ св. ми зор. асс. остр. 3 нъ азь бл. acc. 9 на 
пжти 30%. никол. 13—14 њзък. на поржг. зозр. ник. 17 CHOY 301p. ник. 
21 си чиба c. ник. 30)p. безъ оба. 22 и дроугы з02р. (и ед. ник.) 27 азъ 
пиж зор. (ник. COA. съ нашим»). 30 оубо (вм. 160) зозр. ник. 
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штан, CA кръстнта см. а ЕЖЕ 

XXV сЪстн о деснж но шж мене НЁСТЪ 
MANE сего дати. нъ нмъже OFO- 
товано естъ отъ отца МОЕГО. 
24 t СЛЪНШАВЪШЕ ДЕСАТНИ. НЕГОДО- b 
ваша о овою Братроу. 25 (c же при- 
зъвакъ WA рече. Ebert EKO КЪНА- 
зи аЗкъ оустоатъ нмъ. H BE- 
АНЦИН овладажтъ MAALI- 
HMH. 26 HE тако оуво БЖДЕТЪ Rh Rå- 10 
съ. нъзже аще хошетъ ЕАШТН- 
H вътн къ васъ. да БЖДЕТЪ 
вашъ слоута. 27 t иже аше Xoie- 
тъ къ васъ въти пръдъни- 
н. да БЖДЕТЪ ваш равъ. 28 Ъко- 15 
же CHa NAECK'hI. HE приде во 
да NOCA KATH емоу. нъ по- 
слоужитъ. н детн дшж CEO- 
іж. L3BABAEHHE За мъно- 
гы + Ка: 29 | искодацио emoy 20 

отъ нерихена. по немь HAM на- 

родн мънози. 30 г се дъва cat- 
naya съЪдашта. прн NATH. Í 
слышавъша фко неъ MHMO 
Ҳоднтъ. възъпнсте гла- 25 
голта. помилон нъ 
пн choy дкдкъ. 31 народи же За- 
прътиша нма да оумлъчн- 


Стр. 1 кръщж cA sow. 2 o десн. мене зир. 3—4 оуготовано 301p. 
7—8 къналзи IA3'bBIKT. 301p. 9 ими (вм. малътими) 301p. ник. (и въ spes. котбу). 
10 оубо sow. проп. 11 аще зор. проп. 11—12 ваще! зор. 18 послоужити 
3039. 21 ерихъ 3o». отъ ерихы сав., идоша ocmp. Bb слвдъ его ид пе на- 
poA многъ сав. 23 сЪдЪста 30w. сав, на пжти асс. 25 възъваста 301p. 
възъписта остр. сав. ник. 26 въ PKN. такъ: помилои, вм. нъ въ сав. кн. на. 


27 Ти проп. въ зор, народъ же запрЪти зор. ocmp. NUK., народъ же прЪшта- 
аше acc, народи же прЪъщахж сав. 
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те. она ЖЕ паче ВЪПНЪшЕТЕ 

PARITA. помнлоун ны гн 

сноу дкъ. 32 t ставъ нсъ въ- 

згласи Ф. н рече. что хошета 

да сътворж вама. 33 гласте Emoy | b 
ГИ. Да ОТЕръЗЕТЕ са наю очи. 34 MH- 

досрдвакъ же неъ. прикоснж сл очи- 

ю има. г AERE прозърЕсте HMA 

очи. 1 по НЕМЬ НДЕТЕ «3 Ко: 


AXI. 


1 К erga 
приближн са въ єрслмъ. 1 приде 10 
въ ЕНнТтфаћиы «+ къ ropi елеФНЬ- 
cE. тъгда пс посъла дъва оучени- 
ка своБ. 2 v raa uma нд tra къ Bech ВЖЕ €- 
CTh прмо вама. г ABRE овраштета 
осьла ПриЕАЗано и жрћва съ NUMA. 15 
t отръшъша привед та ми є. 3 la- 
Ще речетъ кто вама что. речета EKO 
гь TpbbOy tT ЕЮ. L аБъЕ ЖЕ ПОСЪЛЕ- 
тъ $. 4 Ge же все БЪСТЪ да СЪБЖ- 
детъ CA реченое пркмъ гажщемъ. 20 
5 ръцЕте дъщери снонов. се ЦСръ TEO- 
и градетъ TEER. кротокъ и ЕъсЪдъ 


Стр. 1 оумлъчита 30%. остр. сав. ник.; възъваста 301p. зъвааста остр. звахота- 
зваста ник. а. б. въпићасте асс. вьпимста сав. 2 ги проп. acc. З сне acc. 
3 —4 пригласи асс. зъва cae. 5 гаста остр. з0ър. рЪста cag. 6 отврьзета остр. 
сав.; очи наю асс. остр. сав. 7 же $ асс.; коснж cae. 8 отврьзоста остр. 
сав. (асс. сол. съ наш. но пропущ. има очи). | 9 очи o6bwa сав.; и Bb саЪдъ 
его идоста сав. идоста остр. 301p. 13 своф пропущено остр.; TXA има сав. 
остр. 16 e пропущ. остр. асс. е chmo cae. 17 рьцћта ассем. сав. 18—19 
в посъла м сав. (и въ peu. тексттњъ колеблется). 22 идетъ остр. сав. къ 
Te6 B остр. 

. б* 
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на осьла. 1 жрЪБА сна Брьмьннча. 

6 Шедъша же оученика n сътворъша 

Уже повел има не. 7 прикЪсте och- 

AA M ЖрЪБА. L въЗложиша кръхоу 

ризы ском. L E&ChAE Ere XOV. HX". 5 
8 мъножФишЕ же народи. постъла- 

ша ризъп свом по пжтн. дроузин 

же p'haaya вЪтви отъ дрЪва. и no- 

CTHAAX по пжти. 9 народи же Хода- 

штен пръдъ HHM. L Eb CA Ans. 10 
зъваауж гамкште «t» СЭсанна ёно- 

ЕН дакъ1довоу. вагослвнъ PPA- 

дъ Eh IMA ГНЕ. уусанна въ въ 


XXVI шъннихъ. 10 t въшедъшоу ЕМО" RATE. NO- 
трасе CA весь градъ гла кто Cb ЕСТЪ. 15 


11 народи же глаауж. фко сь Естъ НС npo- 

рокъ. LKE отъ наЗарета галиленска- 

aro. 12 t къниде HC къ црквъ &жн. 1 

нзгъна вьса продажкштањ. 1 коупоу- 

ШТАМ Eh ЦРКЕЕ. 1 дъскы тръжь- 20 
никъ непровръ жє. г сЪдалншта npo- 

дажштихъ гелжви. 13 t гла имъ. m- 

сано естъ храмъ мон Храмъ моди- 

TR наречетъ CA. въ же СЪТЕФри- 

сте H врътъпъ развонникомљъ. ... 25 
14 1 пристжпнша къ немо” креми и cat- 

пни въ цркве и нец Ели ва. 15 Вид Екъше 

же дрьунерен и кънижьници чюдеса. 

EKE сътворн. L отрокы ZOBRA 

къ цркеє. L riimwTa. (Осанна CHo- 30 


€ 


Стр. 1 rapbMbHHKA сав. 2 сътвориста остр. cae. 3 такоже остр. 301p.; 
приведоста ocmp. сав. 5 въсВдъ сав. 6 мъножЗиши 30. множаиши асс. 
MHO3H сав. 7 на пжти 301p. 9—10 ходлштии ocmp. 11—12 сноу дВДВЪ 
остр. сав. ник. 15 и глахж кто есть сав. 20, 27 и 30 въ пркъви sow. 
остр. HUK., но сав. 30 цркве | 29 творфше сав. 














ник. 


Стр. 1 сноу 30wp. остр. ник. сав.; peKoniA остр. 
4—5 младеничь остр. млад наць ник. 


MATO. ХХІ 15—24. 


EH ARAEOV. негодоваша 16 n ршл t- 
MOV. слъшнши дн что CHH PAWR- 

тъ. (с же рече нмъ. ей. нЪсте ди 

ЧАН NHEOAWXKE. Еко из оустъ MAA- 
дънечь H съсжштнкъ съвръшн- ` 

АЪ ECH ккалж. 17 t оставль A изн- 

ДЕ EAHA нз града въ внтаниж. 

L къдкори са TOY КЕ «+ 18 Ютро же къ- 
зкраштъ CA въ градъ възалка. = 

19 v оузьрћЕ а смоковъннцж единж 

при пжти. прндЕ къ NEH. L ничъсоже 

не оврЪте на нен. тъкмо листкъе 

АННО. L ГАД EH. Да николиже пло(да 

отъ ТЕБЕ) не Бждетъ въ ЕЪКкЪ. l ABRE H- 
съше смоковьннца. 20 t нд БЕЪШЕ ОУЧЕНИ- 
HH ДНЕНША СА ГАШТЕ. како ABRE оусъше 
смоковьнща. 21 Отъввщавъ же nc рече н- 
мъ. АМИНЬ ГАШ камъ. АШЕ нмате Eb- 

рж H НЕ ОУСЖАМБНИТЕ СА. НЕ ТКМО CMOKO- 
ЕЪННЧЪНФЕ сътвФрите. нъ ALITE H rop 

сен речете ДЕНГНИ CA. l E'REQ'RSH CA 

въ море БЖДЕТЪ. 22 1 БЬСЕГО ЕГОЖЕ КЪ- 
спросите къ молитЕЪ кфроуыкще npu- 


нмете «7 23 L егда npHAE [въ] къ црккъ. npn- 


стжпиша къ немоу оучацио.. арунерен н 
старъцн людкстни гаци. KOEN EAA- 


. CTH сн твериши. L кто тн дастъ евла- 


сть сны. 24 отъквштавъ ЖЕ HC рече H- 
мъ. въпрошж къ и азъ ЄДИНОГО слоке- 


75 


10 


15 


20 


25 


4 никол. YDAN 30?p. остр. 
6 оставъ 301p. (m. е. оставь). 


8 оудвори CA 301p. остр. HUK., всели CA сав.; оутро зор. ютрЪ ник. 8—9 въ- 


звращал 30). ник. 9 възлака 30). 10 вьзрЪвъ ник. 
скобк., по подчищенному 140104. почерком». 


13—14 что въ 


14—15 оусъше абие 30). ник. 


19— 20 смоковъничъское зор. 21 връзи зор. ник. — 24 пришъдъшоу емоу 
зор. вьшьдьшоу емоу ник. (вм. eria приде). 


76 MATO. XXI 24—33. 


CE. ЕЖЕ ALITE речете МЪНЪ H азъ вамъ 
рекж. KOER властных сн теорі. 25 Kph- 
ШЕННЕ нодноко отъ кждж EÈ. съ НЕСЕ AH 
HAH отъ ЧАЕКЪ. ONH же ПОМЫША ХХ 
къ сев гАЖшТЕ. 26 аште речемъ съ NE- 5 
БЕСЕ. ПО YATO OMEO HE ACA ЕМОУ Ekfrur. 
ALITE AH речемъ [отъ] отъ чакъ. BOH- 
мъ CA народа. въсн во фко прка имж- 
тъ ноана. 27 отъвбштавъше же HCEH 
PEWA не ЕЪмъ. рече нмъ н тъ. ни азъ 10 
ГАЖ камъ. KOER власти сн TEO- 
рык + 28 Чьто же CA мьнитъ вамъ. чкъ 
етеръ HME дье чад. t пришедъ къ 

- пръвоумоу рече. чадо HAH дьнесь ДЪ- 
лан вь виноградв моемъ. 29 онъ KE OTA- b 
вЪштавъ рече нЕ yow. nocebAs же 

XXVII раскадкъ CA HAE. 30 t пристжпь къ дроугоу- 

MOV рече такожде. онъ же отъвбштакъ рече 
азъ HAR PH H HE HAE. 31 къ отъ овож CRTEO- 
pH вол отьчж. PALLA ЕМОУ пръв. |. 20 
гла нмъ HC амнъ гањ вамъ. "KO MI- 
таре н люводЪнца варЪжтъ въп. къ 
церствни Бжни. 32 приде во ноанъ кретн- 
ТЕЛЬ ПЖТЕМЬ праведъномъ. L HE IA- 
сте EMOY ВЪръп. M'&ITADE же H люво- 25 
Ataya мса emoy вЪрж. въ же EHA Бвъше 
н не раскаасте са nocA' BAR ATH ЕМО 
вЪрж «+ 33 lux притъчж слъшнте. 
ЧАКЪ БЪ домовитъ. LKE насадн EH- 
неградъ. г оплотемъ I оградн. и нско- 


30 


Стр. 3 отъ кждЪ sow. ить коудоу ник. 6 между строк. прибавл. кирил. 
букв. речеть намь, 85-301p. и ник. въ тексть; ACTE зоф. ник.; вЪры емоу ник. 
8—9 mwbaxoy ник. 11 областиж 30). 13 имВше ч. д. 30%. 17 npa- 
стжпивъ зор. 19 кон sow. 23 въ u- е бжие sow. 28 вВрън зор. 429 
богатъ сав. 











MATO. XXI 33—49. 74 


па Eb НЕМЬ TOUHAO. Е созъда въ NE- 

мъ стлъпъ. с ERAACT'RI-H. ДЪлате- 
лемъ. Н ОТИДЕ. 34 егда же TIDHEAWKH CA 
EPEMA плодомъ. посъла равъ сво. 

къ дБлателемъ. прньжтн плоды 5 
Его. 35 ЕМЪШЕ ЖЕ АЪлателе равы его 
ОБОГО БНША ОБОГО ЖЕ ОИБНЩА. ОБОГО ЖЕ 
КАМЕНИЕМЬ ПОБИША. 36 пакъ: посъла H- 
ны равы. мъножЕнша пръвъкъ. 

L съткориша имъ тожде. 37 послЪдъ ЖЕ 10 
посъла къ нимъ снъ скон гла. оусра- 

MABIT са сна МОЕГО. 38 ArkaaTEAE же 

гда оуЗърЕша снъ. рша кь сев. сь 

єстъ NACA ъдъникъ. прид bre OVEN- - 

мъ 1. соудръжимъ достофниЕ єго. 39 1 Е- 15 
МЪШЕ H ИЗЕВСА ЕоНЪ H3 внинограда. 

г оүБиша н. 40 егда же ОуБФ придетъ PNA 

винограда. чъто сътворитъ A'báaTE- 

лемъ тЪмъ. 41 зълъ зъл погоувитъ 

м. и виноградъ прЕдастъ ннЪмъ дЪла- 20 
ТЕЛЕМЪ. LKE БЪЗДОДАТЪ EMOV. NAO- 

ды въ крфмена своф. 42 гла нмъ HC. 

НЕСТЕ АН ЧЬАН НИКОАНЖЕ въ къннгахъ. 

Камень егоже HE ЕрЁдоу съткорншл 3H- 

ЖАЖШТЕН. Ch БЪСТЪ Eh ГАЗЕЖ X- 25 
гълж. отъ ба въктъ CH. H ÉCT'h. AH- 





Стр. 1—2 перед стлъпъ пропущ. въ немъ 301p. асс. ocmp. 2 прЪдастъ 
cac. З првде (вм. приближи cA) асс. сав. 4 вм. плодомъ: емати е сав. 5и- 
мать вина своего сав. 6 и 15 имъше 30. остр. сав. 7 первое ового проп. 
сав.; дроугыл OyÓ. сав. 7—8 дроугааго кам. остр. овы же кам. сав. 10 
такожде ocmp. сав. 11—12 постыдать CA сав. 13 оузрћвъше 301p. видВвъ- 
ше cae., остр. oy3p buia но без кгда. 14—15 оубимъ 1: такъ въ NOQA. (вм. 
оубиБмъ 1). 19 зълыл 301p. сав.; въ подлин. надъ зълъ прибавл. кирил. глаше 
емоу. 20 t& проп. сав.; винограда ACCEM. 23 николиже пропущ. са. 24° 
камене сав. не въ радоу асс. He Bb радъ сад. 24—25 зижджштей пропуш. 
въ сав. KH., жижджщей остр. 25 и 26 ce сав.; тіж зор. съ м вм. Oy, KAKO 
и въ нашемь m. 26 вм. ба: Га 301p. ассем. Ти остр. 


78 MATO. XXI 42—46. ХХИ 1—7. 


въна въ очню нашею. Ё « 43 Gero ради 

DAR вамъ. EKO отънметъ CA отъ ва- 

съ цсрствне БЖНЕ. L дастъ CA ASKOV. 

ткораштоу MOY плодъ его 44 1 пады 

на KAMENE семъ съкроушитъ CA. а на 5 
немъже падетъ сътъретъ 1. 45 L слъ- 

шавъше арунерен н фарнсен притъчж 

єго. разум ша ко © Huy s глаше. 46 t H- 

скжште HATH. H. дувеБша са народа no- 

неже Еко пророка нмћахж н. 


XXII. 


1 v orsgt- 10 
штавъ HC рече нмъ въ притъчакъ 
ГАА + 2 (Оу)педови са церствие nBckot. 
MAKOV црю. LKE сътворн вракъ сноу 
своемоу. З L посъла равы CEOIA при- 
зъвати зъванъпд на вракъ. L не 15 
хотвахж притн. 4 Пакы посъла n- 
нъ рабы. гла ръцЕтЕ зъванъ- 
мъ CE оБфА мон оутотовакъ. ю- 
нъци мон н оупитЕнда HCKOAENA н 
въсЪ готова. npuA bre на Бракъ. 20 
5 онн ЖЕ нє рождъше отндж. OET на cé- 
ло CEOE Фвъ Hà KOVIA сво. 6 а npo- 
XXVIII чи ийъше равы его досаднша HAVR 
и H3EHULA т. 7 1 слъшшавъ цер тъ på- 
згнфва CA н посъла вога сво. погоу- 25 
BH ОУБИЦА тъ. L градъ неъ Зажь- 


Стр. 5 камени зор. 12 Oy въ скобкахь, потому что въ пода. нельзя NPO- 
честь. 15 и 20 на бракы 301p. 17 вм. рьцЪте въ пода. описка цьцте. 
19 оупитанам остр. 21 небръгъше отидошл ocmp. 23 емъше ассем. 
24 t. проп. зор. 25 CBO воњ. ocmp. 25—26 въ prn. погоуби, но 140104. т 
KAKO кажется позднтйшая притиска. 





Стр. 1—2 браци оубо оуготовани CRTE ACCEM. оуготованъ осту. 
7 обрЪтошАа остр.; добръпж ocmp. acces. 
11 u 13 одЪник 


бракъ 30. асс.; призовите зов. 
8 наплънйшал ocmp. исплънишадл CA ACCEM. исплъни CA 300p. 


остр. 301p. 


мате. XXII 8—16. 


же. 8 тъгда гла равомъ свонмъ. вра- 
къ оуво lOTOR'h естъ. а Зъванин не 
ЕЪша достоннн. 9 tbe оуво на ucyo- 
Аншта пжтин. L еднко аште овра- 
ШТЕТЕ призовЪте на вракъ. 10 t nwe- 
ABE рави тн на пжти. съвъраша кь- 
CA AKE ФБРЪТЖ. ЗълъпА ЖЕ н добры. 
L НСПЛЪННША Бракъ ВЪЗЛЕЖАШТН- 

хъ. 11 Въшедъ же церъ вид br s възле- 
жацихъ. вид тоу Чка не овлъчена 
къ одВанне врачъное. 12 t гла emoy 
дроуже како въниде Chio. NE нм 

од Бани Е врачъна. онъ же оумлъ- 

ча. 13 тъгда рече церъ слоутамъ. 
Съвазавъше емоу PRLE н Nost. 
в(ъ)зъм те и. l въвръзбте къ 

тъмж кромбБштъник. тоу БЖ- 

детъ плачь н скръжетъ Зжвомъ. 

14 мънозн во сжтъ зъванн. мало 

же изъвранъкъ «2E ee 15 Targa we- 
Аъше фарис нн +: Фъвбтъ сътко- 
риша на нъ да овльстАтъ 1 CAO- 
EOMB. 16 t посълажтъ къ 

НЕМО OV" HENHE"RI CROA. 

съ родифнты гле 

оучителю вВЪмъ EKO 

HCTHNEN ECH. пжтн 


Б ЖИЮ Eh ICTHNA оучншн. l ни © KOMb- - 


ЖЕ HE родиши. не Зърнши во на лице чко- 


10 


15 


20 


25 


5 


79 


16 ъ въ възьмВте стерлос 17 кромвшьннкнк остр. 30)p. ACCEM. 
22 и обльст. остр. 304). 23 посъзашл cae. 25 съ родимнины cae. 
28—29 ne брЪжеши ни o чемьже остр. не род. ни о к. ACCEM. He печеши CA 
ни о чесомъже cac, 29 лица acces. сав. 


80 MATO. XXI 17—99. 


мъ. 17 ръцн OV Eo намъ чъто тн CA Mb- 
НИТЪ. достонно AH естъ Дати кннъ- 
съ кесареви нан нн. 18 разоу меъ же 
ис. AXKAE'RCTEO икъ рече. чъто 
MA окоушаате ѓпокрнти. 19 покажите 5 
MH склАЗЪ KHH'&CRH'RI. OHH ЖЕ при- 
wbca emoy пфназъ. 20 онъ XE гла нмъ чи 
естъ овразось и написание. 21 гаша 
емоу кЕСаровъ. тъгда гла имъ. въ- 
3AAAHTE дуве кесарева кесаревн. 1 10 
вжив EPEH «+ R te 22 1 слънпшавъше 
ДНЕНША СА. 1 ФСТАВЪШЕ H OTHAX. ко: 
23 B& тъ день пристжпнша къ немоу FAIR- 
LUTE садоукен. НЕ быти въскрЪшЕ- 
нню. є въпросиша н 24 ганкште. оучите- 15 
лю MOCH рече. ALITE къто оумъретъ 
НЕ HMhI чадъ. да понметъ вратръ 
ЖЕНЖ єго. t въскрЕситъ chma Bpa- 
тра своего. 25 Eh ЖЕ въ Hach СЕДМЬ 
вратрнка. L пръвы ожень сл OV мь- 20 
рътъ. с не имъг СЪМЕНЕ. остави 
ЖЕ ЖЕНЖ CEO Братроу скоемоу. 26 Ta- 
КОЖДЕ и Еъторъ. и трети до седма- 
aro. 27 посаЪжде же нъ въсћуъ oy- 
Mbps н Жена. 28 въ въскрЪше- | 95 
NHE дуо. котораго отъ CE- 
AMH вждетъ жена. 
въси во нМЪшА ж. 29 отъ 


Стр. 2 достоитъ ли accew. З к. преви или ни асс. прю кин. или ни сав. 
4 помъшлкним ихъ осту. 5 искоуш. сав. ACCEM, остр.; зицемБри сав.; пока- 
жЪте остр. сав. 6 образь кин. асс. цатж киньсьнжик остр. 6—7 принесошл 
остр. cac. 7 цАтЖ остр. 7—8 что e bao се и напсание cae, 9 прво сав. 
кесаревъ ассем. кесарево ocmp. 10 прва преви сав. к. кесарю ассем. кесаро- 
ваа к. 3014p. 11 60y остр. sow. 12 ero сав.; отидошл остр. 18—19 братроу 
своемоу зор. 26 ихъ (вм. отъ седми) 302р.; въ отъ буква о npun. наф строкою. 








MATO. XXII 29—42. 81 


` 


кБцакъ же нсъ рече H- 

XXIX мъ. БАЖДИТЕ HE ВЪДЖШТЕ КЪННГЪ. 

ни снлъ: BKH. 30 къ вьскрЪшение во 

ни женАтъ са нн песагажтъ. нъ Ъко 

анби Бжин ннёсе [сж] сжтъ. 31 о въскр - 5 
шени же мръткыхтъ. нЪсте AH Yh- 

AH. реченадго камъ EM ГАБКЦИЕ- 

мъ. 32 азъ есмъ Бъ дерамль. L вогъ 

нсаковъ. L Бъ ифковль. NECTh Бъ 

мрътвъхъ нъ живъхъ. 38 l слънша- 10 
въше народи AHEA hy CA © оученин єго. 

34 Фарисен же слышавъше Еко срамни 

садоукеьа. съвъраша CA къ коупф. «:. 

35 | въпросн отъ нихъ. Законооучите- 

Ab нскоушаван н гла. 36 оучителю. Kå- | 15 
№ занокфдь естъ BOARLUH къ 34KO- 

wb. 37 С же рече вмоу. КЪЗАЮБИШИ 

га Ба твоего. ВЫСЪМЪ срацемъ 

ТЕОНМЪ. Н въсеж Ашаж свой. 

L ВСЕ Мысль тво. 38 си 20 
естъ пръва н Больши® запоЕВдь. 

39 въторад же подоБъна ен. възлю- 

EHIH нскрън го твоего "bio ca- 

мъ сл. 40 къ сею овою ЗапФвЕдню. 

весъ ZAKONA н пророцн вислть. »:: 25 
41 Съвърднемъ же фарисеомъ. въпро- 

си A неъ 42 гла. что сл камъ МЪНН- 

тъ о ХЪ. чи естъ снъ. глаша EMO" 


i 

Стр. 3 въ въс-ии 301p. ник. 5 бжии проп. 3p. 13 Bb коупь ник. 14 
въпр. и единъ отъ 30%. ник.; законьникъ остр. сав. ассем. 15 иск. его и по- 
клони CA eMOy ria cae. — 16 есть пропущ. 301p. остр. сав. ник.; Ó. в. з. ECTE асс. 
17 възлюби 30%. сав. 18 свекго остр. сав. 19 своимь остр. сав.; твок 
остр. ассем. 20 се зозр. 21 пръвам остр. 30%. асс. ник.; больши остр. 
большаа ассем. велика зап. сав. 22 и се дроугам п. еи сав.; сеи остр. 23 
ближъншмаго ocmp., вьзлюби бл. св. сад. 24 ceto об. 3. сад. 27 ихъ сав. 

6 


82 MATO. XXII 42—46. XXII 1—5. 


давъдвъ. 43 гла нмъ како OV EO да- 
въдъ. ДХмЪ нарицаатъ 1 Га 

гАА. 44 рече гъ Ген MOEMOV. CAAH о 
ДЕСНЖЫК МЕНЕ. ДОНДЕЖЕ ПОЛОЖЖ 
Ерагъ! ТЕОБА. ПОДЪНФЖИЕ ногама 5 
твонма. 45 аше оуко ДЕДЪ Ахому Га Na- 

рицает 1 како EMOV ECT'h СНЪ. 46 1 никъ- 

ТОЖЕ НЕ Можааше отъвЪштатн емоу 

словесе. ни CRAVE къто отъ ДЬНЕ TO- 

го въпроснти єго къ томом .:. К. 3 «7 10 





XXTII. 


1 Тъгда не гла къ народомъ. н оучени- 

комъ свонмъ 2 raa. на mockort cka- 

лишн CEAR къннжъннци и фарнсен. 

З въсЪ оуво EAHEO ALITE рекжтъ камъ 

БАЮСТН. СЪБЛЮДАНТЕ H TEOPH- 15 
те. по АБломъ ЖЕ НКЪ НЕ XOAHHTE. 

гажтъ BO H NE творатъ. 4 съвнра- 

жтъ же врЪ лена тажъка н не оудо- 

Eh носнма. L възлагажтъ на 

плешта чавска. а пръстомь 20 
CEOHAM НЕ КОТАТЪ дкигижтн НХЪ. 

5 gach же АЪла скоБ твормтъ да RH- 

димн вжджтъ чАвкъл. рашир - 


Стр. 2 T'E нар. и 30w. асс. та «ro нар. остр. cae. З Тю 3ow. ас. 5 
подъножию остр. са. 6—7 дхомъ нар. ero Га cae. аще бо д. га нар. и. остр. 
7 сынъ eMOy естъ acces. 8 можаашетъ з01р.; eMOy отъв. 301p. остур. ник.; 
ник. емоу мож. от. слово сав. ник. вемож. отв. словеси асс. ди ни съмвмше 
никтоже сав. 10 никогдаже (вм. къ томоу) сав. 12 моусеов  зозр. 13 
сБдоуть ник. chroma ассем. остр. 14 аште npon. acc., вьса оубо аще рекж 
ocmp. 16 XOA" no подчищенномоу 140104. буквами, но позднњйшимъ почеркомъ: 
творите 301p. acc. ocmp. творвте ник. 17—18 съвАлзажтъ 301p. остр. ник. 19 
въскладажтъ 30%. ник. асс, остр. 20 чловЪкомь ник. 


7 MATO. XXIII 5— 15. 83 


жтъ ЖЕ Хранилишта свФЕ. 1 веЛИ- 
чажтъ подъметъ:. ERCKOHAH- 
$ ризъ своих. 6 люватъ же прЪ- 
ждевъза braumk на вечеръхъ. 
г прЪъждесЕданн Е на сонъмишти- 5 
къ. 7 t цЕлованнЕ на тръжнштнхъ 
L нарнцатн сл отъ ЧАКЪ ракькн. 
8 къ: ЖЕ нЕ нарицанте са ракъкн. 
единъ Бо ECTh БАШ ОУЧНТЕЛЬ 
Къ. ELCH KE Бъ: Братрь есте 10 
9 сотъца не нарнцанте севЪ на 36- 
MH. единъ EO ЕСТЪ OTU KAWA. 
XXK LKE естъ ннЕскъ. 10 нн нарицанте са Ha- 
ставъннци. Еко наставъннкъ кашъ 
едннъ естъ. 11 а Болен васъ да БЖДЕ- 15 
тъ вам слоута. 12 Й иже възнесетъ 
сл съмЪрнтъ са. t съм bp EAH сл Bh- 
знесетъ CA +: К. 13 Горе вамъ къни- 
гъчньа. и фарнс ви. и упокрити. 
фко сън Едаате домы ЕЪДОЕН- 20 
ЦЪ. 1 КИНО ДалЕЧЕ MOAHTEX 
творащше. сего ради принмете AH- 
ШЕ осжждение. 14 Горе камъ къникь- 
“HA н фарисфн. лицем Бри. Ъко 
затварате церсткие нЕсКоє 25 
пръдъ чавкъ. ЕЪ БО НЕ ВЪКФДН- 
[ди]те. ни съуодАштнихъ оста- 
каБате къннтн. 15 Горе вамъ къ- 
нигъчи» и фарнс вън упокритн. 


Стр. 1—2 вел. се ник. 2—3 въскрилиВ проп. ocmp. 5 на съборищихъ 
7 нарицажтъ CA 301p. 7 и 8 оучителе ассем. 8 не нарицаете CA остр. 
9 оучителъ вашь остр. 10 6parwb ассем. остр. 11 не нарицакте себЪ 
остр. 13 нарицаете остр. sow. 15 посмь естъ надь стр. кир. прип. Xb; 
бозии 301p. остр.; въ BACH остр. 16 иже бо асс. 17 а съм Ър. асс. 25 


бжие 301p. 


84 MATO. XXIH 15—96. 


Еко прЪҳоднте море н соушх сътко- 

PHTH єдиного пришелъца. t егда 

BXAET'A ткорите и сна БеонънЕ 

соутоувЪнша gach. 16 Горе вамъ uo- 

KAH сал Бпии гажштен. LKE аци 5 
клънетъ CA црквъж. ничтоже 

естъ. 4 ИЖЕ КЛЪНЕТЪ СА 3A4- 

томь црквнъмъ длъжень €- 

CTh. 17 воун н саВпни. кто Болен 

естъ. Злато AH ли цркъп. CEIA- 10 
ыкши% Злато. 18 t ИЖЕ аще КЛЬНЕ- 

тъ CA OATADEMB. НИЧТОЖЕ естъ. 

A ИЖЕ KABNET'h. CA даромь ИЖЕ €- 

CTh кръхоу ЕГО. длъженъ ÉCT'R. 

19 воун н слЪпин.. что во ЕСТЪ БОДЕ. 16 
Даръ ли нан олтарь сЕшањн даръ. 

20 каънын са OVBO олтаремь кльнє- 

тъ са нмь и сжштнимн връхоу его. 

2] t клънъ CA црКЕНЫК. клънетъ CA 

Et. Н ЖНЕЖШТИМЪ Бъ НЕН. 22 t КАЪ- 20 
нын CA нБСЕМЬ. EABHET'S CA прЪ- 

столомъ. БЖНЕМЬ. L СфААШИМЬ 

на NEMB + 23 Горе камъ КЪННГЪЧИЬА 

н фарисЪн. анцемрн. Еко отъде- 

смтъсткоуете матж H копръ. Í 25 
КУМИНЪ. 1 OCTAEHCTE тажъшаа 

Закона сждъ н милость и ЕЪрж. 

СН ЖЕ подобаашЕе сътворитн. Í 

тЪкъ не оставнтн. 24 Roxan слфпин. 

ФЦЕжданкщен мъшицж. 4 EEAR- 80 
Бждъ поглъштажщше. 25 Горе Ba- 


Стр. 3 створите 301p., геен sow. 4—5 вождие 30. 9 болии 30%. 
15 боле естъ sow. ник. 17 оубо проп. sow. ник. 25 метвоу ник. | 26 ku- 
минъ 30. коумень ник. 29 вождие зог. 30 оц штаюште ник.; мъшицл 


зоър. моушице них. 30—31 вельбждъ 3010. 
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мъ къннжъници н фарисен Упо- 
крити. Eko очиштаатЕ вънъцъ- 
НЕЕ стъклъннцин. t паройснд Е. 
жтръждж же сжтъ. плънн хъ- 
штени Е. г нечистоты .. 26 Daph- 
сею слЪпе. очистн прЕжде вьнх- 
трънее стеклъннци. tL порепенд + 
да БЖДЕТЪ и БЪЬНВЩЦЬНЕЕ има YH- 
сте... 27 Горе вамъ кьннжьници и 
фарнс Ен Упокрити. ко подови- 10 
те CA гровомъ повапъненемъ. 
LKE вънЪждж OM BO сжтъ крась- 
ни. вънжтръждж же плънн CX- 
тъ костнн мрътвънхъ. l Eb- 

XXXI chkom нечистоты. 28 тако н къ вънЪж- 15 
Доу OVEO ава Бате са MAEKOM' S Npa- 
кедъни. вънжтръждоу же ECTE NAb- 
HH лицемЪрнЪ н вєзакониё ... 29 Горе ga- 
мъ къннжъннци н фа(ри)сён t Упокритн. 

Бко зиждете гробы пророчьскъа 20 

L красите ракъы праведьнъгъ 20 t 

ГЛЕТЕ. ALITE BHMA БЫЛИ Eh ДЪНН 

отецъ нашнхъ. не внмь OV BO оБЕЩъ- 

ници HMA вълни въ кръвн прорекъ. 

31 тЕмъ же сами съв ЪдЕтельствоу- l 25 

ETE СЕБЪ. БКО CHOBE ECTE НЗЕНЕЪШН- 

y» пркы. 32 t вы неплъннте МЪрж 

отецъ вашнихъ. 33 34HtA HAAL” ЕХн- 

A'RNOEA како оувъжите отъ сжда ht- 


сл 


Стр. 3 и 7 Фароспиди ник. 4 пл. CATE зор. 8 вънвшънее зор. 9 
КЪНИГЪЧИА 30%. ник. 10—11 оуподобисте ca никол. a. 16 и 23 оубо проп. 
въ зозр. ник. (23 оубо чит. въ остр.). 18 лицемвръствив зор. 19 u на cand. 
стр. З къвигъчиа 30%. ник. остр. асс.; лицемВри (вм. оупокрити) остр. 229 23 
бътхомъ остр., ник. 22 бимь, 23 бихомь. 23—24 6*118 обьщ. остур. 25 
сами проп. въ ocmp. 27 исплънисте них. наплънмкте остур. 89 сжда безь 
отъ остр.; геонъскаго 301p. остр. 


86 MATO. XXII] 33—38. XXIV 1. 


онъскааго. «? 34 Gero радн се азъ Ch- 
ABK къ вамъ пркъ и прЕмждръ. 

г кънижъннкъ!. с отъ НИХ OV'BHETE. 

L препънете. L отъ NHY"h BERETE на 
сонъьмнштикъ ВАШИХ. L НЖДЕНЕ- 

TE отъ града къ градъ. 35 да приде- 
тъ на кът въсъка кръвъ праведъ- 

на. проливаема на ЗЕМАЖ. ФТЪ 

кръке AEEAA пракедъндаго. до Kph- 

БЕ Захарни сна караунина. егоже 10 
оувнсте междю црквиж и Фо та- 

ремь. 36 амин глы камъ. приджтъ 

къс си на родось 37 .*. Lp. извикът 

пркты. | каМЕННЕМЬ повикдь». 

посъланъпд къ TEBE. коль Kpa- 15 
тъ: въсхотЕхХъ съвърати YA- 

да TROE. Вкоже съвнрадтъ кокошъ 

ПТЕНЪЦА CEO подъ крил. L NE ET- 

cyor'bere. 38 се ocragebev CA ка- 

мъ домъ вашъ поустъ. га BO E4- 20 
мъ не нмате кидЪти МЕНЕ. AOHAE- 

ЖЕ речете. вагнъ градъ! къ IMA 

PHE «:. 


ел 


XXIV. 


1 еншедт ис. u-upkge 1д Ваше. t 
пристжинша къ немоу оученици его 


Стр, 1 ce проп. sow. 2 въ пода. и надь строк. 4 распьнете ассем. 
остр.; тепете асс. ocmp. ник. оутепете 3012. 5 съборищихъ ocmp. 7—8 
праведника зор. 8 зем зозр. земли осту. 9 кръви остр. ник. 13 
въ приджтъ буква ж по подчищенному, но почерк. 140304. 13 e» Ёрме буква р 
прибавл. над» строкою; надь Ёрме кирил. прип. яме икраме;  избавъши В sow. 
асс. остр. ник. б. (ник. а = нашему). 14 побиважщи 30%. асс. остр. ник. 17 
Jaxab асс. (проч кокошь). 168 креливы ник. 24 въ началь строки npu- 
писано большое 143104. |, но почеркъ позднъйний. 
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показати емоу Зъданиф црквъна+. 
2 онъ же отъвбштавъ рече нмъ. HE RH- 
Анте AH въсвкъ CHY. аминь FAIR 
вамъ. не нматъ съде остатн Kå- 
мень на Камени. ЖЕ не разорнтъ ‚ 6 
са: 3 СЪдаштю же emoy на гор tato- 
оньсц Е. пристжпнша къ немоу OV- 
ченнци ЕГО вднномоу гаще. повбждъ 
намъ когда си BERAAT. L ЧТО €- 
CTh знаменне ТВОЕГО пришестен- 10 
Бин коньчание кЪка. 4 v отъећшта- 
въ HC рече нмъ. Блюд те са NH- 
КТОЖЕ Касъ да не прЪльстнтъ. 
5 мънози BO приджтъ Eh IMA 
МОЕ PAURIJIE. азъ есмъ Fh. | мъ- 15 
ногъ: пр®льстатъ. 6 оуслъшатн 
же нмате Бранн. t слъншшани Е 
Бранин видите. HE оужасанте са. 
подоваатъ BO въсъЪмъ въЪГТН. 
нъ не тогда естъ конъчнна. 7 къ- 20 
станетъ во ьаЗкъ на ьаЗкъ. Í 
цетво на церство. L БЖДЖТЪ 
глади н пагоувъм. 1 тржен NO- 
XXXII мфста. 8 gach же си начало БФАЕЗзнин. 
9 Taraa пръдадатъ въ въ скръвь. 25 
г увъжтъ вън. L БЖДЕТЕ HEHARH- 
Анин въсЪми АЗК. LMENE MO- 
єго радн. 10 1 тъгда съвлазнатъ CA. 
мь(но)зн. є дроутъ дроуга прЪдастъ 
і ЕЬЗНЕНаЕИДНТЪ дроугъ дроуга. 30 


Стр. 4 ост. сьде ассем. осту. 5 на камене 301p. 8 гл. единомоу acc. 
едини rJ. 320p. 9 се бждетъ сав. 11 коньчина 30. ник. коньчаним осту. 
12—13 да ник. в. не прЪл. 300. асс. ocmp. ник. cae. 16 оуслъш. такъ въ пода. 
оустъшите сав. 17 оуслышавим сав. 19 B. симъ 307р. сав. CAME B. асс. 
24 бол Ъзнемъ ассем. 25 на скръбь зор. 29 въ подлинникњ мьзи co над- 
строчнымь кирил, HO. 


88 , MATO. XXIV 11—22. 


11 1 мънозн лъжни прци въстанж- 

тъ. t пръльстатъ мъног'ы. 121 

за оумънеженне BESAKONHA. LCA- 

кнетъ лювъ мъногънгъ. 13 npt- 

тръпввъ KE до коньца тъ CCT CA «2 К. 6 
14 | nponogtera ca eenhane церствн- 

k no въсен вьселенЪн. вь съвЪДЕ- 

TEARCTEO въсъмъ азъкомъ. 

и тъгда придетъ конъчина .:. 15 Graa 

ЖЕ ОуЗърите мръзость Запоу- 10 
стЪни Е. реченжик данинлемъ 

премь. столштж на мЪст Е. t- 

же чътетъ да разоу мБедатъ. 

16 Тъгда сжштен въ ucAEH да Ehra- 

жтъ на горы. 17 t иже на кровЕ да 16 
не сълазнтъ EBJATH ЕЖЕ естъ 

въ Храм ero. 18 t нже на сл Е Tako- 

ЖДЕ Да нЕ къзвратитъ сл вьспл- 

ть. кьзатъ ризъ CROHY"R "e 19 Горе 

ЖЕ НнЕпПраЗздънъмъ H AOEALLITH- 20 
мъ въ тъп дънн + 20 Молите же СА 

да HE БЖДЕТЪ БЪСТЕО BALIE 3H- 

ME ни въ совотж. 21 Бждетъ го 

тогда скрьвь велнЕ. Бкаже nk- 

стъ Была отъ начала въсего MH- 25 
ра до сел. ни нматъ въти. 22 и аще 

нЕ Биша прЪкратнан CA дъне тн. HE BH 


Стр. 2 мн. прЪл. сав. 5 тъ проп. въ сав. зо. 6 пр. CA ев. ce ц. acc. 
CA Ce eB. 301p. остр. се CA eB. © np. cac. 8 въсвмъ npon. остр. | 12 стоАщА 
сав. съ неправильнымь употреблещемь A вм. ж; на M. CTE остр. зо. на M. стЪмь 
cae. 13 чьтъи остр. 15 на кровЪхъ ассем. 16 не съходитъ BbSAT'b 
иже ассем. ° 17 въ храминЪ ocmp. въ домоу acce. 19 Bb3ATH остр. з04р.; 
ризы сво 30. 20 непразнымъ сав. 21 въ тъ дьнь cac. 22 бЪсство 
ассем. (проч. бЪство). 32—23 зимьно cae. 23 въ сжботъ acc. 24 ве- 
лика ассем. остр. 25—26 мироу cae. 27 быша ocmp. сав.; AbHBK остр. 
сав.; ассем. проп. слова дъне ти. 
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Oy Eo СЪПСАСА EbChka плъть. За H- 
зеъранъта же прЪъкрататъ CA Ab- 
нє TH. 23 тъгда ALITE кто вамъ peut- 
тъ СЕ СЪДЕ Fh AH CRAE. не нМЪтЕ gt- 
ры. 24 Бъстанжтъ во лъжн хръстн 5 
и лъжи прцн. н даДАТЪ Знаменн- 
№ geant н чюдеса. Еко прЪльстн- 
' TH. аште есстъ възможъно извъ- 
panhia. 25 се пръжде рЪхъ eama. 26 a- 
ше же рекжтъ вамъ. се въ поустъ- 10 
HH естъ. HE нзндЕте. се ЕЪ съкро- 
кнштикъ не HAVbTE Ebor. 27 фкоже 
во MA'RHH исходнитъ отъ въсто- 
къ. t авлБатъ са до Западъ. та- 
ко EXAET' H пришествне CHA чАчь- 15 
скааго. 28 LAEXE BO ALITE БЖДЕТЪ 
троупъ. TOV съвержтъ сл орьлн. 
29 aBME же по скръвн дьнии тЪхъ. 
слъньце мръкнетъ. н лоуна не | 
дастъ свЪта скоего. UL ЗЕ ЗАТ - 20 
съпаджтъ с НБСЕ. L CHASI HEBE- 
СКЪПА ДЕНГНЖТЪ CA. 30 t тъгда а- 
EHTh CA Знамение сна чАкчъ- 
скааго на НБСЕ. L тъгда къспла- 
чжтъ CA въсЪ колбна земдлъска- 25 
$. 1 оузьратъ Сна чавчекааго. 
градж[ дж [шта на овлацвҳ"ь NEBE- 
съскъгъ. съ СИЛОМ H слакойк 
XXXI веле. 31 t посълетъ анблъг съ 


гласомъ ЕЕАНЕМЬ ТржБЪНЪММК. 80 

Стр. 4 mam остр. 9 рекохъ остр. 11 не ид те ассем. 303p. сав. 
11— 12 въ съкровћъхъ sow. сав. въ кровЪхъ ocmp. ассем. 14 до запада сав. 
15—16 и 26 члов ча ассем. 19 Яць sow. | 21 испад. sow. 21—22 ситы 
бо небес. асс. 24 на нбси остр. acc. 25 земънаа асс. 27 иджща ocmp. 
29 свок прип. кир. надь строкою къ слову анћлъы, въ прочихъ пам. въ текст, 
только сав. кн. безъ нея. 30 тржбьномь асс. сад. 


6* 
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L CRREÉDET'h. извъранъпд єго. отъ 
четъръ Ebro. отъ кнцъ HEC 

до конецъ нхъ «:: 32 Отъ смококъни- 

(ца) же надучите CA притъчи. егда 

(оу)же ЕЪЪ e вждетъ (мла)да н AH- b 
ствье прозавн (тъ. вЪс)те Ъко 

влиз(ъ) ECT" жатва. 33 такожде 

н вы. (егда дуЗъ)рнте выс сн. gh- 

(Анте ко влизъ ест)ъ при двъре- 

(къ. 34 аминь гльк ва)мъ фко не MH- 10 
(мо нде)тъ ро(дось). доньдеже kach 

(си) вжджтъ. 35 нво и зема mH- 

MO НДЕТЪ. 4 словеса МОЁ НЕ мимо 

иджтъ. 36 до дьни томъ н © годин 

тон никтоже НЕ E'hcT'h. ни анфли 15 
нбецин. тъкмо отцъ едннъ. 37 фко- 

ЖЕ БО ВО ДЬНН НОЕЕЫ. TAKO БЖДЕ- 

тъ H въ ABHH сна чавчскадго. 

38 фко во БЪХЖ въ дьни прЪЖДе no- 

топа. ВАЖШЕ и ПЬЖШТЕ. ЖЕНАЩШЕ 20 
CA H ПОСАГАЖШТЕ. ДО НЕГОЖЕ ДЬНЕ 

КЬННДЕ HOE Eb Ковъчегъ, 39 L нЕ оцио- 

ТИША ДОНЬДЕЖЕ Приде вода H Eb- 

затъ ELCA. Тако БЖДЕТЪ H ПРН- 

шествне Сна чавчекдаго. 40 тъ- 25 
гда дъва ВЖДЕТЕ На СЕЛЕ. EAH- 

нъ поема тъ. а дроугы OCTA- 

клБатъ са. 41 дъЕБ мели 

въ жрънъвакъ. єдина поемле- 


Стр. 1 събержтъ всъ проч. 3 отъ смоковънАа сав. 12 земьм cae. 
12—13 мимо идете acc. 14 o часЪ остр. 17 бысть Bb дьни сав. 18 въ 
пришьствик C. ч. остр. пришъствие с. ч. сад. 31 дъни асс. 23 потопъ 
acc. остр. 34—95 въ приш. 30%. остр. 25 члдов ча acc. 26 бждета sow. 
остр. сав. 27 поемлетъ CA 30%. асс. сав.; и единъ зош. Все, что на этой 
странищъ въ скобкахъ, тою нельзя проч. въ подлинникъ отъ стертазю чернила. 
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тъ CA H едина оставлВатъ CA. 42 Bh- 

Анте оуве ко не Ebert къ КЖ ro- 

AHNA гь вашъ при[де]детъ. 43 се же ek- 

дите. Ъко аше вн ЕЪдЪлъ гнъ Храма. 

въ кк стражж тать придетъ. 5 
въдВлъ оуво EH. L HE БИ OCTAEHA'R 

подърътин Храма своего. 44 сего pa- 

дни въ EXA'bTE готоЕн. Еко Eb 

НЬЖЕ нЕ MBHHTE часъ. сн Чскъп 

придетъ «Ro 45 Кто оуво eera КЪръ- 10 
нъ равъ н мждры. егоже поста- 

EH ГЪ надъ домомь свФимъ. да 

дастъ HMT Eb EPEMA ПИШТЖ H- 

Xh. 46 влаженъ равъ тъ. егоже прн- 

шедъ Гъ свон овраштетъ тако TEO- 15 
рашта. 47 аминь FAIR ваМЪ. Ъко на- 

дъ въсЪмв нм ЪНннЕМЪ ПОСТАЕН- 

тъ!-й. 48 аште ли речетъ Зълъ 

равъ въ сръдци своЕмь. Късни- 

тъ мон rire прити. 49 t начънетъ BH- 20 
TH Калеврътът CEO. Бети oe H 

пити съ пифницами. 50 придетъ 

гнъ рава того. въ ДЕНЬ въ НЬЖЕ 

не ЧАЕТЪ. L въ часъ въ НЬЖЕ не 

въстъ. 51 t протешетъ 1 noA Aa. 26 
L часть єго съ гпокриты поло- 

житъ. TOV ЕЖДЕТЪ плачь н 

ск(рьжетъ зжвомъ ... 


Стр. 2—3 въ кын часъ остр. 3 то же отр. £u 6 бы остр., храмоу 
ocmp. храмин сав. 7 подъкопати остр., храминъ CBOEA остр. acc. 9 ча0- 
BÉub acc. 10—11 вврьнъ р. и мждръ cae. 11—12 поставить остр. 12 
къ гъ npun. кирил. над» строк. кго. 14 тъ рабъ сав. 17 къ ииЪниемъ 
прип. кирил. своимь, домомь своимь сад. 19 сав. сом. съ нашимъ, остр. 30%. 
рабъ тъ, асс. работ. 19—20 моудитъ 301p. асс. остр. сав. 23 Bb ньже или 
въ ньже, опредњлить трудно. 26 съ лицем ры остр. 28 въ рукп. скъжетъ. 
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XXV. 


1 Тъгда oy- 
подовитъ CA церствне нЕское 
AECATH AEEA. аже примъша < 
свЕтилъннкъ! СВО. L3HAX 


XXXIV протнвоу женихоу.... 2 пать 
же БЪ отъ НИХ Боуи. l пать МЖАръ. 5 


3 BOVA BO приемъша се Втнлъни- 

КЪЫ CEO. НЕ БЪЗАША СЪ COEOUR 

олва. 4 а мждръња пришла олЪн. 

въ съсжАдЕхъ съ СЕВТНАЪННКЫ 

сконмн. 5 КъснАЦюЮу же ЖЕНИХОК. Eh- 10 
ЗдрЕмаша са вьса н съпдахж. 6 no- 

AOV НОШТИ ЖЕ ЕЪПЛЬ БЪСТЪ. СЕ 

женихъ градетъ. LCCOAHTE въ - 
сър теНниЕ єго. 7 тъгда въста- 

WA дЪвъ ты ELCA. и дукрасиша “ 15 
свътнаъннкъ: сво. 8 вор pwa 

мжурънмъ. дадите намъ отъ 

Фа Ба вашего. EKo свеЪтнлъннци - 

наши дугасажтъ. 9 отъввбшташа 

ЖЕ AURA BIEN ГАШТА. ЕДА како 20 
не достанетъ намъ и вамъ. Låt- 

ТЕ ЖЕ паче къ продажщимъ н KOV- 

nuTE севЪ. 10 1джштамъ же HAVE 

коупитъ приде женнхъ. г готовы - 


Стр. 1 оуподоби ca ocmp. сав. зор. 2 приемъшл acc. прилша сав. Зи 
ИЗИДЖ 646. ИЗИДОША 30. 4 противоу, такь и сав., проч. противж; послњ 
женихоу выскоблено д. б. и невЪстЪ, xard въ 30%. acc. св. 6 боуъњл бо при- 
ИМЪША остр. сав. 8 привел сь собою озћи асс. еава-едви ост. 10 moy- 
AAHITOY 301p. ACCEM. остр. сав. 13 вдетъ остур. 15 BCA д. ты 30)p. остр. 
сав. (1дъ тыл), асс. проп. вьсл. 16 а боуњ. з0зр. а Ooytete рекошл остр. 
сав. въ нащемъ текст къ боуњ. надстр. кирил. приписка к же. 21 вамъ и 
намъ 30. асс. остр. (сав. съл. съ наш.). 
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LÀ вънндж съ NHM на вракъ. l 

Затворенъг вышла Двърн. 11 no- 

савдъ ЖЕ придж н прочла Arg. 

гла ГИ ГИ отъвръзи намъ. 12 o- 

нъ же стъвъштавъ рече. аминь b 
ГАК вамъ. не вЪмь Each. 13 Bb- 

Анте оуво "bio не &bcre Дьнн ни ча- 

са“, Ки. 14 коже во ЧАЕКЪ отъхода 

призъва свою рабы. г nfrbAa- 

CTh нмъ нм ние свое. 15 t овомоу 10 
же дастъ пать таланътъ. OEO- 

MOV. ЖЕ дъва. оБОМОУ ЖЕ ЕДННЪ. KO- 

моужъдо противж cua своей. E 

отиде акне. 16 шедъ же приемы Á 

таланътъ Ала © нихъ. г прио- 15 
врЪтЕ дроугжик д талантъ. 17 Ta- 

ко н иже дъва. прноврЕте Apovrat 

дъва. 18 а Приемы едннъ. шъдъ 

раскопа ЗЕМАНК. L съкръ съре- 

вро PHa своего. 19 no мьнозфҳъ же 20 
врЪменекъ приде гь pags тЪХъ. 

L CRTA3A СА СЪ НИМИ © CAOEECH. 

20 t пристжпь принмты А’ таланъ- 

тъ. принесе дроугжык А, таланъ- 

тъ TAA. Ги ПАТЬ таланътъ MH E- 25 
сн прЪдалъ. се APOTARI А тала- 


Стр. 1 вънйдоша остро. З придошл 30%. остр. сав. | 6 вЪд В sow. сав. 
ocmp. (но остр. на параллельн. мость BEME); AbHe ассем. сав. остр. (но ocmp. на 
параллельн. мъст дъни). 7—8 къ слову ни часа приписано вдоль страницы 
кирил. букв. Bb нь же снь ч1Вчьскы придб, эти слова въ остр. сав. внесены въ 
mexcmo (такъ и въ иныть шеч. рукописяхь). | 9 рабы CB. ACCEM. сав. 9—10 
дастъ зор. 12—18 комоужде acc. къждо сав.; своки сихВ остр. 16—17 
такожде 3010. остр. ассем. сав. 17 В примъ сав. 18 примы зор. приимъи 
остр. 19 земыж сав. 20—21 n. мно5Ъ ж. врЪмени асс. остр. | 22 и Cb- 
стаза CA остр.; о сл. сь ними асс. остр. 23 и на слад. стр. 5—6 пристжпль 
301p. 26 датъ acc. 
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нътъ прноврЕтъ HMH. 21 рече emoy 

Гь єго. довры раве H влагы й 

кЪръне © maat BE вЪренъ. надъ 

мънегъг ТА ПОСТАЕЛЬК. ERHH- 

AH Eb радость PH ткоего. 22 пристж- 5 

Tl ЖЕН приемы дъва таланъ- 

та рече. Ги B таланъта мн ECH 

пр%№далъ. се дроугав дъва при- 

орт нма. 23 рече emoy гь єго. до- 

Бры раве влагъ и ЕЪръне. 10 

о мал BÈ вЪренъ надъ мъногы 

TA поставлы. въниди въ радо- 

сть Ги твоего. 24 пристжпь же н 

прнемъ Едннъ таланътъ pE- 

че гн. ЕЪдВхъ та BKO жестокъ ECH 15 
XXXV чакъ. XBhHA ндеже неси cba n 

съвнракм ЖДОУЖЕ не расточъ 25 14, 

оувоБвъ CA шедъ съкръхъ та- 

лантъ твон въ ЗЕМН. сЕ нмашн 

твоє. 26 отъввштавъ же ГЪ его рече 20 

ємоү. зълы раве н Abra. gbat- 

AIE "bo жъник ндеже не СЪахъ. 1 съ- 

Бира RAOV KE не расточикъ. 27 no- 

АоБАаШЕ TH оубо къдати съревро 

мое ..... тръжъннкемъ. | 25 

пришьдъ 43'& Eh3AA' оуво BHMA 

свое съ лихвож. 28 gk 3R WhTE oy- 

Бо отъ него TAAAN'ET"h. г AAAH- 

те нмжцюмоу. 1. таланътъ. 


Стр. 1 приобрЪтъхъ sow. приобрЪтохъ acc. ocmp., такъ u въ стр. 8—9 2—3 
благы и вЪрънъг 30%. би 13 своего зор. acc. ocmp. сав. 13 господина 
остр.; пристмпль acc. 15 вЪдЂВахъ acc. остро. 16 жьнкши остр., сБалъ асс. 
остр. зор. 17 събиракши остр.; HECA расточилъ acc. не расточивъ 301p. остр. 
19 въ земли acc. остр. 21 лЪнивъг acc. сав. ocmp. 21—22 вЪдше sop. сав. 
22 сЪавъ acc. cBX'b сав. 26 быхъ ocmp. 27 свое пропущ. въ сав.; бъ на- 
чамь стига 88 въ 301P. ев. написано тъгда рече рабомъ CBOIMT. 
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29 LMAIIGMOY во весъде дано EX- 

ДЕТЪ H извждетъ. а отъ HE нмж- 

штааго Н ЕЖЕ AITE мънитъ CA H- 

МЫ ВЫЗАТО БЖДЕТЪ OT'A НЕГО «.. Е ог. 

30 |, неключнмааго рава въвръз - 5 
те въ тъмж кром Бштънжек. 

TOM БЖДЕТЪ плачь H скръьжетъ 

зжволъ «1: 31 бгда придетъ снъ 

ЧАСКЫ въ слав своен. l вьсн | ст“! 

анБан съ нимъ. тъгда сАдетъ 10 
на np'bcrowh славы своє. 391 

съвержтъ сл пръдъ нимь въси 

зъщи. 1 разажчитъ в дроу- 

гъ отъ дроуга. коже пастъръ 

разажчаатъ овъца отъ KO3A- 15 
лиштъ. 33  поставнтъ овъца © 

ДЕСНА CEBE. а KO3BAHIIA © IKA. 

34 тъгда речетъ церъ сжштинмуъ о 

Деснжык єго. прндЁте вагні отъца 

[ца] моего. насаБдоунте оуготова- 20 
ное вамъ LLCDCTEHE. отъ съложе- | 
ни въсего мира. 35 възалка- [cA] 

Хъ Бо CA и дасте ми Ъстн. ВЪЖДА- 

дахъ сл и напонсте ма. страненъ BÈ- 

Xa н въкЕсте мл. 36 nare и од Есте 25 
МА. БФАВХЪ н nochrucré МЕНЕ. къ 

темъннци БЪКъ н придете къ Mb- 

ні. 37 тъгда отъвбштажтъ emoy 

праведьници глжште. FH когда 


Стр. 1 все дано cae. 3 еже безъ аще асс. 3—4 nwba сав. 4и TO 
ВЪЗАТО асс. 6 въ мож. 6. Bb; кромВшьнах сав. кромвбшъйж зор. 9 чловЪчь 
асс.; въ концњ строки прип. злаз. букв. ст! старин. рук.; это слово прибавлено 
также въ асс. 204p. 17 о аВвяиж зо. остр. 20 наслЪдите зор. 22 CA въ 
KOHUT строки было написано, потомъ же выскоблено. 25 въведосте 300p. остр. 
27 придосте ACCEM. ocmp. 3ow. 29 правьдьнии остр. 3o). 
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та ЕНАЖХоМЪ длчжща t натроу- 
хомъ. AH жажджща н напонхомъ. 
38 когда же та видЪхемъ странъна 
н въвбъсомъ. AH нага н одфхомъ. 
39 когда ЖЕ ТА ЕНАБхХомъ волашта 5 
LAH Eb ТЕМЬНИЦИ н придомъ къ | 
[къ] тев. 40 + отъефштавъ цръ pe- 
четъ нмъ. аминь TAB. BAM. 
понеже сътвористе еднномоу отъ CH- 
Xh малъъ вратръ монхъ Mh- 10 
нъшнуъ мьнф сътвернсте e 41 Th- 
гда речетъ н сжшнмъ о [uuo шжик 
єго. tA'br6 отъ МЕНЕ проклатин 
въ огнъ вЪчънъ. оуготованы 
дифволоу н анбломъ єго. 42 въза- 15 
AKAX"h во са н НЕ дасте мн "EcTH. Eh- 
ждадахъ CA H не напонсте MENE. 
43 страненъ БЪХЪъ H не въвЪсте MENE. 
нагъ H не OA'hCTE МЕНЕ. БОЛЕНЪ И 
XXXVI къ телмъннци H не пое Бтисте мене. 20 
44 Тъгда отъвбштажтъ H тн ГАНЕ. 
ги когда ТА внАВхомъ алчжци. 
АН Жажджшта AH странъна ан нага. 
- АН больна AH Eb тЕМЪННЦИ. 1 НЕ MO- 
слоужихомъ тевЪ. 45 тъгда отъеВ- 25 
цматъ имъ гл. аминь FAIR E4- 
мъ. понеже не съткорнсте единомоу 
отъ CHY"h мънъьшнхъ ни MANE ch- 
творнсте. 46 t нджтъ тн въ МЖКЖ 


Отр. 1—2 напитахомъ остр. Фи 4 или остр. 4 въведохомъ ocmp. 
5 больна остр. acc. 6 придохомъ остур. 9 же съ приписано надь строкою 
зла». букв. стариннымь почерком. 9—10 отъ м. сихъ acc. 10 братъ ecn 
проч. т. 12 о (bs ux остр. 15—16 възлакахъ sow. 16 въведосте остр. 
19 нагъ и He одЪсте мене въ ocmp. пропущено. 23 и 24 остр. или, ACCEM. ли 
какъ въ нашемъ. 27 не въ noda. ads стр. прип. 29 си (вм. ти) 320p. acc. остр. 
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EbwhHAUR. а праведъннци къ XH- 
„г. 
BOTH Ebwkn «7. Ко: 


ANM I. 


1 l въстъ 
гда съконьча HC'h. късЪ слове- 
са CH. рече ОУЧЕННКОМЪ СЕФНМЪ. eze 
2 ВЪсте Ъко по дъвою дъноу пасха BX- 5 
детъ. L съ члЕчскы пръданъ 
вждетъ на nponaTHE. 2 тъгда C'h- 
Бъраша CA арунерен н къннжъннци 
н старьци людьстин. на дворъ å- 
рунереовъ. нарицаемааго кан фа. 10 
4 t съвбтъ съткориша да исса Ab- 
CTH нмжтъ H оувижтъ. 5 TAYA 
ЖЕ Nh НЕ Въ праздъникъ. да нЕ MAb- 
ва ERAETh Бъ ЛЮДЕХЪ 77:6 Lev же 
въвъшю къ EHTAHHH. въ до- 15 
[до] моу’ снмона прокаженаго. 7 npu- 
стжпи КЬ немоу жена HAURLLITH. ала- 
вастръ мұра драга. t възльћ 
На главж ЕГО възлежАшта. 8 enat- 
ЕЪШЕ ЖЕ ОучЕНИЦИ ЕГО НЕГОДОВАША | 20 
ГАШТЕ. чесо ради raehan сн. 
9 можаше во се меро продано въти 
на Мъноз Е. L дано EBITH нищни- 
мъ. 10 раздум къ же НС рече нмъ чь- 


Стр. 1—2 въ жизнь вчьнжьх acc. 5 дьнию cae. ник. 5—6 бътва- 
еть зор. 6—7 прВдаетъ сл 30%. 7 распатие ecw проч. 11 съвшташл 
да ис. асс. ник. остр., сав. сом. съ нашимъ, на иса да л. 302. | 11—12 да ис. 
имжть льстиж OCmp. cac. | 12 емоуть ник. 18 хризми драгие ник. м. дра- 
гааго асс. сав. 19 «Moy възлежащоу остр. ник. гл. его възлежаштоу емоу 
асссм., въ словњ възлежАлшта буква а исправл. поздн. рукою въ tamon. Oy (B). 
22 м. се сав. 
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TO троуждаатЕ женж. ABAO во довре 

сътвори кь мьнф. 11 вьсегда во NH- 

IHAA HMATE СЪ COBO. МЕНЕ ЖЕ HE 

всегда имате. 12 възлъ Вквъшн 

во сн миро се на тЪле моє на погре- | 5 
БЕНИЕ МА сътворн. 13 амин га 

Камъ. LAEKE аште пропое дно 

вждетъ евнЪне CE въ въсЕМЪ 

MHPE речетъ CA. L ЕЖЕ CRTRÓDH сн 

къ памать ен. 14 Тъгда шедъ o- 10 
тъ овом HACAT нарнцаемъг нюда нска- | 
рнотъскъы къ арунереомъ 15 рече. 

что коштете мн дати. L азъ Rå- 

мъ прЕдаме-и. они ЖЕ ПОСТАВИША 

моу. К.-ти съревръникъ. 16 1 отъ 15 
толи нскаше подовъна врЪменн. 

да н прЪъдастъ «E17 Въ пръв 

же денъ фпрЪснокъ. пристжпнша 

оученици къ нсви CABRIJIE къ NE- 

моу. Къде xourreum оуготоваемь | 20 
тевЪ паскж heru. 18 онъ же рече. |- 

А те къ градъ къ етероу. н рьц те 

емоу. сучитель ГАТЬ оу ТЕПЕ. C'h- 

TROPIK паскж съ оученнкъп CEO- 

HMH. 19 t съткорнша оученици фко- 25 
же повел нмъ HC. L оутотова- 
ша пасхж. 20 вечероу же къвъшоу. 


Стр. 1 троуды даете ассем. ник. 2 съд Вла soip. cae. остр. ник. съд - 
латъ асс. 3 съ собож им. ocmp. 4 вьзлимвъшим сав. остр. 301p. 7 
пропов дано ecm проч 9 вьзглетъ CA сав., творитъ сав. 10—11 единъ 
отъ 00. сав. ocmp. ассем. 11 буквы ндсАат припис. надь стр. 140104. буквами 
стариннаю почерка. 18 дасте (вм. х. м. д.) сав. ми х. дати асс. 16 тоз 
cae. врЪмене 30. сав. остр. асс. 17 кго (вм. и) ocmp. 18 опрЪснъка сав. 
опрЪснъкът accex. 21 е. пас. 301p. остр. асс. ник. 22 къ дин Ъ ассем. къ 
H'BKOMOy сав. къ етероу 30p. ник. къ кдиномоу остр. 23 къ словамъ OYT. 
гл. над» строкою кирил. прип. годь мои близь ксть, въ проч. m. врЁмл Moe. 
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ЕЪЗЛЕЖЕ съ OBEMA на AECATE 
осученикелма. | 
XXXVII 21 t Фджцимъ нмъ рече. амннъ FAEM. 
фко единъ отъ gach np'bAacr мл. 22 1 скръ- 
BAIE зЪло начасл FATH EMOV. ЕДННЪ KOK- 5 
до иХъ. еда азъ єсмъ гн. 23 онъ же отък - 
щавъ рече. омочин съ MANOR ржкж къ 
солнло. тъ мл прЪдастъ. 24 снъ же чавћ- 
ческъг ндетъ. Ъкоже ECT"h писано © HE- 
Mh. горе ЖЕ ЧАБКОУ TOMO HMBOKE съ 10 
чекъ прЕдастъ ca. Aobpbá ви Bhl- 
ло ємоу аште са вн не роднлъ чкъ тъ. 
25 отъвбщавъ же июда прЪдаюн єго pe- 
ЧЕ. Еда аЗзъ єсмъ равьвн. гла EMOY 
ты рече: 26 Бажцимъ же uma. прин- 15 
Mb Hc кАВвЪъ и БАГСШТЬ. прЪлфли n 
да бъше оученнкомъ CEÓHAW E. l рече. 
Прним те kante ce естъ bao moe. 
27 1 принмъ чашх н квалж въздавъ. 
дастъ HAT. гла. ПНИТЕ ФТЪ НЕБА ERCH 20 
28 се єстъ кръкъ моф nogaaro Закбта. 
NPOAHEAEMAA За мъногъ въ отъ- 
данне гръхомъ. 29 rAu же камъ. "hito не 
нмамъ пити юже отъ сего плода 
лозънааго. AO ТОГО ДАНЕ егда Nh- 25 
Ж съ EAMH нокъ къ цсретени отца 
моего. 30 t ВвъепЪвъшЕ нзндж въ ro- 


Стр. 4—5 пекжще cA cae. 5 въ словњ 5Ъло буквы 10 прип. надъ строкою 
той же рукою; начашл 6Cf проч. m. 7—8 въ солиаВ ржкж асс. въ солило р. 
остр. Bb тривли ник. (tv và труВА и). 9 ncaHo cae. 10 uorb ocmp. 11 
прЪданъ бждетъ зо. acc. прћдакть сл ocmp.; добре ecw проч. 11—12 бы- 
10 бы емоу cae. «Moy бы было ocmp. емоу би было acc. емоу пропуш. 309p.; 
аще бъ не родить CA ост. 13 прЪъдавъш 304p. 14 оучителю асс. сав. 
16 багвивъ 301p. ocmp. благословль сав. ник.; прћлоиь acc. 15—16 и 19 при- 
емъ асс. 20 пимте сав. 22—23 за вы въ оставакник остр. отъпоуштение 
зор. 24 отъ пл. сего 303p. 26 новое ник. 37 изидоша 301p. ocmp. 
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рж влеонъскж +: 31 Targa гла нмъ НС. 

въсн въ CRBAA3NHTE CA © МЬНЪ 

въ сь ношть. псано во єстъ поражж 

пастырь и разнджтъ CA ОБЪЦА 

стада. 32 no въск|р|ъснокенн же MoEMB. 5 
варф кът въ галнлей. 33 отъвбци- 

въ же петръ рече EMOV. AITE н въсн C'h- 

влазнатъ CA о TEE'b. азъ николнже 

нЕ ChBAAXNER CA. 34 рече EMOV не. AMH- 

нь гањ TEE. "hio Eb съ ношть прЕ- 10 
ЖДЕ Даже Кокотъ HE ВЪЗГЛаСНТЪ. Ф 

трн кратъг огъвръжеши са мене. 

35 Гла емоу петръ. ALITE ми са ключи- 

тъ съ TOBOR оумър ти. не отъвръ- 

PX СА ТЕБЕ. TAKOXAE H въсн оученн- 15 
ци ръша. 36 тъгда npHAE HC. въ весь 

нарицаемжик Бедсимани. и гла 

оученикомъ сЪдЕте Toy. дондеже 

шедъ помол. CA тамо. 37 + NOEM 

петра. н ова CHA Зеведеока. NAYA- 20 
тъ скръвфти н тжжити. 38 тъгда 

гла имъ не. прискръвъна естъ дша 

моћ Ao съмрътн. nox те съде 

н BRAHTE съ MANOIR. 39 c прЪшъдъ 

мало паде ницъ мола са н raa. Cut 25 
MOH аште възможьно естъ да MH- 

MO ндетъ отъ мене чаша сн. OBAYE 

не EKO азъ YOR. нъ коже ты ez Ка: 


40 1 приде къ оученнкомъ и oBplire ка ch- 


Стр. З псано съ надпис. кирилл. и, проще писано, только сав. псано. 4 
пастъырВ 301p. acc. пастоуха сав.; и овьце p. се и стада ник. овьча стада сад. 
6 варж вы сав. 11 коуръ 30. сав. и проч. пЪтезь ник. 13—14 прилоучить 
CA ocmp. 16 рекошл ocmp.; приде съ ними OCmp. 301p. ник. 18 сАлдВте 
acc. сав. остр. сЪдЪте ник. 19 поимъ ocmp. 20 сны асс. | 21 пещи ca 
сав. тжжити и скърбЪти остр. 39 и въставъ отъ молитвы приде 30%. 
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пашта. 1 гла петрови. тако ли 
не ЕЪЗМОЖЕ ЕДИНОГО часа повь- 
AETH съ мънож. 41 BRAHTE н молн- 
TÉ СА ДА НЕ БЪННДЕТЕ Eh напасть. 
Ахъ во въдръ а плъть немощъна +t 5 
42 Пакы къторицаж шедъ помоли CA 
ГАА. ОТЧЕ MOH AITE NE ЕЪЗМОЖЕ- 
тъ чаша CH. MHMO HTH отъ MENE. 
XXXVIII аште не ПИНК EWA ERAN колЪ тко: 
43 и пришедъ пакъ OBPETE ња съпаша. 10 
вЕсте во очни umh тажьц. 44 1 оста- 
ЕЛЬ БА. пакъ шЕДЪ TIGMOAH са TPE- 
ТНЦЕЊ. ТОЖДЕ слово рекъ. 45 тъгда 
приде къ оученнкомъ. L TAA HM 
съпите прочее и почикаате. се 15 
приБлижни сл година. г снъ чекы- 
н пръдаатъ cA въ ржкъы гръшъ- 
никомъ. 46 въстанЕте ндЪмъ. се прн- 
BAHXH са прЕдањн ма. 47 t ЕШТЕ 
ГАЊШТЮ ЕМОУ. СЕ нюда единъ 20 
отъ овою на AECATE приде. 1 съ NH- 
мъ народ мъногъ. съ оржжин н 
Арькьльмн. отъ арунерен н старе- 
Uh людьскъгъ. 48 np'baatau же н 
дастъ нмъ 3HAMEHHE FAA. егоже 25 
аште ловъжж тъ естъ ИМ ТЕ H. 
49 t авъе пристжпь къ исви рече EMOV. 


Стр. 1 симоноу neTpoy остр. 2 не възможете остр. (и въ зреч. текс- 
тахь то ед. то мн. ч). 2—3 бъд Ети остр. ник. 6 въторок остр. 7—8 
аще не възможъно естъ чаши сеи сав. ассем. аще ne можеть зор. остр. ник. 
110 въ очи sad» строк., TATOTbH B 301p. ассем. сав. отАгъченЪ остр. 11-12 
оставль 303p. оставивъ остр. 12—13 третикк остр. 15 cbn. и проч. 30$p.; 
почивайте 6c проч. 16 часъ ост; 17 въ ржцв всъ проч. 18 поидвмъ 
зозр. 19 eurre max» въ noda. 22 съ оржжиемь cae. 23 всњ проч. дрь- 
KOJbMB, сав. жръдьми. 24, 26, u на cand. стр. 1 «ro (вм. и) остр. 36 
сав. кн. безъ аште; то (вм. тъ) сав. 
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радоун сл равьвн. L овловыза н. 

50 коусъ же рече емоу. дроу же на HERE 

еси пришелъ. тъгда пристжпъше 

ЕъЗзложишА ржи на нса н aca н. 511 

се единъ отъ сжутихъ съ HEMA. 5 
простеръ ржкж нзвлЪче NOKA CEON. 

L дударь рава архнереока. оурзЗа Е- 

моу оухо. 52 тъгда гла емоу нсъ. Eh- 

зврати ножь скон къ CEOE МЕСТО. 

EACH Бо приемъшен ножь ножемь MO- 10 
гъвнжтъ. 53 лн мъннтъ тн сл E- 

ко не могж NAINE оумолити отъца 

моєго. L приставитъ мьнЪ каште 

АН дъва на десате лебеона анБлъ 

54 како KE OY EO съвжджтъ СА К'ЪНИ- | 16 
гъы. EKO тако подовааше E'BITH. 

55 Въ тъ часъ peut Hc народомъ. Еко 

на развонника AH H3HAETE съ оржжь- 

EMh н дрькольмн ATH ма. по ELCA 

дънн сЪдВакъ при касъ къ цркве 20 
Н не БАСТЕ мене =. 56 СЕ ЖЕ БЪСЕ E'l- 

CTh. Да СЪБЖДЖТЪ CA KANHAI 

пророчъскъпа. тъгда оученици 

въсн оставлъьше и БЪжаша «2 57 Они же 

Емъше исса ЕЪсл къ канЪфЪ apyut- 25 
реови. адеже къннжъници и старь- 


Стр. 1 оучителю cae. 3 посль пришелъ: асс. прибавляет» твори, сав. 
то створи. 4 3 85 словњ възложиша вә подлинникь надь строк.; WATIA 301p. 
остр. cae. 5 сжщтихъ тако въ noda. 6 т въ простеръ и B въ изва Вче 
въ подлинник надъ строк. 7 оудари зоғ. 8 къ оухо прибав. десное асс. 
10—11 посгъбактъ сав. 11 или остр. сав. 14 нежели acc. cae. остр. 18 
изидосте сав. 301p. остр. acc. 18—19 съ оржжии ocmp. 19 жьрьдьми сав.; 
њтъ мене асс. 20 сЪдвкъ cae., при в. CA. остр. acC., съ вами 301p., въ дркви 
остр. асс. сав.; въ нашемъ текстъ прибавлено въ конц строки поздньйш. 143104. 
почеркомь оуче, въ 302. остр. асс. оуча. 24 воини (вм. они) acc. 25 имъше 
остр. сав,; ведоша 301p. ocmp. сав. 26 кънаҳи (вм. кънижъници) остр. 
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UH съвъраша са. 58 петръ же нд Баше no 
МЕМЬ НЗ далече. до двора арунереока. 
L въшедъ вънжтрь СЪД Ваше съ 
слоугамн. вид Етн Конъчинж »:: e. 
59 архнереи же н старъци. с сьнёмь къс. 
искаахж лъжа съввдЕтел+ на н- 
са. BKO да оувижтъ т. 60 | не оврётж. 
мьногомь лъжемъ СЪВЪДЕТЕЛЕ- 
мъ. пристжпъшемъ. Послфдь же 
пристжпьша дъва лъжа chR bAt- 10 
тел 61 рЪсте. сь рече могж разори- 
TH црквь Ежи. є трьми дьньми 
созъдати ж. 62 L въставъ арунере- 
н рече емоу. НИЧЬСОЖЕ AH HE отъвЕ- 
штаваеши. чъто син на TA съкЪ- 16 
А втельствоужтъ. 63 1 же MAh- 
Чадше. 1 отъвЪштавъ арунерен pE- 

XXXIX че ЕМОУ. 3AKAHNAUR TA Бмв KHE- 
мъ да речешн намъ. аще ThI ECH 
X снъ Бжин. 64 гла нмъ неъ ты pE- 20 
ЧЕ. ОБАЧЕ ГАК БАМЪ. отъ CEA оуЗь- 
рите cha члећчекааго, cha aura 
O ДЕСНЖЖ силы. с граджшь на овла- 
ukyh нескъкъ + 65 Taraa архиерен 
растръза ризы свога гла. ‘BKO вла- 25 
сфимнык рече. YATO еще трЪвОУЕ- 


e 


Стр. 1 идЪше сав. 2 из далеча cae.; въ двора буква в, въ архиереова 


буква х въ подал. надь строк. 3 жтрь остр. въ дворъ сав.; сВдВше 301p. сав. 
4 видЪти XOTA асс. сав. 5 съборъ вьсь остр. сад. 6 x. съввдЪтельства 
acc. 7 He обрЪтошА ocmp. сав. 8 лъжемъ cas. npon. 9 пристжпавъ- 


шемъ асс.; въ нашемь тексть надь строкою поздн. кирил. приписка и ne обрЪ- 
TOHIe, «е0 NAM» въ 301p. остр. ACC., но сав. не обръЪтж (такъ и въ инмхъ зреч. 
т. ). 9—10 поса ди же пристжписта сав.; съввдЪтелЪ лъжа cae. — 11 рЪста 
сав. рекоста остр. 14—15 ничесоже ли отъв$щаваши cae, остр. асс. тоже 
безь не. 20 с. бога живааго ACCEM. (такъ uuowa въ цеч. т.), емоу (вм. nw») 
ве» проч. 22 члвча асс. 23 граджща cae. зор. иджща остр. 25—96 
и на cano. стр. 2 власвимиж 301p. сав. хоулж остр. 











104 MATO. XXVI 65—75. 


мъ ChEbATEAR. се | нъЦцнън Е 

слышасте власфими єго. 66 чъ- 

то CA БаМъ мьнитъ. они же отъвЪща- 

въше PEIA. повенненъ естъ съмръти. 

67 Тъгда запльваАША лице его. UL пакости 5 
emoy Arbaura. OBH же За ланитж оуда- 

риша 68 гаште. прорьци намъ КЕ кто естъ 

оударен та. 69 Петръ же вън cha Ваше 

на двор. 1 пристжпн къ немоу EAH- 

на рабыни ган. 1 ты Eh съ ИСЛ 10 
галнленскъмъ. 70 онъ ЖЕ Фтъвръже 

са пръЪдъ eachan raa. не ЕЪмв ub- 

то гаши. 71 ишьдъшоу же емоу въ врата. 

оуЗър u дроута в. t гла имъ TOY н сь 

Eb чакъ. съ немъ назарћаннноль. 15 
72 t пакъ Фтъвръже са съ клатвож. $- 

ко не знам чАвка. 73 не по мъногоу же 

пристжпъше стоуштен рша nerpo- 

EH. Eh ICTHNÆ H ты отъ NHY ECH. 

LEO H весЕда Teoh agb TA творитъ. 20 
74 тогда начатъ ротнти CA H KAATH CA 

Ъко не Знам чавка. 1 авне кокотъ 

възгдасн. 75 t помфнж петръ глъ ису- 

совъ LKE рече ЕМОУ. Eko прЪжде даже 

кекотъ HE съзгласнтъ. три краты 25 
ОТЪЕрЪЖЕШН CA МЕНЕ. | ишедъ кенъ 

плака са горько .:. К. 


Стр. 1 и послюдняя предьидущ. стр. трЪбоуете ассем. остр. | 4 n. с. ксть 
ocmp. 5 емоу лице ассем. 6 дВвахж асс. 6—7 одаришл остр. (отписка). 
8 оударии ocmp. сав.; сЪдЪше сав. 13 ишьдъшоу co надстр. кирил. припис- 
кою Zb (т. е. изьшь.). 14 emoy sow. 15 слова чавкъ нъть въ остр. асс.; 
назареомъ ассем. 17 по мно? Ъ ассем. сав. 19 въ ист. OT. H. ты еси cae 
20 ибо б. твом остр. сав. (зогр. безъ ибо); ВвЪ ас. 22 коуръ 301p. acc. остр. 
сав., ник. пЪтель. 23 noMAH/A acc. 24 кже (вм. иже) остр. 95 коуръ 
Gc проч., ник. пВтель. 27 (на cano. стр.) оутроу асс. остр. 
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XXVII- 


1 Ютроу xe Бъ- 
въшоу. Съећтъ сътворншл вьсн 
архнерен и старьци людьсцин на HCA. 
«io оуБити н. 2 l съвЪЗакъше н фса. 
L прдаша н понтъскоу MOV пнлатоу. 
rhemonoy «:: k. 3 Тъгда вид въ нюда b 
пр®даЕын его. Еко осждиша н. packa- 
AE'h CA къзкратн три AECATH съре- 
врьникъ. ApXHEDEOM'h н старьцемъ 
4 гла. съгрЪшихъ прЪдавъ кръвъ не 
ПОБИНЪНЖ. ONH же рЪшА что естъ на- 10 
мъ ты оуЗъришн. 5 1 повръгъ съре- 
Bpo въ ЦрКВЕ отиде. L ошедъ възв- 
сн CA .:. 6 Арунерен же прнемъше съревре 
phia. НЕ достонно естъ E'RAOXXHTH 
го въ карканж. понеже цЪна кръве 15 
стъ. 7 съкътъ же съгворьше коупнша 
ИМЬ СЕЛО СКЖДЕЛЬНИКОЕО. ЕЪ ПФГРЪ- 
ванне странънъмъ. 8 TEMb ЖЕ Na- 
рече СА СЕЛО TO СЕЛО КрЪВЕ ДО СЕГО ДЬНЕ. 
9 Тъгда съвъктъ са реченое пророко- 20 
Mb. ГАБКШТЕМЬ. L прнса три AECA- 
TH съргвръннкъ цЪнж цфненааго. 
гоже цЪннша отъ снъ Нзавъ. 10 с да ша |- 
ша tà на се Ъ скждельничи. Екоже Ch- 


Стр. 3 ако да оубижтъ сав.; съввз. такъ въ подл.; ведошл 301p. остр. 4 
пжитъскоумоу зои. 7 u 21—22 три деслте ocmp. 10 и 14 рекоша остр. 
11—12 е (вм. съребро) зор 12 Bb цркви сав. асс. ocmp.; шъдъ сав. 12—18 
оудави CA асс. остр. сав. 13 привмъше остр. сав. 14 нЪстъ достоино сав. 
не достойтъ acc. 15 въ корвонж асс. въ коръванж остр. 15 крьви сав. 17 
скждьльнице сав. скждельниче асс. остр. 19 кръви ocmp. сав. 30 слово 
(вм. реченое) cas. 21 въ наш. пам. uad» строк. кирил. приписка кремикмь, что 
въ проч. въ текста; прињ ша остр. зозр. прил сав. 24 ж acc. к остр., зор. проп. 

пе 
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каза мьн% гь -ie 11 Lc же ста пръдъ nhe- 
мономъ. 1 въпроси н нфемонъ ГАА. 
XL тъ AH ECH церь нюденскъ. LC же рече емоу 
тъ TAWH. 12 t егда на нь ГАХЖ арунерен и 
старьцн. ничьсоже отъећштавааше. 5 
13 Тъгда гла вмоу пилатъ. не слышиши 
AM KOAHKO на TA съвЪд ЪТтЕЛЬСТЕОИЪ- 
тъ. 14 сне отъвбшта емоу ни къ еднно- 
moy глоу. "hio днентн са нћемоноу skao. 
15 Ма въсъкъ же день келнкъ овъчан RÈ 10 
()Ъемоноу. отъпоу' штати народоу. C'h- 
вАЗЪНЪ гоже котвахж. 16 mbait же тъ- 
гда CREAS3RN'E нарочита нарнцаємаа- 
го варавва. 17 съвърадвъшемъ же CA ИМЪ. . 
рече нмъ пилатъ. кого кощете отъ OBO- 15 
ю отъпоуштю вамъ. варавеж AH. Í- 
AM нса нарицаємааго Ка. 18 &ka hau во k- 
ко зависти ради прЪдаша н e 19 Ga aure 
ЖЕ EMOV на сЖАНШТН. посъла къ немоу 
жена своб глн. ничьсоже TEER Í 20 
правєдьннкоу томоу. мъного Бо постра- 
AAX'b дънесъ Eb сънЪ его paan .:. 20 Лруне- 
рен ЖЕН старьци наоустиша народ. 
да нспросатъ караввж. (са же погоу- 
BAT. 21 стъвъцикъ же TREMONT рече H- 25 
мъ. кого коштете отъ OBOK отъпоуштж 
камъ. они же р%шл Баравеж. 22 гла HAV 
пилатъ. что же сътворнк нса нарнца- 


Стр. 5 нич. не отъв. ассем. ocmp. сав. 7 послоушьствоужть остр. повЪ- 
дажтъ сав. 8 имъ сав. 11 первая буква строки (и или 1) выскоблена. 
11—12 отъп. единого сьваз. народоу ассем. отъп. нар. кд. съваз. остр. 12 
ХОТЪХЖ сав.; ияВше 30%. сав. 13 u 17 наричемааго ocmp. 14 вараавж 
301p. acc. остр.; сьбъраномь же сжитемъ HME асс. ocmp. 16 и 26 да отъп. 
ACCEM. сав.; отъпоуштю— такъ съ ю вм. ж въ noda. 17 въЪдЪше cae. 20 ни- 
чтоже сав. 23 наоучиша acc. навадишл ocmp. cae. 27 pekonia ocmp. 28 
и на cand. стр. 1 исоу нарицаемомоу Христоу ник. сав. 
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ємааго Ка. глаша вмоу ERCH. да npo- 

патъ вждетъ. 23 Цемонь рече HM. 

что БО ЗЪЛО CRTEOQH. онн ЖЕ H3 AH- 

Ха съпнЪХж FARITE. да пропатъ EX- 

детъ. 24 вндЪвъ же пилатъ ко ниче- 5 
COKE HE суспФатъ. нъ naut маъкад 

въвдатъ. приемъ EOAR сумы 

ржи пръдъ народомъ гал. HE повн- 

ненъ есмъ отъ кръве сего праведъ- 

надго. вы оуЗърнте. 25 v отъкЪцивъ- | 10 
ШЕ E&CH людье PEWA. кръвь єго на на- 

съ н на "AA bre нашикъ. - 26 Тъгда отъ- 

ПОУСТН НА\Ъ караквж. LCA же внвъ 

пръдастъ нмъ да н пропънжтъ. 

27 тъгда воннн нћемоновн. прънмъ- 15 
ШЕ НСА на CXAHUITH. съвъраша на нь 

вьсж спирж. 28 t сЪвЛЪКЪШЕ H XAA- 

MHAOR чръвленок одЪша н. 29 t съ- 

плетъше ввнецъ отъ тръни в въ- 

ЗАОЖНША на главж его. L трьсть Eb 20 
ДЕСНИЦЖ ЕГО. L ПОКЛОНЪШЕ CA на КФЛЪ- 

ноу’ прЕдъ нимь. ржгаахж ca emoy 

FARITE. радоун са щерю нюденскъ «:: 

80 L плннжеъше на нь присл трьсть. L 

Би ЪХжЖ н по глав В. 31 в erga поржгаша 25 
CA EMOVY. ChEA IA съ него ХлАМИАЖ 

с ogA bui н въ ризы ско. l E bc 1 

на пропатне. 32 |скодаще же ФврЪтж 


Стр. 1-2 и 4 распатъ 30w. acc. ocmp. сав. 3 оубо accew. что Cb зло 
сав., безь бо зар. 6 безъ He всв проч.; вм. итъва остр. матежъ. 7 при- 
мъ сав. остр. ч проч. 8—9 недостонъ сав. 9 крьви сав.; пр. сего сав. 
cero правьдьника 301p. 11 рекошл ocmp. 14 распънжтъ cae. остр. acc. 
зозр. 18 очръвленож ассем. 18 u 27 облВкоша сав. 19 трън нъ сав. 
21—32 прЪдъ нимь на кол. 3040. 24 плюнжвъше асс. сав.; придшл сав, 
ocmp. зор. 25 по ri. kro остр. 26 съвхВкошА асс. остр. cae. 27 облВ- 
коша остр.; ведоша 301p. ocmp. сав. 28 на распатие ech проч.; обрЪшА ocmp- 
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чка киринфиска. именемь снмона 
CEM ЗадБша понестн креть его. ... к 2C 
33 t Пришедъше на мЪсте нарнцаемое ro- 
A'BPOTA. ЕЖЕ ЕСТЪ нарицаемое крание- 
ко мЪсто 34 даша емоу оцътъ HHTH съ 5 
SABER съмбшънъ. L въкоушъ не 
Хот ше питн. 35 препъньше же н. paak- 
льше ризъ єго меташа жрЪвна. 36 t 
XLI chame стръждахж н тоу. 37 l положн- 
ша връхоу главы его винж напи- 10 
санж. Ch естъ церь нюденскъ. 38 Тъ- 
гда препаша съ нимь дъва разво- 
HHHKA, ЕДИНОГО © ДЕСНЖЊК Н ЕДИНОГО © 
шжиж. 39 мимо кодаштен же XOY Aka- 
Хж н. покъважште главамн CEO- 15 
HMH. 40 г глаголькштЕ. сува. разар- 
HAH црквъ. є трьми деньми съзнда- 
WA съпен CEBE. ALITE снъ БЖИН ЕСН. Ch- 
Афзи съ крта. 41 Такожде же н дархие- 
рен ржгажште са. съ къннжъннкъ! H 90 
старьцты. t фарнсен гладхж. 42 i- 
НЫ СПСЕ СЕБЕ AH не МОЖЕТ cicTH. 
аште церь издлвъ ECT'h. да chah- 
зетъ NAINE съ крста. t Ефрж HME- 
мъ емоу. 43 оупъва на Ба да НЗБАЕН- 95 
тъ-и пън в. ALTE коштетъ емоу. 


Стр. 2 да понесетъ acc. — 3 рекомое сав. наричемок остр. 3—4 heibhoTa 
301p. 4 еже нарицаетъ CA сав. естъ съказаемо ACCEM. нарицаемо 30%. нари- 
чемок остр. 5 npun. кирил. нафь строкою идеже и распеше; пити оцьтъ 
301p. ассем. остр. 6 разившенъ sow. acc. 7 хотћате ocmp.; распьнъше 
остр. acc. сав. 7—8 ypasyrbauniA. ассем. сав. остр. 8 мещжще ocmp. метаахж 
acc. 9 «ro (вм. и) остр., възложишал acc. стр. 10—11 напсанж cae. 11 
IC передь цсрь 30%. acc. ocmp. 12 распашл 30%. acc. остр. сав. 14 дЪвжек 
остр. сав.; передъ мимо ход. 143204. R приписано какъ кажется болте позднимь 


почерком». 17 цркве остур. 18 съз. ж. зор 20—21 друюй порядок: 
кън. Фар. стар. остр. 21 старьцъ такъ въ подлинникт. 22 можеши зор. 
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рече во Бко Бжин снъ есмъ. 44 тожде 
же и развонника распата съ NHM 
поношадсте. емоу. 45 Отъ шестъ- [| 
IA ЖЕ годннъ: TRMA Бъстъ по 
EBCEH ЗЕМН. AO ДЕКАТЪПА ГОДИ- 5 
нъ: 46 При деват hu же годин кь- 
Зъпи HC гласомь КЕЛНЕМЬ FAA. 
ЕЛОЛ ЕАМЛ ЛЕМА саваутани. EKE- 
CTh ЕЖЕ Мон ЕЖЕ МОН. къскЖ- 
BR МА ECH оставнлъ. 47 EAH- 10 
ни же отъ CTOIALIM- 
Kh тоу CAI- 
— 
ШАБЪШЕ гАа- 
AX. | 
Ъко НАН зоветъ. 48 l ABHE ТЕКЪ ЕДННЪ 15 
отъ нихъ. L прнемъ CRER. аспльнь 
OH TA. L къзнезъ на тръ|ь|сть. Nana- 
ше и. 49 а прочии глуж. остани да RHAH- 
мъ. аше придетъ нан спеть его. дроу- 
гы же приемъ копне проведе вмоу | 20 
ревра. L изинде вода и кръкь. «t 50 Lc | 
же КЪЗЪПНЕЪ ГАСМЪ БЪЛКЕЛМЬ H- 
споустн дъ. 51 1 се катапетазма 
црквна раздъра сл. съ въшън%фа- 
го кра Ao нн... жънфаго на дъвое. l 25 
ЗЕМАВ петрасе CA. L KAMEHHE распа- 


Стр. 1 снъ бжии естъ сав. 2 пропатаВ 30%. распьненам остр. 3 
поношаашете 320p. понашаста остр. сав.; 1 что въ скобкаль лишняя приб. въ 
пода. 5 земли ocmp. 7 великъмь остур. 8 ели ели зор. остр. елли 
елзи ассем. или или сав.; лима сав. 9—10 по чьто остр. cae. 10 остави 
303p. 10—11 етери sow. acc. нЪци остр. инит cae. 15 глашаетъ acces. 
16 а 20 пршмъ зор, сав. възьмъ остр.; наплънь 300p. напълни остр. 17 въ 
noda. трььсть. 18 «ro (вм. и) ocmp.; и проч. зозр. a дроузии ocmp; не д 
сав. 19—20 инъ же ocmp. 22 въльемь или м. б. вьльемь, трудно разо- 
брать: великъмь остр. 23 катапетазмата остр. опона сав. 26 и на cand. 
стр. 1 распадзаше cA ассем. 
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ДЕ ca. 52 1 греди открфел сл. г мънога 

тЁлеса почнважштникъ стъгъ 

въсташа. 53 t НШЕДЪШЕ H3 г(р)овъ по EO- 

скръсновеннн ЕГО. вънндж въ сты 

градъ. l Фенша са мъногомъ. 54 Ch- b 
тъникъ ЖЕН иже БЪХж съ ннмъ стрф- 

CRITE HCA. ЕнДЪКЪШЕ тржсъ н Бъп- 

къшаа. оувоћша са зло ГАНКЦИ. 

въ-нетинж жии спъ съ ББ eR ee 

55 Ebay же тоу жены мъногъ нз Да- 10 
ЛЕЧЕ Зърашта. AKE HA по НС. 

OT'h lAAHAERA. слоу ЖАШТА ЕМОУ. 

56 Eb никъ же Eb марнЪ магдалъ- 

мі і [ма]марн нфковлЪ н осин ma- 

TH. L матн Сновоу ЗевеДЕОЕОМ. 15 

хип 57 ПоздЪ же въвъшю. npuAE чакъ BO- 

 гатъ отъ арнмат ВА. LMENEMA H- 

оснфъ. LKE н оучн са оү нса. 58 съ npu- 

стжпь къ пнлатоу просн тла нсва. 

пнилатъ ЖЕ ПОВЕЛ въдати Thao 20 
нсво. 59 1 прнемъ тЕ(ло) носнфъ. овитъ - 

€ плашаницеж чистою. 60 L положи 

€ въ новЪмъ скоемь гроБЪ. LKE H- 

СВЧЕ въ каменни. L къзкаль Kå- 

. мень EEAHH на дкъри гроба н OTH- 25 
де. 61 et же тоу Ма margarin. | 

г дроуга% марн% chaam прЪме 


‚ Отр. 1 отвръзоша sow. ocmp. cae. 2 почивъшиихъ acc. 3 ошъдъше 
сав.; въ n004. гобъ. 4 ВЪНИДОША 30%. остр. 6 бвахж зор 9 6bcb 
acc. 11 идошл остр. 13—14 магдатыні г M.: прњжде было магдалыны. 
15 Сноу остр. 18 иже и тъ acc. ocmp. идЪже и vb ник. 19 буква T въ upu- 
стжпь въ подл. надь строкою, пристжпль асс. ocmp. 20 тогда пилатъ остр. 
ник. 20—21 T. ис. дати 30%. 21 примъ 30. остр.; 10 въ тћзо въ noda. 
пропущено. 23 понЪвицеж 30. 23 новВемь ocmp. 23—24 иже 6% 
исЪченъ ocmp. ник. 25 велии проп. въ 301p., великъ остр.; на двьрихъ асс. 


надъ двьрии ocmp. 
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гровоу” .:. 1.62 Въ оутрънни же день н- ° 
ЖЕ ЕСТЪ по NAPACKEEb RHH. съвра- 

ша сл архнерен H фарисен. къ пила- 

TOY 63 ганкште Ги помънжкемъ EKO Ab- 

стецъ онъ рече. ЕШТЕ сы ЖНЕЪ. по тре- 

Хъ дьне(ъ въстанж. 64 повели суво Oy- 
теръдитн гровъ до третнћаго дъне. 

Еда Како пришедъше оученици єго NO- 

штиж оукраджтъ 1. L рекжтъ AK- 

ДЕМЪ Бъста отъ мрътвъгъ 10 


сл 


L BXAET посл дъна лесть ro- 

рьшн пръвънд. 65 рече имъ пилатъ 

HMATE коустоднык ндЪте оутвръ- 

дите Ъкоже Есте. 66 onu же шедъше 

отвръднша гровъ. знаменавъ- | 15 
ше камень съ коустоднейж «2. К..:. 


XXVIII. 


1 Въ вечеръ же соботъны. CEHTAR- 

ЦІН въ I ERAI. совотж. приде MA- 

рн магдалъни. t дроуга в марн- 

E вид тъ грова. 2 t се тржсъ въ- 20 
CTh EEAHH. ANA во FR СЪШЕДЪ. 

с НЕСЕ. 1 пристжпь отъвалн Kå- 

МЕНЬ отъ дбърен гроба. l СЪД Ваше 

на Néma. 3 БЪ во Зракъ его Еко о| maw- 


Стр. 1—2 иже естъ npon. въ зозр., въ oyrpb иже естъ acc, въ оутрьнии 
дьнь кже остр., въ ютрВ же дьнь иже есть них. 2 по патъцћ остр. 2—3 вь 
събрашл буква p въ noda. надь строк. З m Фар. проп. въ асс. 4 помлнжхомъ 


асс. остр. 5 ж. сы 304. асс. ник. 15—16 запечатьаВвъше асс. остр. ник. 
17 сжботъвы 301p. acc. 17—16 свитажштоу пьрвоуоумоу въ сжботы остр. 


сжботж INP. сжботъ ассем. 21 великъ остр. сав. 23 двьрип 30%. ocmp. 
отъ гроба сав.; въ сЪд ваше буква с’надь строкою, сВдЪше сав. 24 6B же 


всњ проч. 
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нин.? 1 од Бнне его skao Ъко снфгъ. 4 отъ стра- 

Ҳа же єго сътрасл cA стръгжштен. і въм- 

ша Еко мрътен. 5 отъвббштавъ же 4- 

нфль рече женама. HE вонта ВЪП CA. 

ekma во ко иса про па патааго нци- b 
та. 6 нЪъстъ съде въста BO "hioxe рече. 

npuA'bra енднта мЪСТо. LAEKE Ab- 

жа къ. Тъвадро шьдъшн рьцфта оученн- 

комъ єго. Ъко въста отъ мрътвъ- 

Xh. L ct варватъ въ въ Галилей. 10 
TOY н оузърите се phys вама. 8 | ora- 

шедъши AAPO отъ грева съ страхомъ. 

L радестишж келнеж. There въЗВЪ- 

ститъ оученнкемъ єго. 9 1 се НСЪ Ch- 

PETE н гла радоунта ca. онъ же прн- 15 
СТЖПЪШИ ACTE СА За ноз єго. н no- 

клоннсте CA EMOV. 10 тъгда гла нама 

нсъ NE вонта CA НАЪта и вьзефетн- 

та вратрин MOEH. да нджтъ къ га- 

AHAEUR н TOY ма вндатъ. 11 єджшта- 20 
Ма ЖЕ HMA. CE EAHHI отъ КОУСТОДН- 

EA пришедъше въ градъ. кьзећети- 


Стр. 1 одежда сав. 2 того (вм. кго) остр.; сътрасж CA асс. сътрасошл 
CA 30). остр. сав.; стрЪгжщии асс. 5 вЪмъ или вЪмь, трудно опредълить, 
RÉE acc. въмь остр.; расплтааго асс. остр. Іса ищ. расп. сав. 8 господь остр. 
асс. сав. ви 12 скоро sow. остр. cae., ассем. 8 скоро 12 te xpo. 11 рекохъ 
остр. 11—12 ишед. њдро асс. 13 велико остр.; Tbcre съ надстр. кир. npu- 
пискою ко, текостЪ остр. сав. 13—14 повЗдатъ cae. 14 къ стилу 9-ому остр. 
и сав. COLA. сь иными реч. ркп. прибавл.: KOKE идБаста възвЪститъ оуч. KTO 
остр. eraa же идЪстВ повЪдать оуч. его cas., въ наш. текстњ между строками 
и вдоль страници прибавл. кир. буквами: в кгда идЪстЪ вьзвЪстити Вченакомь 
кго; и самъ IC сав. 14—15 сър. m сав. 15 радоуита ва CA сав. радоуитВ ca 
остр. 16 ^crb cae. 16—17 поклонистБ ocmp. cae. 18—19 повВдита остур. 
сав. 19 братии ассем. остр. cae. 20 оузьратъ са. 20—21 иджштема 
всњ проч 21 въ един! буква 1 (Ф) переди. изъ ъ (8); се етеръг зогр. се етери 
асс. нЪкоторий ост. 22 u на cand. стр. 1 повЪдаша сав. 
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ша арунереомъ Rac въвъшаа. 121 
съвъраша сл старьци. съвътъ же 
СЪТЕОрЬшЕ. съревро мъного даша 
вонномъ. 13 глыкште. phurbre фко oy- 
ченици его ноштъшк. пришедъше 5 
оукрадж н намъ съпаштемъ. 
XLII 14 1 аште се оуслъншане ExAET оу Hhe- 
мона. мъ OM TOAHAVRI-H. L къп БЕС NE- 
чалн сътворнмъ. 15 они же прнемъше 
съргвро. сътвориша "hkoxt надучени 10 
въша. L промьче CA слово се къ l- 
юденкъ до сего дьне «: 16 бдины же на 
AECATE оученнкъ. LAX къ CAAHAEHR. 
въ. горж Бможе повелв umh неъ. 17 í 
Кид БЕЪШЕ H поклонишА СА ЕМОУ. ОЕН 15 
ЖЕ ОусжмьнЪша ca. 18 t пристжпь uc 
рече нмъ FAA. дана ми естъ Eh- 
сЪка власть. на HEECE и на Земи. 
19 Шьдъше суво надучите высл ьаЗкъм. 
КръстАШТЕ ња Eh IMA отца H CHA н 20 
стааго Aya. 20 оучаци а ваюстн. 
къс (Auro Запоквдауъ gamh. Í 
се азъ съ EAMH ECMh БЬСА ДЪНН ДО 
съконьчани кЪка аминь ++ os Коен: 


Стр. 6 оукрадошл ecm проч., только николь. оукрадоу. 8 оувЁщаемъ т 
сав. 8—9 беспечальнъг асс. 9 приимъше 301p. остр. сав. 11 пронесе 
cA остр. 18 идошл sow. ocmp. cac. 18 на нбси остр. асс.; на земли остр. 
22 запов ЪдВхъ sow. 


OTh МАРЪКА. 


в ^ 
ГАЯ GRN'bAH'h еже отъ МаРЪКА .:. ~. 


à О вЪсъноувкштннлук. =. 
в О тъшти петров - 1 oto 
R О иц лБвъшинхъ отъ разанченъ HEART. «1: ele 
г О прокаженъмь. «:: 
А О ославленвемъ жиламн ote eZ 
€ О лекъби и мътарн. «+: «:: 
X О сжуоржцЕмъ 77 «5, 
5 О извърании аплъ ... 
3 О сфмени притъча «:: 

t О запрштении водамъ “:: 
ат О achtont ... 
Bt О дъштерн сенагогов eie ete 
"Xt О кръвоточнкЖи te te 
тъ О noscAbuun аплмъ «2 +“: 
At О ноанн uo нрод% ... 

г О пати Yaben. «2 «е 

же О морьсцвмь хождении «7 

5 О прЪстжпленни Заповбди BEHA «:: 
з. О финикисин «:: 

и О гжгъннвбемь. 7 

на О седми yaken ioie 

нь О (ква)сЪ |ф|фарисЪънсц Е -7 «:. 
нк О сл ВпЕелъ «с. 
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Hr О въпрешенин кесарнисТЪелъ «:. 

нд О прЪовраженин y -e 

пе О зълодЕнштимъ са на новы MEHA «1 

пж О помъшафжштинкъ къто воден естъ. 

из О въпрошъшнихъ фарнсвнхъ -i 

из О въпрошъшнимъ вогатфмь. 

$ О сновоу зеведеовоу +i 

Та О варьтнмен. «7 

Fe О жрбвати «:. 

Fe О оусокъшни смоковъннци. «:: 

de О не помън ти вражьдты. «7 

Fa О къпрошъшихъ Га арунеренхъ н кънижъницЕуъ «1. 
Те О вино|не| ГАЗ. «:. 
Éx О къпрошъшнихъ льстиык о киньсф. =. 

ts О садоукенхгъ ... 

Ъз О кънижъннц къ .:. 

XLIV КО къпрошенни Гни «:. Ка. О жен (же ова пЪ)наза -7 
кв О сждьнфемь дьнє cH рвчь o конъчин 7 

ке О дьни и часЪ -- Кг. О помаЗавъшни Га мурмуь «:: 
КА О пасц  «: Ке. О прЪъдании пророчъство «te «:: 
кж Отъметанне петрово «:. 

кз О къпрошенни тЪлесе rirb «t ote ete ote ete ote ete ese 


GBANERGAHGE отъ млръка .:. 


I. 


1 Зачало еваньБли+ H- 
схва сна Бжиф. 2 фкоже 
естъ писано къ проро- 
цЪкъ. се азъ посълш 


Стр. З псано з02р. сав. 4 посилаю ник. 
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анБлъ мон прЕдъ AHLEAVR 
тконмъ. LKE OYTOTOEHT'h 
пжть ткон. З гласъ къпнымцаа- 
го въ поустълнн. ОУГОТОЕНТЕ ПЖТЬ 
гнь. правы творите стъзл єго. 5 
4 въстъ ноанъ кръста къ поусты- 
ни. L nponog'hA ata кръштенне NOKA- 
анню. къ огъпоуштенне грЪҳомъ. 
5 L небеждааше къ немоу късЪ нюде- 
иска страна и ерлмне н кръштаа- 10 
X са EBCH въ юръдансцЪн ръ(цЪ) 
отъ него tcrioghAaamaumE гръкът 
` свою. 6 Eh же ноанъ ОБАЪЧЕНЪ EAA- 
съ: EEABBXCKAL. L nokea oy- 
сниЁнъ © чрЪслЪкъ ero. v Ъдь акрн- 15 
AH H медъ днвин. 7 | пропокЕда- 
ашЕ AA. градетъ крЪплен мене 
къ слъдъ МЕНЕ. емоуже Hbc 
достоннъ поклонь са раздрЪшити. 
ремене чрЪвнемъ єго. В азъ оуво 20 
кръстикъ къы водом. а тъ кръ- 
ститъ вы дхеомъ сГымъ “а Ка: 
9 | въктъ въ дънн тъп. приде H- 
съ отъ назарета галнлейска- 
XLV аго. L кръстн са отъ нодна въ тордан. 25 
10 L авьє въскода отъ воды. L кид E ра- 
ЗвОДАШТА CA нбса. L АХ Ъко голж- 
Bb СЪХОДАШТЬ на нь. 11 ъБвъктъ l'A4- 


Стр. 1 аггла своего сав. 3 къ словамь пжть твои кирилл. надстр. при- 
ниска прЪдь тобою, которой snmmo въ ACCEM. сав. HUK., въ остр. и з0р. она HATLO- 
дитея. 4 оуготоваите 30». ник. асс. 7--5 на покаание сав. 8 остав- 
хение ник. ассем. 11 въ пода. pb съ надстрочнымь n, въ ерданстћЂи р. ассем. 
сав. ocmp. 14 V въ вельбжжді импеть вифь вязи двутъ wai. буквь Æ и R. 
14—15 оусъмВнъ 30%. 15 AMBI о "p. его acc.; BABI ник. acc. ады остр.; 
пржзи cac. 18 въ сл. мене пропущ. въ ассем. 20 canoroy acc. cae. ник. 
сапогъ 067. 25 въ ерданЪ остр. ник. 26 ИСХОДА сав. 28 съхождаше 
сав.; гласъ бысть остр. ник. 
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съ съ НЕСЕ. Ты ECH снъ MOH ЕЪЗАЮ- 

BAEH AI. © теБЪ Благоволихъ. 12 l авье 

AV H3EEAE H Eb. поустыны. 13 1 5% 

TOM въ поустыни „К. дьнъ. искоуша- 

емъ сотоноњ. L BÈ съ зЕфрьмн. t 5 
анфли сло(у)жаахж emoy. 14 по прЪданн- 

и ЖЕ ноднокЪ «:. приде нсъ къ галнлеж. 

Проповбъдава вванбане цетвив Бжи- 

% 15 гла. ко нсплънн са врфмл. t npu- 

Ближи CA UCDCTEHE БЖНЕ. Канте CA H 10 
кЪроүите въ евнфлие. 16 кода же при 

морин галиленецф. HAE симона 

г аньдрВык вратра того симона. 

въ метажшта мрЕжаА Eb море. 

вЪашете во ръарф. 17 1 рече нма H- 15 
съ прид та къ cA Бдъ мене. l Ch- 

теори въ Бътн локъца чло- 

къкомъ. 18 t anne оставльша mph- 

KA сво по немь ИДЕТЕ. 19 1 прЪшЕ- 

дъ отъ тждоу оузъръ нфкова Зеве- 20 
AEOEA. и ноана вратра его. L та 

въ ладин Завазажшта MPKA. 

20 t авьє къзъва $. t оставльша 

отъца своего Зеведед къ ладни 

съ НаЕМЪННКЪ!. ПО НЕМЬ НДЕТЕ. «7 25 
21 Ù вънндж въ каперъндоу мъ. L ABB 

къ совотъ на соньмиши оуча- 

ше м. 22 1 AHEA Bay сл о оученин его 


Cmp. 1 съ нбсъ остр. 2 благоизволихъ ник. 3 бВ тоу ник. — 4 Ib- 
ни: .K. 304p. ник. 6 въ NOQA. сложаахж; въ по прВдании изъ буквы В перейъл. 
глаз. буква 0, наф строкою же кирил. прип. Bb. 10 покаите cA 30%. 11 
ев. бжие 30%. 13 андрЂа sow. 14 въметжшта 301p. метаюшта ник. 
17 ва никол., рыбара никол. 19 и 25 идосте sow. идета ник. 20 мало 
отъ тждоу 30%. ник. 22 въ алдии 301p. 26 вънидоша зор. 27 въ 
сжботы 30%. 
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БЪ во oyua Ъко класть імгы. t не bro къ- 

нижъннци нхъ «2 23 | Еф на соньми(ци)ҳъ чакъ 
нечистомь дмь. г възъка гла 24 оста- 

ни что естъ намъ H TEE. (се наЗар нн- 

нЕ пришелъ ECH и(ог)дувитъ Nach. Eb TA 5 
кто єсн сты BXH. 25 1 запрти emoy 

HECh ГАА. OF MA'RHH. H3HAH H3 него. 

26 ссьтрасъ 1 дъ HESHCT'RIH, 1 Eh- 

зъпнкъ гласомъ ЕЕАНЕМЬ L3H- 

ДЕ нж него. 27 соужасж сл EBCH, г съ- 10 
ТАЗАХЖ са къ СЕБЪ ГАНКШТЕ. Yh- 

то OVEO естъ СЕ. ЧТО ОУЧЕНИЕ HOKO- 

Е се. Бко по овласти думъ нечнстън- 

мъ велнтъ H послоушажтъ ЕГО. 

28 Е нзнде слоухъ его авне Бо късж 15 
странж галнленскж. 29 1 аБъе HWE- 

ДЪШЕ н-съньмишта. придж къ до- 

мъ симонокъ н аньдрБовъ. съ H- 

Ъкокомъ н саномъ. 30 Тъшта же 

СИМОНОВА ЛЕЖАШЕ ОГНЕМЬ ЖЕГО- 20 
ма. 1 авне ГААША ЕМОУ о нен. 31 t npu- 

СТЖПЬ Eb3AEHOKE R ЕМЪ За рж- 

КЖ. l оставн t. ABHE ОГНЬ. в слоу- 

xaaut нмъ. 32 поздЪ же въкЪШЮ. 

єгда Загождаше слъньце. прн- 25 
ношаакж къ немоу ВЬСА неджжъ- 

HAIA H БЪсънъпА. 33 v BÈ весь 

градъ съБъраль са къ ДвЪремъ. 

34 $ нецВли мъногы неЕджжънъ! 

‘мжшта различънъ ASA. 30 


Стр. 2 бысть ник.; въ соньмищихъ пропущенъ сло щи. 3 вьзоупи ник. 
5 въ подлин. поубитъ съ надстрочнимъ 140104. г. 10—11 Зко истезати се ник. 
12—13 се новое sop. 15 иде ник. a. изиде ник. б. 16—17 и-сьнмишта 
ишъдъ ник. — 19 о въ оаномъ напис. надь стр. 22 имъ зор. 22—28 PAREX 
et^ 301р. 23 абие пропис. въ зор. 24 emoy (вм. имъ) 3sow.; бывъши 303P. 
25 занде ник 27 бЪеън. проп. 6» зор. 29—30 недоугы имоуште различ- 
нЪми езами ник. 
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L EECH AVRHOT"RI LIMANA. 
XLVI 1 не оставаше глати БЪсъ. ко вн- 
Abaya uw. 35 | ютро проврЕзгоу skao. 
въставъ H3HAE НСь H HAE ЕЪ поусто | 
мЪсто. L тоу МоАНТЕЖ дЪаше. 36 г ra- 5 
наша H симонъ и ИЖЕ E'hay съ HH. 
37 t обрфтъше н глаша Emoy. Еко вьси H- 
штжтъ ТЕБЕ. 38 г гла нмъ HA ls 
Eh БЛИЖЬНАЊ EACH H градъ. да н тоу 
npenog'&aa. на се Eo изндъ. 39 c БЪ npo- 10 
повЪдава на сънъмнштнхъ HY"h. въ 
R'hCEH TAAHAEMH. L есы изгона. «:: 
40 Е приде къ немоу прекаженъ мола н. 
t на кол Бноу падам n гла emoy. ко a- 
WTE Коштешн MOREUIH ма иштнстн- 16 
TH. 41 (€ же мнлосрдовакь просте- 
Ph ржкж KOCH. н. г гла емоу хошж нштн- 
CTH CA. 42 г рекъшю емоу. ABHE отнде 
проказа отъ него. г чистъ Бъктъ. 
43 v запрћць ємоу абне изгъна й. 44 1 raa 20 
ЕЛО БАЮДН СА НИКФМОИЖЕ НИЧЕСОЖЕ 
не рьци. нъ шедъ покажи CA ApXHEpE- 
ови. н принеси За очиштенне TEOE. 
ЕЖЕ ПОВЕЛ Б MOCH въ СЪЕФАНИЕ H- 
мъ 45 онъ же ишедъ начатъ пропо- 25 
вЕдати мъного. г проноснти CAO- 
ко. "bo к томоу не можааше ЪвЪ въ 
градъ вънити. нъ вънЪ къ поустЕ- 


е 


"^ Стр. 2—3 вЪдВвахж зор. (давам). 4 въ изиде буквы зи npun. nads стро- 
кою. 5 моудВше сав. по недоразумњнію вм. молитвж дЪаше. 6 бЪхж сав. 
9 градът и вьси остр. 10 проповъд% cae. ассем.; изидохъ з01р. ocmp. придъ 
ассем. 11 съборищихъ остр. 14 гла sow. 15 ичист. ассем. очист. cae. 
17 коснж и протущ. въ остр.; очист. сав. ичист. ACCEM, 20 отъпоусти A и ria 
емоу сав. 21 ничьтоже 30).; блюди (безь CA) са. 22—23 иереови ACCEM. 
сав. 24 съвъдВтельство 30. сав. ассем. 
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ya Avherhys gh. t прихождахж къ 
немоу отъ въсжд+ «:: 


ІТ. 


1 И къниде na- 
къ: исъ въ каперъндоумъ по Ab- 
некъ. L CAO X"h. въстъ Еко въ до- 
MOY ECT'h. 2 L ABRE съвъраша CA Mh- 5 
HOSH. 'hko къ томе HE EbAwlupiaay a 
CA ни прЕдъ дверьми. 1 ГАДШЕ H- 
мъ слово. 3 | придж къ немоу NOCA- 
ште ославленъ жиламн. носнмъ 
четърьмин. 4 с NE МОГЖШТЕ NPH- 10 
стжпити къ немоу За народъ. Фтъ- 
крышл пекровъ ндеже БВ. t проко- 
павъше съкЕснша одръ на немъ- 
ЖЕ ФСАДБЛЕНЪ! СЪЛЕЖААШЕ. 5 RH- 
дћеъ же Heh ЕЪрж ихъ. гла ocas- 15 
БАЕНОК МОК. чадо отъпоуштащж- | 
тъ TH CA гр%сн Teon. 6 Б%аХж ЖЕ E- 
дини отъ къннжъ|нижъникъ тоу 
СЪДАШТЕ. 1 ПОМЛЪНШАЪЖШТЕ 
въ сръдьцих”ь свонкъ. 7 что сь T4- 20 
ко глаголетъ власфимньа. кто 
межетъ отъпоуштати грЪҳт. 
THAO едннъ Бъ. 8 1 asne разоум+- 
къ нсъ АХомь своимь. ко тако 
TH помъш,лЪжтъ въ сеБЪ. pe- 25 


Стр. 6 не въмЪштати CA acc. 7 при двьрехъ асс. 8 придоша 303p. 
ocmp. cae. 9 ослаблена 30wp. ассем. ослабена сав.; носима ocmp. 11 въ noda. 
немо но 0 потомъ испр. въ оу (з); народомь сав. народа ради ocmp. 14 осла- 
бенъ: лежаше сав. 15—16 и на cano. стр. 3, 9: ослабеноумоу сав. 18—19 
етери зор. acc. нћци сав. 19 помъышіћхж сав. 21 власвимиж зор. асс. 
хоулж остр. хоулы cae. 23 бъ единъ сав.; абие пропущ. 30i. 
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че нмъ. что тако помљъшл%Ва- 

TE въ срАцихъ вашнхъ. 9 что Есть 

ОУДОЕЪЕ решти ославленоу моу. 

отъпоуштажтъ ти CA гръ сн. ли 

решти въстани и възъми одръ 5 

твои H Ходн. 10 нъ да ЕВсте Еко вла- 

сть нматъ снъ чавчскъп. O- 

тъпоуштати на земи rp'by ni 

L гла ославленоу моу. 11 Tesk 

гаж ЕЪСТАНИ н възьми одръ. 10 
XLVII 'TEOH H иди къ домъ TROH 12 н въста 

дБЬЕ н вьзатъ одръ. г изинде прЪдъ 

въсЪъмн. Eko дива Бауж CA RACH и 

СЛАВА by. Ба FARITE. hio николн- 

же тако видЕхомъ «E ete 13 в изиде па- 15 

кы къ морю. L весь народ ид Ваше 

къ [къ] немоу и оучааше ња ete 14 1 мимо 

градът исъ вид лекъ HIR дль- 

феова. сЪдашта на мъгтъници. 

и гла emoy по мн гръдн. t въста- 20 

въ въ CARAT Его нде. 15 1 въктъ | же) 

къзлежАштю емоу къ ДОМО E- 

го. tL мънози мъгтаре н гръшънни- 

UH къзлежакж съ нсмь H съ оуче- 

никъг єго. E'hay x. Бо MANOSH. 1 по 25 

немь HAR 16 и къннжъннци фарнсен. 

ЕНАВВЪШЕ н Ъджштъ съ мъгтари 

н гръшъннкъ:. гладуж оученикеомъ 


Стр. 1 си sow. cune ocmp. (вм. тако). 3 оудобън е ассем. 6 оув сте 
асс. остро. 7—8 на з. отъп. гр. остр. 11 въставъ остр. 12 възьмъ осту. 
з0%р. CAG., ассем. только и изиде абве. 13 дивити cA вьсВмъ ocmp. acc. 
и дива bx CA cae. 14 славити остр. асс.; гижщемъ ACCEM. остр. 15 сице 
ассем. 17—18 мимо иды остр. прЪходА сав. 20 rpban- такъ въ нашемъ 
памятниктњ, иди ост. 21 же позже прибавлено, но злаюлическими буквами. 
23 и 27 мъздоимъци остр. 24 передь възлежахж въ подлинникњ начатая 
14a. буква с (8). 25 бЪшл cae. 20 идошл 301p. остр. 27 u на cano. 1 


съ мъггарът сав. , 
8 
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его. что Фко съ грЕшъникъы Естъ H 
пьєтъ. 17 t слъишакъ HER гла HM. 

ME трЪБОужтъ съдравин RÓAAHEA нъ 
EOAALIEH. HE придъ призъкатъ праке- 
дьникъ. нъ грЪшъннкъ! въ покаа- 

НИЕ ·°, К 108 а БАХ Ж оученици иоанокн. 
и фарисен посташе са. 1 придж н рЪ- 

ША ЕМО. по что оученици HOAHOEH н 
фарисен nocTAT сл. а TEOH оуче- 

HHHH HE постатъ са. 19 t рече uM 10 
НСЋ. EAA могжтъ CHEE Брачь- 

НИН ПОСТИТИ СА. ДОНЬДЕЖЕ съ ни 

ми єстъ ЖЕНИХ. ЕАНКО Elia съ 

COBOHK. 

нмжтъ жениха. не нмжтъ поститн CA. 15 
20 приджтъ же ДЬНЬЕ. егда отънметъ СА 

отъ нихъ ZEHH) B. L тъгда ПОСТАТЪ 

CA къ ты дьни. 21 t никтоже TIDHCTARAE- 

Huh плата не ЕЪлена. не пристава - 

ать ризЪ ветъсЕ. ALITE ли же ни въ- 20 
Зъметъ конецъ отъ NEA HOEOE. отъ RE- 

тъхааго. t горьши дира БЖДЕТЪ. 221 

НИКЪТОЖЕ НЕ БълнваАтъ EHNA NORA Eb 

масы ветъхъг. аше AH ЖЕ ни npoca- 

днтъ вино ново. L вино пролЪетъ 25 
са. L MECH погъвнжтъ. нъ БИНО NO- 

ROE въ муы новъг Ambra +. 23 | eni- 

CTh мнмо Ходаштю емоу нсоу. въ CO- 


ст 





Стр. 1 по чьто съ м. и гр. зозр. съ мьздонмьци и грВшъникъ остър. съ 
мытари и гр. ассем. что се ако съ м. и гр. сав. 3 врача остур. сав. ACCEM. 
врачевъ 30. 4 придохъ остр. 4—5 правьдьникъ зъватъ сав. 5 грЕшъ- 
никъ сав.; на пок. асс. 7 придошл зор. 16 въ приджтъ буква ж (зе) nepe- 
дљлана изъ бъвщаю о (3. 24 вьтъхът 30. 25 посль пролЂетъ въ noda. 
еще тъ, но перечеркнуто. | 27 Bbab'brH 301p., посль ливти въ noda. надстрочная 
кирил. приписка: и бок съблюдеть се (mo инымь зреч. текстамъ); въ 301p. и 
никол. а HOMO зтигъ словъ, въ никол. 6 они находятся. 
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воты CKEO3'E. СЪННЪ. t начаса оуче- 

ници его пжть ткоритн къстръга- 

ште класъ. 24 t фариси raya emoy. 

виждъ что творатъ къ COEOT"M - 

FOKE НЕ достонтъ. 25 t тъ FAALE HM. 5 
нЕсте AH николиже чълн. что сътво- 

ри давдъ егда трЕвова. L въЗалъ- 

ка самъ н иже БЪахж съ нимъ. 26 како 

въниде въ крамъ Бжни. при ABHA- 

тарн арунерен. t клЪъвъ пръдъле- 10 
жени сън фстъ. orae не достоБше 

%стн. тъкмо нереомъ. г дастъ 

н сжштнмъ съ ннмъ. 27 L ГАШЕ имъ 

совота YAKA радн Бъстъ. а не 

ЧАКЪ соБоты радн. ТЪмъ же гъ 15 
єстъ снъ чаЧскъ: совотф .:. 


III. 


l l Ea- 
НІДЕ пакы КЬ сънъмнште. L EÈ 
TOV чавкъ соууж ржкж HMHI. 
XLVIII 2 1 назирдахж H. аше въ совотж исц - 
литъ 1. да на нь БЪЗГлаГОЛИТЪ. 20 
За гала YAKO нмжштоумоу соухж рж- 
кж стани no сръдЁ 4 и raa имъ. досто- 
нтъ AH въ совотж довро творитн 


Стр. 1 и 4 въ сжботъ ACCEM. въ сжботж сав. въ сжботы 30%. остр.; ckB'b- 
xb sow. скозЪ ассем.; сЪниа сав.; начашл 3010. сав. остр. 4 творитъ сав. 
5 онъ же сав. 6 чыи никол. сав. 8 Ó' bx сав. 9 въ домъ ассем 11 
астъ (вм. сън встъ) сав. 12 иер. един мъ ассем 12—13 и дастъ и сжш- 
THM съ нимъ пропущ. въ сав. зор. 14 сжбота всъ проч. 14—15 ч. ДВАВ с. 
ДЪ:Ъ cao. ч. радъма c. ради acc. 17 е ee (вь)ниде нап. no подчищ. 19 оу 
въ соухж передъл. изъ ж. 19 «ro (вм. и) остр.; въ сжботы ocmp. 20 да 
Hà Hb възглаголж асс. 23 по cp. ихъ сав.; гхи 304p. сав. 33 въ сжботы 
зор. остр. 23 и на cand. стр. 1 сътворити асс. HUK., ocmp. 23 твор. 
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АН Зъло TEODHTH. дшж съпастн 

AH погоувитн. они же млъчвахж. L 

5 възърфеъ на на съ гнЪкФомъ. скръ- 

БА © окаменени срдца HY". гла "KON". 

простьри ржкж TEOR и простьр%. | 5 
L оитЕръдн CA ржка его цфла Еко и 

Apoyra «E 26 L asne ишедъше фа- 

рис Ен съ предни Ънъ:. съефтъ TEO- 

рЪхж на нь како и вж пегоувилн. 7 i- 

СЪ ЖЕ ОТИДЕ СЪ ОУЧЕНИКЪ! СЕФИМИ 10 
къ морю. L мъногъ народъ отъ га- 

AHAEFA по НЕМЬ "HAE. | отъ НЮДЕЊ. 

8 котъ HAMA. L отъ ндо MEA. C съ o- 

ного пелоу норъдана. L сжштен © TY- 

pk н сидонЪ. мъного мънФжъстево. 15 
CA'BILIAE'RIUE EAHKO ТВОрфшЕ придж 

къ немоу. 9 L рече оученикомъ CEOH- 

мъ. да естъ при немъ ладница на- 

реда ради. да не сътжжажтъ EMV. 

10 мнегъ во нецфли. Eko нападахж 20 
емъ VOTATE прикоснжти CA емь. 

влнко HAM bay раны. 11 с Erga ЕН- 

Ataya и ден нечистии припада- 

ахж къ немоу. г въпнЪхж гаште 

ко ты си съ cha Бжин. 121 мъ- 25 
ного пръштадше имъ. да не авЪ 

ткоратъ его. 13 | вьзиде на горж н 

призъва маже самъ хот. L HAM къ НЕМО. 


Стр. 1 сътвор. остр. 3 гиввомъ ассем. 4 ердць acc. сав. 5 npo- 
стрЪтъ acc. 6 съдрава acc. ocmp. 8—9 сътварЂахж sow. 10 въ пода. 
отите. 12 идошл 30:р. 14—15 отъ тоурЪ и сидона 30%. них. 6. oy TOY- 
рЪ и сидон$ ник. а 16 me въ творфше по подчищенному напис., сътвар а- 
ше 30?p.; придоша 309p. 20 Бко нападати ник. 22 елико имЂахоу рани 
и доухе нечисте ник. (сом. съ иными 1р. т.). 25 Xb NOMD въ ник. сом. съ иными 
Ф. 37 посл ero sow. прибавл. cora. съ иными зреч. текстами: Bko вВдфахж 5 
ха самого сжшта, 9m» словъ въ ник. ньть. 28 призыва, въсхотћ, идошл 30%. 











МАРК. Ш 14—27. 125 


14 t сътвори дъва на AECATE да БЖАЖ- 
тъ Ch ннмь. L да посъдаатъ ња 
проповбдатн. 15 t нмфтн овласть yt- 
AMTH нєджгы н H3POHHTH. Echi. 
16 t нарече HMA снмоноу петръ. 17 н нЪко- 5 
ва 3EEEAEOEA. t ноана Братра HEKO- 
EN b. : нарече HMA нменЕ. воаниръ- 
Hech. еже єсть сна громова. 18 1 ань- 
Apti н филипа. 1 вартоломфа. 
L матътеа. L томж. L WhbkoEA 4- 10 
лфєова. в тадед и снмона. кана- 
нфа. 19 t юдж нскарнотъскааго, LKE H 
прЕдастъ-н. г придж въ домъ. 201 
съвъраша сл пакъ народн. ко не 
мошин нмъ ни Хава сънвстн. 211 15 
слъшавъше иже ЕЪауж оу него. L3H- 
дж HATH H. PAAX во фко неЕНСТОКЪ €- 
стъ. 22 L кънижъннци низъшедъшен 
отъ нерама. C'AX Еко кедъзЪво- 
Ah нматъ. L ко © кьнази БЪсъ H- 20 
згоннтъ вЪсъ. 23 t призъкадвъ 
м къ притъчахъ TAAIE къ нимъ. 
како можетъ сотона сотонж нзго- 
нити. 24 L AITE церство на CA раздъ- 
AWI"h CA. НЕ МОЖЕТЪ стати yE- 26 
сарьство то. 25 L ALITE домтъ на 
CA pa3A/bauT'h са. НЕ можетъ 
стати домотъ. 26 t аште сотона 
въста самъ на сл н раздан 
СА. HE можеть стати. нъ конь- 30 
чннж нматъ. 27 НИКТОЖЕ НЕ MO- 
XLIX жетъ съсждъ крЪпъкдаго къшеДк 





Стр. З ти въ uwbru npun. над» строкою. 8—9 андрБа ник. 10 noca. 
хатът. въ 30%. прибавл. мътарћ. 13 придоша sow. 20 б®совецмь ник. 
23—24 изгънати 30%. 28 домъ тъ 30. 39 самъ въста на CA 301. 


126 MAPK. III 27—85. IV 1. 


въ домъ Его расхътнтн. аште 

не прЪжде крЪъпъкдаге съвАжетъ. 

L тъгда домъ EO раскъчтнтъ. ... 

28 Йминь глык gamh ко вьсф отъпоу- 

статъ CA CHAR. ЧАЕЪчъскомъ. 5 
съгршени и Еласфимнва. EAHKO 

аще власфимнсажтъ. 29 а ИЖЕ BAA- 

свимкаатъ на сть ДХЪ. HE H- 

матъ отъпоуштеннЕ въ кЪкъ. нъ no- 

виненъ естъ ЕЪЕчъноумоу сждоу. 30 За- 10 
не глаахж "hio дъ нечнстъ HMAT'B. 

31 Приде же матн єго н Братрн Е. и eant 

стомште посълаша къ немоу гда- 

WARTE н. 32 t chA Ваше о немь народу. 

piura же ЕМО се матн TEO' н вратрн- 15 
Ъ Teoh и сестры тво вын HUTA- 

тъ TEBE. 33  стъвбшта имъ ГАА KTO 

єстъ мати моф ли вратръЪ mot. 

94 t съгладавъ СТФАШТАНА окръ- 

сть єго гла. се матн Mob н вратрн- 20 
k моћ. 35 LKE во аште сътворнтъ EO- 

лж БЖИЖ. съ вратръ мон н сестра 

MOE. L мати естъ. 


Iw. 


| 1 t пакы нача- 

тъ при морн OV'IHTH. L съвъра CA 

къ немоу народ мъногъ. Бко самъ 25 
вълБзъ въ коравъ СЪдЪдше ЕЪ Mo- 

ри. t въсъ народъ вфшл при морн на 


Стр. 2 прьвће 30w. ник. 8 доуха светаго ник. а. доухь свети ник. 6. 
9 безъ нъ 30%. 16 сестры твом троп. въ ник. а. 19 окрьсть стоештее 
о HeMb ник. 23 мов нють eo ник. 24 оуч. при M. ник. 25—26 Вко 
самомоу вьлћзьшю — сЪсти никол. 27 u 1 стр. смъд. стр. в. н. пр. M. на з. 
бЪаше ник. 





МАРК. IV 2—15. 127 


ЗЕМН. 2 1 оичааше A притъчамн 

[ми] мъного. t глаше HM въ ОИЧЕ- 

НИН CEOEMB +: 3 слышите +: Ge нзи- 

ДЕ chian сватъ. 4 т бысть ЕГДА 

Chau. ова NAAR на пжти. 1 npu- 5 
дж птица И позоваша %. 5 а Apoyro- 

Е MAAE на КАМЕНЬНЕМЬ. LAEXE НЕ 

HAE земла мъногы. L ABRE про- 

ZABE Зане НЕ НМЪАШЕ ГАЖБИНЪ! 

земънъпа. 6 слъньцоу же въсн - 10 
ERO Присваде. L Зане не HME- 

ше корени оусъше. 7 t Apo(v)roe паде въ 

трънни. є възнде трънне н подави Е. 

H плода не дастъ. Въ ДроугоЕ паде на ЗЕ- 

ми доврЕ. v да БшЕ плодъ къскода H 15 
расты. + приплодн ово три AECATH. 

ово М. око съто. 9 1 raame. nhan 

OVIH слъшати да слышит. ... 

10 Graa ЖЕ БЪСТЪ ЕДННЪ. въпреснша H 

иже БЪахж съ нимъ съ овЪъма на AtCA- 20 
TE притъча. 11 t глаше нмъ вамъ естъ 

Дано ЕФдЖтн таннаа церстви Е вЖИ . 

СонБмъ же вънбшънимь въ притъ- 

чахъ въсЪ въважтъ. 12 да RHAAUIE 

ЕНДАТЪ H NE O'3&pAT'A. t CABILA- 25 
ште сдъшатъ. © HE разоу м'Вваж- 

тъ. Еда когда оврататъ CA H отъ- 

поустАТЪ CA нмъ грЕси. 13 t гла нмъ 

не есте ли притъчд сёл. L како Bb- 

см притъча разоумЪете. 14 chan cao- 30 
ко сћатъ. 15 си ЖЕ сжтъ ВЖЕ на NATH. 


Стр. 5 ово паде ник. 9 гльбини ник. 11 e» присваде буква e nanu- 
сана по стертому. 20 о немь ник. а. 23 «v въ NOQA. имтеть видъ 140104. 
буквы ©. 24 бъваетъ 30%. 26 разоумвжтъ 301p. 27 егда 302. 30 
оумЗете зогр. 31 cerb 30)p.; ce же сжтъ 301p. 


128 |... МАРК. IV 15—24. 


ІДЕЖЕ СВЕТЪ СА слово. L ETAA CA'BI- 
ШАТЪ. ABHE придетъ сотона. 1 9- 
тънметъ слово сЪное въ сръдь- 
L UHA нхъ. 16 t CH такожде сжтъ. LKE на 
каменънънгъ ChEMH. LKE ЕГДА f 
слъшатъ слово. ABHÉ съ радости- 
t. прнемАантъ Е. 17 L HE нмжтъ коре- 
не въ сЕБЪ. нъ врЪменьни CATh. по 
ТОМЬ ЖЕ БЪВЪШИ ПЕЧАЛИ ди FONE- 
HHIÓ словесе ради. ABHE съвлажн - 10 
жтъ CA. 18 а син CATh сћанин въ тръ- 
НИН. слъпшаштен слово 19 н печали k'k- 
Ка СЕГО. L ЛЕСТЬ БОГАТЬСТЕНЕ Н O 
пречникъ похотн E'RXOAALITA. пода- 
BABITA слоко. 1 БЕС ПЛОДА B'h- 15 
вдатъ. 20 а си сжтъ сЪанин на ДеврЪ 
ЗЕМН. LKE сЛъшАТЪ Слово H прие- 
МАЖТЪ Е. | ПЛОДАТЪ СА. на три 
ДЕСАТН Н ШЕСТЬ ДЕСАТЋ H СЪТО. 
21 Е глаше uw. еда приходит се+- 20 
тнльникъ. Ad подъ спждомъ NO- 
ложенъ БЖДЕТЪ. AH подъ одром^. 
НЕ да AH на свЪштъннкъ въз|а|л9- 
жатъ-н. 22 нъстъ во ничътеже T4- 
ИНО ЕЖЕ НЕ AEHT"h СА. ни БЪСТЪ NO- 25 
Таєно. нъ да придетъ въ акление. 
28 LKE нматъ оуши слъпшати Да слъ- 
шитъ. 24 l гааше имъ. BAKAR- 
те СА YhTO СЛЫШИТЕ, Bh нюже 
МЪрж мЪрнте намЪрнтъ сл 80 
вамъ. с приложит сл Rå- 


Стр. 1— 2 оуслъшитъ 30%. оуслъшеть ник. 3 cbauoe зор. 4—5 на 
каменихъ 303р. ник. 11—12 иже Bb трьнии сиеми ник. 13 богатьствиЂ 
301p. богатьства них. (тоў хлоотох). 14 похотехъ ник. ошибочно. 24 и въ 
възложаАатъги стмерто; что ник. 27 аште кто (вм. тже) ник. 31 въ прилож. 
буквы pu прип. uad» строкою. 








301p. 
CEM. ксть з. NUK., въ концњ строки видна буква т, стертаю слова или же оста- 
токъ лмланить буквъ. 26—27 мъно5. пропуш. въ ник. 


МАРК. IV 24—35. 


мъ слъшаштинме. 

25 | же Bo аште иматъ да- 

стъ CA EMO. 

а LKE НЕ HMAT. L ЕЖЕ НМАТЪ ФТтЪНМЕ- 

тъ CA отъ него. 26 t глаше тако естъ цф- 
сарествие EKHE. коже чакъ вЪМЕ- 

тадтъ CEMA Eb ЗЕМАЖ. 27 V съпнтъ. 

L въстаатъ ношть н дьнь. 1 СЪЛА 
прозаваатъ. t растетъ Ъкоже ne ЕЪ- 

стъ онъ. 28 o сеБЪ во ЗЕМАВ плодить 


сл. пръжде трЪвж no томь же KAA- 


съ. по томъ же H пъшеницж къ клас . 
29 егда же созър атъ пледъ. ABHE NO- 
сълетъ сръпъ. ко настонтъ 
жатва «: 30 | гаше чесомоу оупеде- 
вимъ церствие EKHE. ди коєн при- 
тъчи. приложнмъ E 31 ко горюшън 
зрънф. ЕЖЕ егда въсЪно БЖДЕТЪ 
къ зема. MBHE кьсъхъ ch]... | 
мнъ земънъ къ. 32 t eraa вьс- 
не вждетъ въздрастетъ. L 
БЖДЕТЪ воле въсЪхъ ЗЕАНИ. 
н творнтъ ткн кєлињ. BKO mo- 
WITH подъ сни ero птица[ца]|- 
мъ нескънмъ витати. 33 1 
тацЕмн притъчами мъне- 
shan гаше имъ слоко. коже 
можадакж слышати. 34 BEC при- 
TAYA же не ГААШЕ HAVE. единъ же 
съкаЗаше оучениколугь CRO- 

имъ выс .*. 35 E гла uM 


Стр. 10 Bb себБ sow. ник. 13 абие nem» въ зор. 
15 како (вм. чесомоу) ник. 


129 


10 


15 


20 


30 


14 Ъко пропущ. въ 


17—18 зрьно гороушично ник. 


9 


19 


130 


ник. 


ник. 


24 — 25 оуж. жел. ник. 


МАРК. IV 35—41. V 1—4. 


къ тъ день кечероу" Бъ- 
въшоу. npn bw на 
онъ полъ. 


къ ладин. © ины ЖЕ ладны БЪзХж съ 
нимь. 37 свыстъ BO fh кЪтръна eant. 
ЕЛЪНЪ! ЖЕ ERAMEAY X CA Eh AAA HIA. 

Eko юже погразнжти Хотфаше. 38 t БЪ ca- 
мъ на кръм% на възглавьници C'h- 

ПА. 1 възБОудишА H. C глаша ємо OV- 
чителю. HE родишн AH Еко nor sibAE- 

мь. 39 t въставъ запрЪти вЪЕтроу. t pe- 
че морю мльчи H оустанн. H оулеже 
вЕтръ н въстъ тишина кеАнЕ. 40 i pe- 
"E нмъ чъто тако страшикн ECTE. 

Како HE HMETE ЕЪръ. 41 с ВЪЗБФЪША СА 
страХомь келнемь. 1 глахж дроу- 

гъ къ дроугоу. къто оуве естъ сь. Еко и 
кЪтри н море послоушашжтъ его. 


wv. 


1 t при- 

A на онъ полъ мор. въ странж ra- 
даринскж «7 2 | нзаБзъшоу emoy H- 

с корава Е. авне сър те н отъ гровъ 

чкъ. нечистомъ думъ. 3 OKE жнан- 

ште нмбаше въ гровЪуъ. сни жел - 
зномъ ЖЖЕМЬ ЕГО НИКТОЖЕ HE МОЖАд- 

ше ChREA3ATH. 4 Зане мъногъы кра- 


Стр. 4 поњ ша 30w. ник. 7 въ подл. веьливахж. 

9 на дохъторБ sow. 10 глаахж emoy зор. 11—12 погыбаемъ 3032. 
16 не имате sow. ник. 18 сь есть зор. ник. 20—81 ћерћесиньскоу ник. (и 
въ зреч. т. разночтенія: үєрасчтубу, үхдохопубу, үєрүєстубу). 
26 много кратъг зогр. многократицею них. 





LI 36 t отъпоуштьше народъ. поњаса н коже БЪ 


10 


15 


20 


25 


8 погроужати ce еп 


23 д. неч. зозр. 





МАРК. V 4—16. | 181 


ты пжты H AKH желЕзнъ Ch- 
кА(За)нж сжшю. прътръЗаакж са отъ 
него. жжа желЕзна н пжта съкроуша- 
аҲж СА. 1 НИКТОЖЕ ЕГО HE можаашЕ OV- 
мжчити. 5 H ЪЫ-ИНЖ ДЕНЬ H ношть. 5 
къ rpoEby e H къ ropay e ЕВ. въпньа H 
тлъкъ CA Каменнемь. 6 оуЗър - 
ЕЪ ЖЕ НСА НЗ далече. тече Н поклони 
СА EMOW. 
Т V къзъпнкъ гласомъ ВЕАНЕМЬ 10 
гла. что Manb и тевЪ HCE cit ВА в'ы- 
шънфаге. Заклинаж TA БМЪ НЕ MX- 
чи мене. 8 гла емоу изиди дше NEMH- 
стын отъ чАвКа. 9 L въпрашаше н како 
TH естъ IMA. 1 гла емоу лЕћЕонъ Mb- 15 
Wb естъ (мл. "hio мънозн есмъ. 10 t mo- 
АЪше H мънего. да HE посълетъ HY Кро- 
wk страны. 11 5% же TOV стадо скино Na- 
COMO велне При гор%. 12 t молиша и въсн 
вЕси PAURUITE. посълн N'AI Eh CEHHH- 20 
М да въ NA БънндеМь. 13 t asne повел 
HM НСЪ. 1 НШЕДЪШЕ ДСН нечистни. 
въннДж Eh сеннне. L ОИСТрЪмН CA 
стадо no Ep'hroy въ море. БЪ же неъ +- 
ко дъвЪ тъсжшти. L оутапаахж въ 25 
мори. 14  пасжшти | сви |свинньх вЪжа- 
ша. t възвъстиша въ град н на се- 
ABY. L придж на тъ что естъ 
Бвъвъшее. 15 придж къ HCEH H видБша 





Стр. 2 буквы за въ съвазанж приписаны надъ строкою поздн. злазол. NO- 
черкомъ; прЪтрьгати се ник. 3 оужемь желвзнВмь и поутомь скроушаша- 
ти се кик. 10 вьзвавь ник. 11 исе npon. ник. 13 глааше 60 sow. 
ник. 16 има естъ 301p. име мнв есть никол. 93 ВЬНИДОША 30%. вьнише 
никол. а. вънидоу ник. Ó. 24 бБахоу же Вко ник. 25 тъжлшти 30%. 
29 бътвъшааго зозр.; приджшл зогр. (соединсше двухь разл. форм). 


132 МАРК. У 15—926. 


БЪсънокакъшааге са. СЪдАщша овль- 
чена. UL съмъклашта нмВвъшад- 
го леБеонъ. t ОувФЪША сл 16 н пс ЪдЕша 
HAV. ЕИДЪКЪШЕН. Како БъСТЪ EÈ- 
съноуемоу. L о свинивхъ. 17 t начаса 5 
[ca] молити и. отитн отъ npba ban 
Hyh. 18 t въуодаштю емоу къ ладни- 
Ux. молфаше н БЪсънеовакъ! СА. 
да EH съ нимь въылъ. 19 tEh же НЕ да- 
CTh EMOV. нъ TAA ЕМО” HAH въ ДОМЪ 10 
твон къ TEOHAVR. UL възеВсти HA. 
LII EAHKO TH Гъ сътвори и помилока та. 
20 t HAE н начатъ пропокЪдати въ ДЕКа- 
ПОДИ EAHKO сътворн емоу нсъ. 1 Eb- 
си дивАфахж ca. 21 t прЪбкъшю исви 15 
къ коравн пакъ: на онъ NOAA. C'RE'R- 
ра сл народъ мъногъ о немв. l EÈ 
прин морн. 22 t се ПридЕ єдинъ отъ друн- 
соунагогъ. именемь нанрь. г видф- 
въ т паде на ногоу его. 23 t мол шЕ и Ah- 20 
ного TAA. EKO дъшти Meth на коньчн- 
Wh естъ. да пришедъ възложи на 
ни PÆLE. да спена вждетъ H OXHEE- 
тъ. 24 t HAE съ нимь. L по немь HAT- 
аше народ мъногъ. L сугнЕтад- 25 
X H. 25 t жена єдина сжшти къ TOYE- 
NHH кръве Ao дъвЪ на (дбсАте. 26 t 
много пострадавъшн отъ AVANO- 


Стр. З повъдаше ник. 5 начашаА 30. ник. 7—8 ладию ник. Эн 
(вм. ис же) ник. 11 свои кь своимь ник. Стр. 1и 11 въ konyn стр. трудно 
опредњлить, ъ ли или b въ подлинникть. 13—14 Bb Девети Градь ник. 15 


над» словомъ nupbbsrbuno кирил. npun. ха; зор. пр8$въшоу моу. — 18— 19 архи- 
сунагога 30. ник. — 22 възложиши зои. ник. 24—25 послБдовааше acc. остр. 
идБше cae. | 26 кго (вм. и) остр.; се жена етера 30). асс. и ж. нЪкага остр. 
26—27 въ течении acc. 27 кръвии ocmp.; лВтВ остр.; дъвЪнаслте въ пода. 





МАРК. V 26—37. 133 


ГЪ БАЛИН. L НЖАНЕЪШИ ЕЬСЕ CEOE, 

L NH EAHHOLA польза ФврЕтъши. нъ. 
NAYE къ горе пришъдъши. 27 слъпиа- 
къши © HC b. пришедъши къ народ. 

съ зади прикосно CA риз єго. 28 raame 
во. "lio аште прикоснж сл пенЪ|нЪ| pu- 
3% [s]tro cicna вждж. 29 t авне исакнж 
источъникъ кръеє в. г разоу мв 
тЪломъ Eko urhahark отъ раны. 

30 t AERE исъ оштюшть кь CEER снаЖ 10 
НШЕДЪШЖ отъ него. овраштъ CA Eb 

народ глаше. кто прикоенж са pH- 

захъ монхъ. 31 t глаша Emoy оуче- 

ници єго. кидиши народ оутнЪта- 

BRUIT" ТА. L ГАЕШИ KATO CA прико- 15 
снж са мънћ. 32 в озираашЕ сл BHAS- 

TH сътворьшжик се 33 Жена же OVES- 

Фвъши сл н трепаижштин. кЪджщи 

ЕЖЕ E'RICT'h ЕН. Приде и припаде къ NE- 

MOM. L рече еМОУ въсж нстинж. 34 нсъ 20 
же рече єн дъшти к ра тво Б спета 

ндн съ миромъ. г EXAH ЦЪЛа отъ 

раны твое. 35 | еште гАнштоу emoy 

придж отъ адруисунагога ганкште. ко 

Аъшти TESE оумър тъ что ABH- 25 
жешн оучител . 36 (съ же авне слъ!- 

шавъ. слово l'AEMOE. гла аруиск- 

нагогови нЕ BOH CA. тъкмо вЪроун. 

37 L НЕ OCTAEH HTH по сев ни Единого 


Qt 


Стр. 1 врачеи acces. врачевъ остр. 301p. сав. ник.; издаЗвъши асс. издав- 
ши мик. 3 въпадъши ассем. остр. сав. 5 прикосно CA такъ въ Noda, 
8 кръви остр. cae. 9 цЪла естъ acce, ицвлВетъ sow. ник. ncn bab остр. 
10 ощоути асс. 12—13 ризъ sow. 14 видл зор. cac. 16 и огллдадше CA 
ocmp. ассем. 21 дьръзаи дъщи ocmp. 22 въ миръ accex. 28 V передъ 
еште, хакъ кажется, потомъ встава. 24 придоша зор. 26 Ges» абие sow. 
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же. тъкмо петра H ибкока. L ноана 
вратра иБкоклЕ. 38 1 приде къ Ao- 
мъ архисинагогокъ. L ЕНДЪ MAb- 
EX н плачжшта сл. г кричашта 
мъного. 39 L въшедъ гла имъ. Yh- 5 
TO МАЪЕНТЕ H плачете CA. отро- 
ковница нЪстъ оумръла нъ съпи- 
тъ. 40 l ржгаахж (са) EMO. онъ же нЗгъ- 
навъ ELCA. поњтъ отца отроко- — 
EHUA H Матерь. L HKE БЪшА съ 10 
НИМЬ. © ERHHAE ИДЕЖЕ БЪ отро- 
ча ЛЕЖА. 41 t EWR За ржкж отро- 
ковицж гла EH. талитакоумъ. 
EXE ЕСТЪ CREA3AEMOE. ДЪЕН- 
ue TEE rAu въстани. 42 v ави- 15 
Е въста ДБвнца н кеждааше. 
LII ЕБ Eo лЕтома дъкЪма на ДЕСАТЕ. 
L ‚ужаснжшл сл оужасомь EÉAHEMB., 
43 1 Запр%ти имъ мъного да никтоже 
не oy Eher сего. L рече дати EN Фсти «:: 20 


v I. 


1 | изиде отъ тждоу. L приде въ отечь- 

СТЕНЕ CEOE. L по НЕМЬ НАЖ ФУЧчЕНН- 

ци его. 2 t Бъвъши COBOT'b. нача- 

тъ на сънмништн дучити. г мънози 

СЛЪПШОБЪШЕ AHBA EY. CA ГАЖЦЕ. 25 
отъ кждоу се єстъ семоу. L что прЪ- 

мждрость дана Е емоу. г силы TA- 

ковы ржкама его въважтъ. 3 не 


Стр. 3 1 въ млъвж въ пода. надъ строкою, о b можно сомнъваться. L кли- 
ЧЖШТА 30. ник. 8 CA въ подлин. пропущено. 16 T въ въста над» строкою. 
20 дадите ей 3010. ник. 21 ишьдъ 30p.; ТЖДВ 30. ник. 22 идошл зоър. 
35 дива, CA о оученви ero 301p. (по зреч. т.), ник. безь прибавки 0 оуч. его. 
26 кждВ здзр.; семоу cH ник. 





МАРК. VI 8—12. 


СЬ AH естъ тектонъ снъ мариннъ. 
вратръ же нЪковоу н оси н WAE н снмо- 
ноу. NE H AH сестръ го CATh оу Nå- 

Ch СЬДЕ. © СЪБЛАЖНААХЖ СА O НЕМЬ. ... 

4 Гладше же нмъ неъ ко нЕстъ пророкъ 
БЕЧЬСТН. тъкъмо въ скоемь O- 
тъчьствни H къ рожденнн н къ до- 

MOV. СЕОЕМЬ D НЕ мождаШшЕ TOV. ни ЕДННО- 
м снлъ: сътворнтн. тъкмо на 

мало неджжъникъ ржи къЗзложь 

нец ан. бъ днен CA За невБръство 

HY. с ФБЪХФЖДАШшЕ Градъцл Фуча ..° 

Т V призъвакъ ова на AECATE H наАчАТЪ 
м сълати дъва нъ дъва. L ддаше 

нмъ власть на ACIE. нечнстъ!- 

Xh. 8 и запр%ти нмъ. да ничьсоже не 
КЬЗЕМАЖТЪ HÀ ПЖТЬ. ТЪКМО XE- 

ЗАЪ ЕАННЪ. NH пнръ нн XA'bba ни 

при поћсћ м%дн. 9 нъ овфукенъ въ са- 
HAAAHIA., 





Стр. 6 безь чти ник. 


два ник. 
зозр. 


24 елико безъ аште остр. 


L НЕ ОБЛАЧИТИ CA Бъ дъећ push. 10 1 
глаше нмъ НДЕЖЕ колижъдо въннде- 

те въ домъ. TOY прЪБъванте доньде- 
ЖЕ H3HAETE отъ TRAB. 11 t EAHKO ALITE не 
принмжтъ васъ. нн послоушажтъ 
касъ. исходАште отъ TRAR отътра- 
CETE пракъ иже естъ подъ HOPAMH Rå- 
шнмн въ съвЪд Бтельстко нмъ. 

Аминь гаж вамъ отърддънве вжде- 
тъ содомомъ AH гоморЪнеМЬ. Въ AE- 
Hà СЖДЪНЪН. NEKE градоу томоу. 

12 1 ишедъше проповБдаакж да покањ- 


18 единъ или единь, опредълить трудно. 


ишедъше надстрочная кирил. прип. 35. 


135 


10 


20 


25 


30 


10 въззожи p. и ицЪли sow. ник. б. 14 два на 


22 иждеже колижьдо 


30 иди гоморомъ остр. 38 къ слову 


136 MAPK. VI 18—22. 


тъ CA. 13 t БЪсъ мъногъ изгонфахж. 
L мазаауж ОЛЕЕМЪ МЪНОГЫ НЕДЖ- 
жъны и ucurbatayxa e 14 | оуслыша- 
къ церъ нродъ слоухъ нскъ. БЕВ B'h- 
CTh HMA его. є глаше Еко ноанъ кръ- 5 
CTAH въста отъ мрътвъйгъ. LCE- 
га ради силы АВжтъ са о нелуъ. 15 шин 
же глауж chio нанЪ естъ. Еко ЕДИНЪ O- 
тъ пркъ. 16 слъпшакъ же нродъ рече. 
ко егоже азъ ОусЪкнжкъ ноана ск €- 10 
CTh. тъ къста отъ мрътвъ (и. 
17 Тъ во нредъ посълакъ ATH нФана. 1 съ- 
каза и въ теМъннци. родни дъ: 
ради жены филнпа вратра скоего. 
Еко ожени CA вж. 18 глаше во ноанъ иродо- 1 
кн. не достонтъ TEE на Бти жены 
фнлипа кратра скоего. 19 греди в же ГНЕ- 
ВААШЕ СА на нь. L XOT haut н ОУБИТИ H НЕ 
можааше. 20 проду во вофашЕ са noana. 
LIV ЕфАы н мжжа праведъна н ста. и ypa- 20 
наше н. t послоушана его мъного TKO- 
рЪше. l въ сластъ єго послоушадше. 
21 t приклоучьшю са дъни потрЪвъноу. 
гда нродъ рождъствоу скоемоу RE- 
черт тверБаше КЪНАЗЕМЪ свонмъ 25 
н тъсжштьникемъ. 1 cCTap'buum- 
намъ галнленскамъ. 22 и въшеДЪШИ 
дъштерн EA нродн АТ. г пллсавъши 


v 


Стр. 1 изгайвахж зор. 2 олћомь sow. елеемь ocmp. | 4 продь црь 
остр. ассем.; гав бо ocmp. 301p. ассем. 5—6 безъ кръстли ACCEM. 6—7 
cera MAKO въ наш. текстњ. 8 nad» словами BKO единъ приписка кирил. ини 


же глахоу и въ концњ строки еще надстрочная приписка ксть, 301p. ACCEM. остр. 
ако пророкъ ксть, ако кдинъ отъ пророкъ (асс. прибавл. естъ). 12—13 c>- 
вАЗавъ и въсади въ тьмьницм остр. (по иным» зреч. т.). 17 твокго ость. 
18 oy6. и ассем. 20 вдън (не BEAD и) mawa np. ассем. 21 послоушавъ 
ник. 22 слоушааше 302p. 23 прилоучъшоу ocmp. 








| 
| 
) 
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н оугождъшн нредокн. г къЗлежЖАШТИ- 
нмъ съ нимъ. рече церь дфФкнци про- 

CH OY мене емоуже AITE кощешн н да- 
мъ ти. 23 L КААТЪ CA ен. Ко егоже АШТЕ 
просншн дамь TH. до полъ цсрстки 
МОЕГО. 24 она ЖЕ НшШЕДЪШИ рече къ MATE- 
ри CEOEH. чесо прошж. она ЖЕ рече rAd- 

къ ноана кретителЕ: 25 1 къшедъ- 

шн AEHE съ тъштаннемь къ церк. 

проси глњштн кошж да дасн мн. 10 
отъ него на влюд% глакж ноана Kph- 

стителЪ. 26 в прискръвенъ въктк 

церк За КЛАТЕЫ. и БЪЗЛЕЖАЦИ- 

нхъ съ ннмъ. не съсхотЕ отъраци 

CA EH. 27 L ABHE посълакъ церь KOH- 15 
ма. покелЪ прннестн главж є(го) 

28 онъ же шедъ оусЪкнж n къ|къ| тем(ь)- 

HHUH. l принесе главж єго на Much 

H дастъ м дЪвицн. г ДЪкНЦА Ддастъ 

ж матерв скоен. 29 и слъншакъше OV- 20 
ченици его. къзаса троупъ его и IO- 

ложиша H къ rpogb. 30 н съвъраша cA a- 

NAH къ HCOV. с къзЕЪСТНША EMOV Kb- 

СЪ єлнко съткоришл н EAHEO паоучнша 

31 |, рече uma придЕте къ самн къ NOV- 25 
сто МЕСТО еднни. L ПОЧИИТЕ Må- 

ло. Ъ|Вахж во приходаштин. t oyo- 

даштен мъндзин. L HE ЕЁ HMT коли 

nonk beru. 32 t ндж къ поусто мЕсто 


сл 





Стр. 4 безъ аште ассем. 6 шъдъши остр. ассем. 10—11 да ми даси 
оусБченж на блюдЪ sow. да ми даси cumb на бл. ник. сеици на бл. остр. да 
даси ми сенци асс. 13 за KJATBA асс. ник.; и възлежащии асс. 15-16 
посъла црь мечьника остр. спекоулатора ассем. ник. 16 въ кониъ строки 
въ его буквы го не видны и прибавл. здњсь по смыслу. 18 на блюдЪ ecm проче. 
19 безъ wk зош. 20 безъ ж acces. 21 придоша и възАша 301p. OCmp. 


придж и B'53AIIA асс. ник. 25—96 поусто пропущ. въ зор. 29 идоша 3o). 
9* 
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кораблемь EAHHH. 33 н EHA bu за HAX- 
WTA. 1 познаша а мъноЗн. г nb- 
ши отъ вьсъхъ градъ прит tura TA- 
мо. и варнша A. 34 н шедъ нсъ кид 
народъ мъногъ. L МНАН EMOV. Бы 5 
ша. Зане ЕЪХж "hio окъца HE нмж- 
WITA пастър?. L начатъ дучн- 
ти A мъного. 35 L OVOKE часоу мънегоу 
мннжЕъшоу «+: Пристжпъше къ немоу 
оученици єго глашл. ко поусто естъ 10 
M'bero. + юже година минж. 36 гтъпоу- 
СТН м да шедъше въ окръстъннихъ CE- 
Аъ. t E&CEY"h. коупатъ севЪ. yat- 
въ. HE НМЖТЪ Бо SECO Вестн. 37 онъ же 
дтъвбштавъ рече нмъ. дадите нмь 15 
въ: Ъстн. 1 глаша EMOV. да шедъше 
коупимъ дъвъма сътома nina- 
Sh ХАБЫ. 1 дамь HAV. стн. 
38 онъ же гла нмъ. колнко нмате Yak- 
въ. tA'bE и видите. 1 ОУБЪДВЕЪШЩЕ 20 
глаша. пать каъвъ н дъвв ръв?. 
39 t повел имъ посадити BELCA Napo- 
А........ на сподъ на трЪвЪ 
Зелен . 40 t възлегж на abya на at- 
Хы. 25 
LV по сътоу H по пати десатъ. 41 н приемъ Na- 
ть XA hb н Abet pek. възър въ 
на NBO BAFCAEM. 1 пръломи Хабы. 


Стр. 1—2 Ъдоуште нико. З ТВША sow. прихождахоу них. 4 | nmb- 
дъ 30. 7 пастоуха 30. 8—9 и мин. ч. зор. ч. много бывшоу ник. 
9—10 пристоупише .. и глаголахоу ник. 18 посль аВхъ слњдующія слова 
написани по подчищенному. 17—18 въ пвънабъ буква 5 передълана изъ n— 
описка важная относительно произношения. 18 хаВбы проп. въ ник. 19 к. 
XI. Им. ник. 22 tA BCA 30%р., только е ник. 23 na спод% на спод$ nux.. 
на выскобленномь мость въроятно были слова на сподъп созласно съ зреч. текст. 
сортових вурлови. | 24 възлегошл зор. 26 въ сътоу буква oy (B) передњ- 
лана изъ первоначальнатю о (9); приимъ 30%. 
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г да ше оученнкомъ своимъ. да пе- 

лагажтъ пръдъ nuu. l ФБЪ pt 

pa3A/hau въсвъмъ. 42 1 ша късни н на- 

сытишА CA. 43 1 EL3ACA Оукроухъ дъва 

на десате коша исплънв и отъ ръоу. 5 
-44 Вдъшнхкъ же Eh ХАЪвы. NATA ThI- , 
CRITA мжжь. 45 l авие ОКБЪДН оученн- 

къ! СЕОБА ВЪННТИ Eh Коравь. L варн- 

TH H на ONOMA полоу къ вндъсанд+. 

ДОНЬДЕЖЕ самь отъпоустнтъ наро- 10 
дъ. 46 L Фтърекъ CA нмъ HAE ES горж no- 

молнтъ CA +: 47 | вечероу въывєъшю. БЪ 

коравъ по срд мор в. а сь единъ Ha 3€- 

мн. 48 t вид bg A стражджшта въ rpe- 

Бенин. EÉ во протнвенъ ЕЪтръ нмъ. | 15 
L при четврът hu стражи ноштън ни. 

приде къ нимъ по морю хода. и хот ва 

минжтин. 49 онн ЖЕ ЕНАЪВЪШЕ H по морю 

Ходаштъ. непъштеваша призракъ 

вътн. l къзъваша 50 вьсн во ЕНД Б- 20 
ША Н Н въЗМАША СА. ОНЪ ЖЕ ABHE гла 

съ ними н рече имъ. дръзанте азъ £- 

СМЪ НЕ BOHTE СА. 51 1 Еъниде къ NHM% КЬ 

коравь. t OV'AEKE ЕЪтръ. l ЗЪлФ u3An- 

Ха въ сев AHEA"BAYUK сл н оржасаауж са. 25 
52 не разоу мЪша во о клъвЪхъ. нъ БЪ сръ- 

Аъце нъ окаменено. 53 t прЕЪеъше прн- 

дж на BEMAR Бенисаретъскж н при- 


CTAA •5 
54 шедъшемъ же имъ не корава авне no- 80 
Стр. 4 ВЬЗАША 30%. 5 кошници ник. би бБше $A. хл. ник. 


9 вм. къ было въ, но в стерто а к npun. над» строкою, повидимому современн. 
почерком». 11 на гороу ник. 12 вечеръ з02р.; 6b бо sow. 15 вЪтръ 
противънъ 30. ник. 17—18 мин. њ зозр. XOT. мин. A ныть въ никол. а. 
19 прзр$ние нихол. a. 21 ВЬЗМАТОША СА 30%. 24—25 безъ излиха 
них. 95 въ себБ проп. зор. ник. 27—98 приВхавъше придошл зор. 
30 къ слову ипедъшемъ надстр. кир. прип. зь. 


140 МАРК. VI 55—56. УШ 1—6. 


знаша н. 55 1 прътБша късж странж 

тж. L начасл приносити на Фдръхъ 

БОЛАША. LAEKE сАЫШААХ М н EKO 

TOV встъ. 56 1 може колижъдо къхе- 

ЖАдаше. въ RACH ли къ градъ AH 5 
къ села. на распжтнхъ полагаа 

нєджжъныњ. г MOA' Ba н. да No- 

н къскрилин ризы его TIQHKOCHAT'A CA. 

L EAHKO ALITE прикасахж CA EMB съпа- 

сени вывдахх. 


У II. 


1 г съвъраша CA къ 10 
немоу фарисен. н єдинн отъ кънижъ- 
никъ пришедъше отъ нердусама. 21 
ки Бвъше едннъ: отъ оученикъ ЕГО. 
нечнстама ржкама. сн phun не oy- 
мһеєнама RARITA VARENI 34- 15 
Зьрфахж. 3 фарисен ко H къси нюде- 
н. аште HE ОУМЪПЖТЪ ржкоу търж- 
WTE не ЪдАтъ. дръжаще прЪдданне 
[=] старецъ. 4 и отъ коупла аште не NO- 
кжпліжтъ CA НЕ ВДАТЪ. L ина мъ- 90 
нога сжтъ "hat NPHIACA дръжати. Kph- 
штениЕ стъклъннцамъ и чъкане- 
мъ. L котъломъ н одремъ + 5 По To- 
мъ KE ЕЪъпрашадуж н dapuctu и ih- 
нижъници. по чъто нЕ кодатъ оуче- | 25 
ници твои по прЪдаанню стареца. 
нъ не оулгъкенама ржкама "hA AT 
ка въ. 6 онъ же стъкбштакъ рече H- 


Omp. 1 обидоша никол. 2 начеше на одр. б. прин. них. 9—10 cuaca- 
хоу се ник. 11 erepu. ник. 13 вид Вшад зоф., етери ник. 17 оумы- 
важтъ зор. аште He тр. оумыють р. ник. 21 ODMIANA 30%. 
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мъ n? hko дФБрЪ прорече нсаи © каси. 
лицем ри. коже естъ ncHo. син AW- 
LVI дне дустънамн ма чътжтъ. а сръ- 
дьце нхъ кромЪ отъстонтъ отъ ME- 
не. 7 къ COVE ЖЕ ЧЪТЖТЪ МА. ОУЧАЩИЕ 5 
с дученнЪ заповфдни чакЪческъ. 8 9- 
СТАКЪШЕ во запоефдь Ежнык. Дръ- 
«ure прфданиф чавчска. кръште- 
NHE чъванемъ н CTRRABNHULAM'R, 
с ина подовъна такова мънега [тко | 10 
ткорите. 9 | raame нмъ доврЕ отъ- 
МЕТ лате CA ЗапокЪдн БЖНЬА. ДА 
прЪДАННЕ ваше СЪБЛЮДЕТЕ +: 10 Mo- 
CH EO рече чьтн отъца CEOETO н Må- 
терь CEOUR. L HKE Зълослокитъ O- 15 
тъца AH матерь съмрътъйк да 
оумьретъ. 11 къ же PATE AITE рече- 
тъ ЧАКЪ Фтъцоу AH матерн коркан:- 
ЕЖЕ Естъ Даръ. L ЕЖЕ ALTE отъ МЕНЕ 
полъзевалъ ЕСИ. 12 L к темоу не оста- 20 
клЪз(те) єго. ничьсоже съткорнти оцю 
CEOEMOV. ли матери скоен. 13 прЕстж- 
пажште слоко Бжне. прЪдааннеми 
кашнмъ ЕЖЕ NP'RAACTE. L подовсъна 
такова мънога TEOQuTE. 14 н призъ- 25 
вакъ высь народъ глааше HM. NO- 
слогшанте мене вьсн H раздумЪва- 
ИТЕ. 15 НИЧЬТОЖЕ ЕСТЪ ЕЖЕ отъ KAN- 
ждоу чавка. къкода ко нь можетъ 
оскврънити и. нъ (сходаштаа нз NE- 30 


Стр. 1 въ правъдж добрВ прор. 30%. 3 чьт. MA 30%, 4 далече 
304p., ник. с044. съ наш. 6 заповЪди чловЪчьские ник. 9 кръчагомъ 30%. 
ник. соъљ. съ наш. 10 буквы тво стерты. 11—12 отъмвтаете сл 30%. 
14—15 твоего, TBOIR 30. 21 те въ оставлЂВате приписано надь строкою. 
28 иЪстъ 30%.; безь отъ 320p. 29 не мож. 3012. 30 в въ OCKBD'bHHTH 
npun. надстр. 30 и 1 стр. на can. стр. из него та пропущ. въ 304P., ник. а 
только та, ник. б ить него та. 
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го та сжтъ скерънаштаа чака. 16 ще 

къто нматъ оушн слъгшати да 

слъшитъ. + 17 Ё егда ВЬННДЕ ES 

дом отъ народа. въпрашааҳж н оуче- 

ници єго © притъчи. 18 1 гла нмъ. тако Б 
АН H еъ не разоу мнен ECTE. не разоу- 

мЪ ате ли ко въсЪко ЕЖЕ НЗ вЪъНОУ Eh- 

Ходитъ въ чавка. не можетъ ЕГО O- 

скерънитн. 19 EKO не къҳодитъ емоу къ 

сръдце нъ къ чрЪво н сквозЪ афедро- 10 
нъ нскодитъ. истръва Вж Each Bpa- 

шъна. 20 гладше ЖЕ BKO нсходаштее отъ 

чавка TO скврънитъ чавка. 21 13 оу- 

Трънкдж во отъ срдца члвчка MO- 

мъпшлениЕ исходатъ. прЕлювед- 15 
анн лювод Фани . оувинства 22 Ta- 

тъвъ:. овндън лжкавъстко. Ab- ——— 

сть CTOV AOA BANHE. око лжкавъне 

власфимн+. гръдтыни 8E30/M&- 

€. 23 gach си Зъла из жтрь неходатъ. 20 
L сквръндтъ чАвка. 24 | отъ тждоу 

въставъ HAE ВЪ ПРАВА тирь- 

скы н сидоньскъ. L къ домъ Eh- 

шедъ. ME XoT ваше да Ен и KATO чюлъ. 

L HE МОЖЕ оутаитн CA 7 25 Garia- 25 
въшн БО ЖЕНА © НЕМЬ. емже ДЪШТН H- 

мЪше дъ нечисть. Пришедъши прн- 

паде къ ногама єго. 26 жена же БВ nora- 


Стр. 6 разоумьливи зоър.; въ есте буква T nad» стр. прип. 10—11 ape- 
донъ зо. апендронь ник. 12—13 исходештаВ та ник. a. 13-14 въ 
из оутрьждж буква 140104. Oy перейълана потомъ въ 140104. ж. 14 отъ ср. ча. 
пропущ. въ ник. G.; въ отъ буква о надь строк. 15 пом. зълаЪ зор. ник. 17 
въ обидъи буква h (8) nad» строкою; яжкавьства 3032. ник. 17—18 льсты ник. 
18 ажкаво 30). 19 хоуление зор. 20 зълаћ из жтриг sow. 21 nocan 
JIBKA въ 30%. прибавлено: иже иматъ оуши слышати да слъшитъ, бъ никол. 
нъть этой прибавки. 28—24 вьш. въ д. 30%. ник. 34 никтоже ч. них. 
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нынн. сиурофоннкиссаныни pO- 
домь. L МмолфаШЕ H да нжденетъ 
ЕЪсъ H3 дъштере-ьа. 27 (съ же рече-н. OCTA- 
ни да пръвЪе насътатъ СА чада. 
нЕстъ во довро тати клЪва чадо- 5 
мъ. L псомъ поврфшти. 28 она же отъ- 
туп вЪштавъшн рече еМОУ єн гн. LEO H NCH 
подъ трапезо "haa Th отъ кроупнцъ 
А тескъ. 29 t рече ен За слово се иди. i- 
зиде БЪсъ НЗ дъштере твой. 30 1 шедъ- 10 
ши домови ФврЕЪтЕ отроковицж лежАшж 
на одрЪ n ekea ншедъшъ. 31 | пакъ н- 
шедъ неъ. отъ прЪдВлъ тиръекъ н cr- 
доньскъ. прндЕ на море галиленско. 
междю nprba ban декапольскъг. 15 
32 t npugkca къ немоу ГЛОУХА гжгънива. 
L лолВахж H да възложитъ на нь рж- 
KÆ. 33 t пФЕЛЪ-Н ЕДННЪ отъ народа. въ- 
ложи пръстъ CEO въ оушн Его. L 
ПАННЖЕЋ Коснж H въ макъ. 34 1 къзърб- 20 
въ на HBO БЪЗДЪХНЖ. 1 гла EMO еффа- | 
та. EXE ЕСТЪ развръзн са. 35 в ABAE på- 
зврЪсте са слоуха его. г раздръши сл 
жза ŠKA єго. t глаше чисто. 36 1 за- 
прЪЕтн нмъ да никомоуже не повЪд A- 25 
тъ. елнкоже мъ тъ ЗаповЪдадше. ` 
они паче H3Auxa проповЕдавуж. 37 t прЪ- 


Стр. 2—3 да бЪсь HKA. ник. 7 ибо пси 302. 8 трепезож зор. 
9 xybrH ник. 10 изидеть ник. а. 11 Bb домь свой ник. 13 въ туръекъ 
буква v (8) передълана изъ oy (9). 14 въ море 30%. 16 приведошл 3012. 
ник. остр. сав.; глоухъ гљгънивъ 30)p., сав. COLA. съ наш. глоуха и H'bMa остур. 
асс. ник. 17 мол. кго ocmp. 18 кдиного остр. ассем. ник. сав. 18—19. 
въдБ ACCEM. ник.; прьстъ (безь свои) cae. прьсть свои них. 20 въ њ№з. KTO 
ocmp. 21 въздъхнжвъ 301. остур. 22—23 развръзоста остр. сав. развръ- 
зосте зозр. разврЕста ник 24 право (вм. чисто) ник. 26 запрВштааше зо. 
ник. остр. запръщашетъ сав. запрЪти ассем. 27 безъ излиха сав. 
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нЗлиха AHEA Ebay са FARITE. доврф 
RACE ткоритъ. [L] глоухъна творнтъ 

vno E 
слъншати. C Hbi ГЛАТИ ote RK ote ote 


wv III. 


1 Въ ты дьнн пакъ! мъногоу сжштоу 

народоу. L не нмжштемъ чесо Бети. Е 
призъвакъ оученикъ! CROMA исъ. гла 

имъ. 2 мнлъ ми естъ народось. Еко 

WKE три дкни присъдатъ мънЕ. t не 

нмжтъ чесо Естн. З l аште отъпоушж 

М HE BARIHA въ домты скока. ославЕж- 10 
тъ на пжтн. дроузин во нуъ нз далече 
CATh пришъли. 4 г отъвЕшташа Emoy 
оученнци EFO. отъ кждоу съм можетъ 
къто (съде) насытитн YAKE на поустъ- 
HH. 5 t къпресн rà колико нмате YA ki. 
онн же рЕшА ceama. 6 г nogeAk народо\- 
възлешти на ЗЕМН. 1 прием семь 

тж XA hb. XEAAR къздакъ прЕло- 

ми. 1 да Вше дученнкома сконмъ ДА 
прЕдълагамтъ. г положншл прЪдъ 20 
народомъ. 7 tL им ЪБзхж и ръвицъ 

мале. L тъ: Благослокнвъ рече. 

прЪдъложнте n ты. 8 сл же н насы- 
‚ТИША CA. 1 E&3ACA нЗвътъкъг OV- 


= 
М | 


Стр. 1 прћизлише остр. лихо сав. 2 и написано, но потомъ стерто, 
зо. ACCEM. сав. и, остр. безъ и; вм. творитъ въ ACCEM. сътвори. 4—5 м. нар. 
сжштю зор. ник, 6 ис. оуч. св. 304. 11 етери ник.; отъ нихъ 3Oip. ник. 
14 сьде прип. мал. букв. надъ строкою; мож. CHIA нас. хдЪба 301p., ник. COLA. съ 
нашимъ, только вьзможеть Bb поустыни ник. 17 земли з0%р.; притмъ зозр. 
18 тж пропущ. ник. 20 прЪдьполагажтъ зор. 21 и передъ рыб. проп. въ 
зор. ник. 22 благословешть ник. 23—24 Вша, вьзАшА 30). ник. 
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кроухъ седмь кошъницъ. 9 ЕВ же Кдъшн- 
нхъ Еко четърн тъсжшта. г отъ- 
поустн HA ·:. 10 | авие кълбзъ въ коравъ 
съ оученикы CEOHMH. приде въ стра- 
ны далъманоутанъскъ. 11 l изи- 5 
Аж фарнсКн н начаса сътазатн CA 
съ нимь. искжште отъ него Знаме- 
ни съ НЕБСЕ некжшавкште и. 12 t въ- 
здъунжвъ Ахомъ свонмъ гла. Yh- 
TO родось знаменнЪ нштетъ. AMH- 10 
НЬ ГАЖ EAM. аште дастъ CA POAN 
семоу знамение. 13 L оставь HA вълЕ- 
зъ пакъ въ коравь HAE на онъ ПФЛЪ. 
14 t завъша въЗатн ХАЖЕТ. с pa- 
aek єдиного yaksa не нм Жауж съ co- 15 
Бо Eh Кораван +: 15 l прЕштааше имъ 
ГЛА. EHAHTE влюд те CA отъ кваса 
LVIII фарнс нска. г отъ кваса Hpo- 
дова. 16 1 помышлВахж дроугъ 
къ дроугоу FARITE. ‘BKO ХаФЕЪ ne 20 
имамъ. 17 t разоумЪвъ неъ гла 
нмъ. что помъпшлдате Еко yah- 
Бъ HE НМАТЕ. HE Ю ЛИ ЧЮЕТЕ нн разоу- 
мЪете ЕШТЕ. ОКАМЕНЕНО AH HMA- 
те срАце ваше. 18 очи нАжште не RH- 25 
АНТЕ. 1 уши нмжште HE СЛЪШНТЕ. = 
L NE ПОМЪНИТЕ AH. 19 erga пать yat- 
Бъ прЕломнҳъ въ NATA тъсжць. 
L колико кошъ оукроухъ прнкасте. FAA- 
ША ЕМОУ дъка на ДЕСАТЕ. 20 L Erga ct- 30 
Амь къ "UET'RIDI тъсжшта. KO- 


Стр. 1 бЪхоу ник. 4—5 Bb горы ник. 6 НАЧАША зор. ник. 13 иде 
паки Bb кор. ник. 23 oy (вм. 1) зор. 24 еште пропуш. въ 30)p. ник. 28 
въ лм или Bb, сомнительно. 29 кошьниць нику Bb3ACTe зор. 30—31 сед- 
ми» 301p. 31 „д. тисоуштамь ник. 

10 
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лико кошъннцъ исплънени в оукроухъ 

въЗАсте. они же рЪшА седмь. 21 t гла- 

аше нмъ како HE раздум Есте +: 22 | прн- 

ДЕ Въ BHA'ECAHA AR. L ПриЕЪСА къ 

НЕМО cabna. t молБахж H да H Ko- 5 

снетъ. 23 1 EM'& За ржкж слЪпааго. t- 

ЗЕЕДЕ H ELN% 13 ERCH. l ПАННЖ на 

OUH его н възложи ржи на нь. въпра- 

шааше H ALITE чъто ЕНДИТЪ. 24 L E&3A- 

Phea гладше. Зьрык члокЕкън +- 10 

ко дрЕко кнждж кодашта. 25 по томь 

ЖЕ пакъ възложи ржи на oun єго. 

L съткори и прозърЪти. г оутверн cA 

н оуЗър!Е къса сЪтъло. 26 t посъла и 
въ домъ ЕГО 15 
ГАА. HH къ RE- 

[ве |сь вънндн. ни повЪждъ ннко- 

MOVE въ ELCH. .:. 27 |знде ЖЕ НСЪ 

Н оученици его. въ KACH KECAPHIA фи- 

AHIIQE BI. t на IATH въпрашааше 20 

ОуЧЕНИКЪ! СКОБА ГАА ИМ. КОГО МА 

CABKT'h NAEUH БЪТН. 28 они же ©- 

тъвъшташа. оен ноана кретите- 

Ah. и HNH HAHER, а дроузин Единого 

отъ пркъ. 29 L тъ гла нмъ къ ЖЕ KO- 25 

го МА FATE БътИ. тъкбшта- 

къ же петръ гла МОУ. ты єси X'h. 

30 t запръти имъ да никомоу же не 

гажтъ © немъ. 31 t начать оучн- 


Стр. 2—3 гла имъ. не oy ли pasoywbere soip. ник. (подобно въ tp. тежстнъ 
ооло или TG обко). 4 приведошл з02р. ник. 6 имъ (вм. емъ) зозр. 
10 виждж 30Wp. ник. соммасно съ нашимь; чловЪкъи можеть быть въ смыслт 
подлинника чловвкъ и. 17 др%вье ник. 15—16 пробтълъ въ строкать omo 
тоо, что пераменный листь не цтль. 19 въ BbCb 30%. ник. въ странж ACCEM., 
остр. сав. созласно съ нашимь текстомь | 22 глете зор. 23 wrbBenrTABL- 
ше рБше них. а 24 ови же cae. 29 нача сав. 


Эм € 
.:* 
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TH м. BKO подоваатъ CHOY чавчскоу- 
моу. мъного пострадатн н нскоу- 
шеноу" EBITH отъ старецъ H аръун- 
врен и кънижъникъ H OV BREHOV Ehl- 
ти. L трети день вьскрьснжтн. «+ Ё Б 
32 | нЕ овиноуча СА слово глаголааше. 
с приемъ 1 петръ начатъ прЪти- 
ти емоу. 33 онъ же овраштъ сл и въ- 
Зърбвъ на оученикъп свом. 34- 
пръти петрови гла. дн За мъ- 10 
NOR сетоне. ко не мъмслнши Е 
сжтъ EX ba. нъ BKE сжтъ чло- 
кфчьскад « 34 L призъвавъ Napo- 
ды съ оученикты своими рече H- 
мъ. 1 LKE Кештетъ по Manh итн 15 
Да ОтЪвръжетъ CA СЕБЕ, L въЗь- 
LIX метъ крстъ скон н градетъ по мън 
35 LKE Бо аште хоштеть дшж ско(ж) спсти 
погоувитъ жк. LKE BO аште погоувитъ 
Ашж свож мене ради н евнфли тъ 20 
спстъ ж. 36 каа во польза естъ ЧАКОУ 
аште приоврашет весь мнръ. L OTRE- 
THT дшж свой. 37 что BO дастъ ЧАЕКЪ 
за внж на дшн своен. 38 LKE во ATE no- 
стъднтъ СА МЕНЕ H МОИКЪ СлОВЕСЪ. 25 
къ род семь прЪлюводЪнмъ и грфшъ- 





Стр. 5 по трехъ дьнехъ ассем. остр. HUK., сав. сом. съ нашим. 10 пе- 
троу ник. 12 безъ второю CATE ник. 15 Bb слћдъ мене сав.; въ мьнћ нельзя 
разобрать, b ли или ъ въ пода. 17 по M. rp. ассем. ник. идетъ по мнЪ cae. 
19 anrre яроп. ник. CAG., съп. д. CB. ассем.; к въ СВОБК пропущ. въ подлинник. 
19 т иже пог. 30?p. а иже п. 6076 проч. 20 тъ пропущ. въ ник. ассем. 21 
каф полъза чл. ACCEM., остр. сом. сь нашим». 22 приобрВсти acces. ocmp. 
ник.; и вьсь миръ зор. вьсего мира ACCEM., сав. сом. съ нашимь. 22—23 отъ- 
щетити ACCEM. остур. 24 за дшж CBOIR 30wp. (прочіе cow. съ наш.); вже бо 
пост. 3070. ACCEM., остр. с014. съ нашим». 95 слов. м. ник. 26 u стр. 1 на 
cand. стр. гръшьн мь зор. гръшън амъ accen. 
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WEM. t СНЪ чавЧскъ постъднтъ 
CA го. EAA придетъ къ славЪ отца 
своего. съ анфлы CT'RIHAM. 


Ix. 


ОТ амн- 
нь глюк вамъ. EKO сжтъ единн отъ C'h- 
ДЕ CTOLALIITHHY"R. LKE НЕ нмжтъ въкоу- 5 
ситни съмрътн. дондеже вндАатъ 
цертвие жне пришедъше | дъш ]E къ 
снАВ «2 К. 22. 2 t по шести денъ NOMATS нсъ. 
петра и нЪкова и ноана. 1 ВЫЗЕЕДЕ A 
на горж въсокж единъ.  прЪФвра- 10 
зи са пръдъ нимн. 3 L БъшА ризы é- 
ro льшташта са БЪЛлЪ! shao Еко снЪ- 
гъ. БцЪхъ не може гнафен на Земн TA- 
ко оувблнтн. 4 L Фен са нмъ nah съ mo- 
СЕЕМЪ. L БЪАШЕТЕ ГАЗГОЛЬКШТА CÂY. 15 
5 L отъефштаЕЪ петръ гла невн. равь(ен) 
довро естъ намъ съде EBITH. L Ch- 
ткорнмъ три скинињ. TEE; ЕДННХ H 
MOCEOEI единж. Е HAHH единж. 6 не 
кЪдБаше во что гатъ. пристрашъ- 20 
HH во БЪзхж. 7ъвъктъ ЖЕ оБлакъ och- 
нь м. H приде гласъ нз облака. сь 
естъ снъ MOH възлювленът NO- 


Стр. З передъ аминь во всњаъ текстахь: и глааше (сав. гла) имъ. 4 безъ 
Вко ecw прочіе; етери 301p. никол. ассем. друзит сав., остр. сомасно съ нашимъ. 
5 въ стомштиихъ второе и над строкою. 6 оузьрать остр. асс. ник. 7 
послњднее е въ словъ пришедъшее стерто. 10 сцЪгао (особь) едини них. 
11 р. его быше них. 18 ne можетъ 3012. ник.; на зема sow. 14 бЪлити 
30w. тако оубвл. на земли ник. 15 быста ник. 16 въ подлинникъ paBb съ 
надписаннымь злалол. в. 17 безъ естъ зор. 18 кровы 30. CEHA ник.; въ 
словњ единж лаз, буква ж передълана потомз изъ злазол. о (9). 21 V бъ подал. 


стерто. 
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слоушанте его. В l E'RHESAATI, КЬЗЬ- 
рЪВЪШЕ нНКОГОЖЕ HE видфшл. тъкъ- 
мо нъ нса єдиного съ COBOUR. 9 съходл- 
штемъ ЖЕ нмъ СЪ горы. запр%- 
TH нмъ Да NHKOMOV KE НЕ ПОВЪДА- . 5 
тъ EKE вндфшл. тъкмо егда снъ 
чАЕЧСКЫЙ къскръснетъ H- 
з мрътвъкъ. 10 L оудръжаша CAO- 
во въ сЕБЪ. СЪТАЗАШШТЕ СА YTO Е- 
CTh ЕЖЕ H3 Мрътеыхъ къскръ- 10 
снжти. 11 н въпрашаахж H ARMITE 
коже FARTA Къннжъници. ко н- 
AHH подоваатъ прЪжде прити. 12 онъ 
же стъвбштавъ рече HMA. LAU 
VEO пришедъ пржде оустроитъ 15 
E&Ch. 1 како єстъ пнсано © си чло- 
вЪчъсц ем. да мъного постра- 
ждетъ н оуничьжатъ 1. 13 нъ га 
вамъ Ъко нанЪ приде. H сътвори- 
ша EMOY єлико котвбша. Ъкоже єстъ 20 
писано о немь. 14 1 пришедъ къ оуче- 
ннкомъ. BHA народъ мъногъ 
O HHY"h. L къннжъникъ! C'RTA3A- 
шта CA съ ними. 15 t абъе БЬСЬ 
народъ ЕНД BESLE н оужасж са. H 25 
прирнштжште urkaogaaym н. 16 t 
въпроси кънижъникъы. чъто C'h- 
TASAATE CA въ сЕБЪ. 17 t oraret- 
штавъ единъ отъ народа рече. 
LX оучнтелю прив съ 30 


Стр. 2—3 тъкъмо нъ: описка вм. къ томоу нъ, какъ въ 301p. ник. 7—8 
пзъ мръ. въскр. 30%. никол. 8 сл. оудр. никол.; въ мрътвыхъ буква p надъ 
стрьокою. 11 безъ emopow и зор. 12 вм. Вкоже: Bko sow. ник. 13 при- 
ти прЪъжде sow. ник. 16 и 21 псано sow. 18 m похоулеть и (вм. и оунич. 
и) KUK. 30 въсхотБше ник. 24—85 въси народи ник. 30 приведохъ 


остр. сав. 





150 МАРК. IX 17—24. 


Снъ MOH къ TEE. L- 

мжштъ дхъ нфмъ. 18 t 

ИЖЕ ALITE КОЛИЖЪДО H- 

метъ 1. развивдатъ 1 

и nhu тЪштинтъ. l скрь- b 
жъштетъ Зжвъп СЕФИ- 

мн. и оцёпЪнВатъ. г phys 

оученикомъ тЕФИМЪ. да H- 

жденжтъ ри HE ЕЪЗМОГХ. 

19 онъ же отъвЪштавъ Emoy 10 
ГАД *? № роде нєєърънь докол 
въ васъ БЖДЖ. доколЪ тръ- 
NAR вы. принесъте и къ мън 
20 и прин са и къ HEMOV. L EHAE | 

АХЪ авне сътрасе н, и падъ на 3е- 15 
ми валћаше ca ПЪНЪ ТЪшта. 21 í | 

въпроси исъ отца его. колико ABTH 

ЕСТЪ ОДЪНЕЛИЖЕ СЕ БЪСТЪ ЕМОЦ. 

днъ ЖЕ рече нз отрочинъ. 22 и мънежн- 

цеж 1 къ ОГНЬ въвръже. L въ водж 20 
Да M BH погоувилъ. Hh аштЕ что MO- 

жеши помозн н(а)мъ. мнлосрдовавъ 

о насъ. 23 (C ЖЕ рече ЕМОМ. ЕЖЕ ALITE MO- 

жеши кЪровати. въсЪ възмежъна 

вЪъроункштюмоу. 24 v авиЕ въЗЪПН- 25 
въ отщцъ отречате съ CA'R3AMH 

ГАдаШшЕ. Ebpoyus Ги помозн моємоу 


t 


Стр. 1 сына моего accew. 2 MEMB и глоухъ сав. 3 иже идеже аште 
ассем. иже идеже колижьдо остр. 4 разбиетъ сав., въ остр. и ACCEM. этозо 
1402040, ныт. 5 скрьгьща сад.; b въ скрь nado строкою. 7? оцЪп внВваетъ 
ассем.; рекохъ ocmp. 29 възмогошл остр. 12—13 вы тръп. асс. 14 npa- 
несоша остр. сав. 15—16 земли 30%. остр. 17 wc пропущ. сав. 18 
одъ въ под. 19 рече емоу 3ow. 19—30 мъногашьдъ ocmp. многащи cag. 
20 въ 0. въвр. и асс. 21 да бы пог. и ocmp. да и бъ потопилъ cae. 23 
намъ: въ NOQA. нъ съ надстрочнымь м: ми сав. 23 безъ exe cae. 25—26 
и 27 възпи--гла сав. 26 отрочишта acces. 





"аиа т. — 5 
е 
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нєєБрьстеню. 25 видъвъ же неъ Фко oa- 
риштетъ ca народъ. ЗапрЕти дхоу 


нечнстоу(оу)моу гла emoy. nba 


глосы ДШЕ. 43 
TH велик H3HTH ИЗ NÉ- 5 


го. Е K томоу HE ERHHAH 
Eh нь. 26 L ВЪЗЪПИЕЪ H 

мъного пржжавъ сл H3H- 

ДЕ. L Быстъ "hio Mph- 

теъ. ко мънози глаа- 10 
ya kko оумьр тъ. 27 ic же é- 

мъ 1 За ржкж възденже 

L къста. 28 1 БЪШЕДЪШЮ €- 

MOV къ домъ. оученнци E- 

го въпрашауж и єдиного. Еко 15 
МЫ НЕ възмогомъ нзгъ- | 

нати єго. 29 t рече имъ. тъ POAR 

НИЧНМЪЖЕ НЕ МОЖЕТЪ H3HTH 

TKMO молитов н постомъ. «+ 30 Ù o- 

тъ TRAR ншедъше идЪзхж скозЪ raan- 20 
AER. L HE Хот ВАШЕ да къто оукстъ. 

31 оучааше ко оученикът свом и гАд- 

ше нмъ. Еко снъ члескъы пръданъ 

сждетъ въ pub чавчец#Е. v оувъ- 

Th ги оувьенъ съвъ. къ трети- ‚25 
и день къскръснетъ «1» К. +: 32 они ЖЕ НЕ 

разоу мша гла. t вофахж са Бъпро- 

сити и «: 33 t приде къ Каперъндоумъ 


Стр. 1 невВрью sow. acc. | 3 второе oy въ подлинник выскоблено. · 5 mH- 
зиди сав. 5—6 иж него зогр. 6 вънити остр. асс. 10 KO и многомъ 
глаголати «cc. ocmp. 11 оумрВ ocmp. 11—12 имъ (вм. емъ) зозр. acc. остр. 
сав. 13 и постави (вм. въста) сав. 15 «ro кд. остур. 16 не възиого- 
хоиъ остр. не могохомъ сав. 18 He иматъ ничимьже 301р. не м. нич. ACCEM. 
21 хот. да никтоже He ассем. не хот ше да никто сав. 23 чловЪчь ассем.; 
пръданъ wasu прЪдань трудно опредъмипь 24 чловЪкомъ ассем 27 не 
разоумВах № 309p. 
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L въ ДОМО E'RIE'R. въпрашааше 
А. что на пжтн въ севЪ NOMAI- 
шлфашете. 34 онн ЖЕ МЛЪЧАСУЖ ... 
Дроугъ къ дроугоу во сътазаша на NX- 
TH. кто естъ Волен. 35 t сфдъ гласн b 
ова на AECATE. L гла HM аште 
LXI кто Хощетъ стари въти да БЖДЕТЪ 
въсвкъ мьнен. L съСЪмъ слоуга. 
36 1 приемъ отроча постави Е no срЪАЪ) неъ 
Н ОБЕМЪ Е PEYE ИМЪ. 37 LXE аште ЕДИНО 10 
TAKOE'RIX"h отрочатъ. принметъ 
вълма мое. МА приемлетъ. UL HKE 
АЕ мене прнемлетъ. не МЕНЕ Прне- 
MAETH нъ посълавъшдааго MA eie +. 
38 стъкЕшта емоу ноанъ ГАА ОУЧИТЕЛЮ 20015 
внд Ехомъ еднного нменемъ ТВФИ- 
мъ изгонашта BECH LKE НЕ Ходн- 
тъ по NACH. г възвраннхомъ емоК. 
Еко не послЖдова намъ. 39 ис же рече не 
Браннте MOV. никтоже EO ЕСТЪ HKE Ch- 20 
творитъ CHAX © HMEHH MOEMA. L Eh- 
зможетъ въскорЕ зълословитн ма. 
40 LKE во wbcr на въ по BACh ECT. 
41 Иже Bo аште напоитъ вы чашж кодъм. 
къ IMA Еко кръстеви ECTE. аминь 25 
ГАЖ RAM. НЕ погоувитъ MAZASI | 
свое. 42 1 нже аще съвлазнитъ еднно- 


Стр. 2—3 помъшлћасте асс. ocmp. 4 сътазааше CA зор. бЪахж CbTA- 
Ѕажште CA ассем. 5 пригласи ассем. призъва oemp. 8 мьни: 301p. остр.; 
второе всЪхъ (вм. всвмъ) sow. 9 примъ 3o. остр. въ срЪдВ cao: ДЪ 
npun. надь стр. 10 объмъ зозр. объемъ асс. ник. объимъ осту. 12—13 
& иже MA пр. ассем., остр. прииметь (вм. приемлетъ). 16 етера 3o. ассем. 
ник. нЪкоего остр.; о имени твоемь 301p. 18 Bb сядь нась ник. — 19 ЂЪко 
не посл. намъ пропущ. въ ACCEM. остр. ник. а, NO имтется въ ник. 6.; рече емоу 
301p. 20 бр. emoy 6cm проще. 20—21 творитъ 301p. 21 о моемь им. 
зор. остр. никол. 25 крьстиЗни 30%., проч. созл. съ нашимь — 
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го отъ малых” сихъ ЕЕроужштни- 

XA въ MA. добре EMOV ЕСТ паче. 

АЦЕ овложАтъ КАМЕНЬ жръновънът 

O към его. 1 ЕЪЕрЪГЖТЪ 1 ЕЪ МОРЕ. 

43 | аште съвлажнаатъ TA ржка тео. b 
отъскци Gk. довра ти естъ мало- 

моштиж въ жнвотъ вЪННТИ. НЕЖЕ 

omk pryk нмжштю HTH въ Беонж. 

въ огнь не гашжщин. 44 LAERE Чръвь 

HY" не оумираатъ. L огнь не оугасдатъ. 10 
45 t аште нога TEO съвлажнаатъ та 

отъсЪци m. доврва TH естъ ВЪННТИ 

къ животъ Хромоу. NEKE ДЪВЪ Nosh u- 

мжуи въвръженоу E'RITH къ ћеонж. 

къ огнь не ГАШАШТНИ. 46 адеже чръкь 16 
UCh не оулирдатъ. 1 огнь не OTACAAT'R, 

47 t AITE OKO TEOE СЪБЛАЖНААТЪ ТА H- 

стъкнин E. добра TH естъ съ един EA 

окомь вънитн въ цсрсткне БЖНЕ. NE- 

ЖЕ ФБЪ очи имжцию. ити въ Беонж O- 20 
гньнж. 48 LAEKE чръвь ндъ не OV MHpa- 

атъ. L OPNA не дугасдатъ. 49 въсвкъ ЕФ 9- 

ГНЕМЬ ОСОЛИТЪ CA. L късЪка жрътва 

солињ осолитъ СА. 50 добро естъ соль. 

Аште АН ЖЕ соль не слана БЖДЕТЪ ЧН- 25 
Mha ocoaHTE. LM'ÈHTE СОЛЬ Eh СЕБЪ. 

і mupa нм те ме[д]ждю coco. 


Стр. 2, би 12 дебр ве sow., въ нашемь же т. 6, 12, 18 читается добрЪа 
изъ добрЪЪ (по аналойи съ добрЪ) вм. добрће; емоу-стъ sow. 4 и оуврь- 
жень боудеть ник. 6—7 бЪдъникомь кик. 7 u 13 нежели зор. 8—9 
Bb родь огна негасоуштаго (вм. һеонж въ о. не г.) ник. 14—15 вь дабрь 
(родь) огна не гасоуштаго нико. 15 ne гашжште 3012. 19—20 неже 
JH 302p. 20--21 Bb рождьство огньное ник. 23 повстъ сл 30%. (сл. con- 
sumitur): ник. сомасно съ нашим. 25--26 о чемь ж зозр. ч. OCOJHTb се ник. 
26 имЪсте sop. 37 имЪте и медждю въ подлинникњ, только что первое д 


посльднязо слова перечеркнуто. 
10* 








* 
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X. 


1 t oT 
тждоү къставъ приде въ nprbacbana 
нюденскъ:. по ономоу поло норъдана. 

и придж пакъ народи къ HEMOV. г Еко H- 

м обычаи пакъ оучааше ga «2 2 | npu- 

стжпъше фарнсЪъи въпрашаауж и. аше 

достоитъ мжжю женх поуштатн. 9- 

коушажште и. 3 онъ ЖЕ отъкЪъштакъ pE- 

"E НМЪ. что Еамъ ЗапевЪд В mocu. 

4 повел MOCH кънигъг распоустънтън- 10 

һа написати н поустити. 5 l отъкЪща- 

къ нсъ рече нмь. по жесгосръдиню Eå- 

шемоу" написа EAM Запоквдъ cum. 

ба отъ начала съзъданню. мжжа и же- 

HX съткорнлъ Ъ єстъ бъ. 7 сего радн o- 15 
LXII ставитъ ЧАКЪ отца ского и матерь. 

L прилЪпитъ CA къ ЖЕНЕ cgoeu. Въ EX- 

дете ова Eh ПАЪТЬ ЕДННЖ. TÈMA ЖЕ 

OKE НЁСТЕ ДЪБа НЪ ПАЪТЬ ЕДИНА. 

9 ЕЖЕ Оуво Бъ съчеталъ естъ. ЧКЪ 20 

Да HE разлжчаатъ »:: 10 t къ домоу 

пакъг оученнци єго © семъ въпраша- 

ахж и. 11 игла имъ. иже аште поустн- 

тъ KENK CEO. L оженнтъ CA HNO 

прілювъ творить на ни. 12 v аште же- 25 

на пугштъшин мжжа посагнетъ За ннъ 

прЪлювъ творнтъ. 13 t приношаахж 

къ немоу дтн. да на коснетъ. оучени- 


C 


Стр. 2 sow. безъ въставъ. 4—5 06. AMÈ ник. 10 передь повел cso- 
ва: они же рВша емоу 301p. никол. 11 и 13 напсати, malca з0ър.; и цтьпоу- 
стити e никол. а. 18 u 19 боудета, нБста никол. 23 иже бо аште sosp. 
26 поустивъши 30%. поустить ник. а. (ник. б. сол. съ наш.); ивъ или инь, опре- 
дњлить трудно. 
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ци же пръштаахж приносашнимъ. 14 вид Ъ- 

къ же нсъ негодова. L гла HM. не At- 

HTE дЪтин приходити къ мън Е. L НЕ Bpa- 

ните нмъ. тац къ во єстъ церстви- 

€ EKHE. 15 амин AUR. вамъ. LKE ALITE не 5 
прииметъ UCPTEHE &acwh. фко отроча. 

не нматъ E'RHHTH. Eh не. 16 L оБєм^ъ A BAA- 

rocaeogA aui, къзлагањ ржи на на“: 

17 L нсходлштю емоу на пжть приде единъ 

L поклонь CA ЕМОУ на КОЛЪНОу въпра- 10 
шааше н. оучнтелю влагъп. что 
сътворы да жнвотъ КЪчънъ! 
наса в дъствоунк. 18 ic же (ре)че emoy 
что МА ГАШИ влага. никтоже 

влагъ тъкъмо едннъ Бъ. 19 запо- ' 15 
Eban eben не прълювъ дфн. не oy- 

EH не оукрадн. не лъжа съвЪдЪте- 

льствоун. HE OBHAH. чти отца 

твовго н мтрь. 20 онъ же отъЕефшакь pE- 

че Емо". учителю Rach сн съхра- 20 
HHY"h отъ юности Motta. 21 и же възьр%- 

къ на НЬ съзлювн Н. H рече EMOV. EAH- 

НОГО ЕСИ НЕ доконъчалъ. ALITE коште- 

ши, съвръшенъ B'RITH. ди EAHKO H- 

маши продаждъ н даждъ ништин- 25 
мъ. L нмЪтн нмашн съкреенште 

НЕЕ. L приди коди въ сл Е дъ мене 

въземъ крстъ. 22 онь же Араулъ E'hI- 

въ © CAOKECH. отиде скръва. Eb Бо H- 

MEA сътажанн MANOA. 23 t въЗь- 30 


Стр. 7—8 е (вм. tA) — на He sow. (безъ е ник.). 9 притекъ ед. богатъ 
зозр. ник. (но без» богатъ, и бъ реч. текст то съ приб. mXouctoc, то безъ нею). 
10 поклони CA никол. 18 наслЪ доу 301p. ник.; въ подлин. че вм. рече. 16 
пр любъ — тако въ подлин. 17 лъже зор. льжи ник. 23—34 аште x. 
свр. быти ед. еси не док. HUKOM, | 28 възъми 30)p.; драселъ 30%. ник. 
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ръкъ исъ гла оучениколъ свонмъ. 
како не ОудоБъ НАЖЩИЕН БОГАТЪСТВО. 
въ UpCTEHE б жне къниджтъ. 24 оуче- 
ници ЖЕ оужасдакж са © слокесекъ E- 
го. (C же пакъ отъвбштавъ TAA 5 
имъ чада. како не оудовь єстъ ОУПЪ- 
кажштнмъ на вгатъство. въ UE- 
среткие БЖНЕ Вънити. 25 ОуУДОБЪЕ £- 
стъ келъБждоу сквозЪ игълннЕ oy- 
ши пронти. неже вогатоу къ церстки- 10 
ЕБЖНЕ ВЪННТИ. 26 они же излиха ди- 
EA AX са ГАЖШТЕ къ с в)Б. кто MO- 
жетъ спснъ быти. 27 и къзърбвъ 
на НА нсъ гла. отъ чавкъ НЕ ЕЪ- 
зможъно нъ отъ Ба. въсЪ BO 15. 
къзможъна отъ Ба сжтъ .:. 28 Na- 
о чатъ же петръ глати вмоу. се 
мъ OCTAEHX OMA. Rach и въ cat- 
дъ ТЕБЕ идомъ. 29 фтъвъбштакъ же 
LXII (Съ рече. аминь FAR камъ. никтоже | 20 
естъ HKE оставитъ домъ. ли вратри- 
мк ли сестры. ди отца HAH матерь. 
AM ЖЕНЖ AH ЧАДА AH СЕЛА ..... ME- 
не ради H єванфлиф. 30 аште нЕ ИМАТЪ 
прньтн сътерицеж въ EPEMA се НЪНЪ 25 
домовъ и Братрика H сестръ. L отца H 
матеръ н чадъ и CEAT. по изгънанин. 
г кь ЕЪкъ граджштии жикотъ ЕВчь- 
нын. 31 мънозн же вжАжтъ пръвни NO- 
сл Ъдънин. t песлЪдънни пръвни. 32 Bt- 30 
АХЖ ЖЕ НА пжти къскодаци EAM. l БЪ 


Стр. 2 имоуштимь них. — 6 ко не оуд. зор. 12 6 въ себЪ при. nad» 
строкою. 15 посмь нъ что-то выскоблено. 19 идохомъ 3ow. идомь ник. 6. 
(идемь них. а.). 21 и 22 или ник. 23 посль села что-то стерто. 25 
нынВ въ Bp. се 304p., без» нънВ никол. 26—27 домы братрьж сестры 
... чада села 302. ник. 31 вьход. ник.; бысть вар. ник. 
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варна исъ. 1 оужасаакж сл. г nocat- 

Ab граджште EÓkaya сл... |, noema 

нсъ пакъ! ова на AECATE. начат H- 

мъ PATH. EKE Xo baie въти ЕМОМ. 

33 EKO се къеХодим ЕАМ. Е сНЪ HECHTRI b 
пр данъ вждетъ архнеремъ и кънн- 

жъникомъ. L осжджтъ 1 на съм(р)ъ- 

ть. L пръдадатъ т зкмъ. 34 1 порж- 

гажтъ са EMOV. и ОУЕНЖТЪ 1. H тре- 

THH ДЕНЬ Бъскръснетъ ce 35 | прЕдъ ни- 10 
мъ HAETE нЪкокъ н (н)оанъ. сына 36- 

кедеова гАшТа ЕМОУ. ОУЧИТЕЛЮ 

vourre&t да егоже аще пресивЪ сътко- 

риши нама. 36 iC ЖЕ рече HMA что YO- 

штета да съткорж вама. 37 она же 15 
ръсте emoy. даждъ нама да единъ 

© ДЕСНЖЬК ТЕБЕ. Н ЕДИНЪ © шюнк ТЕБЕ 
САДЕЕЪ къ caagh ткоєи 38 Hc же рече 
на. не ефста сл чесо npecaurma. 
можета AH пити чашх жже азъ пнък. 20 
ли Кръдиениемъ нмъже азъ кръшта- 

ык сл кръстити сл. 39 она же phere emoy 

можекВ. (C же рече има. чашх оу- 

ко же азъ MHR непиета. и кръште- 

ннемь имъже азъ кръштаж са 25 
кръстита сл. 40 а ЕЖЕ СЪСсти © деснж- 

HK MENE H о шюжж. нъстъ Mab да- 

TH. нъ имъже естъ оуготовано. 

41 | слъшавъше десать начасл него- 


Стр. 2 повмъ можно читать поемь, потому что ъ или b трудно onpedna. 
5 вьзидемъ сав. 7 вставленнатю въ скобки р въ подл. нт». 9 сав. сол. съ 
нашимь, проче прибавляють оутепжтъ и и оплюжтъ и (и 65 греч. т. такія же 
разночтеная). 11 идосте 301p. идета ник. пр8дъидЗаста кмоу остр.; и въ ио- 
анъ вә NOOA. над» строкою. 15 es» да зор. 16 рекоста остр. рЪста сав. 
17 аЪвжеж з0р. остр., а дроугы o аЪв. cae. 21 и 25 крьштж CA остр. ник. 
22 ръста сав. ник. 27 o аБвжж зор. ocmp. cae. | 28 оуг. ксть остр. ассем. 
ник. 29 HadANIA вст проч. 
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доватн. © whkogb. г ноанф. 42 tc же npu- 
зъвакъ м гла HM. квсте ко ma- 
наштен CA власти азы ON CTORA- 
тъ ИМЪ. и ВЕАНЦИ ИХ овладањ- 
тъ HMH. 43 HE такожде ЖЕ BRAH ЕЋ Bå- 5 
съ. 44 нъ иже аште коштетъ Башти 
EBITH къ васъ. да БЖДЕТЪ Eå- 
мъ CAO TA. L НЖЕ ALITE Хощшетъ къ 
васъ быти старън. да БЖДЕТЪ 
высфмъ равъ. 45 що снъ ЧАЕЪЧЬ- 10 
скъ: HE придє да послоу(жа)тъ емоу нъ 
послоужитъ. L дати Дшж свож H- 
звавленне За мъногы + E oce 46 и при- 
АЖ въ ернуж. искодаштю емоу отъ 
иернхона. L оученнкомъ ЕГО. 1 народоу 15 
AVRHOTOV. сънъ тимеовъ Барти- 
мен. cabna сЪд Ваше ngu NATH YAX- 
Bata. 47 L слъшшавъ EKO нсъ наза- 
рЕнинъ естъ. начатъ зъкатн и 
глати. CHE дЕДвЪъ НЕ помнлоун 20 
ма. 48 t пръцмахж емоу мънозн да 
LXIV оумлъчнтъ. ОНЪ же нЗлиха въпи Ъше. 
сне давъдовъ помнлоун мл. 49  ста- 
къ нсъ рече възг(л)аснти н. г Зъкдауж 
САБПЪЩА FARITE ЕМОУ дръзан. въста- 25 
HH зоветъ та. 50 онъ же отъеръгъ ризы 
СЕОБА къставъ приде къ неви. 51 1 отъ- 
кЪштавъ гла емоу нсъ. чесомоу YOLE- 
ши да сътворж тевЪ. са впецъ же гла 
ЕМОУ. равкоунн да прозьрык. 52 46 KE рече 30 


Стр. 3 езыкь них. 5 не тожде встъ въ BACE 301p. не такожде ксть въ 
васъ остр. ACCEM. сав. ник. 7—8 въсвмъ слоуга асс. 11 слозъ ЖА въ noda. 
пропщ. 12 да послоужить остр. асс. ник. 17—18 хлжпам 301p. ник. 22 паче 
зБло зваше них. 24 възгласите 30%. HUK., възъваахж 301P. глашають ник. а. 
вьзгласише них. 6., въ наш. л nponwu. 26 глашаеть ник. 30 равви зор. ник. 











"m 
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емоу. LAH кЪра Eo спета. н авне npo- 
зърв. t no HCE НДЕ къ пжтъ. 


AI. 


1 l erga 
привдижн CA къ нмъ. въ внтъфа н- 
DK. г китаниж. къ Fop'h слеФньсц Е. no- 
съла дъва отъ оученикъ своих. 2 | 5 
гла нма. LAETA въ кесь Ъже (стъ npk- 
мо RAMA. l ABHE ЕЪХОДАШТА Eb. HER 
овраштета жрЪвецЦЪъ npuEA3AN E. 
на Нь жЕ нЕстъ НЕ OY никтоже отъ ЧКЪ 
kachan. отрЕшъша н привед bra. 10 
3 L аще кама къто речетъ. что се дата. 
ръцфта ко гь его трЪБОуОутъ. 1 ABRE 
посълетъ 1 CEMO. 4 tAETE же и оврЕтете 
жрЪвецъ прнеазанъ при двърегъ. Eh- 
wb на распжтни. t етрЪшаашете и. 5 Ée- 15 
динн отъ столштихъ тоу глаша има 
что A'bara отрЪшанкша жрЪвецъ. 6 она 
же p'here umh. коже ЗапокЪдЪ ист. o- . 
ставнша Ъ. 7 v приЕЪстЕ жрЪЕвЕЦЪ къ 
HCEH. L възложнша на нь ризы свом. 20 
н ERChAE на нь. 8 M'RHOSH ЖЕ ризы 
сво постилаахж по пжти. а дроузии 
вЪне prh3aay отъ дрЪва. t постнла- 


Стр. 6 въ noda. Ъжестъ. 7 Bb нж — такь въ подлин. 9 на Немьже 
30sp. 12 трЪбоуоутъ — MAK» въ подлин. 19—13 и абье пакъ 30%. них. 
13 идете, обрЪтете возстановлено по первоначальной редакцій, исправленной co- 
временною рукою въ идоста, обрфтоста, тако что с приписано надь строкою, à 
передълано изъ е, 0 изъ е; идосте, обрЪтосте 301p. идоста, обрЪтоста ник. 15 
итьрВшаста никол. 15—16 и етери 301p. никол. 16 TABAXA, зор. никол. 
18 ръста 30%. никол. 19 приведоста 30%. никол. 21 на He 30%., ник. 
созя. съ машимь. 23 витвие ник.; APEB 3owp. ник. 
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аж no NATH. 9 t пръдъ Ходлште и къ 
cA BA Ходаштеи BANEK гаште. 
санънна БАГСЕНЪ градъ ЕЪ IMA 
гне. 10 вано граджште церстене къ IMA 
Fu отца нашего давда. WCAMHA въ E'l- 5 
шънинхъ. 11 L въннде къ ерсмъ HCH и 
къ црквъ. 1 CRFAAAA ERCE. поздв ю- 
ЖЕ сжштоу часоу. L3HAE къ витани- 
ж. съ обЪма на деслте. 12 t въ оутрь- 
НИН ишедъшемъ нмъ отъ EHTAHHIA, 10 
къз(а)лка. 13 1 вид къ смоковъннцж 
НЗ ДАЛЕЧЕ. 1МЖШТЖ АНСТВЬЕ. 
приде аште оуко овраштетъ на нен 
YATO. L пришедъ къ нен ничесоже не 
оврЪте на НЕН ТЪКМО AHCTEHE. НЕ 16 
Eh во врЪмА смокъвамъ. 14 г Фтъ- 
кЪштавъ неъ рече ен. къ томоу отъ 
ТЕБЕ въ ЕЁКЪ НИКТОЖЕ ПЛОДА НЕ C'h- 
нЪстъ. слыша ж же оученици 
єго. 15 L придж въ НАМЪ. H въшедъ нсъ 20 
въ црёъ. начатъ изгонити прода- 
ШТАБА. L KOV TIO ERILJILAEA Е ЦРКЕЕ. 1 
дъскъ тръжъннкъ. г сЪдалншта 
продажштикъ голжви испровръ- 
ЖЕ. 16 l не дадБаше никомоуже мимо 25 
нести съсждъ сккозЪ црквъ. 17 v oy- 
чаашЕ гла имъ. нфетъ дн писано. 
ко Храмъ мон крамъ молитЕФ. Ha- 
речетъ CA въеъмъ АЗКМЪ. вы 


Стр. 1 првдь ходаште 1 зор. 7 и 22 Bb црькви ник.; BbCA зор. 9—10 
Bb ютрЪи ник. 11 въ възалка буква л npun. nado строкою; видЪ зозр. ник. 
13—14 чьто на неи зор. что обр. на н. ник. 16 не оу бо 6b зор. 18 без не 
зор. 18—19 сънБстъ возстановлено по первонач. ред., потомъ же с выскоблено, 
T яередълано въ ж и надь стр. npunuc. X, m. е. сънвждъ. 20 придоша пакъ: 
301p. 23 сЪдала 30. 25—26 да кто мимо несеть ник. — 27 псано 30)». 
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ЖЕ сътвористе н врътъпъ разво- 
HHHKOMA «1: 
LXV 18 Ё слъпшаша кънижъници и архнерен. 
. и нскадкж како и вж погоувилн. БФЪХЖ 

во сл Ero. Вко весь народ днелЪХж 5 
сл © оученин єго. 19 l ко поздК въктъ 

нсҳождааше конъ из града. 20 1 мимо 

ХодАлште ютро видЪша смоковьнн- 

UR оусъ\тьшх не корени . 21  въспом+- 
.НЖЕЪ петръ гла EMOV. ракъвн. KH- 10 
ЖДЪ смековъннца ЖЕ проклАтъ 

дусъше. 22 1 стъкъштавъ нсъ гла E- 

Moy. маите ЕЪрж Ежи. 23 аминь 

гл камъ. hio HKE речегъ rop сен. 

ДЕИГНИ СА Н къкръзн CA въ Море. 15 
L НЕ ОУСЖМЬНИТЪ сл въ срдци CEO- 

емь. нъ ЕЪрж нметъ. EKO ЕЖЕ ГАТЪ 

БъвдатЪ. БЖДЕТЪ EMOV ЕЖЕ 4- 

WITE речетъ .:. 24 Сего ради FAIR вамъ 

въсЪ EAHKO MOAALITE CA проснте. BÈ- | 20 
роуите EKO npueMAETE. L вждетъ 

камъ. 25 t EFAA CTOHTE МОЛАШТЕ CA. 

OT'AnOV'UITAHTE аште что HMATE на кого 

дан отцъ вашъ нЕскъ! отъпоустн- 

тъ камъ съгръшеннЪ каша. 26 аште Au 25 
къ! не отъпоустите. NH отецъ Еашъ 

ИЖЕ въ невСХЪ отъпоустнтъ пргр%- 

шенин кашихъ. 27 L придж пакъ въ. H- 


Стр. 3 слъппавше ник. 4 како би ник. 8 ютрВи никол. а. ютро MH- 
MOX. HUKOA. б. 9 ис корене 3042. 11 прокле никол. 13 аминь 00 остр., 
14 иже аште 30. никол. 15 въ въвръси буква p прип. над» строкою; връзи 
304p. ник. остр. созласно съ наш. 17 еміетъ зозр., Вкоже глетъ зор. KUK., 
остр. созласно съ нашим». 20 клико аще остр. 21 приимете остр. ник. 
25 прЪБгрЪшенига sow. остр. 26 отъпоущакте ocmp. 27 небскъ 302. 
небесънът остр. ник. 28 и 1—2 стр. на cand. стр. придоша 30)p., ник. COLA. 


съ нашиажо. 
1 
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рслмъ. L въ LI BEBE Ходаштю EMOV. при- 

АЖ къ немоу ApXHEDEH и къннжъннци. 

н старьци. 28 t глаша емоу. KOER OBAA- 

стиж се творишн. L кто TH дастъ O- 

власть сим да сн ткорнши. 29 (C же 9- 5 
тъеБштакъ рече нмъ. въпрошж и $- 

зъ Ehi ЕДИНОГО СЛОВЕСЕ. L ОТЪКЪшта- 

HTE MH. L рекж камъ коем овластинк 

се ткорж. 30 кръштенне HOAHOEO отъ кж- 

AJ B'h. съ NEEC ли HAH отъ ЧАКЪ. отъ- 10 
вЪштанте мн. 31 н мъшаауж къ cE- 

Eh FARITE. аште речемъ CECE. pE- 

четъ по что дуво не Е'Ёрокасте EMOV. 

32 аште речемъ отъ чкъ вофахж са людни. 

вьсн во HAV bay Hoana ко npka. 33 t отъећ- 15 
штавъше глаша ниски не вЪмв. ни а- 

зъ ГАШ вамъ. KOER Еластнык си 

ткорък. 





XII. 


1 t начат имъ притъчами 
CATH. виноградъ чакъ насади. и Orpa- 
ди и оплотомь. L нскопа точило н 20 
созъда стлъпъ. U ЕЪДАСТЪ ! TA- 
жателеЕМЪ Н ОТИДЕ. 2 L посъла КЪ TA- 
жателемъ равъ въ EPEMA. да отъ 
тажателъ прииметъ. отъ плодъ 
вннограда. 3 ONH ЖЕ ЕМЪШЕ H BHIA H NO- 25 


Стр. 1 сжштю моу 301p. 3 глаголюште емоу ник. 4 ди кто TH 30:р., 
въ ник. пропущ. слова ли кто TH д. — твориши. 5 cune (вм. си) зар 6—7 
вы и азь них. 10 бысть (вм. O5) нико. 14 нь amre p. ник.; 60b. бо CA 
зор. 15 Вко пророкь бысть ник. 16 nocan не вЪмь пропущены въ нашемъ 
подл. слова ис же отъвћштавъ гла имъ (такъ sow. ник.). 17 области зозр. 
ник. 19—20 n опа. и огради ник. 23 раба ник. 25 и имъше 303p. ник. 








LXVI 


MAPK. XII 8—14. 


ChAAÓUIA тъшть. 4 L пакы посъла къ 
нимъ дроутън равъ. г того KAMEHH- 

еМъ БНЕЪШЕ провиша главж емоу. Í 
посълаша БЕЩЬСтЪНА. 5 L пакъ HHO- 

го посъла и того оувншА нны MAHOMA. 
овъ1 БИЖШТЕ OEI ЖЕ ОИБИВШИШТЕ. 6 €- 
WTE же нм аше единого сна. възлю- 
Бленааго своего. посъла и того къ NH- 
мъ посл дъ raa. Бко посрама Бжтъ 

CA CHA МОЕГО. «2» 7 ОНИ ЖЕ ТАЖАТЕЛЕ КЪ CE- 
Eh ръша. EKO сь естъ наслЪдъникъ. при- 
Aire оувибмъ 1. L наше ЕЖДЕТЪ досто- 
нне. 8 семъшЕ оувиша и. г извръгж 

н вонъ из винограда. 9 чъто оуво Ch- 
творитъ гь винограда придетъ H NO- 
lOVEHT'A тажатела. L дастъ внно- 

градъ инвлъ. 10 ни AH CHY% ЕСТЕ КЪНИ- 
ГЪ ЧЬЛН. КАМЕНЬ егоже HERQ'bAOM. Ch- 
творнша зижджштен. съ въстъ 

въ главж жгълом. 11 отъ Га въыстъ 

сн. L ЕСТЬ дикъна къ очнык нашею 


19 | HCKAAX7 HATH н H оувеъша CA народа. 


зоумЪша во ко къ нимъ рече притъчж. 
L ОСТАЕЪШЕ И ОТНДЖ. 13 t посълашл 
къ немо’ ЕДИНЪ отъ фариси. t H- 


‚родины да H вж овльстнли CAO- 


вомь. 14 они ЖЕ пришедъше глаша ЕМОК 
оучителю. ЕЪмь BKO НСТННЕНЪ ЕСН 

L НЕ родиши ни © комьже. нЕ Зъриши во 
на ЛИЦЕ чавкомъ. нъ въг-нстинж 

NATH Бжню оучиши. достонтъ AH 


Стр. 2 дроугаго раба никол. 3 емоу TJ. ник. 


граджшть 30%. никол. 


163 


10 


16 


20 


pa- 


25 


30 


10 Tax. вид вьше и 


13 имъше 3012.; извръгошл 30%. 21 дивань ник. 


24 отидоша 301p. 28 етерът 30. ник. 25—26 иродиЗиъ sow. 26 да 
29 о что передь комьже въ пода. надъ строкою. 


би и ник. 


164 ° MAPK. XII 14—24. 


дати киньсъ HECADEEH или NH. дамь 

AH HAH не дамь. 15 онъ ЖЕ Еъды HYH АН-. 

цем'рнє рече нмъ. чъто MA окоу'шаа- 

те. NPHHECÈTE мн пъназъ да виждж. 

16 они же принфса н гла нмъ. чин естъ 5 
овразъ сь н написание, они же рша 

моу кесаровъ. 17 L остъвбцивъ неъ 

рече нмъ. кесарова E'R3AAAHTE KE- 

сарови. L Ежи BEH и чюдиша са © 

немь. 18 t придж садоукен къ немоу 10 
HKE ГАГАЊКТЪ HE BAITH къскрЪшЕ- 

нию и въпросиша и глжште. 19 оучите- 

лю. мосин написа намъ. Еко аше KO- 

MOV. вратръ оумъретъ. 1 оставнтъ 

KENK. а чадъ НЕ оставнтъ. да NON- 15 
метъ вратръ женж єго. и къскръ- 

ситъ сфмл BpaTpa своего. 20 gh же 

семь Братрињ. L пръвъы NOA 

женж н оумиран не остаки СЪЛЕ- 

не. 21 t кътеръ NOA юж н оумървътъ 20 
L тъ HE остакн СЪМЕНЕ. и трети- 

Н такожде. 22 L ПОСА MA сЕДМЪ п 

НЕ ОСТАЕНША СЪМЕНЕ. посАБдъ 

же въсЕхХъ оумър тъ н жена. 23 къ 

къскрЪшение оуво егда коскръ- 25 
снжтъ. котороу моу нъ вждетъ. 

жена. CEAMB во неъ ниша ж KE- 

HX. 24 1 отъквбштакъ нсъ рече имъ. 

НЕ сего AH радн БАЖАИТЕ НЕ ВЪДЖ- 


Стр. 1 кинсъ д. кес. 300p. 14 8—9 кесароу ник. 5 принфше ник. при- 
несоша 30. 6 напсание 301. 7—9 кесаревъ, кесареваЂ, кесареви 302p. 
10 придоша 30%. 12 въпрашаахж зогр. ник. 13 напса зогр. 74, 16, 
17, 18 брать, брата, братие ник. 18 и 20 поеть ник. 30. 20 оумрЪ 
ник. а. оумрЪъть ник. б. 32 nomm 301p. ник. 23 послВжде sow. 27 им. 
ix (безь пхъ) зо. 
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ште къннгъ. ни сиды вжньа. 25 G- 
гда во H3 мрътвъхъ въскръ- 
снжтъ. ни женатъ CA ни посага- 
жтъ. нъ сжтъ ко ANH на NEEE- 
схъ. 26 а о мрътвънхъ ко къста- 5 
нжтъ. нЪсте ли чълн къ къннга- 
Xb месеоваХъ. при кжпин како pt- 
че EMO Бъ гла. азъ Бъ аврамль 
н Бъ исаковъ. и Бъ ибковль. 27 nh- 
CTh вогъ мрътвъкъ. нъ Бъ 10 
жЖнвъХъ. въ OV EO. мъно(го) BAX- 
дните. 28 1 пристжпь единъ отъ 
КЪНИЖЬНИКЪ. CA'RILUAE'R. НА C'h- 
LXVII таѕажшта CA. кид въ bo доврЪ отъ- 
Eburra нмъ. въпроси н kab естъ запо- 15 
ЕЪдъ пръка въсъхъ. 29 tc же гла emoy. 
"Bro пръкфиши запокфдь естъ въсвхъ. 
слъши излю гъ Бъ наш. ГЪ едннъ €- 
стъ. 30 1 къзлювнши Га ба твоего. Eh- 
сЪмъ срацемъ теонмъ. L късен 20 
Аше СВОЕ. L ВЪСЕ мыслн 
СБОЕЖ. L Бъсем крфпостнык CEOE- 
UR. си пръка высь Запов' дь. 311 
вътора В подовъна EH. къзлюви- 
шн искрън го свого Еко самъ севе. 25 
БОЛЪША CEO инока ЗаповЪди нЕсть. 
32 | рече емоу кънижъникъ доврЪ oy- 
чнтедю къ стинж рече. ко E- 





Стр. 8 л въ аврамль прип. надь строкою. 11 го въ мъного приб. надъ 
строкою. 13 въ концњ строки съ или сь, трудно разобрать. 16 пръваБ 
зор. пръвВиши ассем. прьввиша ник.; итъвештавь рече них. отъввшта accen. 
17 заповЁ ды зов. всВхъ запов дии acces. ник. 18—19 единъ тъ естъ acc. 
21 вемь оумомь TB. и и BC. крЪп. тв. 3027. и никол. Ó., въ асс. и ник. а. эти, 
словъ НЫТ. 23 сп пръввиши в. заповвдии ассем. 30. есть прьвЗитна в. з. 
ник. 25 подроуга (вм. искрьнЪго) sow. 26 нЪсть, м. 6. нЪстъ, трудно 
опредълить; болыши с. ина заповЪдь н стъ асс. ник.; сев. 301p. 


166 ` МАРК. XII 82—40. 


дннъ естъ. L Hber нного разв e- 

ro. 33 1 EKE лювити и въсвмъ срдце- 

Mh. L вьсфмь разоу MOMA. L Eb- 

сеж Austr. L въсенк крћпостињ. 

L HKE люБИТЪ нскрьнфаго EKO СЕБЕ. b 
БОЛЕ ЕСТЪ Eh Chy Флокавтоматъ 

и жрътвъ. 34 1с же видфеы-н. ко 

съмъклъне отъвЪшта рече €- 

MOV. НЕ далече ECH отъ церстен- 

+ Бжи в. L никътоже нЕ съл Ваше e- 10 
го къ томоу въпросити. 35 t отъ- . 

кЪштакъ неъ глаше суча въ цркве. 

Како гажтъ къннжъници BKO къ 

снъ давъ естъ. 36 тъ во рече да- - 

кдъ Амь сЕтъ мъ. рече гъ ГЕН 15 
MOEMOY. CERAH © ДЕСНЖЫК МЕНЕ. AO- 

НДЕЖЕ положж Ерагъ TEO подънежи- 

е ногама твонма. 37 самъ VEO ABAT на- 

рицаатъ 1 ГА. L Како емоу естъ снъ. Í 

мънози народн послоушаакж єго къ .20 
сласть «7 38 1 глаше нмъ въ оученни CEO- 

EM'h. БЛЮДЪТЕ CA отъ КЪННЖАНИКЪ. 

ХеташтниХъ въ од Баннихъ хедитн. 

с цфловани% на тръжнштихъ. 39 1 npt- 

жАесвъдани Е на сонъмиштиуъ. L Nph- 25 
вокъзлеже)ннЪ на вечер вхъ. 40 nokAam- 

штнхъ демъг въдоещъ. 1 непъщи- 

БАННЕМЪ ДАЛЕЧЕ МОЛАШТЕ СА. CH- 


Стр. 5 exe любити 30%. ассем. ник. 6 въсесъжагаемътихъ жрътвъ асс. 
никоя. а, ник. б. и зор. сомасно съ нашимь. 12 въ цркви ACCEM. никола. 
14—15 давидъ пропущ. ACCEM. никол., тъ бо д. рече 30%. 19 n ть како 
зор. отъ кждоу снъ емоу ECTE ACCEM. никол. 20 многъ народъ слоушааше 
acc. ник. 23 въ одеждахъ 30%. ник. 25—26 прьвовьз. или пръвовьза., 
разобрать трудно. 26 въ — вьзлежениВ сло же прибавлень надь стр. кир. 
букв. болте поздн. времени. 26—27 поБдажште sow. — ште ник. 
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н принмжтъ лише осжжденне. 41 ich- 

дъ исъ пр№мо газофилакеови. BH- 

А Ваше како народъ мететъ BAR Eb 

газофнлакинк. г мнозн вогатни 

към Бтаакж многа. 42 t пришедъ- 5 
ши единна въдоЕнца Оукога. въвръ- 

же ДЪВЕ лептЕ. ЕЖЕ встъ Кодра- 

нтъ. 43 t призъкавъ оученикъп CEO- 

А рече нмъ. аминь га вамъ È- 

ко въдовнца си дувогаа. MANOK- 10 
Е E&Chy"k Къвръже. EMETA- = 

штнихъ въ газофнлакиш. 44 въси 

Бо отъ нзвъгъка своего БЪБрЪ- 

гж. а си отъ лншеннЪ СВОЕГО въсе 

EAHKO нм Ваше въвръже. ERCE XH- 15 
THE СВОЕ ... 


Хх ГІІ. 


1 l исҳодаштю емоу отъ 
цркве. гла моу ЕДННЪ отъ ОМЧЕ- 
HHK'h CEOHY"h. оучнтелю ЕНЖАЪ 
КАКОВО КАМЕННЕ H КАКОВО ЗЪДАНИЕ. 

LXVIII 21 же orwEburragw рече емоу. ви(дн)ши 20 
ли EEAHKAA си зъданнЕ. не нматъ 
OCTATH съде КАМЕНЬ на Каменн. 

LKE нЕ иматъ разоритн са: 3 В сЪдА- 
штю емоу на горЪ елеонъсц . npo 
цркви въпрашаахж и єдиного. пе- 25 
тръ H нЪковъ. г ноань н аньдрћа. 


Стр. 1 лишшее 301p. ник. 2—3 вид sow. 3 мештеть 301p. никол. 
5 ввивътаюште ник. а 7—8 конъдратъ 300. ник. 13 о въ отъ наф стр. 
13—14 въвръгошл зор. 20 ди въ видиши прибавлено nad» стр. 21ъ 


ши b, трудно опредълить въ иматъ, и на слтд. стр. 1 намъ и 4 отъввъштавъ 
(въ сломь въ). 
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4 ръци намъ когда се БЖДЕТЪ. L KO- 

Е БЖДЕТЪ ЗНАМЕННЕ. ЕГДА HMA- 

тъ съконьчатн CA вьс сн. 5 (С же 

стъвъъштавъ начатъћ ГААТН H- 

мъ. БЛЮДЪТЕ са да не кто npt- 5 
лъстнтъ Еасъ. 6 мънози во при- 

джтъ въ MOE HMA ГАШТЕ. ко 4- 

зъ єсмъ L мъногы прЪЛЬ- 

СТАТЪ «: 7 Еда ЖЕ ОУСЛЪПШН- 

TÉ врани н слоухът вранн- 10 
н. не Оужасанте са. подо- 

саатъ EO БТИ. НЪ 

HE OV коньчина. 8 Rh- 

станетъ EO A- 

зъкъ на IA- 15 
Зкъ. и церстко 

на церстко. 

b БЖАЖТЪ 

тржен по 

Micra. i 20 
| BXAKT'R гладн H МАТЕЖН. 9 нача- 

ло волЪзнемъ сн. hawa ETE ЖЕ 

въ: са сами +: прЪдадатъ во 

въ въ ChNATH È. сна сънъмнци- 

Xh въени EXAETE. L пръдъ |вое|кое- 25 
водами и пръдъ цери станете ME- 
НЕ ради. въ съвЪдЕтеЕльство H- 

мъ. 10 1 еъ въсЪхъ азъщ ут. no- 
досаатъ прЪжде проповбдатн 

са евНЪлню 5 11 Graa же водатъ 30 
въ: np'haamuuTE нЕ ПъЦЪТЕ ca 

пръжде что възглаголете: [n] 





Стр. 1 си боудоуть ник. 3 BCA си сконч. ник. 6 вы ник. 10 слоухъ 
ник. 3116M. вы зор. не пръжде nbn. ник. 32 н что въ скобкахъ, повто- 
рено въ началь слъд. стр. потому, что не удался почеркъ пера. 
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ни пооучанте CA. нъ ЕЖЕ аште Да- 
стъ СА камъ въ тъ часъ то 
ГЛАГФЛЕТЕ, НЕ Въ: BO БЖДЕТЕ 
глаголњштен. нъ дъ стъм. 
12 пръдастъ же Братръ Bpa- f 
тра на съмръть. 

LXIX t отцъ чадо. H въстанжтъ чада на 
родитела. 1 OV BhEIR Th А. 13 И EXAETE 
ненавиднми въсЕми HMENE MO- 
го радн. прЕтръп въ! же до конь- 10 
ца тъ спенъ вждетъ. +". 14 Graa же 
мръзость оуЗърите ЗапоустЪнн- 
Егреченжик данинломъ пркмъ. 
СТОБАШТЖ НДЕЖЕ НЕ подовдатъ. 
чътъ да разоумВатъ. тъгда 16 
HKE БЖДЖТЪ Eh UOAEH да Bekra- 
жтъ на горы. 15 t иже на кров да не 
сълазитъ къ домъ. ни да вънн- 
детъ ERAT. ЧЕСО отъ AOM CRO- 
ero. 16 и сън на селЕ да нЕ БЪЗБра- . 20 
титъ CA вьспать възатъ ризъ 
сконкъ +: 17 Горе же непраздънъ- 
мъ н демшитмъ въ Ты дънн. 
18 МФАНТЕ ЖЕ СА Да НЕ БЖДЕ E'bcTEO 
ваше зи МЕ. 19 вжджтъ BO ДЪНЕ ти 25 
скръвънн. Еко HE E'RICT'k. Такова 
отъ начала зъданню. ЕЖЕ C'R3'R- 
да Бъ. до нънЕ H не вждетъ. 

- 90 Ñ аште не ви гъ прЕкратилъ дънни. 





Стр. 3 галите зор. никол. 5 братъ 302. KUK., брата ник. 10—11 » 6» 
конь— ца сомнительно, можеть быть D. 11 тъ пропущено въ 30%. никод. 
оузър. мр. 30%. ник. 14 стоеште никол. а. (никол. б. COLAGCHO съ нашим»). 
16 боудеть них. а, 18 сълазатъ 30. 19 вьзети что никол. 21 вьза- 
TH зор. нйкол. 21—23 ризи свое нико. 24 бжде въ подл.; бЪжьство ник. 
25 дьнье зош. ти дьние ник. 26 тако зор. 
11* 
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НЕ EH Была съпасена въсЪка 
плъть. нъ |звързнъкъ på- 
Ан аже извъра прЪъкратитъ Ab- 
HH ‹5 21 t тъгда аште речетъ къто 
ВАМ" СЕ СЪДЕ X СЕ OE'RAE. НЕ H- 5 
METE ру. 22 въстанжтъ BO 
лъжи хръстн. H лъжи пророци. 1 
дадатъ знамени н чюдеса. 
AA првъльстатъ ашЕ възможъ- 
но извъранъна. 23 въ ЖЕ БЛЮДЪТЕ 10 
са се пръжде рЕХЪъ вамъ късЪ tee 
24 Нъ къ ты дьни по скръвн тон CA'h- 
ньце помрачнтъ CA. L лдуна не 
дастъ ск та cgotro. 25 v ЗЕ ЗА 
начънжтъ падати съ NECE. є CH- 15 
лъ КАЖЕ сжтъ на НЕСГЪ ПОДВИЖА- 
тъ CA «2 26 L тъгда оуЗьратъ сна чло- 
вчскааго. граджшта на овлацф- 
‚ Xh. съ снлож мъногонк H славошк. 
27 а-тъгда посълетъ аньБлъп CRO- 20 
М. L съверетъ нзвъранънд CEO- 
м отъ чтъръ кЪтръ. отъ конь- 
ца ЗЕМЛА до коньца HECE. 28 отъ Cmo- 
KOEBHHILA ЖЕ навъкнЪте притъ- 
YX. EAA OXE ВЪТЕЬЕ ВА БЖДЕТЪ 25 
младе. H прозавнетъ листвье. 
вЪсте RKO влизъ єстъ жатва. 29 тако 
и въ: егда оуЗърите сн вълванкща. 
вЪдите Еко влизъ єстъ при двър- 
къ. 30 амнн глаголи вамъ Ко не H- 30 





- Стр. 4 тъгда аште к. 301p. никог. 5 безъ первало се зор. 7 заживи 
ник. а. 9—10 възмогжтъ 301p., ник. COVAGCHO съ нашим». 10 въ въг буква 
I приб. nad» строкою. 13 омрач. никол. 15 съ небсе пад. зор. боудоуть 
с небесе падаюште никол. 21 събероуть ник. (и въ реч. т. инода мн. число). 
23 небси зор. 25—96 вЪтвь — млада 30)p., никол. созласно съ нашммъ. 27 
близ. ж. есть никол. 29 вЪсте никол. 
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матъ прЪити родось дондеже Eb- 
cb си вжджтъ. 31 нбо и зема  прЪн- 
детъ. а MOE слевеса нЕ прЕндж- 
тъ. 32 Йо дьни TOMA но часЪ никтоже 
не вВстъ. ни анБан иже сжтъ на Б 
HBCY"h. ни снъ тъкъмо отецъ. 33 BAK- 
AbTE СА H МФЛИТЕ СА. НЕ ВЪСТЕ БО 
когда EPEMA БЖдЕТЪ. 34 Ъкоже члекъ 
окода остави домъ свои.  давъ ра- 
LXX Бомъ CEOHMh EAACT'h H комоужъдо 10 
AAO CEOE. 1 кратъникоу повёл да Bb- 
днтъ. 35 BRAHTE OV'EO НЕ вЕсте во когда 
Гь домоу придетъ. вечеръ AH. въ полоу 
ношти. AH Eh КОКОТОГЛАШЕННЕ. AH ютро. 
36 да HE ПришЕДЪъ ВънЕЗаапж Фвращетъ 15 
вы СЪПАШТА. 37 а ЕЖЕ Бамъ ГАГАЖ. > 
EhCEMh ГАШ BRAHTE +: 


XIV. 


1 БЪ xe пасха 
н опръснъци по дъвою дъноу. l нскаахж 
архнерен н къннжъници како н лесть- 
к емъше OM BHERT'h. 2 глауж же нъ не ЕЋ 20 
праздъникъ. ЕДА како БЖАЕТЪ MAh- 
EA ЛЮДЕМЬ. З l сжштю емоу Eh EH- 
танни. въ AOMOM симона прокаже- 
нааго. въЗЛЕЖАШТЮ EMOV. TIDHAE XE- 


Стр. 3 слова Mob не имоуть прЪйти ник. 4 или о. ч. ник. 6—7 блюд. 
CA бъдите и. мот. остр. 301p. ник. 9 оставль ник., остр. и 301p. остави; въда 
(вм. давъ ,) остр. 11 вратароу ник. 13 г. пр. дом. ник. а. 13--14 веч. 
зи ли полоу 302. в. ли или п. остр. ник. 14 коуроглашеник ocmp. з0ър. wb- 
тельглашение никол.; ютрВ ник. за оутра остур. 18 onpbcHakb ник. а.; Ab- 
нью #24104. Q0 безь въ, только праздьникъ 301p. 21—22 ильва бжд. 
301p. ник. 22 Bb людехь никол. 
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на. имжшти алакастръ Хризмы. 

наръдънъ: пнстикньа Apar at. і ch- 

крогшъши алакастръ къзлиЪ emoy 

на главж. 4 E'hayo же едини негоджик- 

ште въ СЕБЪ и ГАМКШТЕ. Eh ЧЕМЪ 5 
гывфль сн кризмъна в въктъ. 

5 можааше во сн Хризма продана 

въыти. ваште три сотъ пЕназъ. ё 

дати са ништинмъ н прЪштаахж €- 

н. бас же рече останфтЕ &a по чъто юк 10 
троуждаате. довро во hao chat- 

ла о ман. 7 кьсегда во ништа H- 

мате съ СОБО. L егда ХОШЕТЕ MO- 

KETE имъ Добро творити. а MENE 

НЕ Бъсегда HMATE. 8 ЕЖЕ НМЪ си ch- 15 
твори «+ Bapuaa естъ похризми- 

TH тло MOE на погребение. 9 амннь 

ГАК ВАМЪ. ИДЕЖЕ Колижъдо иропокЕ- 

AANO БЖДЕТЪ EENTAHE СЕ. къ EhCE- 

Mh мир. н ЕЖЕ сътвори си. глано 20 
вждетъ къ памать EMA eis 10 иода нска- 

рнеотъскъ! единъ отъ OEO на AECA- 

ТЕ. LAE къ ApXHEDEOM'R да и прЪда- 

CTh нмъ. 11 ONH ЖЕ СЛЪНШАБВЪШЕ КЪ- 

Здрадоваша са. L оБЪЩАША ЕМУ Chpt- | 25 
Брьникы дати. H НСКААШЕ како и въ 

подовъно ерЪма прЪдастъ. 12 и въ пръ- 

вы дьнь опрћснькъ. егда пасуж Kh- 


Стр. 1 и 3 алавЕстръ sow. (enposmuo съ произнощенемъ Ъ—1а); мура остр. 
моура ник. 6. масти ник. а. 2 пистиКий 30%. нардопистикии остр. | 4 ere- 
ри зор. нфции остр. 6 мурьнам ocmp. мастьнаЪ никол. 7 се муро остро. 
масть ник. 8 IATE (вм. ПВНАЗЪ) остр. 10 въ ењ буква e nado строкою 
прибавл.; опять зампчат. руссицизмъ въ остр. ев. останите CA. 10—11 чьто 
ки троуды дЗкте остр. никол. 18—14 м. добро твор. HME 301p. сътворати 
HM'b остр. никод. 16—17 омазати ник. помазати осир. 21—22 скариотЪ- 
HHHb ник. | 35 p e» (въ)здрадовашл nado строкою; обфшташл CA 30. 
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p'bayx. глаша моу, оученици свен къ- 
AE Кештешн шедъше дутотовнмъ да +- 
сн пасхж. 18 4 посъла дъка отъ оучени- 
къ скоихъ. н гла има ид Ета къ градъ 

н съраштета кы ЧАЕКЪ. Eh СКЖДЬ- 
лъннц KOAR носа. по немь HA bra. 14 in- 
AEKE AITE вънндетъ ръц та Гноу до- 
MOV. Еко оучитель гатъ. къде естъ 
ФвнитБав ндеже паскж съ оученнкът 
CEOHMH сънћмъ. 15 с тъ вама покаже- 
тъ горьницж вели. постъланж 

готокж. TOV оуготеоканта намъ. 16 t n- 
зидете оученнка его и придете къ гра- 
дъ. и овртете Вкоже рече нма. н OYTO- 
TOEACTE паскж + 17 L кечероу E'RIE'R- 
WOY приде съ овъма на десате. 18 t въ- 
Злежаштемъ HMA. L БАжштемъ pE- 
[pe]ue нсъ. амин ГА вамъ. ‘hko ean- 
нъ отъ васъ нрЪдастъ ма. Ъдъ съ 


LXXI мънФж + 19 Сни же начаса скръвбтн и тж- 


XHTH. с глати EMOV. единъ по единомоу. 

EAA азъ. и дроугън еда азъ. 20 онъ же ФТЪ- 
къштакъ рече нмъ. ЕДННЪ отъ оБФЮ на 
ДЕСАТЕ. омочни съ мънож въ COAH- 

ло. 21 снъ же oy fo чАвчекы HAET коже 
єсть писано © немь «7 Горе ЖЕ ЧАВКОУ 

TOMO нмъже съ члЕчскъ: прЪда- 

атъ CA. добро EH ЕМОУ Было. ALITE не 

сн роднлъ са чавКкотъ «+ 22 l Бджште- 
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10 


15 


20 


Стр. З пасха 30%, 5 съраштетъ 30%. ник. 5—6 скждольницВ 30%). 
скоудилъници ник. 8 безъ BKO зор. никол. 11 высокж (вм. вели) 30). 
13—14 изидосте, придосте, обрЪтосте 301p. изидоста, придета, обрћтоста ник. 


а. изидоста, придоста, обрЪтоста ник. б. 
ЧАША 3203р. НИКОЛ. 


трввлии ник. 25 безъ оубо sop. 36 псано 30%. 


14--15 оуготоваста ник. 
20—21 словъ и TAKATA нтипъь въ 30). ник. 


20 на- 
34--35 Bb 
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мъ имъ приемъ NCh ХаФБЪ. BAPCAEE- 

штъ прЪълемн. t дастъ нмъ H рече. 

npuuwtre се естъ Thao Моє. 23 t принмъ 

чашж YEAAX къздавъ дастъ HAVE, 

L пиша отъ НЕМ RACH. 24 и рече имъ CE ECT'h 5 
кръкь Mok nogaaro За|ва в Ета. прелн- 

EAEMA за МЪНОГ"Ы 25 Яминь же ГАК 

вамъ. "luco юже не нмамъ ПИТИ отъ 

плода лозъндаго. AO TOTO ALNE егда 

пънк ино въ церстени Бжин. 26  въспЕ- 10 
ВЪШЕ ИЗИДЖ Rh FOPA ЕЛЕФНЪСКЖ «.: 

27 Å гла нмъ исъ Еко въсн съвлазните 

CA о мънЪ Eb CHIR ноштъ. писано BO є- 

стъ. Поражж пастыр. и овъца på- 

зеВенжтъ са. 28 Nh по томь егда кь- 15 
скрьснж вары вы въ галилен. 29 ne- 

тръ ЖЕ рече £MOV. и ALITE EACH съвла- 

знатъ са нъ HE азъ. 30 t гла ємоу неъ. 

Аминь гА(ык) ти. EKO тъп дьнесь Eh Ch- 

BK ноштъ. пржде даже въторицах. 20 
кокотъ не възгласитъ. три краты 

дтъвръжешн CA мене. 31 онъ ЖЕ ИЗАНХА 

глаашє ПАЧЕ. аште МИ CA Ключитъ 

съ TOBOR оумьрЪти. HE отъкръгж са 

TEBE. такожде и късн глаакж. 32 При- 25 
ДЖ Bh весъ ЕНЖЕ HMA Бетъснмани. 

L гла оученикомъ свонмъ. сад те 

СЪДЕ ДОНЬДЕЖЕ ШЕДЪ помол CA. 33 t 


Стр. 1 приимъ 30w.; хл. и хвалж въздавъ 30. ник. (какъ въ иныхь зреч. 
т. єоуарсттсас̧). 1—2 благословаь и прЪломаь нико. | 3 приемь никол. 
10 новое (вм. ино) никол. 13 псано 3010. 16 вараю никол. 17 n вьси 
301p. 19 ж въ гиж npun. 143104. надъ строкою, но кажется поздньйш. рукою. 
21 коуръ sow. пЪтель ник. 22 петръ (вм. онъ) sow. ник. 33 лоучитъ 
зозр., никол. созласно съ нашимь, 24 оумьр. съ тоб. зир. 25—26 придошл 
зар. 26 Bb вьсь Венсим. 30%. 
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помтъ петра н нЪкова. L сана съ co- 
воњ. H начатъ оужасатн CA н тжжи- 
ти. 34 L гла имъ прискръвъна естъ дша 
MOR Ao съмръти. пожид те съде H 
Бъдите. 35 и прЪшедъ мало паде на b 
ЗЕМАН. H MoATatuE cA Да аште кЪ- 
зможъне естъ МИМО ндетъ отъ 
него yach. 36 l глашЕ авва отцъ. къ- 
Ch възмеожъна тевЪ сжтъ. MHMO 
NECH чашж CHIR отъ мене «7. Мъ не "Еко 10 
азъ Хоштж нъ ЕЖЕ тъ. 37 l приде t оврћ- 
ТЕ A съпашта. H гла ПЕТРОЕИ. CH- 
МОНЕ СЪПНШН ЛИ. НЕ ВЪЗМОЖЕ ЕДННО- 
го часа повъд Етн. 38 Бъдите и молн- 
TÉ СА ДА НЕ БЪНИДЕТЕ Eh НАПАСТЬ. 16 
AX'& во Ест Бъдрь а плътъ NEMO- 
штъна. 39 t пакъ шедъ помоли CA 
TOXAE Слово рекъ. 40 и ЕъЗЕрашть 
CA оврЪте A пакъ съпашта. Bh- 
ашете во нмъ очи таготън?. t НЕ 20 
омж чъто БЖ отъвбштали £- 
моу «+ 41 Е приде третници. н гла H- 
мъ. съпите прочее н почиваите. 
прнепЪ кенъчина приде часъ. се 
LXXI прЕдаатъ сл снъ чавчскъ! въ рж-. | 25 
uk гръшъникемъ. 42 въстанЪте nak- 
мъ. се прадами ма привлижи CA 
43 L авиЕ ЕШТЕ еМОУ глькшю. приде нюда 
едннъ отъ OBOHR на AECATE. Н съ NH- 
Mh народъ мъногъ. съ оржжнн и APh- 30 


Ф 





Стр. 1 поемь них. З второе p въ прискръбъна приписано наф строкою. 
4 nox Bre ник. a. боудБте никол. 6. 7 мимо ити 301p. 9—10 мимо нести 
зор. ЛО не еже (вм. не Bko) никол. 11 ты (вм. нашею тъ) 301p. никол. 
12 възможе чи никол. 19—20 бЪста бо никол. 21 оумВахж зозр.; биша 
зор. би HURKOA. 22 третицеж 3010. 30 народи (безъ мънози) зозр. народь 
ник. а. нар. многь ник. 6. 





` 
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кольмн. отъ архиереи н къннжъни- 
къ н старецъ «e 44 Дастъ же прЪЕдаьун e- 
го знамение имъ ГАА. егоже АШТЕ 
АОБЪЖЖ нмЪте H тъ встъ. Н веДЪтЕ 
съхранъно. 45 t пришедъ авне пристжпь 5 
къ немоу гла. равен равен. L OBAO- 
 въза н. 46 они же къзложиша ржц+ на 
Hh Н МСА H. 47 сдннъ же отъ CTOHALIITH- 
Kh. ъзклъкъ ножъ оударн рава архи- 
врвова. t окрЪза emoy сухо. 48 1 тък - 10 
штакъ нсъ рече имъ. RKO на развон- 
НИКа AH H3HAETE СЪ OpACOKREMA H APh- 
KOALMH тн ма. 49 no вьса дънни BË- 
Хъ въ васъ суча въ HPKEE н не сте 
МЕНЕ. нъ AA СЪБЖДЖТЪ CA KAHH- 15 
гы. 50 t оставьше H въси БЪЖаша. 
51 ведннъ юноша етеръ по немъ HAE. O- 
дЪнъ въ плаштаницж нагъ. l A- 
CA н юноша. 52 онъ ЖЕ оставь плашта- 
ницж. нагъ вЪжа отъ них. 58 t gh- 20 
са нса къ арунереови. є сънндж сл 
къ немой EACH архнерен Í старьци 
н кънижъннци. 54 t петръ Ездалече 
въ слЪдъ ЕГО HAE. до вънжтръ 
въ дворъ арунереовъ н Eb chaa съ 25 
слоутамн н гре сл при свЪштин. 55 a- 
рунереи ЖЕН весь сънемљъ. 1скаакж 


Стр. 4 то естъ з0зр., ть есть имвте и никол. ведћте г з01р. никол. 5 въ 
конць строки стжпь по выскобленному но современною рукою. 8 AMA 301p. 
ник. 9 ножъ мож. быть ножь, опредълить трудно. 12 изидосте 301p. ник. 
14 Bb прькви ник. 16 безъ вьси 3o. 17 единъ етеръ юн. 301p. никол- 
18 и 19—30 понфвицж sow. (ник. созласно съ нашимь). 18—19 mma sow. 
ник. 19 такъ въ noda. юноша вм. юношж какъ въ 30%. HUKOA. 20—21 Be- 
AOMA 301p. остр. ник. 21 кь архиервию kanbot никол.; СЪНИДОША СА остур. 
ник. 6., сьбраше се NUKOA. б. 23—24 идЪзше издалече 301p. 27 CbHbMb 
вась ник. 
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на нса CEA БТЕЛЬСТВА да н ОУБЬ- 

жтъ. L HE сврЪЕтдахж. 56 мънозн Бо Ah- 
ЖЕ съвЪд Етельствоваауж НЕ. t не 

БЪахж равъна съв kA тельства 

57 V единни въставъше лъжж съвЪдЪтЕ- 
дьствокдакж на нь гаште. 58 Bko мы 
слъшахомът-н FARIT. Ко азъ 
разоры цркеь CHIM ржкотворенжик. 

L трьмн дьньми ниж нержкотворе- 

нж съзиждж. 59 L тако ЖЕ не 5% равъ- 10 
но съвЪд ЕБтельстко нмъ. 60 L въста- 

въ арунерен no cepka въпроси нса гла 

не отЪЕБшТАБАЕШИ АН ННЧЕСОЖЕ. Yh- 

то CHH на TA СЪЕБ(ДЪ)тЕЛьствО/ТЪ. 

61 онъ ЖЕ МЛЪЧААШЕ. L ННЧЪСФЖЕ НЕ 15 
отъвЪштадше. Пакъ арунерен 

въпресн н и гла еМОу. тъ АН ECH 

къ снъ БаГсенааго. 62 LC же рече a- 

зъ есмъ. L оуЗърите сна члскаа- 

го. © деснжик сЪдашта CHASI. l- l 20 
граджшта съ овлакы НЕССКЪ!- 

нми. 63 архнерен же растръзавъ PH- 

зън CROMA гад. что ЕШТЕ трЪБОМЕ- 

мъ съвЪд тель. 64 слъшасте BAA- 

сфимиж єго. что вамъ CA авлЪ- 25 
атъ. ONH ЖЕ EBCH осждиша и MOEH- 

" нъноу въти съмрътн. 65 t HAMACA 


Cc 


Стр. 1 да оуб. й ник. 2—3 лъжи 30%. 4 равьна съвЗд. не бБахж 
остр. ник. 5 етери осетр. 301p. ник. 9 дьны 301p. 10 то и тако остр. 
никол. тако же 304p. 11—12 ставъ sow. 14 Wb въ съввдЪтельствоужтъ въ 
лодл. пропущ. 15 ис. же (вм. онъ же) зор. ник. 17 ГЗА никоя. 18 бі. 
ба остр. 22--23 въ рукоп. ризи съ npun. uad» стр. мат. ъ. 24 съвЪд - 
тельства 301p., остр. и никол. COVAQCHO съ нашимь; въ пода. слъшасте съ прибавл. 
над» строкою поздн. 143104. т (Ф). 25 безъ ero зор. ник. остр. 26—27 
быти повиньна остр. ник. 27 начАшА ocmp. 301p. ник. 

12 
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едини плькатн на нь. L прикръ- 
BATH ЛИЦЕ єго H МЖЧИТИ н. l гАа- 
LXXII TH моу. прорьци намъ VE кто єстъ W- 
Дарен та. L слоугы BHITE За AANH- 
тж np'kiaca H -ie 66 t сжштоу петрокн низоу 5 
на двор. приде єдина отъ рабынь 
арунереовъ. 67 t енд%къшн петра rpk- 
шта CA. възървкъшн на нь гла. Í 
ты съ назарвниномь Heith 6%. 
68 Онъ же отъеръже са гам. не оул ни 10 
съЕфМЬ что ThI ГАШИ. 1 НЗНДЕ KO- 
нъ на прЪдъдворие. L кокотъ Ehcnrh- 
тъ. 69 L кнаЪвъши и рав'ынн пакы на- 
чатъ гАатн къ CTOEMIITHHAVR, ко 
сь естъ отъ ннхъ. 70 онъ же пакы отъ- 15 
. МЕТааШЕ СА. L HE по МЪНФГОУ ПАК 
CTOMANIEH. глааҳж петрови. E'hI-H- 
стинж отъ HHY"h ECH. LEO галнаЊа- 
нинъ ECH. L БЕСЪДА TEOR подоБитъ 
CA. 71 фнъ ЖЕ начатъ pOTHTH CA и KAA- | 20 
ти са. "hio не ЕЪмъ ЧАЕКА СЕГО ЕГОЖЕ PATE. 
72 1 къторицаж кокотъ къспЕтъ. г noah- 
HA петръ FA. иже рече ємо” нсъ. прЕжде 
Даже кокотъ HE къзгласитъ дъва кра- 
тъ. отъкръжеши CA мене три кратъч. 25 
г начатъ плакати CA. 


Стр. 1 етери остр. зо. ник. 6.; плювати ник. 3—4 оударии TA остр. 
оударивъы TA зир. 46. и за л. зор. б. и по ланитЪ ник. и сл. бижще и (безъ за 
лан.) остр. 5 прБалша остр. прињша 30%р. ник. 6 пристоупи ник.; ить рабь 
ник. 9 бысть ник. 12, 22 и 24 коуръ 301p. ocmp. пЪтель ник. 18—14 
пакы ина раб. sow. и раб. видВвъши начеть пакы кикол. и раб. вид. и пакъ 
НАаЧАТЪ остр. 15 отъ нвхъ KCTb остр. 304p. ник. 15—16 отъмт. остур. 
зор. 18—19 галилеи остур. 19—20 под. TM CA 301p. под. TA остр. ник. 
21 еже глете 3o. 22 въторок ocmp.; възгласи остр. 292—233 noMAHX 
остр. 23 Зкоже р. зор. ник. 25 сл въ подлинникь буква с положа ма щ. 
26 начьнъ плакааше CA 303p. ник. (остр. COIA. съ нашимь); на сльд. стр. оста- 
токъ строки на OyTpb b 301p. ник. 
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AN. 


1 t abne на оутрън 
съкртъ сътЕорьше арунєрен и старьци. 
H кънижъннкъ: Н ВЕСЬ СЪНЕМЪ. CREA- 
Завъше нса кЪса. н прЪдаша н пилатови. 
2 и къпреси н пнлатъ. тъп AH єси церъ Ii- 
юденскъ. онъ же отъкЪштавъ рече емоу. b 
тъ гашн. 3 L FAX. на нь арунерен Mh- 
него. ОНЪ ЖЕ НИЧЕСОЖЕ HE ФТЪЕЪШтаваа- 

ше. 

4 Пилатъ же пакъ въпрашдаше и гла. 
не отъвЪштаваеши АН НИЧЕСОЖЕ. виждъ 10 
колнко на ТА СЪЕБДЕТЕЛЬСТЕОУТЪ. 
Бас ЖЕ К томоу ничесоже НЕ отЪъКЪштАа. 
ко AHEHTH са пнлатовн. 6 на късЪкъ 
же праздъннкъ отъпоуштааше нмъ. 
еднного съказънЪ егоже прошаахж. 15 
7 Eh же нарнцаемътг EADAREA съ CEON- 
MH KOERHHK'AI C'REA3AN'h, LKE въ KO- 
кф оувинстко сътворнша. 8 n възъпнкъше 
начасл проснтн Бкеоже присно теорћа- 
ше нмъ. 9 пилатъ же отъеЕћШТта нмъ 20 
PAA. Коштете лн да отъпоуштж къ | 
[еъ] цер% июденска. 10 кБдЖаше во Еко За- 
EHCTH ради прЪдаша н архнерен. 11 Ярхн- 
EpEH же поманжша наредоу. да паче 
каравж фтъпоустнтъ нмъ. 12 Huas- 25 


Стр. 1 съ старьци зор. (на съ указываеть кънижъникы нашею текста), 
п ст. и книжъьници никол. 3 ведошл 301p. ник. 6 и на Hb гл. никол. 
12 къ немоу 30. 17—18 въ горЪ sow., ник. cow. съ наш. 18 оубыства 
зозр.; възъпивъ народъ 301p. никол. 19 нача 30%. начеть Hur. всегда (вм. 
присно) мик. Ó., ник. а пропущ. 21 140104. ж въ словњ отъпоуштж передълано 
изъ злазол. Oy (B). 25 и 1 на can. стр. пил. же отъв. пакъ рече 30%. ник. 
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тъ ЖЕ пакъ: отъЕефштавЪ рече HAVE. 
что VEO ХОШТЕТЕ сътворык егоже FAE- 
те цер нюденска. 13 они же пакъ възь- 
пиша пропьни и. 14 пилатъ же глаше 
нмъ что BÓ Зъло сътворн. они ЖЕ AH- 5 
ШЕ възъпиша пропьни н. 15 Пилатъ же 
XOTA народоу похоть сътворитин. NOV- 
сти нмъ варавж. t пр®дастъ нса 
BHE'h. да н пропънжтъ + 16 Бонни же 
E'hCA HEA вънжтрь на ДЕОрЪ. EXE €- 10 
CTh пртеръ. t призъваша вьсж спи- | 
рж. 17 соблша и къ прапрждъ. г възло- 
ЖИША НА Нь СЪПЛЕТЪШЕ Трънокъ E'b- 
нецъ. 18 i начаса цфловати и. радоун 
LXXIV са церю нюденскъ. 19 t nuhi и тръсть- 15 
м по глав. и плъваакж на нь. t npt- 
гъважште колфна кланвакж са emoy. 
20 и егда поржгаша са EMOV. съел ша СЪ 
него прапрждъ. г og tura н еъ ризы 
скока. L H3E'bCA и да пропънжтъ 1. «:. 20 
2] t задъша мимо XoAAUITOY единомоу 
сименоу курЪниноу граджштю съ CE- 


e^ 


Стр. 3 паче sow. 3—4 въпићхоу ник. 5 чьто OyÓO створи зъло 301p. 
ник. (бо вм. оубо ник.). 9 тепъ (вм. бивъ) з0:р.; распънжтъ зор. 10 Bexo- 
ША зозр. остр. сав. ник.; и (вм. иса) остр. HUK., BECA и на дворъ acc. съ прибав- 
кою Kb кайаФЪ, на дворъ кашаФинъ сав. 11 призъвають остр. ник. асс., 
сав. COMAGCHO съ нашимъ и 300. 12 обаВшад въ пода. съ прибавл. надь строкою 
140104. ко, но не той же рукою: обаВкошал остр. ник. сав.; въ пръпрждъ ассем. 
сав., въ багърлницж остр. 13 трън нъ сав. 14 начал цВгывати асс. 
никол. нач. цЪловати остр. сав. 15 би. безъ и 30wp., биЪхж и по гл. тръст. 
ассем. остр. никол. 16 плюЪкж acces. 17 покланЂахж cA остр. 2040. сав. 
ассем. ник. 6б., покланаюште се них. а. 18 съвлБкоша emoy остр. ник. съв. 
съ него сав. 19 прЪъпрждж сав. багърлницж остр.; обдВкошл ocmp. nuroa. 
20 изведошл ocmp. сав. 301p. никол.; да I пропън. 300. никол. да и рапьнжть 
остр. cae. да распънжтъ и ассем. 21 мимо гръджщоу ассем.; етероу sorp. 
никол. ассем. 22 куринеж ocmp.; иджщю сав. остур. 
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ла. отцоу алексадровоу. н рифовоу. 

да възъметъ кстъ его. 22 н привфсл n 

на МЕСТО голъгота ЕЖЕ ЕСТЪ сЪКА- 

Заємо краниеко Avhero. 23 t даЪХж t- 

AOV. питн оцътъно внно. ОНЪ ЖЕ НЕ при- 5 
тъ. 24 t пропънъше и раздБлъше pH- 

Зы Его меташа жрфБНн © HA. кто 

что въЗзълитъ. 25 БЪ KE годнна третн- 

а. t пропаса н, 26 t sÈ напнсанне вины 

єго написано церъ нюденскъ. 27 L съ HH- 10 
мь пропаша дъва развенника. EAH- 

ного © деснжиык. а дроугааго o шюнк Ero. 

28 l съБЪъКТЪ CA DIHCAHOE ЕЖЕ FAT. Í 

съ БЕЗаконъникема причътенъ Ehl- 

CTh. 29 1 мимо ходаштен XO Ahaye н. 15 
L ПОКЪТБАМКШТЕ главами CEOHAMH., 

L ГАШТЕ дува. разарфьли црквъ. н трь- 

ми дъньми съзидам 30 canach са cå- 

мъ. L съниди съ крста. 31 такожде и å- 

рхнерен ржгажште са съ къннжънн- 20 
къ. дроутъ къ дроугоу гадахж. UII 

съпасе. AAH СЕБЕ НЕ МОЖЕТЪ СЪПА- 

сти 32 h церъ изданакъ. да сънндетъ 

NAINE съ крста. да виднмъ и Ефрж HME- 

мъ +." 1 пропатав съ нимь поношааше- 25 
те EMO. 33 Бъвъшн же годинЪ шест н. 

тъма БЫСТЪ по въсен Земи AO AEEA- 


Стр. 2 приведошл остр. зозр. сав. ник. 3 Һехъһота зор. голъгава cae. 
5 оцьтБно сав. осмрьнено ник. озмьрено acc, (&cuopwiopévov) 6 распенъше- 
раздБлиша acc. ocmp. cas., пропеше-раздВлише них. 7 метажште асс. ник. 
мещжще остр.; о Hb ник. 9 пропАша 303р. распАшАа ocmp. сав. pacnt«cA асс.; 
наспание 30. напсание сав. 10 напсано зозр. cac. 11 pacuteca acc. pac- 
ПАША 3092. остр. cae. пропеше никол. 12 o ІБвж сав. остр. 13 псаное 
зор. сав. 17 пръкъве 30%. ocmp. 20 ржгаахж CA зор. сав., ржгажще CA 
дроугъ къ дроугоу съ кън. остр. acc. 25—26 поношаста ник. сав. 27 
земли 303p. НИК. 
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тън годннъ. 34 с Въ ДЕБАТЖНК ГОДИНЖ 
възъпи нсъ гласомь EEAHEMB ГАА. ' 
ЕАМУИ EAWH AHMA саваутанн. ЕЖЕ ЕСТЪ 
СЪКОЗАЕМОЕ EXE БЖЕ МОН ВЪСКЖНК МА 
остави. 35 tL EAHHH отъ CTOALITHY"R. слъ- 6 
ШАВЪШЕ глаасж. виждъ HAHER, глаша- 
атъ. 36 текъ же ЕДИНЪ НСПАЪНЬ PARE. O- 
цъта. 1 възнезъ на тръсть Hanau 
и ГАА. НЕ A'buTE Да виднмъ. аште при- 
детъ нан сънатъ его. 37 и же поуцгъ raa- 10 
съ ведни иЗдъше. 38 l опона црќенаф 
раздъра CA на A'REOÉ съ ЕЪНШЕ AO НИЖЕ. 
39 Bua bes же сотъникъ croan прЕмо emoy. 
Бко тако БЫЗЪПИЕЪ ИЗДЪШЕ. рече въ l- 
стинж чакъ съ снъ BAHH 6%. 40 shaya же 15 
и ЖЕНЫ H3AAAENE Зърлшта. въ NH- 
XEKE БЪ и мари магдалини. г мари- 
Ъ иЪкова малаЕго. UL мати неснока. 
и саломи. 41 маже егда Eh ЕЪ raAHAEH 
по немь Хождаахж н слоужаахж емоу. | 20 
L ИМ M'BHOT"BI ЕЪШЕДЪША СЪ NH- 
мъ къ НАМЪ. 42 t юже поздЪ вывъшю. 
Понеже sk napaekeg& tun пасц Е. ЕЖЕ e- 
CTh къ cogoT b -e 43 Приде носифъ отъ apn- 
MATEA. влагоовразеєнъ съвЪтъникъ. 25 
жен тъ Eb чам церствив gar. 1 дръ- 
знжвъ въннде къ пнлатоу. L преси 
LXXV тфла нсва. 44 пилатъ ЖЕ дики CA аште OV- 
же думър тъ. призъвакъ сътъннка а- 
ште оуже думърбтъ. 45 в сукбдввъ отъ KE- 30 


Стр. 4 Bb что (вм. въекжиж) ник. 5 етери 3012. ник. 15 вм. бжии въ 
подл. бЪжии, но В выскобл., осталась только титла. 18 и посиева мати них. б. 
23 пасцЪ пропущ. 301p. ник. (и въ зр. такое же разночт.). | 26 EKO ть бысть 
ник. 29 и призъвавъ 30.; посл сътъника всњ прибавляютъ: въпроси 301p. 
остр. или: въпроси и асс. ник. 30 и 1 на сл. стр. отъ сътьника остур. асс. 
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нтурнона. дастъ Thao носифови. 46 г koy- 
ПАК плаштаницж H СЪНЕМТЫ-Н ОБИТ - 

H въ плаштаницж. г въложи въ гровъ. 
LKE БЪ исЕченъ отъ KAMENE. L привали 
камень на двърн гровоу +: 47 Марић же 
магдалнни. є мари носнова. aapka- 

ШЕТЕ КЪДЕ H полагаа ... к." 


Ct 


X VI- 


| 1 L muna- 
въши COBOTE. мари магдалннн. í 
марив wbkogah н салому. KoynuwA apo- 
матън. да пришедъша помажжтъ 1. 10 
дъ фло За оутра Eh единж совотъ. придж | 
на гровъ въсивкъшю слъньцю. 3 1 гла- 
AX къ CEES. кто отъвалнтъ намъ Kå- 
мень отъ двърен гроба. 4 t БъЗърБвъша 
EHA Вша EKO отъваленъ Eh камень. Eb 15 
во велен S'hao. 5 t кълБбзъша въ гровъ 
вид hia юношж сфдашть © деснжж. SAt- 
нъ въ одеждж БЪлж н оужасж сл. 76 Снъ 
ЖЕ рече нмъ. не оужасаите CA. са ици- 
те назарЪ нина пропатааго. въста 20 
нЕстъ съде. се МЪсто HAE БЪ ПОЛОЖЕ- 
нъ. 7 нъ HA TE ръцЪтеЕ оученнкомъ єго H 


Стр. 2 и 3 пойБвицж з0зр.; съньмь е ассем.; обивь е ник. а. обить ник. Ó., 
обитъ и остр. 4 въ камене зор. ACCEM., остр. созласно съ наш, бысть исЁч. 
вь к. ник. 6—7 зьрЗаста ассем. никол. зьрмаста остр. 8 сжбот  зогр. 
9—10 въ ароматы буква ъ надь строкою; пришьдъше остур. 10 пома- 
ZUKTb исоуса остр. помажатъ 1Са ACCEM. 11 въ кдинъ сжботы остр.; npn- 
дошла 3019. ocmp. 15 бысть них. 16 великъ остр. 17—18 сЪдлща-- 
одна acces. 18 и оужасошл cA остр. 19 глагола ocmp. 20 расплта- 
аго осээр. ассем. 21 идеже зозр. ассем., идеже положишл и осир 22 u- 
дЪта--ръцъта 30%. 
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петровн. hko варфатъ въп въ галн- 

лен. TOV H Ендите Ъкоже рече вамъ. Вън- 

шедъша БЪжаша отъ гроба. г ил Баше 

ЖЕ A трепетъ H сужасъ H никомоуже ннче- 

coxe нЕ phuua Box во са. «ie К. 1» 9 Вьскрьсъ 5 
ЖЕ нСъ За сутра въ пръкъы COROT b, Вен 

са прЪъжде марни магдалини. иж NEMA- 

же нзгъна ж БЪсъ. 10 она шьдъши вьзећ- 

CTH въвъшнмъ съ нимъ. плачж- 

штемъ CA H ръдажштемъ. 11 они же 10 
слъшавъше EKO жнвъ естъ. и вид Енъ 

Бъстъ ЕН. НЕ ACA вр. 12 no сиуъ же 

дъвЕма отъ них граджштема. heu 

CA инмь овразомь. аджшема на CE- 

ло. 18 t та шедъша възвЕстисте npo- 1 
чнимъ. ни тЪма же ры aca. 14 nocat- 

ДЬ ЖЕ ВЫЗАЕЖАШТЕМЪ HMA. ЕДННОКЕ- 

MOY на AECATE фен са. t поноси невЪрь- 

стеню нъ H жестосръдью. Вко BH- 

дЪкъшнимъ его въставъша из мръ- 20 
твъгъ не ACA ЕЁры. 15 t рече uw 

шедъше въ весъ Мнръ. проповЕднте 

еваНФАИЕ въсЕН твари. 16 t иже БЪрж H- 

метъ H кръститъ CA съпасенъ БЖ- 

ДЕТЪ. 4 ИЖЕ НЕ ИМЕТЪ ЕВръ осжжде- 25 
нъ вждетъ +. 17 Знаменн% же ЕЪроу- 

кштинмъ CH. NOCABABCTEOV IRT. 


д 


Стр. 2—3 отъшьдъша ocmp. З имЪше осту. 6 вь прьвоую соубо- 
тоу ник. въ пръвжж сжботъ асс. Bb пръвы сжботы ocmp. 8 она же зозр. 
асс. остр. никол. 12 отъ нењ acc. ocmp. 12 ч 21 ne mu вЗры зор. 
никол. He вЪровашал ocmp. 13 иджщема ocmp. 15 възвЪстиста ассем. них. 
пов даста ocmp. 16 omna же остр. ник.; + ША остр. ник. 18—19 иевЪ- 
рию ассем. 20 и (вм. его) ассем.; отъ (вм. изъ) ассем. 22 проповЪдаите 
остр. никод. 25 тъ осжжд. ассем. 26—27 вЪровавъшиимъ остро. ассем. 
ник. 27 посаЪдьствоужть си остр. посаЗдоують си ник. 
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гменемъ монмъ Бесы НЖДЕНЖ- 

тъ. ASKA възглагликтъ НОВ 

18 1 въ ркахъ змны възъмжтъ. аше 

и съмрътъне что нспижтъ ничъ- 

ТОЖЕ НХЪ HE врЪднтъ. на НЕДЖЖЬ- b 

НИК PAKAI .... възложатъ. 

и съдравн вжтъ -te 19 Гь же исъ по гланн- 

H его къ HHAVR. ERSHECE CA НА НЕБО. 

t СЪдЕ © деснжик Ba. 20 они ЖЕ НШЕДЪШЕ 

проповЕдЕша късжд Е. Pio поспъшъ- 10 
LXXVI ствоункштоу. г слово оутвръжданк- 

штю. послвдъствоушштними 3NA- 

МЕНИМИ AMHHB. »:г o.e 


GBIHEh6AH6 отъ МЯРЪКЯ .:..:. 


Стр. 3 к въ ркахъ наф строкою. 4—5 ничесоже ассем. 5—6 на He- 
доужьние ник. 6 посмь ржкът въ подлинникъ что-то выскоблено. 7 бжтъ 
въ подлинникъ, мож. быть не простая описка. 7—8 по глаголанию асс. ник. 
9 шедъше accex. 10 проповЗдашл ocmp. ник.; въсждоу ACCEM. остр. никол. 
10—11 поспъваюштоу нихол. 12—13 знамении остур. ник. 


12* 


ОТЬ AOVEKHI. 


главы GEIHThAIEh вже отъ лоукы. 


а О написании «:. 

Б О стръгмштнихъ пастырихть ote ete 

Е О скмен .:. 

г О anant пророчици «:. 

А О въвъшинмь rab къ юаноу .:. 5 
E О въпрошъшинхъ ноана «:: 

X О искоушенни спстелев+ «1. 

5 О нмжштимь дъ ЕЪсенъ «:: 

з О тъшти петров  .:. 

1 О нец а фвъшнихъ отъ раЗличенъ недгъ o; 10 
а. О ловните ръвъ +: 

ві О прокаженфемь «1. 

в. О ославленфемь +: 

гі О левьћи н мъгтари. 

д О нмжштнимъ сжуж PAKA. ... 15 
EL О нзвъранни аплъ «:. 

же О влаженънихъ «2 

Sv О сотъниц+ «:. 


Стр. 1 w наспанти зор. | 2 пастоусВхъ sow. 3 сумьовЪ sow. 15 cx- 
X — такъ въ подлинникт. 17 ъ въ блаженъиихъ въ NOQA. приписано надь 


строкою, маюл. но не соврем. почерком». 
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зі О съноу въдовнца. 7 

и О посъланыҳъ отъ ноана «7 

ан О помазавъшин Га уризмонк «7 

Би О притъчн сЪнкштааго. «:. 

НЕ О запръштенни ЕЪтроу н морю ... 5 
иг О леБеон +“. 

Яд О дъштери скнагогов t 

HE О кръвоточне ин -; 

иж О посъланни овълма на десате 

из О пати yaken ... 10 
из О гии въпрешенни. «7 

* О првовраженни neet -i 

Fa О вЪъсъноужштимъ са на новы MTA .". 

Fe О помъишлажштих кто БОЛЕН естъ +e 

Же О Го неповелЪнбмь послвдовати. -z 15 
Fr О авленин седми десатъ «е. 

ТА О къпрошъшнмъ Законьниц «t +: 

е О въпадъшним къ развонникты 72: «1. 
Ъж О март и марин «7 «1. 

Fs О молитЕф - «7 о 
Ъз О нмжштимь БЪсънфедь «2 

к О възъпнкъшин гласомь отъ народа. «:: 

Ка О просаштникъ знамени  «:. et 

кв О фарнсЕ оувъЪждъшнимъ HEA «1 «2 

kg О окаднии законъникъ ese ose | 95 
kr О квас фарисенсц+ «:. 

KA О ҳоташтимь раздфлитн нмЪние «1. 

ке О вогатЪмь смоуже OYTOERSH са ника «:: 

Кж О галнленхъ иже БЪахж въ снлоуам  :: 

кз О имжштн дхъ неджженъ «:: 30 
кз О притъчахъ ... 

A О въпрошъшимъ аште мало спсаемъцгъ «<. 

ла О рекъшинхъ исви нреда ради e:e 


Стр. 3 миромь sow. 5 вЪтра 1 морЪ sow. 19 w mapai и мартВ sow. 21 
бБсън емь вм. бЪсъ н мъ, какъ въ зор, 24 papuchi sow. 25 W кааниг 30%. 


188 | ГЛАВЫ ЕВ. ОТЪ JOYKPI. 


AB О водънотрждовнт REMA 2. ete 
LXXVII AE О не лювити пръковъзафганни «:: 

Ar О зъванъкъ на вечер ... 

AA О стлъп притъча etete 

м О сътф овецъ притъча «:: 5 
AK О ошедъшинмъ въ странж далече oie 

аз О приставъннц неправедьнЪЕМЬ e 

аз О вогатћемь н лазарћ ан 5 

м О десати прокаженъ «:: 

ма О сждин неправедънемь «7 10 
Me О фарисфи и мъгтари. «7 

ме О въпрошъшнмь єго Богат ot 

мг О сафпфемь «7 e: 
МА О закхен .:. +: 

ле О ошедъшинмъ прити цсретвне ... 2015 
мж О приемъшнихъ десатъ мънасъ ez ez 

ме О жрввати. «:: 
Аз О въпрошъшихъ га арунеренугъ н къннжъниц къ е, 

п О виноград  «:: 

на О лажштиихъ кинъса ради s? 20 
HB О садоукенхъ ... 

не О въпрошени гни къ фарисфомуь. -i 

нг О давъшни ова пЪнАза «»“. 

нд О кине..." 

не О пасц% .:. 25 
Rx О сътаѕажштнҳъ са кто Болен «:: 

Hs О испошении апАмъ. .”. 

нз О оуничъженни иродов% .:: 

о О плачжштихъ са женахъ «2 

$4 О покаавъшнимъ са развоиниц .”. 30 
ов О нсп(р)ошенни тЪлесе rni «:. 
ов О кағопф «7 «:. 





Стр. 8 лазари sow. 9 р въ прокаженъ над» строк. 12 безъ его 3032. 
Ben зазлавія, послњдующія за „Нд. о кинсЪ въ 301p, пропущ., но никол. созласно съ 
нашимь текст., только стр. 27 о испрошени неприбзнин?. 31 р въ испро- 


 HIeHHH 6b подлинниктњ пропущено. 





ъххуш «:. GBHEBRGAIG ОТЪ AOV H'Bl .:. .:. 


I. 


1 Понеже оуБо мъноѕи начаса 

чинити повЕсть o 1зкЪ- 

стованъкъ въ насъ ке- 

штекъ. 2 Ъкоже прЪдаша на- 

Mh БЪВЪШЕН искони саАМОЕИДЬЦИ 5 
L СЛОТЫ! САФВЕСЕ. З L3EOAH CA H 

MANE YOKABS нс пръка по KACEY. 

къ ICTHHA по радж пнсати тев. 

славънъ: тєофнлє. 4 да разоу- 

мЪеши © никъже надучилъ са ECH 10 
словесекъ Оутвръжденне 7 5 Бы- 

CTh въ дънн нрода цЪсЪрЪ июде- 

иска. LEPEH единъ нменЕМЪ 34- 

Хари . отъ Ефим рных авнЪна. 

L KENA его Th дъштеръ аръунь. 15 
L HMA ЕН влисавегъ. 6 БЪзшете ЖЕ 

ова праведъна прдъ EMA. YOA- 

шта къ 3anog'bAey s късЪхъ. 1 9- 

правъданнихъ Гни| И |хъ Bec порока. 


Стр. 1 начлша вс проч. 2—3 o извВстьнъхъ остр. 304p. асс. 6 cao- 
веси вс проч. 8 псати зор. 9 държавьнъи остр. (хойтісте). 13 етеръ 
зор. остр. ассем. 14 дьневъиъих. чрЪдъг з01р.; авиа ocmp. 16 1 передъ имал 
нить въ проч. cn; бЪста ocmp. бЪшете accew. 19 (й) въ noda. выскобл., но 


слъды видны. 


190 ЛУК. I 7—17. 


7 M HE BÈ нма чада. понеже BÈ EAH- 
саветь неплодты. в ова 34- 
матер ъвъша въ дънехъ. CEO- 
Hya Baere. 8 въктъ ЖЕ Cay- 
Жаштоу емоу. къ чнноу чръдъ! 5 
своб. пр дъ Бл. 9.по овън- ' 
чаю неренскоумоу. ключи CA 
емоу покадитн въшедъшю въ 
црквъ ri. 10 l кьсе мъножъстко 
людин Eh молиткж дфн Kank 10 
въ rogh темъ на. 11 Фен же са emoy анъ 
ГНЬ CTO © дЕСНЖЫК олтар кадилъна- 
его. 12 t съмате са Закари видЪвъ. t 
стракъ нападе на нь. 13 рече же къ немоу 
анфаъ. не вон са захарие. зане OY CA'BI- | 15 
шана въктъ молитва TEOT. L ЖЕНА 
TEOSE єлисаветь родитъ снъ TEE. 1 
наречеши HMA EMOVY ноанъ. 14 L ЕЖДЕТЪ TE- 
E'h радость н веселие. L мънози © рождь- 
СТЕБ его &&3ApaAov tA TS са. 15 BRAE- 20 
тъ Бо EEAEH. ПЪДЪ rMb. H EHNA и CHKE- 
ра не нматъ пити. L да стааго исплъ- 
нитъ CA ELITE н-чрЪва матере CROEIA. 
16 t мъногы снкъ издракъ овратн- 
тъ къ ги BOY Hy". 171 тъ прЪдънде- 25 
тъ прЕдъ нимь AFOMA и силоњ H- 
AHHHOBR. овратити сръдъца отъце- 
. мъ на чада. l противънъна въ 
мждрость праведных”. дуге- 


Стр. 4 бЪста acc. бЪаста ocmp. 5 слоуж. моу 30%. 7 прилоучи CA 
остр. 9 цркве ост. ., 11 тимиана асс. тъми на 301p. бумиана осту. 12 
алтара остр. 15 къ анълъ риб. гнь зор. acc. ocmp. 18—19 и 6. p. тебЪ 
вели В acc. 19—20 o родьствЪ ассем.; предлозь 0 въ noda. надъ стр. 21 Be- 
JHK'b остр.; пръдъ богомъ ассем., творена кваса 30. 22 доухомъ CBATOM'b 
ассем. 23 wmpbsa ocmp. 25 гю sow. асс. гоу ocmp. 27 m обра- 
тить остр. 27—28 оць остр. ассем. 











ЛУК. I 17—26. | 191 


товати Ген люди съеръшены. 
18 г рече заҳари къ анфоу. по чесомоу 
разоу мы се. а3ъ Бо ЕСМЪ CTAP н 
жена моћ Заматеорввъшн Eb дъьне-. 
Ya свонкъ. 19  стъвбштавъ анфлъ. 5 
рече EMOY. азъ есмъ гаврлъ npt- 
стони np'ba BW. г посъланъ 
есмъ FATH (къ) тевЪ. t влаговфстн- 
TH теБЪ. 20 L се БЖДЕШИ МЛЪЧА Н НЕ 
MOBI проглаголати. до негоже 10 
ДЬНЕ БЖДЕТЪ CE. ЗАНЕ HE ВЪрова 
словесемъ Монмъ. ВЖЕ СЪБЖ- 
LXXIX джтъ са въ Ерма своє. 21 t ekwa 
АЮДЬЕ ЖИДЖШЕ Захарньа. L чю- 
Ждаакж са ЕЖЕ КЪшнЪ зше тъ въ цръ- 15 
къве. 22 UEA ЖЕ не можадше глати 
къ людемъ. t раздумЪша Bko вид - 
HHE вид въ цркви. с тъ БВ nomaga- 
м имъ. г пръвътвдаше Hima. 23 t Бъ- 
CTh "hio исплъннша СА ДЕНЬЕ слоужь- 20 
Бъ ГО HAE Eh дом скои. 24 по сихъ 
же дънехъ «2. 3 ie зачать EAHCABE- 
тъ жена єго. и ташЕ са Ду MEUT FAW- 
шти. 25 Фко тако сътвори мьнф Fh. Eb 
ABHH Eh NAXE ПриЗър в. Фтъкатн NO- 25 
НОШЕННЕ МОЕ ЕЪ чавцЕхъ 4 ... 
26 Въ шесты же МЪЕСАЦЪ посъланъ Бъ!- 


Стр. 8 тебЪ безъ къ 304p., въ нашей рукописи къ прибавя. nad строкою. 
9 TeÓ5b се остур. 9— 10 и не M. прогя. въ зозр. пропущ. 11 бжджтъ сии 
ассем. 15 моуждашеть (безъ тъ) остр., русскій переписчикъ, привыкиий ис- 
правлять окончане 3-0 лица единств. ч. южнослав. памятниковъ -тъ, по рус- 
скому произношенио въ -ть, отнесь и здъсъ тъ къ 140104) и исправиль моуждаше 
тъ вә моуждашеть, асс. моуждааше 30:p. мжждааше (оба безь тъ), ник. созд. съ 
нашимъ но безъ тъ. 15—16 црькъви остр. ассем. 17 къ нимъ остр. асс. 
никол. 18—19 nomata accen. 23 вм. его: захариина остро. (такое разно- 
umenie и въ зреческомь). 26 отъ чкъ sow. 
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Стр. 2 имл емоу acces. 


ЛУК. I 26—36. 


CTh анБлъ гакърилъ отъ Ба. въ гра- 
дъ галнлеискъ. ЕМОуЖЕ HMA НАЗа- 
ретъ. 27 къ ДЪЕВ овржченЪ мжжевн. 
емоуже HMA носифъ. отъ домоу да- 
Едва. г нима Abek мариф. 28 в въше- 
дъ къ NEH анБлъ рече. радоуи са BAA- 
годатъна гъ съ товон. БА сна 

тъ въ женахъ. 29 она же КНДЪКЪШН 
СЪМАТЕ СА © CAORECH ЕГО. L NO- 
мъшаЂаше вь сеБЪ каково СЕ BX- 

детъ цЕлование. 30 t рече єн анблъ. 

HE Бон CA Марне. OBP'ETE во Благо- 

датъ отъ Ба. 31 t се Зачьнеши Ra чр%- 
gi н родиши снъ. с наречеши HMA Е- 
моу нсъ. 32 съ БЖДЕГЪ REAHH. L СНЪ 
външънаго наречегъ CA »:: 

L дастъ EMO гъ Бъ престол давда 
отца єго. 33 t въцЕсарнтъ са къ домоу H- 
Фковли къ кЪъкъп. г церствию єго не 
Ждет Коньца «:: 34 Рече же МАРНЪ къ 
анБлду. како вждетъ CE иде мжжа 

не знай. 35 t отъкъштавъ anh рече 
EH. дъ сты нандетъ на TA. г сила 
вънпънагео осфнитъ та. Tha ЖЕ E- 
же родитъ CA сто наречетъ са снъ Ежи. 
36 t се елисаветъ жжика TROR, г та 34- 
чагъ сна къ старость CHOIR, L Ch 
Ahcaurk шестъг естъ ЕН. нарицає- 


Зи 5 дЪвпци ocmp.; мжжю ассем. 


10 


15 


20 


25 


4 noca» 


домоу прибавл. и оЗьства остр. (такъ въ иныхь зреч. текстать), ассем. и IOP. 


безь этой прибавки. 


8 стышавъши зор. 10 безъ Bb себЪ ocmp. acc. ник. 


12—13 благодЪть 30%. ACCEM. никол. 
21 се мн сав.; 1жде 30%. 
26—27 зачьнетъ (безъ сна) sow. 
и ce ocmp. 


28 eg естъ ассем. 


15 великъ остр. 


6—7 благодвтъна В 301p. ассем. благодфтьлна никоя. 
11 ан. къ ней ассем. 
19 вь вЪкъ сав. 
25 ро e» родитъ npun. над» строкою, родиши сав- 
27 снъ остр. сав.; въ старости своег сав.; 
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MÈH неплодъвн. 37 BKO HE нзнеМОЖЕТЪ 
отъ Ба въсвкъ глъ. 38 рече же марн 
се рава riv. Бжди Mank по гуу TERO- 
EMOY. L отиде отъ нем анћлъ «+ Lene 
39 Бъставъши же мари въ ты дънни. в 

- LAE въ ГЖ съ ТЪШТАНИЕМЬ. къ Гра- 
дъ нюдокъ. 40 L Бъниде въ домъ Заха-. 
PHUN. L ц лова EAHCAEETR +: 41 1 бъ- 
CTh Еко оуслъша елнсаветь. цфлованн- 
є марннно. възнгра са младънецъ 10 
къ чрћећ єм. t нсплъни са дс MB 
стъммъ EAHCARETR, 42 1 възъпи 
гласомь велнемъ H рече. BAPCHA 
тъ въ женакъ. | ВАГСАЕНЪ NAO- 
дъ жтров'ы TROA. 43 1 отъ кждж CE 16 
мьнф. да придетъ мати ги мого 
къ MANE. 44 се во "hio выстъ ГЛАСЪ 
цЕлованиЕ ткоего въ ноушию MOEK. 
кьзигра CA лзладънецъ радоштами 

LXXX къ жтрокф моей. 45 t влажена Вже rh- 20 
рж тъ. ВКО БЖДЕТЪ СЪБРЪШЕНИЕ FAA- 
нъмъ отъ Ги. 46 г рече мари Е. величн- 

' тъ дша моћ Га. 47 t въздрадова са ДХЪ 
е мон o в5% chek moema. 48 "hio призър на 

Co AW bpEHIE рабы сео. се во отъ 25 
селі. клажатъ ма кьси родн. 49 Еко ch- 
твори мьнф вехичьї: снлъны. 1 CEA- 
то HMA єго. 50 L милость єго къ родъ Н po- 
дъ BOHAUITHHAV S CA єго, 51 съткорн дръ- 


Стр. 6 въ горьницж остр., въ подъгорие асс. 9 оустьша — такъ въ пода. 
10 посл младьньць всњ проч. прибавл. радоштами, чею въ мномтъ 1р. m. HAMD. 
11 въ жтробћ асс. 13 великъмь остр. 15 upsa твоего ecm проче. 
16 га остр. сав. ассем. 18 въ оушию вс прочее. 19 младВништь 300. 
20 въ чр ЪвЪ sem проще. 20—21 врова ocmp. 22 отъ ба остр. отъ 


Ta асс. отъ ГЪ зор. 27 величие остр. асс. зор. 28 въ роды 30%. 
13 
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KAER мышцам своенк. растачи 

гръдъна мълнии сраца нхъ. 52 низъ- 

ложи CHA'RH'BIEA. съ пръстолъ. 1 КЪЗНЕ- 

се съМЪренъна. 53 длчжштана нсплъ- 

ни Благъ. 1 БОГАТАШТАА СА отъпоу- 5 
сти тъшта. 54 примтъ HAB отрока CEO- 

го. пол внжти милость. 55 Вкоже raa 

къ OTI, b. нашимъ. акрамоу н ch- 

мени єго до Ehka e 56 ПрЪъвъктъ же 

мари съ ниж hio H три MCHA. L въ- 10 
звратн CA въ AOMH CEOH с oze ка 57 Gan- 

Савети же НСПЛЪНН СА Ep pogu- 

TH єн. L роди снъ. 58 1 слъншаша окръ- 

сть живжштен L рождение єм. RKO 

възвеличилъ ЕСТЪ ГЪ MHAOCTh 15 
скож Ch нам. 1 радовауж CA съ нах. 

59 | въстъ къ ocmi день придж 9- 

врЕзатъ отрочате. г нарнцахж е 

НМЕНЕМЬ отца ского ЗахариЕ. 60 г o- 

тъвбштавъшн MATH єго рече. ни нъ 20 
AA наречетъ са ноанъ. 61 г рЪша ён. 

ко никтоже єстъ отъ рождени твоего. 
LKE нарнцаатъ CA нменемь тТЪмь. 

62 Помаваахж же отъцю Ero. како EH yo- 
TEAS нарештн е. 63 t испрошъ дъштицх 25 
написа гла. LOAN'R. естъ HMA МОУ. 

t чюднша (са) each. 64 Отерфсл же. са oy- 

ста ЕГО ABHE И ЗАЗКЪ ЕГО. 1 ГААШЕ BAd- 

гослова Ба. 65 t въстъ на кьсъхъ 


Стр. 1 ж въ дръжавж испр. изъ бывшаю о (9); расточи зозр. ник. 4 за- 
YATA з0ф. 8—9 сЪмене sow. 12 испълнишл CA AbHHK остр. acc. 301p. 
кик. 17 прадоша ocmp. 18 ero (вм. е) остр. 19 захари» зор. 21 
HMA емоу HORHE всъ NPON., ред. наш. т. соотвтитств. лучшимь цюеч. 24 помава- 
аше же оць его зоър.; бы ocmp. | 25 его (вм. е) ocmp. 26 написа mma ero 
ocmp. 27 сл посль чюдишл npun. uad» cmp., сл емоу з02р.; отвръзошл 30. остр. 
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страх жнежштинхт окръсть нхъ. 
ь въ въсен стран нюденстц Ен 
повбдаеми shaya Each ган син. ббъ 
положнша ERCH слъшакъшен на сръ- 
Дъцихъ своих гаште. что буво O- b 
троча се вждетъ. L ржка гнЪ Ek съ 
нимь. 67 t Захари  отцъ є(го). асплънн 
CA AX M& стымъ. L пророчъстко- 
ва ГАА +: 68 Багнъ гъ Бъ u3A&. ко 
nochTH H СЪТЕОРН иЗвавленне AK- 10 
демъ свонмъ. 69 1 ELSAEHXKE рогъ 
спснив нашего. къ домоу Дакда o- 
трока своего. 70 Бкоже гла оусты 
стъкъ сжштинхъ отъ Ека пркъ. 
7] спение отъ крагъ нашихъ. L из-д-(р)ж- 15 
къ късъкъ ненаЕИДАШТНИХТЪ на- 
съ. 72 сътворнти милость съ оци 
нашими. UL поманжти ЗавЪтъ 
стон свон. 73 КААТЕОЫК ERKE KAAT 
см. къ авраамоу отцю нашемеу 20 
датн намъ 74 ве-страха. 13-д-рж- 
къ врагъ НАШИХ” ИЗБАЕЛЬШЕМЬ 
ca. ca[oy Joy жити emoy 75 прЪподевне- 
Mb. 
LXXXI 1 правъдеж пръдъ нимь ELCA Дънн XH- 26 
вота нашего. 76 L тъ отроча проркъ въпшь- 
нфаго наречешн са. пръдъндеши во npt- 
ДЪ лнцемъ Гнемъ оуготовати пжтн 
єго. 77 датн разоумъ спениф людемъ 
его въ отъпоуштенне грЪъховъ (yx. 78 Mu- 30 
лосрден ради ба нашего. кь никъже NO- 


Стр. 2 горьнии (вм. стран ) асс. остр.; соед. двухъ оконч. въ июдеистцВи. 
4 схъпплштии acc. 7 вм. ero въ подз. e; напаъни CA остр. 14 пророкъ ero з0зр. 
14—15 р въ изд(р)жкъ въ подл. пропущ. 18 помвнжти з0р. 19 клАтвж 301p. 
28 пжть остр. sow. 30 оставленье грвхъ 30. 30—31 милосръды pa- 
ди милости зор. никол. 31 u 1 на cand. стр. посВти насъ 301p. ник. 
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CETHA] естъ насъ въстокъ съ Ehl- 

ше. 79 просеВтитн cha АШТАР ea Th: 

L сВни съмрътьнф. направити ногы 

наша на пжть мнренъ. 80 отроча же pa- 

стфаше н кръпафаше са AX M&. 1 БЪ къ 5 
поустънвхъ до ДАНЕ авленнЕ CEOE- 

го къ издранлю. «1: К .". 


II. 


Бъ вечеръ yka рождстка coc 


1 Бъстъ ЖЕ КЬ ДАНИ тъ. L3HAE повел - 

нне отъ KEcAp'h авъгоуста. написатн 

БъсЖ OMCEAEHAUR. 2 CE написание пръвко- 10 
€ въстъ. владжштю сурнеж н керн- 

нию. За ид Вахж ELCH къжъдо напсатн CA 

въ свон градъ ... 4 вызндЕ ЖЕ носнфъ отъ 

ГаЛНЛЕЬА. 13 града наЗаретъска. 

Eb НЮДЕЖ въ градъ двъ. LKE нарнца- 15 
атъ СА ЕИТЛЕЕМЪ, Зане БЪЗШЕ отъ 

домоу н отьчьсткн давдва. 5 Na- 

писати CA съ MApHEBK овржченжық È- 

MOV. женом. сжитеж непраздънож. 

6 въстъ же егда въктЕ TOV. LICNA- 20 


Стр. 7 слова въ вечеръ хва рождства написаны повидимому тойже рукою, 
только болље мелкимъ почерком». 8 AbHH оны остр., тъ въ подлинн. вм. тъ, 
такъ въ 301р.; заповЪдь ACCEM. 9 аугоста остр. авгоста ACCEM., (и въ нашемъ 
текстњ оу передњлано изъ 0); напсати сав. 10 оуселенжж — замъчатель- 
ная форма слова, доказывающая вмљстњ съ прочими особенностями вмяше языка 
сербо-хорватскаю на HAWD памятникъ; напсание 303p. сав. 10—11 пръвое 
пропущ. въ 301P. QCC., въ сав. приписано наф строкою. 11 сур. куриниоу остр. 
301p. соур. и куриние acc. стриеж куриеж сад. 12 xx 6» идЪахж прибава. 
наф стр.; вси кожьдо 30)p.; написать CA къжьдо OC. ассем., напсатъ CA сав. 
13 же npun. наф стр. 14 безъ из зор. сав., и гр. асс. 16 впөьлеомъ сав.; 
въ отъ буква о надь строкою. 17--18 напсати CA 30%. сав. паписатъ CA acc. 
18 обржченож 6C% проч., только UCC. соласно съ наш. 19 въ женож буквы но 
первонач. были, но стерлись; СЖШТЖЖ 301p.; непразнох сав. 20 быста остур. сав. 








> 
~I 
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ниша са Дънне родитн ен. 7 L роди снъ 

скон пръвбнецъ. L NOEHT™ 1. 1 поло- 

жин Eb Еслекъ. Зане не БЪ има м ста 

къ овит AH +: Въ ЕЪдуж пастыри въ 

тонжде стран. въдаще н стргжше 5 

ст(р)ажж нощшънжж © стад скоЕмь. 

9 t ct анБдъ гНъ ста въ NHY. 1 сла- 

ка ri ocwk на. 1 оувовша ca страхо- 

мъ велнемь. 10 t рече нмъ анћлъ 

НЕ БФНТЕ CA. СЕ Бо БЛАГОВЪШТАЖ 10 
камъ радость вели. Ъже БЖДЕ- 

тъ въсъмъ людемъ. 11 Eko роди ca 

вамъ дънесъ спсъ. LKE естъ ГЪ 

гъ. въ град ДЕФ. 12 t се вамъ Зна- 

МЕННЕ. овращете младенецъ TIGEH- 15 
тъ лежаштъ къ Еслекъ. 13 t кънезЗад- 

пж въктъ съ анблмъ мънежъ- 

ство кон HEBCH'BIHY"h. увалАшТЪ 

ка M гаглкштниуъ. 14 слава къ къ!- 

шънникъ EOV. L на земи миръ. къ 20 
«AE UX"&. Благоколение. 15 l выстъ 

EKO отндж отъ нихъ анБан HHEO. и 

чаЕци пастърн раша дроутъ къ 

Ароугоу. прћидЪмъ оуво до EHTAEE- 

ма. 1 видимъ глъ съ БЪЕЪЋШНИ. 25 
LKE съказа намъ гъ. 16  придж no- 

АКНГЪШЕ CA. 1 оврЪтж марны жен O- 


Стр. 1 да родитъ (вм. родити) асс. 2 обиты-и асс.; его (вм. и) остр. 
3 н въ He npun. stad» строкою. 4 въ обитВль ocmp. o6nTrbuibHa sow.; бЪхж 
сав.; пастоуси сав. ocmp. (max» и 23); пастыри бЪахж ассем. пастоуси б. остр. 
6 р въ стражж въ подл. проп. 7 оу нихъ з0р., Bb ли или въ, 8d нашемь т. 
опредњлить трудно. 8 богаша cA co npun. оу сав. 10 бзаговфстоуш cae. 
зор. остр. 11 р. великж остр. 13 вамъ Xb Fb въ гра ABE сад. съ nad- 
строчною прип. отъ дфвы сав; кже ксть ocmp. 17 быстъ гла cac. 16 Bo- 
нвъ сав. . 22 въ отидж буква о над» строкою, отидошл остр. 23 рекошл 
ocmp. | 26 Yb сък. намъ сав. остр. асс. 301p.; придоша ocmp. прВидж acc. 
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снфа. t младенецъ лежаштъ въ 
слехъ. 17 gpHA Ввънн же съказаша о 
ГАВ. ГАНМЬ НМЬ © отрочате СЕМЬ. 
18 свьсн слъшавъшен ДНЕНША CA. © 
гланъхъ отъ пастырь къ нима. 5 
19 мари же СЪБЛЮДААШЕ къса FATI CH- 
LXXXII БА сълагамчитн къ срд ци скоелмь. 
20 | възвратнша CA пастырн слава- 
ште H ХБАЛАШТЕ Ба. о късЪхъ ЕЖЕ 
кина buta н слъшаша. коже глано 10 
въстъ къ нимь + К. 21 0 ЕГДА НСПАЪ- 
НИША са осмь дънни да и ОБРЕЖЖТУ. 
г KAPEWA HMA МОИ исъ. нареченое 
ankama прежде даже (не) зачатъ CA 
въ чрЪвЪ e 22 t егда исплъннша CA 16 
дънье очиштениЕ єю. по законоу 
мосеовоу. къзнфел и въ HAMT. поста- 
вити пръдъ гмь. 23 коже єстъ nuca- 
но къ Законф гни. Еко въсвкъ мла- 
денецъ мжжъска полоу. развръ- 20 
ZAHA ложесна сто ген наречетъ CA. 
24 L дати Жрътеж по реченоумоу къ 34- 
конф PNH. дъва кагръличишта AH 
дъка птенъца голжвнна +“ 25 | ce БЪ 
чкъ къ нам в. ЕМО ЖЕ НМА СИМЕОН. 25 
L чкъ съ пракъденъ н чьстнкъ. ча- 


Стр. 3 о гласЪ сав. съ надстр. прип. и о га В; о отроч. проп. въ 301p., о 0- 
TpouATH остр. acc. 5 пастоухъ остр. сав. 6 BbCA събл. TIDI ассем. остр. 
8 пастоуси ocmp. сад. 8—9 хвал. и слав. 3032. 9 аже ocmp. зор. ассем. 
сав. 10 слъш. и вид. вс проч. 11—12 наплъни остр. испълна 301p. acc. 
12 днъ сав. 12 да обр. и сав. 13 наречено бысть остр. acc. 14 отъ анге- 
ла остр. асс.; He Had» стр. 15 приближиша cA зор. 16 очищению (безь ею) 
cac. 17 възнесоста ocmp; отрочл (вм. и) сав. 18—19 псано sow. сав. 23 
гърличища осер. сав. 24 безъ ce остр. 304p. сав. 35 въ рукоп. еможе; ce- 
мьонъ 30. сьмеовъ сав. 26 чьтивъ 301P., правьдивъ и богочьстивъ ACC., 
правъдивъ и чъстивъ сав. 
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м сут Хы нздреы. L дъ Еф стъ 
къ Néma. 26 с ваше emoy отъвЪшта- 
но AX ^ стымь. не вндфти C'h- 
мрътн пръжде даже видить Ka 

rnb. 27 t приде АХМъ въ црквь. LE- 5 
гда въвЪсте родител отрочл H- 

са. сътворитн HMA по ов'ыча- 

т Законьноу моу о немъ. 28 t тъ npura- 

тъ Е на ржкоу своєю. L BATCEH ва H 

рече. 29 numb отъпоустнши рава 10 
ТЕОЕГО ЕАДКО. по Глоу TEOEMOV съ MH- 

ромъ. 30 hko вид Есте очн мон съпасение 

твое. 31 ЕЖЕ ech оуготекалъ прЪдъ anye- 

мъ въсъхъ людин. 32 скътъ въ окръ- 

КЕННЕ АЗЪЖЪ. H славж АНДИН TEO- 15 
Hy" на в. 33 1 БВ носифъ и матни его чю- 

AATA CA. © глМЪЪ о нЕМЬ. 34 Í 

BAPCAEH № скмеонъ н рече къ марин 

матери ЕГО. се AEKHTH съ на паде- 

НИЕ Н NA ЕЪСТаННЕ МЪНОГОМЪ Eh 20 
HAH. 1 къ знаменне прврочъно. 

35 v тев же самон дшж проидетъ O- 

ржжие. да отъкръижтъ са отъ 

мъногъ срдцъ помъпшлени . «7. 

36 l eb анна пророчица. дъштн фа- 35 
ноунлева. отъ колБна асоурока. 

си заматорфеъши въ дънегъ 


Стр. 2 бЪ ecn проч. 3—4 p въ съмръти sad» строкою. 6 въведоста 
остр. възн сте ассем. оувЪд ста (съ надстрочною приписью въведо) cac. 9 п 
(вм. е) сав.; посль блгеви прибавя. въ прочихъ т. семьонъ, или сьмеонъ, ACCEM. 
безъ это?о слова, сомасно съ нашимь и зреч. m. 12 ви e» вид Есте nado стр. 
14—15 отъкръвение acc. сав. 15 tA3'bIKOM'b остр. сав.; слава cas. 16 оць 
его (вм. иосиФъ) зогр. асс. сав. (въ посльдн. съ надстр. прип. иосиФъ), такое же 
разночтеніе въ зреч. текстатъ. 19 лежитось acc. 19—20 паданье 30). асс. 
сав. 20 въстагание остур. 22 проид. дшж acces. 33 отъкрыетъ 30. 
26 асирова остр. асурова acc. сав. сурова зор. 27 заматерБвъши зозр. остр. 
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мнозЪкъ. ЖНЕЪШН съ МЖЖЕМЬ 
ж лЕтъ. отъ АЪвъства своего. 
37 и та въдова до осми десатъ Н чЕ- 
търъ лВтъ. "be не окождааше 
постомь H молитвамн. CAV- 
жашти день н ношть. 38 г та къ тъ 
часъ приставъши исповЪд AA- 
ШЕ СА ГЕН. L ГЛАШЕ © NEMA. Къс - 
мъ чажштнимъ H3BAEAEHH- 
k въ нм . 39 Еко съконьчаша сл Eb- 10 
Ck по законоу гню. възвратиша 
CA къ галилеж. къ градъ свои на- 
Заретъ. 40 отроча ЖЕ раст Ваше н 
ххх крЪпАфаше ca AX A. гсплънве са npt- 
мждростн. l влагодатъ EXWh БЪ на 15 
НЕМЬ «2 К. 41 |) кождаашете родител ero 
по gach лЪта въ нмъ. къ праздъникъ 
пасы. 42 гегда въстъ ДЪКФЮ НА ДЕ- 
САТЕ АЪтоу. къшедъшемъ нмъ къ 
имъ. по осъчашк праздъника. 43 1 20 
конъчавъшемъ дънн възкрашта- 
жштемъ са имъ. оста отрокъ HC 
въ HAVE. 1 не чю носифъ H матн єго. 
44 мьнфкъша же H въ дроу жин сжштъ. 
придете пать дъне|н| t искаашете 25 
его къ рожденнн. L въ Знанни. 45 L не 


ел 





Стр. 4 охожд. отъ цръкъве ассем. зозр. сав. ocmp. 5 молитвою сав. 
5—6 д. и нощъ работажщи гви ассем. 14 дхмь 6» сав. прип. только надь 
строкою; наплънањ. остур. 15 бїгодфБть сав. sow. ассем. 16 хождааста 
остр. хождаста сав. 18 nacmb 3o». сав. пастВ ассем. пасхћ (руссицизмъ!) 
ocmp. 19 rbTb sow.; въходлщемъ сав. въеходлщемъ зор. асс. остр. 21 
коньчавшемъ CA дньмъ сав. 32 отроча сав. 23 ue чюста родителЪ ero 
сав. 301p. чюсте р. €. ACCEM., остр. созл. съ нашимь (и въ сав. приписка носифъ и 
мати), такое же разночтеніе въ шеч. текстахъ. 24 сжща сав. 25 при- 
доста сав. идоста ocmp. прћидосте ассем.; дни! .е. сав. дъни пжть ассем. дьне 
ожть остр., в» зозр. пжть написано по подчищенному; въ наш. т. A передълано 
потомъ въ ж, вм. дьне было дьнеи, но и вискоблено. 
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оврътъша єго. къзвратисте са 

въ нмъ. възнскамшта его. 46 + Ehi- 

CTh по трехъ дънегъ. овртете н въ 

цркен сЪдаштъ. по срд оучите- 

ль н послоушанкшта нъ. L къпра- 5 
шажшта ка. 47 оужасаакж же са къси. 

послоушанкштен єго. © разоумъЪ H oo- 

тъкътЕхъ его. 48 t вндфвъша н AH- 

ЕНСТЕ CA. L рече къ HEMOY MATH E- 

го. чадо что сътверн нама та- 10 
KO. се отецъ TEOH H 43'h. скръвл- 

ша uckaayogb теве. 49 t.peut къ нима. 

что Фко нскаашета мене. не вЪста. 

ли "hko BKE CATh оца мого. кь T- 

Xh достонтъ MH вътн. 50 t та не 15 
разоумКсте гла нже рече НМА. 

51 н съниде съ нима и приде въ наза- 

PETH. t BÈ повиноуьа CA HAMA. L Mâ- 

ТН ЕГО СЪБАЮДААШЕ ELCA ГАЗЫ CHA 

къ срАци своемъ. 52 ich же спфаше 20 
пр мждростнык н тфломъ и Благо- 

датны. отъ Ба. и чакъ «Qe R ele ee 


III. 


1 Бъ naTot на десате Ато. кладън- 
чъства THEEDQWE кесар . овлада- 
кштоу понтъскоумоу пнлатоу HIO- 25 


Стр. 1 възвратиста CA сав. остр. З обрЪтоста сав. остр. обрЪтосте 301p. 
4 въ пръкъве 30:p.; chama cae. 7 послоупанкщи ocmp. 8—9 дивиста CA 
cae. остр. 9—10 къ нкмоу M. Kro р. ocmp. 13 искаста сав. ocmp.; въЪдВаста 


acc. 24 еже естъ отъ отца cae. 16 разоумВ ста acc. cae. остр. 19 си act., 
остр. приб. сълагажщи. 21—22 благодћтию асс. 30%. сав. 23 въ въторое 
сав. 24 въ noda. nad» ке слова кесарћ какая-то черта, означ. въроятно MAI- 


кость буквы к. 24—25 обл. HOA. пил. са. 25 и 1 на cawd, стр. июде acc. 
18* 
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ABER. 1 четврътовластъствоу- 
UTOY галнаЪеж нродоу. фнли- 
noy же Братроу єго четврътокластъ- 
стколжштоу” итоурнеж и трахенн- 
тъсконк ст(р)аномк. L AYCAHHIO че- b 
тврътовластъсткоужштоу. 
авнлиннеж, 2 прн аруиерен анн% н кан- 
ъф... Бъстъ глъ вжн къ ноа- 
ноу Захарниноу CHOV въ поусты- 
HH. Зъ Приде во въсж странж норъда- 10 
нъскжжк. проповЕдава кръштенне 
покдани Е. въ отъпоуштение грЪхо- 
мъ. 4 ФкожеЕ естъ писано къ къннга- 
Kh словесъ. нсаньа пка гАшта. 
Гласъ въпнштааго въ поустън- 15 
HH. оуготокаите пжть гнь. пра- 
въ: TEOpHTE сТъЗА єго. 5 высфка 
дъвръ исплъннтъ сл. H въсЪка 
гора и хлъмъ съмрнтъ са. Е EX- 
джтъ стръпътъна+ въ права. 20 
L острин въ пжтн гладъкъ:. бъ ду- 
Зърнтъ въсвка плъть спснне 
LXXXIV БЖНЕ. 7 гАадшеЕ же неходаштнимъ наро- 
домъ. кръстнтъ сл отъ него. LUTA- 
АНЕ екндънева. къто съказа вамъ 25 
вћжатн отъ граджштааго гнЪва. 8 съ- 
творите оуве плоды достеннъ NOKA- 


Стр. 2 галилеж acc. 3 братоу всъ проч.; четврътовластъ-- или четвръ- 
товласть--, опредъл. трудно. . 4 страхонитьскож сав. и 30)p. 10% с выскоблено. 
5 люсанию ACC., ошибочно сав. хоусаниенк. 7 архиереоу ассем. 9 cHoy зах. 
асс. сав. 10—11 перданьскж остр. асс. сав. 12 на покааник остр. 301p. сав.; 
въ оставление acc. 13 псано cas. 14 слово исаиемь проиъ гащимъ Cae.. 
словесът-исай. остр. словесънътихъ асс. 16 оуготовите остр. 18 aanas- 
HHTb CA ocmp. 19 хлъми 301p. 20 стръпътании Cae. 21 остри ожтие 
сладъци сав. остриВ sow. 24 кръстити CA 30%. крьстАщимъ CA cae. 27 
паодъ достоинъ зозр. сав. 
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ANHO. L HE НАЧННАНТЕ глати къ сев. 

отца нмамъ аврама. гл во EAM. 

ко можетъ Бъ отъ каменні сего. Eh- 

Здвнгнжти чада авраамоу. 9 Юже 

EO секъра при кереннн дрва лежитъ. 5 
въсЪко оуво Aprkko ‘НЕ ТЕОрАЦЕЄ плода 

Довра посъкажтъ H въ огнь вым - 

тажтъ +: 10 | еъпрашаауж н народн 

ГАЕ. что суво съткорнмъ.: 11 отъ- 

еБштавъ же гла имъ. им Би Ab- | 10 
в ризЪ да подастъ HE нижштоумок. 

сн Бьан врашъна такожде да творн- 

тъ. 12 придж KE н мътаре кръстнтъ 

са. t раша къ немоу. оучителю что 

сътЕоримъ. 13 онъ ЖЕ рече къ HUMA. 15 
НИЧТОЖЕ БОЛЕ повел Бнааго камъ 

TEOpuTE. 14 въпрашаахж же и н воинн 

ГАШТЕ. L мъ чъто сътворнмъ. 

г рече къ ннмъ. никогоже OEHAHTE 

HH ОКЛЕЕЕТАНТЕ. 1 ДЪБЪЛЪНИ БЖ- 20 
Дете оврокы вашнмн. 15 Чамкште- 

Mh ЖЕ людЕМЪ H ППЛЪПАЪЖШТЕ- 

мъ въсЕмъ въ сръдъцихъ свон- 

Yh. о иоанф еда тъ ктъ Хъ. 16 отъећ- 

штавадше HoAN'S въсвмъ ГАА. 25 
азъ’оуво кодом кръштаык вы. гра- 

детъ же крЪплен мене. емоуже nt- 


Стр. 5 корене 30». сав. корени остр. и дрЪво лежитъ сав. 6--7 доб. 
n3. 301p. 7—8 вълагажтъ 304P., остр. прибавляеть: и съгаракть. 8 кго 
(вместо и) ocmp. 9 гижште оучителю что (безь oy60) sow. ACCEM. сав.; 
въ сътворимъ nocAm съ canos неудавшазося почерка букви с. 11 дастъ ассем. 
13 придошл остр.; мытари 30%. остр. 14 рекошл ocmp. 16 ничесоже 
acc. 20—21 и достони бждете o6 bniaHHI вашими сад. 23 Bb себЪ Bb 
срдцивхъ CB. ACCEM. 24—25 отъвЪща же иоанъ сав. о. імъ тоанъ TIA 30%. 
26 кръщаж вы водож ассем. крыцж сав. 26—27 идетъ сав. 27 kpn 
зор. остур. крВплит cae. 
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смъ достоннъ отрЪшитн ремене Cå- 
погъ єго. тъ въ! кръститъ AX AM 
стъмъ и огнемь. 17 емоуже лопата 
въ ржи ero. v потрЕвнтъ гоумьно CRO- 
Е. L съверетъ ПШЕНИЦЖ Rh ЖНТЪНИЦЖ 
свом. 4 ПАЪЕЪ! СЪЖЕЖЕТЪ ОГНЕМЬ 
не гашжштнимь. 18 мънога жен ина OV- 
TEA БлагоЕЪсгъствФваШЕ КЪ 
людем. «2. В ete 19 (родъ же четвръте- 
кластъннкъ ОВАНЧаЕМЪ HAV. 9 H- 
poA hab жен вратра своего. t о ERCE- 
мъ ЗълЪ ЕЖЕ сътвори нродъ. 20 прнло- 
жи н се надъ въсбми. L Заклепе но- = 
ана въ темъннци. +: 21 Бъктъ же €- 
гда кръстнша са въсн людьє. соу 
кръштъшю CA H молаштю сл. отвръ- 
ЗЕ CA HEBO. 22 1 съниде АХъ стын TE- 
лесънъмъ Зракомъ. Вко. голжвъ 
на Mh. L гасъ CHEE БЪСТЪ ГАА. Ты 
єси СНЪ MOH възлювленъ:. © TEE 
Блдговолихъ. 23 1 тъ Eh нсъ Еко тре- 
мъ десатемъ Афтъ начина. снъ 
сы Еко мънимъ БЪ cte ote ог. 
госнфока. паневъ. 24 маттатокъ. «:: 
левъБиннъ «+: МЕЛХНЕЕЪ. L анндевъ <te” 
госнфовъ "+ 25 маттатнекъ .:. AMOCO- 
въ "ie наоумовъ eie Если(м)окъ. «1: 
наанЪеовъ «^ 26 маатовъ +° 

LXXXV мататневъ «:. СЕМЕОНОЕЪ «7. поснфокъ -e 
LOAHH' «: 27 неднаевъ + рисневъ *?- Зорова- 


Стр. 1—2 сапогоу 301p. ассем. canora сав. 2 кр. вът остр. 
KOY асс. сав. зозр. 7 не гаслщиимъ асс. не гасимътимь остр. 


10 


15 


20 


25 


30 


4 въ рх- 
7—8 повЪ- 


дањ сав., въ зор. этою причастя HNM, но TIA къ люд. безъ къ ACCEM. остр. 
18 надъ вьсвмь 305.; заключи зозр. заклопи ник. 21—22 тръмв XecAT'bi 
зор. 24 маїтатовъ зор. 27 въ если(м)овъ буква м какь кажется нарочно 


стерта, въ зреч. есе: и tohea. 
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велекъ *;* CAAATHAEE'R +=. NHPHEES +: 28 ME- 

АХНЕЕТЪ *;* AA'RAHEE'R *,* КАСАМОЕЪ. å- 

лмодановъ. провъ -7 29 поснокъ «:: EAH- 

сзеровъ. порамовъ ... MATTATOE'R ... 

левъЪиннъ +". 30 скмеоновъ -te ЦОДОЕЪ «:: 5 
н(о)снфовъ. поананевъ »:: елнакиМмовъ «:: 

31 мелеанневъ «г. маннановъ *?* MATTA- 

ТаЕБЪ «5 [a]HaTAHOE'R. ДаЕЪДОБЪ "1: 

32 LECEOE' «+: ОЕНДОВЪ +". ЕФОЗФКЪ ‹5 CAAMO- 

новъ *;* надсоновъ » 33 аминадавоЕЋ °: 10 
арамовъ ... амовъ «+: єсромокъ «.: 

фаресокъ «7. иодовъ +... 34 vkrwsog «1: 

гсаковъ. авраамокъ. тарань. Hayo- 

ровъ .:. 35 сероуховъ «:: рагавовъ «7 фале- 

(к)овъ <te скеровъ *7 салань. 36 каннановъ ... 15 
арфаксадокъ «:: снмовъ «7 ноевъ «:: 

ламеҳовъ "+ 37 Матоусаль +: еноХовъ «:: 

саредовъ *;* МАЛЕЛЕНЛЕЕЋ "e KAH- 

новъ +". 38 еносовъ + снтокъ +. ддамовъ 

Боже! «:. 20 


IW. 


1 съ же исплънь AXA ста. къзвра- 

TH CA отъ норъдана. L ЕЕДЪЗШЕ СА 

АХ мъ къ поусттыны. 2 К. дъннн. 

искоушаемъ ди воломъ. t нЕ $- 

CTh НИЧЕСОЖЕ Eh ТЪП ДЪНИ зе UL KO- . 2 
нъчакъшемъ CA имъ ПОСАЖДЬ 


Стр. 2—3 елмодановъ (Елџодаџ) sop. 4 1ерамовъ (Topay или Iope) 
3oip. 5 семеоновъ 300. 6 въ "004. исиФовъ, HO посиФовъ 301p. ник. 8 на- 
тановъ 30%. 65 нашемь т. а выскоблено (Nadau. или Nadav). 11 юарамовъ 
зор. иорамаль HUK., въ наш. тексть р, какъ кажется, приписано друшю рукою. 
16 симоновъ 30%р., никол. COVAGCHO съ нашин» (Xny). 18—19 каинановъ 30%. 
19 сифФовЪ. 25 ничьтоже 301p. 
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къЗалка. З t рече ємоу 

ди бколъ «:. 

аше снъ ECH EXKHH.. ръци камению семоу 

да БЖДЕТЪ Yaben. 4 н отъећшта uc 

къ НЕМОУ гла. инсано естъ "ho нє о 5 
ХАЪБЪ единомь жнкъ вждетъ чкъ. 

нъ © высфкомь rA сжин. 5 L възке- 

ден дифволъ на горж късокж. MOKA- 

За EMOY въсвка церствнЪ къселе- 

NAIA въ "hok врЪменънЕ. 6 t рече c- 10 
моу дибволъ. тевЪ дамъ Еласть 

сим късж н слакж HY. "bio мънЪ npk- 

дана естъ. L ЕМОУЖЕ ALITE хоштж прф- 

Дамь UK. 7 ты оуво ATE TIOKAOHHUIH 

сл пръдъ Мною. вжджтъ TEE Eb- 15 
ch. 8 L отъкъштавъ нСъ рече EMON". 

дн За MAHOR сотоно. писано ECT". 

ги EOV твоемоу поклониши CA. г TO- 

MOV єднномоү песлоужиши. дъ БЕДЕ Н 

въ LAVh. г постави H на кри црквь- 20 
нЪЕмь. L рече ємо. ALTE снъ ECH 

БЖИ. връзи са отъ сждоу низъ. 10 пи- 

сано во єстъ. ко анБлмъ свонмъ 

ЗаповЪетъ © теБЪ съхраннтн TA. 

11 t на ржкахъ къзъмжтъ та. да не 25 
© камень прЕтЪъкнЕши ног твое. 

12 v стъввштакъ нсъ рече емоу. EKO pE- 

ЧЕНО естъ. NE искоусиши Га Ба ткоє- 

го. 13 1 съконъчавъ кьсЪко нскоу- 

ШЕННЕ днЪколъ. отиде отъ него 30 
до врЪмене «t 14 L възвратн са (съ. 

къ CHA bh дфокънфи къ гална Бек «<, 


Стр. 1 възлака зозр. 4 ха би 301p. ник. 7 вм. бжии: псходештимь 
из оусть божихь ник. (и въ греч. такое же разночтенге). 25 на роукоу ник. 
29 все иск. никол. 
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LXXXVI С Есть НЗНДЕ no B&cEH стран © NEMA. 
15 v тоу оучааше на сънъмищшихъ HY. 
славнмъ Ek Chau +: 3 «2 16 1 приде въ на- 
Заретъ къ немъже БЪ въспитЪнъ. 
L ЕЪНИДЕ по овъмча(ю) CEOEMOV. Бъ ДЕНЬ Б 
СоБоТЪНЫ въ СЪНЪМНШТЕ. L E'RCTA 
чистъ. 17 t въздаша емоу къннгън 
HCAHIA пророка. г разгънжкъ къни- 
гы. oBprbre мЁсто ндеже БВ написа- 
но. 18 дхъ гнъ на MAN b. егоже ради no- 10 
маза ма. БлагоЕ В стнтъ ништин- 
мъ посъла ма. исцВантъ съкроуше- 
нъна срАцемь. 19 проповЪдЕтъ nat- 
нъннкомъ отъпдоушШТеНиЕ. L cabna- 
мъ прозърбние. отъпоустнтъ Ch- 15 
кроушенъпа въ отърадж. проповћ- 
АЪти wkro гне nputavo. 20 t съгънж- 
къ къннгъ въдакъ CAO S'b сЪдЕ. 
lL кьсъмъ въ сънъмиши очи Bba- 
шете зърашти на нь. 21 начать же гла- 20 
TH къ нимъ. Еко Дънесь CRE'RICT'R 
CA ПНСАННЕ CE. къ ОУШИЮ вашею. 22 t Bh- 
сн съвЪд Етелъствокаша ЕМОУ. 
К AugA Bay са © словесегъ Благода- 
TH. исбодаштинкъ из дустъ его... К ос. 25 
L глахж НЕ съ лн єстъ СНЪ носифовъ. 
23 и рече къ NHM. късЪко речете MH 


Стр. 3 вънйде cae. | 4 идеже acc; въспитанъ остр. 5 ю въ обычаю 
надь строкою. 6 сжб. остр. и проч.; въ събориште остр. 7 въдаша сав. 
остр. ассем. 11 благовЪстити сав. ассем. 12 иц лити сав. ицЪлитъ ассем. 
13 проповћдати остур. 15 отъпоустити cae. остр. acc. 16—17 проповВ- 
здати сав. остр. acc. 17 прињтьно сав. остр. асс. 18 въдастъ асс. 19 въ 
съборищи осир. 19—20 бЪета сав. 6'5acra ocmp. 22 псание cae. въ на- 
щемъ т. наф неудавшимся почеркомь второю и въ писание написано надстроч. 
40104. И. 23 послоушашл ero (вм. съв д. emoy) сав., съв--аахж остр. ассем. 
24 о словеси благод втънЪ сав. о сдовесехъ и благодВти acc. 

+ 


Ее, А? Фона a” 
S T зь ML "i. 
` - - е. 2! 
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притъчж сн. валин LCUBAH cA 

самъ. ЕАНКО САЫШАХОМЪ Бъ!- 

къшнихъ. въ каперънаоу МЕ. сътво- 

ри и съде Eh отъчствни твоемъ. 24 pé- 

ЧЕ ЖЕ аминь ГА вамъ. BKO HHKOTO- — ^ 5 
ры же проркъ приьхтенъ естъ въ OTER- 

стени своемъ. 25 кълстинж же AUR 

вамъ. мъногът въдовица BEWA. въ 

дънн НАННН"Ы Eh ТАН. (ГАА Заклепе 

са неко. три Akra н шесть Мецъ. ко 10 
въстъ гладъ по въсен ЗЕМН. 26 г ни 

къ единен же нъ посъланъ въктъ H- 

AHÉ. тъкмо въ сарефтж сндонъскж- 

BK. къ EHE къдовнци. 27 L мънози БЪд- 

X прокажени EAH при елнсен пророц%. 15 
L ни единъ ЖЕ отъ нинъ очисти са. TO- 

KMO нееманъ соурьскъг. 28 t нсплънн- 

ша са Бростн въсн на съньмишти 

САЪИШАШТЕ. 29 L E'&cTAE'RUIE нзгъна- 

ша н конъ нз града. t Rica н до връхоу 20 
горы. на ненже градъ нхъ съзъданъ 

Е ВАШЕ. да вж н низърннжли. 30 онъ же 
прошедъ по съд nga ид Ваше «E =. Д oet 
31  вьниде нсъ къ каперъндоу мъ въ 
градъ галиленскъ. 1 БЪ суча Въ COBO- 25 
тъ. 22 1 оужасаахж са о оученни єго. Еко 

съ властны БЪ слово его. 33 L въ Ch- 

ньмишти 6% чакъ нмъ AX". БЪса 


Стр. 1 врачю acc. остр. 4 своемъ асс. 6 прињтъ остр. сав. не принж.- 
тенъ асс. 9 заключи остр. асс. cae. 11 гл. велеи acc; земли ocmp. 14—15 
бъшњь acc. 17 второе e въ нееманъ над» cmp., неоманъ сав. 17—18 наплъ- 
НИША C^ ocmp. 18 вьси мр. ocmp. sow. ассем.; на съборищи ocmp., на 
сьньмищиихъ ACCEM. 19 слъии. се зор. сл. сии асс. 20 ведоша остр. з0ър.; 
до връха acc. 21 сътворенъ остр. 22 бъша ocmp. 25 сжб. всъ проч. 
27—28 въ съборищи осту. 28 бЪ въ сън. ассем.; доуха нечиста остр. дхъ 
бЪсъ нечисть асс. (и въ peu. mekcmaxs такое же разночтеніе). 
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НЕЧСТА. L въЗъпи ГЛАСОМЬ EEAH- 

емь гла. 34 остани чьто єстъ намь 

н TEBE HCE назарвнине. пришелъ £- 

сн погоувнтъ насъ. ВЪмъ ТА кто ЕСН 

сты EXIN. 35 t запртн емоу неъ гла, b 
LXXXVII прЪъмлъчи H3HÀH из него. L повръгъ 1 

Е съ no cphAh изиде иж него. никако- 

ЖЕ не връждъ єго. 36 1 въктъ оужасъ 

на въсъхъ. 1 сътазаахж сл дроугъ 

къ дроугоу FAURLITE. что ЕСТЪ слово 10 

се. BKO вл(а)стнык и силом BEAUT. NE- 

чистънмъ AX ma H HCYOAAT'b ... К e. 

37 Е исхождааше шюмъ о немъ въ Each- 

ко мЪсто и страны, 38 въставъ же 

н-сънъмншта. въннде въ домъ. CH- 16 

моновъ. тъшта же симон Eb одръ- | 

жима ОГНЕМЬ велнемъ H MOAHLIIA H 

о нен. 39 1 ставъ надъ неж запрЪти o- 

ГНЮ. и OCTAEH HK. ABHE ЖЕ E'RCTAE'R- 

ШИ слоужадше нмъ 57. 40 заходаштю же 20 

слънъцоу. въси єлико им Бауж волаща- 

A нЕДЖГЪГ раЗличънъг. привождаа- 

X A къ немоу. онъ же на когожъдо HY" 

ржкж възлагама исцЪл Ваше м. 41 кхо- 

Ждаакж ЖЕН вси отъ мъногъ въпи- 25 

ште н гажште. "ho тъ ECH X'h снъ 

EXHH. и запръштаьа не дабше нмъ 

глатн. ко EhAhayx Ха самого 

сжшта. 42 въвъшю ЖЕ дънни. сшедъ 

HAE ЕЪ поусто м сто. L нареди H- 80 

CKAAX его. и придж до него. L дръ- 





Стр. 5 въ OKIN буква ж связана сът 11 а въ власти въ подл. пропущ. 

14 мВсто страны 301p. них. б. Bb мћста страни ник. а. (maxo, безъ n, по реч. m.). 

24 пВяЗаше 30%. ник. 27 дадЂаше 30Wp. ник. 29 въ бъвъшю исправлено -— 

потомъ Ъ въ DI вязью 140104. буквъ 8 и Ф. A 
| 1 
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KAAYA и да НЕ EH отъшелъ отъ NH- 

Xh. 43 онъ же рече къ нимъ. Вко н Apoy- 
гънмъ градомъ подоваатъ 

MH влаговбстити цетвне EXIE. 

ко на се посъланъ есмъ. 44 t Eb npo- 
пое вдаь на сънъьмиштихуъ галил - 


нецъхъ. 


[9.1 


V. 


| БЪКТЪ ЖЕ НАЛЕЖАШТЮ E- 
моу народоу. да вж слышали CAO- 
во EXHE «^ К eie L тъ EB CTO неъ при 
ЕЗЕрЪ Беннсаретъсц Е. 2 v вид въ Ah- 10 
ва Коравица стоьлшта при E3EQ'b. Phi- 
въствъ! ЖЕ ОШЕДЪШЕ отъ NER NAA- 
каахж мр®жл. 3 gu bare ЖЕ EW EAH- 
нъ отъ коравицю нже BÈ симоновъ. 
моли H отъ 3EMAA ОТЪСТЖПИТН 15 
мало. г chaa оучааше ис корава 
народы. 4 hko же пръста гла. рече 
къ CHMONOY възбдн |въ|въ ГАЖБН- 
нж. UL въметЕте мрЪжАа ваша въ 
АОБИТЕЖ. 5 l стъвбъштавъ снмо- 20 
нъ рече ЕМОГ. наставьниче ов NO- 
штъ въсж трождъше CA НЕ ACOM 
ННЧЕСОЖЕ. по ГАО ЖЕ TEOEMOV ЕЪ- 
връжемъ мрЪъжж. бъ сё сътворь- 


ШЕ. ОБАСА МЪНОЖЪСТЕО ръвъ 25 
Стр. 4 въ бжте буква 1 связана Co ж. 7—8 emb зор. 9 стож бБ acc. 
стомаше ocmp.; безъ HCE 30%. 11 кораба Ъ acc. 11—12 рыбитви асс. pbi- 


бари зо. ocmp.; y нась странная отиска рыбытвы вм. рыбитвы, да еще бы 
вм. бы. 13 мр. своњ ocmp. 15 безъ отъ 3eMIA зозр.; възити (вм. отъстжп.) 
асс. 16 ис кор. оуч. асс. 18 виждь Ъха зор. въбди асс. — 19 въметите acc. 
22 трождьше такъ въ подлин.; ъхомъ 30%. ACCEM. ничесоже не њхомъ остр. 
23—24 въметемъ ассем. 25 обаша 30wp. остр. 
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много. протръзааше же cA мрћ- 
жа ихъ. 7 г поманжша причасть- 
никомъ иже Ebay въ Apoy ska 
корави. да пришедъше помогж- 
тъ нмъ. г придж H неплънн- 5 
WA ова KopaBA'b. BKO погржжати 
cA има. 8 вид Ъвъ ЖЕ CHMON NE- 
тръ. припаде къ колЪънема H- 
€EAMA FAA. L3HAH отъ МЕНЕ 
LXXXVII ко мжжь гръшенъ єсмъ Гн. 9 оужасъ во о- 10 
Аръжааше н. H къса сша съ NHM о AO- 
ЕНТЕВ ръвъ LAXE мса. 10 такожде жен H- 
фкова н oana сна Зеведеова. Ъже ВЪСсте 
наслЪдъника CHMOHOEH, г рече къ CH- 
MONOV HE. HE BOH са отъ CEA ЧАКЫ 15 
вждеши лова. 11 t иЗЕЕЗЪшЕ KOpaBA' на 
соуХо H OCTAERUIE ERCE Eh слЪдъ ЕГО H- 
дж Ка. 12 1 въстъ егда въктъ въ EAH- 
номъ отъ градъ. L се МЖЖЪ НСПАЪНЬ 
прокажениф. L видЕвъ (CA падъ ницъ 20 
MOAH CA ЕМОУ гла. Ги ALITE Коштеши MO- 
жеши ма очнститн. 13 t простеръ рж(кж) KO- 
снж и рекъ хоштж очисти CA. г Ъвн|ви|е npo- 
каза отиде отъ него. 14 1 тъ запр®ти emoy. 
ННКОМОу ЖЕ HE PATH. нъ шедъ ПОКАЖ СА 25 
WEQEOEH. L принеси © очиштенин CEOE- 
Mb. Вкоже повел Ъ mocu во съвЪдЪтЕ- 
ARCTEO HM «7 15 ПрохождаашЕ же паче 


Стр. 1 много пропущ. въ acc. 1—2 пр...аахж--мрЪжа 30%. остр. acc. 
4 корабли зош. остр. 5 придоша 30%. остр. 5—6 наплънишла ocmp. 
8—9 итсовома остр. ACC., 304P. созл. съ нашим». 11 вм. сжщлАь: иже бћахж 
съ нимь остр. acc. 12 mnia остр. зор. 13 въ и оана буква а въ noda. nade 
строкою; бЪста остр. 14 объщьника (вм. насхВдьника) остр. зоф. ACCOM. 
15—16 бжд. чл. лов. acc. 16 корабь 30». кораблъ acc. 16—17 на землю 
(вм. на соухо) асс. остр. 17 оставльше ocmp. 17—18 agoma ocmp. 30%. 
20—21 паде-- мола CA 307. 22 подл. только въ рж. 
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слово © НЕМЬ. L СЪНЪМДАХЖ са Napo- 
AM мънози. слъшати H цлити са 
отъ него. отъ неджгъ свонхъ + 16 Тъ же 
Bh оода въ поустына н мола са. 17 t 
въстъ въ единъ отъ дънен. H тъ ET 5 
oyua. г Ebay сфдаште фарнсЪн. c 
SAKOHOON"HHTEAE «7. ‚ ЖЕ B'hay 
пришъли отъ ELCÈKOLA ERCH. галнле- 
нскы H нюденскът. € отъ HAMA, l 
снла rhb БВ цЪлнтн в. 18 с се мжжи на o- 10 
Ар носаште члека еже BÈ oCAABAE- 
нъ. 
L HCKAAY. вънестн H н положнтн н npk- 
дъ ннмъ. 19 t не оврЕтъше кждж E'RNECTH (н) 
народомљъ. ЕЪЗЛЪЗЪШЕ на Храмъ. 15 
сквозЪ скждель ннзъеВснша H. съ одро- 
мь....прдъ нса. 20 1 ендћеъ вфрж (нъ) 
рече моу. ЧАкЧЕ отъпоуштажтъ ти 
сл грћсн твон. 21 и начаса помъша? - 
TH кънижъници н dapucku гаште. Kh- 20 
то естъ СЬ ИЖЕ ГЛЕТЪ власфимны. 
кто можетъ отъпоуштатн грВҳъы 
тъкмо единъ Бъ. 22 разоум въ же неъ 
помљшленић их. отъвъЪштавъ ре- 
че къ нимъ. что помъншАВате въ 25 
срАцхъ вашнихъ. 23 что естъ Оудо.. Bb- 
е рештн. отъпоуштажтъ TH са гр%си 
твон. ли рештн въстани H ходи. 24 нъ (да) 





Стр. 1 сънпмаахж CA 30. 2 umbuuT 30. 4 въ nOyCTbIHHK зогр., 
ник. COMI. съ нашимь (и въ зреч. мн. ч.). 7 въ срединъ стр. что-то выскоблемо. 
10 ce въ noda. uad» стр. 10—11 нос. на одр. acc. остр. 30%. 11 ослабенъ 
cac. 13 ero (вм. и после вънести) cac. 15 народа ради 3osp. асс. cae. остр. 
16 скждоль 303p. скждълъг ACCEM. CKOyXBIb ник. покровъ остр. 16—17 съ 
ложьмь остур. 301p. GCC., послњдній приб. ero по cpbrb. 19 начлта сав. oemp. 
acc. 300p. 21 хоуаж остр. 23 б. ед. cae. 27 рещи ослаблкноуоуму остр. 
301p. p. осзабеноуоумоу ассем. Буквы этой страницы, отмъченныя въ скобкать, 
пострадали отъ испорченной на mnis мъстахъ рукописи. 














ЛУК. V 24—88. 213 


оуквсте ко вл[в]асть нматъ снъ 
чаЕчскъ на Земи отъпоушта- 
ти грЕ ъп, рече ославленоу моу 
TEE гањ въстани. L вызьми од(ръ) 
твон H иди въ домъ твои. 25 г авне в(ъ)- 5 
ставъ пръЪдъ нимн. възе/(ъ на) 
немъже лежадше. LAE въ дом(ъ) 
свои слава Ба. 26 1 исплъннша c(a) 
страхомь гликште. ko вид Ъхо(мъ) 
АНЕЪНА ДЬНЕСЬ «;* К... 27 t пе сих(ъ н)- 10 
3HA6 н оуЗзъръ мъгтарЪ нмк(немъ) 
AEk RHR. сЪдаштъ на мъ(ттьнн)- 
ци. t рече емоу HAH по мън?. 28 t (оста)- 
въ въсЪ въ слЪдъ его иде 29 н съ(твори) 
LXXXIX чрЪъжденне велне левъбни емоу. ЕЪ 15 
Демо CEOEMB. L BÈ народ мъногъ 
мътарь. є Hiby"n иже Ebay съ NH- 
Mh ВЪЗЛЕЖАШТЕ. 30 н ръпътаакж къни- 
жъници нхъ и фарнсфн. къ оученикомъ 
его FAHRIJE. по чъто съ мътарн H гр%- 20 
шъннкъ! "here н пьєте. 31 t стъвЪвшта- 
въ нсъ рече къ NHM, не трввоужтъ 
съдравин врача нъ волации. 32 не NPH- 
дъ призъватъ праведъникъ. нъ грЪ- 
шъннкъ! въ покадние +e K -e 33 они же рЕша кь 25 
HEMOV по чъто оученнци HOANOEH поста- 


Стр. 1 вЪсте сав. 2 на земли ocmp. 3 ослабеноумоу сав. 4 въ- 
зъмъ сав. 4—5 ложе твое 30. асс. 5—6 въста sow. сав. 6 ВЪЗАТЪ acc. 
8 слова стиха 26-10, пропущ. въ mexcmn, приписаны на краю страницы мелкимъ 
14210... почеркомь: и оужасъ прињтъ вьса и CIABJIBXA ба, эти слова въ тексть 
въ остр. асс. 301p.; наплънишл CA остр. 11 мьздоимьца осту. 12 cbxaua 
остр. 18—13 мъздъници зор. 14 послњ BbCb приб. въставъ остр. зозр асс. 
Что въ концњ отдьльныхь строкъ въ скобкатъ, тою нельзя прочесть въ подлин- 
HUK вслњдствіе побльдн, и стертазо чернила. 15 велико зозр. остр. 21 
ECTE и пьетъ 30. ACCEM., остр. созласно съ нашимъ (и въ зреческ. т. такое же 
разночтене). 23 врачевъ so). 23—24 придохъ sow. ocmp. 
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тъ СА часто H молитвъ твормтъ. 

такожде н фарнеВнстни. а твон bAa- 

тъ н пижтъ. 34 онъ же рече къ НИМЪ. ЕДА 

можете сны врачънъна доньде- 

же женихъ сстъ съ HHMH сътворити ` 5 
постнтн са. 35 приджтъ ЖЕ дъние. егда 

остъмтъ вждетъ отъ HHY"h женнхъ. 

тъгда постатъ CA Eh ТЫ ДЪНН. 

36 гладше же н притъчж къ нимъ. Eko 

НИКЪТОЖЕ приставлени ризъп NO- 10 
вы. NE приставлФатъ на ризж 

ветъуж. АШТЕ AH же ни H новжж ра- 

здеретъ. L ветъсън не приключн- 

тъ CA приставленне ЕЖЕ отъ нова- 

аго : 37 L НИКТОЖЕ НЕ ЕЪАНЕВАТЪ EH- | 16 
на нова въ MEYLI ветЪХъ:. аше AH 

же ни просадитъ вино новоє мы. 

t то пролЕетъ сл н bcn погъвнж- 


тъ. 


38 нъ вино ново въ MYLI новы EBAH- 20 
BATH. L OBOE СЪЕЛЮДЕТЪ CA. 39 L никъто- | 

же ПНЕЪ ВЕТЪҲа авне хоштетъ HO- 

BOVO MOV. ГАТЪ БО ВЕТЪХОЕ ЛОУЧЕ E- 


CTH sl 


wv I. 


1 Бъстъ же въ совотж въто- 
ропръеж. ити EMOY сквозЪ chann- 26 
+. t Въстръзаахж оученици его кла- 
сы. г ЪдЪахж нстнранште ржка- 
ма. 2 едини же отъ фарнсЪън рЕша H- 


Стр. 14 приставение 30i. 


24 сжб. всъ проще (такъ и во всъхь прочиагъ 


Ancmaxs), ассем. сжботъ. | 25 скозЪ ассем. 27—26 ржками своими остр. 
28 етерии 3230p. асвем. нВции остр.; рекошл остр. 
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мъ. что творнте егоже не достон- 

тъ творн(ти) въ совотж. 3 L отъећшта- ` 

въ нсъ рече къ нимъ. ни АН CETO ECTE 

ЧЋАН ЕЖЕ сътвори ABAT. гда Eh- 

Залка са самъ, и HKE съ нимъ Bka- 6 
Хж. 4 како въннде въ домъ BXIH, 1 yah- 

вы прЕдъложенић npuia н hers, н 

дастъ H скштнимъ съ нимь. Е(ъ- 

же (не) достоваше beru. тъкмо неркомъ 

единвмъ. 5 t глааше нмъ Bko ГЪ €- 10 
CTh снъ чкъ совотв -te 6 Быстъ же 

и въ дроугжык советж. E'hHHTH EMOY 

къ сънъь,нште H оучити. L БВ чав - 

къ тоу н ржка деснаа emoy Ek соууа. 

7 v наЗърВахж н кънижъници н фарн- 15 
chu аште въ совотж нецЕлнтън-н. 

да овраштжтъ рЪъчъ на нь. 8 онъ же 

ЕЪд Ваше помъпшленнЪ нуъ. t 

рече чаввкови нмжштжмоу coy- 


X ржкж. въстани и стани пе срЪ- 20 
АВ. онъ же въста. 9 рече же исъ къ NH- 
мъ. 


XO въпрошж вы что достоитъ въ со- 
Боты довро ли твернти HAH зъле 
творитн. дшж съпасти AH погоувн- 25 
ти. 10 свъзьр въ на ERCA на рече EMOY. 


Стр. 2 ти въ творити 6» пода. опущено. 4— 5 възлака (безъ CA) 30., u 
въ проч. CA нить, 5—6 6. съ нимь 30%. 6 въ би буквы ж ит связаны. 
7 въ 301p. при проп., приемъ ассем. приимъ остр. 9 не приписано sad» 
строкою, но не современнымь почеркомз. 13 съборище остр. 14 р. е. 6. 
д. соуха ассем. остр. 15 назираахж sop. ocmp. асс. 15— 16 безъ харисВи 
ассем. 301p. 19 мжжеви 301p, асс. члкоу ocmp. 20 въставъ и стани ассем. 
21 въставъ ста ассем. остр. 28 ame (вм. что) остр. 301p. ассем. 23—24 
сжботъ ассем. 24—25 добро сътворити ли зьло сътворити ACCEM. д. сътв. 
или зъло сътв. остр. добро твор. ли зъло сътвор. 3012. 36 безъ tA acc. зор 
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простьрн ржкж т(в)ож онъ же простъ(рЕ)тъ. 

н оутвръди CA ржка его ко и дроугаћ «:: К +: 

11 они же нсплъниша са BESO MAE. t | 

TAY дроугъ къ дроугоу. что внша Ch- 

творили исен 12 Бълстъ же во Дъми 5 
тъ. L3HAE въ горж молити 

са н БВ OB ношть въ МолитЕ В БЖИН. 

13 t егда въстъ день пригласи OV- 

ченикъп сво. г извъравъ отъ NH- | 

Xh дъва на AECATE. AKE и апостолы 10 
нарече. 14 cHMOHA є гоже именова Ne- 

тра.  аньдр к вратра ero. в HEko- 

ва н Hoana. фипа н EapToAoM ba. 15 ma- 

T&Tha н TOMA. нЪкова альфесва. 

L снмона нарицаємааго Знлота. 16 
цодж нЪкова . 16 t HOAR нскарнотъ- 

скааго. LKE въстъ н прЪдатель. 

17 L съшедъ съ нимн ста на мЪстЪ pa- 

вън . и народъ оученнкъ его. Е MANO- 

Жъство мъного людни. отъ ВСЕ 20 
нюде» н отъ нерлма. г поморн Toy- 

рьска н сндоньска. LKE придж послоу- 

шатъ его. L исцЪлнтъ CA отъ NEAR- 

гъ. 18 и стражджштен отъ дъ нечн- 

стъ. ицЪлЪауж са. 19 t вьсь народь 25 
HCKAAUIE прикасати CA Emh. Вко сила 

L3 него нсхождааше н цлФаше Baca. 

20 L тъ възведъ очи CEOH на дученнкът 

своьа гАдаше. 21 влажении ништин ко ва- 


Стр. 1 в въ TBOIX въ подлинникњ пропущ.; р e» простър тъ sad» строкою. 
4 чьто оубо 3o. 12 айдрЪоу sow. 19 народи отъ оуч. accew. 20 


многъ ассем. 32 придошл cae. остр. 23 исцЪлитъ A сав. ицЪлити CA 
301p. 24 стражджштии ACCEM. 24—25 неджгъ своихъ ACCEM. (вм. дхъ 
нечисть ), 25 цЪлВахж са sow. 27 ицВ4Ваше зор. ассем. ncn Barsame 


ocmp. | 28 къ оученикомъ cac. 29 нищ. AXMb ccm npow. _ 
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ше естъ ЦСТЕНЕ БЖНЕ. Блажении алчж- 
штен NAINE EKO насътнте CA. BAA- 
женин плачжштен NAINE Eko въсм- 
жтъ CA. 22 Блажени БЖДЕТЕ EPAA Eb- 
зненавидатъ EWI ЧАВЦИ. L ETAA på- 5 
ЗАЖЧАТЪ ВЫ H поносАтъ. L пронесж- 
тъ HMA ваше BKO Зъло. CHA чавчска- 
аго ради. 23 въздрадоунте CA въ тъ 
день н възнгранте. се во мъзда 
ваша мънога на НЕЕСЕ. по сикъ Бо 10 - 
творфахж пркмъ отци нхъ. «+ 24 оваче 
горе вамъ вогатънмъ. "hio Eh- 
спрньасте oy Thy вашж. 25 rope ка- 
мъ насъпштенни "hio въЗдАЧЕ- 
те СА. горе вамъ смЪшкштен CA нъ- | 15 
Wh Бко въздръдаате H въсплаче- 
те са: 26 Горе єгда рекжтъ добр o ва- 
съ въсн чАв(ц)н. по семоу во творф- 
ахж лъжнимъ пркмъ отци HY". 
27 Мъ вамъ гањ слъ(ша)штнима. лю- 20 
EHTE врагът ваша. довро твори- 
те ненавидлштнимъ Bach, 28 Raa- 
ГОСЛОВИТЕ КЛЪНЖЩАМА Ehl. MO- 
АНТЕ СА За TEOpAUITALA BAM 
овидж. 29 Бижштюмоу та въ 25 
ланитж. подан дроугоушк. L OT- 
|т|емлжштюмоу тевЪ ризж. 
хог t срачица не възврани. 30 въсЪкемоу 
же просаштоу MOV OV ТЕБЕ дан. L отъ 


Стр. 1 небесьнов (вм. бжие) асс. 1—2 алчжщии ACCEM. лачжштеи 30%. 
2 ти насытлтъ CA ассем. 3 пл. cA вс прочее. 3—4 въсмЪкте cA остр. 
сав. ассем. вы въемЗете сл 301p. 6 и понослтъ проп. ACCEM., выскобл. 301p. 
9 възигр. CA остр. ник. 10 мн. естъ на нбсехъ сав. 14—15 възлачете CA 
зозр. ник. 15 сиВжщимъ сл 309p. 16 въздыхаете зош. 17 добр% рек. 
301p. никол. 18 въ подл. чів, 20 въ подлинникь стыштиимъ. | 26 въ 


деснжю лан. здър. никол. 29 безъ отъ 30%. 
14 
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отемлнкштааго TEOG HE истазан. +. 3 oto 
31 L коже Хештете да TEOPATH камъ 
ЧАЦИ. H въ творите НМЪ TAKOXAE. 
32 t ште ..... ЛЮБИТЕ АЮБАЩАМА 
въ: Kak вамъ Хвала ЕСТЪ. 159 H b 
гр%итьници АЮБАШТАМ НХ ЛЮБА- 
тъ. 33 L AITE влаготворитЕ Благотко- 
рашнимъ васъ. кав камъ Хвала 
єстъ. HEO и гръшъннци тожде ткора- 
тъ. 34 саштЕ въ Занмъ даате отъ HH- 10 
Къже чаате въспрньатн. ка Ba- 
мъ Хвала естъ. LEO н гръшъници rpt- 
шъникомъ въ занмъ дажтъ. да 
въспринмжтъ ракъно. 35 OBAYE люБн- 
те врагът ваша H Благотвернте. 1 15 
въ Занмъ ДАНТЕ ничесоже HE чан- 
ше. H вждетъ M'R3AA ваша мънога. 
Е БЖДЕТЕ CHOBE вышгънВего. EKO тъ 
влагъ естъ на HEE'R3BAAPOAAT'R - 
NAIA H Зълъпа. 36 вжД те OLO MH- 20 
лостнви. ВКОЖЕ H отецъ кашъ MHAO- 
срдъ єстъ «:: К .:. 37 L NE сждите да не 
сждатъ вамъ. НЕ OCAOKAAHTE да 
HE осждатъ васъ. отъпоуштанте 
н отъпоустатъ въ. 38 данте и дастъ 25 
сл вамъ. MEPR добро натъканж 
н потржсънж н пралићжштж cA. 
дадлтъ на лоно ваше. том во Mpo- 
т ERKE МЪрнте възмЪритъ сл E4- 
мъ. 30 
39 Рече же притъчж нмъ. ЕДА можетъ 


Стр. 4 что-то выскоблен. 5—6 и гр. бо сав. 8 вамъ (вм. васъ) 
ассем. сав. остр. 9 такожде сав. 15 добротворите остр. 16 дадите 
ассем. 19 невъзблагодвтънъп» 301. ACCEM. 20—21 милосръди 30:p. асс. 
21—22 милостивъ остур. 29 възмБратъ вамъ 30. 30 мъ или Mb, опре- 
дълить трудно, скорње "b. 
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слЪъпецъ слЪпъца водити. не ова 
ли Eb RMA къпадете са. 40 нЪстъ oy- 
ченикъ надъ дучителемъ свенмъ. 
съвръшенъ же въсЪъкъ вждетъ. Ъ- 
КОЖЕ оучитель Ero. 41 что же EHAHUIH 5 
СЖЧЕЦ ИЖЕ ЕСТЪ въ очесе Братра 
ТЕОЕГО. 4 B('RE'RHA ЕЖЕ ЕСТЋ Eh OYE- 
се TEOEMB НЕ ЧЮЕШИ. 42 ли како МОЖЕ- 
ши решти вратроу ткоемоу. вратре 
OCTAEH да НЗЪМЖ СЖЧЕЦЪ ИЖЕ £- 10 
CTh къ оц твоеМь. самъ Бръ- 
къна къ OUÈ ткоемъ HE ЕНДА. AH- 
цем ре. изъми пръвЪе връвъне 
НЗ очесе ТВОЕГО. L тъгда прозьри- 
(ри)ши нзати сжчецъ HKE естъ въ O- 15 
чесе Брат(р)а твоего. 43 нЪстъ во 
дрЪве довро твора плода зъла. 
Hu дрфео зъло твора плода добра. 
44 вьсћко во дрфЕо отъ плода CEOE- 
го познадтъ сл. HE отъ трънн 20 
EO чешжтъ смокъви. ни отъ KX- 
пинъ: грозда оБЕМАЖТЪ 57. ` 
45 Благъ: чакъ отъ БАГАГО съкро- 
кишта срдца скоего износн- 
тъ БЛАГОЕ. L Зълъ ЧАКЪ отъ 25 
зълааго съкровища срд UA 
своего H3NOCHT'k Зълое. отъ H- 
звгт'һка во срдца РАТЬ оуста 
єго. 46 что ЖЕ MA Зовете Ги TH а не 
XCII ткорите Еже глю. 47 въефкъ грады 30 
къ мьн% и слышаи словеса MOR и TEO- 
ра №. съкажж азъ комоу Есть педове- 


* 


Стр. 2 въпадета CA 30%. 16 p e» братра нарочно стерто. 19 оубо 
301p. 22 гроздве емлють никол. 23 бл. бо ча. зозр. 32 вм. азъ: вамъ 
зозр. никол: 
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нъ. 48 Подовенъ естъ чавкоу зиждж- 

штю храминж. LKE нскопа H оугАжвн. 

L положи основаниЕ на камене. NABO- | 

Аню KE въвъшоу. припаде ръка 

Храмин тон. L НЕ МОЖЕ ДВИГНЖТИ b 
EWA. основана во E'h на камене. 49 4 

слъннавъ! и НЕ СЪТЕОРь. ПОДОБЕ- 

нъ естъ чАвкоу. съзъдавъшоу Хра- 

Минж на Земи вез (о)снованнћ. енже 

прирази cA рЪка. и авне разори са. 10 
г въктъ раЗдроушение краминът 

ТОБА ВЕЛНЕ. 


V II. 


l егда съконьча вьса 
ГАЗЫ CHIA. въ CAO Y". АЮДЕМЬ. 
въннде [въ въ каперънаоумъ -i ee 3. 
2 Сътъникоу же етероу рабъ вола ЗЪЛЪ 15 
оумнрадше. LKE Eh смо чъстенъ. 
3 слъшавъ же о HCE. посъла къ 
немоу старъца нюденскъ:. MO- 
AA и да пришедъ спстъ рава его. 
4 онн же пришедъше къ исен. Moaba- 20 
XÆ н тъштъно PARITE "hio досто- 
ннъ естъ. ЕЖЕ ALITE AACH ЕМОУ. 5 AN- 
Битъ Бо аЗкъ нашъ. L C'RHRAM- 
ште тъ съзъда намъ. 6 нсъ же н- 
АФаше съ ними. ЕШТЕ ЖЕ ЕМОУ NE- 25 


Стр. 5 подвигнжти 3012. 7 творь зор. 9 на земи пропущ. въ 301p.; вг, · 
пода. "HoBaHW'b безь о. 13 въ глы буква ъ передњл. изъ А (€) 15 единомоу 
сав. нЪкоемоу остр.; зъВ пропущ. cac. 16 ч. emoy cae. 17 теа sow. сав. 
18 людъскъь. ACCEM. 18—19 w03A CA CAG. MOJA ЕГО OCmp. 19 пришедъ 
пропущ. въ 301p; рабъ 30. 20 шъдъше сав. 23—24 съборище остр. 
25 и 1 на cand. стран. не дал. с. емоу сав., еще же емоу иджщю Cb ними 
не далече сжштоу асс. 
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AAAEME сжшоу отъ домоу. посъла 
къ немоу дроугъы сътъникъ FAA 
Емоу. 
Ги HE AEWXH CA. NECM во (до)стоннъ 
Да подъ кровъ мон вънидешн. 7 Th- 5 
МЬ ЖЕ НИ CEBE достонна сътворн- 
Хъ прити къ TEE b. нъ ръци словомъ 
и нец вал Ъ етъ отрокъ мон. 8 LEO азъ 
чавкъ есмъ подъ властелъ! 
оучиненъ. LV bi подъ соБонк BO- 10 
М. 1 PAR СЕЛОУ HAH H нДетъ. L дроу- 
rO MOY приди H придетъ. г равоу 
MOEMOY. сътворн се и съткоритъ. 
9 слъшакъ ЖЕ CE HCH ЧЮДН СА ЕМОГ. 
t овраштъ ca послЪдоушкштоу moy 15 
народоу” рече. FAIR вамъ ни вы- H- 
3AM толиком вЪръг (не) оврътъ. 10 : къ- 
Звраштъше CA Eh домъ посъла- 
нин. оврЕтж волаштааго рава H- 
сц Вл Ъвъша. »г. |: . 11 севъктъ къ 20 
прочин. идваше нсъ въ градъ на- 
fHUAEM IH наннъ. г съ нимь HA'R- 
AX оученици єго. г народъ мънегъ. 
12 Еко же привлижн са къ вратолуъ гра- 
да. L CE изношаахж оумерошъ снъ H- 25 
почадъ матери своєи. L та БЪ въ- 
AOBA. L народъ отъ града MANO- 
гъ EÈ съ нах. 13 L вид въ ж ГЪ мн- 
лосрдова DK. L рече єн НЕ плачи са. 


Стр. 2 сьтьникъ дроугаго ассем. сътьникъ дроугъг ocmp. 4 въ noda. 
пропущ. до въ словъ достоинъ. 9 властели остр. ACCEM. влдками cac. 10—11 
BOHH'bI остр. ACCEM. сав. 11—12 дроугомоу сав. 14 слъш. исправлено въ 
CIDIN. трисоединешемъ буквы P къ 8. 15 по немь ходлщюмоу сав. 16 а- 
минъ PLI: вамъ ассем. сав. 17 толикы остр. сав.; не прип. надъ строкою; 
обрвтохъ остр. сав. 19 o6pbTonn остр. 35 оумерша сына единочад. 
ассем. 27—28 65 мьногь сь HEIR ACCEM. 
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14 t пристжпь коснж къ одръ. NOCA- 
ШТЕН ЖЕ CTAA, L рече ЮНОШЕ TEET 
ГАНК въстани. 15 t сЁде Mp TER 
н начатъ l'AATH. L дастъ-н M4- 
хош тери єго. 16 Приьлтъ же ст(р)ахъ вьсл. t сла- 6 
ge bayx Ea гликште. Бко пкъ великъ въ- 
ста къ насъ. L фко пости Гь Бъ ARAEH 
свонҳтъ «P K ece 17 L H3HAE слово се по въсе- 
и HIGAEH © НЕМЬ. L по Въсен стран Е. 18 1 вь- 
зе встиша нодноу оученици (ero) o Ekchy s CH- (0010 
хъ. 19 t призъвавъ дъка етера отъ оуче- 
никъ CEOHY"h ноднъ. посъла къ HCEH гла. 
тъ: AH ECH градът: AH нного чамъ. 
20 пришъдъша же къ немоу мжжа phere. 
LOAN'. к(рь)ститель посъла ны къ тевЪ 15 
ГАА. тъ AH ECH градът ли иного ча- 
емъ. 21 въ тъ Yach исцЪлн мънегъ! 
отъ неджгъ. L ранъ н АКъ Зълъ. 1 
мъногомъ слЪпомъ дарова прозь- 
рЕннє. 22 v отъвбштавъ (Съ рече нала. 20 
шъдъша E'h3E'bcTHTA ноднови. RKE 
на ста н саышаста. ко сафпн- 
и прознражтъ. хромин Ходатъ. про- 
кажении счиштажтъ сл. глоусин 
слъшатъ мрътвин въстажтъ. 25 
ништин влаговЕстоуштъ. 23 t влаже. | 
нъ естъ ИЖЕ АШТЕ НЕ СЪБЛАЗНИТЪ СА 
o мън Е. 24 ошедъшема же ЕЪстъннко- 
ма ноанновома + Начатъ гатн къ 
народом © ноанф. чесо H3HAETE КЪ 30 


Стр. 1 пристжпль 30%. acces. 4 въдасть и остр., слова и д. и M. его 
пропущены въ 301p. ACC., его npun. siad» строк. 18 и 16 sow. граДАи, 10% A ne- 
редаетъ злаз. букву € передњланную въ кирилл. ж, такъ что первоначально было 
градли, нотомь же исправлено въ граджи. 14 рекоста зор. 23—24 и xp. 
и прок. оч. ии гл, 309. | 30 u 2 на cand. стр. изидосте з0ър. 
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поустъни вид тъ. тръсти AH вЪ- 

тремъ движемъ:. 25 нъ чесо H3HAETE 

вид тъ. YAKA AH макъками риза- 

MH од на. се HKE къ OAEKAH славън 

L пншти сжште. въ церхъ CATh. 26 нъ че- 5 
со изндете вид тъ. NPK ли ен ГАК 

вамъ и лише прка. 27 сь естъ © НЕМЬЖЕ 

писано естъ. се азъ посъланк 4- 

нЕлъ мон пръдъ АНЦЕМЪ ТЕОНМЬ. 

LKE оуготоваатъ пжть твон пръдъ 10 
тоож. 28 гањ же |ва|вамъ. Болин po- 

жденътъ женами пркъ. подна кръ- 

cruT&A b никтоже нЪстЪъ. Manni 

же въ UCDCTEH БОЖИИ EOAHH ЕГО естъ «:: 

29 Å къси ЛЮДЬЕ СЛЪШАВЪНЕ H МЪ- 15 
таре оправъдиша Ба кръштъше CA. 

кръштеннемъ нодновомъ. 30 фарнс - 

н ЖЕН Законъници. съвбвтъ EXHH отъ- 

връгж въ СЕБЪ. не кръшъше CA отъ 

него. 31 Комоу оуво оуподованк ЧАКЫ 20 
рода сего. г Комоу сжтъ подовьнн. 

32 Подокъни сжтъ отрочнштемъ СЪДА- 

штемь на тръжнштихъ. L пригла- 

шажштемъ дроугъ дроуга. l гла- 

голжштемъ. ПИСКАХОМЪ вамъ 25 
н НЕ ПААСАСТЕ. ръщдаҳомъ камъ 

H HE плакасте cA. 33 Приде во ноанъ 

кръститель. ни ХАЪБа Ъдъп ни 

вина ПИА. и TATE вЪсъ иматъ. «5 

34 Приде снъ члечскы. Ёдгы и пи- 80 


Стр. 5 п. инозћ 301p. ник. а. 6 изидосте 3o). 7 сь бо е. 301p. ник. 
8 Спано (вм. псано) зогр.; посъїж 300. 14 въ естъ буква т над» строкою. 
16 крыштыша CA 30. (описка). 20 безь оубо здър. никол. 23—24 при- 
глашажште зош. иже приглашають ник. 94—25 гажтъ 30%. HUKOM 25 
свирахомъ 301p. (ник. спласно съ наш.). 26 плакахомъ CA 30%. ник. 
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WA H FATE. се ЧАЕКЪ "ha ua н внно- 
пинца. дроугъ мънтаремъ н rpt- 
шъникомъ. 35 1 оправьдн ca noima- 
APOCTh отъ чадъ CEOHY"R, «>e 
хоу 36 Мол Баше же n единъ отъ фарисЪн да 5 
BH Влъ съ NHM. 1 ВЪШЕДЪ Eh AOMB 
фарисБовъ въЗлеже. 37 1 се ЖЕНА ЕЪ 
град he gk гръшъница. г дуВЪДЪ- 
въшин Еко възлежитъ. къ Храмн- 
нЕ фарисфов+. принесъшн алава- 10 
стръ мкроу. 38 t ставъши зади при 
ногоу єго. плачжштн CA начатъ 
мочити нозЪ єго слъзамн. и BAA- 
сы глакъ CEOEIA отирааше. 1 OBAO- 
вълзааше NOS'h ero n Мазааше MY- | | 15 
ромь. 39 guA be же фарисфи къзъка- 
въ! его рече въ CEEE FAA. съ аште 
EH вълъ пркъ. ЕЪдЕлъ BH OVEO 
кто H какова жена прикасдатъ CA E- 
мъ. Вко гръшъннца естъ. 40 стъкЕща- 20 
Rh же HE рече къ немоу. симоне 
нмамъ тн нъчъте рештн. онъ же 
отъвъштавъ рече оучнтелю ph- 
uH. 41 дъва длъжъника Ebert 34- 
нмодавъцоу” етероу. единъ БЪ длъ- 25 
женъ NATH сотъ динарь. а дроу- 
ГЫ ПАТЬЊ ДЕСАТЪ. 42 NE HMWRIQIE- 
МА ЖЕ има въздати ФвБЪма H- 


Стр. 1—3 винопивьца зор. 2 b въ мъитаремъ надь строкою. 4 отъ 
BCBX ч. CB. 300p. никол. 5 етеръ 301p. ассем. иЪкый остр. 6 бы остр. 
8—9 видБвъши acc. 11 въ муроу буква оу передтл. изъ a (+); сьзади ассем. 
13 слъзами омакати нозЪ ero acc. 16—17 зьвавъи ассем. 17—18 а бы 
быль ocmp. 18 оубо бы ocmp. . 19 без кто з03р.; иже прикас. остр. асс. 
23 безъ отъвћштавъ 30. остр. 224 бВашпете зор. бЪста остр. (асс. созласно 
съ нашим). 25 вВкокмоу остр. 25—26 дтьж. 6b ocmp. acc. 26 nana- 
рии остр. 28 чесо въдати ACCEM. 
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ма отъда. которы оуве єю паче 

ВЪЗЛЮБИТЪъ:Н. 43 отъЕфштаЕЪ 

ЖЕ симонъ рече. непьштюы ко 

ЕМОУЖЕ ЕАШТЕ отъда. онъ ЖЕ pE- 

ЧЕ EMOY. правЪ сжднаъ ecn. 44 t o- b 
враштъ CA къ жен рече симоноу. 

ЕНДИШН AH CHER женж. вънндъ въ 

домъ твон. воды на NOSE MOH не да- 

CTh. CH ЖЕ слъзами омочи нозЪ 

MOH. Е Власъ: CEOHMI ФтЪрЕ. 45 Ao- 10 
Бъзань Marb HE дастъ. си ЖЕ отъ- 

HEAH Бънндъ. HE прЪста Фвловъпза- 

RIUTH ногоу моєю. 46 олВЕМЬ главы 

MOEA HE ПОМАЗА. CH ЖЕ NOSE мон 

мнроњ помаза. 47 егоже ради гањ 15 
TH. отъпоуштажтъ CA ен грЪъсн mb- 

нози. Бко възлюви MANOTO. а EMOY- 

XE MANE ФТЪДА СА. МЪНЪШЪМИ AW- 

витъ. 48 Рече же ен стъпоуштажтъ 

ти CA грЪси. 49 и начасл вВЪЗЛЕЖАЦИ- 20 
и съ нимь l'AATH въ сЕБЪ. кто съ E- 

CTh иже H грах отъпоуштаатъ. 

50 рече же къ жен. евра твоф спста H- 

Ан въ мнръ + Fete 


Стр. 1 отъдастъ ассем. (такъ и 4); обою (вм. оубо ею) smp., без» оубо 
сав. же ею оубо ассем. 2 его (вм. и) ассем. 4 мъножае (вм. ваште) 
ассем. остр. 5 правъ ocmp. правь ассем. право cae. 6 сим. рече остр. 
ассем. рече къ сим. cae. 7 вънидохъ ассем. остр. (остр. и въ 12 вънидохъ). 
10 1 въ» своим! перефълано изъ ъ (в); отръ ACCEM. 11 ми тъг асс. 19—13 
лобълзажщи сав. 13 нозЪ мои ассем. остр.; елекмъ остр. масломь 30%. 
14—15 си же муромъ п. н. м. ecn проче. 16—17 мнозии rpbcm асс. 17 
M. вьзлюби сав. 18 отпуштаетъ сл (вм. отъда CA) асс. остр. 301p. 19—20 
тебВ гр. ocmp. sow. сав., acc. прибавляеть еще твои. 20 всъ прочіе начаша. 
20—21 вьздежлщи сав. 21—22 есть сь Вко ассем. Eko зор. остр. 24 


съ миръмь остр. 
16 
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v ILI. 


1 въктъ ЖЕ no TO- 
мъ и тъ прохождааше. скозћ градъ 
и вьсн. пропов Ёдам и влагокЕстоу- 
ва церствие БЖИЕ. L ова на AECATE 
съ нимь. 2 L ЖЕНЫ еднъг ЖЕ ЕЪ- 
AX исцфлены. отъ дъ зьль и 5 
вол ЪБзнни. мари нарицаемаЪ 
MACAAAHNH. L3 НЕБАЖЕ H3HAE CE- 
AM ЕЪсъ. 3 t ноанна жена хоузан% 
приставъника нродова. н соуса- 
на и инъ M'RHOT"BI. AXE слоужад- 10 
X emoy. отъ нм и |нин свонхъ. 
· 4 РазоумЪшжштю же народоу MANO- 
гоу. 
XOV 1 граджцимъ отъ EbCEY"R градъ кь. 
немоу ++ Рече гъ притъчж си къ 15 
нимъ. 5 L3HAE chian char chau 
скоего. L егда Chauit ово паде при nx- 
TH н попърано выстъ. 1 ПТИЦА 
невскъих позоваша €. 6 а дроугое паде 
на камене н прозавъ оусъше. Зане В 20 
НЕ ИМ Ваше лагы. 7 а дроугоє паде по 
срвдЪ тръни. t въздрасте тръние 
и подаем Е. Ва дроугое паде на земи 
Доврф. t прозавъ сътвори пледъ 
сътократицеж. се гла възгласи. 25 


Стр. 1 сквозЪ sow. 4 етеры з0ър.; г въ CHEI передълано изъ 'b (8). 
5—6 отъ неджгъ и ранъ и д. з. и бол. 301p. ник. (лучийе реч. т. сом. съ наш.). 
7—8 седмь б. из. 30%. 8 ж. хоузВанина и ины многъг 30. (ник. COLA. съ 
наш.). 15 притъчеж глаше къ HEME 30%. 17 chame е acc. 20 на ka- 
мени ассем. 23 земли остр. 23—24 на добрЪ земи сад. 24 и проза- 
бе и сътвори сав. 25 съториценк 301P. ACCEM. остр. p. кратъ сав. 25 и 1 
на cand. стр. се ТЛА и m. д. пропущено въ асс. остр. сав. 
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нА Бан души слышати да CAI- 

шитъ. 9 въпрашааҳж же н оученици €- 

го ГАЖШТЕ. что естъ притъча 

сн. 10 онъ же рече. вамъ ЕСТЪ дано KE- 

Atth танны цретвн в вжи Е. а npo- 5 
чинмъ въ притъчасъ. да внда- 

ШТЕ НЕ ЕНДАТЪ. H СЛЪШАШТЕ НЕ ра- 

здумъжтъ. 11 естъ же притъча си. 

GEMA ктъ слово EXHE. 12 а NXE при NÆ- 

тн CATh слъшаштен. по ТОМЬ 10 
же придетъ ди Бволъ. + ЕЪЗЪМЕ- 

тъ слоко отъ срАца HX. да не Eb- 

ры емъше спени вжджтъ. 13 а иже 

на каменин. LXE егда дуслънша- 

тъ съ радостни приемажтъ CAO- 15 
ко. L CHH KODEHE НЕ НМЖТЪ. ЕЖЕ КЪ 

врЪма ЕЪрж емажтъ. L къ крЪ- 

ма напасти остжпажтъ. 14 а падъ- 

Шен въ трънни син CATh саАЫША- 

въшен. L отъ в(га)атъстви + н сла- 20 
стъми житенскънмн кодаще 

ПОДАЕЛЪЖТъ CA. Е HE до Връха 

плода ткоратъ. 15 а ЕЖЕ на довръ 





Стр. 4 рече имъ ассем. 4—5 в. д. е. pasoywbTH 303p., сав. безь дано. 
7—8 не слышлтъ и не раз. 30%. сав. He видатъ и не pas. срдцемъ ассем. 
9—10 еже при п. ассем. сав. 10 сии сжтъ ассем.; слыш. слово 30. ACCEM. 
сав. (сав. прибавлено еще бжие). 12 срдць acces. 13 имъше 30%. сав. 
остр.; еже (вм. иже) асс. сав.; вм. бжджтъ было боджтъ, потомъ же о передњ- 
лано въ ж. 14 на камене сав. съ прибавкою си сжтъ. 15 приимжть ocmp., 
оусл. слово съ p. rp. e cae. 16 и кор. 30%. 17—18 въ час вЪроужтъ 
в въ часВ H. отъстжплтъ Cae. 18—19 падъшее всъ проч. 19 трьнье 301p. 
19—20 стышлщии ACCEM. 20 въ пода. батьствие съ надстроч. га. 20—21 


отъ печали I богатьства 30%. отъ печалии богатьствим остр. WTE печалии 
богатъства и сласти житиискъих. ACCEM. отъ печали богатьствомъ и CJ. ж. сав. 
21—22 вм. ход. подавл.: потаплВектъ CA Cae. 22—23 а не до коньча п. TB. 
cae. 23 иже ассем. ocmp. 
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Земи сни CATh. LKE довромь 
сръдъцемъ н Благомь. слън- 
ШАЕЪШЕ слово дръжатъ. г пло- 
дъ ткоратъ въ тръпнни. ... oce 
16 Никтоже оувоу сефтильника къже- 6 
гъ. покръваатъ его съсждомв. 
ли подъ одръ подълагадтъ. нъ 
на сеЪштъникъ къзлагаатъ. да 
въходаштен EHAAT сећтъ. 17 nt- 
CTh БО танно EXE НЕ двитъ сл. HH OV- 10 
TAENO ЕЖЕ НЕ БЖДЕТЪ ПОЗНАНО. L 
къ Ъвление придетъ “+ 18 Bawat- 
TÉ СА ОУБФ Како CA'BILIHTE. L- 
ЖЕ Бо иматъ дастъ CA ЕМО. а H- 
ЖЕ НЕ НМАТЪ. H ЕЖЕ МЪНИТЪ CA H- 15 
MBA ОТЪИМЕТЪ CA отъ него «:: 
19 Придж же къ немоу мати и вратри- 
№ ero. t не можфахж весвъдоватн 
къ немоу народомь. 20 t gk 3gtcru- 
ша EMOY глжште. Еко MATH тво 20 
н вратрь № тво Ъ вънБ стоьхтъ. BH- 
AETH та VOTATE. 21 онъ же Фтъв  ци- 
въ рече къ нимъ. мати мФЪ и Bpa- 
Tph'h моћ сни сжтъ. слышлше- 
Н слово БЖНЕ H TEOpAUITE E Кн С 25 
XCVI 22 Бъстъ же ЕЪ ЕДИНЪ отъ ДЪНКИ. | Th 


Стр. 1 земли ассем.; на земли добрЪ остр.; се c. еже сав. 2—3 слъ- 
DAWE асс. остр. слышлштеи 304p. слъшАтъ слово и хранлть е сав. 4 nocan 
этой строки «axo въ друшаъ текстахь (асс. остр. сав.), такъ и здњсь слпдуеть 
прибавка, приписанная на краю страници: ce гла възгли имфьи оуши CADI- 
шати да слъштъ. 5 оубоу— такъ въ noda, безь оубо асс. остр. cae. би 
(вм. его) ассем.; спждомь асс. 7 или остр.; подъ одромъ полагаетъ и асс. 
зор. (послњдній безъ и), подъ одромъ постававетъ са. 8 възлагажтъ ассем. 
12 Benne cae. 15—16 имъ и TO възАто бждетъ acc. 17, 21 и 23—24 
братрьЪ еше въ зозр., въ прочить брати +. 17 придошл ocmp. 19 безь къ 
немоу ассем. ocmp. 25 хранлщи е ACCEM. 
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вълКзе въ коравъ. г оученици[ци] e- 
го. рече къ нимъ прЪЪдЪмъ на онъ 
полъ езера. 23 t въвдж Ъджштемъ 
ЖЕ HMH. дусъле. L съннде ERPE Et- 
тръна въ езеро. L исконъчаваауж 5 
CA н Еъла ж са. 24 пристжпъше 
ЖЕ E'h3BO AHILA H ГАМШТЕ. 
HACTAE'BHHME IIO" BIBAE- 
Mb. ОНЪ ЖЕ Еъставъ ЗапрЪтин gE- 
троу. L влъне(н)ию водъноумоу н (оу)Ае- 10 
ЖЕ. L выстъ тишина. 251 рече къ 
ннмъ. къде естъ ЕЪра ваша. оувоб- 
ERILE ЖЕ СА. ЧЮДИША СА TARIHTE КЪ 
сеБ%. къто суво съ єст'ь. ‘Bko n gk- 
тромь келитъ и вод. t послоу- 15 
шажтъ єго. 26 c npriehax на ЗЕМАЖ 
гадарннъскж| ж |. Еже Естъ ов онъ 
полъ raaHA bia 27 ипедъшю ЖЕ Е- 
моу на Земли, сървте и MAKA 
едннъ отъ града. ЖЕ имЪ st- 20 
сы отъ ATU мъногъ: L Eh pH- 
ЗЖ НЕ ОБЛАЧААШЕ сл. L въ Храм 
NE ЖнЕ Ваше. нъ къ гровъуъ. 28 оузь- 
рЪ въ же нса и възъпивъ. припа- 
ДЕ КЪ НЕМОХ. 1 ГААСОМЬ ЕЕАНЕМЬ 25 
рече. что єстъ мън н TEE uc. 
сне ва вънпънаго. MOAR тн 
CA NE МЖЧИ МЕНЕ. 29 пр№штаашеЕ во 


Стр. 2 прЪадЪмъ зор. ассем. 3 прЪЪдж soip. прћидж acces. (вм. въЁ дм), 
вънидошА 06тр.; иджщемъ ассем. 4 бжрЪ-- такъ, съ ж вм. оу, въ подлин. 
7—8 вњроятно вмскоблено одно наставъниче. 8—9 погыбнемъ 30%. осту. 
10 морьскоумоу 30:p.; н въ влънению пропущ.; Oy въ оулеже прип. nad» строк. 
16 пръвдоша sow. 17 ж что въ скобк. въ noda. cmepmo, Ъенисаретьскх, 30%. 
18—19 ишъдъшемъ HHE 30. праходащю исоу сав. 20 етеръ sow. acc. HÈ- 
кың остр.; имЗаше 301p. ассем. сав. 20—291 бЪсъ 30$. acce. сав. 22 въ 
храминВ сад. 24 безъ и възъпивъ 301. 27 6. живааго ассем. 
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доуховн HESHCTOV OY moy L3HTH отъ 
ЧАКА. 


стъ мъногъ EO АВТ къскъпшта- 

АШЕ H. L ВАЗЗАХЖ H AKH KEARN. 

L ижты стръгжштен. L растръ- 5 

закъ жзы. гонимъ БыЕааШЕ E$- 

сомъ сквозЪ пор стынь. 30 къпросн 

ЖЕН HCh ГАА что TH HMA естъ. ОНЪ 

ЖЕ рече леБеонъ. Ъко BECH мънози | 

кънидж во нь. 31 t MoA tay H да не 10 

повелитъ нмъ къ БЕЗДЪНЖ НТИ 

32 БЪ же TOY стадо свинни MANOTO 

пасомо къ гор. v молишл н да no- 

келитъ имъ къ тън къннти. LTO- 

вел; нмъ. 23 шшедъше же БЪСси o- 15 

тъ MAEKA. КЪНИДЖ КЪ CRHNHIA. 

г сустръми CA стадо по врЪгоу 

въ £36 и истопе. 34 кндЪкъше 

ЖЕ пасжштен БъвъшеЕ БЪЖА- 

ша H възвЪстнша въ град H къ 20 
` ctA by s. ЗБбазндж же внАдЕтъ Bhi- 

въшааго. L придж къ исен. LO- 

врЪтж сідашта чка. 13 него- 

же BECH изндж. OBA'RMENA H C'h- 

AVBICAALITA при ногоу нском. 25 

 ОуБФЕША сл. 36 възкъстиша же 

имъ H вид Бвъшен како съпасе CA 


Стр. 3 многы бо хвтъг похътааше и acc. похващашет сав. 5—6 pac- 
тръгањ асс. ocmp. растрьгавъ cae. 7 въ сквозВ буква B nado строк.; поустънга 
здър. остр. 8 чьто ти им. 30%. остр. како ти им. асс. 10 вънидошад остр. 
(такъ и 16); и молиша и acc. 11 BbHHTH сав. 12 свиное сав. 13 и 
молВахж 1 303p. и M. и бВси сав. 14 безъ въ ты асс. сав.; ъ въ тън надь 
строк. 15 ищьдъше ocmp. 16 вънидоша 305). остр.; въ стадо свиное сав. 
18 езеръ sow. сав. 20 въ градвхъ ocmp. 21 из. же народи из града сав.; 
изидошад дстр. (mate и 34). 21—22 видЪти бывъшек остр | 22 придошл 
осто. 22—23 обрЪтошл ocmp. 23 «aka при Horoy квоу cae. 
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E'hCRHORAE'RI. 37 в МФАНША H Rb- 

съ народъ овласти гадаринъ- 

скъња. отити отъ HHY"h. ко 

страхомь ЕЕЛИЕМЬ Фдръжн- 

мн Ebay, 6 
XCVII ON'h же вълбзъ въ коравъ къзкратн CA. 

38 Мол Баше же сл ЕМОУ МЖЖЪ. 13 НЕГОЖЕ 

изидж E'bcH. да ви съ НИ МЬ БЪЛЪ. 

(съ же отъпоусти H гл. 39 възврати са 

въ домъ TEOH. и повЪдан елнко TH 10 

сътвори Бъ. L HAE по въселоу гра- 

доу. пропок дањ £AHEO сътеори ємоу 

неъ «o K ete 40 выстъ ЖЕ ЕДА ЕЪЗЕра- 

ти са нсъ DIpHtAT'hI-H народъ. E hayas 

BO късн чанкште его « 41 | се приде 16 

мжжь къ небу. емоуже EE HMA нанръ. 

L тъ кънлзъ сънъьмнштю ЕТ. t na- 

дъ при негоу исвоу. мод Ваше н въ- 

нити въ домъ скон. 42 Бко дъшти H- 

ночада ЕЪ emoy. BKO дъвою на AECA- 20 

те АЪтоу. и та оумирааше. егда H- 

АБаше народн оугнвтаахж H. 43 t жена сж- 

шти въ точенни кръве. отъ дъвонк 

на ДЕСАТЕ АЪтоу. ВЖЕ БдАНЪМмЪ H- 

Зда въши въсе HM'ÈNHE. ни отъ EAU- 25 

ного ЖЕ НЕ може нСЦЪАЪти. 44 пристж- 

пъши съ слда коснж сл Бъскрнлн- 


Стр. 2—3 ћерһесиньскъь з0:р. сав. остр. (такое же разночтеніе въ зреч. 
рукоп.). 4 ведикъмь остр. 5 бВхж сав. 8 изиде бЪ съ 3017. ИЗИДОША 
остр.; да бы ocmp. cae. 11 онъ же идЪше сав. 16 чавкъ нВкъи остр. 
ч. единъ сав. ч. етеръ ассем.; именемъ остр. сав. ассем. 17 иже 65 кън. 
сав.; съборищоу остур. 18—19 мол. и въ A. CB. вънити ассем. 19—20 
кдиночада остр. ассем 21 таже оумир. сав. 23 кръви остр. въ кръвото- 
чених сав. 24 врачемъ 304p. остр. сав. ассем. ник. 24—25 издам сав. 
27 съзади остр. ассем. 27 и 1 на симы. стр. краи ризЪ сав. 
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и ризъ его. L AEHE ста токъ кръве 
вм. 45 1 рече нсъ. къто естъ коснжеы 
са МЪНЪ. отъ МЕТАЖШТЕМЪ ЖЕ СА 
въсъмъ. рече петръ и нже съ нимь 
Ehayx. наставъннче народи oy T-burTa- b 
жтъ ТА H гнетжтъ. 1 ГАЕШН КЪ- 
то естъ коснжвъ CA манф. 46 (CR же 
рече прикоснж CA Ab HEKATO. 
азъ во чюҳъ снаж ншедъшю нз мене. 
47 вид Евъши же жена hio не TAH сл. тре- 10 
пеужуи приде. L падъши notas нимъ. 
За никже ЕННЖ прикоснж са емъ. повЕ- 
Ab emoy пръдъ въсъЪмн людьми, 1 
Еко нсцЕлЪ asne. 48 онъ же р(е)че ен дръзан дъ- 
шти фра Eo спста ндн въ миръ. 49 еще 15 
моу ганкштоу. приде единъ отъ архи- 
синагога гла ЕМОУ. Вко оумървтъ Ah- 
WTH тво не денжн оучител+. 50 (съ же 
слъшавъ отЪВЪШТА ЕМОУ ГАА. НЕ BO- 
и са тъкмо ЕЪроуи и спсна вждетъ. 51 npu- 20 
шедъ же къ ДОМЪ НЕ ДА НИКОМОУЖЕ Eh- 
нити токмо петровн. н ноаноу H иЪкокоу. 
г отцю отроковица н матерн. 52 ръда- 
аж ЖЕ EACH. H плакаауж са вм. онъ 
ЖЕ рече НЕ плачите са вл. НЪСТЪ Oy- 25 
мръла нъ съпнтъ. 53 UL ржгадуж CA 
emoy вЪджште Бк(о) ova prr. 54 онъ же 


Стр. 1 течение асс. 301p., и аб. оуста крьви течение сав. 2 прик. cae. 
кто прикоснж CA мећ ассем. 5—6 оугаВтажть TA и гнктжть остр. оутис- 
кажтъ TA и ги. ассем. ник. оуриважтъ TA и TH. сав. 7 прикоснжвъ CA сав. 
ассем. 11 припаде (вм. приде) ассем. сав. 12 коснж CA остр. 18—13 
пов да ocmp. сав. acc. 14—15 иди вЪра твом сп. сав. 16 првшьдъ зор. 
сав.; нЪкый остр. етеръ acc. 16—17 соунагога сав. acc. 17 гла sop. сав.; 
гоумрЪ остр. 21 въ домъ кънажъ сав.; не да никомоу вьнити съ собо 
сав. GCCeM. | 25 безъ ењ всњ проч.; не плачате CA сав. 26 oyu. дВвица ocn 
проце. 27 emoy народи cae. 
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изгънакъ къса EON'h. L ЕМЪ МК За 

ржкж възгласи PAA. Фтрокоенце въ- 

стани. 55 и възкрати CA АХЪ ЕА. L ЕЪ- 

скръсе авне. L повел Е дати єн Ecru. 

56 t оужасете сл родителЪ пл. онъ же 5 
запрЕти нма не повбд Ети ннко- 

моуже въвъ(ш)аго «1 Ё. 


IX. 


1 Съзъвавъ 
ЖЕ нсъ OBA Hà AECATE. дастъ НМЪ 
снлж н власть на высь Eck. t ne- 
Amra цЕлити. 2 1 посъла м. пропо- 10 
вЪ(АЪ)ти церствие БЖИЕ. 1 цфлити во- 
ХОУП ЛАША. 3 UL рече къ НИМЪ. НИЧЪСОЖЕ HE 
ВЫЗЕМАВТЕ на ПЖТЬ. НИ жъзла н 
пнр"ы. NH хабва ни съревра. нн A'REOIG 
ризоу нм ти. 4 въ NAKE домъ ВЪННДЕ- 15 
TE TOY прЪъвълванте. L отъ тоудоу H- 
скодите. 5 lL EAHKO НЕ приема тъ васъ. 
(CX oA AuITÉ отъ града того. L прах отъ 
ногъ вашихъ отътрас те. въ ChEbAT- 
нне на на. 6 кходаштЕ же прохождаакж 20 
сквоЗЪ къси. БлагокКстоузкште. г цЪ- 


Стр. 1 изгна сав.; имъ всъ проще. 2 възгласи ж ACCEM. 3 дша eA 
сав. 5 оужасосте CA ACCEM. оужасоста CA остр. оужаснжста CA зор. cae. 6 
поввдати ocmp. асс. глл не повћдата сав. не повЪдита 3012. 7 ш въ бывъ- 
шаго въ подл. пропущ.; призъвавъ остр. призъва сав. 9 Xb въ вьсВхъ на 
строк.; на BCA OËCHI сав. 10—11 въ подл. проповћти. 12 начесоже 
остр. ник. ничесо сав. ничътоже ассем. 13 възьмВте остр. 30w. сав. 14 
пиръ сав. 15 имЗите асс. ни mbau сав. (странная описка). 17 праиижть 
ocmp. ассем. 18 Ges» а передь прахъ всъ проч. m. 19 истрлсВте остр. асс. 
19—20 и въ съв. имъ сав. 20 они же исх. сав. 21 скозВ ассем. сав.; 
благов В щажще ассем. 21 u 1 на cano. стр. 301p. сав. безъ t цлАште, и AC- 
пЪлганкще остр., асс. никол. созласно съ нашим. 

15* 
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ЛАШТЕ ВЪСЖДЖ .. k 7 Слъша же нродъ че- 
ткрътовластецъ. E'RIEABKULITAA отъ 

него вьсВ. в НЕ домышлВашеЕ сл Зане 

глаглъ Eb отъ етеръ. "hio ноанъ въста O- 

тъ мръткъкъ. 8 отъ ин же Еко нанЪ 5 
фен CA. отъ дроугыхт же Еко пркъ нёкъ 

отъ древъникъ къскръсе. 9 г рече нродъ 

годна азъ оусЪкнжхъ. KTO же єстъ съ 

O немъже азъ CABIA такокаа. Í H- 

скааше кидфти H. 10 Е възкрашъше ca 10 
апли nog bAauia EMOY ЕЛИКО сътеори- 

ША. L ПОЕМ A ОТИДЕ единъ на Место 

по(у)сте. града нарнцаемааго вндъ- 

санда. 11 народи же разоу МЪКЪШЕ по NE- 

мъ HA. L приимъ ва гадаше HM о 15 
цЕсарествни EXHM. 1 трЪБОуъкшта- 

м нц Елени цфлфаше e 12 Дьнь же начатъ 

пръкланЕти co. пристжпъша же ова 

на десате рЪстЕ ЕМОУ. отъпоусти на- | 

роды. да шедъше къ окръстъна- 20 
МА EACH и села ЕнТАаЖТЪ. 1 ФБРАШТАТЪ 

Брашъне. Вко съде na noyer мЪстЪ €- 

смъ. 13 рече ЖЕ КЪ НИМЪ. AAAHTE HMA ЕЪП 

Фести. они же рЪшА нЕ нмамъ СЪДЕ EAUITE 

пати XA bk. t PLIE дъконк. аше оуве 25 
НЕ Мы ШЪДЪШЕ EO БъСА АЮДН CHA. KOV- 

пимъ врашъна. 14 БЪзше во мжжь ко na- 

тъ тъсжшть. «: Рече ЖЕ къ ОУЧЕНИКО- 

мъ сконмъ TIGCAAHTE A на спод по 

пати десатъ. 15 t съткорнша тако. в по- 30 


Стр. 1 въсждЪ acc. 4 глемо 30ip. ник.; бысть (вм. 6E) ник. какъ вообще 


часто. 5 ить етерь никол. 6 етерь никол. 7 древльнихъ 3032. 13 въ 
подл. посто съ передњл. поздн. почеркомъ 0 въ Oy. 17 цЪзъше sow. цВлаше е 
никол. 18 пристжпіьша 30. 19 рЪста никол. 30 ошьдъше 30%. 


24 whcrb намь никоя. 27 жь въ мжжь прибавл. надъ строкою. 
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саднша вьсл. 16 приемъ же NATA y Ati 

н 95% ръЕ. въЗърввъ на NEBO влаго- 

слоки A. H съломи н да Баше оученнко- 

мъ пръдъложнти народоу. 17 ь bca и на- 

сътнша СА EACH. 1 ЕЪЗАША НЗБЪ!- 5 

въшее HMh кошъ BI.: 18 | въктъ E- 

гдА Moa bant cà ЕДННЪ. съ нимь BÈ- 

ахж оученици его. г къпросн IA гла. 

кого мл нЕпЪшТЮЖТЪ народн B'hl- 

тн. 19 онн же отъвЕштавъше рЪша. to- 10 

ана кретител и HHH же нанък. OBH же 

фко пркъ едннъ древънниуъ воскръсе. 

20 Рече KE имъ Еъ ЖЕ кого МА ГЛЕТЕ 

въти. отъввбштавъ же петръ ре- 

че Ха вжиБ. 21 онъ же Запръштъ H- 15 

мъ. повел никомоуже не PAATH 

сего 22 рекъ. "hio подаваатъ CHOY 

ЧАСКОКОу МОК мьного пострада- 

тн. L искоушеноу въти отъ ста- 

рецъ. 1 арунерен н кънижъ- 20 
хогх никъ. L оувъеноу Бъти H третни день 

къстати. 23 гладше же къ въсЪмъ. 

ALTE кто коштетъ по мънЪ итн. да 

отъкръжетъ СА СЕБЕ. L ДА ЕЪЗЬ- 

метъ кретъ свои по ERCA дъни и 25 

Ходитъ по мънЕ. 24 LKE Bo аште Yo- 

штетъ дшж скож C'RIIACTH. погоу- 

БИТЪ HK. L НЖЕ AITE погоувнтъ AWR 


Стр. 1 примъ (т. е. приимъ) 30%. 3—4 дасть хвал.; оуч. своимь никол. 
4 Вша зор. никод. 5—6 азбывъшль 1мъ оукроухъ коша дъва на деслте 
INP., некол. созласно съ 304p. только кошьниць .BL—Te., 2604. изьбиткы .BI.-Te 
KOIDbHHILI. 9 глаголють никол. 12 етеръ 301p. никол.; древльнихъ 309p. 
13—14 к. гл. ме 6. никол. 22 въекръенжти 301p. гл. всБмъ 300. гл. же вс. 
никод. 23 иже (вм. аще кто) ассем. остр. | 25 и по BC. дьни и ход. никол. 
28 а иже пог. ассем. остр., хоштетъ погоубитъ зор. (описка). 
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скомк мене ради спстъ мк. 25 каф во. по- 
дъза єсть ЧАКО” ALITE приовращіє- 
тъ ВЕСЬ миръ. а СЕБЕ погоувитъ. AH 
отъште(ти)тъ. 26 LKE Бо аште постыди- 
тъ СА МЕНЕ H монхъ слокесъ. СЕГО 5 
снъ часкы постыдитъь CA. егда 
придетъ въ славЪ CEOEH н Фтъчи. 
| стънхъ анћлъ. 27 гам же вамъ въ I- 
стинж CATh еднни отъ стонлштн- 
нхъ съде HKE NE нмжтъ въкоусн- 10 
ти съмрътн. доньдеже оузържтъ 
цсрствие вжнє. 28 Бъстъ же по 
словесекъ снихъ Ъко дънни осмь. 
L ном петра н неана и WhkoEA. kb- 
3HAE на горж помолнтъ са. 29 t Бъ- 15 
стъ егда мол Ваше са ВНД ЪННЕ An- 
ца его ино. | од Ънне его BAHCUAMT CA. 
30 н се мжжа дъва съ нимъ галка. 
же БЕ сте Моснн є nanuk. 31 Вже "Екль- 
ша сл въ слав гадашете нсходъ єго. 20 
жє хотваше съконъчатн къ HAMR: 
° 32 Шетръ же и сжштаа съ numa Ebay 
ОТАГЪЧЕНИ съномь. 
OV BOVKA'BIUE ЖЕ СА ВИД Еша славж его. 
г ова мжжа стоьлша съ нимъ. 33 | въ- 25 
стъ егда разажчаашете са отъ Né- 
го. рече петръ къ HCEH. наставънн- 


Стр. 1 тъ съп. ж ассем. ник.; безъ бо 301p. ассем. 2 безъ естъ зор. acc. 
остр. ник. 3 или остур. 4 въ noda. отъштетъ co надстрочнымь т надь NO- 
слъднимъ T. 6 и сынъ чл. асс. 9 етери 3012. ассем. nukos. нћции остер. 
9—10 отъ сьде CT. ассем. остр. никол. 11 доидеже ассем. никол. 14 по- 
HM 309p. остр. 15 помолити ce никол. 17 одЗанье зозр.; блистае ник. 
19 Вко (вм. первазо Ъже) зозр.; бЪста остр. быста ник.; моусеи остр.; ‘второе 
Tue пропущ. 30, остр. никол. 19—20 авьша 301p. 20 глааше же 3otp. 
глаголаста же остр. никол. 21 конъчати остр. 23 сънъмь 309. остр.; 
23-яя строка повидимому приписана нъсколько позже. 26 разіжчиста CA 
остр. никол.; первое e въ разлжчаашете надь строк. 
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ЧЕ ASEPO ЕСТ'Ь намъ съде B'RITH, 
| сътворимъ скиннка три. єдннж 
тевЪ H ЕАННЖ MOCEOEH. L единж H- 
дин. не к [д] Ат exe глдаше. 34 се же 
емоу гАШшТЮ БъсТЪъ овдакт. 5 
t ochun ia н ОУБОБША ЖЕ СА. КЪШЕДЪ- 
шема има онфма къ овлакъ. 351 
гасъ въСТЪ H3 овлака ГАА. съ 
сстъ снъ MOH възлювленън. 
того слоушанте. 36 L єгда E'RICT'R 10 
гласъ. оврЪте CA исъ единъ. L 
TH оумаъчаша. г никемоуже не 
къзкЪъстнша въ тъ ARHH. HH- 
чесоже © тЪхъ ЕЖЕ видЕша e E er 
37 Бъктъ же въ прочин день. Chine- 15 
дъшемъ HMA съ горы. сърЕте и Na- 
родъ мъногъ. 38 l се MAKA 13 Nå- 
рода възъпи гла. ОучнтелЮю MO- 
лык TH са призърн на снъ мой. ко H- 
ночадъ ми єстъ. 39 сё AX". EMAE- 20 
тъ-н. L БЪНЕЗдАПЖ ЕЪПНЕТЪ H 
пржжаатъ CA съ пфнамн. г Едъка 
оҲодитъ отъ него съкроушам и. 401 
молихъ CA оученикомь твонмь 
AA ИЖДЕНЖТЪ 1. L НЕ ВЪЗМОГЖ. 25 
41 стъкбштакъ же исъ рече: G) роде 
С невЪрънь й развраштенъ до колЪ ERAM 





Отр. 2 cbun ник. 2—3 тебЪ единж sow. 3 моусии остр. | 6 безь 


a яередь оубоВшл СА 3029. 6—7 въш. же онЪма остр. въшьдъшемъ же имъ 
зо. ник. 8 се остр. 10 послоушаите остр. никол. 14 Ъже зозр. ник. 
15—16 съшьдъшоу HICOBH съ г. остр. ассем. съходлщю 160у сав. (и въ зреч. 
такое же разночтеніе). 17 м. единъ отъ нар. сав. 18 вьпигаше сав. 
18—19 моль TA acc. 19 на сна моего сав. ник. 19—20 кдиночадъ остр. 
зор. никол. 20 безь ми сав. 20—21 иметь них. а. 21 възъпиетъ cae. 
23 отъходитъ ассем. сад. 35 възмогоша ocmp. | 26 рече emoy зозр. сав. 


27 невврънъ и развращенъг cae. 
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къ васъ и Тръпльк вы. приведи ми 

снъ TEOH смо. 42 еште ЖЕ граджцию EMOY. 

повръже H БЪсъ и сътрасе н. Запрътн же 

неъ AX OY нечистоуоумоу. L исцфли отро- 

ка. н въдастъ 1 оцю его. 43 Aug bays же 5 
CA EACH о велични вжин + Въсъмъ же 

чюдаштемь са о высь Вже творф- 

ше НСЪ. рече къ оученикомъ сконмъ. 

44 въложите къ оуши ваши слевеса сн. 

снъ во чаЕчекы нматъ прЕдатн 10 
ca въ ржи чавчец Е. 45 они же не разоу- 

мша гла сего. BÈ во прикръвънь отъ 

HHY"h Да HE ОШТЮТАТЪ ЕГО. L вебауж 

CA въпросити его o rah семь « 46 Banu- 

ДЕ ЖЕ ПОМЪНШАЕНИЕ Rh НА. КЪТО HX" 15 
ЕАШТЕН BH. въмъ. 47 (Съ же REAN 

пом'ышлєннє срАца икъ. приємъ O- 

трочл постави Е OY СЕБЕ 48 н рече имъ. 

(ЖЕ ALITE принметъ отроча се еъ I- 

МА МОЕ МА ПРИЕМАЕТЪ. L ИЖЕ AITE 20 
DpHEMAET'S ма. приемлет посъ- 

лавъшдаго МА. ЕЖЕ БО Мънни естъ 

ко въсъхъ васъ. съ ЕСТЪ БАШТЕН. 7^ 

49 Отъвбштавъ же ноанъ рече. наста- 

въннче вид Ехомъ етера. © HAEHH 25 
ТЕФЕМА нзгонашта BECCHI. L Eh- 


Стр. 1 съ вами (вм. въ васъ) сав.; MH пропуш. 30. 2 снъ свои остр. 
сна твоего ник.; CEMO опущ. сав.; TIRIO (вм. граджштю) сав. 3 сътрасе 
безъ и 30W. остр. трасът сав. стресь никол. а. 4 дхви з0у7.; посмь нечистоу- 
оумоу смъдуетъ въ 301p. и сав. прибавка: Alle нечистът 1зиди отъ отрока, KO- 
торой ныть въ ACCEM. никол. 4 и иц ва В въ тъ часъ сав. (безь отрока). 
4—5 отр. ero никол. 5 оцю своемог сав. матери его acces. 6 о величь- 
ствии остр. сав. 8 рече оуч. 301p. никол. 9 вы. вы некол. 18 при- 
кръвенъ 30. и бысть прикривень них. | 14 въпр. и! зор. 16 вашта 3012. 
17 пригмъ 30. 20 мене приемл. никол. 20—21 а иж. эщ. ме приемл. 
никол. 23 безъ BO 30%. никол.; ВАШТЫ 30%. 





| 
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звраннхом EMOY ко въ слЪдъ НЕ 

Ходит съ нами. 50 и рече къ немоу 

(съ. не враните нЪстъ Бо на вы. 

LKE во нЪстъ на вы по Едсъ ЕСТЪ. 

51 Бъктъ же егда съконъчаваауж 5 
‚_ СА дънме въскожденню его. L тъ OV- | 

тТЕръдн лице своє къ нмъ HTH. 52 1 no- 

съла вЪстъннкъ: пръдъ лицемъ 

СЕОНМЪ. L ШЪДЪШЕ ВЪННДЖ Eb. EE- 

съ самарБнъскж. да оуготованк- 10 

тъ вмоу. 53 t не примаса єго. Eko лице | 

tro ев градъ въ ймъ. 54 вндфкъша 

же оученика его иЪковъ н ноанъ. рЪ- 

стЕ Ги. хоштеши ли H речевв да огнь 

сънндетъ съ HEBECE. L повстъ HA. | 15 

фкеже и naut сътворн. 55 oBpaurr же 

c^ ЗапрЪътн nma. 56 и идж въ-ннж BE- 

сь. 57 Бъстъ же нажштемъ 

по пжти. рече единъ къ NEMOV. 

дж по TEE'h ВможЕ колнжъдо HAE- 20 
лын ги. 58 г рече emoy Heh. anch Жзки- 

нъ -имжтъ. и птица НЕБСКЪНА 

rWb3A4. а снъ ЧАЧСКЫ HE нматъ 

къде подъклонити главы. 59 Рече 

же къ дроугоуоумоу XoAH къ слЕдъ | 25 

Мене. ОНЪ же рече Ги. поведн MH дре- 


Стр. З бран. емоу 30%. 7 тти въ пмъ 300p. нико 10—11 оугото- 
ВАТЪ JOW. 11 привил 30%. никод. 15 съшьдъ зору. 16 Бкоже il. 
зозр. 17 пропущенное послњ словь запрЗти има приписано съ лњваю края 


страницы стариннымъ, чуть ли не современ. злазол. почеркомъ: рече има He BÈ, 
нвста CA б коего Axa ecra. сн бо ....чявскы He приде дшь чавъчскъ погоу- 
батъ нъ GÜCTb (въ 30W. кого AXA еста вы... нвстъ пришьлъ). | 18 иджштоу 


HICOy остр. ассем. сав. 19 пжтьмь сав.; етеръ 30%. ассем. ник. нВкъти остр. 
20 Bb сл дъ тебе cae. 20—21 гредеши никол. 21 лисица остр. 23 0- 
бители (вм. ги зда) сав. 24 главы подъклонити всъ прочее. 95 по- 


IAH сав. 26 и 1 на cano. стр. прЪжде cae. 


< 
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EAE ШЕДЪШЕ погретн отца моего. 
GO Рече жє ЕМОМ исъ остакн мрътвъ- 
мъ погрети CEO мрътвъца. 
ты же шедъ възкъштан церстен- 
€ БЖНЕ. 61 рече же и дроугъ: нах по 5 
теБЪ ГИ. древле ЖЕ повели отъ- 
решти мн са. же сжтъ въ домоу 
_ CI моємь. 62 рече же къ немоу нсъ. никъто- 
же възложъ ржкты CEOE на рало. l Зь- 
f^ въспатъ дуправленъ естъ въ yÈ- 10 
сретне вжне «2 К «2. 


A. 


1 t no снхъ же Фки ГЪ 
н INE седмь десатъ. 1 посъла A 
no A&E baa прЪдъ АНЦЕМЬ СЕОНЛЬ. 
въ въсвкъ градъ и мМЪсто. Emoxe 
Хот аше самъ ити. 2 глааше ЖЕ къ 15 
нимъ. жатва оуво мънога а Abas- 
ТЕЛЬ МАЛО. МОЛИТЕ CA ОУБО ГНО KA- 
TE'h да нзведетъ ABAATEAA НА KA- 
ТЕЖ свош. Зад те се азъ посътла- 
ж въ. Еко агньца по Срд влъкъ. 4 не 20 
носите вълдгалншта нн врЪЕтишта 
ни сапогъ. г никогоже на пжти HE цлоу 


Стр. 1 шьдъшоу остр. ACCEM. (сав. это слово пропущено); погрести никоя. 


(такъ и 4). 2—3 мрьтвъпА ocmp. ACCEM. caa. 3 и погр. мрътвъгА CBOA 
сав. З пропов%да сав. 5—6 Bb abab тебе сав. 6 повели ми остур. 
нъ повели MH прЪжде сав. 6—7 отъврБшти ми CA 30%. отъввптати ми 
CA остр. ассем. никол. сав. (сав. безъ ми). 8 ис. къ немоу асс. кик. кмоу (без 
къ) остр., безъ къ немоу HCB 303p. 29 орало acc. 11 ави 304. | 12 безъ и 
только та Ъхъ 30. 14 Bb все градът и мВста никол. 17 господю ассем. 
17—18 жатвы ассем. 19—20 сьзю никол. 20 arna зозр. (должно быть 


описка), овца асс.; ни (вм. не) зор. 21 ни пири ник. 
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HTE. D Въ НЪЖЕ ДОМЪ ЕЪНИДЕТЕ КОЛНЖЪ- 

Ae. пръвбе гате миръ домоу семом. 

6 и аште вждетъ ТОМ снъ мира. почи- 

етъ на немь миръ вашъ. AITE АН 

ни къ вамъ възвратитъ са. 7 въ 5 
томъ ЖЕ домоу прЪъвъйванте Ъдж- | 

ure H пижште Ъже CATh оу нихъ. до- 

стоннъ Бо єстъ ДЪлатель мъздът 

СБОЕА. HE ПЪХОДИТЕ H3 домоу Eh 

ACMA. Въ въ нъже г(д)радъ колижъ- 10 
A9 E'hYOAHTE H прнемАажтъ вы. 

Ждите прЕдълагаемаа камъ. 9 E 

UbAHTE нЕДЖЖЪНЪПФ ИЖЕ CATh 

въ НЕМЬ. L ГАНТЕ ИМЪ. привлижи 

CA на въ церстенє вжие. 10 Въ нъже 15 
колижъдо градъ F'RYOAHTE 1 HE TIDHEMAUR- 

тъ васъ. шшъдъше на распжть Ero 

ръц те. 11 t пракъ прилепъшеи насъ отъ 

града вашего отътрасаемъ вамъ. 

OBAYE се ЕЪдите "bro привлижи са на 20 
къ церствне EKHE. 12 гаж же вамъ 

ко содомл немъ отърадън е BA- 

детъ въ тъ день. NEKE градоу томоу. 

13 Горе тевЪ коразннъ. Горе тевЪ кидьса- 

нда. Еко аште въ тир и сндон%. BH- 25 
ША СИАЫ БЫЛ БЪВЪШАЬА 

къ Бам. древле оүво въ ВРЪТИШТН 

H попел сЪДАШшТЕ nekaaAH СА БИША. 

14 оваче туроу н сидоноу отърадън!- 





Стр. З безъ тоу ник. аште ги бжджтъ снве мира зор. | 3—4 поч. мирь 
вашь на немь ник. 6 прВбъваите въ noda. 10 вь нъже колиждо градь 
никол.; въ пода. описка гдрадъ. 11 вьнидете 309. 18 придепъшщии ассем. 
19 rp. ваш. въ ногахъ нашихъ 301p. на HOT. наш. ник. града сего въ ногахъ HA- 
шихъ асс. 22 содомомъ acc. 22—23 въ тъ день OTEP. бжд. з0ър. асс. ник. 
23 нежели ник. 24--25 b въ видьсаида передљлано изъ ъ. 25—96 силы 
бишА бъылъы 30. 28 пепел никол. 29 туроу—оу исправлено изъ O. 

16 
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Е EXAET'S на CRAE. NEKE Вама. 
15 Е ты каперънаоу ме до невсе въ- 
знесън CA. ДО ада HH3'REEAELIH 
са ee 16 Слоушавун васъ мене слоуша- 
атъ. L отъм Бтавуи CA васъ мене 5 
сл oT'hAVbTAATA. а oTTRAVETAEAM 
CA MENE отъмЕтаатъ са посъла- 
въшадго ма. 17 Възвратиша же са 
СЕДМЬ ДЕСАТИН. съ радостиш 
Г) гамкце. Ги н вси (по)виноу тт 10 
CA намъ © HMENH ТЕОЕМЬ. 18 рече же 
нмъ вид Ъхъ сотонж EKO млънишк 
съ HEBECE падъша .*. 19 Се даж вамь 
власть настжпати на Змнь 
L скоръпињ. L на вьсж CHAR. вра- 15 
га. L ничътеже Васъ HE ВРЕДИТ. 
сп 20 Фваче о семь НЕ радоуите са 'hko доуси ка- 
мъ повиноужтъ са. радоунте же са Ъко 
налена ваша написана сжтъ несть «7. 
21 Въ тъ часъ възд(р)адова CA ДХОМЪ НСЪ 20 
н рече. tcnog hat ти CA отче ги несе 
н 36MAA. BKO оутанлъ ЕСН се отъ прЪ- 
мждръ н разоуменъ. L отъкръы си 
Младенъцемъ. EH OTRUE ВКО тако 
въстъ|стъ| влаговоление пръдъ — 25 


Стр. 2 кахерънаоумъ 301. 2—3 възнесъ CA 30%. 3 съведеши CA 
301p. 6 перед» отъмВтањи пропущены въ нашемь текстъ слова: и слоуша- 
һи мене слоушаетъ посълавъшааго MA (такъ ACCEM. 3ow.). 9 деслтъ асс. 
остр. 10 no въ повиноужтъ над» строкою. 13 съпадъша ассем. падъшю 
ник.; дахъ всъ проч.; вамь или вамъ? 15 всакоу никол. 15—16 врагоу 
остр. вражиж ассем. сав. 17 Вко и доуси ассем. бЪ си 3o. 18 р. ж. с. 
паче ассем. 19 напсана 3o. сав. (сав. на друюмь maceme написана). 21 
CA тебЪ ассем. Никол. 21-22 небоу (съ припискою еси) и земи сав. никол. 
(на земли), нбси и земли остр. 3eMA асс. 22 си зор. сии асс. (вм. се), ник. 
пропущено. 22—23 пр8мждрыйхъ осту. 23 отъкри (съ припискою лъ 
еси) BCA сав. (но на Opyiows мюстт сав. отъкрылъ еси, такъ и ник.). 


ЛУК. X 21—98. 243 


товош «2 Ка: 22 1 оврашть CA къ оучени- 
комь рече. EbCh ^b прЪЕдана Bw- 
ша отъ OIA МОЕГО. L никтоже не RÈ- 
CTh кто естъ снъ тъкмо отецъ. Í 
кто естъ отщъ ткмо снъ. L елоуже b 
аште хощетъ снъ авити. 23 и оврашть 
см къ оученикомь единЕмъ рече. BAA- 
KENT очи вндаштен ЖЕ ВНДИТЕ. 
24 PAWR во вамъ EKO мънози пророци 
н цере къскотвша видфти ВЖЕ вы 10 
EHAHTE. L НЕ EHA Вша. t сАЫШАТИ 
же слъпшасте и не слъша[ ст ша ... 
25 L се Законьникъ етеръ въста къ неви. 
HCKOV шањ H н гла. ОУЧИТЕЛЮ что Ch- 
творь животъ вЪчънътн nacah- 15 
дъсткоутк. 26 онъ ЖЕ рече къ НЕМО". къ 
закон чъто писано естъ како чь- 
_ тешн. 27 онъ же отъвЪштавъ рече. 
къзлювиши Та Ба ТВОЕГО. отъ. Eh- 
сего срд ца твоего. и въсенк дшенк | 20 
твое. L BELCE крЪпостнык TEOE- 
м... 
t Eb Ch Mb. ПОМЪИШАЕНИЕМЬ ТЕОНМЬ. 
и нскрънаго твоего Eko самъ сл. 28 Pe- 


Стр. 1—2 слова V обр. с. к. оуч. р. пропущены въ 301p. никол. по примпру 
нныхь зреч. текстовъ. 5 токмо зор. 7 единъ ассем. 301p. никол. 7—8 
блажен и ассем. 8 видАлштиг 303р.; Вже въ видите асс. 10 при зоър.; Ъже 
вид. 301p. 19 Ъже стышите вы acC., mo же безь вы 3012. ник.; въ слъша... 
къ ъ вязью присоединено I (8 съ P). 13 единъ сав. нзкыш остр.; приде (вм. 
въста) сав. остр. асс.; къ ICRU пропущ. 301p. никол. 15 живота вЪчьнааго 
ACCEM. жизнь ВЪчЬНЖЖ сав. 15—16 насаВ доу 3014p. никол. 16 ic. же p. 
емоу cac. 17 псано cae. естъ Пеано зор. 19 своего ecw проче. 19—20 
BbCbMb срдцьмь CBOHMb остур. сав. 21 свое CA8., CBOIR — свокюж остр., безъ 
первазо твоеж или своею 301P. асс. ник.; отъ въсењ крЪпости твоею. ACCEM. ник. 
23 помъшакниимь остр. отъ всего помъшленић твоего ACCEM. никол. 24 
ближьнмаго остр. сав. подроуга своего 301p. искр. своего ACCEM. никол. (6d сав. 


предшествует слово и възлюби). 
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ЧЕ ЖЕ EMOV прав отъкЕшта се ткори 

и живъ вждеши. 29 онъ же YOTA оправьдитн 

[ти] са самъ. рече къ исён. є кто |е|естъ 

скрънни мен. 30 отъкёштакъ же исъ 

рече. ЧАКЪ ЕДННЪ СЪХОЖДадШшЕ отъ H- 5 
EMA къ ерикж. 1 къ развоин‘ыкы Kh- 

ПАДЕ. ИЖЕ H СЪЕДЪКЪШЕ H. и Ъзвъ 

КЪЗЛОЖЪШЕ ОТНАЖ. остаклъше EAT 

жнвъ CAUTA. 31 по приключаю ЖЕ нере- 

и единъ съкождадше пжтемь TAA. 10 
L EHA bg 1 МНМО HAE. 32 ТАКОЖДЕ ЖЕН 

левъбнитъ. БъвъвЪ | на томь м%стф. 

пришедъ H видЪвъ 1 мимо нде. 33 ca- 

марЕнннъ. же единъ градъ приде HA- 

дъ нь. с EHA къ 1 милосрдва. 34 t ApH- 15 
стжпь овАЗа строупъ его E'RSAHEA- 

ых одЪн и кино. късаждъ ЖЕН на свои CKO- 

тъ приведен Въ ГОСТИНИЦЖ. є прилє- 

жа емъ. 35 сна оутрънн ишедъ нзьмь 

дъва MENASA дастъ гостиньникоу. 20 
L рече ЕМОУ прилежи ЕМЬ. L EXE аште при- 

ИЖАНЕЕШИ. азъ егда къзвраштж 

CA къздамь TH. 36 кто оуко TEYA трин 

искрънин мьнитъ CA E'BITH. въпд- 


Стр. 1 emoy ӣс. 3010. ник.; правъ остр. сав. право ACCEM. ник, 4 ближь- 
НИИ остр. сав.; ми (вм. мои) зозр. 4--5 отъв. ис. и рече ассем. отъвБщал 
же ис. рече сав. 5, 10 и 14 етеръ 301p. ник. ассем. нћкъи остр., сав. единъ 
(только 14 етеръ). 8 отидоша зор. остр.; I оставльше I зор. оставльше и 
асс. остр. сав. 3—9 esb живого сжща отиде сав. JE жива cama остр. ab 
живь соушть никол. 10 идБше сав. 11 и 13 видЪвъ безь и остр. 14 
градът и приде ассем. 14—15 къ немоу cae. 16 мзвы cae. 17 egen 
остр. масло зозр.; възъмъ (вм. въсаждь) сав. 18 въ господж cae. (замзъча- 
телъное слово). 19 на оутрьЪ sow. остр. ассем.; шъдъ и вьзъмъ сав. ишедъ 
вьземъ асс. 20 съребрьника остр; гостьникоу сав. ` 21—22 аще что g- 
ждивеши cae. 23 отъ тВхъ ocmp. 24 мьнитъ TH CA 30)p. acc. ocmp. сав.; 
ближьнии остр. искрьньт гав. 24 и 1 на сањ). стр, м. т. с. б. иск. въпадъ- 
шоумоу асс. Стр. 12 второе и въ левъћиитъ, 21 e въ еже, 22 р въ възвраштж 
припис. nado строкою. 
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ABURO моу къ развонникъ:. 37 онъ 
ЖЕ рече сътворин милость съ нимь. 
Рече емоу НСЪ иди и тъ! ткори TAKO- 
KAE eie КЦ е: 38 Бъктъ же Ходацемъ 
ст мъ Ё тъ въниде HC'h въ весъ ЕДИНЖ. Жена 5 
едина НМЕНЕМЬ маръта. примхтъ 1 Eh 
домъ свон. 39 t сен Eb сестра нменемъ 
mapu. kxe н сЪдъши при ногоу искоу cahi- 
шааше слово єго. 40 t марта малъелБаше 
© мънозЪ слоужъв . ставъши ЖЕ рече. 10 
ги не радиши ди Еко сест(р)а мок единж 
ма остави слоужити. ръци оуво ен да 
MH поможетъ. 41 отъввштавъ ЖЕ рече є- 
и неъ. марта маръта печешн са и 
маъвиши © мьнозћ. 42 ЕДИНО ЖЕ ЕСТЪ на no- 15 
трЪвЖ. мари во влагжык часть нзвь- 
ра. EKE НЕ отънметъ CA ОТЪ НЕА. ‹ 


AI. 


1 Å въктъ сжштоү emoy на мет еднно- 

Mb молаштю са. ко пръста рече cAi- 

нъ оученикъ его къ немоу Ги. HAO IH. ны 20 
молити са Екоже HOANT наоучи дучени- 


Стр. 2 створы сав. створеи асс. ник. сътворивъги остр.; милостыню 30%. 
3 створи них. 4—5 ходлштю емоу 301p. (и въ зреч. т. разночтене). 5 тъ 
ното въ асс. сав. остр.; ис пропущ. въ 301P. ник.; етерж зор. ACCEM. остр. ник. 
6 же етера 303p. ассем. остр. никол. же ед. сав. 7 ce er 30%. сав. ассем. се 
бысть никол.; нарицаемаа ACCEM. остр. ник. 9 мльвзше сав. мльв Ваше ассем. 
11 родиши ли 30%. ассем. ник. брЪъжеши зи сав. остр.; p въ сестра пропущено. 
12 слоуж. тебЪ сав. сл. ти никол. 13—14 тс. рече ег сав. ассем. отьв. же 
господь р. eH никол. 15—16 на пользж сав. 16 b въ марић nad» строк. 
18—19 етерЪ 320p. никол. 19—20 етеръ отъ 30%. никол. 18—20 ocmp. 
иначе: въ врВмл оно пристжпльше къ игсусоу оученици кго рёшл кмоу. 20 
ero npun. надь строкою. 
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КЪ! CEO. 2 рече ЖЕ ИМЪ. ЕГДА MOAH- 

те CA FATE. Отъче нашъ иже єси на nBcy. 

да ститъ CA HMA твое да придетъ 

церствие твое. Да БЖДЕТЪ ВОЛ 

TRO'R Ъко на НЕСЕ и на Земи. 3 ка въ на- 5 
шъ насжштънъ. дан намъ на Eh- 

свкъ день. 4 L остави намъ грЪХхъ! 

наша. LEO H сами остава EAR. Eh- 

сЪкомоу длъжьникоу нашемоу. Е не 

въведн. насъ въ ккоушфние. нъ H- 10 
3BAEH нъ отъ непривзни + 5 | рече 

къ нимъ къто отъ васъ нматъ дроу- 

ГЪ. t идетъ къ немоу полоу HOUITH. 

L речетъ EMOY. Дроуже даждъ мн къ Зан- 

мъ три abeti. 6 где дроугъ ми при- 15 
AE СЪ NATH къ MANE. L НЕ нмамъ ЧЕ- 

co положити прЪдъ нимь. 7 г отъ H3 X- 

тръждж отъкбштавъ речетъ. не 

твори MH троудъ. юже двърн Затво- 

PENDI CATh. L AETH моњ съ MAHO- 20 
UK НА ложи сжтъ. NE могж въста- 

TH дати тевЪ. 8 FAR вамъ аште н не 

дастъ EMO. къставъ Зане естъ 

Ароугъ емок. нъ За веЗочъство его 

въстакъ дастъ ЕМОУ EAHKO трЪ- 25 
воуоутъ. 9 L азъ гаж вамъ. просите 


Стр. 2 въ еси буква с прибавл. надь строкою. 5 нбси cae. остр.; земли 
остр. 6 надьневънтт 30%. дневьны сав. иносоуштънъ: (насоуштънъ:) них.; 
даждь остр. сав. 8 MKO и мы остр. ако и сами никол. 8—9 дълъжъ- 
никомъ нашимъ остур. 10 напасть остр. сав. 11 WTL зоукаваго никол. 
12—13 дроуга ассем. cae. никол. 14 въ заимъ даждь ми ассем. сав. никод. 
14—15 заемъ 30. 15 ельмаже (вм. Іде) ocmp. тжде 30. 16—17 еже 
положж пр Вдъ HHMb асс. сав. ник. 17 отъ такъ въ подлин., проще т. тъ. 
19 троуда 301p. сав. ACCEM. остр. никол. 20 дЪть Mob ник. 22 датъ зор. 
остр. и дати ассем.; TIIR же вамъ аще не остр. 23 —24 зане дроугь ero 
естъ acc. 26 вамъ глаголж cae, ник. ocmp. 
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H дастъ са камъ. LUTHTE и овращше- 
TE тлъц те H отвръзетъ CA B4- 
мъ. 10 въсЪъкъ во просан приемлетъ. 
L иштан оврЪътдатъ. г тлъкжцоу- 
MOY отвръзетъ CA. 11 котерааго же Б 
отъ васъ оца въспроситъ снъ yat- 
Bà. еда камень подастъ EMOY. 
AH ръвъ. ЕДА еъ ръвъ ME- 
сто змиж подастъ емоу. 12 uan 4- 
WITE просит анца. да по(да)стъ 10 
лоу’ скорьпин. 13 аште оуво въ Зь- 
ли сжште. дум”Кате ДадниЪ Baa- 
га AAETH чадомъ БАШИМЪ. KO- 
ARAM. ПАЧЕ отцъ с HECE Дастъ 
АХъ CTh. просаштнимъ. оу него. 15 
14 l е изгона БЪсъ и тъ Eb nima. 
въстъ же БЪсоу изгънаноу 
сту прогла нм. t Aug bay ca napo- 
Ан. 15 едини же отъ нихъ рша. o REAB3bRO- 
АЪ къназн БЪсъ изгонитъ вВсъ. 20 
16 дроузин же нскоушашщие Знамени Е o- 
тъ него искадуж съ нЕСЕ. 17 онъ же Еф- 
дъ нхъ ПомышлЕни. рече имъ 
въсЪко церствие раздфль са само 


Стр. 1 ищате 30. остр. (но ocmp. на паралел. мњстњ ищфте), nnybre 
ассем. сав. 2 оудараите ocmp. (но также тълъцЪте). 3 прииметь ocmp. 
4 обращетъ сав.; оударажщоуоумоу остр. (но на параллел. мъстъ тъїкоущоу- 
оумоу). 6 оць остр. (на параллел. мъст отьца), Oy отьца ACCEM. сав.; CHE 
свои остр. сав. ACCEM. никол. CHE TBOI 309p. 8 иди остр. никол. 9 под. 
емоу змию остр. 9--10 аще ли въспроситъ сав. 10 Ђица проситъ ник.; 
вм. подастъ въ NOQA. описка цостъ. 11 скорпиж ассем. остр. (но ocmp. ка па- 
раллел. м. скорпии, скорьФн сав., еда скорьФию д, емоу никол. 14 OTbIIb 
вашь небесны ACCEM. сав. никол. а. (с небесе ник. 6.), оць вашь съ нбсе остур. 
15 дхъ благъ ассем. cae. никол. а. (светы никол. 6.) 19 етериг 301p. никол. 
20 бБсовъсц Емь никол. a. 21 ICK. І 901p. 21—22 отъ него пропущ. въ 
301p., мик. сомасно съ нашимь т. 24 раздваБга ca 30%. 
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вь севЪ запоуст вать. г домъ на 

домъ падаатъ. 18 аште ЖЕ H сотона Cå- 

мъ Eh CEEE pa3A'haH са. Како стане- 

тъ церско єго. Бко ГАТЕ © вельзЪвоу- 

АБ изгонашъ ма БЪсъ. 19 аште ЖЕ 4- 5 
зъ © вєльзћеоулЕ изгони Eheu. 

CHEE ваши © комь нзгонатъ. сего ра- 

AH TH вжджтъ ваМЪ CRAHIA. 20 аше 

AH ЖЕ о пръст EKIH азъ изгони B'h- 

сы. суво постиже на Bach цсаре- 10 
СТЕНЕ БЖИЕ. 21 егда крвпъкъ оуорх- 

жь са хранит скон дворъ. Eb мир% 

сжтъ нмЪниЕ его. 22 а понеже крЪплен 

его нашедъ noEbAuT I H EkCb орж- 

жи его отъметъ на NEKE ОКПЪКДАШЕ 15 
н користь єго раздаатъ. 23 LKE НЪСТЪ съ 

мънон на ма ЕСТЪ. L НЖЕ НЕ СЪБНРА- | 

атъ съ MRHOUR растачаатъ. 24 егда 

же нечистын дъ изидетъ отъ чка. 

прЪходнтъ сквоз везводъна в mh- 20 
ста Hurra покоф и не oBprhrata гатъ. 

къЗЕраштж CA въ домъ мон отъ 

ник джже нЗзидъ. 25 t пришедъ оврЪта- 

атъ пометенъ н оукрашенъ. 

26 Тъгда нзидетъ и понметъ дроугънхъ го- 25 
решъ седмъ дХъ. 1 ЕЪШЕДЪШЕ ЖНЕЖТЪ 

TOV. L Бъжажтъ посл дъна ЧАКОУ 

томоу горьша пръвънхъ « 27 Бы- 

CTh ЖЕ СТАДА ГАДАШЕ СЕ. ВЪЗДВИГЪШИ 


‚ Стр. 2—3 сотона сама никол. а 4 en (вм. ero) ник. а 5 изгонешта 
ме никол. 8 соудие в. 6. никол. 9 въ ORIN буквы ж и т соединены вязью. 
11—12 въоржжь CA 30%. ник. нашу форму можно считать сербо-горватскою. 
12 домь (вм. дворъ) ник. 15 Hexe зор. 18 растачажтъ зор. 20 бездъ- 
наа M. 204p. npox. скрозћ бездъньнаВ M. ник. а. 23--24 обрЪштеть никол. 
24 безъ и sow. 25 идетъ 3ow. ник. 25—26 горьшь себе \зозр. (безъ доухъ. 
такъ ц ник. только: горьшихь). 28 горьши зозр. 29 си ост. acc. 
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гласъ EAHHA жена отъ народа рече E- - 
MOV. БААЖЕНОЕ чрЪво ношъше та. L Ch- 
chya КЖЕ си съсалъ. 28 онъ ЖЕ рече. ТЪ- 
MTh же OEO влаженни слъишаштен 
слово EXHE и Хранаште ·:. Ё « 29 Мародо- b 
мъ ЖЕ съвнражштемъ са. нача- 
тъ PATH. родъ съ лжкавънъ естъ. 
знамени  нштетъ. 1 Знамение 
НЕ Дастъ СА моу. ТЪКЪМО ЗНАМЕ- 
NHE ионы nka. 20 Бкоже во въыстъ HO- 10 
на знаменне ниневъбнтомъ. тако 
вждетъ и снъ чавскъг родом семоу. 
31 Церца южьскаа къстанетъ на сждъ. 
съ мжжи рода сего и осждитъ №. 
ко приде отъ конецъ ЗЕМЛА CAI- 15 
шатн пръмждрестн соломона. 
н се мъножЪе соломона съде. 32 MA- 
KH ниневъ Битъсции Бъскръснж- 
тъ на сждъ. съ родомь симь [cu- 
Mb | н дсждатъ-и. ico покдаша са 20 
къ пропов Едь нонинж. L се MANO- 
Khe nomi съде -e 33 Никтоже суво 
свътилъника въжегъ къ съкро- 
Eb полагаатъ. HH подъ спждомь. 
нъ на сеЪштъницЪ да въкодаштен 25 
видатъ св тъ te 

cv 34 бефтильникъ тЪлоу естъ око. егда OV BO 9- 

ко твоє просто EXAET'h. 1 ВЬСЕ ТЪлФ ТВОЕ. 


Стр. 1 erepa жена гласъ ассем. никол. HERA ж. гл. остр. гл. етера ж. 3010. 
2 блажено "p. ношьшее TA 30%. accew. блаженок ч. ношьшек TA остр. блаже- 
нам жтроба ношьшига TA сав. 2—3 сосьца ACCEM. 5 xp. е. ec% проч. 
7 родось. родъ лжкавъ 30%. p. Cb p. JOyK. ник. 12 ъ въ чівскъ передњлано 
вязью изъ ъ (3). 14 осждатъ њ 300. ник. 15—16 сдъшатъ зор. 17 cb- 
Ae солом. 30%. 22 сьде тоны зоър.; оубо пропущ. 30). 23—24 въ кровЪ 
зор. 27 око надь строк., око твое 301p. ник. 


16“ 
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скътъло вждетъ. а ПОНЕЖЕ AXKAEO. BX- 
детъ. L ТЕЛО TEOE ТЬМЬНО БЖДЕТЪ. 

35 BAWAH оуво ЕДА свЪтъ нже ЕСТЪ Rh TE- 
Eb тъма естъ. 36 аште оуко Thao твое 
въсе СЕВТЪЛО БЖДЕТЪ. НЕ HAAI ЧА- 

CTH едннъ тъмънъ:. вждетъ сЕЪ- 

тъло въсе. ВКО се erAa СЕБтнлъникъ 
влнсцаниемъ просеъштаатъ тд... 

37 Graa же глааше молваше и фарисфи 
единъ да осЪдоуоутъ OV него. въшедъ | 10 
ЖЕ E&3AEKE. 38 dapuchnu же gua bg 

AMEH са. Eko не прЪжде кръсти са пръ- 

Ebe овбда. 39 рече Гь къ немоу. ны- 

HÈ въ фариси кънБштънее CTh- 

клъници H мис очиштаате. 4 къ- 15 
нжтрън а ваша плъна сжтъ Y'A- 

штениЪ н зъловъ. 40 везоумъни не 

ИЖЕ ли естъ сътворнлъ вънЪшть- 

НЕЕ. L ВЪНЖТрънее сътвори. 41 обаче 

сжштад дадите MHAOCT'RINER., 20 
L СЕ БЬСВ чиста вамъ CATH 02e ete 

42 Нъ горе rama фарисЪемъ Eko деса- 

тинж даате отъ маты и пиганъ 

н въсЕкого Зелин. t мимо кеднте 

сждъ. L лювъвъ БЖИНК. CH ЖЕ подо- 25 
BAALE сътворити и onby не оста- 

вАтТИ +: 43 Горе gamh фарисен Eko 

лювите пръдъсЪданнЕ на сънь- 

миштихъ. L цЕлованиЪ на тръжн- 


я 


Стр. 1 просто (вм. сввтъло) sow. 3 ECTE въ зор. выскобл. 5 вьсе 
пропущ. 301p. ник. 6 eTep'bl 301p. никол. 7 nocan вьсе ник. прибавл. тЪло 
твое. 8 CA (вм. TA) зор. ник. 10 етеръ зор. ник. 10—11 въш. ж. въ- 
згл. пропуш. въ ник. а. 11 видввъ м. 6. видфвь. 13 рече же ис 30%. 
14—15 вънВшьнАл» стькаЁницл 301р. стъкленьще никол. 15 мисы никол. 
блюдомъ зор. — 16 сжть пропущ. ник. а. 18—19 вьнЪшьнее sow. 19 сътво- 
рилъ 301p. (ник. cO14. съ наш.). 21 се пропущ. sow. 27 харисЪомъ soi. ник. 
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шуихтъ г. 44 Горе вамъ кънижъници и 

dapuchu. v лнцелм Бри. ue есте +- 

ко грови не R'RĄOMH. L ЧАВЦИ ХОДАШЕ- 

н връхоу не въЪдатъ. 45 отъвбштавъ 

же единъ отъ Законъникъ гла ЕМОМ. | 5 
оучителю CE ГАА H намъ досаждає- 

ши. 46 онъ ЖЕ рече и Ва МЪ Законъннко- 

мъ горе. Еко накладаате на чакы 

БрВллена. не оудовь HOCHMA. а сами 

ни едикБмъ ЖЕ пръстомъ ваши- 10 
мъ прикасдате са Бр менЕХЪ. ->e 

47 Горе камъ ко Зиждете гробы прокъ. 

отци KE ваши нзвиша IA. 48 оуво съв - 

А Бтедъствоуоуте H Болк HMATE. 

дВломъ отцъ вашихъ. ко TH оуво H- 15 
ЗЕНША bà. въ ЖЕ ЗНЖДЕТЕ НХЪ rpo- 

въ. 49 сего ради H прЕмждрость EXH- 

% рече. посълж въ на пркъы и Ano- 

ста. н отъ никъ оувижтъ. и ижде- 

нжтъ. 50 да мьститъ сл кръвь Eh- 20 
сЕхъ пркъ. npoAHEAEMA отъ съложе- 

нив въсего мнра. отъ рода сего. 51 oT 

кръве а(ве)АЪ праведъндаго. до кръве 

захарных погъвъшааго междю 

олтаремь H крамомъ. EH FAIR E4- 25 
мъ възиштетъ са отъ рода СЕГО. 

52 Горе вамъ законьникомъ. EKO въза- 

сте ключь разоумВнию. сами не 

вънндете. H въходАштеимъ въ- 


Стр. 2 ажде зор. 5 етеръ з0зр. ник. 11 брЪм. ихь ник. 12 nocan 
вамъ прибавл. кънижьници I харис в: 1 упокрита 30%. (maxo и въ ник. G., HO 
никоя. б. COA. съ нашимъ m. безъ IMULD словъ, которыхь HAMD въ обыкн. зреч. т.). 
13 160 30%. 15 съ дЪлъ: 30%. ник. 16 имь (вм. ихъ) ник. 23 крьви 
ник.; ве въ ABEJE npun. Hadd строк. болње позднимь злаюл. почерком. 28 не 
пропущ. 301. 29 B'&XOJAHUITHIM'b 301p. ник. 
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cvi ЗБранисте. 53 Гамкцио же ємоу къ NH- 
Mh CHIE. начаса кънижъници и фа- 
риси. лют Вко ribgaTH сл. t npt- 
стаати но мъножаншнихъ. 54 лащ- 
ци его оуловити ibus TO отъ оустъ E€- 5 
го. да на нъ ER3TAAPOAURT"h, 


` 


XILI. 


То нихъ- 
ЖЕ СЪНЕМЪШЕМЪ| ШЕМЪ | сл TRMA- 
мъ народа. Ъко попираахж дроутъ дроу- 
га. начатъ глати къ оученикемъ CEO- 
HAV nghe. ВЫНЕМАВТЕ сев отъ 10 
кваса фарисфиска. ЕЖЕ ЕСТЪ AHE- 
м”Ерне -- 2 Мичтоже во покръкено естъ 
ЕЖЕ НЕ ОТЪКРЪНТЪ СА. H TAHHO ЕЖЕ НЕ 
разоумФатъ са. 3 Зане EAHKO къ тъ- 
ME рЪсте къ свЪТЪ оуслъшитъ са. 15 
L ЕЖЕ къ OVYO гласте въ танлишиХъ. 
проповвстъ сл на кроху. 4 Гаж же 
вамъ дроугомъ свонмъ. HE оувоите 
CA отъ оувикажштиихъ тфле. и по TO- 
МЬ HE МОГЖШТЕМЬ AHXA чесо сътво- 20 
PHTH. 5 съказањ ЖЕ вамъ кого сл ОУБО- 
HTE. OF'BOHTE CA НМЖШТААГО власть 
no оувьенин въвръштн въ Беонж. ен 
ГАЖ вамъ. того оувенте CA. 6 HE NA- 
ть AH птицъ вЕннтъ сл пЕНАЗЕМА 25 


Стр. 1 вьзбранаете никол. 2 си (вм. сице) никол.; начаАшА ACCEM. ник. 
8 npbnupaax з0:р. припВрати нихол. 12 ксть покривено никол. 13 та- 
ено ник. а. 14—15 зане ел. въ T. p. пропущ. въ 30w. 15 рекосте остр. 
16 въ оухо асс. 17 проповВ сл ассем. 18 моимъ 301p. ник. acc. 30 не 
имжщемъ 303p. остр. никол. а. 21 съкажж ACCEM. никол. а. 25 цЪнить 


CA остр. 
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дъкфлма. сни єдина отъ никъ NECTA 

завъкена пръдъ вмъ. 7 нъ й класи 

главы каша въси нштътени CX- 

Th. НЕ БФИТЕ CA OV EO МЪНОБЪХЪ NATH- 

цъ соул Виши evt. 8 ГАЖ же камъ 5 
въсвкъ ИЖЕ Колижъдо исповЕстъ ма 

пръдъ MAE WI. и снъ чавчскът испе- 

gberan пръдъ анвлъ xin. 9 а отъ- 

еръгъ са MENE прЪдъ ЧАКЪ. отъ- 

връжень вждетъ пръдъ ана EXIH. 10 
10 1 въсъкъ иже речетъ слоко на снъ 

чавскъм. отъпоуститъ сл EMO. 4 

LKE власвимнсдатъ на дхъ CTH. 

HE отъпоуститъ сл EMOV. 11 erga же при- 

веджтъ вы на соньмншта H BAA- 16 
CTH H ЕладъчъствиЕ. не nyk- 

ТЕ СА Како HAH что отъвЪъшталте 

HAH что речете. 12 стгын во дХъ наоу- 

читъ въ во тъ часъ. EKE подоБа- 

атъ глатн. +: 13 Рече ЖЕ ЕЛОУ ЕДИНЪ 4 20 
отъ народа. оучителю рьци вратроу 

MOEMOY да раздвалнтъ съ мъно- 

мк достобнье. 14 онъ ЖЕ рече emoy. 

ЧАЧЕ КТО МА постави сждиък AH 

АБлителЪ надъ вами. 15 рече же къ 25 
нимь БАЮДЪТЕ са H Храните CA 9- 

тъ късЪкого лиуонмьстви Е. Eko 


Стр. 4 оубойте сл ocmp. 5 соулвише остр.; есте въ acc. остр. | 6 KO- 
зижъдо пропущ. въ ассем.; о мънЪ (вм. ма) остр. 7—8 исповвмъ ти (азъ) 
пр. a. б. ACCEM. (такое чтеніе существуеть и въ зреч. т.). 11—13 сына 440- 
вЪчьскааго асс. ник. 13 доуха светааго ник. 15 съборища остр. 16 
владътчьства ассем. никол. . 17 ли чьто помысаите (вм. отъвЪштаате) 301p. 
асс. ник., помыслисте (описка) остр. 18 ли ассем. з01р.; что пропущ. ник. а. 
20 етеръ 301p. никол. 21 братоу 30%. никод. 25 дЪлателВ sow. (описка ), 
раздылитела ник. 27 лихогмиЂ зор. лихоиманиЊ ник. | 
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отъ H3E'kIT'hKA комоужьдо жнво- 
тъ его єстъ отъ HAvbuwb emoy + 16 Pe- 
че же притъчж къ нимь TAA. чкоу 
еднномоу вогатоу оговъзи CA NH- 
ва. 17 v wena Ваше въ СЕБЕ raa. 5 
что сътворык. EKO HE нмамъ къ- 
ДЕ CRE'ATH .... плодъ монхъ. 
18 t рече се сътворњ разорык жить- 
суп ница мо и Болаша съзиждж. Í ch- 
BEP% TOV выс жита моб и довро моє 10 
19 и рекж Дши MOEH. дше нмаши мъно- 
ro довро лежаште на лЪта мьнога. 
почиван Ъждъ ПИН весели см. 20 рече 
ЖЕ ЕМОу Бъ. БЕЗОУМЪНЕ Eh. CAI. NO- 
ць Дшж TEOR истАзажтъ отъ TE- | 15 
БЕ. а EKE ОУГОТОБА Комоу БЖДжтъ. 
21 тако съБиранан сев%. а не къ Бъ EO- 
гат. си гла възгласи им Бъли oy- 
ши CA'BIUIATH да слъшитъ ... Е ... 
22 Рече къ оученнкомъ свонмъ. сего ради 20 
FAR EAM b. NE NETE CA ДШЕЖ ва- 
шеж что "bere. ни тЁломь въ чъто 
ова чете сл. 23 Аша во Больши естъ 
пиштаА H твло одежда. 24 съмотрите 
вранъ "hio не СЪЖТЪ НИ ЖАНШТЪ. 25 


Стр. 2 о тмЪнит emoy 30i. 4 етероу ассем. здър. ник. нћкокиоу остр.; 
оугобьзи CA всъ проч. 5 помъипаВ ше cae. 7 събирати 30%. ник.; въ 91004. 
посль събрати что-то выскоблено. 8 рече же асс.; сътворж, разорж остр. 
сав. (такъ и 6 сътворж 1b.). 9 житьницж мож, большж 300p. асс. сав. ник. 
10 доброе ассем. cae. благам мога остр. 11 своеи cae; дше пропушщ. сав. 
12 M. добра лежешти никол., лежащи ассем. лежлщее сав.; на мън. тВта остр. 
13 почиг сав.; Ъждь въ cae. пропущ. 14 безоумьлю сав. 15 вьземажтъ 
ДШЖ TBOUX сав.; ICTASAUK 30%. никол. 16 оуготови са. 17 въ вебЪ асс. 
(onucka); въ ба. сав. о бозВ ник. 17—18 богата са сав. богатВьи остр. асс. 
18 се (вм. си) сав. ocmp. acces. 18—19 си rXA и m. 0. пропущено въ 301p. ник. 
а. (и въ лучиньхь реческить т. snmmo). 
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смъже нЪстъ съкровншта. нн Хра- 
ннлншта. н Бъ питВатъ ык. кольмн 
паче Вы ЕСТЕ лоучьше птнцъ. 25 KATO 
ЖЕ отъ Басъ пЕКЪ са МОЖЕТЪ NPH- 
ложитн тЪлЪ своемь Лакоть ЕДННЪ. 5 
26 аште оүво HH мала чесо МОЖЕТЕ Yh- 
то о прочннхъ печете CA. 27 съметрн- 
те кринь како растжтъ. не троужданк- 
тъ са HH праджтъ. Гаж же вамъ 
ко нн соломонъ. EO Бъсен Слав 10 
своен ОБАЧЕ ca "hio eAum отъ СНХЪ. 
28 аште AH же трЪЕж Дънесъ на CEA 
CAR. н TPE въ NETA E&METAE- 
MOV. ez 
Бъ TAKO-A/haT'h. КОЛЬМН ПАЧЕ Едсъ 15 
маловфрн. 29 L въ НЕ нштете ЧТО H- 
мате Встин. H что пнтн. H не възно- 
СНТЕ ca. 30 въсъхъ Bo сихъ БАЗЦИ MH- 
ра сего ништжтъ. вашъ же отЕЦЪ ЕЪСТЪ 
ко трЪвоуоуте снхъ. 31 оваче нштнте yh- 20 
сретенф gx. н си Each приложатъ 
ca вамъ. .*. 32 Не вон сл малоє СТАДО +$- 
[№ ко Благонзколн отцъ вашъ датн 
вамъ церствне. 33 Продаднте umh- 
НИЕ ВАШЕ. H дадите милостыни. 2b 
сътворнте CEE вълагалншта не 
ветъшажшта. съкрдовнште не скж- 
ABEMO на невскъ. ндеже татъ HE привлн- 


Стр. 3 лоучьши зозр. соухВиши никол. 5 тВлесе sow. 7 въ прочи- 
ихъ 303р. 8 цвЪътъ селънъткъ 30%. (никол. сомасно съ нашим»). 10 соло- 
моунъ 301р. ник. 12 травоу ник. 13—14 въитаемж sow. 15 тако ogb- 
erb 301p. 16 murbre sow. иштите ник. 18 безъ 60 sow. 19 въ вЪстъ 
буква т над» строк. 24— 25 имвна В ваша ассем. остур. 26—27 вълага- 
лаште не ветъшажште з0ър. никол.; тьавнкща (вм. ветъш.) acc. 27—38 oc- 


кждБкмо остр. оскждЫжщее асс. скждЪжщее сав. оскоудимо ник. 
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Жаатъ са. ни TRAE тълнтъ. 34 LAEXE Бо. 
естъ съкровиште ваше тоу" н срд це Ea- 
ше вждетъ .:. 35 Бждж[дж | чрЪсла ваша 
np'bnoticaua. н свЕтильницн горжште. 
36 и вы подовънн чакомь чанштемъ b 
га своего когда ЕЪЗЕратнтъ CA отъ 
вракъ. да пришедъшю н тлъкнжвъ- 
шю авне отвръзжтъ са Emoy «: 37 Baa- 
жени рави TH аже гъ пришедъ овраште- 
Th БЪДАШТА. АМИНЬ TAIR БАМЪ. = 10 
dko пръповшетъ сл и посадить dA. и 

| МННЖЕЪ послоужитъ HMA. 38 люво 
во къторжьк. ЛЮБО въ трети 
стражж прндетъ. H оврашетъ TA- 
ко: Блажени сжтъ равин тн «7 39 Ge же 15 
ебдите Еко аште вн BEABA] гнъ 

CVIII краминъ. въ кы часъ тать приде- 

тъ въдЪлъ оуво EH H не далъ EH подъко- 
пати деомоу своего. 40 t вы oy Eo БЖАЪ- 
те готови. EKO въ НЬЖЕ часъ НЕ МЪННТЕ 20 
снъ часкъг придетъ. + Ке: 41 Рече же emoy 
петръ. PH къ намъ AH притъчж CHER 
глеши. AH къ въсъмъ. 42 рече же Гъ къ- 
то оуво естъ ЕЪрънъ: прнставъннкъ 
и MARI. егоже поставитъ Гъ надъ 25 
чел Бдин своен. да Бтн въ врЪмА жи- 
тем Ърение. 43 Блаженъ равъ тъ егоже 


Стр. 1 ни чрьвь гризетъ ни т. т. сав. Зе (вм. естъ) ассем. З да 
бжджтъ остр. 6 тъгда възвратишл CA 30%. (описка). 7 брака остр. 
сав. 8 безъ CA IOP. ACCEM. никол.; и блаж. ACCEM. 9 ти раби сав.; пришедъ 
пропущ. 301p. 10 тако творлща сав. (вм. бъдАлштал). 11 поБшетъ ассем. 
14 обр. њ тако зог. 14—15 бьдаща (вм. тако) cae. 15 безъ CATE acc. 
16 бы (вм. би) ocmp. 18 бы остр. сав.; не бы даль сав. не би далъ 
ассем. 18—19 подьрыти ассем. 19 оубо пропущ. въ прочит. 21 410- 
вВчь ассем. 26 домомь своимь (вм. чел. св.) 30. (никол. созласно съ нашимь 
текст.). 27 работъ sow. 
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пришедъ Гь єго. овраштетъ твораца 

тако. 44 въ 1стінж глык вАМЪ. ко Ha- 

дъ въсЕмь нмЕннемь свонмь no- 

ставнтъ 1. 45 аште AH ЖЕ речетъ равъ 

тъ въ срд цин своємь. кьснитъ Ph MO- 

н притн. и начънетъ BHTH рабы 

н равына. сти же H пи(тн) н оупнвати ca. 
46 придеть господннь рава того. Eh Hb- 

ЖЕ ДЕНЬ НЕ ЧААТЪ. L Eb ГОДИНЖ Eb 

НЫКЖЕ не EÈCTh. L протешетъ 1. l ЧА- 10 
CTh его съ нЕвЪРънъпмн положитъ. 

47 ть же равъ EhA bg ni волък Га свое- 

ГО. L HE ОУТОТОВАвЪъ AH HE СЪТЕОрЬ ПО 

БОЛН его. Бьенъ БЖДЕТЪ МЬЪНОГО. 48 не 

вЪд въ: же съткорь же достоннаа : 15 
ранамъ БЪЕНЬ БЖДЕТЪ Малы. Eh- 

ChKoMOY ЖЕ EMOVOKE ДАНО БъкТЪ 

MANOTO. MANOTO изнштетъ CA отъ 

него. H емоуже прдашл мьного лишь- 

ша прослть отъ него ... 20 


Ct 


49 ОгнЪ придъ ЕъврЪштъГъ| въземль 

что хоштж AITE юже н къзгор са. 

50 кръщенне KE нмамъ кръститн CA. 

L KAKO оудръжж CA донъдеже коньча- 

атъ сл. 51 мъннте AH Ъко мира придъ 25 
датн на ЗЕМАНК. HH гак вамь 

нъ раздФлениВ. 52 вждетъ Бо отъ CE- 

лЁ пать E& Еднномъ домоу pasat- 

ленъ. трне на дъка. н дъва на трн. 


Стр. 5 иждитъ 301p. (никол. созласно съ нашимъ текст.). 7 въ noða. пи 
съ надстрочн. посль припис. т. 9 часъ 201p., никол. годиноу какъ въ нашемъ 
mexcmn. 12 вЪдъг sow; сна (вм. га) sow. (отписка). | 18--14 повел Вни 
зозр. (никол. соласно съ наш. текстомъ). 21 пр дъ (дописка вм. придъ) з0:р.; 
въврЪшти 30. ник. 22 оуже 301p.; вьзгорить CA ник. 23 крьштеньемь 


303p. (никол. COLAGCHO съ нашимъ), безь же 30. 24—225 скончаеть ce ник. 
17 
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53 t pa3A baa T CA отъцъ на снъ. Í 
снъ на отъца. MATH на дъштерь. 
и дъштн на матерь. свекръ на 
невЪстж скок. и невЪста на све- 
кровь свож «: 54 Гадаше же н народо- 5 
мъ. гда оузьрите овлакъ E'RCYO- 
Амшь отъ западу. авне глете Ъ|к|- 
ко тжча градетъ. н съдатъ та- 
ко. 55 L Era югъ доушжштъ. глете $- 
ко варъ Бждетъ. и E'hIEAAT"h. 56 rno- 10 
крити лице невоу н земн mbarte 
искоушатн. а врЪмене сего не uckoy- 
шаате. 57 что жено сЕБЪ не СЖАНТЕ 
правъдъ 2 58 бгда во градешн съ 
сжпъремъ твонмь къ кьнаѕоу. t6 
на пжтн даждъ ДланнЕ нзвъ- 
TH отъ него. да не пр(н)жлЪчетъ TE- 
БЕ къ сждни. L CRAHH та прЪда- 
CTh слоу з. н слоута та въсадн- 
тъ въ темъницж. 59 rAu TEE HE H- 20 
_ маши H3HTH отъ TOV AT. доньдеже 
CIX н посл дънни тръхъть въздасн «:: 


ALII. 


1 приключнша ЖЕ сл еднни въ TO Ер%мл 

повЪданште EMOY © галиленхъ. -1. 

KAKE кръвъ пилатъ ChAVECH съ 25 
жрътвамн нхъ. 2 и отъвъштавъ 

исъ рече нмъ. мьннте ли "Eo галн- 


Стр. 1 разд. (безъ т) зозр.; сна зор. 3 свекръве 301p. (свек. на нев. пропущ. 
ник. а.). 4 вм. невВста на второмь мость тоже невЪстж зор. ник. а. 4—5 
свекръве зор. 7 западаник 9 доушетъ 301p. дышоушть ник. 11 земат зогр. 
12—13 sow. проп. слова а врЪм. c. не иск.; како не иск. Nux. 14 же (вм. бо) 
301p. ник. 17 въ привлВЧ. въ подл. m nema. 19 практороу, практорь (вм. слоу5 5, 
слоуга) ник. 23 приключи зозр. (описка); етериг з0ър. ник. нћции етери остр. 
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abane сии грЕшънЕншн naut въсъхъ 

чакъ БЪша. Фко тако пострадашл. 

3 нн. га вамъ. нъ аште не покад- 

ТЕ СА. Въсн TAKOXAE ПОГЪЛБЛЕТЕ. 

4 AH ONH осмь нА AECATE на HAXE Ná- 5 
AE стлъпъ снлоуамъскъ. 

і ПОЕН A. MBHHTE AH Еко TH длъжь- 

нфише БЪша. паче &kchy s ЧАКЪ KHER- 

штнхъ въ грам b. 5 ни га вамъ. нъ d- 

LITE НЕ ПОКААТЕ СА B&CH ТАКОЖДЕ NO- 10 
гъвнете +» 6 Гладше же CHIR притъчж 

CAOKOERHHUK нмФаше ЕДННЪ Eh EN- 

ноград В свФемь Бъсажденж. L прн- 

AE нштл плода на NEH н не оврЪте. 7 pe- | 

ЧЕ ЖЕ КЪ EHHApEEH. се TpETHEE ЛЪто 15 
прихождж ншта плода на смоковь- 

ннин сен н не обр так. посЪци im въ- 

скжык н земли опражнфат"ь. 8 онъ же 

отъв Ъштавъ рече емоу. Ги остави 

t H се ЛЕТО ДОНЬДЕЖЕ мк окопаьк окрь- 20 
сть. н OCHINA гноемь. 9 H ALITE OV EO. 

сътворнтъ плодъ. аше AH ЖЕ нн. 

въ граджштее врЕмА посфчеши ж. «:. 

10 БЪ же уча нсъ на еднномь отъ CO- 

ньмнштъ въ совоты. 11 t се Жена ваше 25 
АХъ нмжшти неджжень. 8 1. на AECA- 





Стр. 1 гръшьи ише зор. ocmp. 2 галил ванъ (вм. TIKE) 30%. никол. 
галплеане остр. (и въ зреческ. Гадоцоук). 4 погыбнете 301p. остр. никол. 
5 или остр. nukos. 11 гава остр. (описка). 12 етеръ 301p. никол. нЪкъто 
етеръ остр. 15 три rbra остур. 16 отъ нелиже перед прихождж 301p. 
ocmp. 17 посЪчеши ник. а. 18 оупраждьнаеть нихол. опразнВкть осту. 
21 ос. ж 301p; гноимь остр. 22 ли HH 30%. 23 посль посВчеша tx 62» 
остр. читается: си TIA възгласи AMBA оуши слышати да слъшить (такъ въ 
инылхъ зреч. т.). 24 ez йс sow. 24—25 съньмищи сав. съборищь осту. 
25 сжботы асс. остр. ник. сжботж сав.; бЪше остр. sow. ассем. сав. 26 u 1 
на сањо). стр. аже 65 осми на д. л. и та слжка сав. 


+ 
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те лЪтъ. и BÈ слжка. 1 HE МОГЖШТИ 
CA въсклонити отънждь. 12 оуЗървкъ 
ЖЕ B нсъ пригласи н рече ен. жено отъ- 
поуштена ЕСН отъ неджга ткоего. 13 и къ- 
Зложн на нж ржи. н авне простърЪ 5 
сл. н caaENbaur ва. 14 отъвбшта|въ |- 
въ же арунскнагогъ HEÉTOAOV EA Зане 
къ совотж нсц Ели ық нсъ. глаше наро- 
AOV. ШЕСТЬ денъ ЕСТЪ Eb. NAXE досто- 
итъ дЪлатн. въ ты оуво прихода- 10 
ште ЦЪЛНТЕ СА 4 НЕ E& ДЕНЬ СОБОТЪ- 
ны. 15 отъефшта къ немоу Гь и рече. 
AHUEAVbpu. къжъдо касъ къ COBO- 
тж. не трЪшаатъ AH своєго ЕОЛОУ 
ли осъла отъ Ъслни. и кедъ напа- 16 
Фатъ. 16 cum же дъштерь AEDAMAUR 
СЖШТЖ. УЖЕ C'BEA3A сотона сЕ 9- 
смов на ДЕСАТЕ АВТО. не Досто Ба- 
ШЕ AH раздръшитн EA отъ жзън 
Eh день совотънъм. 17 Н СЕ ЕМО" ГАНК- 20 
штоу. стъдБакж сл въсн протн- 
КАБИКШТЕН СА ЕЛОК. H ЕъСНн ADAH- 
E радевааХо CA. © высь славъ- 
— вънхъ. въванкштнихъ отъ NÉ- 
ro «+ КА «t 18 Глааше KE комоу подовъно 25 
єсть цсрствне БЖНЕ. H комоу оупо- 


Стр. 1 сължка остр. у насъ повидим. ж (I€) передълано изъ первоначаль. 
оу (8) 3 призъва асс. 5 простьрвтъ acc. 7 понеже сав. 8 ж пропущ. 
сав. остр. 9 въ сав. KHU шесть выражено буквою е по маюлич. счету; Ab- 
нии остр. ассем. сав. 12 отъвбштавъ же зогр. асс. 14 отърбшить ocmp.; 
волоу свокго остр. ассем. сав. ник. 15—16 ведетъ напа тъ acces. (сл. лат. 
переводъ ducit adaquare); напаметъ г cae. 16 дъштере остр. сав. 17 не- 
примзвь (вм. сотона) cae. 18—19 подобааше остр. 19 сен, (вм. еи.) зозр.; 
отъ жзы сем ACCEM никол. отъ жзъ сав. отъ іза сем ocmp ; въ нашемъ nod- 
линникъ послъднея слова строки написаны по подчищенному. 23 радоваахо-- 
такъ в. подл. 
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дева € ‹° 19 Подовъно естъ цетвие 
HEBCKOE Зръноу горюшъноу. EXE прн- 
СХ ЕМЪ ЧАЕКЪ. къвръже въ врътогра- 
дъ скон. н къздрасте н въыстъ въ 
Дрво КЕЛНЕ. H ПТИЦА НЕБСКЪНА Eh- 5 
селища са въ ВЪтЕН єго. 20 Пакъ рече 
комоу оү’подовлык urbcpcTEHE вжие. 21 noAo- 
БЪНО естъ квасоу. HKE приемъшн жена — 
съкръ къ МЖЦЪ. трин сатъ. AO- 
HRAEXE въкъсЪ E CE. 22 н прохождад- 10 
ше сквозЪ градъ и ERCH дуча. г шьсть- 
€ TEOpA Eh сроусалимъ. 23 Рече ЖЕ ЕДИНЪ 
къ HEMOY ГН аште мало естъ съпсаж- 
штинхъ са. онъ ЖЕ рече къ нимъ 24 поден- 
SAHTE са въннти сквозЪ тЪсна| а 15 
врата. Еко мънозн FAK. възншж- 
тъ въннти H не възмогжтъ. 25 отъ 
нЕДИЖЕ ОУБО Бъстанетъ Гь домоу. 
н Заткорнтъ двърн. н начънете вънЪ 
стотин. н таАЪшти въ двъри ГАМКЦИЕ. 20 
ги ГИ отвръзи намъ. н отъвЕщакъ 
речетъ вамъ. не вЪмъ васъ отъ 
коудж ECTE. 26 тогда начънете глати. 
фемь прЪдъ TOBOR н пихомъ. L на 
распжтникъ нашихъ оучилъ ECH. 25 


Стр. 1 цствие HeÓ6Ckoe пропущ. въ остр. 301p. (какъ и въ wp. т). 2 горю- 
шичьноу них. 2—3 приимъ остр. вьзъметъ и въврьжетъ са. 3—4 оградъ 
Ocmp. 5 велико остр. cae. 8 приимъши сав. остр. 9 полъспждим остр. 
10 въкъсе 30)p. сав. въскъсж ассем. въкъпце все остр. (вык.— описка вм. 
въск.), вьскыса никол. а. вьскысе них. б. 11 oyua пропущ. 30%. 11—12 
шьствик ecw проще. 12 етеръ sow. нфкъто остр. 12—13 емоу етеръ 
ACTEM. нико 14 кь немоу асс. 15 въ (вм. сквозЪ) cac. ` 16 гл BAM 
304p. асс. остр. (сав. неправильно гажтъ). 18 нели (безъ же) асс. 19 затво- 
рать остр.; начьнетъ сав. 30%. 20 тл. вьчьнжтъ сав. 23 вЪдЪ sow. сав. 
23 начать зор. 24 Ъсмь описка вм. Ъсомъ, въ прочихљ т. Вхомъ. 25 сть- - 
гнахъ ocmp. расп. 1 тръжиштихъ 30%. | 
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27 в речетъ FAIR ваМЪ. НЕ ЕЪМЬ E4- 
съ отъ KRAO ЕСТЕ. Фтъстжпите . 
отъ MENE EACH дБлателе неправь- | 
Ab. 28 тоу вждетъ плачь н скръжетъ 
Зжвомь. EAA дуЗърите авраама 5 
H нсака и нЪкова. L ELCA пророкът 
къ церстенн БЖИН. въ: же изго- 
нимъ вонъ. 29 н приджтъ отъ късто- 
къ н Западъ н сЪвера H юга. н Bb3AA- 
гжтъ къ цретвии вжи 2e K" ote 30 г се © 10 
CATh послВдьнин нже БЖДЖТЪ прВ- 
дъний. н CATh прЕдънни. LKE EX- 
джтъ послЪдънии. 31 Въ тъ день npu- 
стжпнша єдинн фарнсфи rau E- 
MOV. L3HAH н идни отъ сждоу. Вко H- 15 
родъ Хоштетъ та дувнтн. 32 н рече нмъ 
шедъше рьц те лисоу темоу. се H- 
3rouu БЪсъ:. v исцВленнЪ творшк 
дънесь Н въ третн конъчаж. 33 ова- 
че подовдатъ MH дънесь н ютр? b, 20 
и въ онъ день итн. Ъко HE ВъЗМО- 
жъне естъ пркоу погъвнжти кро- 
. MÈ нерсма. 34 LME HME нЗбивън 
пркты. 1 КАМЕНЬЕМЬ MOBHEAHA 
посъланъим къ TEE. Коль Kpa- 25 
ты E'hCX oT hy"h съвърати YA- 
да Teoh. Бкоже кокошъ rwb3Ao CEO- 
€ подъ крил%. н не късхот сте. 35 се 
оставлЪзтъ CA вамъ AOM ка- 


Стр. 1 вЪдђ сав. 3—4 неправьдьни сав. дЪлающе неправдоу никол. 
5 erga вә подлинникњ передњлано кирил. буквами ть въ тьгда. 7—8 пзго- 
ними сад. 8 приджтъ MHOSH сав. 8—9 отъ въстока и отъ запада сав. 
13 чась никол. 14 етери никол. 19 посмь дьнесь никол. прибавляет»: и 
ютрВ; оуконьчаю никол. 21 и Bb прочи никол. а 27 свое пьтиньце ник. 
28 под крелины никод. 
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шъ. AUR же камъ. BKO не нмате 
EHA'bTH МЕНЕ ДОНЪДЕЖЕ DIpHAE- 
тъ егда речете. влгсенъ гра- 
дан въ IMA FHE «2e 


XIV. 
1 ё въктъ =- 
ГДА въннде нсъ въ домъ EAHHO- 5 


го къндѕа фарисЪнска въ co- 
вотж akea bera. н ти ebaya 
назиражште н. 2 L се ЧАЕКЪ EAH- 
CXI нъ нмъ водънън трждъ. БЪ прЪдъ 
нимь. 3 и стъвбштавъ рече неъ рече къ 10 
Законъннкомъ н фарнсвемъ ГАЛА. 
аште достентъ въ совотъ: ЦЪЛНТН. 
ONH же оумлъчаша. 4 и прнемъ н нсц?- 
AH ни отъпоусти H. 5 H отъкЪъштавъ 
къ нимъ рече. которааго васъ осълъ 15 
AH БОЛ Eh стоуденецъ въпад- 
тъ. L не аБне нетръгнетъ єго, въ A£- 
нь совотънъм. бъ HE ВЪЗМОГЖ Фтъ- 
ЕБштати emoy къ семоу «=. 7 Глааше же 
къ зъванъннмъ притъчж одръжа. 20 
како пръдъсвъданив нзвирдахж. raa 
къ HHMb. 8 егда Зъканъ Бждеши yb- 





Стр. 2—3 донъдеже речете никол. (такое же разночтеніе въ реч. текст). 


4—5 BbHHTH сав. 5—6 етера ассем. никол. нЪкокго ocmp. 7 Бети x1 56b 
никол. а. В хІћба ник. 6. 8—9 етеръ acc. ник. нВкъыи остур. 13 притиъ 
сав. 304p. остр. 13—14 иц®ль и ассем. 15 передь которааго въ сав. аще. 


16 пли ocmp. ник.; кладазь 301p. 16—17 въпадетъ сл 30%. 17 не передъ 
абие проп. сав., абие не ACC., не абье ли тстръгнете зор. 16 възмогошл остр. 
19 к томоу сав. (въ ассем. эти слова пропущены); гла, асс. сав. 20 второе ъ 
въ зъванъимъ прип. над» строкою; обьдръжл ACCEM. 22 ВЪЗЪВАНЪ 301p. 
29 u 1 на cano. стр. кымъ ACCEM. нЪкоторътмь остр. (въ 301p. слово пропущено). 
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мъ на вракъ. не сади на прЪдъннмъ 

мЪстЕ. еда къто чьстънЪн ТЕБЕ EX- 

детъ зъванъъ. 9 t пришедъ зъва- 

кы TA и оного речетъ тн. даждъ CE- 

моу мЪсто. н тогда начьнеши съ стоу- 5 
дом послБдънее место дръжатн. 

10 нъ егда зъванъ вждешн. шъдъ CAAH 

на послЕдънинмъ МЪСТЪ. да егда 

придетъ 3'BEAE'RIH та. речетъ TH 

дроуже посадн выше. тъгда БЖДЕ- 10 
тъ тн слава прЪдъ съЪдАштннмн съ 

TOBOR. 11 ко вьсвкъ къзносан CA C'h- 

мЪрнтъ са. н съм ЪрЪван са вьзне- 

стъ са КА. 12 ГАдашЕ же къ зъва- 

въшюмоу н. егда творнши OBRAT ли 15 
вечери. не Зови дроугъ теФихъ. 

ни вратриьа твоя» нн рождени Е твов- 

го. NH сжсБдъ Богатъ. ЕДА коли н ТИ 

ТА ТАКОЖДЁ ЕЪЗОЕЖТЪ. H БЖДЕТЪ 

тн въздаданне. 13 нъ егда творнши NH- 20 
Ph. зови ништлњ маломоштн. XPO- 

мъ сАЪпъ. 14 & Блаженъ Бждешн. 

ко не имжтъ тн чесо въЗДАТН TH. 

въздастъ во TH са во БъскрЪшенне 

праведънъкъ. 15 Слъпшавъ же ЕДН- 25 
нъ отъ възлежаштникъ съ нимъ сн 

рече емоу. влаженъ ИЖЕ сън стъ 

овЕдъ въ церствин Ежнн. 16 онъ ЖЕ pe- 

че ЕМОУ +: Чавкъ единъ съткори 


4 


Стр. 11 прЪдъ вьсвми сЪдлщими ассем. остр. nukos. прВдъ въсвми зъ- 
ванъыми съ тобож зогр. Cb всВми зъваными сав. 13 съмЪр. сл самъ acce. 
16 не глашаи никоя. а. 17 твою 301. 18—19 въ 301p. нњскољько словъ 
опущено. 19 такожде те вьзовоуть никод. 21 бЪдьникы (вм. маломош- 
TH) никол. а. 25—26 етеръ 301p. никол. нЪкъти ocmp. (такъ u 29, 10% и cae. 
етеръ). 28 хлЪбь ник. а. (вм. обЕдъ). 29 безъ emoy зор. 
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вечери EEAHtR. H зъва мъногы. 
17 и посъла равъ свон въ годъ кечера. 
решти зъванънмъ град те. dco óy- 
же готова CATh EbCh. 18 в начаса къ- 
коупъ отърицати са вьси. пръкъ 5 
рече EMOV. село КОУПНХЪ н HMAM'R 
НЖЖАЖ H3HTH н EHA'bTu €. MOAR 
та имЕн ма отърочъна. 19 н Apoya 
рече сжпржгъ коловънъынҳъ коупн- 
X' пать. и градж искоуснтъ нхъ. 10 
MOAM та имён ма отърочъна. 
20 H дроутгъп рече Женж NOACH H сего 
ради HE могж притн. 21 н пришъдъ på- 
въ тъ повЪд сє гспдиноу своє лоу. 
тогда разгнЪъвавъ сл господннъ 15 
демоу. рече равоу CREOEMOV. нзидн 
AAPO на распжти H стъгны гра- 
| AA. 

CXII t ништаАњ и БЪДЪНЪНА H хромънд H 
слъпъпж къкедн сЪме. 22 l рече равъ. 20 
ги въктъ boxe повел Е. н еште mt- 
сто ECT'h. 23 и рече гъ равоу. изиди на MX- 
TH H Халжгъ. и оуБЪди въннти. да 
наплъ|наплъ |нитъ са домъ мои. 
24 гам го камъ. Еко HH единъ же MAKA 25 
TRR зъканъ(к. HE къкдуситъ MO- 


Стр. 1 великж остр. 2 раба своего асс. рабът свод сав.; годинж 30%. 
3 рече 30w.; придВте остр. ид те сав. 4 оуготована остр. ассем. готово 
естъ все сав.; HAMAIHA всъ прочее. 5 коупЪ sow. ocmp. никол. 8 отърече- 
на 301p. отърещи CA сав. 10 хощж ocmp. ce идж сав.; искоушатъ сад. 
11 отърекъша ca 30. сад. 12 помхъ 30%. ник. 13 ити cac. 13—14 
рабъ пов да 3ow. nux., тъ повВда ocmp. acc. сав. 14 г. св. сит ассем. 17 
скоро остр. сав. ACC., никол. созласно съ нащимъ M., въ 301p. опущено. 21 гос- 
подиноу своемоу ассем.; Бже (вм. Вкоже) зозр. еже никоя. асс. ocmp. (сав. cou. 
съ нашимъ). 24 храмъ cae. 26 безъ не сав. | 

17* 
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въз вечеря. МЪНОЗИ Бо CATh 3'hEANHH 

мало же извъраныхть «1 К ote 25 laka- 

XR же съ нимь народи мънозн. H овра- 

штъ CA рече къ ННМЪ. 26 аште кто граде- 

тъ къ MANE. и не възненакнднтъ b 
отца скоєго и матере. н женън н чадъ 

и вратриьа H сестъ. EITE ЖЕ и ДША CEOE- 

М. НЕ можетъ MOH оученикъ вътн. 

27 V НЖЕ НЕ носнтъ Крста ского н въ cab- 

дъ мене градетъ. не МОЖЕТЪ БЪТН — 10 
мон оученикъ. «7. 28 Въто во отъ касъ 

Хотан стлъпъ созъдатн. не прЪ- 

KAE ли сЪдъ раштътетъ доволъ. 

аште нматъ HKE естъ на съвръше- 

NHE. 29 да не гда положить основанн- 15 
+. и не можетъ съвръшити. BACH EH- 

даштен начънжтъ ржгати сл EMOY 

30 глкште. ко сь чавкъ начатъ 

зъдатн. Н не МОЖЕ съвръшитн. 

31 AM към церъ нды къ нномоу церю. 20 
сънитн сл на врань. не ChA'& ли прЪ- 

ЖДЕ. съвбштавдадтъ аште снлънъ 

есстъ. 

съ десАатиж тъкжштъ сърбстн 

граджштааго. съ дъвЪма деса- - 25 
тъма | тъ тъсжштама на нь. 32 аште 

АН ЖЕ НИ. ЕШТЕ ДАЛЕЧЕ EMOV. СЖШТЮ. 

МОЛИТЕЖ ПОСЪААЕЪ молить CA 9 

мнрЪ. 33 Тако оуво въсъкъ отъ Rach. 


Стр. 1—2 мъноѕи до избъраныхъ пропущ. въ зозр. никол. а. (есть въ ник. 
6. остр. ассем. сав.). 2—8 съ н. же ид. 301p. никол. 6 ъвъ жены надь 
строкою; чада 309p. 10 идетъ 301p. никол. а. (никол. б. гредеть). 10—11 
м. оуч. 6. ник. 11 бо пропущ. sow. 14 eme sow. никол. 15 u 16 и ne- 
ред» да не u передъ въси 301p. ник. 15—16 основание 3010. нико. 20 или 
ник. 24 тъкАлштж зор. 29 безъ отъ 301p. (ник. соласно съ нашим). 





vi 
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HKE HE отъречетъ CA EBCETO своего 

нм Ени Е. не можетъ мон въти OY- 

ченикъ. 34 добро естъ селъ. ALITE ЖЕ 

соль оБоуБатъ о чемъ осолитъ са. . 

35 Hu въ земн нн въ гнон трЪБЪ естъ. b 
вонъ нсъпажтъ X. маи oy- 

ШИ слъшатн да СЛЪШНТЪ. со в 


XV. 


1 Erhayz же къ немоу привлнжажште 
CA вьсн Мъгтаре н грЪшъннци. no- 
CAVILAT єго. 2 и роптаахж фарн- 10 
сън. н кънижъници гамкште. ‘BKO 
съ грЪшъннкъ: приемлетъ. н съ | 
ннмн Естъ -ts 3 Рече KE къ нимь 
притъчж CHIR гла. 4 къы чАвКъ O- 
тъ Еасъ. ИМ съто овЕЦЪ H Mo- 15 
FOVBAR ЕДИНЖ отъ HHY"h. не OCTA- 
витъ AH AERATH десатъ H AERATH 
въ поустъни. И идетъ въ сл - 
ДЪ ПОГЪБЪШАЬА. ДОНЬДЕЖЕ оБра- 
штетъ HK. 5 t оврётъ възЗлагад- 20 
тъ на рам свон радоута са. 6 н при- 
шедъ въ домъ. съзъвдатъ 
дроугы н сжевдъ! гла HAB, 
радоунте са съ MAHOR Еко оврф- 
CXII тъ овъцЖ мож погъвъшжнк. 7 ГАК 25 
камъ "hio тако радость вждетъ на 
НЕСЕ. © едином грЕшъннц Kaw- 


Стр. 4 о чемь оубо зогр. (HUKOM, COVAGCHO съ нашим»). 5 Bb землю ник. 
6 1сышпаетъ CA з01р. (никол. COLAGCHO съ ноли. ). 8 прибл. с. к. н. 300. 17 
второв AeBATb зор. 20 обр. ж 301p. ник. 23 дроугы свое HUKOM. | 24 p 6 
обр — над строком. 24—95 обрВтохь никол. (такъ и 11 на cand. стр.). 
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ШТН СА. NEXE © AEEATH ДЕСАТЪ И AE- - 
кати праведъннцЕхъ иже NE Tp- 
воужтъ покаанн. 8 ди кав жена нмж- 
шти десатъ драгмъ. AITE погоуви-_ 
тъ APAMA единж. HE E'ROKHSAA- | 5 
тъ AH свЪтнлъннка. H TIGMETET'R - 
ҳрамины. L иштетъ прилежъно до- 
НЪДЕЖЕ ФБраштетъ. 9 и фврътъшн Ch- 
зъваатъ ApOVT hi. и сжеъдъна 
ГАЖШТИН. радоунте са съ мъноњ. ко 10 
оврЪтъ драгмж жже погоувикъ. 10 Ta- 
ко ГАК вамъ. радость Бъваатъ 
прдъ алы вжни. о єдиномь rprburk- 
NHU кажштнимъ см...... 
11 Рече же Гъ чавкъ єдннъ нмЪ дъка 15 
сна. 12 и рече юнЪн вю отцю. отче да- 
ждь MH достоинжьк часть HME- 
ниф. и раздФлн има нмннЕ, 13 t ut пе 
мънеозЪкъ дънекъ съвъракъ въсе 
мьнин снъ отиде на странж AAAE- 20 
че. и TOV расточи им НИЕ CEOE OKHE' RI 
вАЖДЪНО. 14 НЖДНЕЪШЮ ЖЕ EMOV. Bac'h. 
въстъ гладъ крЕпокъ на странъ 
тон. н тъ начатъ лишити сл. 15 н шедъ 
приАЪпн cà еднномъ отъ жителъ TO- 25 
м стран’ы. н посъла H на села сво 
пастъ cEHHHM. 16 t желаашЕ НАСЪГТН- 
TH 


Стр. 2 правьдьникъ 30%. никол. 3—4 драгьмь им. николд. 5—6 вь- 
жигаеть HUKOM 7 храминоу никол. 9 др. свое и соусВды никол. 14 
кажштегмь CA 30%.; въ концъ строки что-то выскоблено. 15 безъ гъ зозр. 
никол.; етеръ 301p. асс. ник. нћкъыи остур. 15—16 сыны асс. сына два них. 
а. 16 MbHUI зозр. мьнии сынъ кю остур. сав. никол. а. (послтд. безь кю), мень- 
ши C. отьцю асе. 21 тоу сы асс. сав.; все им. св. никол. а. 22 все cas. 
24 лишати ассем. ocmp. сав. никол.; пришьдъ сав. 26 на село свое сав. 
27 жадаше сав. | 
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чръко своє отъ рожецъ IKE kabaya 

СВИННЬА. H НИКТОЖЕ НЕ ДА ШЕ emoy. 17 Eb 

сеБЪ KE пришедъ рече. колнко нанмъ- 

никъ отъца МОЕГО. H3E'BIEAHRT"R 

XA'bEH. азъ же ГААДОМЬ T"BIBAER. 5 
18 въставъ идж къ ОТЦЮ MOEMONV. l pE- 

кж емоу отъче Chrprbumy s на NEBO н 

прЪдъ товоњ. 19 юже нЪсмъ достон- 

нъ нареши са снъ TEOH. сътеори MA 

Еко єднного отъ нанмъннкъ твонуъ. 10 
20 i къставъ иде къ ОТЦЮ CEOEMOV. ЕЦИ 

ЖЕ EMOV. далече сжштю. оуЗърЪ n OTE- 

цъ его. и мнлъ емоу въстъ. l TE- 

къ нападе на вънж его Н ФЕЛОБЪ!- 

за н. 21 рече же вмоу снъ отче. съгр!- 15 
шихъ на небо н пръдъ TOBO. WKE 

нфемъ достоинъ нарешти са снъ 

ткон. 22 рече KE отцъ къ равомъ CEO- 

нмъ. L3HECh TE одеждж пръвжък 

г евлЕц ТЕ н. t даднте пръстень 20 
на ржкж єго. 1 сапогъ на нозЪ. 23 1 

приведъше телецъ оупитЪнът 34- 

колите. и ЪдъшеЕ ДА КЕСЕЛИМЪ СА. 

24 ко снъ мон съ мръткъ EÈ H ожнве. 

ъззгъвлъ БЪ н obpbre ca. t naua- - 25 


Стр. 1 c^ (вм. чрћво свое) 3032. ассем. сав. никол. а. (остр. никол. 6. сом. 
съ HAW). 3 безъ не SOM. acc. 2—3 помысливъ же в себЪ cae. | 3 ко- 
анкоу 3012. ACCEM. 4 Oy OT. м. сав.; и изб. cae. ocmp. 4—5 избываеть имь 
хлБба кик. 5 азъ же сьде асс. остр. сав. ник.; гыбнж остр. изгъбаж сав. 
6 отьцю безъ моемоу ассем. 8 юже He д. есмъ ACCEM. никол. а. 11 поиде 
дссем. 11—12 единаче же никол. а. 18 послъ твой прибавлено: сътвори 
MA Вко единого отъ наимьникъ твойхъ 303p. сав. никол. (прибавки этой ныть 
въ асс. остр., какъ и въ наш. т. и въ лучшить зреч.); отьць его acc. 19 едро 
изнесите никол. скоро изн. CA6., 21 сапогъ cae. 22 оупитаныи ocmp. 
22—23 заколвте зор. ocmp. cae. (но асс. соъл. съ наш.). 23 възвеселимъ CA 
ACCEM. никол. 25 погътблъ cac. 25 u 1 на cano. стр. начаша вс прочи. 
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CA EECEAHTH CA. 25 BÈ же СНЪ ЕГО ста- . 

piu на ceat. t ко градъ: приванжи 

сл къ домоу. слыша пъниЪ н Ah- 

къ. 26 t приЗъкавъ єдиного отъ ра- 

Бъ. въпрашадше что VEO CH сжтъ. 5 
CXIV 27 онъ ЖЕ рече ємо Фко Братръ тЕФн npu- 

ДЕ. 1 Закда отцъ твон телецъ оупн- 

т нъ: EKO съдрава и прижтъ. 28 разгн - 

EA ЖЕ СА и НЕ Хотваше вънити. отцъ же 

его ишедъ мол Ваше н. 29 онъ же отъвЪща- 10 

въ рече отъцю своємоу. CE толико ah- 

тъ равоташ тев. 1 НИКФАНЖЕ Запо- 

вЪди твоє HE прЪстжпикъ. г мънЪ HH- 

КОАИЖЕ НЕ ДАДЪ ЕСИ EO3BAATE. ДА СЪ 

дроугът MOHMH възвеСЕЛНАЪ CA BH- '15 

Mb. 30 егда ЖЕ снъ твои Ch. L3BA'hI TEO- 

€ НАЖННЕ съ люБОоДЪицами приде. 3a- 

KAA ЕМО” ТЕЛЕЦЪ питом. 31 онъ же 

рече ЕМОУ. чадо ты вьсєгда съ Mb- 

нош ЕСИ. L Eh Ch мов твоЪ CATh. 32 gh- 20 

ЗВЕСЕЛИТИ ЖЕ CA H ВъЗДрадокати NO- 

Довааше. EKO вратръ твои сь мрътвь 

Eb и оживе. 1Згъвав 6% н обрЪте ca. + E uz 


XVI. 
1 Глааше жен къ оученикомъ CEOHAWR «1: 
Чавкъ етеръ Eb вогатъ. tke им а- 25 
Стр. 2 AADI сав. 4--5 отрокъ ассем. ник., единого раба сад. 5 въ- 
npaur I 30%0.; се естъ сав. 6 Ъко пропущ. въ 304. ACCEM. сав.; братъ acm 


проче (такъ и 22, 10m sow. братръ). 7—8 оупитанъи остр. 3—9 n въ 
разгн ва над» строкою, pa3rmbBaBb ocmp. сав. ассем. никол. 11 ecn проч. ko- 
лико. 12 работахъ ассем. никол. а. 15—16 быхь (вм. бимь) остр. сав. 
16 изЪдъ ассем. никод. 17—18 заклалъ емоу еси ассем, никол. 23 13- 
гыбль м. б. изгътблъ. 
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ше приставъникъ. L тъ оклевета- 

нъ въстъ къ немоу. Бко растачања 

HMËNHE єго. 2 t призъвавъ 1 рече €- 

MOV. ЧТО се слъшж © тевЪ. възда- 

ждь отъећтъ о приставленин AO- 5 

мовънБемь. НЕ ВЪЗМФЖЕШИ EO. Kh 

томоу домоу стронти. 3 рече ЖЕ Eh 

CEB приставъникъ домоу. что 

сътворж "hio Гь MOH отъемлетъ 

строение домоу отъ МЕНЕ. копати 10 

НЕ МОГЖ. КАЖПАТН СТЪЖДЖ сл. 4 pa- 

зоумЪж что сътворш. да егда o- 

стакленъ БЖДЖ отъ строениЕ Ao- 

моу принмжтъ ма къ Дом CKO- | 

VA. 5 и призъвавъ EAHNOTO когожъде.. | 15 

Бо... ААЪЖЬНИКЪ rocno- 

Ан своего. глааше пръвоумоу. KOAH- 

HEMA длъженъ ECH господнноу MOE- 

MOV. 6 онъ KE peut сътомь МЪръ отъ 

Oaka. t рече EMOV. принми БОУКЪБИ 20 
. TEOLA. L CRAT скоро напиши NATh де- 

CATh. 7 и по томь же дроугоумоу рече. 

тъ ЖЕ колнцЪмь длъженъ ЕСИ. онъ 

ЖЕ рече сътомь КФрецъ ПЪШЕНИЦА. 

н гла емоу принми воукъвн TROA H Na- 25 

пиши осмь десАтъ. 8 и поукалн Гь 

нконома неправедънааго. RKO н мж- 

Apk сътворн. Еко снеє КЪка сего ma- 


Стр. 1 оуконома (вм. приставьникъ) ник. а. (такъ и въ хваловомъ текст»). 
2 растачаеть никол, 3 приглашь зор. ник. 5 приставьства твоего ник. 
9 wu/TbHMMeTb ник. 11—12 разоумЪхъ зор. никол. 12 безъ да 30. никоя. 
15—16 что-то выскоблено. 16—17 Y 5 sow. 18—19 своемоу зор. 19 
вать (вм. мБръ, 1p. Ваточв такь и Gò xeaa. текст); отъ пропущ. здър. никол. 
20 онъ же рече (безь емоу) 301P., онь же емоу никол. 24 коръ з01р. никол. 
25 гла емоу безъ и зор. 26 гкъ домоу зор. 27 безь и 30wp. ник. 
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АрЪНшЕ паче снвъ cebra къ род 

своемь CATh «2: 9 | азъ вамъ гаш 

сътворите сев, дроугъ: отъ MAMO- 

Нины неправъдъп. да EFAA Фскж- 

A Бате приимжтъ къ въ вфчъ- 5 
нына EpoE RI 2 10 ВЪрънъ въ maat 

и въ мъно5Ъ кЪренъ ЕСТЪ. l NENDA- 

къдънъг въ мал Е и къ мьноЗЪ NE- 

правъденъ естъ. 11 аште ово въ ненра- 

ведънвемь жити не БъстЕ ЕБрьни. 10. 
въ 1стиньнЁмь KATO камъ ЕБрж 

иметъ. 12 t аште въ TOV KAEMA EË- 

CXV рьнн не състе. -BALIE къто вамъ дастъ. 13 NH- 
кын же равъ HE можеть дъкблла Гъма ра- 
готати. AH EO ЕДИНОГО възненавндитъ. 15 
а дроугааго възлювитъ. AH єдиного дръжи- 
тъ CA. д дроузЪмь не родити начьнетъ. 

Не можете Боу равотати и мамон. 14 cami- 

шааХж ЖЕ си въс Е. є фарисфи съревролювь- 

ци сж. v подр жаахж н. 15 н рече нмъ. къ! 20 
ECTE оправъдажштеи севе прдъ ЧАЕК. 

въ же ёсть срдца ваша. Еко EKE ЕСТЪ Въ 

чакцХъ высоко. мръзость прфдъ BAM 

ECT'h ote К" о. 16 Законъ н пророци до ноана. отъ 

толин церствне б жиє БлАгФЕЪсткоуоутъ 25 
сл. 17 Aone же єсть ноу н земи прфитн. 

НЕКЕ отъ Закона єдннон чрътЪ погъщнж- 

тн. 18 късъкъ поуштанли женж сео и при- 


Стр. 3—4 ить мамоны неправедные (такое разночт. и въ зреч. т.). 10 
мамон ocmp. ACCEM. никол. (вм. житит, какъ въ наш. 301p. сав.); вЪрьни не бъсте 
остр. ACCEM. никол., 301p. по опискъ бисте. 13 бисте з01р.; дасть вамъ ocmp. 
ассем. 13—14 ник. бо рабъ acc. никотеры же р. зо. 14 дьвама зозр. 
15 любо ассем. ник. или 60 ocmp. 16 или остр. ник. 18 ни (описка вм. и) 
cac. 19 ce вьси остр. си вси 30%. 20 и noJpaxaaxo и вс, проч. 32—23 
првдъ чавкът остр. 25—96 посмь благовЪствоуоутъ CA съ ник. прибавлене: 
и всакы Bb He поудить се (инме зречесме тексты также опускают»). 
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вода инж. прЪлювъг дЪзтъ. t ЖЕНАН 

CA поуштенож отъ мжжа. прълювъ: TEO- 

ритъ 19 Чаккъ же единъ БЪ вогатъ. г 

ФБДАЧАШЕ CA Eh порфирх. L вусонъ. Eé- 

СЕЛА СА на ВъсЪкъ день сеЪтъло. 20 нишъ б 
ЖЕ Eb ЕДИНЪ нменемъ лаЗаръ. ИЖЕ лежа- 

аше при вратЪхъ ero гноинъ. 21 н желааше 

насътити CA отъ кроупицъ. NAA aik- 

штникъ отъ трапезы вогатааго. нъ 

н пси приходаште ованзаауж гнон его. 10 
22 Бъстъ KE ОУМЪРЪТН ништюмоу. 1 NE- 

CENOV EBITH aH hA! на AONO аврамАЕ. 

оумьр ть KE н вогатъын н погрфсл н. 23 Е въ 

АЁ ЕЪЗЕЄДЪ очи свон сы въ МЖКАХЪ 

сузьр% аврама из далече. 15 
н лазарБ на aonb єго. 24 t тъ възглашъ 

рече. отче аврааме помнлоуи мл. 

н посълн лазарЪ да омочитъ KONE- 

цъ пръста своего въ EQA b. н оустду- 

дитъ зы мои. ко страждж въ 20 
пламени семь. 25 рече ЖЕ дкраамъ YA- 

до помЪни Фко въсприжаъ ECH ты 

влагад твФБ въ жнвотЪ TEOEMA. 1 Ad- 

Зарь TAKOXAE Зълда. нын ЖЕ Ch- 

де оутбшаатъ CA а ты страждешн. 25 
26 t надъ въсЪъмин снми. междю нами 





Стр. 2 поуштеницеж 30W. никол. а. 2—3 дЪетъ sow. 3 акъ етеръ 
301p. ассем. нћкъыи остр. 4 въ оусонъ сав. въ вуссъ остр. acc. 5 свВтъ- 
Xb 301р.; оубогъ (вм. нищъ) асс.; нищъ м. б. нищь? 6 етеръ асс. зозр. ocmp. 
ник.; 1930ръ 30р. сав.; и (вм. иже сав.). 7 гн. при Bp. ero сав.; желаю. ост. 
жехВь 30. 7—8 и желааше до гнои ero въ сав. пропущено. 9 съ трап. 
ассем. ник. 13 же богат. остр., богат. тъ сав.; погребошл сав. остр. никол. 
13—14 сы въ ад b възв. же оч. св. сы B. м. остр. Bb адв и Bb3B. 0. C. сы B. M. 


никол. 15 из далеча сав. 16 и 18 лазора зор. сав.; безъ тъ ACCEM. 21 
пламене 30)p.; и рече авр. cae. 22 upuaFb сав.; безъ ты 30%. ACCEM. сав. 
23 безъ твоћ сав.; своемь сав. 24 своб зълаВ зор. 26 нъгнга надъ BC. сав. 


26 и 1 на cand. стр. вами и нами ACCEM. 
18 
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н вами. пропадь вЕЛНЪ Оутвръди CA. 

ко да Хоташтен минжти отъ сждоу 

КЪ вамъ не E'R3AMTAURT^R. ни ИЖЕ 

отъ TRAR къ намъ прЪходатъ 7 

27 Рече же MOAR TA ОУБО ФТЪЧЕ. да и NO- Б 
сълеши въ домъ отца МОЕГО. 28 LMa- 

Mb во плать вратриь. Бко да Засъ- 

EA Етельствоуоутъ HMA. Да HE H 

TH приджтъ на MECTO се мжчънес. 

29 гла же емоу авраамъ. нмжтъ MO- 10 
Cha и пркы да послоушажтъ ихъ. 

30 онъ ЖЕ рече нн отьче аврааме. нъ д- 

ште къто отъ мръткънхъ ндетъ 

къ нимъ покажтъ са. 31 рече ЖЕ ЕМОУ 

аште мосфа и пркъ не послоушажтъ. 15 
ни аште кто отъ мрътвъкъ къ- 

скрьснетъ. нє нмжтъ вЪръг «2e K ete 


X V II. 


1 Рече же къ оученикомъ HE възможъ- 
но встъ да HE приджтъ сканъдалн. 
CXVI Горе же томоу нмъже приджтъ. 2 дунБе Е- 20 
MOV BH Было. ALITE ви Камень жръно- 
вънъ възложенъ на въпж его. L Eh- 
връженъ въ море. HEKE Да сканъдалн- 
саатъ мадънхъ (сихъ) єдиного «+ 3 Bane- 
мабте cest. аште же съгрЪшитъ [вра] 25 


Стр. 1 пропасть всњ проче; велика сав. 2 e» сждоу буква ж передълана 
изъ Oy. 3 не възмогжть остур. 4 TAE ассем.; ge прЪх. к. н. сав. 5—6 
да посъл. лазора сав. 10 безъ емоу sow. никол. остр. 16 и аще сав. 
17 вЪръг ge имжть остур. 18 оуч. свотмъ з302р. них. 19 съблазни зогр. 
ник 120 обаче rope sux; добрБе зир. 22—23 връженъ зор 23—24 
съблажн Ветъ 30. них. 24 cHXb въ NOQA. поздн. почерк. 1401. надь строкою, 
мал. сихъ 301p. ник. 25 аще (безъ же) всњ прочіе. 
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TEBE вратръ твон запрЪъти емоу. 

и ALITE покдатъ CA отъпоусти EMOV. 

4 и аште седморицеж дьнемъ съгрЪ- 

ШИТЪ въ TA. и седмориценк дънемь 

обратить CA FAA каж CA. отъпоусти 5 
емоу. БърЪша апан геи, приложни на- 

мъ вЪрж. 6 рече же гъ. аште Бисте H- 

mban вЪрж ко зръно горюшьно. гла- 

АН БИСТЕ ОУБО СУКАМИНЖ СЕН. Eb- 

Здери са н въсадн са въ море. 10 
H послоушала ви васъ. «7. 

7 Которъын же отъ Bach. равъ 

нм Бьа оржштъ AH пасжугъ | 

ЖЕ пришьдъшю съ села. 

речетъ ABHE МИНЖЕЪ 15 
възлази. 8 нъ HE рече- 

тъ ли емоу. оу(го)това- 

и чъто вечер Бък. г прЪ- 

повсавъ cà слоужи 

MH. донъдеже Eata 20 
н пиж. L по томь $- 

сн н пьеши ты. 9 É- 

да иматъ YEAA 

равоу томоу. 


ко сътвори повелнаа. нЕ MANIK | 25 


Omp. 1 теб пропущ. во всњаъ проч.; братъ всъ проч. Зи 4 седмицех 
сав. седмишьди остр. седмькратицењ-седмицеюж ACCEM. 4 та сав. Kb тебЪ 
асс. ник. дьнемь пропущ. сав. ocmp. з0зр. ник. 5 обр. сл къ TeÓ сав. ассем. 
308p. микол. 6 рекошл ocmp.; Kb господю GCCEM. 7 и 9 бысте ocmp. сав. 
9 гор ceu (безъ oy60) сав. сукамви в soip. сукаминВ остр. ассем. | 9--10 Bb- 
зьми CA и стани сав. 10 въ мори сав. 11 послоушала без» и асс. осту. ; 
бы сав. ocmp. 12 безь отъ cae. 14 и (вм. иже) сав.; пришедъшю емоу acc. 
остр. пришьдъшоумоу 301p. 15 реч. emoy 30%. 16 слди (вм. ВЪЗЛАЗИ) 
сав.; или не р. сав. или p. eM. 301p. и не р. 1. eM. ассем. нихол. He JH р. остр. 
17 го припис. nado строкою. 18 нЪчто вечери сав. 19 слоужить ми сав. 
20 донелЪже cae. 32 ты пропущ. въ ocmp. 35 повеаВнок осту. ник. 
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10 тако. и въз егда сътворите Bac'h no- 
вєлЪнаа вамъ. ганте ко рави недо- 
стонни есмъ. Ъко ЕЖЕ длъжъни Biyo- 
мъ сътворити сътворихомъ. «2. К +: 
11 l въстъ нджштю емоу въ нмъ. 1 5 
тъ прохождаашЕ междю самарне- 
мк галил Бе + 12 | въходаштю emoy 
къ Единж ВЕСЬ. Chprbre и ДЕСАТЬ npo- 
каженъ МЖЖУЪ. LKE сТАША H3 AAAE- 
че. 13 сти вызнЪфсл raach FARITE. 10 
(СЕ НАСТАЕЪНИЧЕ помнлоун нъ. 
14 ъвнд въ tà рече нмъ. шьдьше ' 
покажите CA нерфомт. н Eh- 
CTh нажштемъ имь. нштн- 
„стиша са. 15 едннъ ЖЕ отъ HNH- 15 
Xh вид bg Ъко urba. 
възвратн CA съ гласо- 
Mh ВЕЛИЕМЬ СЛАВА Ба. 
16 н паде ницъ на ногоу E- | 
го. XEAAX. ЕМОУ E'h- 20 
Здам. H тъ ЕБ cå- 
марЪфнннъ. 17 отъећ- 
штавъ ЖЕ HC'h рече. 
НЕ ДЕСАТЬ AH HijiH- 
стиша CA. да ДЕ- 25 


Стр. 1 посмь тако den буквы выскоблены; вьсВ пропущено во всъхь прочить. 
29 гяЪте остр. 3 Eko пропущ. 301p. остр. сав.; имьже HUKOM. и еже ACCEM. 
6—7 самар. и газих. ник. 7 и перед въход. пропущ. 301p.; въсход. HC. асс. 
8 етерж INP. ACCEM. сав. ник. нВкжю остр. 8—9 л. и. прок. сав. 9 ставъ- 
ше ассем. 9—10 из далеча сав. 10 вьзиЪше никол. възнесоша остр. Bb- 
здвигж (безъ и ти) сав.; гласъ сво сав. 12—13 идБте покажете сл cae. ид. 
покажБте cA ocmp. 14—15 очистише ce (такъ и 24) никол. ичист. ассем. 
очист. CA ВСИ 648. 18 велиемь пропущено сав. великомъ остр. 19 пришь- 
дъ къ ICOy паде сав. падъ ACCEM. 20--21 вьздасть ассем. възда сав. 21 
иже бЪ Toy сам. cae. 28 р. емоу сав. 24—25 ичист. сав. 26 а де- 
ВАТЬ остр. 








BATA 18 како не 9- 
врЪтж CA. въ- 
звраштъше CA 
[са] дати сла- 


схуп вы EW. тъкъмо ннепледенъникъ Ch. 


19 t рече emoy въстакъ иди вра теФЪ 


- е RA e 
CNCE ТА «7 Ке 20 въпрошенъ ЖЕ БЪВЪ QT'R 


dapuctu. когда придегъ церствне 
EKHE. отъвбшта нмъ H рече. не при- 
ДЕТ церствие Ежие съ сжмън - 
ннемъ. 21 ни рекжтъ се СЬДЕ AH овъде. 
се во u[cp]cperene EKHE Бънжтръж- 


дж въ васъ Естъ. 22 рече же къ ОУЧЕНН- 


KOMA. приджтъ дънне егда ЕЪЖДЕ- 
ABATE Единого дънни сна чавска- 

aro вид Ъти. 1 нЕ оуЗърите. 23 и рекжтъ 
EAMh СЕ СЬДЕ СЕ OE'RAE Къ. HE НЗИДА- 
TE ни пожен те. 24 EKO во маънин BAH- 
сцажціи CA отъ подъневескън». 

На ПОДЪНЕБЕСКЖИК СЕЪТИТЪ CA; ` 

TAKO БЖДЕТЪ СНЪ ЧАСКЫ ВЪ ДЕ- 

нь свон. 25 прЕжде ЖЕ подоБААТЪ £- 
MOY мъного пострадати. L нскоу- 
шеноу въти отъ рода сего. 26 t iot 


въстъ къ ДАНИ нФевъ!. TAKO BX- 


AETH H въ дьни сна чавскааго. 

27 tataya пи ъхж женфасж co посага- 
X. AO НЕГОЖЕ ДЪНЕ ВЫНИДЕ НОЕ ВЪ 
ковъчегъ. н приде потопъ H пого БН 
ELCA. 28 такожде н Ъкоже въыстъ 


Eh дьни лотовы. babaya и nut- 
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10 


15 


20 


25 


30 


Стр. 1—2 обрЪтошаА СА остр. ник. o6pbre сл cae. 4—5 славж 30%. ник. 


5 иноплеменьникось асс. сь единъ инопх. сав. 


пропущ. 


6 въстани остр. ACC., въ сав. 


7 спеть cae. 15 дьне sow. ник. 19 въ рукоп. поль небескъпя. 
27 Ъд. и nbb. и жен. и пос. 301p. никол. 
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XA. коуповаахж н продафахж. ca- 

KAAK зъдаахж. 29 въ нъже ДЕНЬ 

H3HAE лотъ. отъ содома нв. 

одъжди жюпелъ и огнъ съ HEBCE. 1 погоу- 

BH ELCA. 30 по томоужде вждетъ H день. | $ 
Eh NAKE СНЪ чавчскъ: BEHT сл. 31 въ 

тъ ДЕНЬ ИЖЕ БЖДЕТЪ Hà КроЕЪ. t съ- 

CHAH ЕГО къ домоу. да НЕ сълазитъ 

възАтъ ихъ. H HXE на CEA E такожде 

Да HE ВЪЗвратитъ CA ВЪСПАТЬ. 10 
32 Помннанте женж лотовж. 33 и иже аше 

възнштегъ ДША СВОЕ. t. СПСТН 

погоувитъ HK. L ИЖЕ погоувитъ HR 

живитъ к. 34 ГАК вамъ. въ ТЖ HO- 

штъ БЖДЕТЕ дъва на ложн EAHHO- 15 
Mb. единъ поемАжтъ а дроугы 

оставлЕжтъ. 35 БЖДЕТЕ ARE Eb- 

коупЪ мелишти. единж NOEMA- 

тъ à дроугоунк остава Битъ. A'b- 

BA БЖДЕТЕ HÀ СЕЛЪ. ЕДННЪ NOEMA- |. 20 
тъ а дроугъ ocragA bue T's. 36 t OTH- 

E'burrag eiue глаша ЕМОУ. КЪДЕ PH. 

ОНЪ ЖЕ рече HAVE, LAEKE ТБло тоу Oph- 

AM СЪНЕМАЖТЪ. CA. 


XVIII. 


1 raaaui же и при- 
тъчж къ HHAVB. како подобаатъ 25 


Стр. 4 и sad» стр. 7 въ ньже (вм. иже) somp. no опискъ. 6 съд зетъ 


зор. 11 иже бо aure никол. 19 дшж CBOIR спсти 300p. HUK., ч въ нашемь 
текстъ сфълана попытка исправить род. падежъ въ винительный. 13 а тже 
30%. никол. 14 гих же B. зор. никол. 15 u 17 боудета никоя. 16 no- 


емлетъ CA — оставлВетъ 3037. ник. 18—19 едина поемдеть се a дроуга остав- 
лаеть се никод. 19--21 дъва до остава вктъ никол. пропущ. 20 бждете 
въ 301p. пропущено. 28 тоу І орли зор. 25 подобаа 30. 
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ЕЪСЕГДА MOAHTH СА. LNE СЪТЖЖА- 
TH си 2 rAm -e GRAH БЪ единъ. къ 
-  EĄAHHOMA град В. Ба НЕ воњ CA H чкъ 
НЕ срама iA CA. 3 къдова же БЪ къ 
град b томь. t прихождаашЕ къ NE- 5 
MOY FABRLLITH. мъстн МЕНЕ ОТЪ 
сжпърЪ моего. 4 t не Кот Ваше на длъ- 
3% врЪмени. послЪди ЖЕ рече къ cE- 
Et. 

CXVIII аште и ба не вож са и чавкъ не срама - 10 
UK CA. D Зане творитъ ми троудъ въ- | 
довица сн. да мьцж EWA да НЕ До KO- 
ньца прикодаштн ЗастФитъ МЕНЕ. 

6 Рече же гъ слышите чъто сждин NE- 

праведънъг гатъ. 7 а Бъ не нматъ | 15 
АН сътворитн мьсти. ъзвъранът- 

Xh свонхъ. въпиикштнихъ къ немоу 

День н ношь. H тръпитъ на нихъ. 

8 га вАМЪ. 'bko сътворитъ МЕСТЬ 

HX"h въ скор eie K e?" ОБАЧЕ снъ ЧАЕЧЬ- | 20 
скът пришедъ OV EO овраштетъ AH 

Ehpx на земн. 9 рече KE H къ єдинЪмь 

над Ънкштемъ CA на CA, BKO CATh 

праведъннци. н оуничъжажщемъ 

прочль» притъчж син ++ 10 YARKA дъ- . . 2 
ва вънндете въ цркеъ помолнтъ 





Стр. 2 зампчательное совпадете въ неожидаемой формъ гаж вм. гањ. 30. 
и нашею текста; етеръ зор. HUKOM. ACCEM. нВкъыи бЪ остр. 3 въ нЪко- 
кмь гр. остр. въ етерВ град 30%. ассем. ник; ни чка 30. 4 срамад сл сав.; 
въдовица остр. сав. никол. 7 соупръника никол. (хвал. соупра). 8 вр Ъ- 
мене сав.; послвдъ же зозр. по сихъ же остр. ACCEM. никол. 10--11 срамаж 
CA cae. 11 нъ зане сав. 19 милость (вм. месть) 30:p. по овискю. | 22 ей 
Bbp^ остр.; земли 301p. остр.; етеромъ 301p. никод. рече къ дроугыимъ осту. 
23 надВкштемъ 20: оупъвающиймъ собож осту. 24 прав. оуничьжаю- 
щимь MWXOA. а. и XOyJAIHe остр. 26 вьнидета никол. вънидосте 301p. ассем. 
вьнидоста сав. вълвзоста остр., въ црькъве остр. cae. 
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CA. единъ фарисён а дроугы Mhi- 

тарь. 11 фарисфн ставъ вь cent mo- 

abawe са. БЖЕ YEAR TEE B къздамк. 

ко нвсмъ Еко и прочни члеци. къпиь- 
‚ ници неправедъници. првлювод+- 5 

н. AH ко сь мытарь. 12 поштж cA Ah- 

Ed краты въ совотж. AECATHHA 

AAIR въсего EAHKO притАжи. 13 а мы- 

тарь H3 далече стог. HE хот haus 

ни очню възвестн на HERO. нъ BHE- 10 
аше пръси CEOHA FAA. EXE MHAOCTH- 

къ ERAH манф грЪшъннкоу. 14 raw 

вамъ. CRHHAE Ch опракъданъ къ 

домъ CEOH. 

паче оного. EKO късъкъ ЕЪЗНОСАН cA 15 

съмЪритъ сл. и съм рВкан ca въ- 

3HECET' CA «7 Ё ee 15 Приношаахж же къ 

HEMOV и младенъца. да BH са HX 

коснжлъ. ВИДФЕЪШЕ ЖЕ ОУЧЕНИЦИ 

npurraayx нмъ. 16 с же призъва 20 

М ГАЛА. HE ДЪнте АБтни прихедити. 

къ MANE. H не враните нмъ. TAKO- 

къкъ EO естъ церствиЕ БЖНЕ. 

17 аминь ГАМА вамъ. НЖЕ аште НЕ при- 

метъ церствив &xwb Bko отроча. 25 

НЕ нматъ въннти въ NE. «=. HE. HS 2 

18 1 въпресн и единъ кънж(зь) гла. ОУЧИТЕ- 

лю Благы YATO сътворь живо- 


Стр. 2 «eap. же ст. cune зор. ассем. ocmp. (сав. безь сице, CHKO нижод.). 
За въ (мо) Ваше приписано nado строк.; Xe остр. 4—5 грабителк остр.; 
5—6 прЪълюбодвици осир. 6 или ако и cb ocmp.; aiga ocmp. 8 дањ остр.; 
отъ BbCero асс. 10 оч. своею зор. сав. остр. ник. очи възв. асс. 10—11 
нъ би Bb пр. cae. въ пръси св. асс. 11—12 оцЪсти мънЪ rp. остур. 13 
изидетъ опр. въ. д. сав. въ д. CB. оправъданъ 309p. 15 въсъкъ пропущ. cas. 
16—17 възноситъ сл cac. 18—19 прикосноуль ихъ ник. 19 и видВвъше 
ник. 27 етерь ник.; Sb въ КЪНАЅЬ поздн. зла. приписка надь стр. 
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тъ ЕЪчъны nach eTRO HR. | 
19 рече же ЕМОУ HC чъто мл ГАЕШИ 
влага. НИКТОЖЕ € влагъ тъкъ- 
мо единъ Бъ. 20 заповбди BECH не w- 
EH не прълювъ сътворн. не оукради. 5 
не лъжъ СЪБЪДЪТЕЛЬ BRAH. ЧЬ- 
TH отъца твФего H матерь тео. 
2] онъ ЖЕ рече выс си съхраннхъ нзь 
юности мой». 22 саышаЕъ же 
се нСъ рече ЕМОУ. еше єдиного не 10 
Аоконъчалъ ECH. ER C. EAHKO H- 
машн продаждъ и раздан ннши- 
нмъ. и имти нмашн съкрекн- 
ITE на HEBECE. L градн по Mb- 
NÈ. 23 онъ ЖЕ CA'RILIAE'R. CE прн- ` 15 
скръвенъ БъкТЪъ. БЪ Бо вогаТЪ 
CXIX shao. 24 видфеъ же HCH прискръвенъ 
въвъшъ рече. како HE окдевь нмж- 
штен вгатъство. къ церствие EXKHE 
въннджтъ. 25 оудовве во єстъ БЕЛЪБЖ- 20 
Доу сквозЪ нгълинЪ оушн пронтн. NE- 
же вогатоу къ церствие. въннтн. 26 pk- 
ША ЖЕ слъшавъшен. TO кто можетъ 


Стр. 1 Bacrbaoytx зозр. ассем. нико | 2 рече же 30%. 3 ник. благъ 
зор. ACCEM. сав. остр. никол. а. (есть бл. ник. 6.). 4 бъ единъ cae. 5 прЪ- 
зюбъ 30%. ассем. сав. остр.; не кради сав.; He оукради не прЗлюбы створи 
никол. а. 6 лъжесъвЪдЪтель sow. лъжи съв. ACCEM. сав. | 7 безъ TBOIR 309p. 
ник.; матере сав. остр.; отъца и матерь твож асс. 6 рече емоу 30%. асс. ник.; 
отъ (вм. изъ) 30. асс. cae. 10 ce пропущ. зор. ник. остр. 14 на нбсхъ 
всъ проше, только остр. созл. съ наш.; иди остр. 15 сит (вм. се) ас. 17и 
ис. ассем. 17—18 прискръбьна бътвъша ocmp. никол. приск. сжща сав. асс. 
18 бътвъ щьдъ (вм. бывшь) 30w.; безъ како сав. 18—19 имижщиимъ остр. 
ассем. имжщюмоу cae. 20 вънити остр, асс. сав.; оудобън Бе acc. 20—21 
камилоу ник. a. 21 скозБ сав. ассем.; oyma игълинВ остр. нико 22 пре. 
бжие сав. ассем. зор. 29—93 pekonia остр. || 238 KETO ocmp. сав. ACCEM. 


(безъ то). 
18* 
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спснъ вътти. 27 онъ ЖЕ рече HE ВЪЗМО- 
KANAA отъ ЧАЕКЪ, ВЪЗМОЖЪНА отъ 

BA CATh +“: Е » 28 Рече же петръ сЕ мъ 
оставнҳомъ EACH. t по TEE ндом^. 

29 онъ ЖЕ рече имъ аминь гањ каМЪ. 
do никтоже естъ. LKE оставить 

домъ ли pOAHTEAA. AH EpaTput 

ди женж. AH чада. церстви Е БЖН- 

В радн. 30 „же нє въсприиметъ мъ- 
ножицеж въ врЪмА се. и въ Ebrei rpa- 10 
джштин животъ вфчъны. 31 Ion- 

мъ ЖЕ ова на AECATE рече (к)ъ нимъ. 

се съскоднмъ въ HAVR. н съконь- 

чажтъ CA въсЪ писана пркъм. | 

o сн чаевчец мъ. 32 пръдадатъ 15 
во и Азъкмъ. н поржгажтъ CA E- 

MOV. н досадатъ ЕМОУ H запаю- 

жтъ I. 33 н Бнеъше оувнжтъ 1. Í 

трети день выскрьснетъ. 34 1 ти 

ничесоже отъ сикъ не разоумЪша. 20 
L ев глось съкръвенъ отъ NHY. 

L HE разоу маж глмъкъ «1: 

35 Быстъ же егда приванжи CA 

нсъ въ ернуж. cA'bneu етеръ ch- 

А Ваше при пжтн проса. 36 слъшакъ 25 
ЖЕ народъ мимо кодАашть. въпра- 

шадше что дуво єстъ сЕ. 37 nog tA'b- 


c 





Стр. 1—2 не възможъно естъ а отъ ба възможъна CRTE сав. 2- За 
отъ ба вьсв въз. CRTE ассем. 4 Bb сад дъ тебе 30)p.; тдохомъ зор. (микол. 
соласно съ наишмь). 8 ли сестры ли женж 301p. никол. (и въ зреч. т. такое 
же разночтене) 9 не пропущ. sow. 12 вм. къ въ подлинникь по отискть 
чъ 14 псанаа sow. писанив ник. 16 вы (вм. и) зор. 18 тепъше sow. 
21 глъ sow. (вм. глось то есть глаголхось, какъ и въ никол. 6.) 24 сл Ъпець 
же никол.; нЪкъти остр. 25 npoca пропущено остр.; слышл зозр. 26 
народа мимо ходлща ассем. 27 и 1 на сльдующей стран. повЪдашад 30. 
остр. ассем. никол. 
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ша же EMOV Бко нёъ назарвнинъ (ми)мохо- 
дитъ. 38 t къзъпи ГАА HCE СНЕ ДЕДКЪ 
помнлоун ма. 39 v прдь иджштен 
np'burraayz емоу. да оумлъчнтъ. 
онь же паче зло въпићше гл. СНЕ b 
AABAE' помилоун ма. 40 ставъ же 
нсъ повел привести н къ севЪ. npu- 
БАНЖЬШЮ ЖЕ CA ЕМОУ Къ НЕ не |мок. къ- 
проси и гла. 41 что хошеши да ти сътво- 
рык. онъ ЖЕ рече PH да прозьрњ. 42 не же 10 
рече EMAY прозьри кЪра kot canc та. 
43 н авне прозьр+. v вь са Ъдъ ero rpa- 
«а Akame слава Ба. 1 въси АЮДНЕ EH-- 
дКкъше къздаша увалж Бен +: К +: 


XIX. 


] | къшедъ проҳождааше нсъ въ ернуж. 15 
2 H се МЖЖЪ НМЕНЕМЬ НАрицаемъ 34- 

къхен. t сь БЪ старфи мъгтаре- 

мъ. L тъ Eb вогатъ. 3 t искааше 

вид Ети HCA къте естъ. L НЕ MO- 

жаашє народомъ. Ъко твло| в| мъ 20 
мадъ ЕВ. 4 и прЪдн текъ възл- 

ЗЕ на сккоморник. да видитъ 1. 

tko TRAB хотваше минжтн. Бъ +- 

(ко) приде на м%сто, къзърВкъ uc 

вид H. L рече къ нЕМОК. закь- 25 
ХЪе потъштавъ cA съл зн. 


Стр. 1 назареи ассем.; (ми) въ подликникт пропущено. 2 I тъ въз. 30%. 
ассем.; CHOY ocmp. (такъ и 5). | 4 млъчитъ асс. 12—18 идЪаше асс. остр. 
15 ис пропущ. зор. 16 нарицаемъти ocmp. зоф. acce. 19—20 посль не 
мож. прибавл. видЪти здър. никол. б. 22 тса (6M.1) 304p. остр. ассем. никол. 
23 мимо ити асс. остр. ник. а. 24 ко приписано потомъ болте поздн. 1340104. 
почерком. 25—26 закьхеоу acces. 
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ОХХ ДЪНЕСЬ EO подовдатъ MH въ ДОМОУ TEO- 
ємь въти. 6 н потъштавъ са ChAT3t. 
н прнтъ 1 радоуз са. 7 t вндЪеъШше ka- 
сн ръптадхж FARITE. EKO къ гршънж 
мжжю въннде ентатъ. 8 ставъ же 5 
закъхен рече къ PH. се полъ нивни Mo- 
го PH дамъ ништнимъ. 1 аште é- 
смъ кого чнмь OEHA BAR. къзвращшж 
четворнцеж. 9 Рече же къ немоу неъ. 
BKO дънесь спенне домоу TEOEMOV 10 
Бъктъ. Зане H съ снъ авраамль 
єстъ. 10 Приде во снъ чЛЕЧСКЪ! въ- 
знскатъ. L спстъ погывтышааго. «2. К ete 
11 Слъшацемъ же HMA се. приложь прн- 
тъчж рече. Занеже тъ Eb БАНЗЪ 15 
има. L мынфахж ко авие коштетъ 
церствие EKHE авити CA «: 12 Рече же. 
ЧАКЪ единъ добра рода иде на CTPA- 
нж далече. NPHIATH севЪ церствие. 
L възврати сл. 13 Призъвакъ oe n At- 20 
CATh равъ скоихъ. L дастъ имъ де- 
CATh мънасъ. є рече къ нимъ. KOV- 
ПАЖ ACHTE доньдЕЖЕ придж. 14 гражда- 
не ЖЕ его HEHAEHA bay. его. посъла- 
ША молитвж въ слЪдъ ЕГО PABRIJIE. 25 
не коштемъ CEMOY Да церствоусуть 


Стр. 3—4 вм. видввъше вьси въ остър. ассем. зор. никол. а: видБвъшен 
(никол. 6. сомасно съ нашимъ т.). 9 седморицеж ассем. 10 семоу (вм. 
твоемоу) 301p. остр. ACCEM, никол. а. (никол. б. созласно съ нашимь). 11 исоусь 
(описка) ассем. вм. и сь. 14—15 рече притъчж 30%. ник. 18 етеръ зозр. 
ассем. нико 19 себЪ пропущено въ зар. 20 и възвратити CA ассем.; 
и передъ AecATb пропущено 30. 21 въдастъ (вм. т д.) з0зр. и BEA. ассем. 
дасть никол. 23—24 и граждане зозр. а гражд. никол. ассем. 34 вм. 
нерваю его: емоу 30%. ассем.; He хотћахж ACCEM. (вм. ненавидВахж); въ na- 
щемъ подлинник д (м) въ ненавидВахж исправлено изъ ж (Æ); г HOCHEI. зор. 
ACCEM. никол. 
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надъ намни. 15 с выстъ егда СА къ- 
зврати. принмъ церстене. L рече : 
Да пригласатъ емоу равы ты. 
МЪЖЕ дастъ съревро. да оукЪ- 
стъ какж коупАаж CATh сътворнан. l 5 
16 приде KE пръєы гла PH. мъйъ TEO- 
+ npuakaa десать мънасъ. 17 t рече 
Ему" BAAT DI раве и довръ. Еко © ma- 
Ab ЕВренъ въстъ. БЖДИ OBAA- 
CTh HMI надъ десатънк градъ. 10 
18 t приде єъторъ FAA. мънасъ TEO- 
+ ги сътвори А мънасъ. 19 рече жен 
томоу. г ты BRAH надъ ПАТНЪК 
- градъ. 20 t дроугы приде гла гн. 
се мънасъ тво же нм. no- 15 
ложенж къ оувроусб. 21 вовакъ во cA 
теве. ВКО ЧАЕКЪ фръ ECH. възе- 
МАЕШИ егоже не положъ. 1 ЖЬНЕШИ 
гоже не сЪвъ. 22 гла емоу отъ оустъ 
TEOHY"h СЖЖАЖ тн зълъп раве. 20 
вЪд ваше ко азъ чавкъ Ъръ E- 
смъ. КЪЗЕМЛА ЕГОЖЕ НЕ поЛОЖН- 
Xh. ожъна EPOXE HE СЪХЪ. 23 t пе чъто 
не въдастъ мовго сърекра пфна- 
жъннкомъ. L азъ пришедъ съ AH- 25 
Кво нстазалъ E BHAA. 24 1 npt- 
дъстоштнимъ рече. къЗъ- 


Стр. 3 ты пропущ. acces. 7 деслть прид. мнасъ ACCEM. 301p. никол. а. 
8 и вВрьны (вм. добры) ассем. добры върьне 3ow. и добри вВрьнъ нико. 
a. A. и вр. никол. 6. 9 бъг вВрьнъ sow. 16 оубоћхъ ассвм. 18 цде- 
же (вм. егоже) з0%р. 19 ждоуже не сВавъ асс. свавъ зор. 20 осжждж 
TA 301. 21 безъ азъ ассем. 301p. остр. никол. 22 въземиж QCC. зоър. ник. 
22—23 положь accen. 23 жьню ACCEM. никол. (жьНл 30%р.); сВахъ асс. 30%. 
никол.; посль сЪкъ прибавл. и събирам ждоуже He раздахъ 30)p. събвраю... 
расточихь никол. (такая же прибавка и въ иныхь зреч. т.). 34 м. He д. сър. 
ассем. M. сьр. не въд. никоя. 
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мЪте отъ него мънасж. 1 AAAH- 
TÉ НАЖшТЖОУ МО Л. мънасъ. 
25 t (bua emoy ги нматъ T мънасъ. 
26 Taw же вамъ Ъко въсккомоу nma- 
цюмоу дадатъ. а отъ HE WMX- “ 5 
штадго. И ЕЖЕ нМАТЪ ОТЪНМЖ- 
тъ отъ НЕГО «7 K" . 27 Оваче epa- 
OXXI гы мом тъп. HE хотвъшаьа mant | да) 
да церь вимь E'hIA'h надъ ними. 
прикед те смо. v нсфи В те i прЪдъ 10 
мънож «se 28 | се рекъ ид Ваше прЪдн къ- 
скода въ нмъ. 29 t въктъ Ъко npu- 
БЛИЖИ CA въ виТтЪфаБиж и кита- 
ниж. къ POPE нарицаем Вн елеФнъ. 
посъла дъка оученнкъ своихъ 30 гла. | 15 
LAETA въ прЪмьныкж KECh. Eh NIM- 
KE EhYXoAAUTA овраштета KpPEBA при- 
ВАЗАНО. на HEXE НИКТОЖЕ КЪДЕ OT'h 
ЧАКЪ HE EbChAE. отрфшша Е привед+- 
та. 31 саще KATO вы въпрашаатъ. та- 20 
ко речета еМОУ. "hio гъ трфвоуоутъ єго. 
32 шедъша же посъланаф. оврЪтете Ъко- 
ЖЕ рече има. 33 отръшашштема же нима 
ЖрЪвА. PEWA господнє єго къ нима. 
чъто отръшаата жрЪвл. 34 она же рЪсте 25 
Ъко гъ трввоуоутъ єго. 35 H привбсте Е къ 
ИСЕН. 1 КЪъЗЕръгъше риЗъп CEO на 
жр ва. късадиша нса «t 36 |фджутю 


Стр. 3 стиль 25-й въ ассем. пропущен. 6—7 итьиметье ник. 8 Bb- 
схотБвьшее нико. 10 прив. њ зор. никол. а. прив. ми е CMO никол. б. 
15 дъва отъ sow. 16 ж въ прЪмьнжж написано no подчищенному. 168 uu- 
колиже никол. а. никогдаже никол. б. 19—20 отрЪш. прив. ми е 303p. прив. 
MH никол. а. прив. е. никол. б. 20 въвр. по чьто отрЪшаета е зор. никол. 
21 ть его 30w. 22 обр тосте 30%. обрВтета ник. a. обрЪътоста ник. 6. 25 
рВста ник. 36 приведосте 30:p. приведоста никол. 
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же емоу постнлаахж ризы по пжтн. 

37 привлижамштю же са Emoy ABHE КЪ 

низъхождению гор елеонъстц Ен. 

начатъ въсе мъножъство дучени- 

къ. радоуыкште са Хвалити Ба гла- | 5 
сомь БЕЛИЕМЬ © EhChy"h снлаХ tA- 

ЖЕ видъша. 38 ГАБАШЕ Багосленъ 

градъ! въ IMA ГНЕ. миръ HHBCE 

и слава въ въшшънинхъ. 

39 1 едини фа’сФи отъ народа PEIA къ NE- 10 
Ay. оучителю 3anp'bru оученнкемъ 

твонмъ. 40 и отъкбщавъ рече нмъ. AUR 

вамъ. ‘BKO аще и сни сумлъчатть. KAME- 

NHE въпнти нматъ. 41 t EKO привлижи са 

вид въ градъ плака CA © немь гла. 42 Б- 15 
ко аште ви разом въ дънь съ ткон. 

t тъ Бже къ мнроу TEOEMOV. HAING же 

оукры са отъ очни твоею. 43 Фко придж- 

Th Дънье на та. г осложатъ Ерази TEO- 

н острогъ o TEE. и овнджтъ TA. L OCA- 20 
Ажтъ TA E'RCRAR. 44 г разБижтъ TA H 

чада твФЪ въ TEE. 1 HE ОСТАВАТЪ Eh 

ТЕБ KAMENE на каменни. понеже не разоу- 

Mb врЪмене + Посфшению твоємоу -7 

45 | къшедъ Бъ црквъ. начать изгонити 25 
продажштаьа въ нен н KOV TIO ERIT AL. 

46 гла нмъ. писано естъ. крамъ мон 


Стр. 2 приближанкште 30%. 3 горы елионы никол. а. 4 ОучАТЪ 
308p. 5 хвалите (описка) зор. 8 градат 301p. co прибавкою црь, которая и 
въ никод. 10 етери 30%. никол.; къ немоу отъ народа зозр. 12 отъв. ис. 
ник. а. 14 възъпити 30%. ник. 16 безъ твои 30. никол. а. (ник. б. есть). 
30—21 окрочатъ 301p. (никол. созласно съ нашим»). 22 останеть никол. а. 
23 камень на кам. никол. а. на камене Bb тебЪ sow. нико. 26 прод. голжби 
зоър. никол. а. (вм. въ неи и KOYO., такь и въ никол. O., и зреческе тексты 
обнаруживають мною разночтеній въ этомь мость). 27 псано sow. боудеть 
хр. никол. а. 
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Храм молнтвЪ естъ. къ ЖЕ C'RTEO- 

ристе H врътъпъ развоиникомъ. «1 ole 

47 V eb суча въ цркве по вьса дънн. ApXHEDE- 
н ЖЕН кънижьннци. нскаахж его погоу- 

BHTH. и старЕншинъ: людемь. 48 t не 
оврЪътаакж чъто съткоратъ моу. лю- 

ABE во къси дръждахж CA его послоуша- 
WITE. 


c 


AX. 


1 L въктъ въ ЕДННЬ отъ дънен 
тЕхъ. оучаштю емоу люди въ цркви. и BAA- 
говъстъствоумкштю. състаша CA 4- 10 
рунерен и къннжъници съ старьци. 2 1 pt- 
ша ГАЖШТЕ къ немоу. ръци намъ кое 
CXXII овластнык се ткворнши H KATO єстъ давы 
теБЪ област cum. 3 отъвЪштавъ же ре(че) 
къ нимъ. въпрошж въ H азъ ЕДИНОГО CAO- 15 
весе H ръцЪтЕ мн. 4 кръштенне ноаново съ HE- 
ECE ли EÈ HAH отъ чавкъ. 5 они же NOMAI- 
шаваҳж въ сеБЪ глжште. BKO аште рече- 
мъ отъ НЕБСЕ. речетъ по чъто не вФрова- 
сте МОУ. 6 аштЕ AH речемъ отъ чакъ. 20 
АЮДИЕ EACH КАМЕНИЕМЬ ПОБШАТЪ НЫ. 
изкЕстъно во Eb людемъ. "Еко ноанъ 
пркъ &b. 7 v отъефшаша не ЕЪмъ отъ KXAOV. 
8 «съ же рече нмъ. ни азъ AUR. камъ KO- 


Стр. 1 безъ естъ 30%. никол. а. 7 бо ero B. др. с. посл. 30%. 7—8 
послоуш. ero ник. 9 безъ тЪхъ 301P. ник.; цркъве 301p. ник. 11—12 є рЪ- 
ША пропущено въ зор. 15—16 о словеси никод. а. 19 c небесе них.; ре- 
четъ Kb вамъ зор. (никол. а. COVAGCHO съ нашимь); по чьто оубо 301P. NUKOS. 
22 извъштеннь: бо соуть Тована пророка быти ник. а. (такъ по инымь зреч. эн ). 
23 не видВти никол. a. 24 и 1 на canO. стр. коеж обл. зош. 
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к властных CE творю «+ 9 Начатъ же къ 

АЮДЕМЬ гати притъчж CHER. чакъ на- 

CAAH внноградъ н въдастъ 1 дВлате- 

ЛЕМЬ. Е ОТИДЕ на Ата мънога. 10 и къ 

врЪма посъла къ дЪлателемъ равъ. 5 
да отъ плода кнногда дадатъ EMOY. 

АБлателе ЖЕ БНЕЪШЕ пОустишА тъшть. 

11 t приложни дроутъ посълатн равъ. 

OHH ЖЕН ТОГО ВНЕЪШЕ Н ДОСаЖДЪШЕ ЕМОУ NOV- 

стнша тъштъ. 12 приложн третн посъ- 10 
‚ дати. они ЖЕН CETO ОуУБзвъше нзгънаша. 

13 Рече же Гь винограда. чъто сътворнк 

посълж снъ мон E'R3ÁIOBÁEH'RI. негъ- 

ли сего RHA ERTE оусрамаЪжтъ са. 

14 ЕНД beue же н АБЛАТЕЛЕ. МЪНШАА- 15 
Хж дроугъ къ дроугоу гАнкште. сь естъ 

наслъдъникъ npuA bre оувнъмъ т. 

AA наше Бждетъ достофниЕ. 15 t H366- 

ДЪШЕ H вонъ H3 винограда оувиша. чъ- 

то оуво сътеоритъ нмъ гнъ виногра- 20 
да. 16 придетъ H погоувнтъ дЪЛателА 

CHA. L въдастъ Енноградъ Hike. 

СЛЪ1ШАВЪШЕ ЖЕ PEWA Да HE БЖДЕТЪ. “:: 

17 Онъ же къзърбвъ на на рече. что оуво 

i ЕСТЬ ПИСАНОЕ CE. КАМЕНЬ ЕГОЖЕ невр%- 25 

AOV сътворнша зижджштен. съ Bhl- 

стъ въ PARA ЖГЪЛОК. 18 въеъкъ паД'Ы 

на KAMENE ТОМЬ съкроушнтъ са. а на 


Стр. 5 раба никол. 6 плодь ник. @.; виноградънааго 301p. 7 бивъ- 
ше I зор. никол.; ташта никол. 8 г дроугы 30%. дроугаго пос. раба никоя. 
9 досадиша 30). 9—10 итьпустише никол. 10 трети го никол. 11 
оу звивъше 30. 13 сна моего Bb3J. ник. 18—14 некъли 30%. 14 BE- 
дЪвъше пропущ. зор. ник. 17 придЪте пропущ. 301p. никоя. (и въ зр. не acm 
зрибавл. cüre). 19 же и вонъ 301p; оуб. и ник. a. 25 найсаное sow. 26 
съ бъктъ такъ нужно читать и зор. вм. събысть. 27 и вьсакь никол. 

19 
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НЕМЬЖЕ ПАДЕТЪ СЪТЪРЕТЪ 15; 19 1 

къзнскаша арунерен и къннжъници 

възложитн на нь ржи въ тъ часъ. . 

L оувоћша са людин. разоумЪша во 

EKO къ ним рече притъчж CHIR. 201 

СЪГЛАДАВЪШЕ посълаша ЗасЪдь- 

никъч. творащ сл пракедъници 

СЖШТЕ Да НМЖТЪ 1 Rh CAGEECH, 

да вж и прЪдади владъччъсткоу 

H областн воеводы. 21 и къпросн- 10 

ША Н ГАЖШТЕ «1: Оучитедю ЕВМЬ 

ко право глешн. L оучишн. L не на 

лица Зърнши. нъ въ-истинж NATH 

вжню оучиши. 22 достонтъ AH намъ KE- 

саревн дань дати. нали ни. 23 pagoy meb 15 

ЖЕ лестъ нъ рече къ нимъ. что ма 

окоушмате. 24 покажЕте ми пънасъ. чи- 

н нматъ овразъ и написанне. OT'h- 

ЕЪштавъше раша кесаровъ. 25 онъ же pE- 

че къ нимъ. въздадите оуво EKE cx- 20 
CXXIII тъ кесарева кесаревн. н Вже сжтъ БЖНЪ BEN. 

26 L не могж зазърбти rak его пръдъ ARAB- 

MH. н ДНВЪШЕ са о отЪкЪТЪ ero ОуМлъчаша. 

27 Пристжпъше же едини отъ садоукен. глкњште 

ЕъскрЪъшению не въти. въпрашааҳж и 28 гаж-. 25 

WITE. оучителю. месни написалъ ECT" 


5 


Стр. 6 сьгл. се никод. 6—7 xbaaTeJA з0р. ник. 7—8 праведникы 
быти никол. 9 би (вм. бж) никол. 10 воеводъ 30wp. воеводинВ никол. а. 
12 правь 301р.; 1 оучиши зор. пропущ. (никол. COVAGCHO съ нашимь). 13 au- 
це: sow. 15 дафти sow. Форь дати никол. а. (фброу добуац), никол. б. сола. 
съ обыкнов. т. 16 льсти никол. 16—17 что MA окоушаате пропущ. 308p. 
никол. а. (никол. б. есть, COLAGCHO съ мношми зреч. т.). 18 напсание зозр. 
18—19 они же рБша 301p. никол. а. (никол. б. созласно съ нашим). 19 кеса- 
ровъ них. 20 Вже CRTE пропущ. въ 304p. 21 кесаревое 301p.; безъ и 301p. 
22 могошл 301p. можахоу никол. а. 24 пристжпишл 3010.; етери 301p. никол. 
25 1 BEND. гажште 301p. и вьпр. и гл. нихол. 26 найсалъ 30. 
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намъ. аште комоу вратръ оумърегъ 
HAAI ЖЕНЖ. H тъ вештадъ оумъретъ. 
Да понметъ KENA его вратръ. н въскр - 
ситъ chma вратра своего. 29 Седмь оуво 
вратрињ Eh. и пръеы пом женж оумь- 
рътъ БЕ|А |штадень. 30 и помтъ въторъг XKE- 
HA. V тъ оумърбтъ вештадънъ. 31 н трети 
поАГЪъ НК. ТАКОЖДЕ ЖЕ И Ebek сЕДМь oy- 
Мървша НЕ оставльше чадъ. 32 послБжде 
ЖЕ въсъхъ н жена оумьрЕтъ. 33 ко въскр - 10 
ШЕННЕ суво которааго нъ Бждетъ жена. 
седмь во HMÈWA м женх. 34 и зтъкбъшта- 
къ нсъ рече имъ. CHOBE ЕЪка сего KENA- 
тъ CA н Посагажтъ. 35 а съподовльше- 
и са ВЪкъ тъ оулоучити. н въскрЪшенне 15 
ЕЖЕ отъ Мръткъгъ. ни женатъ CA ни 
посагажтъ. 36 ни сумървти во по тома 
могжтъ. ракъни во сжтъ анБамъ. 
L снве сжтъ вжин. въскрЕшению снве 
сце. 37 а Вкоже въстажтъ мрътвин. 20 
н мосни съказа при кжпин Е. Ъкоже PAE- 
тъ. Га Ба аврама%. и Ба исакока. н Ба 
нЕковаЪ. 38 въ же нЕстъ мрътвъпгъ 
нъ живъкъ. въси во темоу живи 

CATh. 25 
89 отъвЪштавъше ЖЕ EAHNH къннжънн- 
ци ръша. оучителю доБр% рече. 40 къ 
томоу ЖЕ нЕ СЪМ Вахо его къпра(ша)ги ничь- 
COKE. 41 р(Оче же къ нимъ. како гажтъ. €- 


сл 


Стр. 2 бештадънъ зозр.; оумьретъ (вм. бждетъ) 30%. 3 бр. ero женж 
301p. ник. а. (ник. б. сол съ наш.) 7 бештада зор. 9 поса вдь sow. 15 oy- 
лоучАлтъ 305p. (описка). 20 CATE (вм. сжще) зозр. ник. 6; BKO въст. 30%. 
ник. а.` 21— 22 гла sow. ник. 26 етери зор. ник. 26—27 кънижьникъ 
301p. ник 28 0 въ съмЗахо передњл. потомь въ ж; ша надь строк. 26—29 
ни о чесомьже ник. аа 29 e въ рече въ noda. пропущ.; „мъ зр | 29 и 1 на 
слтд. стр. кънигы (вм. едини) 301p. книжьници ник. (и въ зреч. т. разночтеніе). 
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дини. ка выти сна два. 42 а самъ 

давдъ глетъ въ кънигауъ псало- 

мъскъйгъ. рече гъ гЕн МОЕМОУ CA- 

АН © ДЕСНЖЫК МЕНЕ. 43 донъдеже полд- 

жж врагъ(1) TEOMA подъножию нога- 5 
- ма твонма. 44 дакдъ 1 оуво Гь нарица- 

атъ то како емоу естъ снъ «+ 45 Gauuia- 

штемъ же въсъЪмъ людемъ. рече 

къ оученнкомъ свонмъ. -e 46 Бънема? - 

те отъ къннжъникъ. Хоташтинхъ | въ | 10 

въ одеждакъ Ходити. н любАштннхъ 

ифловани® на тръжнштнхъ. t прЪъдъ- 

сфдани® на сънъмн(ци)хъ. и прЪждезъ- 

кани Е на овЪд къ. н на вечер хъ. 47 же 

сънЕдажтъ домы къдевнцъ. 15 

Н ЕННОМА ДАЛЕЧЕ МОЛАТЪ CA. син прн- 

НМЖТЪ ОСЖЖДЕНЬЕ БОЛЬШЕ. 


е 


XXI. у 


1 възь- 
ръвъ ЖЕ BHAE къМЕтажштль въ 
газофилакиык дары CROA Б(о)га- 
тъпа. 2 BHAE ЖЕН ЕДИНЖ вЪДОКНЦЖ 20 
оувогж. въмбтанштж тоу дъвъ 
лет. 3 н рече въ ктълнж AUR 
(ва) мъ. "hio въдовица сн оувога . so- 


Стр. 1—2 самъ бо 301p. З свди sow. 5 въ рукописи только врагъ. 
6—7 оубо госп. нариц. и 3012. 7 снъ емоу естъ 301p. то како с. е. е. микод.; 
СЛИША такъ 6% NOQA. 9—10 вьнимаите себЪ сав. 11 зюбаште зозр. 13 
щи spun. надь стр. съборищихъ остр.; пръдъзъвани асс. ник. остр. 14 на 
вечервхъ пропущ. въ 301p. ocmp. сав. ник. а. (только на вечерЪхъ асс. ник. 6.). 
15 издать ocmp. 18—19 въм. дарът своњ въ газ. бог. остр. 19 своњ npon. 
сав. ник. 20 видБвъ 301p. асс. остр.; етерж 301p. ник. асс. нВкжю остр. 22 
ивр (вм. лептЪ) сав.; Істынж — такъ въ пода. 23 ва въ вамъ въ подал. пропущ. 
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AE въсъхъ въкръже. CH ГА къ- 
згласн HM'BIAH оуши слъгшати 
да слъшитъ. 2 КА ere 
CXXIV 4 въсн EO CH отъ нЗБЪъТЪКА СКОЕГО Eh- 
връгж къ дары вжим. а сн отъ AHUIÉ- 5 
НИ СВОЕГО. Еъсе HM'ÈNHE ЕЖЕ НМЪ къвръ- 
ЖЕ 2 5 БединЕмъ ГАЖШТЕМЬ © цркеи. 
EKO КАМЕННЕМЬ ДОБромь н СЪСЖДЪП 
оукрашена естъ. рече. 6 сн Ъже кндите. 
пПриджтъ дъньЕ въ NAXE НЕ останетъ. 10 
КАМЕНЬ на KAMENE. НЖЕ НЕ раЗорнтъ CA. 
7 Въпросишл же н гажштю. Оучитедк. 
когда оуво CH БЖАЖТЪ. H что встъ Зна- 
МЕННЕ егда XOTAT CH въти. B онъ 
ЖЕ рече. влюд те cA да НЕ прЪлъще- 16 
HH вждете. мънози во приджтъ 
къ IMA MOE FARITE. BKO азъ ECM 
H EPEMA привлижн (с). не uu bre оуво 
въ cabAh нхъ. 9 егда же оуслъншн- 
те Брани H нестроениЕ. НЕ ОуБФИТЕ СА. 20 
подоваат"ь EO симъ прЕжде кътн. 
нъ не OV ABHE коньчнна. 10 тъгда глаше 
нмъ. Еъстанетъ . . АЗКЪ на ьаЗкъ. 
н церство на цфсарьство. 11 тржен 


Стр. 1—3 си гла — слъшитъ этихь словь нњпь ни въ одномь изъ прочить 
списков». 4—5 въвръгоша 30%. ocmp. сав., оуврьгоуть (по недоразумњнію 
вм. оуврьгоу) ник. a. 5 въ даръ боу ocmp., бВи 301p. CAG., слово это пропущ. 
ACCEM. никол. а 5—6 Збожъства (вм. лишеним) са. б им. свок остр.; 
кже им ваше остр. ассем. никол. Q., эти слова проп. въ зош. сав. 6—7 nocan 
въвръже прибавл. се TIA възгласи ими оуши слышати да слъпийть остр. 
сав. асс. 7 етеромъ 301p. ник. 11 на камени сьде 30%. ник. а. 12 гажште 
JOW. никол., въ нашемъ т. описка. 15—16 да ne прЪл. 6. пропущ. ник. ассем., 
но взамънъ ихъ ACCEM. He оужасаите CA. 18 врЗил мое ассем.; въ noda. описка 
приближаш,ь; оубо пропущ. во всњаъ прочих. 22 oy пропущ. 300. асс. HUK., 
сав. оу безъ абие, ocmp. созл. съ наш. 23 въ NOQA. выскоблена буква, повидимому 
не 60, которое на этомь мљстњ чит. въ зор. ник.; второе ъзътка 30%. 
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же велици по мЪста. H гладн н мори 

БЖдЖТЪъ. страхоканиЕ же. н 3HAME- 

ниф с НБСЕ БЕЛИ Бжджтъ «7 12 ПрЪъждие 

ЖЕ CHY"h (вскъ.) съЗложатъ на въ PX- 

къ ско. H ижденжтъ прЪъдажште 5 
на сонъмишта н TEM'RHHILA. EEAO- 

мы къ цЪсаремъ н EAAM'h. HMEHE 

Metro ради. 13 приключитъ же CA ка- 

мъ въ съвЪдЕтельство «te 14 Положн- 

те оүво на срдъцихъ вашихъ. NE прЪ- 10 
жде поуоучати са отъвбцити. 15 азъ 

Бо дамъ (вмь) оуста н прЕмждрестъ. ENKE 

не къзмогжтъ протнентн. сл. н 9- 

тъввштатн късни претивлВнвше- ` 

н са камъ. 16 прЪданн же БЖДЕТЕ родн- 15 
тел: H вратриж. и родомъ н дроугъм. 

V оумръткатъ отъ васъ. 17 t BxAE[AE]- 

TE н(е)навндимн отъ всъхъ нмене моего 

радн. 18 и власъ главы ваше» не MO- 

гывлетъ 19 въ тръпЪънн вашемъ C'h- 20 
TAXHTE дша ваша •« 20 бгда же ОуЗъри- 

TÉ объетонмъ вон имъ. тогда pa- 

зоумЪете "hio приближн са Запоу- 

стЕние emoy. 21 тогда CRUITE въ UoAE- 

н да Ebram T's въ горы. t иже по cprk- 25 
Ab tro да нсходАлтъ. H ИЖЕ ЕЪ стра- 


Стр. 1 велеи никол.; M въ мори 301p. (описка), гл. и моры никол. 2 же 
пропущ. 309p. 4 всхъ въ noda. nado строкою приписано, 30%). и никол. вьсЪхъ; 
възлож. бо ассем. ocmp. сав. 6 съборища ocmp.; и вед. cae. 8 прилоучить 
же вамъ остр.; же сл пакът сад. 11 поуоучати max» 6» nods., пооучаите ce 
ник.; отъвВщавати асс. ник. 12 вмь прибавка надстр. мелк. зл. почерка; въ 
оуста прЪм. 301p., иждрость сав. 13 могжтъ сав.; ни (вм. в) acc. 13—14 
отъвБщавати асс. ник. 14 вси бо cae. 15 же пропущ. cae. 15—16 poas- 
телъг такъ и зор. 16 братрыж sow. братиж ассем. братик ocmp. сав. 18 
въ NOQA. навидими съ надстр. н; въ всВхъ c надь cmp., вьсВми остр. acc. 19 отъ 
гл. остр. асс. ник. 19—20 погыбнетъ 6c» прочее. 24 сжштет. 301p. них. 
26 иже безь предшеств. и здър. 
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накъ да HE въходАть вънъ. 22 "hio [дь] 
ДЪНЬЕ МЪШТЕНИЮ си CATh. да H- 
сплънАтъ CA въсЪ HanHcanaa. «:: 
23 Горе же непраздънънмъ н Ддоьушти- 
мъ въ тъп дънн. Бждетъ во B'È- b 
Да вели на ЗЕМН. И ГНЪВЪ HA AK- 
AEX b сих 24 и паджтъ въ острни меча. 
н ПА’ВНЕНН БЖДЖТЪ Eh МЗ 
Къп КЬСА. 1 ЕРСАМЪ БЖДЕТЪ NO- 
пираємъ AZKA доньдеже сък[о]о- 10 
нъчажтъ CA крЪмена Aska. [| 
25 и вжажтъ знаменнЪ въ слънъ- 
ци H лоун%. н sEh3AAy" s. t на 36- 
CXXV ми тжга назкмъ. отъ нечаани® шю- 
ма моръскааго н възмжциниЪ 26 H- 16 
здъашштемъ чакмъ отъ стра- 
Ха. и чаанн® граджштнуъ на въсе- 
ЛЕНЖЖ. СИЛЫ БО НЕСКЪНЖ ПОДЕН- 
гнжтъ CA. 27 1 тъгда оузъ(ри)те сна 
члечскдаго на овлацћ. съ силоњ 20 
н славож мъногож. 28 начинажште- 
мъ ЖЕ снмъ E'RIEATH.. E'RCKAOHH- 
TE СА H ВЪЗДВНГНЪТЕ гла|ЕЪ JETI Ea- 
ша. Зане приванжи см H3BAEAEHHE Eå- 
ше. 29 в рече имъ притъчж. видите CMO- 25 
ковьницж н въсЪ дрЪва. 30 erga прошнва- 
Th СА ЮЖЕ ЕНДАЩЕ о сЕБЪ вЪсте Еко 
ЮЖЕ БАНЗЪ KATEA естъ. 31 тако H въ 
егда оу(Зъ)рите сн выважшта. ВЪдитЕ 


Стр. 1 вьсход. никол. 3 напсанаа sow. написанив никоя. а | 4 же - 
пропущ. зор. 13 мЪсаци sow. въ лоунЪ cae. 13—14 земли sow. ocmp. ник. 
18—19 двигнжтъ ecm проче. 19 оузьрать 30%. сав. ocmp. никол. (въ NOQA. 
оузьте, e по подчищеному) 19—20 снъ чскъг 301p. сав. остур. 20 гра- 
джшть на облацвхъ 301p. сав. граджща н. 0. ассем. никол. иджщь н. 0. остр. 
28 OKE пропуц. зор. никол. 29 зь въ подл. пропущ.; бываемаћ никол. 
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duo BAH3" естъ церствне вжие. 32 амин. 

гл вамъ ко не иматъ прфити родо- 

Ch. ДОНЬДЕЖЕ Eb Ch БЖДЖТЪ. 33 HERO и ЗЕ- 

MAE МИМО ндетъ. 4 словеса MOE НЕ 

мимо нджтъ + 34 Бънема те ЖЕ cesh 5 
еда когда отажантъ срд ца ваша. O- 

вЪданинмь и пъ Ъньстволмк. t пЕча- 

ALMH житенскънами. 1 нандетъ 

на въ вънезаапж дьнь тъ. 35 "hio ct- - 

ть во придетъ на ERCA СЕДАШТАБА 10 
на AHH EACEA 3EMAA: 36 Бъдите oy- 

во на въсЪко EPEMA МОФЛАШТЕ СА. 

Да съподовнте са оувЪжатин. Rach- 

Xh снхъ Хоташтихь вытн. H стати 

пръдъ спомъ HAE ICKOMA +. 37 Eh ЖЕ Eb 15 
Дъне суча въ ЦРКЕЕ. а ноштнык E'RAEA- 

рћаше сл нсхода въ гор% нарицаемиИ ЕлЕ- 

онъ. 38 и въси людие нз оутра приҳождаа- 

X къ немоу въ црккъ послоушатъ его. 


XXII. 


1 Прнелижааше же сл праздьникъ onpt- 20 
снокъ. нарицаемты пасха. 2 t искад- 

XA арХнЕрЕН H къннжъннци како н еж OV- 

Били. вофахж во са людин. 2 3 Бъннде 

ЖЕ сотона вы-нюдж. нарицаемааго 

нскариотъ. сжша отъ числа овою на 25 


Стр. 3 вса си нико. 5 He имжтъ npbuTH 300. никол. мимо ити сав. MU- 
HATH остур. 6 отагъчажтъ 30%. сав. OTIATOTAIRTE ACCEM. отАгоОтТЪЖТтЬь остр. 
6—7 обВденяимь остр. 7 пи нъствии ассем. пивньствивмь остр. 8 жи- 
THHCK'BIMH остр. 9 денетъ асс. 12 Bca врЪмена ник. а. 16 оу ношти 
ник. 16—17 оудварВаше сл 30.; исходе оудвар. ник. 18 оу въ оутра ne- 
редњлано изъ 0. 18—19 приходаште 301p. 22 би (вм. бж) никоя. | 24 на- 
рицаемъы зор. 25 скариотВнина никол. 





em 
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AECATE. 4 1 шедъ гла архиереомъ H 
коєкодамъ. како нмъ пр дасты-н. 
5 и въздрадовашл CA, н съЕфшташл 
Emoy дати съревро 6 н непФЕ ЪДЕ. i n- 
скааше подовъна връмене да н npt- 5 
дастъ нмъ Без народа «2 7 Шриде же 
дьнь опрбснъкъ. въ ньже подовъно Eb 
жръти пасхж. 8 н посъла петра н ноана. 
рекъ. шедъша дутотованта намъ Na- 
сХж да Ъмъ. 9 она же рЕсте ємо". къде 10 
хоштеши да оуготоваевВ. 10 онъ же рече 
HAM. се въшедъшема кама въ градъ. 
сържштетъ въ ЧАКЪ. Бъ СКЖДЬЛЬ- 
ниц водж носа. по немь ид Ета въ 
домъ въ нъже въходитъ. 11 и речета 15 
гноу домоу. гаетъ TEES УЧИТЕЛЬ. 
къде ЕСТЬ оБитЪль ндеже пасхж съ 
оученикъ монми сънЪмь. 12 t тъ B4- 
ма покажетъ горъницж велнык NO- 
OXXVI стъланж. и тоу оуготованта. 13 шъдъша же 20 
оврЕтете Бкоже рече uma. v оуготовасте 
пасха. 14 1 гда въстъ година вЪЗЛЕЖЕ. 
н ова на AECATE апостла съ нимъ. 15 и рече 
къ НИМЬ. ЖелЪннемъ CE въждеЕЛЪХЪ. 
пасха Фести съ вами. прЪъжде даже 25 
не принмж мжкы. 16 гл во вамъ. 
Eko отъ сёл нЕ нмамъ Ъстн отъ него. 
ДОНЬДЕЖЕ KONLYAATh CA. въ церствнн 
EXH. 17 и приимъ чашж увалж въздавъ 
рече. принм те се н разд лите сев. 80 


Стр. 4 дати emoy зор. 8 жрВти ник. 9 оуготоваета sow. 210 рЪста 
зозр. никол 11 да пропущено никоя. 13—14 скждолъницВ sow. 14 Beca 
30. (10% А передаеть 143304. € съ хвостикомь). 19 велик пропущ. sow. 21 
обрфтосте зозр. обръштета (въроятно no недоразумњнію вм. обрЪтета) ник. a. 
оуготоваста нихол. 30 рече имъ никол. а. | 

19* 
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18 rAm во EaM(a). отъ сел HE нмамъ NH- 

ти отъ плода лозънаго. дондеже ЦерЕ- 

СТКНЕ БЖНЕ придетъ. 19 v приимъ xen 

XEAAR въздавъ прћломн. н дастъ H- 

мъ ГАА. се ЕСТЪ ТЕЛО MOE ДдЕМОЕ За 5 
ВЫ. се творите въ MOIM памать. 

20 t чашж такожде по вечерЪнни гла. си 

чаша нов'ы Заввътъ мов кръвн- 

ж. же За вы пролватъ сл. 21 Оваче 

се ржка прЪъдавкштадго MA съ мънот - №0 
UK встъ на трапез%. 22 L снъ оуво ЧАЧЬ- 

скъ: по нареченоумоу HAET. OBAYE 

горе чАвкоу томоу. нмьже пръданъ 

вждетъ. 23 L тн начаса искати въ 

CEE. которы оуво вЖДЕТЪ OT'h NH- 15 
Xh. Хотан ChTEODUTH се. 24 въктъ 

ЖЕН ПЪРВ въ нхъ кът мъннтъ са (нҳь) EAI- 

тн солен 25 онъ же рече имъ. цере м- 

зкъ оустомтъ имъ. н осладажште 

HMH влагодателе нарнцажтъ CA. 26 въ 20 
ЖЕ НЕ TAKO. нъ БОЛНИ васъ да ЕЖДЕТЪ $- 

ко мьнин. t стар Бин Ъко слоужа. 27 кы 69 BO- 

АНИ БЪЗЛЕЖАН АН HAH СЛО ЖАН. НЕ Rh- 

Злежан ли. азъ ЖЕ по срЪдЪ Bach есмь 

ко слоужан. 28 въ же ECTE прЕБЪЕЪШЕ- 25 
н съ мъноњ въ напастекъ Менхъ. 291 4- 

зъ 3aghurragam вамъ. Ъкоже Зав?- 

шта MANE отцъ мон. церство. 30 Aa "here 

Н пнете Hà трапезБ motu. въ церстен- 





Стр. 1 а въ вама исправлено потомь въ ъ. З T въ (псре)-ствие над» стр. 
7 по вечер Ъ никол. 9 npoxbBaeTb нихол. 11 трепезЪ sow. трьпезВ кижол. 
(такъ и въ стр. 29). 12 реченомоу никоя. 18—14 предаетъ са 303p. 
17 axb надстрочная приписка. 17—16 боли быти никол. а 18—19 њзъ- 
комъ 30%. ник. 20 благод теле sow. ник. | 22 т MbHHI з01р.; которы без» 
бо 301p. 
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н MOEMB. L садете на npbcrowhyns. cx- 

даште OBEMA на AECATE КОЛБнема H- 

здранлєвома + 31 Peut ЖЕ ГЪ Симоне CH- 

MOHE CE сотона преситъ касъ да вн ch- 

лъ "hio пшеницж. 32 азъ ЖЕ МФАНХЪ СА о TE- b 

6% да не оскждЪВатъ вЪра тво?. v тъп 

нЕкъгда овраштъ CA оутвръдн вра- 

триж тво. 33 онъ же рече моу Ги съ TO- 

БОК готовъ ECMh H Eh ТЕМЪННЦЖ H 

Eh съмръть HTH. 34 онъ же рече гл TH 10 

ПЕТрЕ. не къзгласитъ кокотъ ДЬНЕ- 

съ. ДОНДЕЖЕ три краты отъкръже- 

ши CA мене. не кЪдЕтн. 35 и рече нмъ 

егда посълакъ вы БЕЗ E'RAAPAAH- 

шта. L BEC пиры. г Бе-сапогъ. Еда 15 

чесо АНШЕНИ E'BICTE. они ЖЕ рЪшА NH- 

„ чесоже. 36 рече же HMH нъ нънЪ нже H- 

МАТ БЪЛдГаЛИШТЕ ДА ВЪЗБМЕ- 

тъ такожде и пирж. L HKE НЕ нматъ 

да продастъ ризж свом н коупнтъ NO- 20 
Kh. 

CXXVII 37 rAU EO вамъ. Ъко ЕШТЕ NHCANOE се подова- 

атъ да съконьчаатъ CA O МЪНЪ. ЕЖЕ Н 

съ БЕзаконьникы ВЪМЪНН CA. LEO E- 

KE © мънЪ коньчинж нматъ « 38 они же pt- 25 

WA Ги се ножа съде Ara. Онъ же рече нмъ 

Довольно естъ. 39 L НШЕДЪ HAE ПО оБЪЛЧА- 

ю къ горж елеонъскж. по немъже ндж OV- 

ченици ero. 40 Бъвъ же на bcr рече H- 


Стр. 2—Залвама 30. 4 ce пропущ. 30%2.; проси 304p. никол. (въ Ipen, 
Есутисато). 4—5 cbavb 301p. никол. 5 акъ IOW. 8 емоу 301p. никол. 
10 рече емоу sow. ник. 11 коуръ sow. mbTeAb ник. 17 нъ NAM 301p. ник. 
(apes. AAAA vov). 22 ncaHo зор. 24 безаконьникома 300. | 26 имъ npo- 
NYU. 300. ник. 27 дъвъаьно 301p, шьдъ 30%. 27—28 06. свовмоу 30%. 
ник. 28 елионоу ник.; по немь (безь же) зор. 29 бывъше 30. бывшоу ник. 
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мъ. MOAHTÉ СА да HE E'RHHAETE въ HANA- 
сть. 41 t самъ остжпн отъ нихъ. Ъко връже- 
ние KAMEHH. и поклонь KONENE молваше 
са 42 ГАА «+ ОТЧЕ аще Болиши MIMO NECH 
чашж сиик отъ мене. ОБАЧЕ НЕ Mob goat 5 
нъ TEOÈ да вждетъ. 43 AEH же са ємоу анблъ. 
с NECE ОУКРЪпА н. 44 l въвъ Eh ПОДЕН- 
SÈ. прилежънЪе молћаше са. и въыстъ 
потъ єго Ъко н капла кръве. KATIABRILITA 
на зема. 45 t въставъ отъ MOAH- 10 
теъ пришедъ къ оученикомъ оврЪте 
A съпашта отъ печали. 46 H рече нмъ Yh- 
|4 то съпите ВъСТАБЪШЕ помолите | 
CHA да HE ЕЪНИДЕТЕ въ напастъ + 47 @ще 
же еМОУ ГАНКШТЮ. СЕ народъ н нарнца- 15 
мы нюда. едннъ отъ OBOIÓ на де- 
сате прЕдъ ннмн нд Ваше. н пристжпи 
къ ски ловъзатъ ЕГО. се Бо БЪ ЗНна- 
МЕННЕ ДАЛЪ нмъ. егоже ЛОБЪЖЖ Th 
сстъ. 48 & же рече ЕМОУ нюдо ловъза- 20 
ниємь AH сна члскааго прЪда- 
EWH. 49 ЕНДФЕЪШЕ ЖЕ Н ИЖЕ s'ha- 
| X O НЕМЬ. БъдЕМОЕ рша emoy ГИ aipe 
оударнмъ ножемъ. 50 t оудари единъ нёк'ы 
отъ NHY архнереова рава. г отър За 25 
емоу o(v)xo десноє. 51 отъефштаЕвъ же НС pE- 
ЧЕ. оставите ДО СЕГО. Н Коснжвъ въ оу- 
Хо єго исцфли И. 52 рече же HC къ пришедъ- 
шимъ на нь архнереомъ. L стратнго- 


Стр. 2 отъстжпи 300. остр., у HACS новымь почерком прип. надъ строкою 
140304. Т. 6 да пропущено ocmp. 7 6$1 30%. ассем. бъ" сав. 8 ups- 
лежъно сав. прилежьнћ ник. а. прилежаное 301p.; бысть же ocmp. 9 каплЪ 
асс. остр. (но остр. на парал. м. капла); кръви сав. 10 и въставъ остр. ник. 
11 и пришьдъ sow. ник. и приде остр. 13 молите ник. а 15 же пропущ. 
зор. 22 и пропущ. зор. ocmp. ник. 23 съ Нимь 30w.; бываюштее некол: 
24 безъ нћкы Sow. ник. 26 noda. охо, 27 косноу ник. 29 къ немоу зор. 
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мъ цркЕнъимъ. и старьцемъ. Ёко 
на развонникъ лн придете съ оржжн- 
емь H дръкольми. 53 по ELCA дъни сжцию 
ми съ вами въ цркве. не простьрсте 
ржкъ на ма. нъ се ECTH ваша годнна H 5 
овласть тъмьна в. 54 имъше ЖЕ и БЪСсА. 
L във са и въ домъ архнереовъ. петръ 
ЖЕ нд Ъзше въ caban НЗ далече. 55 g&- 
згивштъшемъ же огнъ no срд Ago- 
ра. г съкоупЪ съдъшемъ имъ. chata- 10 
ше петръ no срЪдЪ nya. 56 оузърввъши же 
н рава єднна сЕдаштъ при свЪтЪ. и gb- 
зьрћеъшн на нь рече. UL сь ЕБ съ нимь. 
57 онъ же отъвръже СА ЕГО ГАД. НЕ ЗНАК 
его жено. 58 L NE по мъногоу дроут“ы RH- 16 
ДЪЕЪ 1 рече. L тъ отъ них ECH. NE- 
тръ же рече чавче нЪсмъ. 59 в мимо we- 
дъши ко годннЪ единен. нъ етеръ крЪ- 
ПАФАШЕ CA ГА. вълстинж H Ch Eb. 
съ НИМЬ. LEO галнледнинъ ECT. 20 
60 рече же петръ чавче не ЕЪМЬ ЕЖЕ 

ГАГАЕШН. Е AEHE ЕШТЕ ЕМОУ FAIR- 

штю. въз(г)ласи кокотъ «:» ese 
OXXVII 61 | овраштъ ca гъ въЗьрЪ на петра. v помБнж 

петръ слово гне Вкоже рече emoy. Фко npt- 25 
ЖДЕ даже не възгласитъ кокотъ TPH 


Стр. 8 безъ ли зош.; разбоиника остр. здър. никол.; изидосте остр. ник. б. 
изыдете никол. а. 2—8 съ мечи ocmp. З после дрькольми прибавлено: 
L^ TH мене з0ър. никол. (остр. создасно съ нашим). 4 пркви ост. 5 ржкы 
остр. 6 емьше никол. 7 безъ и B'bBBCA и 30., остр. только и въведошл 
и, ведоше и вьведоше никол. 9 же HME 30. остр. никол. 10 безъ имъ 
309p. остр.; сћдештииь ник. 12 рабъни етера остр. рабыни етерћ никоя. 
а.; сЪдаща остр.; свъЪщи остр. 13 съ ними з0ф. (maxo и 20); съ нимь 
СЉ остр. них. (такъи 19—20). 20 галилеи «стр. 22—23 гажштю емоу 
304p. остр. ник. 23 коуръ sow. остр. пВтель ник. (так, опять и въ 26). 24 


поман ж остр. 


- 


302 ЛУК. XXII 61—71. XXIII 1—9. 


кратъ! отъкръжеши CA мене. 62 t ншЕДЪ 

конъ петръ плака са горько. 63 L мжжи 

дръжаштен нса. ржгаакж са ємо” BHIK- 

WTE 64 и, закръжъше и вифахж no лицю. 

къпрашадуж же н гац прорьци кто та ^B 
оудари. 65 t ина мънога коулаште гадакж 

на нь. 66 t ко въстъ дьнь съвъраша са 

старъци людьсцни. L A pXHEDEH H кънн- 

жъници. L EECA н на сънмь скон FAIK- 

IUTE. ALITE тъ! єси X'h ръци намъ. 67 рече 10 
же нМЪ. АШТЕ камъ рекж HE нмете Et- 

ръ. 68 аште же н Бъпрошж въ не отъеБ- 

штадте ми. HH поустите. 69 отъ сеАЪ 

вждетъ снъ чакчъскътн ChAA о AE- 

снжж силы ЕЖИК. 70 phia же къси 15 
T'hi AH ECH оуво снъ EXXHH, ОНЪ же къни- 
мъ рече. къ глете Ёко азъ ECM'h. 

71 onu же рша чъто еште трЪвоуемъ c'h- 
ЕЪдЪтельства сами во слъгша- 

Хомъ отъ оустъ Его. 


XXIII. 


1 t късгакъше 20 
E'bCE мъножьстко НХЪ. Ес н къ NH- 
латоу. 2 начасл ЖЕ на нь кадити ГАЖ- 
ште. сего opprkrows. разкрашта- 


Стр. 1 крата 30p.; шьдъ 30. 2 плакааше CA 30%. 3 Apbxenre 1 
(бвзъ Иса) 301p., иже дрьжахоу никол. 3—4 би. и и закр. з0зр. закраваюш- 
Tee никол. а. 5—6 къто KCTb оударии TA остр. кто KCTb иже те оударить 
ник. а. (лучше оудари никол. б.). 6 1 TÀ8aXA на Hb 30%). 9 съборъ зозр. 
(слово памятниковь кирилловскить, никол. CbHbMb). | 12 anre же и въпр. вы 
пропущ. зор. 16 оубо еси зозр. никол. 16—17 къ нимъ 301p. пропущено, 
рече Kb HHMb никол. 20 вьставь никол. а. 21 приведошл з0ър. никол. 
22 начащал (безь же) 3owp. и начеше никол. 23 обрВтохомъ зор. 





Стр. 2 кесарови зозр.; глетъ 30. 
6—7 Kb арх. рече ник. a. 7 никоњ. 30%. 
вопроси галилењ. 302p. (HUKOM. сом. съ нашим). 
19 многа врЪмена sow. никод.; видвти и зозр. никол. 
29 1 бъкте же 30). 


лук. XXII 2—12. 


шта азыкъ нашъ. l възвранЪмк- 
шта дати кесарови дань. ганка 

севе Ка церћ BAITH. 3 пилатъ же Eh- 
проси и FAA. ты дн сн цфеарь нюде- 
OMh. ОНЪ же ОТЪЕШТавЪ рече емоу. 
ты глеши. 4 Пилатъ же рече къ аръ- 
Хнереомъ и къ народоу. HHEOELAOKE EH 
нъ не обрътаж въ ЧАЕЦЬ СЕМЬ. 

5 они же крЪплВахж ca глъкште. Еко 
развраштаатъ люди суча по Eb- 

сен нюден. наченъ отъ ГАЛНЛЕЬ ДО 
съд. 6 Шнлатъ же слъннавъ ra- 
АНАЕ въпроси H. аште чакъ ГАЛН- 
лЪнскъ естъ. 7 L разоумЪкъ Еко отъ 
овласти нродовы естъ. посъла 

и къ продоу сжштю н томоу къ нроу- 
CAAHM' Eh дънни ты. 8 предъ ЖЕ EH- 
АБвъ нса радъ въктъ зло. БЪ Eo ЖЕ- 
ARA отъ мъногъ врЪ менъ вид Ети. 34- 
НЕ CA'BILUAALUE МЪНФГА © НЕМЬ. 1 N4- 
A'batue см знаменне ETEDO EH- 

Афти отъ него въвдЕМО. 9 въпрашаа- 





ШЕ ЖЕ Н СЛОВЕСЪ:! МНОГЫ. ОНЪ ЖЕ - 


НИЧЕСОЖЕ HE ОТЪЕЪштавадше EMO. 


10 Стофахж же арунерен н кънижьници NPH- 
лежъно RAAAUITE на нь. e 11 Ov ops жен H- 


родъ съ вон свонмн. н поржгакъ CA. O- 
БАЪКЪ 1 Eh ризж свЪтълж. ЕЪЗЕра- 


TH H къ пилатови. 12 въкте ЖЕ сн Apoy- 


га. 1родъ ЖЕ H пилатъ Eh Th ДЕНЬ 


27—28 обтВкь никол. а. 





3 ха пропущ. ник. а. 


303 


10 


20 


25 


30 


5 емоу рече 
12—13 слдъшавъ 
16 сжштю томоу 30%. ник. 
22—23 и въпраш. и 


304 лук. XXI 19—95. 


съ совок. прЕжде во БЪзшете epa- 
KLAR нмжшта междю совомк. 
13 пилатъ же созъвавъ друнереь и 
къназа н люди, 14 рече къ нимъ 
OXXIX прнећстє мн чака сего. Eko разеращаыкціа Є 
АЮДН. L CE азъ НСтАЗаЕЪ прЪдъ вами. 
НЕ оБрЕЪтъ ни ЕДННОБА ЖЕ © ЧАЕЦ СЕМЬ BH- 
ны. ВАЖЕ на нь ваднте. 15 нъ нн нродъ. no- 
съмахъ BO H къ немоу. l CE ничътоже [съ] 
достонно съмръти сътворено встъ о Né- 10 
Mb. 16 показавъ суво отъпоуштж н. 17 потръвж 
ЖЕ НМ АШЕ на BACA праздьникъ огъпоу- 
штатн нмъ єдиного. 18 Бъзъпиша же Ench 
народи гАжште. вьЗь мн сего отЪПОУСТИ 
же намъ Баравж. 19 же БЪ За ЕАННЖ крамо- 16 
АЖ БЪВЪШЖЕ Eh град н оувинство въ- 
връженъ въ темъницж. 20 Пакъ же nuaa- 
тъ възгласи YOTA отъпоустити нса. 
21 они же въпи уж гажште. пропънн пропь- 
ни: 22 Онъ же третницеж рече къ нилгъ. Yh- 20 
то Бо СЪТЕФРИ Зъло. ничъсоже достон- 
на съмрътн оврЕтъ © немь. показавъ 1 
VEO отъпоуштж. 23 они же прилежааҳж гла- 
сы EEAHH просаште єго на пропатне. É 
OycTokay x. гласи нъ. t архнеренстни. 25 
24 Пилатъ же NOCHAN въти прошение нхъ. 
25 отъпоустн KE нмъ въсажденааго въ TE- 
мьницж. За крамолж н оуъннство Ero- 
ЖЕ прошааҳж. и ка прЕдастъ воли НХЪ. 


Стр. 1 быста никол. 5 приведосте никол.; въ развращажща второе p 
над» строкою. 6 истаз, и зозр.; пред. в. ист. ник. 8—9 посълахъ 301p. ник. 
10 о немь ксть никол. 13—14 съ всЪмь народомь 301p. ник. а. 15 етерж 
301p. HUXOA. -19 възглашаахж 30. ник. 19—20 пр. и пр. и 30%. 22 т 
пропущ. 30%. ник. а. 25 въ архиереистии надь т написана повидимому тою 
же рукою злаз. буква ц. 26 прошению HUKOM 27 безъ имъ ник.; вараавж 
въсажд, 30%. 
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26 в Eko н nogbca ЕМЪШЕ CHMONA Единого 
кирин Ва граджшта съ села. ЗадЪша £- 
моу кретъ носитн по неф. 27 д Ваше ЖЕ Eh 
слъдъ єго мъногъ народъ людин. MX- 
жи и жены. AKE и Bibay са н naakaa- 5 
ХЖ cA єго. 28 оврашть же са нсъ къ нимь pE- 
че. 
дъштери LMCH'BI. нЕ плачите са о Mh- 
Wh. OBAYE CEBE плачите CA н чадъ Вашихъ. 
29 Eko се Дънве граджтъ. въ НАЖЕ реєкжтъ. 10 
Блаженъ: неплодъвн и чрЪва Ъже нЕ родн- 
ША. L съСъЦи НЖЕ HE доншл. 30 тогда начъ- 
нжтъ глати горамъ пад Ъте на нъ. 
с ъхлъмомъ покрънте ны. 3 1 Зане а- 
WITE въ сър Apkeh сн творатъ. въ 15 
cych что вждетъ 32 Бед ахж же съ H- 
смъ н ина дъва Зълод Е съ нимь Oy BH- 
тъ. 33 t єгда придж на м сто нарнцаємоє 
краннево. TOV пропдса н. г зълед а ORO- 
го OVEO © деснжык. а дроутааго © шжнкж. 20 
34 & же гАлаше отче отъпоусти нмъ. не 
EhAAT во CA Yaro ткоратъ. раздЪл- 
ЫШТЕ ЖЕ ризы его METAAY жрћЕН. 
35 v стофахж людне зьраште. подрЪжад- 
Y жени къндси ганкци съ нимн. нъ 25 


Стр. 1 поведоша 30. пов. и ник.; имъше зозр.; етера 309p. ник. 2 коу- 
ри Бнина никол. 4—5 людии и жень еже них. 9 сл въ подлин. nado стр. 
11 блажена 30. 14 покрътвте зор. 15 сьтровЪ никол. 16—17 вБсл 
съ ис. асс. ведошл иГса остр. ведена бЪста сав. вед. же I на зъл. д. с. н. 300. 
ник. 17--18 оубити Ъ ник. 18 придошл 30%. сав. приде остр. придоуть 
(вм. придоу) ник. а. 19 и пропАшА sop. и pacu. остр. cae., распњса и оба 
зьлод Ba acc. 19—20 кдиного отр. 20 o вж распашл 30%. остр. сав. 
о шюж расплсл ассем. о ш. пропеше ник. 22 творлще остр. cae. | 23 безъ 
же зор.; меташл сав. 24—25 подражаахж зо. остр. сав. никол. 25 же 
и кън. 301p. остр. ACCEM. сав.; инЪхъ остр. 


20 
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єстъ съпелъ да спстъ н CA. аште сь 
стъ Хъ снъ вжни. єзвъраны. 36 рж- 
lAAYA ЖЕ CA ЕМОУ н вонни пристжпанк- 
ште н сцетъ придћыкште емоу н 37 raw- 
WITE. аште тъ ECH щсрь нюденскъ 5 
cnca самъ. 38 Bh xt n напнсанне написа- 
но надъ NHM. къннгами елинъска- 
MH н римъскалмн. и евренсками. сь 
есть церъ нюдеискъ. 39 Вдинъ же отъ O- 
БЪшеноую зълодЪњ коулБаше н гла. 10 
ALITE ты ECH съ спел самъ н ны. 40 o- | , 
тъвъъштавъ KE дроугы прЪштааше 
ЕМО" TAA. НИ AH ты вонши CA Ба. Зко въ. то- 
ОХХХ мъжде осжжденни ECH. 41 t ek оуво въ npa- 

С въдж достоннаа во АВвломъ наю въспри- 15 
EMAER'E. а съ НИЧЬСОЖЕ Зъла не сътворн. 
42 v глааше нсвн помфни MA PH. егда при- 
ДЕШН въ церствии твовмь. 43 L рече еМОУ H- 
съ AMNA TAR TEE. дьнєсь съ мънонк 
БЖДЕШН Eh ран. 44 Eb же Еко година шестаа. 20 
L тъма въстъ ПО ERCEH ЗЕМН До ГОДИ- 
нъ деватъна. 45 н помръче слъньце. 
L катапетазма цркена№ раздъра са на 
ABESE. 46 t възглашъ гласома велне- 
Mh HC'h. рече. отьче въ ржи твои nprkAa- 25 
ж АХЪ мон. L CE рекъ издъше. 47 Внидввъ же 
сътъннкъ въкъшее прослави БА FAA. 





Стр. 1 тъ зозр., остр. сь опущено. 2—3 и ржгажще ca сав. (MOMOM 
исправлено). 4 и передь оцьтъ опущ. з01р.; придаважще асс. придажще сав. 
6 напсание найсано 30$p. сав. нап. надь нимь нап. ник. 131 въ ты прибавл. 
^od» стр. 15 же дфлаховВ асс. ник. кже дл. остр. (вм. дфл. наю). 16 
зьла сьтворь ACCEM. 17 помлни зозр. ocmp. асем 18 въ црствие си ACCEM. 
20 Bb pau боуд. ник.; Bko пропущ. ocmp. год. Bko ш. асс. 221 слъньцю Mph- 
къщю 30%. асс. (но безъ 1), сл. же омрькшю ник. сл. омьрькъшоу остр. 23 ga- 
тапетазмата осу. 24 дъвое отъ горы до низъ зор. никол. WTE горъ на 
низоу acc. (ocmp. COLA. съ наш.); възгласивъ остр. 24—25 великъмь остр. 
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въ 1стинж ЧАЕК Ch правъдень Eh. 48 t 

ERCH пришедъшен народн на позоръ сь. 

БНДАШТЕ въважштад. BHURLUTE пръ- 

сн свом възвраштаахж сл. 49 стоћакж 

ЖЕ B&CH 3HAEAHH Его НЗ далече. L ЖЕНЫ 5 
ЕЪШЕДЪША СЪ НИМЪ ОТЪ ГДАНАВЬМА 3h- 

рашта снхъ. Ка 50 L се мжжь миенемь 

носнфъ. съећтьннкъ съ. мжжъ 

влагъ и правъденъ. 51 сь не BÈ присталъ 

съЕЪТЪ n abab ngh. отъ дримат на. 10 
града нюденска. LKE чааше н тъ цсаре- 

стен БЖНЪ. 52 сь пристжпь къ пилатоу 

нспросн Thao нево. 53 L сънемъ Е овИТЪ € 

плаштаннцевк. L положи е ЕЪ гровЪ 

нечен. въ НЕМЬЖЕ НЕ EE никътоже 16 
никогдаже пеложенъ. 54 L дьнь BÈ napa- 

скевъ БН. L соБота сентааше. 

55 въ слфдъ KE ШЕДЪША ЖЕНЫ. AKE Erba 

пришълъг съ НИМЬ отъ гдлнлем., BHAE- 

ша гровъ н Ъко положено въстъ TRAO 6- 20 
го. 56 възкраштъша KE са оутотовашл дро- 

MATAI. L миро. L Бъ советж ово 

оумаъчаша по ЗАПОЕВДИ «^ 


XXIV. 
1 Бъ единж 
ЖЕ совотж зло рано. придж на гровъ 
НЕСЖШТА AKE оутотокаша ароматы. : 95 
Стр. 2 безъ народи остр. ACCEM. ник.; позорось 0%. 3 бывъшам ocmp. 
6—7 и зьрыштА асс. 12 пристжпи 30%. 13 безъ e посмь обитъ 30%. 
14 понЗвицеж 30%. 17 сжбота 30%. никод. 19 съ нимь пришьты 30%. 


8,2 масти никол. а.; CRÓ. 301). никол. 23—24 въ кдинъти же сжботы ocmp.; 
сжботъ зор. асс. 24 придоша sow. ocmp. пр. жены остр. асс. 35 НОСАЩА 
ассем.; еже 30). 
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и дроутыња съ HHMH. 2 обрЪтж же камень 
дтъваленъ отъ гроба. 3 L въшедъша не 
оврЪтж тБлесє Га нса. 4 L въстъ не AO- 
мъслаштамъ CA нмъ 9 СЕМЬ. 1 CE 
мжжа дъва стасте въ ННХЪ Eh рнЗа- b 
Хъ вльшташтах сл. 5 Пристрашъна- 
мъ ЖЕ въвъшамъ нмъ. L поклонь- 
шамъ лице на BEMAR. рЪъсте къ NHM. 
ЧЪТО НШТЕТЕ жнвадго съ мрътвън- 
ми. 6 нъстъ съде нъ въста. помЪн - 10 
те ВКОЖЕ ГАД вамъ. ЕШТЕ съ Бъ TAAHAE- 
н 7 гла. ко подовдатъ сноу чавчскоумоу 
прЪъданоу въти. въ pyh чавкъ грЪ- 
шъникъ. пропатоу EBITH. г третин 
день въскръснжтн. 8 г помЪнжша 15 
lA его. 9 L възвраштъша CA отъ гро- 
ва. възвЪстнша выс сн едннемоу 
на AECATE н вьсвмъ прочнимъ. 10 eh- 
аше ЖЕ мари Е магдалнни. г ноанна. 
с марн ивковаф. н прочна съ ними. 20 
же н глаауж къ anamh се. 11 и Benwa 
са пръдъ ними Еко влади ган НХЪ. 
н не HWbay нмъ ЕВръы -e 12 Шетръ же 
OXXXI въставъ тече КЪ гро|у|воу. 
L приникъ EHAE ризы единъ! 25 
ЛЕЖАШТА. L НДЕ Въ СЕБЪ дива СА Ehl- 
въшюмоу. 13 1 се дъва отъ них БЪСТЕ 
нажшта въ ТЪЖДЕ ДЕНЬ. въ ВЕСЬ OT'h- 
стомштж CTAAHH шесть десатъ O- 





Стр. 1 етеры ассем. никоя. нћкъыњ. остр.; съ нимь зоу.; обрътоша зозр. 


остр. (такъ и 3). 3 обр. Toy ассем. 8 лица ассем. остр.; рекоста остр. 
10 въста бо ассем. 14 и проп. быти зозр. никол. и paci. б. ocmp. ACCEM. 
19 магдалъни mapata остр. 21 си остр. 23 вЪръг имъ ассем. никол. 


24 въ подл. гроубоу. 25—26 леж. ед. acc. никол. 27 бЪста ocmp. бъкте 
асс. 26—29 отъстомштжкж 303). 
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Th LMA. енже HMA вмаоусь. 14 1 ТА BE- 
сЪдоваашете къ сев. © въсъхъ chya 
приключъшинхъ CA. 15 t бысть Bech- 
AOVURLIITEMA HMA н сътазанкште- 
ма CA. и самъ исъ. приближь (с) HAt- 5 
аше съ нима. 16 очи же вю дръжадшете 
€^ да его НЕ позндате. 17 рече же къ нима. 
что сжтъ словеса сн © ннуъже съта- 
SAATA CA къ СЕБЪ HARIA. t єста Apa- 
Хла. 18 отъвбштавъ же единъ емоуже 10 
HMA KAEOTIA. рече Къ НЕМОУ. ТЫ AH 
единъ пришълецъ ECH въ мъ. L не 
чю въвъшнихъ въ дънн сны. 19 t pe- 
че има къхъ. она же рвсте смоу. hok 
o HCE назарвнин Е. LKE въстъ MAX- 15 
Kh пркъ снленъ. дфломь и словолмв. 
пръдъ вмъ н въе ми людьми. + 
20 како н прЪдаша архнерен H KkHASH на- 
ши. на OCXOKAEHHE съмрътн. H npo- | 
NACA H. 21 мы же над Бемъ са EKO сь £- 20 
CTh Хотан LAT H3BAEHTH. нь ё Na- 
дъ въсъмн сими третни се день 
нматъ дънесь. OT'h НЕЛИЖЕ СН БЪ- 
ша. 22 нъ | жены единъ отъ насъ. 
OV KACHIA нъ въкъша рано 25 
oy грова. 23 t не оврётъша тЪлесе ero. прн- 


Стр. 1—2 бесЪдовааста ocmp. accew. никол. б. бесвдовахота никоя. а. 
2—3 прика. cA CHX'b ocmp. acces. 5 приближи са т ид. 301p. ассем. никол. 6., 
у sacs описка приближьшл вм. приближь CA, KAKO остр. ник. а. 6 дръжасте 
ассем. остр. дръжаста ник. 7 познаашете зор. познаете acc. познаета остур. 
никол. 9—10 драсела зогр. никол. асс. 13 чю ли ник.; бътв. въ Немь 30%. 
остр. асс. ник.; въ что передъ дьни м. б. Bb. 14 къ нима. кыйхъ асс.; KOIX'b 
303p.; p 5cTa ocmp. ник. а. рекоста ник. 6. 15 назареи acc. | 19—90 распашлА 
остр. acc. 20 надЗахомъ CA зор. остр. асс. ник. 21 1збав. 11% sow. ocmp. 
ACCEM. никол. 24 безъ нъ всъ проч.; erep'br 30. ocmp. асс. ник. 25 Ó'bIB- . 
mata 300p. 26 обрВтъше остр. 26 и 1 на cand. стр. придошл остр. 
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АЖ ГАШТА. 1 AEAEHHE ана Блъ EH- 

дА въша. LKE гактъ 1 жнва. 24 t HAR 

единн отъ насъ къ гровоу. L оврВтж 

тако Ъкоже н жены pwa. самого же 

нЕ видфшл. 25 1 тъ рече къ нима. С несъ- 5 
мъслънда н мждъна сдцмь. BE- 

рокати о въсъхъ Exe глашл прци. 26 не Ta- 

ко AH подоваше пострадати Хоу. Í вь- 

нити въ славж CEOHK. 27 L наченъ отъ 

Mocha н отъ въсЪхъ пророкъ съказа- 10 
ше HMA кънигъ. hoe Ebay o nemb. 28 1 

ПриБлижиша CA въ весь Eh NIMKE HAB- 

ашете. L тъ творБаше CA дале HTH. 

29 1 нжждадшете и TAWRITA. Фвлазн 

съ HAMA "bro прн вечерЪ естъ. v npk- 15 
Клонилъ СА ЕСТЪ ЮЖЕ ДЕНЬ. l ERHH- 

де съ нима овлешть. 30 t выстъ $- 

ко възлеже съ нима. прнемъ Vab- 

Бъ BAPEH. t пръломь Да Ваше има. 

31 онфма же отврЪстЕ са очи и позна- 20 
сте H. L тъ НШТЕЗЕ отъ нею. 32 1 phere 

къ сев . не срдце ли наю горд Eb въ 

наю. єгда глааше къ нама на пж- 

тн. L EKO съказаше нама къннгъг. 

33 t въставъша во тъ часъ BpATH- | 25 


Стр. 1--2 Bur buta остр. 2 иже и гл. асс. гл. жива остр.; идошл осту. 
3 етери зозр. acc. ник.; обрвтоша осир. 4 рекошл остро. — 5 тъг (вм. Tb) зозр. 
5—6 HepasoyMbHab 301p. acc. 6 мьдьльна остр. касна ник. 7—8 си ли ник. 
(вм. тако ли). 8 посль постр. XOY въ acc. прибавл.: и въскръснжти отъ мръ- 
твыихъ. 11 отъ вьсвъхъ кънигъ ocmp. 301p. Oy BCBXb книгахь ник. о немь 
писана ассем. 12—13 ид аста остр. ник. 6, uxbaxora ник. а. 13 далече 
ocmp. здър. никод. 14 нжждааста остр. ник. вжждаасте асс. 16 безъ юже 
ocmp. 19 благословль прЪломи и д. никол. а. 20 отвръзосте асс. отъвръ- 
зоста остр. ник. 30--21 познаста остр. асс. ник. 21 рЪста ocmp. ныкол. 
22 A въ горд передаеть 143104. € съ хвостикомь опущеннымь съ выпуклости. 23 
глагола асс.; нама ник. а. 24 писаним остро. 25 и 1 на cano. стр. възвра- 
тиста CA остр. никол. възвратисте ассем. 
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сте са въ мъ. L оврЪте| ста съвъ- 
коуплъша CA єдиного на AECATE. L 
HKE Ebay съ ними 34 глжшта. 
схххп въ стинж ко въста съ н фен CA cH- 
моно. 35 v та поеъдадшете Вже бълша 5 
на пжти. г Ъко са позна има въ nfrkao- 
манин хлЪва «Ko 36 Си же нмъ гаАмште- 
мъ. самъ нсъ ста по срд nga «2 [въ- 
скресъ нсъ нз мрътвъмхъ ста по cpt- 
А оученикъ сконхъ| н гла нмъ. миръ 10 
вамъ. азъ есмъ NE Бонте CA. 37 оувобвъ- 
ше ЖЕ сл и пристрашъни въвъше. Mh- 
whaya дъ видаште. 38 и рече нмъ чъто 
СЪМЖШТЕНИ ЕСТЕ. H по что ПОМЫШАЕ- 
HH. въкодатъ въ сраца ваша. 39 RHAH- 15 
TE ржи мон н ноз мон. ко camh a- 
зъ «смъ. OCAKATE мл H EHAHTE. "Еко 
АХъ nA TH н кости не нматъ. коже 
МА EHAHTE НМЖ ША. 40 г се рекъ показа 
нмъ ржц% н nost +2. 41 Вште же не БЪроуш- 20 
штемъ нмъ отъ радости и чюдаште- 
мъ СА. рече HM. имате AH чъто Ch- 
нВдъно съде. 42 они же даша емоу phl- 
въ: ПЕЧЕНЪЫ ЧАСТЬ. L отъ ЕЪЧЕЛЪ 
сътъ. 43 t въземъ пръдъ ними +- 25 
CTh. прочее дастъ нмъ. 44 рече же 
нмъ се сжтъ словеса. Вже глахъ 


Стр. 1 въ обрЪ теста очевидно первоначальная форма была обрћтете, обрЪ- 
тосте асс. обрЪтоста остр. 4 Ъко Bb ист. вьста них. 5 повВдаста ocmp. 
ник. повЪдаасте асс. 8—10 слова въ скобкать попали въ текстъ изъ еван- 
зелъскато чтенія, начинающоося обыкновенно этими словами, какъ видно изъ остр. 
или асс. 9 отъ Mp. остр. acc. 11 азъ есмь не боите CA бъ остр. опущ. 
13 видВти ник. 15 въсход. асс. 17 ослжите остр. ник. 20 имъ пропуш. 
ник.; посл HOSE въ асс. прибавл. и ребра своћ. 21 отъ радости пропущено 
ник. 25—26 и Вдь прВдъ ними проч. д. acc. HUK., остр. сомасно съ нашим», 
только и првимъ пр. н. É., пропущени же слова: проч. д. и. 
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къ вамъ EITE съ Ch RAMH. ко 

подоваатъ съконьчатн сл E'hCb- 

мъ написанъмъ. въ ЗаконЪ Mo- 

chorb н прихъ. t пслдъмЕхъ о Mb- 

Wb. 45 тъгда отвръзе нмъ оумъ да 5 
разоумЪжтъ кънигы. 46 L рече H- 

мъ фко тако естъ пнсано. и тако подо- 

BAALE пострадатн Хоу. н въскръснж- 

ти отъ Mf'RTE'RIX"h. третини день 

L пропов дати CA въ IMA єго покаанию. 10 
47 v стъпоуштенню грЪҳовъ въ Ekchyna 

мзъщ къ. наченъше отъ HAM. 48 въ 

ЖЕ ЕСТЕ сЪЕЪДЕтеле снмъ. 49 1 се азъ 

посълнк oE'RTOEANHE отца MOFTO на 

въ. къ ЖЕ СВАЪЖТЕ въ град utpoy- 15 
салнмъецфВ. ДОНЬДЕЖЕ ОБЛЕЧЕТЕ ca 

снлож съ ЕЋІШЕ. 50 H3EEAE ЖЕ А EON'R 

ДО БИТАННЬА. H КЪЗДЕНГЪ ржи свои 

влагословн A. 51 t Бъстъ ЕГДА Благо- 

СЛОБАЪШЕ A. отъстжпн отъ ннхъ. L Eh- 20 
зношааше са. на NEBO. 52 L тн поклонъше 

CA ЕЛО. къзвратиша са въ йМЪ. Съ 

радостных велнењ. 53 t ebaya къ Í- 

HÆ въ UpKEE. КВаЛАШТЕ H БАГОСЛОЕА- 

ште Ба аминь. R +: | 25 


вваньълив отъ AOVR'BI .:. .:. 5.5: 


... СТИХОБЪ s; 


Стр. 1 KUBE сы 301p. съ вами сы них. 2—3 въсвмъ или выВиъ onpe- 
дъмить трудно. 3 псанътмъ зор. 6 писаним остро. 7 писано KCTb остр. 


никол. псано 301p. 10 покаание 30%. никол. 11 въ отъпоуштенье 301p. въ 
OCT. никол. оставлкнию осу. 14 отъ отца 3010. 15—16 зерямстВ ассем. 
17 изведъ же остр. 21—22 поклонишл CA емоу и възвр. асс. ник, зозр. (мо 


sow. безь и). 223 великож остр.; вы-инж остр. || 24 цьрькъви остр. асс. ник. 
24—25 хвал. бога и благ. господа acc. пожште и благосл. ба зор., остр. м ник. 
слласно съ нашимь текстом». 


ОТЪ IOANA. 


oxxxm  ГАЯБЫ еваньһелић 62K6 отъ LOdH4 .:. 


О врацф вывъшним къ кана гална ви. «+» 

; 0 изгънанъъ н-цркве =... 

в О ннкодим  .:. 

г О къпрешенни очнштенню ::. 

А О самарфнтыни e 5 
Е О цери мжжн ·:. 

X О нмжштнимъ Ñ H о S лЪтъ въ HEARSE 5. 

5 О плати yaten «:. 

3 О морьсцвемь Кождений .". 

1 О роженфемь canh o у 10 
а. О лазарн e: 

в. О помазавъшни Га муромь +: 

EL О никъже рече нюда 7 

г. О осьлатн ... 

Av О пришедъшинхъ елинън къ o 15 
ЕЁ О оумъванни ... | 

жі О параклит+ «:. 

Sv О испрошении тВлесе гн. 


рч 


| 


1 


. Стр. 1 о бракахъ ник. а. 10 роженБемь — такъ въ noda. съ пропускомъ 


буквы A. 12 мастию ник. а. хризмою ник. б. 
20“ 


гевлньквлив отъ LOANAJ 


I. 


[1 кони. ваше слово. ё слово 

Бћаше отъ Ба. Е въ Ebaurt слово. 

2 се БЪ ісконн отъ Ba. 3 gach тЪмь 

БЪША. | ВЕЖ-НЕГО НИЧЬТОЖЕ НЕ ВЪКТЪ. 

ЕЖЕ въктъ. 4 въ томь жнвотъ EÈ. Í XH- 6 
вотъ Ek сЕВтъ чкомъ. 5 É свътъ въ Th- 

ME CELTHTh CA. | тъма его НЕ OBBEAT'R. 

6 Бъстъ чкъ. посъланъ отъ Ба. іма 

емоү іоанъ. 7 сь Приде къ съЕЕд Ътелъ- 

ство. да съкЪдЕтелъствоуттъ © cet- 10 
Tb. да въсн ЕЪрж |мжтъ ima. 8 не et 

тъ севтъ. нъ да съвЪд ЪТЕДЪСТЕОУ Е- 

тъ © сЕЪтЕ. 9 Bh сећтъ ёстинънъ. 

іже просебштаетъ ксвъкого «a. rpa- 


Начало еватемя Іоанна напечатано по зорафскому тексту; утраченный 
с зистъ нашею подлинника пополнень випипымь позже въ рукопись пераменнымъ 
дистомъ, на которомъ кирилловскимь письмомь сербской редакции написано все 
недостававшее, именно Іоанна ia. І, стих. 1—93. Судя по почерку, это donosne- 
не сдљлано въ XIV в.; uso нею приведены внизу разночтенія. _ 

Стр. 1 и 2 ecm проще 65. 3 передъ ce прибавл. и acc. ник.; оу ба остр. 
ник.; и твмь BCA осту. 4 ничесоже асс. и нашь дополн. отрмвокъ, ничьтоже 
не бысть остр. ник. 7 облтъ асс. ocmp. 9 тъ остр. 11 emoy (вм. імь) 
ассем. 14 и 1 на cand. стр. граджща остр. иджштааго ACCEM, 
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джштавго въ мнръ. 10 въ "мир mb. 

Е миръ Tw БЫ. | мнръ его не 

позна. 11 Бъ свою прнде. | скон 

єго NE Прилша. 12 EAHKO ЖЕ Un 

прнтъ I. дастъ мъ власть YA- 5 
домъ БЖНЕМЪ вытн. вЪроуъкшти- 

мъ въ LMA его. 13 (же не отъ кръв. 

HH отъ похоти плътьскъ. нн отъ NO- 

Хотн мжжьскы. нъ отъ Ба родишл 

са. 14 | слово плъть въстъ. É вьсе- 10 
АН CA въ ны. É виАВхХомъ славж 

его. славж ко ночадаєго отъ оца. 

ісплънь Благод Ети Coruna, 15 |о- 

анъ съв бдЪтельствоуетъ о HEMA. 

Í възъва гл. сь Eb егоже phys. 15 
градъ: по мнЪ пръдъ мъношк 

въстъ. Eko пръв мене Eb. 16 i отъ 

ЕсплъненнЕ его мъ ELCH прижмхелуъ. 

БлагодЕть въз влагодЪть. 17 Bko 3a- 

конъ мосфомь данъ Бъ. влагод тъ 20 
Í истина Lc XA. въстъ. коц. 18 

Ба ннкътоже не ЕНАФ. николнже. 

бночадты CH'h. сан въ лонф очи. 

тъ lcnogba'kh. 19 í ce eera canebat- - 
тедъстко ÉOANOBO. єгда посълаша 95 


Стр. 1 и 2 ник. употребляеть вьсь мирь, MAKO и acc. въ 2. 5 область 
ACCEM. остр. никол. власть нашь дополн. отрыв. 7 кръве ассем. кръви остр. 
крьвы дополн. отрыв. 11 видхомъ ecw nam., только въ 301p. описка: BELE- 
хомъ. 12 кдиночлдааго остр. никол. а. дополнен. отрыв. 18 благода- 
ти и ист. осту. 14 съвЪдВтетьствова остр. (никол. б. свидвтедьствоваше). 
14—15 и W нкмь вьзва дополн. отрив.; Cbb K там» же. 16 по мн гредеть 
иже Hpb дополн. отр. | 18 мы вьсприкхомь дополн. отр. 19 ч 20 бла- 
годать остр. 19—20 мос. зак. ACCEM. 28 не B. никъдеже ассем. никоя. 
дополн. отр. кикъдеже не вид. ост. 23 тъкъмо кдиноч. остр. дополн. отр. 
нъ тъкъмо ACCEM. (ник. C014. съ зозр.); Bb адрВ дополн. отр. 34 и 3 на сад. 
стр. исповЪда остр. ассем. и Tb испов. NHKOA. 


316 ІОАН. I [19—22] 22—31. 


СюдЪн отъ слма. гере Г лєвьћн- 

тъ. да съпросАтъ I. тъп KATO ECH. 

20 Е исповЪд. Eko нвсмь азъ къ. 21 

і къпреснша H. чьто оуво тъп ЕСН, 

сли an еси. Е гла нфемь. пророкъ | 5 

еси ты. 1 отъећшта ни. 22 pura 

ЖЕ EMOY KATO ECH. да отъввбтъ дамь 

посълавъшалмъ ны. YATO ГАЕШИ 9 

тєв самомь. 23 Рече азъ raa-] ` 
CXXXV съ вълникштазго въ поусттыни. LENDA- 10 

EHTE пжтъ гнь. Ъкоже рече ucawk пркъ. 

24 t посъланни БЪзхж отъ фарнсЕн. 25 1 къ- 

проснша н н ръша EMOY. что суво крштае- 

шн. аште тъ NÈCH Хъ. ни нанф ни пркъ. 

26 стъвбшта нмъ ноднъ FAA. азъ крща- 15 

ык въ вод. по срЕд же васъ стоит. 

вгоже въ: не вЪсте. 27 сь естъ градът 

по мън Е. coke прЕдъ MANOIR въстъ. 

елоуже азъ нЕсмъ достоннъ. да отрЕ- 

шж ремень сапогоу єго. 28 сн къ Ентании 20 

EAHA OB онъ полъ норъдана. ндеже БЪ HO- 

анъ кръста + К o 29 Въ оутрън день вид 

нса граджшта къ сев. 1 ГАА се агнецъ 

EKIH. ЕЪЗЕМААН гръхъг мира вьсего. 

30 сь естъ о НЕМЬЖЕ азъ рЕХъ. по manh rpa- 25 

детъ мжжъ. LKE пръдъ мънем EI. 

ко пръвви мене 6%. 31 1 азъ не ЕЪдЪахъ 


Отр. 2 «ro (вм. 1) остр. дополн. отр. З исп. и He отврьже CA всъ проч. 
4 къто остр. ник. б. дополн. отр. 6 ли еси ты остр. ли оубо ес. T. ассем.; 
отв acc. 9 рече же остр. ник. 16 вы въ BOB ассем. ник. 17 тъ 
(вм. Cb) зо. остр., слова сь есть пропущ. ассем. никол. а. 18 ко (вм. иже) 
ассем.; есть (вм. быстъ) ассем.; ако пьрвфе мене OÈ остр. cas., никол. а. эти 
слова пропущ. 19 безъ азъ остр. 22 въ оутр. же д. зозр. 23 иджща 


сав.; гла о HKMb остур. 34 1 e» бж1и соединено вязью съ ж; вьземат сав; 
мира (безь вьсего) сав. 25 се естъ сав.; рекохъ остр. 25—26 идеть 


остр. сав. 
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єго. нъ да Чентъ са нздранлевн. CE- 

го ради азъ придъ въ вод кръста. 

32 v съввдЕтедьствока ноанъ raa. ко 

EHA BYA Дъ съходашть. ко POAXER 

съ HEBECE. L пръвъктъ на NEMA. 33 н a- 6 
зъ не EhA'lay s Ero. нъ noCRAAE'RIH 

ма кръститъ къ водЪ. тъ мънЪ pE- 

че. надъ NAXE оуЗърнши AX" съходл- 

WTA. L пръвъвамкштъ на NEMA. 

Ch єсть крьстли AX Mh стымь. == 10 
34 и азъ EHA Byh н съвЪд ЪтЕЛьстко- 

Bay". "hio сь естъ СНЪ БЖНИ. ete 35 Въ 

oy Tp'bu ЖЕ день пакъ сто” Баше ноань. 

г отъ оученнкъ его дъва. 36 L оуЗърЪ нса rpa- 

Ажшта. гла се агнецъ жін. 37 t слълша- 15 
сте н ова оученика гаштъ. L по НСК HAt- 

те. 38 овраштъ же CA нсъ. H кидЕъвъ № 

no ce&b иджшта. гла има 39 eco niie- 

та. она же рЪсте EMOY равен. EXE 

глетъ СА CREA3AEMO оучнтелю. 20 
къде живеши. 40 гла нма. приа вта н кидн- 

та. DpHAETE KE н кид Есте къде жнефа- 

ше. L np'bewicré OY НЕГО день тъ. годи- 

на Eb Ъко девата!. 41 gh же аньдрфа epa- 

тръ снмона петра. единъ отъ OBOR 25 


Стр. 2 придъ азъ 30. ACCEM. придохъ азъ остр.; въ подлинниктњ посмь го 
писец началь писать азъ, т. е. написаль а, потомь же замттивъ, что пропус- 
$14.55, продолжаль ради. 3 пов да cae. 4 съх. и граджщь на Bb остур. 
6 не видВхъ 30). 8 на ньже сав. (co приписаннымь nad» стр. дъ). 10 тъ 
естъ асс. 13 иоань м. б. иоанъ. 14—15 ходлшта 1 гла 30. ассем. ник. 
BAXMA и гла остр. 15 1 въ бжти вязью соедин. съ ж. 15—16 слъппаста 
остр. ник. оусхъшаста осту. 16—17 идета ник. a. идосте acc. идоста остр. 
никол. б. . 18—19 чьто хощета ассем. 19 рЪста ocmp. никол. 22 при- 
дета никол. придосте з0зр. ассем. придоста остр.; видЪста остр. accew. 23 oy 
него nupbÓricre 3017. никол. пръбъкта остр. ник. бысте acc. 93—24 б6Ъ же 
год. 201p. никол. год. же OÉ ако деслтам остр. 24—95 безъ братръ 330P., 
братъ остр. 36 т единъ 309p. | 
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слъннавъшкю отъ ноана. L по NE- 
Mb шьдъшкю. 42 Овр те сь прЪжде Bpa- 
тра своего снмона. L гла ємоу оврЪ- 
томъ МЕСНЕ. ЕЖЕ ЕСТЪ СЪКаЗаЕМо 
X *. 48 1 приведе и къ исен. къзърввъ же 5 
на нь HC'h рече. тъ: ECH снмонъ снъ 
ненинъ. ты наречешн сл кифа ЕЖЕ C'h- 
казаатъ са петръ. 7 44 Въ оутри же 
день въсхотЪ исъ изити въ PAAH- 
Aum. t оврфте филипа. в гла E- 10 
MOY HC градн no manb. 45 БЪ же duan- 
пъ отъ видсандъ отъ града ань- 
Ap'btga и петрова. 46 оврвте филнпъ 
HATAMAHA в. 1 гла ЕМОУ. ЕГОЖЕ NH- 
са мосии въ Закон и прцн. оврёто- 15 
мъ нса сна носнфова. LKE отъ Hå- 
Зарета. 47 L гла EMOV. натананль. 
отъ назарета можетъ ли что 
добро вън. L гла emoy buan- | 
m 20 
CXXXVI приди H виждъ. 48 вид же исъ натанаил% 
| граджшта къ сев. 1 гла © NEMA. се 
въ-истннж издАавнинъ въ немъже 
льсти нвстъ. 49 гла EMOVY натананль. 
како ма знаешн. отъЕфшта нсъ и рече E- 35 
моу. прежде даже не възгласн теве $H- 
‚АНПЪ сжшта подъ смоковъннцем EHA- 
Yh та. 50 стъвбшта натананль н гла Емо. 


Стр. 2—3 сим. бр. cB. 3032. 3— 4 обрЪтохомъ ocmp. (maxs и 15—16 въ 
остр. и сав.). 4 кже ксть съказакмъги остр. еже естъ ськазаемъ асс. 9 безъ 
день остр.; ити них. а. вьнити сав. 11 emoy безъ ис acc; иди сав. 12 отъ вн- 
дсадьска гр. 202р.; градьца acc. 21 видВвъ остр. асс. 22 emoy (вм. о memb) 
зоър. асс. сав.; въ остр. на паралл. мъст. вм. гла о немь приписано надъ строкою: 
реч. 25 отъвщавъ ic рече остр. ассем. (mats и 2 на cano. стр.), отъвЪ 
сав.; и рече емоу пропущ. въ остр. на паралл. мъст. 27 смоковиж сав. (max? 
u 5 на cand. стран.) 28 отъвЪща ем. н. и rJ. асс. ОТЪВ. ГАА сав, 
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равьен н тъ ECH снъ вжин, тъп ECH церь 

издранлевъ. 51 отъевшта нсъ н рече €- 

моу. Зане pyh тн ко внаЕхъ TA подъ 

смоковъннцеж вроуеши. вольша CH- 

Xh оузьришн. 52 t гла емоу амин амнъ 5 
FAR вамъ. отъ сл оуЗърите некса $- 

твръста.  анбдъ БЖНЖА БЪСКОДАЩА 

н низъходашта надъ сна чавскааго «:» 


тт. 


lU въ третин день вракъ въстъ въ кана 
галнленсцфн. г БЪ мати нсва тоу. 2 зъ- 10 
канъ же въстъ H нсъ. L оученици его 
на вракъ. 3 L недоставъшю EHNOV. гла 
MATH нсва къ немоу. вина не нмжтъ. 
4 гла ен нсъ. что естъ мън H TEER жено. 
не оу’ приде годнна ме. 5 гла мати его 15 
слоутамъ. EXE аште глегъ вамъ C'h- 
творите. 6 БЪ же TOY водоносъ Кам нъ 
ШЕСТЬ леЖАШТЪ. по очиштенню нюде- 
_ искоу. към всташть по дъвбма AH 
тремъ мбрамъ. 7 гла имъ неъ. на- 20 
плъните кодоносъг водъм. 1 наплъ- 
ниша ва до връха. 8 н гла нмъ. почръп - 
те нын н принесвте ар унтрнкалине- 
BH. 





Стр. 1 безь и передъ ты 301p. остр. асс. оучителю тъ сав.; въ ORIB т вязью 
соед. съ ж; прь еси 304. асс. ник. а. 4 Bbpoyr so:p.;; и больша cae. 6—7 
небо отъвръсто зо. остр. ник. а. 9 бракът бышл асс. ник. 10 кан. га- 
лилеи acc. 65 тоу остр. 11 65 ocmp. acc. 17 бЪше же остр. 18—19 
по оч. BOA. зежлшть 301p. никол. 21 водоносъ пропущ. 301p. 23 безъ t^ 
зор. остр. асс. ник; безъ имъ никоя. 
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1 принфса. 9 Еко же въкоуси аруитриклинъ 

вина Бълвъшааго отъ воды. L не EÑ- 

Akae отъ кждоу естъ. а слоутъ: Eb- 

AX. почръпъшен EOAR. пригласн же- 

ниха архитриклинъ. 10 гла вмоу. Eh- 5 
Chick чавкъ прЪжде довроє EHHO NOAA- 

гдатъ. L егда оупнжтъ CA тогда та- 

ЧЪЕ. ты же съвлюде доврое вино до 

сел. 11 сътвори начатокъ знамение- 

мъ нсъ. въ кана галнленсц Ен. t Фен 10 
славж сво. L ЕЪроваша во нь оуче- 

НИЦИ EFO «7 кх s. 12 По семь СЪННДЕ HE'h 

въ каперънаоу мъ. самъ н матн его. 

 вратри ero. t оученици єго. t тоу 

HE МЪНФГЪ! дънни прВвъыша. 13 г BAHI БЪ 16 
пасха июденска. L възнде нсъ въ HMG. 

14: овр те въ цркке продажштама окъца H 

волы. L OAXBH. 1 ПЪнАЖъннкъ! ch- 

дашта. 15 L сътвори вичь отъ връкни. 

ELCA НЗГЪНа и-цркве. овъца же H волы. 20 
L тръжъникомъ pachina пЪнАзъч. 1 

дъскъ: опревръже. 16 t преданкштимъ 

голжЕН рече. възъмЪте си отъ сждоу. 

НЕ творите домоу отъца моего домоу 

коупльнааго. 17 помфнжшл же оученици 25 
его. EKO написано встъ. жалость AO- 


Стр. 1 они же (вм. 1) 30%. ассем. остр. ник.; принесошл 30. остр.; 1 ко 
ассем. 4 почрыгьшль. ассем. (какъ будто бы въ женскомъ родњ); и възгла- 
си остр. 6 доброе B. пръвое accex. 6—7 даетъ 3o. подаеть ныкол. 
7 тоу (вм. тогда) ACCEM., безъ тогда 301p. ник. а. 7—8 хоуждее остр. 9 ce 
сътв. всњ проче; знам. нач. остр. 10 к. галилеи остр. 201. 11 во Hb 
пропущ. ассем. 12 въниде ассем. ocmp. 14—15 и тоу oy него многы acc. 
15 прЪъбъкть ocmp. зозр. ник, 16 въниде ocmp. 17 въ цркви acc. ocmp. 
17—18 вогы и ов. и гол. ocmp. acce. 19 Ъко бичь всъ прочее. 30 и BCA 
ассем. и изгъна BCA остр. 21 продажщиимъ ассем.; сьребро ассем. пЪнАЗзА 
301p. ассем. 22 испровръже ACCEM. нико. 26 писано асс. напсано зозр. 
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моу твоего сънћстъ ма. 18 отъвбъща- 
ша же нюден и рша ЕМОУ. KOE знаменн- 
€ елешн намъ ко сн творнши. 19 wr&- 
еБща HECh и рече нмъ. разорнте цркеь 
си. L тръмн денъьмн възденгнж b 
B. 
CXXXVII 20 рша ЖЕ нюден. четъръмн десаты н ше- 

- CTH АФтъ съзъдана въ! цркы CH. 
L тъ! ли тръми деньмн възденгнешн 
ык. 21 онъ же глааше о црКЕн Thaa своего. 22 6- 10 
гда Оуво въста отъ мрътвъпгъ. NO- 
мЕнжша оученнци єго Фко се глдаше. | etb- 
рж ACA къннгамъ н словесн ЕЖЕ рече нсъ «е КО oce 
23 Graa же Ek въ нм" въ пасха въ праздь- 
никъ. мънози ЕЪроваша въ IMA его. 15 
EHAAuIE Знамени его ЕЖЕ творфаше. 24 ca- 
мъ же ИСЪ HE ВЪДООШЕ CEBE въ EO HY. 
LWRXE самъ ВЪд Ваше Enca. 25 v EKO не 
трЪвовадше да къто съвЪдЪтель- 
ствоуоутъ о чавц Е. самъ во ЕЪд Ваше Д 20 
что Ваше въ чавц ete а нЕ, в чё el. 3 оо ENOM X 


ILI. 


1 6% же чаккъ отъ фарисфи. никоднмъ H- 
ма EMOV. кънасъ нюденскъ. 2 съ приде 
къ немоу ноштник. H рече ємо равьвин. 


Bima ко отъ Ба пришелъ ECH оучителв. 25 
Стр. 2 рекошл остр. 2--3 знамение намъ пропущ. ocmp. 5 дьны 
зозр.; съзиждж ACCEM. 8 съзъда CA ассем. 9 то ты JH ассем.; дьны 301.; 
сьзиждеши асс. 11 же (вм. 0убо) остр.; въскръсе ассем. 18 Вкоже acc. 
13 AIA 303p. остр. ACCEM. никол.; словоу ACCEM. 16 Вже 30; его знам. Вже 
никол. а. 18 вьсе 30%. 21 63 зо. ксть никол. а. 22 безъ же з0%р.; 
чл. етеръ acc. ост. 25 кси пришьлъ оуч. ocmp. 


21 
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HHKTOXE БО HE МОЖЕТЪ 3HAMENHH CH- 
Xh творити. EKE ты творишн. аште 
не вждетъ Бъ съ нимъ. 3 отъвЪща H- 
съ н рече EMOY. амин. амин FAIR TEB. 
ALITE кто не роднтъ CA съ выше, НЕ MO- 5 
жетъ вндфтн ucperewk вжиф. 4 гла 
къ немоу никоднмъ. како можеть 
чавкъ родитн с[а |А старъ сы. еда 
MOXET'R въторицеж въ чрЪво Eb- 
лЪстн Матере сво H родити са. 10 
5 отъЕфшта нсъ аминь АМИНЬ ГА 
тев. аше кто не роднтъ CA водож н AYO- 
Mb. НЕ можетъ ERNHTH въ LIPTEHE BXHE. 
6 рождены отъ плътн плъть встъ. | | 
рождены отъ AXA дъ ЕСТЪ. 7 НЕ диви 15 
сл Ъко рЪхъ ти. подоваатъ камъ родн- 
TH CA съ выше. 8 доухъ ндеже коштетъ 
доушетъ. L гла его слълшишн, нъ не EÈ- 
си отъ кждоу придетъ и камо ндетъ. 
тако естъ къс къ рождены отъ дуа. 20 
9 отъеЪшта ннкодимъ н рече емоу. како 
могжтъ си BLITH, 10 отъвбща нсъ н pE- 
че вмоу. тъп ЕСН оучитель. LAE. 
н сикъ AH не вси. 11 амянь аминь AUR. TE- 
pb. kko ЕЖЕ ЕЋМЬ ГАМЬ. t ЕЖЕ ЕНАЋХО- 25 
мъ съвбд Етельствоуемъ. L ehet- 
АЪтелъства нашего не прнемлете. 


Стр. 1--3 знам. с. не мож. твор. ассем. 2 сътвориши 2020. 3 отъ- 
вЪщавъ acc. ocmp. 8 въ CAA почеркъ перваю A не удался. 9 жтробж зор. 
остр. 9—10 въл сти въ up. ассем. 14—15 рожденок бо ocmp. max» 
ассем. никол. только безъ 60; sow. въ 14 рожденъ (10m ъ можеть быть въ зна- 
ueniu 0), въ 15 рождено. 15 чюди зо. 17 тждеже ассем. 18 дъшетъ 
ассем. остр. TOY дыш. никол. а. 19 кждЪ ассем.; ходить остр. приходитъ 


ACCEM. 301p. 20 ве ко рожденое ассем., безъ въсВвкъ 30%. 35 mme ocmp. 


Вкоже ассем. никол. а. 27 никтоже He приемлетъ ACCEM. никол. 
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12 аште земъна рЪхъ вамъ н не вБроуоуте. 
како аште рекж вам неска вЪроуоуте. . 
13 t HIKTOKE E'R3HAE HEO. тъкмо съше- 
ды СНЕСЕ. сн ЧКъ сы нйвсе. 14 Е Фко- 
ЖЕ MOCH Бъзнесе ЗМИ въ поустънн. 5 
тако подоваатъ CA къзнести` сыноу 
чавскоумоу. 15 да въсЕкъ вЪроуъан ко нь 
не погыБнетъ. нъ иматъ жнеота EÈ- 
чъндаго ote КЦ ee 16 Теко во Бъ вьзлю- 
ви мнра. Фко сна ского нночадааго 10 
дастъ. да вы [с |сфкъ вЪроуьан на нь не 
погъвнетъ. нъ-нматъ жнвота Bh- 
чънааго. 17 не посъла во Бъ CHA своє- 
го Eh мнръ да соднтъ мироу. нъ да 
CXXXVII съпасетъ сл мнръ HMH. 18 кЪроунли во нь 15 
не БЖДЕТЪ ОСЖЖДЕНЪ. A не ЕЪроуъун юже 9- 
сжжденъ естъ. ко не кЪрока въ мил 
нночадааго сна EX'b. 19 сь естъ сждъ 
приде во се Втъ къ миръ. в ЕЪЗАЮБИ- 
ша ЧЛЕЦИ ПАЧЕ тъмж NEXE сЕЕтъ. B'h- 20 
ша во нъ дВла зъла. 20 въсЪъкъ во abaa- 
МАН Зъла. ненаендит сета, 1 не прн- 
Ходнтъ къ сефтоу. да не о(вли)чатъ сл ДФла 
его. EKO зъла CATh. 21 а TEODAH истинж 
градетъ къ сквтоу. да аватъ ca abaa 25 
єго "hio о ЕЗЪ сжтъ съд Елана 2 Ко. Ват. 


Стр. 1 рЪхомъ acc. 3 вьзидетъ сав.; на Нбо всъ проч., не Bb3. н. н. ник. 


4 небеси ассем. 5 3MHI сав.; Bb поустыноу ник. 6 сл прип. nado строкою. 
8—9 животъ вЪчънъ: acce. сав. никол. (maso и 19—13). 10 вьсь мирь 
ник; KXXHHOUAJIAATO остр. сав. възлюбленааго асс. 11 даль еси Bb миръ сав. 


даль єсть Bb BbCb мирь ник.; въ HKTO остро. въ Hb асс. сав. 14 содитъ такъ 
въ NOQA. 15 KTO ради (вм. имъ) остр. сего ради асс. имь вьсь мирь ник. 16 
и He вр. асс. ник. — 18 кдиночад. остр. ник. сна бжиЪ AHON. acc; ce же ксть 
остр. 19 Вко свЪтъ приде ассем. ocmp. ник. 23 буквы бли над» строкою 
приписаны поздн. 140304. почеркомь. 24 безъ Вко зъла CRTE остр. (ихь нњтъ 


въ мучи. 1реч. т.). 
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22 По снхъ приде исъ | дученици ero въ Wo- 
АЕНСКЖЫК Земан. L TOY ЖНЕВАШЕ съ NH- 
ми н кръштааше. 23 Eb же Hoan кръста Eb 
еннон Е. влизъ CAAHMOEH. ВКО воды 
мънегъ Баж TOV. г прикождаауж 5 
н кръштадуж са. 24 не оу во БЪ въсажденъ 
въ темънницж ноднъ «2 25 Бъктъ же 
сътазанне отъ дучени|ни |къ ноановъ. 
съ іюдеи. © очиштенин. 26 L придхж къ 
ноаноу и PEIA емоу равъви. LXE BÈ съ 10 
TOBOHK ов онъ полъ норъдана. еМоуже 
тъ: съвЪд БТЕЛЬСТЕОЕА. СЕ сь Kph- 
штаатъ H ELCH граджтъ къ немоу. 27 o- 
тъећца ноанъ и рече. не мо(жеть чакъ 
принматн ничесоже. аще н(є) вждетъ E- 15 
моу дано снвсе. 28 въ сами Maik c'h- 
вЪд Етельствоуоуте. Фко piya нъсмъ 
азъ къ. нъ посъланъ есмъ прЕдъ NH- 
Mb •° 
29 им Вън невбстж женихъ естъ. а дроутъ 20 
жениховъ CTO H послоушаьа его. радо- 
стнык радоудутъ сл За гласъ жЖЕННХОвъ. 
си оүво радость моћ исплънн сл. 30 оно- 
MOY подоваатъ расти а мьнВ мънитн 
сл. 31 грады съ выше надъ въсЪлмн 25 
ÉCT'h. СЫ отъ 36MAA отъ ЗЕМЛА E- 
CTh. нотъ 36MAA ГАЕТЪ. градът съ 


Стр. 1 no сихь же ник.; въниде ассем. остр. 1—2 въ зема IDA. асс. 
2—3 съ ними въ остр. пропущ. 4 близъ Салима всњ npowute. 9 придоша 
ocmp. 11 на ономъ полоу accew. 12 послоушьствова ассем.; сь оубо асс. 
ce тъ ocmp. 13—14 отъвЪвщавъ accex. 14 же въ можетъ поздн. надстр. 
npun. 15 приемати асс.; вм. He въ подл. только н надь строкою. 15—16 


ивстъ дано емоу acc. 16—17 съв ВдЪтельствовасте осту. 18 Ъко посъ- 
ланъ ассем. 31 послоушаеть никол. 22 радоуей ce никол. a. 24 nn- 
зити ассем. 26 иже отъ земпл. остр. и сы отъ землл асс. 27 грюджи 


от ассем. 
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HBCE надъ въсЪми естъ. 32 l ЕЖЕ BHAR 

н слыша се ChE hA bTEARCTEOV OVT. 

с сЪЕЪД ЕтельстенК его никтожЕ НЕ npu- 

еллетъ. 33 Принмтын ero съвЪдБте- 

льство Запечатъл b. kko въ нети[не]- 5 
ненъ ECT «7 К «2 34 Вгоже во посъла Бъ PA 

EXHEA гАТЪ. HE въ Mpa во Бъ дастъ Аха. 

35 отцъ лювитъ сна, H Ek Ch дастъ въ рж- 

uk его. 36 вЪроуъан въ сна нматъ жнеотъ 

ЕЪчънъ, а HKE не ЕЪроуоутъ въ CHA не 10 
оуЗърнтъ жнвота. нъ rubena Бжін прЪ- 

Бъвдатъ на NEMA. 


Iw. 


1 Graa же оукЪдЪ 

гъ ко оуслъшаша фарисфи. Eko ick 
мъножанша оученикъг творитъ. L 

 кръштаатъ NEXE ноанъ. 2 а неъ самъ 15 
HE кръштааше нъ оученици его. 3 оста- 
EH нюдеж. Н ИДЕ пакъ въ галилеж. 
4 достофашЕ же ЕМОУ проитн cko3'b ca- 
парни, +: 5 Шриде же нсъ въ градъ. 
самарьскъ. нарицаемты сухарь. 20 
искръ EACH же дастъ нЪковъ HOCH- 
doy choy своемоу. 6 Eb же тоу стоуде- 

CXXXIX нецъ WBKOEAR. LC ЖЕ ТРОуждъ са отъ NX- 

тн. съд Ваше тако на стоуденъци. геди-. 
на БВ Eko шестаа. 7 приде Жена отъ cama- 25 


Стр. 11 передъ еже въ остр. пропущено. 2 послоушьствоуетъ ассем. 


4 приемы емоу acces. 7 даеть никол. 12 оуслъша (вм. оуввдВ) sow. 
разоум В ник. а. 15 а sow. пропущ. 16—17 оставивь никол. а. 18 1 
дост. 303p. 19 въниде acc; безъ исъ 30%. кик. 20 самареискъ остр. асс. 


21 близъ остр. 22—23 кладазь зор. 23—24 с поута ник. 224 кладази 
301p. 24—25 часъ-шестъ 301p. година же acc. остр. 25 и приде acc. ник. 
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PHA почрътъ воды. гла нсъ даждъ 

мн пити. 8 оученици во его ошъан важ 

въ градъ. да врашъна коупатъ. 9 гла же 

емоу жена самарфныни. како ты H- 

юден сы отъ мене пити просишн. XKE- b 
ны самарЪн'ына сжшта. не HpHKACA- 

тъ Бо CA нюден самар ънекъ. 10 отък - 

шта нсъ H рече ен. аште ви вЪд Ела да- 

ръ вжи, L кто естъ ГЛАН тн даждь ми 

пити. ты ви проснла оу него H далъ 10 
TH BH кодж живж. 11 гла емоу жена Ги ни 

почръпала нмашн. H стоуденецъ естъ 

глжвокъ. отъ КЖАЖ VEO НМашн EOAR 

KHER. 12 еда тъп волен ECH отъца на- 

шего нЁкова. LKE дастъ намъ стоу- 15 
денецъ СЬ. 1 тъ H3 НЕГО пнтъ H CHEE 

fro н скотн его. 13 отъЕфшта нсъ и рече є- 

н. Eb Chick. ПНЬАН ОТ ВОДЫ СЕА ВъЖА- 

ждетъ CA пакы. 14 а ИЖЕ пиетъ отъ 

кодъ: же азъ дамь EMOV. НЕ Eb- 20 
Ждадаатъ СА ЕЪ ВЪКЪ. нъ вода же 

азъ дамь емоу. БЖДЕТЪ Eh НЕМЬ 

нсточъннкъ воды. ВЪКОДАЩА — 

въ жнкотъ вЪчънъ. 15 гла къ NE- 

MOY жена. Ги даждъ ми CHIR BOAR. _ 2 
да ни жаждж ни прихождж сЪмо no- 

чръпатъ. 16 гла ен HC. адн призовн мжжь 


Стр. 1 почръпать ассем.; гла еи HC 30%. ассем. остр. нико. З брашьно 
остр. 5 прос. оу мене пити ассем. 7—8 итвЪштавь никол. а. (make и 17 
никоя. а. ассем.). 8, 10 и 11 6*1 остр. 12 почръпальника всъ прочге; 
кладаѕь 30%. (такъ и 15—16). 12—13 глжб. ксть остр. 13 кждЪ асс. 
16 безъ сь здър.; пи остр. 18—19 въждьждетъ 301p. acc. 20—21 матъ 
въждадати 66% проч, 23 въелВпижщаюь. ACCEM. никол. а. (ошибочно 301p. Bb- 
ствпижштжж,), norbkam mte. ocmp. текоуштее нихол. б. 37 и пригласи асс. 
(301p. никол. mo же, но безъ и). 27 и 1 на cano, стран. мжжа, своего ACCEM. 
309p. никол. 
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TEOH. L приди chmo. 17 отъвбшта жена и pe- 

че ЕМО. не нмамъ мжжа. гла ен исъ. 

AeBp'b рече "hio мжжа не нмамъ. 18 NATA во 

мжжь нмЪла ECH. L нънЪ егоже нма- 

шн нъстъ тн мжжъ. се вълстннж pt- b 
че. 19 гла emoy жена. Ги киждж ко пркъ ech 

тъ. 20 отъцн наши Eh гор сен поклоннша 

CA. L въ FATE ко въ emb єстъ мЪсто 

tAC€KE кланфтн CA подовдатъ. 21 гла ви нЕ. 

жено ЕЪрж HMH мн EKO градетъ година. 10 
єгда ни въ горф сен ни въ им тъ поклони- 

TE са отцю. 22 вы Клан ате CA єгоже не 

вКсте. мъ ЖЕ Кланвемъ СА ЕЖЕ ВЪМЪ. 

ко спенне отъ июден естъ. 23 нъ градетъ 

годнна н HAINE естъ. егда истиньни NO- 15 
Клонъннци поклонаАтъ СА 

отцю. дХомь н истиной. LEO отцъ TA- 

цъхъ нштегъ покланъжштнхъ са EMOY. 

24 Ахъ встъ Бъ. t woke кланћатъ ca emoy 

АХмь н истиноык достоитъ КланЪти сл. 20 
25 гла емоу жена. вЪмь "hio mecut приде- 

тъ рекомты Xh. егда тъ придетъ Ebh- 

звфститъ намъ Bach. 26 гла ен HC. азъ 

єсмъ глан съ товож. 27 L тъгдажде 

придж оученици его. L чау ждаауж са `. 25 
ко съ Женошк гАдашЕ. L никтоже NE рече 

чесо нштеши, LAH что глеши съ HERR. 

28 оставн же воденесъ свои жена. L HAE 

въ градъ. 


Стр. 4 иже (вм. егоже) ник. а 7 пока. въ гор. с. acc. 9 под. клан. 
ник. а. 10 идеть остр.; часъ 30%. 12 кже oemp. 13 мы безъ же остр.; 
егоже асс. ник. 6. 14 придеть остр. 16 пробњлъ въ строкъ произошель отъ 
выскобл. одною или HICK. словъ 18 кланржштихъ 301p. ник. 19 дхъ бо 301p; 
в иже асс. . 22 глаголемыи асс. нарицакмъ остр.; и erga acc. — 24 тогда же 
ocmp. 25 придошл остр. 26 рече емоу ocmp. 27 съ нимъ описка въ асс. 


328 ЗОАН. IV 28—40. 


CXL 1 гла чакмъ. 29 придфте н видите AKA, L- 
ЖЕ рече мн въсЪ єлнко сътЕорихтъ. Еда 
тъ естъ съ. 30 взидж же из града н градф- 
ахж къ нема". 31 междю же cumh мол - 
ахж н оученици єго. гАнкще равъки $- 5 
ЖАЪ. 32 онъ ЖЕ рече къ ннмъ. азъ врашъно 
имамъ Фстн егоже къ НЕ Ebere. 33 raa- 
X9 же дученнци къ сев Е. еда кто принесе 
emoy beru. 34 гла нмъ нсъ. моє врашъ- 
но ЕСТЪ да творнк волюк посълавъ- 10 
шааго МА. t съвръшж Akaa его. 35 нЕ въ 
ли глете Ъко еште четыре мЪсаци cx- 
тъ. L жатва придетъ. се PAR вамъ. 
възведЕте очи вашн H видите ннкъч. 
ко плавъ: сжтъ къ ЖАТЕВ юже. 361 16 
ЖЬНАН мъздж прнемлетъ. L съвнра- 
AH плодъ въ жнкотъ вЪчънъл. Да H 
Chuan въкоупЪ радоуоутъ са н Жънан. 37 о 
СЕМЬ BO ЕСТЪ CAOEO HCTOEOE. "hko HH% 
естъ Chia. L инъ естъ Жьнан. 38 азъ no- 20 
CBAAY"h въ KATH. LAEKE вы HE троу- 
AMCTE CA. LNH троудиша CA и вы въ 
троудъ икъ вънидете. 39 отъ града же 
того мънозн ЕВреоваша Eb него. отъ C4- 
марвнъ. За слово ЖенЪ съвЪдЪте- 25 
льствдужшти. "bio рече ми въсЪ E- 
лико сътворикъ. 40 егда же придж са- 
мар не къ немоу. молВахж н да ви 


. Стр. 1 безъ и остр. ассем. 3 придошл же ocmp. (maso и 27). 3—4 
идћахж остур. 6 имъ остр. никол. а. 9 и гла никол. a. 10 сътворж 
ocmp. 15 безъ оуже никол. а. 16 прииметь ocmp. 16—17 v събираетъ 
плодъ животънъ: 30%. сьбираетъ ассем. събирають никол. а. 17 плоды 
никол.; да безъ и всъ прочге. 19 истиньнов ocn проще, сл. е. ист. з0зр. никол. 
ассем. 20 азъ же всњ прочие. 20—21 вы посълахъ ACCEM. 3 23 троудъ 
301p. ассем.; вънидосте остр. никол. б. 27—28 къ нкмоу самар. остр. IOP. 
ассем. никол. а. 28 «ro да бы ocmp. 
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пръвъглъ оу нихъ. 1 пръвъстъ 

TOY дъва дьни. 41: мъного паче ВЪроваша 

За слово єго. 42 женЪ же гАХЖ. BKO юже не За 

TEOR весъЪдж ЕЪроуемъ. самн во слъ- 

шахом н E bh. "ho сь естъ въ ICTH- 5 
нж спсъ мира Jr «t ко.» 48 По дъвою же дъноу 

H3HAE стъ РЖДОУ. H LAE ЕЪ ГААНАВХ. 

44 самъ во неъ съв EA Етельствова +- 

ко пркъ въ своемь отъчъстени НЕ HMA- 

тъ чьстн. 45 егда же приде въ галил Бик. 10 
NPHIACA н галнафане. въсЪ ЕНД ЪвЪШЕ 

лико сътворн въ IMEX. въ праздьни- 

къ. t TH во придж въ праздьникъ. 46 прн- 

Де ЖЕ пакы HC въ кана га(ли)аЪж. HAEKE 

СЪТЕОрИ отъ ВОДЫ ВИНО «:: ese 3 2C 16 
Б же єтеръ церъ мжжъ. EPOKE Снъ BOAR- 

au въ каперьнаоум%. 47 съ слъншавъ 

ко ис приде отъ нюдад въ raAHA Вж. 

HAE КЪ HEMOV H MA bau H. Да съниде- 

тъ нсцфантъ сна єго. 5% во сумнра. 20 
48 рече KE къ немоу НСЪ. аште знаменин и чю- 

ДЕСЪ НЕ ВИДИТЕ. НЕ HMATE ры ra TH, 

49 гла къ немоу церъ мжжъ. ги съннди пр - 

ЖДЕ Даже NE ОуМъьретъ отроча Mot. 50 гла 

къ НЕМО" нсъ HAH снъ твон жнвъ естъ 25 
г ЕВрж ЕМЪ ЧАЕКЪ сЛОБЕСН ЕЖЕ рече E- | 

моу uc (н)дфаше. 51 авне же съходашю ЕМОУ. 

се равн єго сърбтж H гликце. EKO снъ 


Стр. 2 мноби ассем. остр. 3 же пропущ. въ зор. 6 всего мира ACCEM. 
съпасъ мироу остр. 9--10 чьсти не имать ник. 11 примша 30%. никол. 
14 ис пропущ. sop; (ли) пропущ. въ noda. 16 нвкъти oemp. 17 безъ сь остр.; 
въ 81004. b въ Cb передњл. изъ Ъ. 19 и иде ocmp. 20 исцЪлить сынъ остр.; 
хотваше бо оумр ти остр. ник. 27 рече ис. къ немоу ост. || 23 цесаревъ 
остур. 25 въ естъ, T надь строкою. 26 имъ остр.; словеси чловвкъ ACCEM. 
27 и въ идВаше прибавл. позже nado строк.; и идвше и абие осту. 28 съ- 


рЁтошл ocmp. acces. 
21* 
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TH жнкъ ECT'h. 52 къпраша же годины 
отъ нихъ. къ KÆR соуле emoy въ 
CXLI рша же ЕМОУ "hio къчера въ годннх CE- 
AMX остави и orfa. 53 разоу мъ же [o]- 
оцъ. ко та БЪ година Eh НЮЖЕ рече €- 5 
моу HC 'hko снъ твон жикъ естъ. LER- 
рова самъ и кесь домъ Ero. 54 се пакъ 
къторое чюдо съткорн нсъ пришедъ O- 
тъ Боде» въ галил е ко.“ 


wv. 


1 По cuya 
же BÈ праздъннкъ нюденскъ. | Eb- 10 
3HAE НС въ ероусалнмъ. 2 естъ ЖЕ КЪ 
ери Екъ на овъчи кжпфли. же нарн- 
цаатъ сл евренскъ! витезда. NA- 
ть притворъ HATH. 3 въ TRY AE- 
KAALE МЪНОЖЬСТЕО БФЛАШТИННХЪ. 15 
cabna Хромъ. соухъ. чажуиниуъ AEH- 
женнЪ вод 8. 4 anha Bo гнь на each ah- 
та CRYOXAAAUIE въ КжпЪль.  въ- 
зМмжштааше ведж, L HKE пръвЪе къ- 
Лажадше по ЕЪЗМЖШТЕННН БОДЫ. 20 
съдравъ Бъдаше. urhe ЖЕ NE- . 
джгомъ одръжнмъ БывааШЕ. 


Стр. 1 твой (вм. ти) 301p. ник. остр.; въпрашааше всъ проч.; часа 301p. BH- 
ны асс. 2 которъ 301p. въ къти часъ остр. въ кж годинж асе. 3—4 
часъ седмъы 301p. 4 разоумВвъ ocmp. 5 бць ero ассем.; часъ въ ньже 
30%. 6 ж. е. с. тв. ассем. 7 домъ ero BbCb ассем. остр. 8 BbTOpBnetx 
ассем.; знаменик остр. 10—11 въниде ocmp. ассем. 13 Фезда sow. 17 
въ вод  ассем. 17—18 на вевко вр Бмл ассем. 18 мъвБше сл въ kam. 
ли 30)p. ACCEM. остр. никол. а. (такое же разночтене въ PeU. текстать). 19 
послъ BOAR прибавл. и охождааше ассем.; прЪъжде ассем. 21—29 ЪцЪмъ до 
бътвааше пропущ. 301p. ACCEM. 
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5 БЪ же тоу единъ чавкъ. $. 1 осмь 

АЪТЪ нмъ въ нНЕДЖЗЪ CEOEMA. 

6 cero вндЪвъ не лежашта. г разоу- 

Mhen. Ъко мънога Ara жже H- 

мфаше. гла еМОу Хоштеши ли urbana 5 
EBITH. 7 отъЕфша емоу неджжъ- | 

НЫ. ен Ри ЧАКА ЖЕ НЕ нНМАМЪ. ДА £- 

TAA ВЪЗМЖТИТЪ СА КОДА. ЕЋЕрЪ- — 

жетъ ма въ КЖпЕль. єгда же прихо- 

ждж азъ. нъ пръжде мене вълазнтъ. — 10 
8 гла емоу HC: въстанн възъмн одръ 

TEOH. L HAH въ домъ свон. 9 L anne yh- 

Ah въктъ ЧАК. L възАтъ одръ CEOH. 

н Кождадше Eh ЖЕ совота къ тъ дънь. 10 ras- 

X ЖЕ нюден исцълБвъшюоумоу. сово- 16 
та естъ и HE достонтъ TEE ЕьЗАТН 

одра теоєго. 11 онъ же отъвбшта HMA. LXE 

ма сътвори цфла тъ мънЪ рече. въЗь- 

ми одръ твон H Ходи. 12 въпросиша же н къ- 

то ECT'h чкъ рекъ TEER. възьмн одръ 30 
TEOH н Ходн. 13 исц факъ xe нЕ ЕЪдЪлше 

кто естъ. 1С BO оуклони сл народоу сж- 

штю на мфстф. 14 no томь же овръте н uc. 

въ цркве. L рече EMOV. се цфлъ БЪКТ 

к томоу не съгръшаи. да HE горе что EX- 25 
детъ. 15 LAE ЖЕ ЧАккЪъ и повЪ( АБ) нюдеомъ. 

EKO HC. естъ иже и съткори ц Ела «2 К eto 

16 Ù сего радн гонБакж нюден нса. и иска(ахж | 





Стр. 1 етеръ 301p. ACCEM. нико. З лежаща пропущ. остр. 4 жже вм. 
правилънат0 IOKE или оуже, KAK ocmp. 5 живъ (вм. цВлъ) 3o. 7 си 
nponjyus. ocmp.; же пропущ. зозр. остр. 10 сълазить ник. а. 11 въст. и въз. 
ассем. 13 вьзл ocmp. 14, 15—16 сжб. всњ проч. 83 безъ и sow; йс. 
обр. m ocmp. 24 цьркъви остр.; ecu (вм. быст) всъ проще; въ бъыст въ noda. 
т надь C. 25 ти чьто ассем. остр. ник. 26 дЪ въ пов дв надстрочн. прил. 
поздн. 240104. почерком; повВда остр. асс. ник. 27 MA (вм. и) ocmp. sow. acc. 
28 ис. BOA. 30%. 
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AX єго оувитин. Зане CH тЕФр Ваше въ CO- 
вотж. 17 t€ же отъвЪштаваше нмъ 2e 
Отцъ мон до ceat АБлаатъ. н азъ Abas- 
ж. 18 сего же ради HCKAAY паче нюден 
го суБитн. EKO не тъкмо разарћаше co- 5 
вотж. нъ ! оца своего гладше Ба. [pa] 
равенъ са творл Boy. 19 отъкЪшта xe H- 
Съ н рече имъ. аминь амин TAIR E4- 
мъ. HE можетъ снъ © CEEE творити 
ННЧЕСОЖЕ. ALITE НЕ ЕЖЕ ЕНДНТЪ ОТЦА 10 
тв[р |орац. 
OXLII фже во онъ творнтъ. сн н снъ такожде. 
творитъ. 20 отц (в)о лювнтъ Ена. н Eb- 
ch показаатъ emoy EXE самъ ТЕФРН- 
тъ. l вольшаа CHX покажетъ емоу 15 
А Ела. да въ чюдите CA. 21 Еко во ойъ 
въскръшаатъ мрътвъндж H жнентъ. 
тако и снъ же Коштетъ жнентъ. 22 отцъ 
EO НЕ СЖАНТЪ HHKOMOVOKE. Nh CRATH КЕСЬ 
дастъ сновн. 23 да въсн чтжтъ Ена %- | 20 
КОЖЕ ЧТЖТЪ ОТЦА. L ИЖЕ HE чтетъ 
СНА HE чътетъ OTUA. посълавъшадго н. 
24 Ямннь аминь гл камъ. Бко слоушата- 
Н словесе МОЕГО. H Ефрж EMAA посъла- 
въшюмоу ма. иматъ живота B'h- 25 
ч'ънааго. L на сждъ не придетъ. нъ 
прЪндетъ отъ съмрътн въ жнкотъ. 


Стр. 3 ц въ отцъ наф стр. напис. между T и ъ. 4—5 паче иск. его 
HIOA. 0уб. 30%. остр. HUK., асс. то же только оуб. и. 9—10 тв. о. C. нич. 3052. 
остр. ник. TB. сънъ о с. нич. acc. 13 оць бо вс, въ нащемь же т. 6. передь 
о выскоблено должно быть по недосмотру вм. стоявикио послњ O лишняю б, KO- 
торое тоже выскоблено. 13—14 вьсе ocmp. 14 покажетъ so. 15 no- 
казаетъ асс. остр. 18 егоже (вм. же) з0%.; живити асс. 21 безъ 1 зоър. 
асс. остр. за IWE I посъла 30%. ACCEM. ник. иже п. KTO остр. 25—26 mu- 
вотъ вЪчьнът асс. ник. 
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25 аминь амин гл вамъ. ко граде- 

тъ година н HAINE естъ. егда Mph- 

тени оуслъшатъ FACh Сна BXH. 

l оуслъншавъшен ожнвжтъ. 26 Ъко- 

ЖЕ Бо отцъ ЖИЕОТА НМАТЪ въ сев. b 
тако даст н CHOEH живота нм - 

TH Eh CEES. 27 и овластъ дастъ емоу 

н сждъ творитн. Еко снъ чавскы 

есстъ. 28 NE ДИЕНТЕ СА СЕМОУ. Фко rpa- 

детъ годнна. Eh NIOKE вьсн CAWTE- 10 
н въ гровбъхъ. оуслъшатъ FACh 

сна BXwb. 29 и нзиджтъ сътворьше- 

и влагаа въ ЕъскрЪШЕННЕ живо- 

TOV. а съткорьшен Зълва къ вьскрЪшени- 

€ сждоу. 30 не могж азъ о сев творити NH- 15 
ЧЕСОЖЕ. Бкоже слышж сжждх. H сждь 

MOH правъденъ єстъ. Бко не нштж EO- 

ЛА MOEA. нъ EOAR посъладвъшааго 

ма отца te К. 31 аште азъ съкъдЕтель- 

ствоуж © Mab. ChEBAETEALCTEO 20 
мое нЪстъ нстинъно. 32 нъ естъ C'h- 

ЕЕдЪтельсткоувън о мън . t bua 

dio истнньно естъ съкЪд Бтельстко 

EKE съвЪд Етельствоутъ о мън. 33 вы 

посъласте къ но[о]аноу. t съкЪд БТЕЛЬ- 26 
ствока © нстинф. 34 азъ же HE отъ ЧАКА 

съвЪд тельства прнемлнк. нъ сн 

FAM да вы спени вждете. 35 онъ Eb cet- 





Стр. 4 стъышавъше остр. би 6 животъ 301p. ассем. KUK., остр. только 
на второмъ ист. 8 безъ и ассем.; CANDI зор. 10 часъ въ ньже 30%. 
10—11 cxngi acc. въходаште 301p. 12 кго (вм. сна бжић) остр. 12—13 
створыпии ocmp. 14 сътворьшии ocmp. 15 oy въ сждоу передљлано изъ a. 
16 тако с. ис. остро. 21—22 иже съвЪдЪтельствоуетъ асс. 24 KTO кже 
остр.; M вы ассем.; съввдВтельствоутъ исправлено изъ св--твова, но первою же 
рукою 26 чавкъ остр. acc. ник. 27 съвбдЪтельство остур. 
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тнлъннкъ гора H CERTA, въ) ЖЕ ort- 
сте ЕЪЗдрадокаАТН са къ годннж 
свътЪннЪ его. 36 азъ ЖЕ нмамъ съв - 
A'brEARCTEO БОЛЕ ноанова. ДЪЛА во 
Ъже дастъ мън отцъ да съвръшж 5 
+. та Akaa Вже твори. che bA ETEen- 
ствоужтъ © мьнф. Еко отецъ ма no- . 
съла. 37 н посълавъ: MA отцъ. тъ Ch- 
ЕЪд Етельствова © мънЪ. ни гласа 
ЕГО НИКЪДЕЖЕ слъмшшасте. ни BHAG- = 10 
ниф ero видЪсте. 38 t словесе его HE H- 
мате пръвълвавкшта въ касъ. 
ЗАНЕ EPOXKE тъ посъла семоу въ 
вЪръ: не емлете. 39 исп | ъгта- 
схиш UTE къннгъ Бко въ мъннте къ НИХ. 15 
гмЕтн жнвотъ кЪчънъп. L TAH CR- 
тъ съвЪд Етельствоужшта © Mant. 
40 t NE ХошетЕ прити къ MAHE. да жнвотъ 
нмате. 41 славы отъ ЧАКЪ HE TIDHEM AUR, 
42 нъ pa3oy avus Ea BKO аиквъве БЖНЬА НЕ H- 20 
мате въ севЪ. 43 азъ придъ въ IMA отца 
МОЕГО Н НЕ DOHEMAETE МЕНЕ. ALITE ннъ 
придетъ въ (ма) CEOE того приемаете. 
44 како вы можете ЕЪреватн славж 
дроутъ отъ дроуга приеманкште. Í 25 


Стр. 1 a 6» ropa для передачи особа почерка злаз. буквы € (съ хвостикомъ, 
опускающимся съ выпуклости); CBETA остр. ассем.; т въ вы прип. sao» строкою. 
2 часъ зош. 4—5 слова бо же д. м. OT. д. пропущ. въ accen. 5—6 
та съвьршаж остр. съвръшаж (безъ та) ассем. 6 as творж Вже ассем. 
8итъ асс, 8—9 съв дтельствоуетъ sow. | 10 ниКтоже слышать ACCEM. 
15 Bb нихъ мьните 30). и Вко вы MbH. им. B. н. ассем. 16 живота вЪчьна- 
аго остр.; b въ тъи надь строк. 18 живота ocmp. ассем. 20 разоумъхъ 
всъ проще. 20—31 бож. 10б. accew. 1. въ себЪ бжим ост. 21 при- 
дохъ остр. 23 въ IMA буквы MA надь строкою, м въ видъ кирилловской буквы; 
того вы никол. того пр. вы ACCEM. 
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славы Бже отъ единадго Ба HE ици- 

те. 45 не Мъните ћко азъ на къ рекж къ 

отъцоу. естъ ИЖЕ на въ гатъ MOCH. 

на негоже въ: ОуУПЪБасте. 46 аште во BH- 

сте ЕЪрж имали мосеФвн. ERP% EH- 5 
CTE AAH H МЪНЕ. © Marb во тъ писа. 47 аше 

AH того къннгамъ вЪръ НЕ EMAETE. — 

како монмъ гамъ Ефрж £"METE. 


wv I. 


1 ne си- 
Xh HAE нсъ на онъ noah морћ raauaita 
таверъБдъскъ. 2 и по nema HA baut 10 
народ мъногъ. Еко видЖАХЖ Знаме- 
ниф xe творфше на неджжънъгъ eI K ez 
3 възнде ЖЕ на горж HC. L тоу сідфаше съ oy- 
ченнкы свонмн. 4 B'È ЖЕ БАНЗЪ па- 
сха праздьникъ нюденскъ + 5 Въ- 15 
зкедъ же очи HC видБвъ EKO мъно- 
гъ народъ градетъ къ немоу. гла къ 
филипоу. чимь Коупнмъ XARES 
да Фдатъ син. 6 се же глааше нскоуша- 
й. самъ во вЪдБше что кота сътворитн. 20 
7 отъећшта emoy фнлнпъ. дьвЪма съто- l 
ма пъназъ кабвъ HE AOERART'R HMA. 





Стр. 1 ночлдааго сна бжић ассем. зо. единоч. сына бжић остр. никол. 
З речеть зор. никол. иже гали на вы остр. 4 на ньже никол; оупъваете 
301p. 4—5 бысте остр. 5 вЪровали никол. 5—6 вЪрж mau бысте 
остр. ви ли (вм. шли) ассем. | 6 спа (вм. пса) sow. съписа ACCEM. 7 и TO- 
го асс. 8 бъ noda. емете съ надпис. и 8—9 и по семь осир. 9—10 мор 
тивериадьска 300. и вс проч. 14 безь же зо. 16 видВ sow. и видЪвъ 
остр. ассем. никол. 17 идеть ocmp. | 20 хот Ваше ассем. хоштеть никол. 
(зозр. ошибка XOTATb). 22 съребрьникъ остр.; х1ћби остр. никол. а.; довь- 
а Ъвктъь остр. никол. а. довълетъ ACCEM. довьлатъ зор. 
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да къжьдо ихъ мало чъто принметъ. 

8 гла емоу едннъ отъ о(у)ченнкъ его. аньдрћ- 

а вратръ симона петра. 9 естъ отрочн- 

штъ съде едннъ. LKE НМАТЪ NATA yah- 

Бъ AYLANA. © AREE paist. нъ си чъ(то) cx- 5 
тъ вь сє(лн)ко. 10 рече же HC сътворите YAO- 

ЕКЫ възлештн. ЕВ же тр Ева мънега 

на мЕстЁ, възлеже Суво мжжъ чнсло- 

мъ. "hio паТЬ тъкжштъ. 11 прньтъ же 

XA'bE' HC. н Хвалж въздавъ. подастъ 10 
оученикомъ. д ОуУЧЕНИЦИ ВЪЗЛЕЖАШТН- | 
мъ. такожде н отъ ръвоу. EAHKO XO- 

Thaya. 12 1 ко насътиша сл. гла оуче- 

никомъ свонмъ. съверЕте нзвътъ- 

къ оукроухъ. да не погъвлетъ HH'I'R- 15 
тоже. 13 съвъраша же н нсплъннша A'REA 

на AECATE коша WKP XA. отъ пати yat- 

въ чънъпгъ. LKE извъша BALUL- 

имъ + 14 Чавци же вид Ввъше Знаме- 

НИЕ. ЕЖЕ сътворн HC. гладкж BKO сь 20 
стъ въ 1стинж пркъ. градът въ 

весь мнръ 5 К. 15 (€ же разум къ +- 

ко хотатъ прити да въсхътатъ 1 

н съткоратъ цер . отиде пакъ: 

въ горж тъ единъ. 16 t Eko позд% Ewi- 25 
CTh. сънндж оученнци его на море. 17 t 


` Стр. 1 кожьдо зо. ассем.; ихъ пропущено ocmp. 3 братъ в прочіе. 
4 безъ единъ остр. никол. а., ед. съде асс. 5 ъчьньнъ остр. њчьнВиъ 3010. 
ассем.; въ чъто бъ пода. пропущ. TO. 6 селикоу народоу остр. селикоу (безъ 
народоу) ассем. никол.; въ подл. ли прип. потомъ. 7 трава остр. 10 оубо 
хл. ассем.; ха Вбъ 304P. ник.; дасть остр. ассем. никол. а. 11—12 народомъ 
(вм. възлежащ. ) ACCEM. 16 погыбнетъ ассем. 303p. никол. 15--16 въ sow. 
ошибочно никътоже. 16 наплънишАл остр. 16—17 дъвЪ--кошници асс. 
ник. 168 DSHAHPBIX остр. г. чънВвнътихъ асс. 30. ечиеныхь ник. 19—20 
кже сътв. SH. HIC. остр. ник. а | 21 градли sow. | 22 миръ асс. 303p. остр. 
24 1 apb 309p. 36 сънидошл остур. 
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вълбзъше къ ладни ВдЪзхж на онъ 
CXLIV полъ морф. въ каперъндоумъ. г тъма 
ABHE B'BICT'h. L HE ОУБЪ пришелъ къ нимъ 
с ие. 18 море же вФтроу велню дыхажштю 
въстааше. 19 гревъше же "hio дъва дєса- b 
TÈ н пать стадии. дн h-tu. оузьрфшл 
нса Ходаша по морю. L влизъ корава 
Бывъша H оувеБша сл. 20 онъ ЖЕ гла нмъ. 
азъ ЕСМЪ HE БОНТЕ CA. 21 хотВаХж же н 
прньатн въ коравь. H ABHE БъСТЪ 10 
коравль на Земи въ HINCKE bakaya «с 
22 Въ оүтрЕн дьнь народъ нже сто Баше os o- 
нъ noah мор в. gua hg Еко корава  нно- 
го не BÈ TOV. тъкъмо единъ тъ. въ Nb- 
ЖЕ Бънидж оученици его. L'EKO NE вънн- 15 
де съ оученнкы CROHMH ис въ кора- 
Eh. нъ вдини оученици єго ндж. 23 н инн 
придж коравлн отъ тиверн дъ. BAH- 
зъ мЪста ндеже фса xag. ува- 
АЖ въздавъшю Гю. 24 егда же BHAE- 20 
ша народн Ъко нса не въстъ тоу нн OV- 
ченикъ єго. квълЪЗж сами въ кора- 
Бла. H придж въ каперънаоу M'A. Í- 
скжште нса. 25 t оврЪтъше н ов онъ NO- - 
Ah морЪ рша emoy. оучителю KO- 25 


Стр. 1 корабль ocmp. никол. б. тахиж 309p. 3 абик пропущ. остр.; къ 
н. пр. HC. ассем. остр. 4 по морю 301p.; великоу остр. 30.; дышюштоу ник. а. 
5 въстааше пропущ. 30%. 5—6 десАти 30. 6 S (вм. пать) остр.; или 
остро. 7 мор. близъ к. 6. оуб. ассем. и м. бл. к. 6. 0у6. остр. 8 бывъшл 
зор. бывъшоу остр. 9 бо (вм. же) асс. 9—10 пр. и асс. отр. 10 Ko- 
рабль 30. ocmp. 11 на земли 30. acc. остр.; идВахж асс. 12 же дьнь 
ech проще; стоБкж зою. 13 видЪвъше ассем. ocmp. 15 вънидошад остр. 
(такъ и въ 17 cmp.). 17 ини же ассем. 18 придошл ocmp. (такъ u 33); 
кораби асс.; тиверињ acc. 19 Eua ecn проч. 20 бгви acc; и кгда остр. 
20—21 вид народь никол. a. 21—29 исоусъ—оученици ас, | 22 Bb- 
16зошаА ocmp. 23—24 ищжще ocmp. 25 равви зор. ость. 

22 
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гда смо приде. 26 отъећшта HM% H- 
сън рече. амннь АМНЬ ГАНА RAMA. 
- ИШТЕТЕ мене HE "hio [и] eua сте зна- 
мение. нъ Ъко Ван ЕСТЕ yabe H 
HACRITHCTE са. 27 ДЪланте не b 
Брашъне I"RIBADRIITEE. нъ врашъне 
прЪвъважцеє къ живот вЪчън Бе- 
Mh. ЕЖЕ СНЪ ЧЛЕСКЫ вамъ Дастъ. CE- 
го во отцъ знамена Бъ. 28 рЪша же КЪ NE- 
MOV. что сътворимъ да дЪлаемъ At- 10 
ла вжиф. 29 отъећща неъ н рече нмъ. се É- 
CTh ABAO EXHEÉ. да вЪроуоуте въ тъ. £- 
гоже посъла онъ. 30 plura ЖЕ EMO KOE ОУБО 
тъ: творнши знаменне да видимъ 
и ЕБрж нмемъ Tesh, что дфлаеши. 31 o- 15 
тъци наши сл Манънж въ поусты- 
ни. коже естъ писано. хаЪвъ CHBCE 
дастъ нмъ BCTH. 32 рече нмъ HC. AMH- 
_ Hh AMNA ГАЖ вамъ. НЕ MOCH дастъ 


4 камъ X hb съ нЕБСЕ. нъ отцъ мон да- 20 


сть камъ хлЕвъ нстннънъ! съ NEBE- 

се. 33 YAEL во БЖни ECT. съХодли cRBCE. 

и даман живота лнроу““:. ки. 34 Руша же 

къ немоу ги въсегда даждъ намъ 

Хаввъ сь. 35 рече же нмъ неъ 43h. ECAVR 25 
Хаввъ жнвотънын. грады къ Mh- 

нЕ HE иматъ възаа(л)кати са. н кЪроу- 

МН къ МА НЕ ИМАТЪ ЕЪЖДАДАаТИ CA 


Стр. 1—2 ис. и p. имъ асс. 3 мл acc; [n] e» подлинникъ было да вы- 
скоблено. 3—4 знамени sow. остро. ассем. 4 ить хлЪбь ник. 6 гыб- 
нжщек остр. 7—8 вЪчьн ам асс. 8 дасть вамъ остур. 11 wTbB. имъ 
ис. и рече acces. 12 Bb того иже нихол. а. 13 къ немоу accew. 16 'b- 
ША 304p. остр. ник.; мавж остр. ман на зоту. 18 рече же зор. остр. ассем. 
20—21 даетъ 30. ник. остр. (асс. cow. съ нашим»). 23 животъ вьсемоу 
MHpOy остр. ассем. никол. 26 гради зозр.; по мънЪ 30%. 27 4 въ въза- 
алкати над» строк. поздн. 140104. почерком». 
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никогдаже. 36 нъ rhy вамъ hko н eguak- 
СТЕ МА Н не Ефроуоуте. 37 ЕЪСЕ ЕЖЕ дастъ 
мьнћ отъцъ къ MANE придетъ. l rpa- 
Amurraaro ко мънЪ HE ижденж вонъ. 
38 Еко сънидъ CECE. да не тЕорж кола 5 
MOEA. нъ KOAR посъладвъшадге MA +“: 
39 Get же єстъ BOA” посълавъшааго ма 
отца. да въсЕко ЕЖЕ дастъ ми. не 
CXLV погоувай отъ него нъ въскръшж н въ nocat- 

дънни день. 40 се BO єстъ КОЛЪ отца МОЕГО. 10 
да высфкъ вид AH сна н ећроучтан Eb него. 
гматъ живота вЪчънааго. t въскр - 
шж н азъ въ послфдьнин день. 41 ръпъ- 
таж же нюден о немь EKO рече азъ ЕСМЪ 
Y hh. съшедълн съ HEBECE. 42 t гАдахж. 15 
НЕ Ch ли естъ HC. съ носнфовъ. емоуже 
мъ знаемъ отца H матерь. како суво 
сь глетъ EKO CHECE сънндъ. 43 oT Eua 
НС И рече HAWR. НЕ ръпъштите междю CO- 
Бож. 44 никтоже НЕ МОЖЕТЪ Прити къ Mb- 20 
wh. ALITE не оТцъ посълавън MA при- 

‚ каЪчетъ его. | азъ въскрЪшж и къ no- 
САБДънни Дънь г; ка. 45 естъ писано въ 
npepourby a. 1 вжАжЖтъ ELCH оученн BFO- 
Mh. късвкъ слъпшавъ! отца н HAE'RI- 25 
къ придетъ къ мьнћ. 46 не kko отьца RHA- 
Ah ECTh тъкъмо. тъкмо сжи отъ БА. 


Стр. 1 николиже ассем.; безъ и ассем. остр. 2 вЁр. мв зор. 7 бсзъ 
же 301p. 8 вьсе ассем. остр. никол. 9 въскр. tA 30%. 10 ce же остр., 
безь бо ассем. 11 вьсь остр.; въ Hb ассем. ocmp. ник. 12 животъ вЗчь- 
нъти остр. ассем. никол. 12—13 и азъ въекр. и ассем. 16 безь йс 30%. 
17 матере остр. 18 сънидохъ остр. 18—19 итъвЪщавъ же ис. p. ассем. 
никол. 19 ръпъщ те остур. 22 ero (вм. и) sow. 23 псано sow. 26 
отъ оца 304. 27 къто тъкъмо CAH 300. (140104. € сь хвостикомь соотвтът- 
ствуетъ кирилловскому ж, какъ передълка 14104. буква въ кирилл., поэтому въ 
нашемъ текст сжи). 
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съ BHAG отца. 47 амин Амин AUR. EAMA. 

вЪроутан Eh ма имаТЪ жнвота вЪчъ- 

нааго. *;- 48 азъ есмъ X Abk ЖНЕОТЪНЪ!. 

49 Отцн ваши са маннж въ поусттыни н Oy- 

мървша. 50 сь естъ кабъвъ съходаи съ NE- 5 
БЕСЕ. да ALITE отъ него кто фетъ не оумь- 

ретъ. 51 азъ есмъ VARER Живъ: съшедъ! 

CHECE. оште кто сънфстъ отъ YARBA 

СЕГО ЖНЕЪ EXAET'A въ вЪкъ. Yaben 

Бо НЖЕ азъ дамь плъть МОЁ естъ. 10 
же азъ дамь. За животъ мира 

52 пърбакж же СА НЮДЕН. междю СОБОЮ TAIR- 

IITE. како можето-сь дати плъть COUR 

beru намъ. 53 рече же нмъ НС. аминъ амн 

ГАЖ вамъ AITE не сънёсте плътни сна 15 
чАе(клаго). н пнете кръке єго. живота не 

имате кь сєвћ. 54 Едъ моњ плъть н NH- 

AH мож кръкь. иматъ живота въ чъна- 

аго. H азъ въскрЪшж и къ послЪдънин 

Дън s; Ка. 55 плъть во моћ нетинъно естъ 20 
врашъно. L кръвъ моб истинъно естъ NH- 

во .:. 56 дъ мож плътъ н пин моњ кръ- 

кь. Eh МЪНЪ пръвъваатъ H азъ Eh. HE- 

Mh. 57 Фкоже посъла ма жнвжн отцъ. Í 4- 

зъ KHER отъца радн. 58 сь естъ клЪвъ C'h- 25 


Стр. 1 тъ (вм. сь) зр. | 2 Bb или въ? 2—3 животь вЪчьнь: кмкол. 
4 Sma остр. никоя. | 6 KETO отъ нкго OCHp. 30). ник. 10 егоже дамъ азъ 
ассем, 11 вьсего мира остр. ассем. 301p. никол. 18 можетось — sammua- 
тельная форма, свидптельствующая очень назлядно о твердости окончанія 3-10 
лица: сь можетъ ассем.; пл. св. д. ассем. остр. 14 намъ Всти ece проч. 
15 ere остр. 16 буквы kaaro въ noda. стерты, но сльды ить видны; и не 
п. никол. ни п. ассем.; кръви 3019. остр. никол. 17 Вдали sow. 18 кръвь 
мож остур. 18—19 животъ вЪчьнъги ocmp. acc. ник. 22 пл. M. кр. M. acc. 
24 живли зор. форма совпадающая въ звуковомъ отношени съ нашимъ живжа. 
35 посмь отъца ради Gò нашемь тексть пропущены слова: и BABI MA Tb живъ 
бждетъ мене ради (такъ 301p. ACCEM. остр. никол.); се KCTb остр. 
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WEAH снвсе. не Бкоже сл отци gáum Må- 
н'нж. t оумървша. дан ХАФЕЪ съ жикъ 
вждетъ въ вЪкъ. 59 сн рече на сонъмнщши 
дуча въ каперънаоум В. 60 мънозн ЖЕ CAA- 
шавъше отъ оученнкъ его рша. жестоко B 
сстъ слово СЕ кто можетъ Его слоушатин. 
61 еды же нсъ въ сев. BKO ръпъштжтъ 
O СЕМЬ Оученици его. рече нмъ CENI 
влазнитъ. 62 аще оуъо оуЗърнте сна чло- 
кчскааго въскодаша HAEKE Bh прЕжде. 10 
63 дХъ естъ иже Живафатъ. отъ плъти 
wh польза НИКОНАЖЕ. PATRI AKE азъ 
глахъ вамъ. дъ сжтъ и животъ CR- 
тъ. 64 нъ CATh отъ васъ едннн ИЖЕ НЕ Kh- 
роужтъ. ЕЪД Ваше во некони нсъ. кто 15 
сжтъ не вЪроувкштен. L кто ECT'h КОТА- 
CXLVI н прЪъдатн н. 65 t глаше сего ради рЕХъ Ra- 
мъ. BKO никтоже не МОЖЕТЪ прити къ Mh- 
Wb. аште не вждетъ дано емоу отъ оца 
моего. 66 отъ сего мънозн отъ оученикъ 20 
єго НАЖ въспать. ск томоу HE Хождаа- 
Y съ нимь «7 67 Рече же неъ овЪма na AE- 
САТЕ. Еда H къ Хоштете HTH. 68 отък- 
шта EMOY. снмонъ петрь. Ги къ комоу 
идемъ. глы живота Ефчънааго H- 25 
маши. 69 t мы вЪровакомъ н NOZNA- 
Хомъ. "hio ты си (Fh) снъ Ба живааго. .:. ка: 
70 Отъвбшта нмъ нсъ. не азъ ли васъ 
два Hà AECATE нзвърахъ. L отъ ва- 


Стр. 1 Bua зор. остр. ник. 2 Бдли — здњсь и въ нашемь подлинникњ 
злазол. букеь €, съ выпуклости ея опущень хвостикъ, въ ник. Ъдеи. З въ сь- 
HEM. ACCEM. на съборищи остур. 8 безъ о семь ассем.; Ce ди вы всъ проще. 
10 въход. 301p. 11 жпветъ 301p. ACCEM. никол. живитъ остр.; а отъ пл. ACCEM. 
12 н Встъ 301p. никол. ассем. остр. 14 етери sow. никол. асс. дроузии осту. 
15 испьрва осир . 21 идошл осту. 24 петрь или петръ? 26—27 и 
познахомъ пропущ. въ остр. 27 хь Nad» строк. приписано; въышьн%фаго acc. 





349 IOAH. VI 70—71. VII 1—8. 


съ ДАннъдннъ ди вволъ естъ. 71 гла- 
ALIE ЖЕ нюдж снмонова. 1скарнота. 

сь во хотфаше прдатн и. єдинъ“съы 
отъ Бою на AECE. «г: 


VII. 


1 l хождааше no сн- 
хъ нсъ въ галнлен. HE XOT haut во въ I- 6 
юден Ходнтн. ко нскааХж его июден 
оувитин. 2 BÈ же влизъ праздьникъ H- 
юденскъ. скинопиги Е. 3 PEWA KE къ Né- 
MOY вратриф єго. прндн отъ CAR. 
L HA къ IDAE. ДО H ОУчЕНИЦИ TEO- 10 
и вндатъ дла тво. Ъже ткорншн 
4 HHKTOXE EO въ таннЪ ННЧЕСОЖЕ TEO- 
ритъ. н иретъ самъ ЪЕЪ вътн. а- 
ште сн творншн. ABH CA късемоу мироу. 
5 ни вратръь во єго вЪроваауж въ него. 15 
6 гла же нмъ НС. Ерма МОЕ НЕ оу прн- 
ДЕ. а ВрЪМА ВАШЕ E'RCETAA єсть 
готово. 7 не можетъ мнръ ненавнд ти 
васъ. МЕНЕ ЖЕ НЕНАвИДИТЪ. "hio a- 
зъ съввъдЪтельствоунк © NEMA. 20 
ко дВла єго Зъла сжтъ. 8 Вы Rb- | 
зна те въ праздьникъ сь. азъ HE 
възндж къ праздъннкъ сь. Вко rph- 





Стр. 4 идваше ис. въ галилеж ассем. схождаше никол. 4—5 по сахъ 
пропущ. остр. ACCEM. съ ними (вм. по сихъ) 301P., СЬ нимь НИКОЛ. 6 иск. ero 
оуб. n ассем. 9 братиБ ecm проще (только 301p. созл. съ нашимь), такъ и 15 
wdn и зор. безь р. 10 MAR — описка вм. иди; до — замъчательно % въ 301p. 
такъ, вм. ожидаемаю да. 13 ничьсоже въ т. остр. ник. 15 вь нь асс. 
ник, 17 T въ есть надь строкою. 17—18 готово естъ 30w. асс. 18 въсь 
мирь ник. 19 въ словъ ненавидитъ второе и и b передтланы изъ какидъ-то 
буквъ; и Bko напис. no подчищ. 21 безъ вът остр. 23 праздъникось 309p. 
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ма мое HE OV. неплъни CA. 9 сн рекъ са- 
мъ ОСТА въ галнлен. 10 егда ЖЕ КЪЗН- 
АЖ вратрив єго въ праздъннкъ. тъ- 
гда H самъ E'R3HAE не Beb. нъ Ako 
тан. 11 нюден же нскаахж его въ Npa- 5 
здъникъ. H глаауж къде єсть онъ. 
12 нръптъ мъногъ БЕ © NEMA. къ Nå- 
poA by". OBH гллахж ко влагъ E- 
стъ. HHH ЖЕ гладкж ни нъ льстн- 
тъ народы. 13 никотерън же оуво 10 
фе глааше © nema. страха papu 
HIGAEHCEA »7* Ко. 14 Явне же въ прЪъпе- 
ЛОБЛЕННЕ праздьника. възиде 
нс въ цркъ и оучааше. 15 н дива bay 
СА НЮДЕН ГЛАГФАМШТЕ. како сь къ- 15 
нигы сум атъ. HE оучь са. 16 отъ- | 
кЪшта же нсъ н рече нмъ. моє OVE- 
NHE нЕстъ моє. нъ посълакъша- 
áro ма. 17 аште кто коштетъ ROAR 
го ткоритн. разоу мать о оуче- 20 
HHH кое отъ Ба естъ. ли азъ о CE- 
ph гањ. 18 глАН o севЪ славы CRO- 
Еа нштетъ. а нштан слав 
посълавъшадго н. съ HCTH- 
OXLVII ненъ естъ. UL нЪстъ неправъдъп Eb = 95 
НЕМЬ. 19 не MOCH AH дастъ Еамъ 34- 
KON'h. L НИКТОЖЕ отъ касъ творнтъ 34- 
кона, Чъто мене нштете оувнти. 20 отъ- 
BEUTA народу н рече. БЪсъ Au нмаши. 
кто ТЕБЕ нштетъ ОУБНТН. 21 стъвъща 80 


Стр. 1 безъ оу 301p; приближи cA осту. 1—2 имъ (вм. самъ) ACCEM., 
оста самъ остр. 3 въ праздъникъ пропущ. остур. 5 отаи остр.; его иск. 
зозр. 10 никъш же ocmp.; безъ оубо ассем. 15 како оубо остр. 16 oy- 
чивъ остр. 20—21 раз. оученик остр. никол. 21 или остр. 25—26 
непр. Bb HKMb несть осту. 
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HC H рече имъ. единно ABAO сътворикъ 
Н ELCH AHRHTE СА. 22 сего ради меси да- 
CTh камъ оврЕзЗанне. НЕ EKO отъ MO- 
са естъ нъ отъ оцъ. Н ET совотж 
оврЕзаате Aa. 23 аште оврЕзание 5 
прниемлетъ ЧКЪ къ совотж. да не 
разоритъ cà Законъ мосЪовъ. на 
ма AH ГНЪБДАТЕ СА. "hio късего YAA 
съдрава сътвориуъ въ совотх. 
94 не сждите на лица нъ праведънъ! 10 
сждъ сждите 27 25 Глаакж же еднни 
отъ нероусалнмАа нъ. HE СЬ AH £- 
стъ егоже иштжтъ оувитн. 26 н се не 
OBHHOV'EA CA ГАТЪ. Н НИЧЕСОЖЕ МОУ HE 
DARTH. Еда како разоу мша KAHA- 15 
зи. ћко сь естъ ут. 27 нъ cero вфмь O- 
тъ кждж естъ. д къ EAA придетъ 
никтоже HE ВЪСТЪ отъ КЖДОУ EX- 
детъ. 28 Възъва же въ цркен оуча 
HC. H ГАА. 1 МЕНЕ ВЪСТЕ и where 20 
отъ кждоу есмъ. но севЪ не придъ. 
нъ ЕСТЬ нстиненъ посълавъ- 
Н ма. егоже вы не Eere. 29 азъ à 
Eh. Ъко отъ него ЕСМЬ. H тъ 
„ма посъла. 30 LCKAAX же ATH н. L HH- 25 
— ктоже HE възложи ржкы на нь. Бко не 
oy БЪ пришелъ годъ єго ... K * 31 отъ Napo- 
Да ЖЕ мънозн кЪроваша во нь. Í гла- 
ахж. EKO къ егда придетъ. еда воль- 
ша знамениЪ сътворитъ. ЖЕ Съ €- 30 
CTh сътворнлъ. 32 слышашл же фа- 





Стр. 10 лица остр. (А = м). 11 етери всњ проч. 13 искаахж ассем. 
17 сь есть 30%. 18 «ro не вВсть осту. 13—19 естъ (вм. бждетъ) зогр. 
31 придохъ остур. 35 иск. иоудеи остр.; и ети никол. а. 96 ржкоу асс. 


27 пришьла година ассем. ocmp. 39 егда Xb никол. а. 











ТОАН. УП 32—41. 345 


рисЪи народъ ръпъшжшть © NEMA СЕ. 
L посълашл арҳнеєрен н фарисен слоугы 
да нмжтъ т. 33 Рече же HCH. ELITE мале 
EPEMA съ ВАМИ есмъ. L HAR къ посъ- 
лакъшюмду ма. 34 Понштете мене и 5 
НЕ ФБРАШТЕТЕ. L ИДЕЖЕ ЕСМЪ дЗЪ 
R* НЕ можете прити. 35 раша же нюде- 
и къ сеБЪ сами. камо хоштетъ HTH 
Еко мъ не ОБрАШТЕМ'Ь ЕГО. ЕДА въ 
расванне елннъско коштетъ ити. 10 
L оучитн елълинъ:. 36 что естъ CAO- 
во се Къзнштете ме(не) в не овраците. 
L HAEKE есмъ азъ въ не можете 
притн .:. 37 Бъ послвъдъни же ДЕНЬ BE- 
AMK'NIH праздъникъ. стобаше НС. 15 
Н зъвдаше FAA. аште кто ЖАЖДЕ- 
тъ да придетъ къ MAHE н пнетъ. 
38 ghpoyian вь мл Ъкоже кънигы раша 
ръкъ отъ чрвва его истекжтъ EO- 
дъ живы. 39 се же рече o доусЪ wie ` 20 
ХотВахж принмати вЪроунткште- 
н Eb него. HE оу во БЪ Дъ стын да- 
нъ. BKO нсъ не ду BÈ прославленъ. 
CXLVIII 40 мънози же отъ народа слъ шавъше CAO- 
EECA сн. гадахо съ естъ E'hI-HCTHNAR 05 
пркъ. 41 дроузни глаахж сь естъ съ. Овн 
AAAY ЕДА отъ raAHA ia къ придетъ. 


Стр. 2 безъ и Фар. зозр. 8 въ зор. только LTH I оучити елинът, все fipo- 
«ee пропущено. 12 ce еже рече всъ проче; въ подлинникь только ме. 15 
празникоу сав. (безъ вез.). 16 възъпи сав. 18 въ има cae. (ошибка); pe- 
коша остр. 19-отъ ребръ его cae. 20 Boab жив сав.; exe ассем. 21 
приемати никол. прињти ACCEM. 22 Bb нь ассем.; ю бо cae. 23 1: сав. 
24 народъ ассем. 24—25 слово ce cas. 25 глаахо — такъ въ пол. 26 
др. же 30%. ассем. ocmp. и ини сав.; се ксть остр. сав. 26—27 ова же 
ACCEM. 301p. дроузии остур. 27 градетъ Хсъ сав. 

29% 


346 ІОАН. УП 42—59. VII 1—2. 


42 не кънигы ли рБша. Eko отъ chacune 

два придетъ Гъ. 43 распьрф же Бъстъ 

въ народ его ради. 44 едини ЖЕ отъ NHY 

Хотфахж H ATH. нъ никътоже не въ- 

зложн на нь ржкоу: 45 Придж же слоутъ! b 
къ архнереомъ и фарисфомъ. t рЪша H- 

мъ TH. по что HE привЪсте его. 46 отъв Ъ- 

штаща слоутъ:. николиже TAKO естъ | 

rA» чав|че|къ. "hio сь чавкъ. 47 отъеВщца- 

ша нмъ apuchu. Еда н въ прЪльште- 10 
ни въкте. 48 еда кто отъ кнаѕъ ЕЪрока 

во нь. AH отъ фарисви 49 нъ народось. иже 

не вЪстъ Закона проклати сжтъ. 50 Faa 

къ нимъ никодимъ. пришедъ: къ HE- 

MOV. ноштнж. единъ сы отъ нихъ. 51 €- 15 
да Законъ нашъ сждитъ чле [е]коу. аце 

не слъшитъ отъ него прЕжде. t разоу- 

MBATH что творитъ. 52 отъвбшташа 

н PEWA EMOV. еда H тъ отъ гали[ејле- 

WA ECH. LCII'NITAH H виждь. Ъко отъ га- 20 
AHABIA пркъ не прикодитъ. 


wv ILLI. 


1 tc же nae 
въ горж єлєонъсекж. 2 Ютро же пакъ: при- 


Стр. 1 рекоша осту. 2 посмь два пропускъ текста прибавлень съ края 
страницы злазол. буквами: и от витлеемъскааго грдца идеже бв двд при... 
такъ ц въ прочихъ текстатъ, только сав. вивьлеомъы BbCH; градетъ сав.; распь- 


ра cas. З въ нар. пропущ. въ сав.; erepur же зо. ACCEM. остр. ини же сав. 
4 њти I 301p. остр. ассем. сав. 5 придоша остур. 6 сщенымъ сав.; реко- 
HIA остур. 7 они (вм. ти) сав.; приведосте ocmp. cae. 8—9 не гла тако 
cas. 9 чявчекъ въ подлин. ошибочно. 10—11 прБльсти сав. 12 или 
остр. сав. 14 ник. къ нимъ 30%. остр. acc. сав. 16 осжждаетъ чака сав. 


17—18 разоумвжтъ sow. 19 рекоша ocmp.; еда ты 30%. 20 и. те B. 301p. 
21 придетъ зозр.; I иде къжьдо въ домъ свои з04р.; стихь 53 пропущемнь въ 
нашемь текст, Ho онъ приписанъ съ края страницы. 
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де Eh црккъ. L вьсн людье ид BAJA. кь 
HEMOV. г сЕдъ оучааше м. 3 npugkca же 
кънижъници и фарнсен. женж вь прЪ- 
лювод фании ATX. и поставъше tX 
no сръдћ. 4 глаша Emoy. ОУЧИТЕЛЮ CH 5 
жена ATA естъ нънЪ въ прЪлюво- 
данни. 5 а въ закон намъ moch no- 
Кел. таковъндл KAMENHEMA повн- 
кати. тъ: же что глешн. 6 се же раша 
искоушажште H. да вж HAWEAH на нь 10 
что глати. съ же низъ покдлонь CA 
пръстомь пислаше на зЕмн. 7 Еко 
ЖЕ прилежаахж въпрашажште H. въ- 
склони CA н рече нмъ. LKE Васъ BE- 
з гръха естъ. nplokAE връзн KAME- 15 
нь на ны. 8 H пакъ поклонь CA писа- 
AWIE на ЗЕМН. 9 они ЖЕ СЛЪНШаВЪШЕ 
нсхождаакж единъ по единомоу. 
начьнъше отъ старецъ до nocat- 
дъннихъ. L оста исъ единъ и Жена | 20 
стошти по срЕДВ. 10 въсклонь же сл 
нсъ рече ен. жено Къде CATh ИЖЕ НА 
та важдахж. NHICRIH ЖЕ AM ТЕВЕ 
не осжди. 11 она же рече никънже PH. 
рече ви НС ни аЗъ ТЕБЕ осжждаж. 25 
нди н отъ CEAR не съгрфшаи к томоу. К «1. 
12 Шакъ же имъ рече нсъ FAA. азъ E- 
смъ сЕвтъ мнроу. кодан по Mb- 
Wh. не нматъ Ходити въ ThE. 


Стр. 4 ж въ ATA передълано изъ оу. 7 безъ а зор. 7—8 заповЪдВ 
никол. а. 10 би никоя. 17 они же пропущ. въ зор. никод. 19--20 до 
посл дьнийхъ пропущ. въ здър. никол. (и реч. т. колеблется). 20 ис пропуш. 
зозр. никол. 24 никътоже никол. 30W. 48 вьсемоу мироу cae. никол. 
28—29 Bb слВдъ мене сав. 29 въ тьмЗ ходити acces. 
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нъ-иматъ скЪта животънаа- 

го. 13 plua же emoy фарнсЕн. тъ 9 ct- 

БВ самъ съв ba БтЕЛЬСТЕОУЕШИ. 

съв ba Ътелъство ткое NECTA H- 

стннъно. 14 Сфтъкбшта неъ и рече 5 
OXLIX HMW. аште азъ ChE BA ETEALCTEOV ЫК 

о мънЪ самомъ. съвЪд Бтельство 

MOE нетннъно естъ. Еко КЕмь отъ 

кждоү придъ н камо градж. въ: же 

не вЪстЕ отъ КЖДОу градж и камо HAX. 10 

15 въ: по плътни СЖАНТЕ АЗЪ НЕ СЖЖАЖ 

никомоу же. 16 ALITE ли сЖЖДж аЗъ. сж- 

дъ мон нстнненъ естъ. Еко єдинъ | нЪ- | 

нісмъ. нъ азъ и посълавъ: МА 

отцъ. 17 L въ закон же вашЕмь NH- 15 

сано естъ. "hio дъвою чавкоу съЕф- 

АЕтельство нстинъне естъ. 18 азъ 

єсмъ CRETA bTEAR CTEO IA © Marb 

самомь. l CRETA bTEARCTEOV- 

оутъ о Mh посълавън ма оцъ. 20 

19 T'aaayz же ЕМОү къде ECTh отЪъЦъ TEOH. 

ОтъвЪшта не ни мене EbeTE ни отъ- 

Ца МОЕГО. аште ма БИСТЕ ЕЪдД Бан. 

н отца мовго висте ЕЪд ан. 20 Guia 

гды гла HC въ газофилакин. 25 

суча въ цркве. L никтоже не AT £- 

ro. Вко не оу Eh пришъла година єго. «2 E «2 

21 Рече KE нмъ пакы не. азъ HAX н 

възнштете МЕНЕ. и Eb грЪсЪ gawe- 


Стр. 1 животъ вфчьный ocmp. свътъ вЪчьный ассем. свЁть животьны 
ник. нъ имвти иматъ свћтъ жизни сав. 9 придохъ —идж остр. 10 придъ 
и камо грьдж ассем. 11 вы же 30%. остр.; аз же асс. 12 эште с. (безъ 
ди) sow. 15 въ зак. в. остур. 15—16 спано (вм. псано) 30%. 17 есть 
истиньно ассем. 21 гзашал остр.; къто ксть остр. 22 отъв. имъ ассем. 
23 и 24 бысте ocmp. 26 прькъви остр. 
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мъ думърете. BMOKE азъ HAZ. 

къ: не можете притн. 22 главуж же 

НЮДЕН. Еда CA самъ ОУБНЕТЪ. $- 

ко гатъ. може азъ |придж вы 

не можете притн. 23 1 глааше HM. 5 
въ отъ нижънихъ ECTE. азъ отъ | 
въшънихъ есмъ. вЫ отъ CEO мира 

ECTE. азъ нЪсмъ отъ cero мира. 24 phys 

MEO вамъ Eko оулърете къ грЪсЪхъ. ga- 

шихъ. ATE во вЪръп HE EMAETE Бко a- 10 
зъ есмъ. оумърете въ гръсЪхъ ga- 

шихъ. 25 гадакж же еМОу тъ кто ECH. 

L рече имъ ис начатокъ. Бко н rA E4- 

мъ. 26 мъного нмамъ о васъ глати н 

сждитн. нъ посълавъ МА нстине- 15 
нъ естъ. L азъ ВЖЕ слъшахъ отъ NE- 

го си гаж въ мир. 27 1 не paso bua (ko) 

отъца имъ глааше. 28 рече же нмъ HC. €- 

гда възнесете CHA члЕчскадге. тъ- 

гда разоум Бате hio азъ EC. во CE- 20 
Eh ничесоже не твори. нъ Бкоже наоучн 

ма отцъ мон си теорык, 29 L посълак"ы 

ма съ МЪНОМК ЕСТЪ. НЕ остави ME- 

не единого отцъ. BKO азъ оугодъна TEO- 

рык EMO въсегда. 30 cH ганкштю EMOV 2b 
мънози E'hpoEAULA въ него «+ К. 34 +: - 

31 Гадаше же ис къ вЪровавъшнимъ Eb 


Стр. 4 идж всъ проч., по этому и въ нашемь текстъ буквы пр выскоблены. 
5 и рече имъ HC. остр. никол. а. 6 слова вы отъ нижънихъ есте nponyu. 
въ 30%. 7 и 8 вьсего 301p. (описка, повторяется ч въ никоя. Q., но только 
въ 8 cmpoxn). 8 отъ c. м. HBCMb остр.; рекохъ остр. 9 безъ вамъ 
зозр. 10 имете 30. 18 гзахъ остр. 17 въ мир всем acc. въ вьсемь 
мир остр. никол.; въ концњ строки въ подлин. только +. 18 о отьци ocmp. 
22 безъ мои ассем.; гаж (вм. твори) вст. 23 мл отць остр.; и He OCT. ассем. 
26 Bb Hb 301p. 27 рече госп. ассем. ocmp. 27 u 1 ка см. стр. къ немоу 


ассем. остур. 
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Hh НЮДЕОМЪ. ALITE Вы пръвждете въ 

словеси моемъ. вы-нстинж оучени- 

ци мен вждете. 32 t разоум%Фате нстинж. 

L истина своводнтъ въ. 33 отъвЪшта- 

ша EMOV. нюден. CEMA ABPAMAE есмъ. 5 

и HHKOMOV KE HE равотакомъ николиже. 

како ты FAEIUH "hio своводь ЕЖДЕТЕ. 34 9- 

тъвбща нмъ HC. аминь аминь AUR 

камъ. BKO въсъкъ творлн. гръхъ pag t- 

стъ грЪхоу. 10 
OL 35 а равъ не пръвъваатъ въ домоу въ ER- 

къ. снъ же пррвъваатъ въ Ebrei. 36 аште 

оуво снъ въ своводитъ. Бъ-нстинж 

своводъ ExAE(TE). 37 ima Ъко chma arpa- 

MAE ЕСТЕ. НЬ HUITETE МЕНЕ OV EHTH. BKO CAO- | 15 

ко MOE НЕ ВЫМЪФШТААТ CA Eh БАСЪ. ... 

38 Aam xe вндфхть оу отца моего гањ. L къп 

оуво xe вид Есте оү отца вашего творн- 

те. 39 отъвбфаша н phia emoy отцъ нашъ 

авраамъ естъ. гла имъ НС. AITE YA- 20 

да aBpaaMA b въсте вълни, ArkAa 

авраамал тверилн висте. 40 нънЪ же 

НШТЕТЕ мене OVBHTH, чака ИЖЕ нстн- 

нж камъ ГАХЪ. же слъшахъ отъ Ба. 

сего авраамъ нЕстъ съткорнлъ. 41 вЪ ` | 25 

творите Akaa отца вашего «2 Өвша же 

EMO мъ отъ лювод Вани нъсмъ 

рождени. єднного отца нмамъ Ба “е Ко: 

42 Рече же нмъ НС е Яше Бъ отцъ ваШЪ EH 


Стр. 1 въ м. б. и Bb, трудно опредълить. 5 же «Moy безъ июд. остр. 
11 u 12 Bb вЗкы никол. 12 сынъ безь же з0%р.; въ домоу въ в. ассем., въ 
BÉKI ocmp. 13 60 остр. 14 6» подл. только бжде. 16 въ вы остр. 
INP. ACCEM. никол. 31 бисте ассем. 22 бъте 204p. ocmp. 24 таже CI. 
ост. 25 творилъ остр. ассем. никол. (301p. созл. съ наш.). 26 abio ocmp. 
28 мы ед. ACCEM. 301p. никоҳ. 29 бы ocmp. 





C 
-4 


ІОАН. ҮШ 42—52. 9 


БЪНАЪ. АЮБНАН МА БИСТЕ. 43'h. БО 

отъ Ба изидъ и придъ. не о севЪ во при- 

дъ нъ тъ MA посъла. 43 по чъто веСЪДъ! 

MOEA не разоу мате. luco НЕ МОЖЕТЕ 

слъзшати словесе МОЕГО. 44 вы отъ 5 
отъца днфвола ECTE. н похоти отца 

вашего коштете творити. онъ Чкеоу- 

винцъ Eh нсконн. L вы-нетнн не 

стонтъ. ho нъстъ истины въ NE- à 

Mha. да ГАЕТЪ АЪЖЖ отъ СВОИХ 10 
глетъ. Ко лъжь ЕСТЪ H отцъ ЕГО. 

45 азъ же Зане истинж DAWR. HE EMAETE ЕЪ- 

ры мьнЪ. 46 къто отъ васъ овличаатъ 

МА о грЪсЪ. аште ли истинх ганк. по 

чъто къ HE EMAETE вЪръ: мън . 47 t- 15 
же ECT отъ Ба ГАЪ EXIM послоушаатъ. 

СЕГО въ HE послоушаате. Bko where 

отъ Ба. 48 отъефшташа нюден н рЪША є- 

MOV. не довр ли ГАЕМЪ мы. ко ca- 

марЕнинъ ECH ты н Ech нмашн. 49 o- 20 
тъебшта не азъ вЪса не нмамъ. нъ 

чътж ОТЦА МОЕГО. L E'hI не чътете 

мене. 50 азъ ЖЕ HE НСКЖ славъ! МОЕ. 

єстъ ИШТА H CXAA :: 51 Ямин амн 

ГАК EAMW'h. ALITE КТО СЛОКО MOE Ch- 25 
БАЮДЕТЪ. съмръти не HMAT RH- 

АЪтин въ вЪкъ. 52 раша ЖЕ МОГ НЮДЕН. 

maii разоумЪхомъ Фко sheh нмаши. 

авраамъ думър тъ н прци. є тъп 

гАеши "hio ALITE КТО слоко МОЕ C'BBAIG- 80 


Стр. 1 ъ въ бъйлъ надстр. npun.; бысте ocmp. 9—3 изидохъ, придохъ 


остр.; и не O с. пр. ассем. 7—8 чавкооубиица вс проч. 8 испрьва остр. 
14 o грвсЪ пропущ. ассем.; безъ ли ecw проч. 17 сего ради ecm проче. 
18 штъвВша ассем. 28 иштж ecm проче. | 27 рекоша остр. 30 u 1 на 


Card. стр. сл. M. съблюдете не имате ACCEM. 
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детъ. не нматъ въкоуситн съмръ- 
ти въ ећкъ. 53 ЕДА тъп БОЛЕН ЕСИ ОТЦА 
нашего авраама. LKE оумърътъ H 
прци оумървша. кого CA самъ ты 
твориши. 54 отъЕфишта ис. AITE 4378 5 
CAABAHR. CA самъ. слава моћ NH- 
UTOKE естъ. есстъ отцъ мон CAA- 
БАН МА. ЕГОЖЕ КЪП ГАЕТЕ "ho Бъ NA- 
шъ ECT. 55 L НЕ познасте его азъ же 
Eb ww г. t аште рекж ко не ЕЪлль 10 
го. БЖДЖ ПОДОБЕН'Ь EAM АЪЖЬ. 
OLI нъ ЕБМЪ 1 H слово его съклюдаж. 56 авра- 
амъ отцъ кашъ радъ EH вълъ. да BH 
вид влъ дънь мон, 1 EHAS и въЗдра- 
Aoga сл. 57 Phua ЖЕ НЮДЕН къ немоу. na- | 15 
TH десатъ Abr не ду има(ш)н. t agpa- 
ма AH єси вид bas. 58 рече имъ НС. amh- 
нь амн FAR вамъ. прЪЖДЕ ДАЖЕ HE 
въктъ аврамъ азъ есмъ +: 59 Бьза- 
СА ЖЕ КАМЕННЕ да връгжтъ на нь. UC 20 
же съкръ CA и нЗиде н-цркеє. l проше- 
дъ по сръЪдЪ неъ нд Ваше н хождааше. ... ка 


IX. 


1 L мимо HATI не EHAE uaga cakna. 
отъ рождъства. 2 н въпросиша н оученици 


Его гле. оучителю къто съгрћшн. 25 
Стр. 4 KETO (вм. кого) 30. како никол.; безъ ты остр. 9 не познакте 
остур. 11 ложь ассем. 12—13 р въ авраамъ e» подлинникъ nodo тизтлою. 
13 бы осту. 14—15 видфвь и вьзрадоваль се би никод, 15 рекошл 
остр. 15—16 пать остр. 16 безь оу acc.; въ noda. описка има. 16—17 
авраамъ 301. 19—20 възАшА 301p. остр. никол. 21 отъ цркве ассем. 
32 хожд. тако accew. 23 безь исъ никол. а.; прЪхода ассем. 24 родства 


ассем. 25 равви зор. остр. никол., ACCEM. COLAGCHO съ нашим. 





1 


IOAH. IX 2—12. 353 


сь AH HAH родител его. да canh роди 

са. З отъећшта не. нн сь съгрФыни ни po- 

AuTEA его нъ да аватъ са дла BXH- 

% на немъ. 4 мьн% подоваатъ Abas- 

TH АЪлд посълаєъшааго MA. до- 6 
НЪДЕЖЕ день естъ придетъ неоштъ. 

егда никтоже не МОЖЕТЪ ABAATH. 

5 Erga въ МНРрЪ есмъ сеть tema 

мнроу. 6 сн рекъ плинж на 36EMADR. 

L сътворн | п|вренне отъ плиновенн- 10 
+. t помаза ємоу очи връньємь. 

Т 1 рече емоу ндн оумън са въ коупЪ- 

AM силоуамьсцф. еже съкаЗаатъ 

CA посъланъ. ІДЕЖЕ H OV MIRI CA H 

приде вида. 8 сжевди же и wen Bha- 15 
X gHA han 

пръжде Фко cakna БВ. гАдаХж. не сь 

AH естъ Cha an н проса. 9 он ГАДаАХЖ 

Фко сь естъ. онъ же гАдаше Еко азъ 

єсмъ. 10 rAaaya же ЕМОУ. како TH са - 20 
отврЕсте oun, 11 отъефшта онъ и pe- 

че. ЧлЕКЪ нарицаемты HC. Eph- 

ньє сътвори. и помаза очи мон и 

рече MH. HAH къ кжпфль снлоуа- 

мл H умът са. шедъ KE н OMAI- | 25 
въ CA npo3ep'hy n. 12 рёшл xt ЕМОУ къ- 


Стр. 7 не MOTE acc. 8 Bb вьсемь MBp'b ник. 9 вьсемоу мироу ник. MH- 
рови acc. плюноу них. 10—11 плюновеним остр. ник. 13 силоамли асс. 
14 т иде же 304p. шьдъ же остр. 15 иже б. зор. иже и б. ник 17 проси- 
тель (вм. CX Bib) асс. 304. HUK., остр. COLA. съ HAU., въ 1реч. т. такое же PAINO- 
«menie. 18 посмь ови гл. Вко сь естъ пропущ.: а ини глахж подобень емоу 
естъ (такь з0ш. асс.), эти слова внесени мелкимь 148104. почеркомъ между 18 и 
19 строк.; въ остр. послњ просл: дроузии же гл. под. к. к. 21 отъврьзоста 
остр. никол. 6. wrbBp'Bera никол. a. 25—26 оумыхъ сл и ACCEM. 26 ре- 
кона остр. 26 u 1 на cano. стр. KETO сь остр. KETO тъ 301p. ассем. ник. а. 
(только никол. 6. TAB, созласно съ нашимь текстом»). 

| . 28 
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AE тъ стъ. гла не Ebara. 13 къса и къ 

фарнсћемъ. иже Eb иногда cab- 

пъ. 14 БЕ же совота егда сътворн врь- 

НЫЕ HC. H отвръзй емоу очи, 15 пакы 

же въпрашаахж H фарис®н како npo- b 

зьрћ. онъ же рече нмъ. Брьнье поло- 

XH MaN” на очню. н сумыхъ сли 

виждж. 16 глахж же отъ фарисви 

EAHHH. нёстъ сь отъ Ба чакъ. GKO 

CÓEOT'A! нЕ кранитъ. OBH FAAA- 10 

X како можетъ чакъ гръшенъ. 

сица знамени творитн. ъ распь- 

ph et въ нихъ. 17 глаша слћпьцю na- 

къ. тъ! YATO ГАЕШН о немь. "hio 

отвръзе очн TEOH. онъ ЖЕ рече. Ъко 15 

пркъ естъ. 18 не ACA ЖЕ Ефры июден о 

Hema. Bko eh cabna н прозьрф. Ao- 

НЬДЕЖЕ призъваша родител TO- 

ro прозьрфеъшааго. 19 н къпросишл + 

ГАЖШТЕ. съ АН ЕСТЪ СНЪ EAW. | 20 
OLI EPOKE къ PAETE "hio сл пъ ca родн. | 

како OV EO нънЪ вндитъ. 20 отъвъшта- 

СТЕ ЖЕ НМЪ родител Ъ ero и phere. ЕЪВЪ 

ко сь естъ снъ наю. t 'bko саЪпъ ca po- 

Ан. 21 како ЖЕ numb видитъ не ВЪВЪ. An 25 

кто еМОУ отвръзе очи ЕЪ не ekek. ca- 

мого въпросите. въздрастъ HMA- 

тъ. самъ © CEEE да гаетъ. 22 cuu pt- 


Стр. 1 ведошл ocmp. никол. б. ВЪША никоя. a. | 9 едини 6» остр. npo- 
пущено, вм. тою въ проч. етери. 10 чьтеть остр.; дроузии же гл. остр. 12 
сице 3032. 13 глаахж же ассем. 16 ша ocmp. никоя. 17 сл. 65 асс. 
18 възгласишл een прочее. 19 въ ocmp. ошибочно опять възгласиша. 21 
иже (вм. егоже) ник. а.; глета ech прочее. 22—23 отъвЪщаета остр. никол. 
23 рЪста зор. никол. рекоста остр.; BE BEBÉ ассем. ocmp. 26 в вь отвръзе 
прип. над» строкою; безъ BE зов. 27 самъ въздр. им. остр. 28 в 1 на 
слзъд. стр. си рекоста остур. 
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сте родител Ъ его. Bko воБашете ca n- 

ЮДЕН. ЮЖЕ EO са Ehay CRAOXXHAH H- 

юдфи. да kipe кто исповфетъь ўа. ó- 

тълж(ченъ) соньмишта вждетъ. 23 сего 

радн редителЪ ero рЪсте. Еко B'a- 5 
Здрастъ нматъ самого въпросн- 

TÉ. 24 призъквша же въторицеж чка 

ИЖЕ БЪ cakna. 1 piwa emoy даждь 

славж Boy. мъ Ефмь bito чакъ 

сь гръшенъ єстъ. 25 ФтъкКша же онъ 10 
и рече. ALITE гръшъникъ естъ не B'È- 

мъ. единно Еф мь Eko cakna mbya 

NAINE же виждж. 26 Оша ЖЕ emoy na- 

къ. что съткори тевЪ. како отвръ- 

Зе очи твон. 27 rhy a вамъ юже H не 15 
слъншасте. что коштете пакы 

сАЪИШАТН. Еда н кът XOUITETE оу- 

ченици єго въти. 28 они же оукорн- 

ша ин раша. тъ дученикъ єси того. 

Мъ ЖЕ мосеови есмъ оученици. 20 
29 мъ Ekma Еко мосћови гла Бъ. 

СЕГО ЖЕ HE ЕБмъ отъ KRAV ЕСТЪ. 

30 отъввшта чакъ H рече имъ. о семь 

во ДНЕЪНО ECT". ВКО E HE вЪСТЕ отъ 

KXAOV ЕСТЪ. 1 отвръзе очи мон. 31 eh- 25 
мъ же "lico грЪ(шь)никъ въ не послоу'шаа- 

тъ. нъ аште кто ЕГОЧТЕЦЪ ECT'h. 

Н вол его сътворнтъ того послоу- 

шаатъ. 32 отъ ЕЪка нЕстъ слъншане. 


Стр. 1 бомста остр. никол. 4 чонъ въ отъяжченъ пропущ. въ подл.; 
съборища остур. 5 рБста никол. рекоста ocmp. 7 възгласиша 3030. ACCEM. 
никол. възъваша остр.; въторок остр. 8 и 13 pekonia ocmp. 15 рекохъ 
ocmp. 16 пакы хоштете 30). 17— 18 оуч. e. хошт. б. so. 19 pma 
KMOy остр. 21 къ мос. acc. 24 оубо (вм. бо) зор. 26 грЪшьнътшкъ 
остур. 28 творить всъ npowie. | 
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ко кто отвръзе очи cA bnoy рожде- 
ноу. 33 аште не вн отъ Ва вылъ съ. 
НЕ МОГАЪ БН TEOPHTH НИЧЕСОЖЕ. 
34 отъвбшташа n ршл emoy. въ rpt- 
Chy"k ты роднлъ са ECH весь: | 5 
ты AH ны оучиши. L изгъндша 
и вънъ. 35 слыша HC EKO изгъна- 
ша н вонъ. tL оврёттъ 1 рече Emoy. 
ты вброуеши ли въ сна вжив. 36 o- 
тъвбшта онъ и рече. кто встъ гн. | 10 
да Ehpx HMA къ него. 37 рече же вмоу 
HC. вндълы-н ECH. 1 ГААН съ TO- 
вок тъ встъ. 38 онъ жегрече E'hpoy un 
ги H поклени CA EMOY ... K . 39 | рече н- 
съ на сждъ азъ къ миръ сь придъ. 15 
Да НЕ ЕНДАШТЕН ВНДАТЪ. l ЕНДА- 
штен сл” ли вжджтъ. 40 t слъ- 
шаша се отъ фа(ри)сви сжщин съ NH- ` 
мъ. t рша EM. еда и мъ cah- 
пи EC. 41 рече KE имъ НС. аще GH- 20 
. сте САФИН възли. НЕ БИСТЕ H- 
ман гра. namh же глете. Фко 
видимъ. H гръхъ вашъ пръвълва- 
атъ vie 
сип 


A. 


1 амин амнь ГАМА Вамъ. не E'RYOAAMH 25 


Стр. 1 от. къто остр. никол. 2 cb не би 301p. никол. остр. (но остр. 2 
и 3 бы); безъ сь ассем. 4 pekonia остр. 5 безъ ты осир. 7 слъппавъ 
же ecm проче. В и обр. H m p. нико» а 9 сынъ бжин остр. 10 
къто остр. ассем. 3o. 11 вЪроую никол.; въ Hb остур. 12 и вид Ears асс. 
300. никол. 16 въ сь и. придохъ ocmp. придъ въ мирос ассем, въ миръ се 
309p. 17—18 слышавьше никол. 18 ри e» noda. пропущ.; сл. отъ Ф. cn 
остр. никол. сл. се отъ Ф. CHI 309$p.; сжщии остр. 20 и 31 бъкте ocmp. 
21—22 rp. имфли ассем. 
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двъръми въ дворъ овьчий. нъ прЪла- 

за ннждоу. тъ тать єстъ н развон- 

никъ. 2 а въходди двърьми. пасты 

Ph естъ овъцамъ. З семоу двърь- 

ннкъ отвръзаатъ. 1 OE'RILA гласъ #- 5 
го СЛЫШАТЪ. L CEGA ОЕЪЦА глашад- 

тъ по нмени. Ll изгонитъ WA. 4 в егда CBO- 

М SELLA нжденетъ. прЪдъ HHMH хХодн- 

тъ. 1 OELHA по немъ HARTA. Ъко BAA- 

тъ гласъ Ero. 5 по тоуждемъ ЖЕ не HAX- 10 
тъ. нъ вЪжатъ отъ него. Еко не знаж- 

тъ тоуждинхХъ гласа. 6 CHIR притъчж 

рече нмъ не они же не разоумЪша Yh- 

TO Бъша. же гладше нмъ. 7 рече (же) имъ 

пакъ HC. аминь амин гАдголък 15 
вамъ. а3ъ есмъ двърн овъцамМЪ. 

8 ELCH еликоже нҳъ приде прЪжде Mi- 

не. TATHE CATh н развонници. нъ не 

послоушаша нхъ овъца «1: 9 Язъ E- 

смъ двърн. мъномк аште кто Eb- 20 
нидетъ съпстъ СА. H вънндетъ H 

изидетъ. L пажить оврацитъ. 

10 тать не приходитъ. нъ да оукраде- 

тъ H оувбнетъ н погоувнтъ. азъ при- 

дъ да жнвота нмжтъ H АНШЕ нмж- 25 
тъ 11 азъ єсмъ пастырь довръ. 

пастырь довры дшж сво NO- 

лагаат За овъца. 12 а нанмъникъ 


Стр. 2 BHALE ассем.; безъ тъ ACCEM. 4--5 вратарь остр. 6 слоуша- 
жтъ ассем. 7—8 свое все никол. 9--10 знажтъ ассем. 13 штюждего 
гл. 309. никол. тоуждааго гл. ассем., остр. соъласно съ нашимь. 14 сжтъ (вм. 
бЪша) accew. же надстрочная прип., остр. безъ же. 15 ис. пакъ ассем. 
16 и 20 ABbpb ассем. остр. сав. 17 приде ихъ ассем 24—25 придохъ 
остр. 25 животъ асс. ocmp. ник. cae. 25 — 26 и лише им. пропущ. въ 20%. 
26 ч 27 пастоухъ остр. сав. 27 и доушж свом полагаж за ов. ассем. 228 
ОВЪЦА Ам м. б. ОВЪЦА. 
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HKE нЪъстъ пастырь. EMOVOKE НЕ 

СЖТЪ ОБЪЦА СВО «:. 

видить влъка Граджща. в оставлћа- 

тъ овъца H ЕЪгаатъ. L влъкъ расы 

титъ м. г распждитъ WAUA. 13 4 наємь- b 
никъ Бфжитъ. Еко наемъникъ ЕСТЬ H HE 

радитъ © овъцахъ. 14 азъ есмъ насты- 

рь довръы. L знак мом н знажтъ 

ма мож. 15 коже знаатъ ма отъцъ. L 

азъ знаж отца. L дшж MOR полаганк | 10 
за окъца. 16 t нны овъца нмамъ. A- 

же не CATh отъ Двора сего. L ТЫ ми 

подевдатъ прнвести. г гласъ мон OV- 

слъшатъ. 1 БЖДЕТЪ ЕДИННО стадо и Е- 

динъ пастърь. 17 Сего ради ма отцъ 15 
лювитъ. Еко азъ подлаган дшж моњ, 

да пакы принмж њм. 18 никтоже възь- 

метъ ЕА отъ мене. нъ азъ полагаж м 

$ севЪ. область нмамь положити HR. 

область нмамъ пакъ: приватни жк. 20 
cum Запок дъ nputac отъ отца MO- 

его. 19 Распьр же выст'ь пакы въ I- 

юденкъ. За словеса сн. 20 гладуж же Mb- 

ноѕн отъ нихъ. БЪсъ нматъ. L HEHCTO- 

къ естъ. что его послоушаате. 21 uni 25 
гладуж. CHH глн не CATh БЪсъноуък- 

штааго CA. Еда БЪсъ межетъ слЪпо- 

мъ очи отврЕстн ›. 22 Bruna ЖЕ тъ- 

гда енкени Е въ ерслмуъ. t Зима E. 





Стр. 1 wb паствхъ сав. 3 влъкъ граджщъ асс. остр. 7 не родитъ 
ACCEM. никол. а. не OPERETE sow. остр. сав. 7—8 и 15 пастоухъ сав. 20 
њти HX написано по подчищ. | 21 прињхъ остр. | 22 пакы бъг 301p. пакъ 
пропущ. acces. 27—28 савъпътимъ очи отвр. мож. acces. 28—29 тъгда 
м. б. тъгда. 29 съ нашимъ соласно еще никоя. а, 10 только форма зреческ. 
слова испорчена HHKeHTH'B (%реч. &yxaivux), всъ проче сваштевим. 
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23 t xoxAaau ис въ цркве въ притвор É 
соломони. 24 овидж ЖЕ н нюден н глааҳж 
моу. докол ДША наша ER3EMAE- 
CLIV WH аште тъ ECH съ. ръци намъ не OBH- 
NRA CA. 25 отъећшта нмъ uc. phy e вамъ b 
н не Ehpoyoy TE. дла же азъ творж въ I- 
ма отца моєго. та CHEBA Ътельствоу- 
жтъ © MAN . 26 нъ въ нЕ ЕБроуоуте нЪсте 
во отъ овецъ монхъ коже phys вамъ. «:: 
27 Овъца мона гласа моего слоу шажтъ. 10 
н азъ знаш A н по мьнћ граджтъ. 28 t a- 
зъ жнвотъ вЪчънън даж HMA. 
L НЕ погъвнжтъ въ ЕЪкъ. Е НЕ E'R- 
ссътитъ нъ никтоже отъ ржкы MO- 
бА. 29 отцъ MOH HKE дастъ мън. BOAH- 15 
н въсЕхъ естъ. 1 никтоже НЕ МОЖЕТЪ 
въсхътити икъ. отъ PAKAI отца 
мого. 30 Язъ и отецъ ЕДИНО ecek. 31 къза- 
CA ЖЕ пакъ каменне нюден да H ПОБН- 
тъ. 32 тъвбшта нмъ uc мънога At- 20 
ла довра Ввихъ (въ) васъ. отъ отъца MO- 
его. За Кое Hh ABAO KAMEHHE на МА ME- 
тете. 33 отъећшташа емоу нюден FAIR- 
ште. © ДОБРЪ Akak не метемъ Каменн- 
№ на та. нъ © власфимин. L EKO ты 25 
чаккъ сы творнши са самъ Бъ. 34 отъ- 
RELTA нмъ HECh. нъстъ ли написано въ 
Закон вашемъ. Ъко азъ рЕхъ BOSH ЕСТЕ. 


Стр. 1 въ црькъви ассем. остр. | 2 обидошл остр. 3 иземлеши ассем. 
5 вамъ м. б. вамь. 6 азь Вже ассем. 9 рекохъ остр. (тако u 5 на car- 
дующей страницъ). 11 иджть остр. 16 естъ вьсвхъ ассем. 18—19 
ВЪЗАША OCPWD. 301р. никоя. 19 безъ пакъ остур. 21 въ uad» строкою npu- 
бавлено, всъ проче вамъ (вм. въ васъ). 32—33 и 24 weme— остр. никол. 
24—25 кам. не мет. ассем. кам. He мещемъ осту. 27 псано 30%. писано 
остр. никол. 


360 ІОАН. X 85—49. XI 1—8. 


35 ALTE онъ рече бегъл. къ HHAVROKE въ- 

CTh слово ВЖНЕ. L НЕ МОГЖТЪ СА КНИГ 

разернтн. 36 воже отцъ CTH. н посъла въ 

миръ. въ PAETE ко власфнмлћешн. 

зане рЪхъ ко снъ вжни єсмь. 37 аще не 5 
творж Ahah отца МОЕГО. не ема те 

ми Ebo. 38 аште AH. ткорж. аште H Mb- 

wk въръ не €MAETE. дБломъ монмъ 

ekpa нмЪте. да разоу мћате и ЕЪроусу- 

те. hio въ мънв оцъ н азъ въ отун. 39 t H- 10 
скаакж же го пакъ HATH. L изиде отъ 

ржкъ Hyh. 40 t HAE пакы на онъ полъ норъ- 

дана. на мЪсто wxAEKE Bh ноанъ npt- 

KAE кръста. t пръвъстъ тоу. 41 t мъ- 

нози придж къ немоу н гладуж. "ho HOA- 15 
нъ оуво знамени не съткорн. ни еднного 

ЖЕ. ВСВ ЖЕ EAHKO рече иоднъ о семь истн- 

на Eh. 421 мънози вВроваша въ него тоу. «:: 





AI. 


1 6% же единъ Бола лазарь. отъ RHTANH- 

HA градъца маринина. г марты CE- 20 
стръ ма. 2 Eh же МарнЪ помаЗАЕЪШН- 

% Га мурож. t отъръши нозЪ клас 

свонми. аже вратръ ла(за)рь BoA' haus. 

3 посъласте ЖЕ сестрЪ ero къ немоу FAIR- 


Стр. 1 онъ 301p. никол.; нарече ACCEM. остр. никол. б. 1--2 рече (вм. 
быстъ) 301p. ACCEM. 2 вә рукоп. Ижтъ. 2—3 раз. кън. зор. остр. ACCEM. 
никол. 4 власфимисакши остр. 6 имЗте ассем. имете остр. 9 имете 
ocmp. 9—10 вЪрж имете ocmp. 13 идеже sow. и проч. 19 erep sow. 
ник.; лазоръ сав. (тахь и 23). 20 града cae. 21 p e» сестры sad» стро- 
кою; њ вм. ем, какъ GO всъхь прочихь. 22 мүръмь ocmp. зор. муромъ сав. 
асс. мастию ник. а.; HO3 B кго остр. сав. 30. acc. ник. 33 братъ ec* прочіе; 
за въ лазарь пропущ. въ подлинникь. | 24 посъластВ остур. сав. 
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WITH. ГИ CE ЕГОЖЕ ЛЮБИШИ Болит". 
4 слъшавъ ЖЕ НС рече. си вол&знь 
нёстъ къ съмръти нъ о славЪ BXH. 
да прославить са CH'h БЖІН ER. 5 AK- 
BABAE же нс мартж н сестрж єм н b 
лазар. 6 егда же оуслънша ко BOAH- 
тъ. тъгда же пръвъктъ на немь- 
ЖЕ Eh micri дъвка дънн. 7 по TOME 
же гла дученнкомъ. ад Ъмъ къ по- 
деж пакъ. 8 глаша EMOV. оученници E- 10 
го. оучителю. NDINE искаахж TEBE 
OLV КАМЕННЕМЬ поБитн нюден. Е пакъ 
AM ндешн тамо. 9 отъвЕшта HC. HE Ab- 
Eb АН на ДЕСАТЕ ГОДИНЕЪ ЕСТЕ Kh ДЪНН. 
AITE KTO коднтъ къ ДЬНЕ НЕ ПОТЪКНЕ- 15 
тъ CA. "hio скътъ мира сего внидитъ. 
10 аште AH кто коднтъ ноштни. NOTH- 
кнетъ CA. "hio нот скЪта о НЕМЬ. 
11 cH рече и по семь гла нмъ. лазаръ 
дроугъ нашъ оусъпе. нъ HAX да Eh- 20 
зБоуждж й. 12 рша же ученици ци| ero. 
ги aurré дусъпе спснъ кждетъ. 13 1с 
ЖЕ рече © съмрътн єго. они ЖЕ МЪНЪ- 
ша ко © оусъпенни съна глетъ. 14 тъ- 
гда рече нмъ НС НЕ ОБИНОИНА са. ла- 25 
заръ оумър тъ 15 н радоу са Each pa- 
ди. да Ефрж umere Фко не БЪХъ TOV. нъ 
HAEM къ немоу. 16 рече же тома нари- 
цаемът санзнецъ. къ оученикомъ. 


Стр. 1 ты люб. 301p., въ любиши буква ю написана по подчищенному вм. 


дрлой какой буквы. 5 бо (вм. же) сав. 6 лазора сав. 11 рав'ви ocmp. 
асе. 303p. 12 июд. к. поб. ник. 13 отъввщавъ ис. рече cae. 18—14 
дъва ли н. д. часа 3012. 14 еста дьне никол. вь дне сав. 17 безь ли сав. 
18 св. нВстъ зор. ассем, сав. остр. ник. a. 19 cune peue cae. си рекъ ocmp. 
21 p. же емоу acc. рекошл остр. 22—23 вЪшта же ис. асем 24 съноу 
ocmp. 26 оумрЪ остр. 


23“ 


362 IOAH. XI 16—28. 


АФлъ н мы да OVMBDEM съ NH- 

Mh * 17 пришедъ же HC въ витаниж 

ФврЪтЕ и четырн дънни OKE нмж- 

штъ въ гроБЪ. 18 БЪ же внтани® BAH- 

зъ HAMA. "hko ПАТЬ на AECATE ста- 5- 
AHH. 19 . мънози отъ нюден БЪАХЖ 

пришълн къ мартЪ н марин. да ду- 

тЪшатъ-н © вратр єю. 20 марта же 

егда оуслъпша BKO ис градетъ. съ 

рЕте н. а мари дома cha'ba- 10 
ШЕ в. 

21 Рече же маръта къ нсоу. ги ALITE ви съде 

вълъ. HE ви Братръ мон оумрълъ. 22 нъ 

і нън в ekma. Еко егоже Колнжъдо npo- 

сишн оу Ба дастъ тевЪ Бъ. 23 гла ен не. 15 
выскръенетъ вратръ твои. 24 гла моу 

марта ЕЪмь EKO въскръснетъ къ 

въскрЪшение въ послћдьнин дьнь. г; 

25 Рече єн нс. азъ єсмъ ЕъскрЪшЕННЕ и жи- 

котъ. ЕЪроунан въ ма аште ду мъре- 20 
тъ ожнветъ. 26 t вьсћкъ жнеы и ЕЪроу- 

МН въ ма. не думъьретъ въ вЪкъ. Í- 

meum дн ЕЪрж семоу. 27 гла emoy єн TH. 

азъ кЪровакъ Еко ты ECH съ Снъ ежи. 

градът въ весь миръ. 28 t се рекъшн H- 25 
Ден призъка марнык сестрж све T4- 

н. рекъшн оучнтедъ се естъ Н ЗОЕЕТЪ 


Стр. 3 юже чет. д. ник. 3—4 mmama остр. cae. 4 65 бо ас. 5—6 
попьрищь ocmp. 6 отъ HOA. пропущ. въ здър. 7—8 да m оут. о бр. гав. 
8 братВ всъ проч. 12 ч 13 бы остр. сав. 13 братъ ecn проче (maxa 16 
и 18 на cand. стр.). 13—14 нъ г пропущ. зор. ACCEM. 15 отъ ба остр. 


30. 18 въскръсение acc. (такь u 19). 19 рече же асс. остр. 19—20 
животъ и въскрЪъшеник ocmp. 21 живъ бждетъ cae; ЖИВАЙ сав. 22 живъ 
бждетъ (вм. He оумьретъ) сав. 35 градли з0зр.; въ миръ остр. зогр. 


26 пригласи ассем. 26—27 отап остр. 27 глашаетъ ACCEM. никол. a. 
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TA. 29 она же BKO оуслъпша въста AAPO. 
H HAE къ HEMOV. 30 нЕ BÈ же НЕ oy ис прише- 
Ah въ весь. нъ Ek на Мест epe НДЕ- 
ЖЕ СЪРЪТЕ н маръта. 31 модеи же сжце- 
H съ HEIR въ домоу. г оутъшанкште 5 
pk. EHA BETINE мари "hio AAPO въ- 
ста L H3HAE. по HEH HA глыкще. ко 
HAET'h на гровъ. да плачетъ са 
тоу. 32 мари же ко приде нде BÈ uc. 
вид Бкъшн H ПАДЕ EAR" на ногоу. PAIR- 10 
WITH ЕМОу ГИ. ALITE БИ БЪЛЪъ СЪДЕ. 
HE вн мои Братръ OV- 
мрълъ. 
CLVI 33 1с же ко кнд Ком плачжштж са. L при- 
ШЕДЪШАНМ СЪ NER НЮДЕНА ПЛАЧЖШТА СА. 15 
запръти AXON. н възмжти са самъ 
34 и рече къде ПОЛОЖИСТЕ и. глаша EMO" 
FH гради виждъ. 35 и просльзи са исъ. 
36 гладуж же нюден. виждь Како ABAR- 
AWE н. 37 EAHHH же отъ нинъ рЪшА. НЕ MO- 20 
Жадше ли сь отеръзгын очн саћаооу- 
MOV. CRTEODHTH да н сь HE оумъретъ. 
38 (с же пакъ: пр%тл Eb сеБЪ приде къ rpo- 
EOV. B'È же пештъ H КАМЕНЬ належад- 
ше на NEH. 39 гла не ЕЪъЗЬМЪТЕ КАМЕНЬ. 25 
Гла emoy сестра сумеръшааго марта Ги K- | 
ЖЕ смръднтъ. четвръдъневънъ BO €- 


Стр. 1 скоро всњ проще, только никол. а. едро (такъ и 6). 2 не оу же 
GÈ остр. асс. ник. 41 сър. сав. 5 8тЪшахж ix сав. 6—7 въста скоро 
асс. 7 идошал остр. acc. сав. 8 плакатъ CA безъ тоу сав. 1 плачетъ CA 30%. 
9 пдеже остр. cas. 11 безъ emoy acc. 11и 19 бы остр. cae. 14 видфвъ 


асс. 14—15 и 107. np. cb н. ассем. 16 доухомъ (6м. самъ) ассем. 17 
гла емоу сав. 18 гр. и виждь 30%. ACCEM. никол. ходи и в. сав. приди и в. 
остр.; въслъзи нико. а. 20 етери ассем. никол. нЪции остр. ини сав.; peko- 


HIA остр. 21—22 6» noda. такъ cxbnooyMoy, саВпьцю сав. 24 пещера осту. 
сав. 25 на нж сав. - 
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стъ. 40 гла ем не. не piya ли тн ко аште 

кЪроуеши. оуЗърнши славж EXHI. 41 Bh- 

ЗАСА ЖЕ КАМЕНЬ HAEKE БЪ Оумеръг лежа. 

UC ЖЕ ВЪЗВЕДЕ Eh 1спрь очи н рече. 

Отче Хвал тев въздан. Фко oy- 5 
слыша ма 42 азъ же ВЪДЪХъ. EKO вь- 

сегда ME(HE) песлоушаешн. нъ народа 

ради стомлшгааго окръсть rhy". 

да ЕБЪрж нмжтъ Ъко ты ма noch- 

ла. 43 H се рекъ. гласелмъ EEAHEMB 10 
възъва. лаЗаре гради кенъ. 

44 t H3HAE оумеры. овазанъ HO- 

гама н ржкама, оукроємь. 

t АНЦЕ ЕГО оувроусемъ . 

ОБАЗАНО. гла нмъ исъ раздрЪшите н и 15 
не Akure єго тн. 45 мъноЗн же отъ нюден 

пришъдъшен къ марни. t ВИДЪБЪШЕ E- 

ЖЕ сътвори Hc. кВроваша въ него. Ke 

46 Едннн же отъ нихъ HAR къ фарнсъемъ. 

и PEWA нмъ. ЕЖЕ сътвори ис .:. 47 Въвъра- 20 
ША же арунерен L фарисєи сънемъ на 

нса. 1 галлаж что сътеоримъ. ко 

члЕКЪ Ch ЗНАМЕНИ мънога ткорн- 

тъ. 48 аште оставимъ-н тако. кьсн 

вЪрж нмжтъ въ нъ. г приджтъ pH- 25 


Стр. 1 рекохъ остр. 2—3 ВЪЗАША сав. остр. никол. 3 идеже бЪ 
оумеръ лежал эти слова пропущены въ 301p. асс, ник. а. (по примњру лучшихь 
реч. текст.): остр. и сав. созласно съ наш. текст., но ICRA мрьтвъ сав. 4 очи 
въ 1спрь никол. очи свои въ :спрь асс. очи св. ropb cae. очи ropb oemp. 5 въ 
подл. такъ, ошибочно, хвал. 7 слоъ не въ мене выскоблень или стерся. 
8 окр. стомщ. асс. 10 великъмь остур. 11 възгласи зор. них. а. 12 и 
абие из. 30%. остр. 13 кирими (хер) ник. а. кправмьт zeas., ece проще 
употребл. переводное слово оукрой. | 14 соударомь (соударо) ник. 16 сего 
(вм. его) ассем. 18 B нъ асс. ник. 19 етери 3ow. ник. | 20—21 сьбь- 
рашњ са acc. 21 съборъ остр. и зозр., ассем. сь ними (описка). 21—22 
на иса пропущ. ocmp. никол. (въ лучш. spes. т. тоже unma). 





IOAH. XI 48—57. 365 


MAENE. L възъмжтъ н мЪсто и m- 
зкъ нашъ. 49 ёдинъ же етеръ отъ нихъ. 
канффа архнерен сы лЕтоу томоу. 
рече нмъ. EWI не E'heTE НИЧЕСОЖЕ 
50 ни пом’ышлфате. EKO оуне «стъ Na- 5 
мъ AA единъ члекъ оумьретъ За 
АЮДИ. 4 НЕ ВЕСЬ AZKA ПОГЫБНЕТУ. 
Öl cero ЖЕ o севЪ не рече. нъ арунерен сы 
atroy томоу прорече. Еко xor hau 
не or мървти За люди. 52 l не тъкъ- 10 
мо За людн. нъ Е да чада вжи pa- 
сточенаћ съверетъ къ ЕДИНО. «7 
53 Отъ того же дъне съвебшташа да и EX 
оувилн. 54 (с KE K томоу не де кожда- 
AIIE E'RI-HIGAEHY"h. нъ HAE отъ TX- | 15 
AOV въ странж Близъ поустъннн. 
въ Ефрем нарицаємъ гра- 
дъ. 
CLVII L TOV жнЕВаше съ оученнкы своими. Ко: 
55 БЕ же BAHIA пасха НЮДЕНСКА. l БЪЗНДЖ 20 
M'BHOSH възмъ отъ страны. прЪъжде 
пасы да очистатъ CA. 56 L нскаахж же 
нса. 1 гАдАуж ЖЕ къ сев къ цркке CTO- 
уште. что са мънитъ вамъ. ВКО не 
нматъ AH притн въ праздъникъ. 57 да- 25 
ша во арунерен t фарисви ЗаповЪдь. 
Да AITE кто оштжтнтъ 1 КЪДЕ ВЖДЕ- 
тъ. повћстъ AA нмжтъ Ite 


Стр. 2 нашъ пропущ, въ 301p. ACCEM. (созласно съ мношми зреч. текстами); 
нЪкъти (вм. етеръ) остр. въ 301p. слово пропущено. 5 добрЪ sow. 5—6 
вамъ ocmp. ACCEM. зор. никол. (но u намъ подтверждается peu. текстами). 9 
нъ Бко ассем. 10 первое ъ въ тъкъ(мо) передњлано изъ b. 11 да и ocmp. 
асс. ник. 11—12 събер. раст. въ едино 3o. 13 бышл (вм. бж) ocmp., 
како и би них. 17 вь нар. гр. никол. 23 безъ же 30%. 27 безъ 1 ник. 
28 повВсте зо. 
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XII- 


1 Ёс xe 
пръжде шести денъ пасы. прниде Eb 
витаннш. LAEKE EÈ лазаръ оумерен. 
ЕГОЖЕ въскръси отъ мрътвънухъ. 2 C'h- 
творнша же (Е) моу" вечери TOV. L маръта 
CA KAALE. лаЗаръ же едннъ в отъ 5 
възлежАштниХъ съ нимъ. З марив 
ЖЕ прнєемъшн литрж Хризм'ы. нарда 
пистикнм мънФгоц нънът. noMa- 
за ноз нсЕФ. t отръ BAAC'hI CEOH- 
мн незЪ єго. Храмнна ЖЕ НСПЛЪНН са 10 
отъ вона уризмънъпа «2 4 Гла же єдн- 
нъ отъ о(у)ченикъ єго. нюда снмонь H- 
скарнотъскы. LKE н кот Ваше прЪ- 
датн. 5 чесо радн MYpo се не продано 
выстъ. на т пЪндзъ. L дано ниши- 15 
нмъ. 6 се рече не ћко o ништинхъ печа- 
аше CA. нъ Eko тать Eb. 1 скринн- 
UK имъ. L вым тама ношааше. 
7 рече же HC. не дн ва къ день погреве- 
- ми МОЕГО СЪВАЮДЕ ж. 8 ништаьа во 20 
съ совож въсегда имате. 





Ф 


Стр. 1 шестию никол.; дьни остур. 2 ъ 6» лазаръ исправл. въ b; замзъч. 
форма оумерои вм. оумьръи. 3 къ мрътв. приб. ис. 301p. из мр. вс. асс. из 
Mbp. безъ HC ocmp. 4 е e» emoy припис. болље поздн. рукою. 7 ливрж acc. 
ник.; мура асс. остр. сав. масти ник. 9 orbpe остр. caa. 10 напълни остр. 
11 иурнъпм. асс. сав. остр. 12 въ подл. оченикъ; симонъ? 12—13 ска- 
риотЗнинь ник. 13—14 xor. npa. и ocmp. асс. ник. 14 хризма си зозр. 
масть си ник. 15 съребрьникъ остур. 16 се же ech проч 17—18 ковь- 
чежьць 301p. асс. рачицж остр. (сав. ник. сом. съ наш). 18 носа (вм. имъп) 
сав.; въметаемаа 3010. 19 дите зор.; всъ проще ем. 19—20 да — съблю- 
детъ 30. ассем. cae. (безъ да остр.), съблюдети ю никол. 31 вьсегда съ 
собож 30%. сав. остр. никол., BbC. HM. съ соб. ACCEM. 


IOAH. XII 8—18. 367 


а МЕНЕ HE въсегда нмате. 9 разоу vk 

ЖЕ народ мъногъ отъ HIGAEH. Ъко 

тоу єстъ. L придж HE нса радн тъкъ- 

мо. нъ да H лазара видАтъ. Ero- 

же въскр сн отъ Mf'RTE'RIY"R. 5 
10 съвбшташа же архиереи. до и л4- 

Зара оувижтъ. 11 "hio мънози єго pa- 

ди MA Bay нюден. и ВЪроваухж въ 

нса. 12 въ сутрин KE день народъ Mh- 

ногъ. пришедъ! въ праздъникъ. 10 
слъшавъше ко ис градетъ въ 

нмъ. 13 nputaca BEHE отъ финикъ. 

l изидж претнеж емоу. L Зъвад- 

yx гаште. Сдсан'на вагскнъ 

градан въ IMA FHE. церъ, (ле. 15 
14 оврътъ же HC осъла ERChAE НА НЕ. 

фкоже встъ писано. 15 нЕ вон СА дъщн 

снонова. се церь твон градетъ. 

сда на жрЪвАтЕ ochan. 16 снхъ же 

не разоу мша оученици его прЕжде. 20 
нъ егда прослави CA HC. тъгда 

помънжша. hko си BEWA o NEMA 

писана. L си сътворншд емоу. 

17 СъвЪд Етельствовадаше ЖЕ Napo- 

дъ HKE ЕЪ съ NHMA. егда A434- 95 
ра възъва отъ грова. t вьскрВ- 

сн его отъ мрътвъкъ. 18 cero ' 

ради и протнеж емоу H3HAE на- 


Стр. З придошл остр. сав.; дЪаВ (ви. ради) сав. 6 до такъ въ NOQA. 
вм. да. 8 отъ июдеи acc. 10 празникъ сав. 11 слъппаша cae; идеть 
остр. сав. 19 npHtanma остр. зозр. сав.; BAIA сав. вата ассем. ват 30p. витие 
ник. 13 изидошл остр. сав. 15 градъыи остр. 19 жр бати сав. ассем. 
22 о nemb 6Ъша cae. | 24—95 съвъдћт. же народи cae. 26 възгласи 30. 
остр.; WTE ирътвыяхъ и въскр. и WTE гроба ассем. 27 1 (вм. ero) cae. 
27 —28 Toro дВаЗ сав. 28 изиде «Moy остр. 301p., безъ емоу сав. 28 w 1 
на CAnO. стр. изидж народи acces. 
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родъ. EKO слышашл н сътеорь- 
шъ СЕ ЗНаМЕНИЕ +: К. 
cnLvur 19 Фарнсен же рЕша къ сев Ъ. видите "hio ника- 
КОЖЕ ПОЛЬЗА ЕСТЬ. се КЕСъ МНРЪ ПО NEMA 
ндетъ 7 20 Bayxa же Елини ЕДИНН отъ Eh- 5 
шедъшнихъ. да поклонаАтъ CA Eh праздь- 
NHKA. 2] сни же пристжпиша къ фнанпоу. 
же БВ отъ вндъ|в саидъг ГаАфАФИСКЪИ. 
t молфуж н FARINTE. Ги коштемъ нса EH- 
АЪтин. 22 Приде филипъ и гла аньдр%ови. 10 
L пакы аньдрфа и филипъ гласте исен. = 
23 ас же отъефшта uma гла. Приде година да 
прослакитъ CA снъ чавскъ:. 24’ амнь 4- 
минъ DAR EAM. AITE зръно пшеничьно 
HE думъретъ падъ въ земи. то єдино прЪ- 15 
Бъвдатъ. АШТЕ AH. оумъретъ мъногъ 
плодъ сътворитъ. 25 люван дшж сво 
погоукнтъ DK. 1 НЕНАВИДАН ДША СВОЕЮ. 
въ MHfYh семь. въ живот БЪчънЕе- 
мъ съхраннтъ к. 26 аште кто мън В слоу- 20 
житъ. по мънЪ да коднтъ. L НДЕЖЕ €- 
смъ азъ тоу и слоуга мои БЖДЕТЪ. lå- 
WITE кто MANE слоужнтъ. почътетъ 1 
отцъ. 27 Н‘ынф дша mok възмжти CA. 
L что рекж. отче спен ма отъ гОДННЪ! 25 
CEA. нъ сего ради придъ на годинж CHIM. 
28 отче прослави HMA твоє. приде ЖЕ гла- 
съ СНЕСЕ. 1 прослакнкъ и пакъ просла- 
BAIR. 29 народъ ЖЕ стони l слыша. 


Стр. 1—8 сътворьша остр. сав. зо. ассем. никол. 3 сицево зн. ассем. 
знамени (безь си) 300. 3 рекошл ocmp. 3—4 никааже 301p. ACCEM. остр.; 
з въ польза исправл. потомь въ S. 4 миръ ассем. 5 иде зор. ocmp. никол. 
(зреч. атт\єу); етери 30%. ассем. никол. нЪции ocmp. 10 приде же «b. ник. 
11 гласта ocmp. никол. 12 часъ 30%. 15 падеть на земли и ве оумреть 
ник. падъ въ земли не оумьреть остр. 25 часа зор. 26 придохъ остр. 
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глаахж громъ въстъ. єни PAAA- 

Xx анћлъ гла emoy. 30 отъвЕшта uc й [ре]- 

рече. НЕ МЕНЕ ради гласъ сь в'ы- 

CTh нъ васъ радн. 31 нын сждъ естъ 

миром семоу. НънЪ къназъ мира cero 5 
изгънанъ EXAET'R EONA. 32 t азъ аште 

възнесенъ ERAR OTH 36MÁA. ВЪСА 

привавкж къ севЪ. 33 се ЖЕ ГЛАШЕ КЛЕПАА 

KOER съмрътни котваше дгмърбтн. 

34 отъвбшта EMO народъ. мы CASI- 10 
шахомъ отъ Закона. Еко къ прЕвъл- 

датъ въ ЕВКЪ. 1 Како тъй ГЛЕШИ Eh- 

знестн са подовадтъ CHO" чавчскоу- 

MOV. кто сь ECT'h Снъ члвЧскъ. 35 рече 

же имъ НС. ЕШТЕ въ мало врЪмА cek- 15 
тъ къ васъ ЕСТЪъ. ХОДИТЕ. ДОНЬДЕЖЕ 

свътъ нмате. да тъма касъ NE H- 

метъ. L содан въ TUME. не Eher 

камо ндетъ. 36 донъдеже СЕЪтъ HMA- 

те. вброунте въ сета. да снве cet- 20 
тоу вждете +» Ко Gu гла ис. t ошедъ 

съкръ CA отъ нинъ, 37 толика же зна(ме)- 

ни сътворьшю emoy прдь нимн. не 

кВровдауж во нь. 38 да СЪБЖДЕТЪ СА 

слово неаных прка ЕЖЕ рече. Ги кто BÈ- 25 
рж Hà слоухоу нашемоу. г мышца 

гн комоу отъкры са. 39 сего ради не 

мождахж вЪроватн. BKO пакъ pE- 

че ncamh. 40 ослЪпн очи ny s. v окамф- 


Стр. 4 народа ради ассем. cae. 30W. ник. (но въ зош. народа выскобл. и Ha- 


писано васъ). 5 безъ семоу асс. всемоу сав. 8 знаменаю. остр. назнаме- 
ноуњ асс. (сав. и ник. слласно сь наш.). 12—13 тако под. вьзн. сав. 20 
cB'bTL остр. асс. сав. зр. — 27 шьдъ зор. асс. 22 слоњ ме въ подл. пропущ. 
24 емоу (вм. во нь) зор. 94—25 сл. nc. пр. събжд. CA остр. никол. събж- 


джтъ CA словеса зор. 25—96 вЪрова ecm проче. 
| 24 
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HHA'b єсть срАца нъ. да не вндатъ 
очима. ни разоу мВытъ срдцемь. 
L оврататъ сл н нец Блек на. 41 сн рече H- 
сан. егда BHAT слакж его. є ГАА © 
немъ. 42 обаче VEO н отъ КънАаЗЪ 

CLIX мъноѕн ЕВроваша въ него. нъ фарнсЪн 
радн NE неповЪдаакж. да не н-сънь- 
миштъ изгънани БЖДЖТЪ. 43 възлю- 
БНША Бо ПАЧЕ славж члякж. NEXE сла- 
EX BKH. 44 [5 же Еъзъва н рече. кВроу- > 10 
АН Eh МА. HE ВЪроуоутъ въ MA нъ въ NO- 
сълакъшадге ма. 45 с EHAAH МА ЕНДЪ 
посълавъшалго ма. 46 азъ свЪтъ ER 
миръ придъ. да въсвкъ Е Кроуьлн въ 
ма Eh тьм не пръвждетъ. 47 t aure | 15 
кто оуслъшитъ гЛАъ! Мом. L HE СЪХРа- 
НИТЪ нъ. азъ HE СЖЖАЖ ЕМОУ. НЕ Прн- 
дъ во да CAKAM мнроу. нъ да cflc. MH- 
ръ. 48 oT'EMETAIAH СА МЕНЕ H НЕ DQHEMAA 
глъ MOHY"h. LMATh сждаштааго £- 20 
MOV. слово ЕЖЕ ГЛАХЪ ТО сждитъ E- 
моу въ послфдьнии дьнь. 49 BKO азъ 
о СЕБЪ не PAAY. нъ посълавъ! ма 
отъцъ. тъ мънЪ ЗаповЪдь дастъ. 
что рекж и что възгаж. 50 н вмь ‘Rko | 25 
Запов Едь Ero жнвотъ КЪчънън естъ. 
же суво азъ гањ. Екоже рече мън — 
отъцъ TAKO FAIR «2» «1. 


л 


Стр. 2 и не раз. остр. 3 си же ocmp. ce же acc. 6 въ Rb ocmp. асс. 
7 испов$хоу ник. (описка); отъ сьньмищь асем. и -съборища осту. 10 вь- 
зъва м. Ó. възъва. 11 въ мене acc. 3010. 12 всњ проч. видитъ (вм. видЪ). 
14 вьсь MAPE 3012. ник.; придъ можеть быть придь, придохъ ocmp. 16—17 
и He вЗроукть остур. (вм. съхранитъ). 17—18 придохъ остр. 18—19 sce- 
моу мироу—вьсь мирь ник. 
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A III. 


1 ПрЪжде же npa- 
здьннка пасц%. ЕВдъ ис Rko приде 
EMOV година. да прндетъ отъ MH- 
ра сего къ отцю. възлювлъ СВО 
CHIHAIA EO ВъсЕМЬ МНРЪ. до коньца 
ВЫЗАЮБН MA *; 2 L ВЕЧЕРИ БЪТВЪШН. AH- - 5 
Бволоу ЮЖЕ къложъшю въ Срд UE HO- 
ДЪ. симонокоу нскарнотъскокмоу «:: 
да и прЕдастъ. 3 кф ды ис Еко eack Aa- 
CTh емоу отцъ въ ржиф. t ко отъ Ба H- 
3HAE H къ BOY градетъ. 4 въста съ BE- 10 
чера н положи ризы. t приемъ Af- 
нтин првпо са ca. 5 По томь ЖЕ КЪЛН во- 
АЖ къ оумъалъннцж. є начать OV- 
мъватн NOSE оученикомъ. в отнра- 
ТН ЛЕНТНЕМЬ. ILMAKE ЕЪ прЪпобса- 15 ' 
нъ. 6 npHAE жє къ симоноу петроу. є гла 
емоу тъ. Ги. тъ AH мон OV RE ELLUH 
нозЪ. 7 отъвбшта uc н рече емоу. EXE 
азъ ткорж ты не вен нын. pa- 
зоумфеши же no снхть. 8 гла емоу петръ 20 
НЕ сумъиши ногоу мою въ ЕЪКЪъ. OTH- 
кБшта емоу HE. аште не семын 
ТЕБЕ. НЕ НМАШИ частн съ MANOM. 9 гла 
моу" симонъ петръ. гн не ноз мон 
тъкмо. нъ н ржц и главж. 10 raa emoy 25 
нсъ. измъвенът HE TO bEOVOV T 


Стр. 2 да и np. зор. 3—4 свое сжщее сав. 4 въ мир cae. 7 uc- 
кариитВниноу никол. 8 kro (вм. и) ocmp. 9—10 изидъ 30%. 10 идетъ 
сав. остр.; въставъ остр. 11 ризы своњ ocmp. acces. 12 по томь вълим 
остр., асс. здър. сав. же вълив. 14 ногы остр. ник. 21—22 отъв. или отьв. 
23 тебЪ accen. 24 посмь ги одно He выскоблено. 
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ткмо нозЪ оумънтин. ЕСТЪ EO. EECh 
чистъ. L въ ЧНСТИ ЕСТЕ °$. K DOC 
нъ HE BACH. 11 &ha Ваше со пръданкшта- 
аго H. сего ради рече EKO HE въсн ЕСТЕ 
чисти; 12 erga же Oy Mii НОЗЪ нхъ. прн- 5 
тъ ризы CEO H ЕЪЗЛЕЖЕ пакъ. 
t рече нмъ. ВЪстЕ AH что сътворн- 
Хъ вамъ. 13 къ(1) гладшете ма оучите- 
А и Га. t доврЪ ГАЕТЕ есмъ во. 14 аште | 
оуъо азъ MAIXA ваши нозЪ гь и oy- 10 
читель. L Бъ ДАЪЖЬНН ЕСТЕ Apoy- 

OLX гъ дроутоу оумъватн ноз. 15 овразъ 
во AAY"h вамъ. да "hike азъ сътворн- 
X'h вамъ. lL въ ткорнте. 16 амннь амин 
CAAFAUK вамъ. НЪстъ равъ волен ГА 15 
своего. HH ANA Болен посълавъшад- 
гон. 17 ape си вЪсте БЛАЖЕНИ ЕСТЕ аште 
творнте $. 18 не o въсЪхъ касъ глю. 378 

Бо ЕВМЬ AKE нЗБЪРдХъ. нъ да кънн- 

гы СЪБЖДЖТЪ CA. BAWI съ мъно- 20 
т ABES ЕЪЗДЕНЖЕ на ма прЪлъци- 
НИЕ CEOE. 19 отъ cearb ГАМА кам. прЪ- 
ЖДЕ ДАЖЕ НЕ БЖДЕТЪ. ДА ЕГДА БЖДЕ- 
тъ Ehpx нмете EKO азъ есмъ. 20 амнн 
аминь FAR вамъ. приемлжн аште 25 
кого посълж мене прнемалетъ. а при- 
EMAAH МЕНЕ прнемлетъ посълавъ- 
шааго и ма. •5• 21 бн рекъ не възмжтн 





Стр. 4--5 чисти есте ассем. 5 ногы ассем. 6 възлежааше безъ na- 
кът асс. вьздегъ пакъ сав. 8 1 e» вы приписано надь строкою; глаашете 
описка вм. глашаете, KAKS 30. остр., TIETE сав. 9 еи Xo6pb гл. ассем. 10 
безь оубо азъ acces. 12 8мыв. васъ нозћ cae. 13—14 творихъ sow. 
14 сътворите dcc. 16 сьлъ ассем. никол. 17 творите (вм. вЪсте) осзир. 
описка. 18 си творите остр. 21 въздвигнеть на MA ПАТЖ CBOIR 309p. 
никол. (въ peu. птёруау). 24 в сте (вм. вВрж шете) зор. 27—28 посъш. 
МА 30. никол. 
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сл AX мъ. t съвбд Етельствова H pe- 
че. аминь амин глы вамъ, Ъко €- 
Аннъ отъ Bach пръдастъ ма. 22 съ- 
_ зирахж же са междю COBO оученн- 
UH. НЕ дом'ыслаште © комь ГАЕ- | 5 
тъ. 23 БЪ ЖЕ ЕАННЪ възлежа отъ OVSE- 
никъ его на AONE нсвЪ. егоже amosaba- 
ше HC. 24 поманж же семоу симонъ 
петръ въпросити кто оувФ естъ о 
немъже глетъ. 25 нападъ же тъ тако 10 
на пръсн HCE'kI гла MOV Ги кто ECT'h. 
26 стъвбшта не. тъ естъ EMOVOKE азъ 
омочъ YA bb подамъ. г омочь yat- 
въ дастъ нюдЪ сименю искарнотъ- 
ckoy Moy. 27 и no xwbeh тъгда въннде ко 15 
нь сотона. гла EMOV ИС ЕЖЕ творншн 
съткорн скоро. 28 сего ЖЕ НИКТОЖЕ НЕ pa- 
зоумЪ ES 3AECKALUITHX"R. къ чесомоу 
рече вмоу. 29 едини Manbay понеже скри- 
ницж нм Ваше moga. lico raTa emoy | 20 
HC. коупн егоже трЪввоуемъ на праздь- 
никъ. ди ништимъ да нъчъте дастъ. 
30 приемъ же онъ ХАЪБЪъ. L3HAE авне. 
BÈ же нештъ 31 егда H3HAE. FAA ЖЕ HC. 
Нълн прослави са снъ чаёчекы. 25 
и Бъ пресдавн CA © немь. 32 аште въ 
прослави са о немь. 1 Бъ прослаки- 
тън-н Eh сев, L авне преслакнтъ 1. 
33 чадъца єє Мало съ EAMH ECMA. 
възнштете мене. L Ъкоже piya ню- | 80 





Стр. 6 възлежл ед. 30%. ник. 9 въпр. и зор. 10 безъ тъ зор. 14 
пражтъ l дастъ 30%. 17 твори 301p. 18 чесо ради зор. къ чемоу 
ник. 19 етери зо. ник. 19—20 ковьчежьць зош.; к въ скри(ницж) на 
строк. 23 примъ 301. 27—28 прославитъ CA 30)p. асс. (въ сав. T припис. 
нов. рук. кад» строк.); ocmp. ник. COA. съ наш. текстом (Ap. :до ав а). | 30 pe- 
кохъ остр. 
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AEG I, "hio Бмеже азъ HAX EWI HE 
можете при(ти). L вамъ PAIR нын%. 
34 запов'Вдь по дак вамъ. да 


люБите дроугъ Apoya Бкоже Bh- 
Злювнхъ въ. ДАН Къп AKBHTE 5 


дроугъ дроуга. 35 о семь разоу мыть 
въсн. Ъко MOH оученици ЕСТЕ. ацие 
АЮБЬЕЬ НМАТЕ МЕЖДЮ СОБОЩЖ. 
36 Гал ємо снмонъ петръ. Ги камо 
идешн. отъвбшта нсъ Бможе азъ 10 
HAR НЕ можешн NAIN no мьнћ H- 
тн. послЕдь KE no мънЪ ндешн. | 
37 ги no чъто HE могж HAING no TE- 
OLXI Eh итн. нын% AWR мож за TA поло- 
жж. 38 отъвбшта емоу нсъ дшж AH TEO- 15 
к за ма положиши. аминь амин ГА 
TEE'h. не въЗгласнтъ кокотъ AOHR- 
ДЕЖЕ отъвръжеши CA MENE три кра- 
ты... 


XIV. 


1 Да не съмжштаатъ CA ва- 
ше cpA uc. Ehpoywre въ Ба H въ MA 20 
вфроуите. 2 въ домоу отца моєго OBH- 
тЪлн мъногы сжтъ. ALITE AH же 
HH реклъ EHM'h. вамъ. EKO HAX оугото- 


Стр. 2 сло ти въ пода. пропущень; и азъ LAU вамъ нынћ сав. 4 аю- 
битъ сав. 6 разоумвванжть остр., о семь бо p. cae. 8 зюбъве остр. сав. 
10 итъв. emoy ис. ассем. caa. 11 безь no мьнЪ ассем.; не можете ныны сав. 
13 гла емоу петръ въ нашемь пропущено, во всъхъ прочить есть. 17 коуръ 
всњ прочие, только никол. пЪтель. 19—30 ср. ваше ник. 20 въ бъ остр. 
21 въ домъ 30. 23 быхъ остр. сав. 23 и 1 на cand. стр. идоу и oy- 
готоваю никол. ид. оуготоватъ м ста cae. 
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EATH M'hcTo вамъ. З и Ъште ндж оу- 

готоваж мЪсто вамъ. пакъ: NPH- 

АЖ H понмж въ къ СЕБЕ. Да идеже 

ECMh азъ H във БЖДЕТЕ. 4 H Ъможе 

азъ HA вЪсте, н пжть ebere. 5 гла 5 
моу тома FH не ЕЪмь камо ндешн. 

L Како пжтъ можемъ кЪд Ети. 6 гла 

EMOV HC. аЗЪ есмъ пжть H нстнна 

и животъ. никтоже придетъ къ оть- | 
цю тъкъмо MANOR. 7 аште МА BH- 10 
сте знали и отъца МОЕГО знали 

БиСТЕ ОУЕО. H отъ се Е познаате н 

н окввдЕсте н. 8 гла emoy фнлнпъ. 

ги покажи намъ отъца H довьле- 

тъ намъ. 9 FAA емоу нс. TOAHKO 15 
AH EPEMA съ EAMH есмъ и не NO- | 
зна ли мене филнпе. видев 

МА EHA'b отъца. н како тъ: глеши 

покажи намъ отца. 10 не КЪроуешн 

ли Ъко азъ въ отци н отецъ въ мн 20 
естъ «2 ГА AKE азъ га вамъ о 

сеБЪ не гал. отцъ же пръвълваман къ 

манъ тъ творитъ A'baa. 11 sbpm нмЪте 

мънЕ EKO азъ къ отъци H етъцъ къ 

мьнф. аште AH же HH. За та дЪла КЪрж 25 
ЕМАЕТЕ мн. 12 амин. амин FAR камъ. 

кБроуъли въ ма Ahaa BKE азъ твор. 





N 


Стр. 1—2 V еште HAX пакы придж и оугот. M. B. и п. вы 30$. и пакы 
придж сав. ACCEM. (такой же пропускъ въ иныть зреч. тексталь). 5 азъ идж 
вЪсте пжть 30:p. никол. сав. ACCEM. (созласно съ лучшими зреч., остр. COVAGCHO съ 
нашим). “ 10—11 и 12 бъкте остр. сав. 12—13 знаете и вЪсте никол. 
вЪсте ассем. знакте и и вид сте остр., зозр. первоначально вЪдЪсте исправл. въ 
видЕсте, такъ u сав. (и въ зреч. и въ лат. тексть здњсь мною разночтеній). 
23 дБло остр. ассем.; вЪроуите ассем. в. емлЪте сав. 36 имете ocmp. имЪте 
сав. емтвте 30. 
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н тъ сътворитъ. и вольша сътворн- 
тъ снхъ. Ъко азъ къ отъцю градж. 13 ї 
егоже Кколижъдо просите въ IMA МОЕ. 
TO сътворык. да прославитъ сл оцъ о 
CH'E. 14 1 AUTE чесо просите Въ IMA MOE | 5 
азъ сътворж. 15 аште люЮЕНТЕ MA 34- 
повЪдн моњ съвлюд EE. 16 г азъ oy- 
мольк отца. 1 иного параклита да- 
CTh EAM'h. Да БЖДЕТЪ СЪ EAMH Eb 
вЪкъ. 17 AY нстинънъ:. егоже миръ не 10 
можетъ приьатн. KO NE видит его ни 
знаатъ его. ВЫ ЖЕ Знадте н. Бко въ 
Rach прЪвъгвдатъ. H въ васъ БЖДЕ- 
тъ 18 не оставльк васъ снръ. придж къ 
вамъ. 19 еште мало н миръ к томоу [нЕ] у 15 
НЕ ВНАНТЪ МЕНЕ. Eh! ЖЕ BHAHTE МА. 
Фко азъ KHER H въ: ЖИВИ БЖДЕТЕ. 20 въ 
тъ день pa3oy мате "hio азъ въ отци. 
МОЕМЬ. L въ Въ МАНЪ H 4Зъ ЕЪ Bå- | 
съ. 21 imbann ЗаповЪъдн MOA н съвлю- 20 
дам LA. тъ ЕСТЪ ЛЮБАН МА. 4 АЮВА- 
H МА въЗлюБДЕНЪ БЖДЕТЪ OTIMA 
MOHMB. и азъ въЗлювлю H. t $- 

СХП ВАМ CA ЕМОУ самъ «7 К. 22 гла емоу нюда не 
искарнетъскъг. Ги н что въктъ Бко | 25 
намъ хоштеши CA акнтн. а нЕ ERCEMOM 
мнроу. 23 отъвъ ща не н рече ємоу". аште кто 
АЮБНТЪ МА. СЛОВО MOE СЪБЛЮДЕТЪ. 


Стр. 1 и тъ твор. зор. сав. 1—2 сихъ сътвор. остр. ник. творить з0гр. 
2 идж ocmp. сав. 5 CROY ocmp. сав.; что (вм. deco) cac. ^ 6 то сътворж 
ecw проще. 8 от. моего сав. 9 ж въ бждетъ перейъл. изъ оу. 10 Bbcb 
миръ 301p. acc. ник. (такъ и 15). 11—12 вЪдеть--знають них. 15 миръ Ne- 
не к. T. н. B. остр., без» къ томоу 30%. 18 разоумфете вы cae. 22 BL- 
злюбенъ есть сав. 23 възлюблю — такъ въ подл. 25 скариотвнинь ник. 
26 тав. c. хощ. ocmp. 26—27 мирови cae, 27 гла емоу nc ассем. 
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готцъ МОН възлюБитъ 1. L Kh немоу 

HAEE'b. 1 овитЕль оү" НЕГО сътворнв+. 

24 нЕ АЮБАН МЕНЕ словесъ MOHY"h. HE Ch- 

БЛЮДАЕТЪ. L.CAOEO ЕЖЕ сАЫШИТЕ, НЪ- 

CTh мое нъ посълавъшадго ма отца. 6 
25 си глакъ вамъ въ BACh сы. 26 napakAn- 

тъ же дХъ сты тоже посьлетъ оцъ 

Eh IMA MOE. тъ във наоутъ ВЬСЕ- 

MOV. 1 Експом внетъ вамъ ВксЪ EAH- 

коже рЕХъ gamh. 27 мнръ остава Ъш Ra- 10 
мъ. миръ мон даж вамъ. не Ъкоже 

высь миръ даатъ. аЗъ даж EAMA. ose 

Да не съмжштаатъ сл ваше CDAUE ни 

оустрашаатъ. 28 слъншасте Еко азъ 

PEL вамъ. HAR н придж къ вамъ. а- 15 
WITE БИСТЕ ЛЮюБНЛИ МА. ЕЪЗАрадо- 

кали CA Бисте оуво. Еко phys HAR къ 

отцю. "hio отецъ MOH БОЛИН МЕНЕ ECT. 

29 снын% phy eama. пръжде даже не 

Бждетъ. Да ГАА БЖДЕТЪ КЪРЖ H- 20 
мете «+ 30 Юже не мъного FÄR съ вами. 

градетъ во сЕ го) мира кънасљъ. l Ebh 

мънЪ не нматъ ничесоже. 31 нъ да pa- 

зоумфатъ миръ Eko лювлю отца. й 

"hkoxt Запо(вЪ)ДЪ манф отцъ. тако TEO- 25 
рык: 





Стр. 3 а не л. отр. 3—4 съблюдетъ сав. остр., проч. съблюдаетъ, у насъ 
а прибавл. над» строкою (caede такою разночтенія существуеть и въ друзитъ 
эзереводахь). 4 слышасте сав. асс, остр. 3010. б безь вамъ ассем.; съ вами 
(вм. въ васъ) cae. 6—7 пакъ тъжде (вм. параклитъ же) cac. 9 въспома- 
нжтъ 30%. 9—10 все еже cae. вьса taxe eco прочее. 10 рекохъ остр. 
( max» и 15, 19). 12 миръ сав. 15 пакы придж ассем. 16 u 17 бысте 
остур. сав. 17 pbx* e» прочихь unm. 18 мои въ прочить unm. 20 да 
егда бждетъ пропущ. сав. 20—21 вЪр. имвте сав. 21 послъ имете npu- 
бавлено тако 83h рЪхъ вамъ сав. ник. 30%. ACC., безъ этой прибавки кромњ наш. 
текста также остр. (въ лучшихъ зреческ. текстахь тоже безъ этой прибавки). 
22 го въ сего приб. nad» строкою. 25 ВЪ e» заповЪд e» nods. пропущ. 

24* 
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въстанЕте наф мЪъ отъ сждоу 77 


XN. 


1 азъ ECW'& 
лоза истинънаВ. г отцъ мои дфлате- 
ль ECT'k. 2 въсЪкж разгж не твораштх- 
BK плода. азъметъ DR. L КъсЪкж TEO- 
[TERO] PATR плодъ отрвъвитъ м да плодъ 5 
волин съткоритъ. 3 Оуже къы чисти €- | 
сте. За слово EKE FAAX'h камъ. 4 BXA- 
те въ МЪНЪ н азъ въ касъ. Екоже розга 
не можетъ плода творитн © сеБЪ. аште | | 
НЕ EOAET'h на лозЪ TAKO н къ. аште въ 10 
мън В не пръвждете. 5 азъ есмъ A034 
кы раждне. LKE вждетъ Въ МАНЪ и 4- 
зъ въ NEMA. сътворитъ плодъ MANO- 
гъ. EKO БЕЗ МЕНЕ НЕ МОЖЕТЕ ТЕФРИТН 
ничесоже. 6 аште кто въ МЪНЪ не пръвж- 15 
AETH. извръжетъ сл RONY коже po- 
- зга M зсъшетъ. L съвиражтъ IR H 
въ огнь. вълагажтъ н съгардатъ. 7 a- | 
WTE прЪвждете къ мън . 1 гали МОН 
въ васъ пръвжджтъ. Смоуже колнжъ- 20 
AO Коштете просите и БЖДЕТЪ BAM «.: 
ВО семь прослави CA отъ мон. да NAO- 


Стр. 1 отъ сждВ 860 сав. отъ сждВ ассем. | 2 безъ мои сав. 3 розгж 
о мън% не TB. пл. всъ проще, сав. не твор. о MHb па. 4 измештеть микол. 
5 отрЪъблаеть никол. 6 болъши ассем. 8 Ъко бо ocmp. 201p. 9 ство- 
рити сав. 10 бодетъ — тахь въ подлинникт. 10—11 не прЪб. въ мън 
ocmp. 11 бждете сав. 12 рождие cae. ассем. 13 творите cas. 14 не 
можетъ з01р.; сътворити ACCEM. 16—17 и тако p. исъшетъ сав. исъхнетъ 
ассем. 19 въмвтажть остр.; съгоритъ сав., безь съгар. 30%. 19—20 
глъ--прЪбждетъ сав. 21 хощете просати ост. 22 о семь бо сав. 
зор. нихол. 
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ДЪ мъногъ съткорите. L EXAETE MO- 

н оученици. 9 Ёкоже въЗлюви ма оцъ н 

АЗЪ ЕЪЗАЮБИХ h EWI. BRAETE ВЪ 

лювъви MOEH. 10 аше запоев ди mo- 

МА съвлюдете. пръвждете въ AK- 5 
Бъвн MOEH. Бкоже азъ заповфди o- | 

TUA Mot(ro) съвлюсъ. 1 прЪБънгдик 


къ него лювъве. 11 се глаакъ вамъ. 
въ васъ 


CLXII да радость mok [съ вами] сждетъ. г pa- 
достъ ваша исплъннтъ са. 12 си естъ 34- 10 
повЕдь моћ. Да люБите дроугъ дроута 
Ъкоже възлювихъ вы. 13 вольша CEA AK- 
БъвЕ никтоже (не) нматъ. да кто дшж 
скок положнтъ За APOTI свою. г. 
14 Бъ дроузи MOH ЕСТЕ. ALITE творите EAH- 15 
ко азъ Заповъдан eamh. 15 Юже НЕ ra 
васъ равъ. равъ EO не ВЪстЪ что TEO- 
ритъ Гъ єго. Въ же рЕҳъ poyra. Фко 
EB Ch Exe слъшахъ отъ отца мого. 
съказагъ вамъ. 16 не въ мене нзвъ- 20 
расте нъ азъ нзвъракъ вы H положн- 
хъ вы. да въ ндете и плодъ прине- 
СЕТЕ. L плод кашъ прЪБЖДЕТЪ. Да E- 
FOKE колижъдо просите. отъ отца въ I- 
ма моє дастъ камъ. v 17 Си заповЪ- | 25 


даж вамъ да AIGEHTE дроугъ дроуга. 
18 аште миръ васъ ненавидитъ. E'bAu- 


Стр. 7 го пропущ.; съблюдохъ всъ проще, только ACCEM. COIA. съ нашим». 
8 любъви асс, сав. остр. 9 въ васъ мелк. злаз. почерк. прибавл. надь строкою, 
первоначальное же выскоблено съ оставшимися слъдами, всъ проще въ васъ. 
10 моч (вм. ваша) сав.; напълнить CA остр.; си же зор. остр. ce же cae. 12 
больше acc. сав. 13 въ noda. буквы не поблюдньли. 16 заповЗдахъ acc. сав. 
17 вамъ рабъ sow. 17—18 створить ник. 18 рекохъ ocmp. (такъ и 6 
ма cand. стр.). 19 oy итьца ник. (такъ и 24). 25 дастъ сл вамъ сав.; се 
зап. cae. 37 вьсь миръ 301p. никол. " 
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TE ко мене nprlokAE васъ възненави- 

At. 19 аште отъ мира висте вылн. MH- 

ръ оуво свое лювилъ EH. "hio ЖЕ отъ MH- 

ра н сте. нъ азъ извърагъ вы отъ 

мнра. сего радн ненавиднтъ васъ 5 
мнръ. 20 Помъннте слово ЕЖЕ aam рЪхъ 

вамъ. нвстъ равъ Болен Га своєго. 

Яште мене нзгънаша H Бвасъ НЖДЕНЖ- 

тъ. аште слово MOE СЪБЛЮСА H E4- 

ше съслюджтъ. 21 нъ си въсЪ ch- 10 
творатъ вамъ За НМА MOE 

ко не вЪдАТЪ посълавъшааго ма. 22 Аще 

не вимь пришелъ н глалъ HM. грЪха не вж 

нм ван. ninh же и енны не HMÆT © rpt- 

Ch своемъ. 23 ненавидан МЕНЕ H отца MOE- 15 
го ненавидитъ. 24 аште ABAS НЕ BHMA C'h- 

творнлъ въ НИХ. ГЪЖЕ HNA НИКТФЖЕ C'h- 

творн. грЪъха не вж нмЪлн. нънЪ же n gna - 

ША Н ЕЪЗНЕНАВНАЪШшА H МЕНЕ H ОТЦА МОЕГО. 

25 нъ да съвждетъ CA сло(во) пнсаноЕ въ 34KO- 20 
Wb нъ. "bio възненавидЪвша ма спътн. 

26 Єгда ЖЕ Придет параклитъ. егоже дЗЪ IO- 

съл вамъ. отъ отца АХ истинъны. 

LKE отъ отца исходитъ. тъ съефдфтЕ- 

льствоуоутъ © мън . 27 t въ же съвЪд Е- 25 
телъствоуоуте. ко искони съ MANOIR E- 

СТЕ. 


Стр. 1—8 вьзненавидАтъ сав. 2 вьсего мира ассем. никол. (такъ ц 


3—4); бысте зо. ocmp. сав. 2—3 вьсь миръ ассем. ник. (такъ и 6). 6 
помен те никол. 8 мА—вы асс. ник. вы остр. 9 съблюдошл 300. сав. 
остр. Никол. 10—11 TBOpAT? 301p. 13 быхь—бышл сав. ocmp. (такъ и 


16—18). 15 ненав. же м. сав. 16—18 цњлый стихъ 6d ACCEM. пропущен». 
20 во въ слово въ подл. пропуш.; псаное 301p. сав. 21 без оума (вм. спъгги) 
остр. 23 истовът cae. 34—25 и 25—26 поввдаеть--поввданте (вм. Cb- 
вд.) сав. 
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AX WI. 


1 ен глакъ вамъ. да не съвлазнн- 
ТЕ СА. 2 тъ сънъьмнштъ нжденжтъ ВЫ. 
нъ придетъ годнна. да въсЪкъ иже OV EHE- 
тъ вы. мьннтъ са слоужъвж прино- 
сити Boy “+ 3 | си сътеоратъ вамъ. Еко не 5 
познаша отца ни мене. 4 нъ CE глахъ ка- 
мъ. да егда придетъ година. помнна- 
ате сн. kko азъ рЪХъ камъ. CHX же 
вамъ испръва не рЪхъ. EKO съ вами 
БЪхъ. 5 нъ()нЕ же идж къ посълакъшк- 10 
MOV МА. L НИКТОЖЕ отъ васъ не ЕЪ- 
прашаатъ мене KAMO ндешн. 6 нъ Ъко си 
глакъ вамъ. скръвн исплънь сръ- 
дъца каша. 7 нъ азъ нстинж RAM 
rAU. оунфе встъ камъ да азъ H- 15 
CLXIV АЖ. аште во НЕ идж азъ. паракантъ HE NPH- | 
детъ къ ва| ма | мъ. аште ли ЖЕ HAR. посъ- 
AUR H къ вамъ. 8 н пришедъ онъ. фванчнтъ 
мнра. © грЪсЪ н © правъдЪ н o cytb. 9 © грЪъсЪ 
ey Eo Ъко не вБроужтъ въ мл. 10 o npag&A b же 20 
EKO къ отъцю нах. L къ томоу HE видите 
MEHE. 11 o сждЪ же Бко къназъ мира сего o- 
СЖЖАЕНЪ въктъ. 12 EIE M'RHOFO нмамъ 
глати вамъ. нъ НЕ можете НОСИТИ HAI- 


Стр. 1 се сав. | 2 противъ ожиданія и въ остр. сънъмищь; слова отъ Ch- 
HbM. HRA. вы пропущ. въ сав. ассем. 4 си (6м. СА) з0зр. 5 творатъ 301p. 
6 си ассем. 7—8 поминаите остр. ACCEM. помьните се cae. 8 u 9 pe- 
кохъ остр. ихъже (вм. сихъ же) сав. 9 азъ He рЪхъ в. испр. accew. 10 
1 в H'bIHB npun. под» стр. 12 се (вм. си) cae. 13—14 скъђбь напълни 
срдце ваше ocmp. скръбь исплънитъ срдца ваша ассем. 301P., сав. COIA. съ наш. 
только срдце ваше. 15 оунк ocmp. сав. добрЪе sow. 17—18 аще ли--къ 
BANE пропущ. cac. 19 всего мира 30%. асс. BbCb мирь хвал. миръ cae. 21 
градж асс. 2604. 
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wk. 13 егда же придет онъ. дъ истннънът, 

наставнтъ къ на въсёкж нетинж +“ ко“. 

НЕ © СЕБ во глати НМАТЪ. нъ EAHKO аше 

оуслъшитъ. глатн имат. с гра[дж |- 

Ажштад възк ститъ вамъ. 14 онъ MA 5 
прослаентъ. Еко отъ моего принметъ. 

t възе вститъ Ramh 15 Bach canko n- 

матъ отецъ моћ сжтъ. сего ради ръҳъ 

вамъ EKO отъ моего принметъ и възв - 

ститъ ва( мъ). 16 въ maah и к томоу не видите 10 
МЕНЕ. H пакъ въ малЪ и оузърнте ма. 

и "hio ндж къ отцю. 17 РАшл же отъ Оучени- 

къ его къ СЕБЕ. что естъ CE ЕЖЕ ГЛЕ- 

тъ намъ. въ МАЛЪ H HE ВИДНТЕ Mé- 

не. L пакъ въ Maak н Oy3&puTE MA c 15 
tho ндж къ отцю. 18 гАдаХЖ же что 

ЕСТЪ СЕ ЕЖЕ ГЛЕТЪ Бъ Maab. не gE- 

Mha что глетъ. 19 Разоум же uc. ко 

XoTbyx и въпрашатн. и рече нмъ о 

СЕМЬ AH CRTASAETE CA МЕЖДЮ CO- 20 
воњ. Еко phys въ малЪ H не видите 

МЕНЕ. | 

L пакъ въ мал н оуЗьрите мл. 20 a- 

минь АМИНЬ FAR вамъ. Ко въ- | 

с(п)лачете cà н въздр"ыдаа[4 ТЕ еъ. 25 
н миръ къздрадоудутъ CA. вы же 





Стр. 2 и наст. вы сав.; веж acc. 3 безь 60 acc. 4—5 и град. възв. 
вамъ пропущено въ сав. 6 притмъ сав. 7 пов стъ сав. (так и 9— 10). 
8 рекохъ ocmp. (такъ и 21). 9 безъ BANE 304p. остр. сав.; приемлеть асс. 
10 въ noða. ва c» трип. кирил. над» строкою Mb, вамь BCA твал. 12 безь и пе- 
ped» Ђко хвал. acc., и ако азъ ocmp.; рша же г 30wp.; оученици его acc. сав. 
13 Bb себЪ cae; се естъ 30%р. ассем. cae. твал. 14 намъ пропущено ocmp. 
17 слова въ MAJÈ не B. ч. гл. пропущ. ACCEM. 18 разоумЪвъ же осту. 19 
хотВахж безь и остр. 20 въпрашаете сл cae. 21 узьрите cae. 23 въ ма- 
JB оузьр. ocmp. зар. | 24— 25 п въ въсплачете прибавл. надъ стр. 25 вы 
пропущ. сав. 26 а миръ сав. остр. а BbCb миръ 309p. твал. 





С 10AH. XVI 20—98. 383 


печалъни EXRAETÉ. нъ ПЕЧАЛЬ EA- 

ша къ радостъ BXAET'h. 21 жена егда 
 раждаатъ. печаль нматъ. "hio npu- 

ДЕ ГОДЬ ВА. ETAA ЖЕ роднтъ отроча. 

къ томоу не помънитъ скръви За Б 
радостъ. "hio роди са ЧАЕКЪ къ MH- 

Ph. 22 къ: же оуво нын% печальни BÆ- 

Дете. пакъ же оуЗърж вы H въздра- 

доуоутъ сл CDAUE ваше. є радости Ka- 

ше» никтоже не възъметъ отъ Rå- В 10 
съ. 23 L къ тъ дънь МЕНЕ НЕ ВЪПРОСИТЕ 

ничесоже + Ямннь амин FAWR ва- 

мъ. EKO AITE чесо просите отъ отца 

Eh IMA MOE. дастъ камъ. 24 до ceath 

НЕ Просисте ничесоже въ IMA мое. 15 
пресните и примете. да радость каша 

исплънена вждетъ. 25 сн въ притъ- 

чакъ глахъ вамъ. нъ придетъ ro- 

Анна. егда къ томоу въ притъчакъ 

НЕ ГА Камъ. Hh НЕ ОБНИОУНА СА © ОТЦИ 20 
възЕЪштж камъ. 26 въ тъ день къ l- 

МА МОЕ къспроснте. 1 HE TAIR вамъ. 

ко азъ оумелж отца о касъ. 27 самъ 

во отецъ лювитъ вы. "bro въ ME- 

НЕ БЪЗЛЮБНСТЕ. L ЕЪровасте Еко 4- 25 
зъ отъ Ба изидъ. 28 изндъ отъ отца. 

CLXV н придъ въ мнрь. пакъ оставлЪж 





Стр. 2 на радость cae. 3—4 придетъ сав. хвал. 4 година cae. остр. 
и erga cac. 5 печали остр. сав. 6 родитъ члка са. 6—7 вьсь мирь 
вал. 7 безъ 0убо сав. 8—9 Вко оузрадоують ce срьдьца ваша 2604. 
11 помолите сав. звал 12 ни о чемьже сав. 13 безъ Éko ассем.; oy отьца 
асс. сав. 301p. LOGA. 17 вапълънкна остр.; се сав. 18 безъ нъ зозр.; при- 
де остр. 21 пов ДЗ сав. възввштаж acce. 22 без вамъ сав. 24—35 
MA (вм. мене) cae. ассем. 25—26 безъ азъ остр. ассем. 26 изидохъ ocmp. 
изидъ и отъ отца придъ сав. и изидъ отъ ба и придъ въ весь м. acc. 27 и 
1 на cand. стр. вьсь миръ 30%. асс. ник. 
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мнръ. L HAR къ отцоу. 29 глаша emoy oy- 

ченици его. CE НЫНЪ нЕ OEHHOV'EA СА ГЛА- 

голеши. а притъча НИКОБАЖЕ не ГАЕШН. 

30 naih ekma Еко вЪси each н не трЪвоу- 

EILH да кто TA въпрашдатъ. о семь 5 
ећроуємъ ко отъ Ба ншелъ єси. 31 отъ- 

Ehurra нмъ не. нын an ЕЪроуоуте. 

32 се градетъ годнна н NAINE приде. да 

разндетъ CA кожъдо въ сво. t ME- 

НЕ ЕДННОГО оставнте. L нЪсмъ единъ 10 
Ако отецъ съ мънош естъ. 33 си глакъ 

вамъ. да въ ман мира нмате. +> ка: 

къ мир скръвъни вждете. нъ дръ- 

занте азъ повфднх мира. 


AW ILI. 


1 cu гла 
HC „е L ВЪЗБЕДЕ НС очи CEOH на НЕО H 15 
рече. отче приде година. прослави 
сна своего. да H снъ ткои прослаки- 
тъ TA. 2 коже далъ EMOV. ECH (класть) въсвко- 
H NAATH. да Eb Chko ЕЖЕ ЕСН ЕМОУ Aa- 
Ah дастъ нмъ живота вЪчъндаго. 20 
3 Ge же єстъ ЕћЧъНЫН ЖНЕОТЪ. да 
знамтъ TEBE ЕДИНОГО нетинъна- 
aro Ба. t егоже посъла нсха. 4 азъ 
прославнкъ та на ЗЕмн. ABAO съвръ- 


Стр. 3 ни единого. 30%. 6 еси ишьлъ 30%. || 8 идетъ cae. 9 рази- 
Aere ocmp.; Bb сво си асс. ник. 9—10 мл асс. сав. 12 миръ въ прочіе. 
13 въ всемь M. 301p. асс. ник.; печальни сав. 14 азъ бо ассем.; всего мира 
зозр. ACCEM. BbCb миръ ник. миръ сав.; се сав. 15 възведъ асс.; второю ис въ 
проч. m. HM. 16 часъ sow. 18 власть припис. nado стр. дру. почеркомь. 
19 все еже никол. ассем. 20 животъ вЪчьный ACCEM. остр. сав. никод. 22 
ТА ассем. 24 земли остр. acc. зор. | 24 и 1 на cand. стр. сътвориль остр. 
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, шихъ. EXE дадъ ECH МънЪ да сътворык. 
бъ нън прославн ма Ты отче оу TE- 
Бе самого. слаком же НМЪХЪъ. прЪ- 
ЖДЕ даже HE БъКТЪ миръ оу теве. 6 ben- 
Kh НМА ТВОЕ ЧАЕКМЪ. МАЖЕ ДАЛЪ ECH 5 
мьнф отъ мира. твон БЪша н manb ва 
Далъ ЕСИ. L слоко ткое СЪХранища. 
7 нын% разоумЪшл Еко each єлико да- 
Ah ECH MAHE отъ TEBE сжтъ. 8 Фко 
ГА AKE Далъ ECH Mb дать | 10 
имъ. с TH примса н разоумшл ELI- 
нстинж Ъко оти TEBE H3HA'&. l КЪ- 
роваша Еко тъ ма посъла. 9 азъ о 
сигъ Моль. HE © БъсеЕМЬ МНРЪ mo- 
AUR. Hh © Thy МАЖЕ Далъ ECH MANE. 16 
Eko твон сжтъ. 10 t моћ each твоб 
сжтъ. L тво Moh.  прославихъ 
CA въ HHy"h. 11 ок темоу нЪъсмъ къ MH- 
pb. t син въ мнрЪ CATh. t азъ къ TE- 
6% градж. «+ Отче стъ1 съвлюдн 20 
М Eh IMA TEOE. AKE Далъ ECH Mh- 
NÈ. да БЖАЖТЪ еднно "hoe H Мы. 
12 erga ЕЪхъ съ ними въ мнр%. азъ 
съвлюдакъ A Eh IMA ТВОЕ. AXE ДА- 
Ah ECH мънЪ съхранихъ. L никтоже 25 
отъ нихъ NE погъве. ткъмо снъ 
погъ в hA HR). ДА СЪБЖДЖТЪ 


Стр. 2 безъ ты 301p. остр. ник. 3 славж 301p. сав. ник. 4 въсь миръ 
301p. ассем. ник. 4—5 твое мв. има сав. 6 отъ Вьсего мира 302. асс. ник. 
7 събаюдошл ocmp. 9 твом сав.; и (вм. тако) сав. 10 дастъ 30wp.; одно ъ 
въ дахъ не удалось, поэтому прибавлено друше. 11 npurama остр. 300. сав. 
12 изидохъ ocmp. 14 м. та сав.; o мирћВ ocmp. 15 сихъ зор. 18—19 
м 19 въ вьсемь мир  ассем. 301p. никол. (такъ и 23 и 2 на cano. стр.). 30 
придж сав. (такь и 1 на cand. стр.). 23 съ ними пропущ. сав. 24 съ- 
блюдохъ сав. 35 съхранихъ m ACCEM. никоя. 26 тъчиж сав. 

‹ 25 
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са кънигы. 13 нън къ тевЪ градж. 

L CH глаж къ мир. да имжтъ 

радость мож исплъненж къ CEER. 

14 Язъ дахъ нмъ слово твоє. н миръ 

къзненавнд В tA. Еко не CATh oT 5 

мира. коже и азъ отъ мнра нЪ- 

смъ. 15 не моль да възъмеши HA 9- 

тъ мира. нъ да СЪБЛЮДЕШИ А O- 

тъ непривзни. 16 отъ мнра не сж- 

тъ Ъкожен азъ отъ мира нфсмь. 10 
CLXVI 17 сти WA Eh ICTHHÆ тво. слово твое H- 

стина естъ. 18 Екоже ты мл посъла Eh 

мнръ. L азъ посълахъ A къ мнръ. 19 | За 

HA A3 СВШТЖ CA самъ. да БЖАЖТЪ 

н TH сштени вън-нстинж. 20 не о снхъ же 15 

мол тъкмо. нъ 1 ЕЪроуъкштигъ cao- 

вомь иКъ Eh МА. 21 да EACH ЕДИНО СЖТЪ. 

Фкоже ТЫ отче въ мн и азъ въ TEER. 

дан ти въ HAC ЕДИНО БЖДЖТЪ. Да И 

мнръ вЪрж HMET' EKO ты ма посъла. 20 

22 t азъ славж же далъ ЕСН мън Aa- 

Xh HMA. да вжджтъ єдино. Ъкоже и 

мъ единно. 23 азъ Eh HHY"h н тън въ Mh- 

Wh. да БЖДЖТЋ съвръшени въ еднно. 

и да разоу мать мнръ hio ты ма “ 25 

посъла. 1 ЕЪЗАЮВНАЪ HA ECH. Ъкоже 


Стр. 1 нынВ же остр. ассем. никол. 8 ce cae. 3 мож пропущ. сав. 
р. съ мъндж напълнкиж осу. 4 весь миръ ассем. никол. 6 вьсего MH- 
pa ассем. никол. (такъ и 9, 9, 10). 7 нъ (вм. не) сав. a e» 8 нъ npony- 
щено сав. 10 wbcub или нЪсмъ? 11 твож пропущ. ассем. ocmp. ник. сав.; 
твок и ист. остр. 13 вьсь миръ acces. ник. (такъ 20, 25 и 7 на cand. стр.). 
13—14 зане ассем. 14 сващанк acces. 15 къ слову стинж кирилл. nad- 
строчная приписка твою. 16 тькмо м. 6. тъкмо: тъчиж сав.; нъ H о остр. 
асс. сав. ник. 16—17 словесемъ сав. acc. 17 въ HMA твое (вм. въ MA) сав.; 
бжджть отр. 21 азъ сав. безь V. 23 и азь никол.; ти съ надстр. позже 
прип. b, сав. остр. асс. тоже ти вм. ожид. ты. 24 съврьшение едино сав. 
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Н Ма възлювилъ ECH. 24 оче WAKE Aa- 

Ah ECH MANE. кештж да НЖДЕЖЕ есмъ а- 

зъ И TH БЖАЖТЪ съ MANOM. ДА EHAA- 

тъ CAAEX. MOHA ЖЕ Далъ ECH Mb- 

wb. Ъко възлювилъ ма ЕСИ. npk- 5 
жде съложени мира. 25 отъ[чт че 

праведън"ын миръ ТЕБЕ HE позна. 

азъ ЖЕ TA познаҳъ. 1 спн позна- 

ша (ко) ты ма посъла. 26 в съказа- 

Xh HAVE HMA TROE H съкажж. да 10 
ЛЮБЫ ERKE MA ЕСН КЪЗЛЮБН- 

АЪ въ NHYh BAAET'h H азъ въ HH- 


e © 
хъ ec К о. 


X VIII. 


екан БАНЕ OT нн, нтафати. 
1 cH рекъ HC. L3HAE съ оученикъ: 
свонмн. на онъ пелъ NOTO- 15 
ка кедръска. LAEKE BÈ врътъ. Eh Hh- 
ЖЕ ЕЪННДЕ самъ H ОУЧЕНИЦИ EFO «.: K ог. 
2 ВЪдБаше же noga nxe n npbaaaut mb- 
сто. Ъко мъножицеж съвирдаше см не. 
TOM съ оученнкы свонмн. 3 июда же 20 
премъ спирж. L отъ друнерен. t $a- 
рисін слоугъ:. приде тамо съ ceb- 





Стр. 2 идеже остр. сав. 6 вьсего мира 301p. ACCEM. никол. 7 n ne- 
редь миръ остр. ассем. 9 наф — ша кирил. приписка те; въ noda. только È, 
сло KO пропущ. 11 аюбъве сав. 14 се рекъ остр. сав. 15—16 отока 
сав, такъ читаль и писець зорафсказо еватемя, исправиль же въ острова (за- 
MHA въ этомь памятник слова отока друшмъ словомь островъ говорить въ 
пользу моею предположетя, что зозраф. евамеме южнослав. списокъ паннонскало 
подлинника): проще тексты потока, 16 вьртьпъ остр. градъ cae. 18 иже 
и прЪд. пропущ. acces. 19 многашъдъг сав. мъногашъди остр. 30 безъ 
тоу ассем. 21 притиъ сав. примъ остр. 22 н 1 на смьд стр. свЪтихы въ 
сав. пропущ., свВтильникы остр. ACCEM. 
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TUA, с скЪштами и оржжни. 4 ас. 

же КЪдъг gach граджштаа на нь. fme- 

дъ рече нмъ кого иштете. 5 отъввшта- 

ша вмоу HC назара. 6 гла нмъ HC. a- 

зъ кмъ. стоћаше же июда нже н пр%- b 
дадше съ ними. да EKO рече нмъ азъ 

ессмъ. HÀ. въспать. Н падж на 3E- 

ми. 7 пакъ ЖЕ ма въпроси HC. кого иште- 

те. они же р8ша нса наЗареа. 8 отъкфцы 

uc радъ вамъ Бко азъ есмъ. аште | 10 
МЕНЕ ИШТЕТЕ. не A' hne cHy"& итн. 9 Aa 

СЪБОДЕТЪ CA слово ЕЖЕ рече. "hio же 

далъ ECH Mii не погоувигъ никого- 

же отъ нихъ. 10 Симонъ же петръ HAVRI 

ножъ ИЗВА ЧЕ н. и оудари apyutpto- 15 
ка рава. t Oy prk3a EMA WYO AECHOE. 

El же нма равоу малхъ. 11 рече же i- 

съ петровн. выньзн ножъ въ NO- 

жъница. Чашж же дастъ Mb- 

HE отцъ не нмамь AH пити єк 20 
12 спира же H тъкжштъникь. L 

слоүты нюденскъ:. маса HCA 

и съвлзаша и. 13 t вћса н къ анна пръ- 

ghé. в во тьсть канф oie 

сихүп [іже sb друнерен A'broy томоу. 14 5% 25 


Стр. 2 иджщам сав. вьсе иджщее остр.; и ишъдъ остр. З въ пода. 0- 
писка KOKO (вм. кого). 4 назарЂнина cae. ник. (такъ и 9 сав.; ник. же на- 
зареискаго). 5 HOJA cb ними асс.. — 6 безъ да асс. 7 идоша сав. остр.; 
падошл ocmp. 7—8 земли sow. остр. ник, 9 pekom ocmp. 9—10 WTB. 
HM acc. 10 рекохъ остр. аште оубо сав. ассем. зозр. никол. (остр. coYAacHo 
съ наш, текст.). 11 ихъ cae. 12 събодетъ co поправкою 3 въ 3e. 13—14 
ни единого же ассем. 14 nmb остр. 15—16 оударь р. арх. ассем 18 
възврати н. свои са. 18—19 ножьницж acc. . 21 тъклщънвкъ остр. сав. 
22 Алша cae. зо. остр. ник. 23 съвлзавъше CAG; ведоша остр. сав. 301p. ных. 

Пропавийй 167-0й љистъ подлинника пополненъ здњсь текстомъ, заимство- 
ваннымь изъ ближайшаю по письму и языку зорафсказо еванелія. 

Стр. 25 romb дЪтЗ сав. никол. 
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ЖЕ Kalaba. давы съећтъы foa boma. 

Фко доврве єстъ єдиномоү skoy 

оумърбти За dioan. 15 По (с xe igbi- 

ше симонъ петръ. | дроугы оученнкъ. 

оученикъ же тъ ER Знаем. друнере- 5 
OEH. Í въннде съ сом. въ Дворъ 

друнереокъ. 16 Шетръ же стобше при Ags- 

регъ вън . Ёзнде же оученикъ тъ. же 

Eh знаем Архиереовн. Е рече двърънн- 

ци. | въведе nerpa. 17 TAa же рава 10 
двьръннца петрови. Еда | ты отъ оученнкъ 

есн чка того. гла онъ нфемь. 18 crobyx 

ЖЕ равни. É слоугы SrA съткорьше, BKO 

Зима Eb. | грълуж (са). eb же съ 

ними петръ стою є грЪкА ca. 19 Apyu- 15 
ра же въпросн (Са $ оученнцЕхъ его. 

Е о оучени(и) єго. 20 Сфтъвбшта emoy ис. 

ёзъ НЕ OBHNOV'HA са ГЛАКЪ ВъСЕЛОУ мнроу. 

азъ вьсегда оучнхъ на сънъмиштн, Ê 

въ цръкъв(е) LAexe gach бод съне- 20 
мажтъ са. | TAL HE ГАД НИЧЕСОЖЕ. - | 
21 Yaro ма въпрашаеши. въпроси 

сАУШАБЪШАЮ. чьто глакъ мъ. се 

сн вЪЕдатъ еже рЪхъ дзъ. 22 Gu pt- 

къшю емоу. единъ отъ прћетоњ- 25 
штнхъ слоугъ. оударн въ ланитж (CA. 

рекъ. тако ли отъефштаваеши Ap- 


Стр. 1 съвЪтъ сав. ассем. остр. никол. | 2 оунЪв асс. сав. никол. оунк 
остр. 7 стом сав. 8—9 пр$дъ враты сав. 9—10 вратареви сав. 
10 въведи петра сав. никоя. 11 безь отъ сав. 12 cero сав. ассем. остр. 
13 творлще сав. 14 cA прибавлено mo сав. ocmp. ассем. 16 въпросишл 
сав.; безъ его acces. 18 мироу сав. 19 съньмищихъ сав. ассем. никол. съ- 
борищи остр. 20 цркви ocmp. сав. никол. прквахъ ACCEM. 20—21 събира- 
ыкть CA остр. събирахж CA сав. 21 отаи остр. 23 слъышавъшихъ сав. 
24 таже сав.; рекохъ остр.; ce остр., сав. безь се или си. 36 за ланитж 
ассем. сав. 
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Хнередви. 23 Сфтъвбшта emoy нс. 

аште зълЪ глакъ съвЪдБтелъ- 

ствоут $ ЗълЕ. дште лн доврЪ 

чьто ма BHEIN. 24 Посъла же i 

днна съвазана къ Kata] архн- 6 

редки. 25 БЪ же симонъ петръ CTO- 

м Í гр ca. p'hura ЖЕ EMOV. ЕДа 

Í ты отъ оученнкъ его ECH. бнъ же 

ОТЪЕрЪЖЕ CA. | рече нЪЕсмь. 26 гла 

едннъ отъ равъ архнереовъ. жжн- 10 

ка сы. Емоуже оурЪза петръ оухо. 

не дзъ ли TA кнДЕхъ въ врътЪ съ 

. BHA. 27 пакъ же петръ отъвръже 

са. | AEHE коуръ възгласн. За. 

28 Вел же [са отъ katádvut. 15 

въ преторъ. Eh же За оутра. Е ти | 

НЕ вьнидж въ притворъ. KO. 

Да HE Фскврънатъ са, нъ да Едатъ 

пасхж. ко. 29 |знде же къ Mima Г пилатъ 

кънъ. É рече. | 20 
OLXVIH кжик рфчь приносите на чака сего. 30 отъ- 

ЕБшташа жен (rura ЕМОУ. ALITE НЕ БИ Ehi- 

Ah сь зълодЪн. не вимь прЪдалин 

ЕГО TEBE. 31 рече ЖЕ нмъ пнлатъ. NOH- 

M'ETE H къп. H по Законоу кашемоу сж- 25 

AUTE emoy. РЕША ЖЕ ЕМОУ НЮДЕН. НЕ До- 


Стр. 2—3 пов®ждь cae. 3 о добр сав. 5 съвАзанъ остр. (сав. 
пропущ.); вм. Анна въ сав. Иоаньнъ. 7 рекошл остр. 8—9 отъвьрже ca 
онъ остр. ассем. никол. 12 въ вьрътоградв ocmp. въ градв cae. | 19—13 
съ HHMb пропущ. сав. 14 пЪтель никол.; ВъспЪ сав. 15 ведошл ocmp. cae. 
никол. 16 притворь нико. 17 вънидошл остр.; преторъ ocmp. сав. ассем. 
19 изиде же пил. къ нимъ вънъ остр. ассем. никол., сав. тоже только съ нами. 
21 въ рЪчь буквы чь надстр. npun. 22 рекошл остр. (такъ 26 и 8 на cand. 
стр.); бы ocmp. сав. (такъ и на слъд. стр. 13). 23 безъ сь сав; бъыхомъ 
остр. сав. бихомъ 301p. 23— 24 его прЪд. сав, 
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стонтъ намъ дувнти никогеже. 32 да 

СЛОЕО ИСЕО СЪВЖДЕТЪ СА. EXE рече 

KAEDAA кое съмрътъм YoT hug оумь- 

рътн. 33 Бъннде жє пакъ пнлатъ въ npe- 

торъ. 1 съзъва HCA н рече ємоу. ты 5 
AH єси церъ нюденскъ. 34 отъвбвшта [t]- 

емоу HC © севЪ ли тъп ГАЕШИ СЕ. AH H- 

ни тев раша © manb. 35 Отъвбща пилатъ. 

(ДА АЗЪ жидовинъ есмъ родъ TEOH. 1 

архнерен пръдаша та manb. что єси 10 
сътворилъ. 26 отъЕфшта uc. церство 

MOE нЕстъ отъ сего мира. ALITE отъ 

сего мнра ви въло цетко MOE. слоу- 

Гы OEO МОА подвизАлъ! CA БЪПША. 

да HE прЕданъ BHMA нюдфомъ. Nal- 15 
wh же UCTEO MOE н%стъ отъ сждоу. 

37 Рече KE EMOY пилатъ. оуво цер AN ECH ты. отъ- 

Ehia ис. ты глеши BKO церь есмъ 435. 

азъ на CE родихъ CA. н на се придъ въ 

высь Мнръ. да съвЪд БТтЕЛЬСТЕОу- 20 
м о істин. късвкъ ИЖЕ CTh ОТЪ 

истинъ: послоушаатъ гласа MO- 

го. 38 гла моу пнлатъ что естъ H- 

стина. L CE рекъ пакъ изиде къ HI- 

AFOMA. L гла нмъ. азъ ни едином 25 
вины оврЪтавк въ HEMA. ‹:. 39 естъ ЖЕ 

ОБЫЧАИ вамъ. да ЕДННОГО EAM O- 

тъпоуштж на пасхж. хоштете ли OV- 


Стр. 1 намъ He д. остур. сав.; въ 301p. намъ пропущ.; ник. оуб. зор. 2 иже 
остр. 3 назнаменањ. осту. 4—5 притворь нихол. 5 гласи з01р. acce. 
никол. призъва остр. гла къ ис. сав. 7 о себ ли се гакши остр.; или остр. 
сав. 9 пропущ. ассом. ocmp. 14 бишл асс. 15 быхъ остр. сав. бимъ 
быль асс. 17 надъ оубо кирил. трип. то. 18 естъ (безь азъ) cao. 19 
придохъ остур. 20 миръ сав. ocmp. 20—21 повВдаж сав. послоушь- 
ствоуњж ocmp. 26 не обр. ocmp. асс. 28 и 1 на cand. стр. безь оубо сав. 
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во да отъпоушж вамъ цер Б нюденска. 
40 ЕЪЗЪПНША ЖЕ ELCH ГАМЦИ НЕ СЕГО Nh 
вара(а)ввж. BÈ же варака развоиннкъ. 


AIAX. 


1 Тъгда же пилатъ MOAT нса н 

тепе. 2 L БОННИ СЪПЛЕТЪШЕ ЕЪНЕЦЪ O- 5 
тъ тръни. възложнша на главж 

EMOV. L ED ризж прапрждънж OBAE- 

ша н. 9 V глахж. радоун са церю нюде- 

искъ. г БИБХЖ н по ланитама. 4 ази- 

ДЕ ЖЕ пакъ пилатъ EONA. L ГАА H- 10 
мъ се НЗЕОЖАЖ И вамъ вонъ. да ра- 

зоу мате ко кь немъ вины НЕ ФБрЪ- 

там, ни EAHNOILA, 5 L3HAE ЖЕ HC вонъ NO- 

са тръновъ ЕЪнецъ. t прапрждънж- 

м, PHIR. L гла имъ се ЧАВКЪ «2. К. 15 
6 бгда же ни кидЪъша архнереи н CAO T"). 

БЪЗЪПИЩА FARITE. пропьни н пропь- 

ни н. TAA имъ пилатъ. понмЪте къ! 

и пропън те. Язъ во не оБрЪтан въ HE- 

мъ винъг. 7 отъефшташа моу нюден. 20 
мъ: Законъ нмамъ и по Законоу NALE- 

моу длъженъ встъ оумъьр ти. Eko снь 

Буи творитъ са. 8 Graa же слыша пи- 

латъ се слово. ПАЧЕ ОУБФЪ са 9 н вьнн- 


Стр. 2 въси пропущ. acc. 3 въ подл. вараявж, но второе а выскоблено; 
и въ ACCEM. 301P. пишется это имя двойнимъ а. 4 поњтъ пил. итса отр. 5 
би «ro остр. би и зор. сав. никол. тепе и ACCEM. 5—6 трьнВиъ сав. 
7 багърлнж остр. (такъ и 14), сав. асс. прЪпр. 7—8 обіБкоша ocmp. сав. 
нихол. облЪША т 30. 8 и прихождаахж къ немоу и глаахж ech проч. (3oip. 
похожд.). 13 безъ ни едино. Gcr прочее. 14 трьнанъ ocmp. трънвнъ cae. 
17—18 распьни pacnbHH кго остр. p. p. cae. p. и p. и ассем. пр. пр. 3o1p. ник. 
18 nomwbre и вы ассем. никол. 19 распън те ocmp. сав. ас. | 23--24 пил. 
се сл. слово остур. 24 паче пропущ. сав. 
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ДЕ въ преторъ пакы. и гла исен. 
отъ кждоу ЕСИ THI. LE ЖЕ отък та 
CLXIX не съткори емоу «+ 10 Гла emoy пилатъ. 
мън ди не глеши. не вбси ли ко вла- 
сть нмамъ пропатн та. н власть H- 5 
мам поустити та. 11 отъвбшта uc. 
HE нмаши овласти на Mh NHKOEIAXKE. 
AMIE НЕ BH ти дано съ КЪНШЕ. сего ради 
пръдаєъы ма TEE волин rptyci nma- 
тъ. отъ того пнлатъ некааше поусти- . 10 
TH н. 12 usen же къпи (уж) гАжште. аште 
cero поустиши NÈCH дроугъ кесаровн. 
въсвкъ ИЖЕ CA теорнтъ цръ. протн- 
витъ CA KECADOEH «7 e, 13 ПНААТЪ же 
слъпшавъ TA СЛОБЕСА. H3EEAE EO- 15 
нъ нса, l ChAE на сждништи. на m'h- 
cT нарицаем В мь лнтострот Е. EK- 
врфискы ЖЕ гаввата. 14 Eb же napa- 
скевъ hun nack. година s'h ко we- 
CTAA. 1 гла нюдеомъ се церъ кашъ. 90 
15 они же къпиЪхж E38 MH възъми 
пропьни и. гла нмъ пилатъ. цер 
ли вашего пропънж. OTRE BUTADA 
арунерен. нЕ имамъ цер . тъкмо KE- 
сара. 16 тъгда же пръдастъ-нмъ да 25 


Стр. 1 притворь ник. приторъ з0:р.; пакът пилатъ OC. 3 дастъ acc. 
остр. никол. емоу He створи сав.; гла xe 30). остр. 4 отъвЗщаеши сав. 
5 распьти ассем. сав. остр. 7 ты власти ассем. ocmp. (но безь ты ocmp.); 
ником же 301. 8 бы ocmp. cae. 11 хж припис. надь строкою. 15 из- 
ведъ остр. 17 рекомЪмь ассем.; литострата ассем. сав. литостратж 304p. ли- 
өострато осту. 19 пасхВ остр.; год. же ассем. сав. зор. ocmp. 19—20 
трети 1 so». ассем. никол. (сав. остр. соя. съ наш. текстом»). 20 mnrb sow. 
(вм. июд.). 21—32 възьми и възьми распьни г асс. B. B. распьни сав. остр. 
22 пропьни npoubHH николд. 23 распънж ассем. cae. ocmp. 24—25 xecap'b 
зозр. асс. 25 прВдастъ имъ можно читать тоже: np'baacrb 1 имъ (въ noda. 
"b I вязью соединено въ hI, 1дъ злаюлич. P приписано къ злазолич. 8): npbaacrb и 


HM'b остр. никол. 
25% 
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н пропънжтъ «5 Кое ОНИ ЖЕ ПОЕМЪШЕ 

нса кЪсл. 17 1 самъ сн несы крстъ. Í- 

3HAE въ нарнцаємоє кранневе м%- 

СТО. EXE ГАЄТЪ СА ЕЕРЕНСКЪ ПОЛГО- 

та. 18 1ДЕЖЕ H nporiaca. L съ нимь ина 5 
Аъва. сждоу н овждоу. по срд Б же 

нса. 19 напнса ЖЕ H титла ПИЛАТЪ. 

L положи на крет. gb же написано uc 

назарн церъ июденскъ. 20 cero же титла 

мънезн чиса отъ нюдЪн. Еко влизъ Bk 10 
мЪсто града. деже nponaca иса. v БЪ 

написано еврЪнскъ! гръчъскъг и Ad- 

THH'RCK'RE ete e ese 21 T'Aaayo же DHAATOEH 

арунерен нюденсцин. не пиши цръ нюдё- 

искъ. нъ ко самъ рече. церъ есмъ HIO- 15 
денскъ. 22 отъкбшта пилатъ. ЕЖЕ пи- 

cay" писакъ +: 23 Бонни же erga uponaca 

нса nputaca (рн)зы Ero. L сътвориша че- 

три чн. комоужъдо венноу часть. 

н хитонъ. ЕВ ЖЕ ХИТОНЪ НЕ ШЪВЕНЪ. СЪ 20 
кръхоу истъканъ вьсь. 24 рша же къ СЕСЪ 

не прЕдерЪмъ єго. нъ MET ha жрЪвн- 

А КОМО БЖДЕТЪ. Да СЪБЖАДЖТЪ CA 

KANHAI гаштам. рАЗДЪФАНША ct- 

БЪ ризъ мом. L O маТИЗМЪ MOH 25 


Стр. 1 распънжтъ асс. ocmp. сав. Зи (вм. иса) всъ проч., только ocmp. 
соъласно съ нашимь; BECA и ассем. ведошл остр. никол. сав. (послњдняя съ NPU- 
бавкою на преторъ); и HOCA себЁ кр. acc. ник. самъ с. HOCA сав. 4—5 Болъ- 
Бота 301p. 5 Іде 301p.; распьел ассем. распаса сав. пропашл остр. микол.; 
ина пропуш. остр. 6 онждоу сав. 7 напса 301p. CAG., титьлъ 30%. ACCEM 
8 noi. и на Kp. зозр., пол. крьстЪ безь на ассем.; напсано 30%. cae. (такъ и 12) 
9 назар внинъ сав. никол.; Cb же титьль никол. 10 чаша зор. чьтоша остр. 
сав. никол. (ассем. COLAGCHO съ нашим»). 11 и pacutecA ассем. pachata ост. 
сав. и пропеше никол. пропашё иса 30i. 12 евр. и гр. и роумъскъг сав. 
16—17 псахъ Псахъ sot. 18 (ри) e» noda. пропущ.; uputama зозр. 19 чӣ 


m. е. части. — 22 прЪдрЪмь ник.; мећимь них. 22—23 nocan жрћб. прибавя. 
о Hb 309p. 


ІОАН. XIX 24—35. 393 


меташа жрЪвика. Бонни же суво CH C'h- 

ткоришл .:. 25 Стофхж же при крет nerk 

MATH его и сестра матере єго. марн- 

$ клеопова. v марин магдалинн. 

26 LC же EHA Евъ матерь. г оученика | b 
стомашта егоже люБа Ваше. гда Ma- 

тери CEOEH. жено се СНЪ TEOH. 27 по TO- 

Mb ЖЕ гла ОУЧЕНИКОУ сЕ мати тко+. 

L OTH того часа FIGIT". HR. оученнкъ 

къ сво си. 28 no семь EBAT neh. +- 10 
ко късЪ ЮЖЕ СЪЕРЪШНША СА © НЕМЬ. e 

Да съвжджтъ CA къ(нигы. гла KA- 

CLXX ждж. 29 съсждъ KE сто Ваше ПЛЪНЪ оцта. 

ОНИ ЖЕ НСПАЪНЬШЕ ГЖЕЖ OLTA. HÀ Исо- 

пъ ЕЪЗНЕЗЪШЕ. придвша къ оустомъ £- 15 
го. 30 егда же примтъ оцъта исъ. рече. C'h- 

Кръшн CA е: e». 1 прЪКлОнь глакж прЪда- 

стъ дъ «2 31 Цюден же понеже параскевь- 

фи БВ. да не останжтъ нест Thatca. 

въ совотж. БВ EO ВЕАНКЪ ДЕНЬ ТО CO- 20 
Боты. молнша пнлата да прЪБНЪК- 

тъ голЪъни нхъ. звъзъмжтъ м. 32 придж 

же воини. 1 пръвооу моу’ пръвиша roat- 

ни. L дроугоумоу пропатоумоу съ нимь. 

33 на иса же пришедъше Еко видъЪша H юже 25 
оумърьшъ. не прЪенша emoy гол Ънню. 

34 нъ единъ отъ коннъ. КОПНЕМЬ ЕМОУ PERPA 
„ проведе. и H3HAE ане кръвъ н вода. 35 1 ки- 


Стр. 5 матере остр. cae. 7 безь своси вс проч. 9 дьне ocmp.; oy. 
тъ ассем. 10 безь си ocmp. 12 (ни) въ noda. пропущ. 14 гжбж же 
наплъньше оцьта 301p. остр. г. ж. исплънь о. никол.. 16—17 съвръшишад CA 
асс. ocmp. 18—19 NATEK% cae. 20 вели дьнь зор. асс. кик; въ тж сжботж 
сав.; сжб. въ прочге. 24 paci. accew. ocmp. сав. 26 оумръша сав. никол.; въ 
нашемъ тексть оумьрьшъ передълано изъ оумьрошъ. | 28 u 1 на cand. стр. 
и вид. и съввд. пропущ. зор. видЪвы ассем.; повВда (вм. съв д,) и ист. естъ 
повВдание ero case. 
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АЪвъ H съкЪд Ътельсткока. U истн- 

нъно естъ сЪБЪД ЕТЕЛЪСТЕО ENO ote K e. 

| тъ кфеть Еко истинж глётъ. да кът 

E'hpx нмете. 36 EWWA EO си да СЪБЖ- 

джтъ (са) къннгъ1. кость не съкроу(шн)тъ 5 
са Ero. 37 L пакъ ApOVT"BIEN кънигът 

ГАЖТъ. къзьратъ на нь єгоже проваса «+ K ece 
38 По сихъ же моли пилата носифъ. иже 

ph отъ apuMaT hia. CAH оученикъ нсвъ. 

таннъ ЖЕ За CTQAX"h нюденскъ. да 10 
къзъметъ TRAO нско. и ПОКЕЛДЬ nu- 

латъ. ПРИДЕ ЖЕН възатъ тло нско. 

39 Прнде же и никодимъ пришедъг къ H- 

CEH Holl THER прЪЖДе. nechi съмЪШЕ- 

ниє змрънно H длгоунно. Фко и литръ C'h- 15 
то. 40 Прнисте же kao нско. 1 ОБНСТЕ Е 

ризами съ аромат'ы, коже овъ- 

чан естъ нюдВомъ погрћватн. 41 БЪ 

ЖЕ на МЪСТЪ НДЕЖЕ и пропаса. крътъ- 

пъ. с къ врътъпЪ гревъ NOES. Eh HE- 20 
МЪЖЕ НИКФЛИЖЕ ННКЪТФЖЕ НЕ БВ поло- 

женъ. 42 тоу же За параскекьћињ nogi- 7 

нскж. Ъко Близъ BEALE гровъ. положн- 

сте иса «2 К." 


XX. 
1 Въ единж же соботъ. Ma- 
рн% магдалини приде За оутра. еште 25 
Стр. 5 сл въ поддин. пропущ., mato ц слоњ ши. 6 отъ него 30ip. ассем. 


7 на него иже 30%. на Hb иже и пробаше нихол., прободошл ocmp. 8 npocn 
оу пил. ocmp. acc. молаше них. 9 сли m. e. € съ хвостиком, 10 страха ради 
остр. 12 възд ocmp. 15 алойно ocmp. олъгоуиво з02р.; ливръ з0ър. ассем. 
никол. (очевидное подражаще латинскому libras). 16 примста--обиста остр. 
приеть —обить никол. 19 распашл остр. распь са ассем. npouADIA 30%р. кик. 
19—20 врътъ--врътВ ‘ссем. никол. 23—24 положиста ocmp. нихол. 24 
кдинъти же сжботы остр. единъ сжботъ ассем. 
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сжштн тъмф на гровъ. L EHAE камень 
ER3AT'h отъ Гроба. 2 ТЕЧЕ ЖЕ H NPHAE 
къ симоноу петроу. t къ дроугоу moy 
оученикоу. егоже АЛюБА Ваше НСЪ. 1 
гла HMA E'R3ACA ГА отъ грова. L 5 
HE КЪМъь КЪДЕ ПОЛОЖНША Н, 3 L3HAE ЖЕ 
петръ и дроугъг оученикъ. t нд ba- 
WETE къ гровоу. 4 течаашете ЖЕ OBA B'h 
коуп%. t дроутъ дученнкъ тече скор - 
е петра. t npuAE прежде къ гровоу. 10 
5 v приннкъ ЕНД В ризы AEKAUITA. 8- 
BAYE НЕ ВЪННДЕ 6 Приде же н симонь 
петръ въ слЪдъ Его. 1 въннде прЪ- 
KAE въ гровъ. L EHAE ризы лежа- 
WTA. 7 l сударь иже ЕЪ на глав ero. 15 
не СЪ ризамн лежашть. нъ особь 
съвитъ на единомь МЪстЪ. 8 Th- 
ГАА ЖЕ EBHHAE. L дроугъп оучени- 
къ пришедъ пръжде къ гровоу. 
CLXXI 1 EHA н вЪрека. 9 не оу во ЕЪдДВахж къни- 20 
гъ. EKO подоваатъ Емоу отъ мрътвъп- 
къ въскръснжти. 10 дете ЖЕ пакы къ 
сев оученика « 11 Mapu же сто ше oy rpo- 
ва вънЪ плачжшти сл. ко же плакад- 
ШЕ CA. приниче въ гровъ. 12 t ЕНАЪ дъка | 25 
anhaa къ вЪлахъ СЪдАШТА. ЕАННО- 
го OV главы. 1 ЕДИНОГО OV ногоу. LAE- 
ЖЕ Bk лежало тфло нсво. 13 t гласте ЕН 
она. KENO что плачеши са. гла има 
ко къЗаса ГА МОЕГО. 1 НЕ ЕЪМЬ КЪДЕ No- 80 


Стр. 5 ВЪЗАША остр. 304p. HUKOA. 7—8 ид аста остр. нико. 8 теча- 
аста остр. никол. 11 леж. едины acces. 11--12 обаченъ ассем. 22 
идоста остр. идета никол. 23 въ ассем. къ оуч. прибавлено диваща CA. 
26 въ 681. ризахъ ACCEM. никол. 28 гласта остр. никол 29 безъ она асс. 
30 възАшА остр. никол. 
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ложиша н. 14 се рекъшн обрати CA къспа- 

Th. L EHAE иса стомушта. t НЕ ebat- 

аше EKo нсъ естъ. 15 гла ен исъ жено что 

CA плачеши кого иштеши. она ЖЕ MANA- 

шти Ъко крътоградарь Естъ. рече емо 5 
ги. аште ТЫ ECH възАлъ. по Ъждь 

мънЪ къде H ECH положилъ. L азъ l 

възъмж. 16 гла ен ись марне. оврашть- 

ши же са она гла EMV. екренскъп på- 

ввоуни. ЕЖЕ наречетъ сл ОУЧНТЕЛЮ. | 10 
17 гла єн (CR. не прикасан са манф. не 

OY БО възндъ КЪ ОТЦЮ моемоу. LAH же 

къ вратри MOEH L ръцн имъ. Бъскождж 

къ отцю моемоу H оцю’ кашемоу. l EOY 

моЕмоу и koy вашемоу. 18 приде мари 15 
магдалини възеБштажштн оученни- 

комъ ко внд Га. 1 си рече EH «е Ко: 

19 Сжшти же позА В въ тъ ДЕНЬ. Въ £AHHA 

совотъ. 1 дЕъРЕМЪ Затвореномъ. 

LAEKE Ebay оученици его съвъранн. За 20 
стракъ нюденскъ. приде неъ. є ста по 

срЪдЪ H гла нмъ миръ вамъ. 20 t се рекъ no- 

каза нмъ ржцЪ н nost n prepa ско. Ba- 

Здрадоваша ЖЕ са оученици EHA Бвъше Га. 

2] Рече имъ не. пакы. миръ вамъ. Ъкоже 25 
посъла ма отъцъ и азъ сълж къ. 22 се 

рекъ доуноу н гла нмъ. принм те Аха 


Стр. 1 си ассем. ocmp. никол. 5 гла емоу ассем. остр. никол. 6 въ- 
3AJ'b HI GCC. въз. кси кго остр. 7 пол. кго остр. 7—8 възьмж и ассем. 
9—10 въ подл. раввоуни, но буквы ни стерлись, ACCEM. никол. раввв, остр. COLA. 
съ нащимъ. 12 възидохъ остр. 13 братии вст прочее. 16 повбданкщи 
остр. 17 си асс. стр. 168 сжщоу ocmp.; единъ асс. кдинъти сжботъ остр. 
19 затворенамъ остр. (ассем. затвореномъ). 22 п. срЪдЪ ихъ остр. никоя. 
по ср. оученикъ своихъ ACCEM. 23 безъ и uos'b ocmp. 25 p. же имъ асс. 


нико | 26 посълаж ocmp. 27 доуноу MAKO въ NOQA. 27 и 1 на ceno. 
стр. дхъ сватъ ACCEM. остр. HUKOA. 
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ста. 23 имъже отъпоустнге rghynu. o- 
тъпоустатъ CÀ нмъ. [и имже дражите 
ДфАЖЕТСЕ ИМА. | са HMT +: 24 Тома же tAn- 
нъ отъ овою на AECATE нарнцаемъ! 
БЛИЗНЕЦЋ. НЕ ЕВ тоу съ ними егда при- 5 
ДЕ ис. 25 глаахж же ємоу дроузин оучени- 
ци вид хомъ Га. онъ ЖЕ рече имъ. 4- 
WITE не виждж на ржкоу Ero Езкъш гко- 
зденнъпа. L Бъложж ржкъы MOEMA въ 
ревра єго. ни вълож(ж) пръста моєго 10 
къ ВЗЕЖ гкозднинжж. НЕ HMA E$- 
ры + 26 Ё пе осми день пакъ вуж 
вънжтрь оученнци єго. L тома съ NH- 
мн. Приде uc двъремъ Заткорена- 
мъ. l ста по сръдЪ и рече мнръ камъ. 16 
27 По Toma гла том. принеси пръста 
твоє[е]го chao. в визжь ржи мон. i 
примеси ржкж твонк. L къложн въ pE- 
Бра MO'E. t НЕ Ex AH neg pen. нъ ЕЪре- 
нъ. 28  стъвбшта тома н рече EMOV. гь 20 
мон Бъ мон. 29 гла emoy нсъ Еко вид - 
въ ма кЪрока. Блажени NE ВНАЪЕЪ. 
CLXXII шен в вЪрокавъшеи. 30 мънога ЖЕ нна 
знамени сътвори нс прЪдъ. оучени- 
къ: свонмн. ВЖЕ HE СЖТЪ ПНСАНА въ 25 
къннгакъ сисъ. Jl CH же писана вънпа. 
да ЕЪрж имете ко ис єстъ съ снъ сжи. 


Стр. 1 итьпоуштаете них. 2—3 что различнымь письмомъ напеч., то 
въ пода. написано кирилл. букв. по выскобл., от» прежняю текста видно только 
CA имъ. 10 въ подл. въложи описка вм. въложж, но и передњл. потом въ ж; въ 
строкахъ 9—11 друюй порядокъ словъ въ остр. асс. HUK.: и въложж пьрста MOK- 
го въ мзвж гвоздиинж и въложж ржкж мож въ p.e. 14—15 затвореномъ 
асс. 15 срЪдћ ихъ acc; и гла имъ остр., acc. mo же съ приб. пакы. 16—17 
пръстъ твои всњ прочіе. 17 визжь въ подал. 20 итъвЪщавъ accew. 21 
мои и б. acc. ocmp. 22-23 ни вид въшеи 301p. ocmp. не видВвъшиг ACCEM. 
23 вЪровавъшш accen. 25 и 26 псана sow. 
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и да ВЪржиште живота вЪчъндаго 
Ly 
НМАТЕ Eh IMA ЕГО ole К ее 


XXI. 


1 Но семь +- 
ки CA пакъ HC оученикомъ свонмъ 
на мори таворьЁдьсцфмь. акн ЖЕ CA 
cung. 2 БЪХж къ коупЪ снмонъ 5 
петръ. UL тома нарицаємон влизнЕ- 
цъ. UL натананль. LKE БЪ отъ кана ra- 
АНАфНСКЫ. L СНА ЗЕВЕДЕОВА. L H- 
на дъва отъ оученикъ єго. 3 гла нмъ 
снмонъ петръ. дж ръвъ локитъ. 10 
FAMULA емоу. LAEM H мы съ TO- 
BOHK. L изндх. н ВъсЪдж въ коравь 
ABHÉ. 1 Въ ТЖ НОШТЬ НЕ ACA НИЧЕСО- 
же. 4 оутроу ЖЕ ABHE БЪВЪШЮ: CTA 
HC при врЪзЪ. не познашќ же оучени- 15 
ци ко ис ветъ. 5 гла же нмъ HC д%- 
TH. еда что сънфдъно нмате. отъ- 
къшташа же емоу ни. 6 онъ ЖЕ рече 
HMA. въвръзЕте © деснжик стра- 
нж корава b мрЪжж. н овраштете. 20 
въвръгж же. ск томоу не можаахж 
приклЕшти EA. отъ множьства 


Стр. 1 безъ да 301p.; жавотъ вВчънъы ACCEM. 4 тиверьЗдьсцВмь зогр., 
—_стБмь ocmp. ассем. 5 тако остр. имъ сице ACCEM., въ пробњањ строки UMO- 
то выскоблено. 6 любопитна форма нарицаемои, maria формы должно быть 
встръчались въ южнослав. пам. очень рано, потому что въ отривкатъ еден. NCAA- 
mupu онњ не ръдки. 8 оба сна зев. ассем. 9 отъ Oy". е. дьва ассем. остр. 
19 идж sow. изидошА остр.; въсВдошА остр. 13 абие пропущено въ 
зор. и абик въ тж нощь OCMP.; ша 304p. остр. ассем. 17 имате 1H чьто 
сън д. ассем. сав. 18 отъв. ем. оученици сав. 20 безъ кораба зогр. acc. 
сав.; мрЪжА 301p. ассем. сав. 21 въврьгоша cae, остр. 
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ръвъ. 7 ГА же оученнкъ EPOKE AK- 

EA huit нсъ петровн. ГЪ естъ. CH- 

монъ же петръ сАЫШАЕЪ Еко Fh €- 

CTh. епендитомъ прЪъпо са ca. БЪ 

EO нагъ. 1 БЪБРЪЖЕ CA въ море. 8 а Apoy- 5 
зин оученици коравицьмь прндх. не 

БЪша во ДАЛЕЧЕ отъ ЗЕМАЛ. Hh EKO 

дъвЪ charh лактъ. влЪКЖШшТтЕ МРЪ- 

жж ръвъ. 9 Ъко же нзАЪзж на Земан. 

вид Вша огнь лежаць и p(W)HBX на HE- 10 
мъ лежаштж н ХАЖ(Е)ъ. 10 гла имъ uc. 

принесЕте отъ ръвъ AKE ACTE HAI- 

wh. 11 БкаЪзе же симонъ пет(р)ъ n 13(в)АЪ- 

че м(р)ћжж на Земан. ПАЪНЖ RE- 

лш ръвъ. съто H ПАТЬ ДЕСАТЪ И 15 
трн. L толикоу CRITA не протръ- 

ЖЕ са мрЪжа «12 Гала nma uc. прид - 
TE OEhAOV HTE. L никтоже нЕ Camb- 

АШЕ отъ оученикъ нстазатн ЕГО 

тъ кто ECH. кКЪджште KKO ГЬ ECT. 20 
13 Приде же uc. t примтъ xAdiba и дасть 

нмъ. г ръвж так(о)жде. 14 се юже тре- 

тн(ици) Фен са HC оученикомъ CROH- 

мъ къставъ отъ мрътвъгъ ... ка: 

15 erga же ФЕЪдовашА. гла симоноки 25 





Стр. 4 епейдутъмь ocmp. 6 первое b въ корабицьмь по доадкъ: буква 
стерлась, но следи указывают» какъ-то на b а не на е: кораблицемь зозр.; Dpr- 
доша остр. сав. 7 земл ACCEM. земьл сав. 9 и mko излВзоша остр. n Вко 
извлБшаА ассем. изваЪкошл сав.; въ подлинник 1 въ землю вязью присоединено 
къ букв м. 10 ъ 6» ръибж припис. надь стр. 11 въ пода. описка хлВхъ; 
и гла cac. 13 вълћзь acc; p въ петръ 6» пода. пропущ., в въ азвав и 14 p e» 
мрЁёжж — над» строкою, мрвжа зор. | 14—15 великыхъ ocmp. велихъ acc. сав. 


301p. 16 сжшть въ NODA. вм. сжштю или сжштоу, как» остр. ACC., толикоу же 
бътвъшю cac. 17 гла ис ассем. 19 безъ его 30%. 21 хіћбъ остр. асс. 
зор. 22 рыбы асс.; о въ такожде пропущ. 22—23 третийци — въ пода‘ 


ици стерлось, возстановлено по зор. ACCEM. CA6., остр. третпкк. 
26 
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петро” HC. CHMOHE нонинъ лювиши 
AH ма паче (сихъ). гла ємоу ен Ги. 
тъ еси Еко AKBAR ТА. ГАД 
emoy паси агньца мока. 16 гла emoy 
пакы въторицеш. симоне HONH- 5 
нъ АЮБНШН АН ма. ГАД ЕМО ЕН TH. | 
тъ: вси ко AKBAR TA. гла EMOY 
NACH овъЦА мок. 17 гла EMOY третни- 
ци. 
[снмоне іонинъ Аювиши ли MA. 10 
оскръвЪ петръ. EKO рече ємоу третици. 
Хювиши ли ма. | гла ємоу. Ги. вьсе 
ты къси. тъ eben Вко Aint TA. 
гла EMOY HC. паси окьца моњ. 
18 Амин, дмни, гл TEE b, Вгда 15 
БЪ юнъ. поЁсашє ca самъ. | yo- 
XA Ваше може yorbaue. erga же 
съетарВеши сл. кыздеждеши PR- 
UE тво. | ннъ TA повшетъ. | ge- 
детъ. ВМОЖЕ ne Коштешн. 19 се 20 
ЖЕ рече КЛЕПЛА. KOER съмрътн- 
и прославнтъ Ба. Í се рекъ. гла E- 
моу іди по мн. 20 ТО оврашть 
ЖЕ СА петръ. EHAE оученика. Ero- 
ЖЕ АЮБАВАШЕ uc. LARTA кь сл дъ. 25 
же Е къзлеже на пръси єго. | peut. 
ги кто єстъ пръдамм TA. 21 cero | 


Стр. 2 (сихъ) e» подлинникь стерлось и невидно. 4 овьца остр. сав. 
(асс. созласно съ нашимъ). 5 въторок остур. 8—9 третикк ocmp. сав. Tpe- 
тиицеж ACCEM. | 

Здњсь оканчивается тексть нашей рукописи, недостающее въ издаваемомъ 
памятник пополнено по зорафскому еванзелио. 

Стр. 11 оскрьбВ же сав. третикк остр. са. 12—13 ты Bbce вси ocmp. 
14 безь ис сав. 16 юнъ 6% cae; самъ пропущ. cac. 20 си сав. 21 зна. 
мена. остр. (асс. « сав. созл. съ наш.). 23 знакъ ``“ надь V означаетъ AUH- 
нюю букву. 26 на вечери на прьси сав. accex. 
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Енд въ петръ гла (СЕН. ГИ. а сь 

YATO. 22 гла EMOY не. іште хоштж 

да тъ прЪБждетъ. донъдеже придж. 

чьто € TEE. по мні ты гради 

23 L3HAE ЖЕ слово се въ Братринк | 5 
Ъко оученикъ тъ не оумъретъ. 

HE речетъ же емоу ис. Фко (не оу) 

мъретъ. нъ AITE хоштж да 

тъ прЪъвъваетъ. донъдеже NPH- 

дж. чьто E ТЕБЕ. 24 съ єстъ 10 
оученикъ сък Ка БТЕЛЬСТЕОУ AI 

$ сикъ. іже Е напса сн. | КЪмь 

ко істинъно естъ съвЪдЪтЕЛЪ- 

ство єго. 25 CATh же Í ина 

многа. Бже створи не. Вже АштЕ . 15 
по единомоу спана въвамтъ. ни 

самомоу мн|о жк. въсемеу мироу 

към ститн пишемъкъ кънйгъ. Аминь +e] 


Стр. 3 прЪъбътвакть остр. сав. ассем. 4 e асс., въ остр. тоже к, только 
сав. естъ; ты по мн гради ассем. 5 братиж прочге. 6 оученикотъ асс. 
7 речетъ описка вм. рече, тахъ остр. ассем. 10 е ассем. естъ cae. остр.; се 
сад. 11 пов дам cae. | 12 написа остр. ассем. 13—14 повЪдание сав. 
16 писана сав. остр. ассем.; бъыша сав. 17 въ зозр. описка MHOIR вм. мънж; 


мироу сав. 


ОПЕЧАТКИ И ИСПРАВЛЕНИЯ. 


C a 


а) въ текстЪ памятника: 
16 вмЪсто твою 


На страниц$ 12 


» » 17 
» » 18 
» » 19 
» » 29 
» 29 
» 45 
» 69 
» » 79 

» 80 

» 87 
» » 100 
» р 119 
» » 122 
» » 138 
» » 150 
» » 152 
» » 176 
» » 182 
» » 188 
» » 222 
» » 240 
» » 257 
» » 258 
» » 298 
» » 347 

» 858 

» 394 

» 899 


в) въ подстрочныхъ 


Ha crpauumb 44 


» » 61 
» » 99 
D » 131 
» D 160 
» » 227 


въ строк 
» » 
» » 
D » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» . B 
D » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 


» » 


» » 


въ строкЪ 
» » 
э » 
» » 
» » 
» » 


10 
21 
21 


о З ю 2 


4 
1 
8 
2 
2 
9 


» 
» 


нероднтн 


исправить 
» 


тко 
не родити 


передъ строкою прибавить цифру 4 
передъ словомъ Бас поставить цифру 12. 
и 11 виБсто циюръ 2 и 8 исправить 7 и 9 


ннчесоже 
CAAETE 
HSE'RDANHTMIYCR 
отъ- 

по 


въск(р)сновенн 


HH- 

спс TA 
до koat 
въ cropt 
13 далеч 
МЕ 
KRAANE- 
ukaoy- 
КЪ SIMAR 
í- 

нхъ 
ннкънже 
LAC же 
ка 


ЕНД ERa- 


ЕкншА 
аве ЕЪ 


скроуша- 
буква å 


ви сто Í исправить i- 
» ннчесо же » 
» Самт: » 
» нзъкранъгъ » 
» отъ » 
» no- » 
» къск[р]ьсновенн » 

надо читать исъ 

вмЬсто ни » 
» cicTA » 
» докда Е ^» 
» въскорК р 
» ` Ездалече » 
» ME » 
D клаже » 
» ukaoy » 
» E 36M AUR » 
» -Í » 
» нхъ » 
» ннкън же » 
» ‘деже » 
» к » 
» ЕНД КЕ. » 

прихъчаніяхъ: 

вмЪсто  Ккшна исправить 
» ARH fE% » 

послБ за къ прибавить acc. 

вмЬсто скроушаша- » 
» буква л » 
» EA TA CTEHE » 


сатъстЕн E 





ПРИЛОЖЕНИЯ. 


ОТМЪТКИ ПРИ ТЕКСТЪ. 


Какъ всЪ древніе памятники, такъ и издаваемый здЪсь изобилуетъ различными отмЪт- 
ками, внесенными въ разныя времена то въ текстъ, то на поля, вверхъ или внизъ стра- 
ницъ. Не желая черезчуръ пестрить изданіе самого текста, я включилъ въ него только Tb 
отмЪтки, которыя очевидно написаны первою рукою, если онЪ внесены въ строку; все же 
прочее, какъ то что записано въ текстъ позже, такъ и то что первою рукою пом чено на 
поляхъ, не вошло въ напечатанный текстъ или потому, что He имћетъ значенія, или же по 
затруднешямъ типограФскимъ. 


` Т. ` 

Старинною рукою, no всей вЪроятности тою же, которая писала весь памятникъ, T. е. 
глаголическими буквами древняго почерка, отм чены на поляхъ: 

1. Аммоніевы главы, HO непосдЪдовательно, на иныхъ страницахъ HETP ни одной отмЪтки, 
такъ что далеко He всЪ главы отмфчены глаголическими буквами. Въ евангежи Матеея 
послЪдшя отм$тки видны Hà л. ХОП: 054 (ua пол къ 62-uy стиху XXVII главы) и WAE 
(къ 66-uy стиху той же главы); дЪйствительно Mare. XXVII. 66 значится 851 глава Аммо- 
ніева, а 352 отд. относится къ XXVIII. 1. Въ евангелін Марка послдняя отићтка на i. 
LXXV: ем (на полВ 1 стиха XVI главы), и дЬйствительно XVI. 1 числится 230 главою по 
Аммоню. Въ евангеліи Луки послФдняя отм тка на x. CXXX обр.: МЭ (на полЪ 1 стиха 
XXIV главы), опять вЪрно отмЪчено, потому что Лук. XXIV. 1 значится 836 гл. Аммошевою. 
Очень часто къ отмЪткЪ главы Аммоневой прибавлена еще буква Евсевіева канона (ca. Гор- 
скій и Невоструевъ Опис. рукоп. синод. библ, I. 209), она обыкновенно пишется подъ числомъ 
Аммошевой главы; такъ напр. ga x. СХП, на полЪ къ стиху 17. XV. гл. Іоанна, отмЪчено: 


ogi «--2 


ьме 
Ф 
это значить: 138 глава Аммоніева, разрядъ десятый Евсевіева канона — обозначеніе вЪрное. 
РЪдко къ числу Аммошевой главы и Евсевіева канона прибавлено еще и имя евангелиста, 
въ сокращенномъ вид Е: 
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Не всегда, но довольно часто начало новой главы Аммоневой отмЪчено въ текстЪ про- 
писною буквою, еще же чаще въ такомъ случа глаголическая буква обыкновенной BeIN- 
чины передвлана кВмъ-то послЪ въ пропиеную, но такъ грубо, что первоначальный почеркъ 
еще виденъ. Въ подобныхъ саучаяхъ я ечитать себя въ прав возстановить первоначаль- 
ный видъ текста, т. е. напечатать слово не съ прописною, а съ обыкновениою буквою. 
Первоначальныя глагол. буквы прописной величины постоянно покрыты тонкою краскою 
или растворомъ вишневаго цвЪта; перед ланныя же обмазаны киноварью. 

2. Обширныя главы, т. е. TÉ, которыя подробно изложены передъ каждымъ отдБльнъкъ 
евангелемъ (сл. въ нашемъ издан!и на стр. 114, 186, 313), иногда тоже отмЪчены на поляхъ 
глаголическими буквами старивнаго почерка, напр. на x. ГУП на noxb, къ Марку УПИ. 1. 
отмЪчено: В, что очевидно обозначаетъ 21-ую главу o седми хаЖсъ, о чемъ дЪйствительно 
здБсь рЪчь идетъ; сл. на x. LIX къ Марк. IX. 1—7: 84%, т. е. глава 25-ая, x. LXI обр. къ 
Марк. X 1—6: 5%, т. е. глава 28-ая, л. XCVII обр. къ Лук. IX. 1: 896, т.е. глава 27-ая; 
x. CIX къ Лук. ХШ. 1: 6, и тамъже Лук. ХШ. 10: БФ, T. е. главы 47 и 48 ит. д. 

3. Время чтенй отдъльныхъ частей текста, т. е. отмЪченъ: субботы, воскресенья (недБли) 
и друге дни или праздники, когда приходится читать текстъ, на поль котораго сдЕдана 
оти Ътка. Обыкновенно прибавлены даже вступительныя слова чтеня: къ оно врЕма, MAN: 
рече гь oyu. cR, и т. д. Не всЪ отиътки можно прочесть: иныя стерлись или поблЪди ли, 
другія покрыты позднЪйшими кирилловскими выносками. ВсЪхъ зтихъ отмЪтокъ почеркъ 
старинный, глаголически, хотя трудно сказать, той же ли рукою онЪ приписаны, которая 
писала текетъ, или только современною. 

Оти тимъ важнЪйпия изъ нихъ (буквы надъ строкою здЪсь напечатаны въ строк}: 

ax. VI обр. къ Мате. X. 1 на пол приписано мт. нз, с. въ Ñ. ROM. козмы н дамъ и. сл. остр. 
ев. x, 249 д. — л. VIII вверху стран. къ Мате. X. 32: нел. .2. ппнкстин ксхъ стуъ. ре гь сконмъ 
оүчнкмь, сл. остр. eB. л. 58 г. д. — a. VIII обр. къ Мате. ХТ. 1: на поклонение крста. — 1. X 
къ Mare. ХП. 15 глава Аммон. 118 кь скот. nopan cryn оТць, сл. остр. 245 г. — x. ХХ обр. 
къ Мате. XVIII. 10 глав. 181. 10: кь пнданкь n пткс. рече Гь, сл. остр. 55 г. — x, XXV обр. къ 
Мате. XXI. 1 ram. 206. 2: Нд. t. постоу н на urkrw на оутрьници къ оно RPM. сл. остр. 140 в. 
х. XXXIII къ Мате. XXIV. 36, внизу страницы: во KTOQHK CT AA H каќъња мед. пон. къ фл TM. 
PRI отъ нін grt, сл, остр. 146 г. — л. XXXIV къ Мате. XXV. 14: нед. 6v рече Та притчж c., сз. 
остр. 84 а. — x. XXXV къ Mare. XXV. 31: нд. масопоуснаа. вече Ta rA., сл. остр. 120 г. д. — 
а. XXXV обр. къ Мате. XXV. 33—43 внизу стр.: сокот. XT. вафли. ngkcTAnH въ AX. глав. 
на. — л. XXX VI къ Мате. XXVI. 6 внизу CTP.: Eh сраж CT'RUA н ввлнкъых млла. — л. X XXVIII 
обр. къ Mare. XXVI. 57: Té винклие на фатн вь оно врЕма, сл. ocrp. 179 5.5 и на л. XXXIX. 
обр., гдЪ Mare. XXVI. 75 — XXVII. 11, читается вверху стр. на тафетн, и съ края: на фати; 
слово та фати передаетъ греческое тфу лх ду. — л, ХП къ Мате. XXVII. 57 — XXVIII. 2 
на HOXb: въ cTX сет. на оутрьници. зач. кь оутрн на та фатн, внизу же стр. сек. ста na ti- 
черънни киц. на Та фатн. — x. XLIV обр. къ Марк. I. 1—9: неда nokan сГыми aeodaunn. — 
а. XLVII обр. къ Марк. II. 28: зач. мр. ИГ. сок. .а. чиста постоу, сл. остр. 127 a — ax. LIX къ 
Марк. VIII. 34 вверху стр.: maaa .&. постоу pes Г иже коцитъ кь cakas, сл. остр. 131 rx. — 
х. LXIII обр. къ Марк. X. 39: сок. €. постоу. от ноана глака ПГ. сл. остр. 186 r., rx въ за- 
глави тоже читается: Ü noana raan. СА, между тЪмъ тексть указываеРь на Марк. ХІ. 1. 

< 
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Ha той же страниц къ Марк. X. 46 приписано на пол глаголическими буквами, HO другою, 
хотя тоже древней рукою: сокота .А. ncoy. — x. LXIV къ Марк. X. 48 — XI. 8 вверху стра- 
ницы: мед. E. постоу OT мтва. на оутрьници на цактъ євнћає гав. се, сл. остр. 140 6.; на полЪ 
къ Марку XI. 4: въ сты uk HRA от MT. Hà вечен. глак. СНГ.; внизу страницы: въ сГы пток 
анд. oT мт. га, Tir. — x, LXIV обр. къ Марк. XI. 8—17 вверху стр.: къ сТжьк CET. євнћан 
на оутрьници OT мт. FAR. ТАЗ; внизу стр.: въ стж кот. вафлие на кечерн. от мт. гак. ТАБ. — 4. 
LXXV обр. къ Марк. ХУ. 44 — XVI 9 внизу: на оутгрици .Е. въ H EPEMA. нун отъ лоүкъ. — 
1. LXXVIII къ Лук. І. 1—10 внизу: на рождъство Hoana крстнтелЕ. uha. — 3, LXXIX къ Лук. 
I. 20—32 вверху стр.: на клагокЕштенне сты rija. — л. LXXIX обр. къ Лук. I. 32—41 внизу 
стр.: на оутрнн кўн на прЕстванне н ржаство. — л, LXXXII къ JI. П. 19—29 внизу cTp.: vao- 
панти Ён нашего иска глав. R., сл. остр. 264 а: Я Umamavt? той xupioU роу соб XptotoU xs- 
ад. ү; обыкновенный слав. переводъ слова: срётенню.. — LXXXIII обр. na полБ къ Лук. 
Ш. 1: мчръ стхъ єпфнне, сл. ocrp. 257 г. — л, XCIV вверху стр. къ Лук. УП. 36—44: сты e- 
umha. зач. къ оно кома, сл. остр. 222 в. — x. СШ вверху стр. къ Лук. X. 38—XI. 5: на 
poxa actae кўн. — л. CIX внизу стран. къ Лук. ХПІ. 10: нед. HA. въ оно noima ct oyua НС. — 
д. CXVIII на поїв къ Лук. XVIII. 9: нед. ngkxAe поста велнкааго, сл. остр. 116 в. — л. CXXIV 
на полБ къ Лук. XXI. 8: сокота маспена. peut Гъ клюАКт., сл. остр. 119 г. A., внизу же стра- 
ницы: стоу Mey серћн н BAKYA рече Th пржде же cH, сл, остр. 228 в. — x, CXXX обр. къ Лук. 
XXIV. 1 на noxb: ты. 34. от AK. єканћане на оутрьинци E NAAA EACA .5.; внизу же страницы 
TORAS H на оутрънин .А. к А ндл. мд. 2. — л. CXXXV къ Іоан. І 23—35 вверху страницы 
кътерьника нши къ лоуцЕ глав. Th3., внизу же: къ срд. в он. єрм. — л. CXXXV обр, къ Іоан. I. 
43 на noxb: me. 4 чета къ пстъ кь оно кеё, cx, остр. 128 а. — x. CXXXVII обр. внизу стр. 
Іоан. Ш. 3—17: во кторикъ кътором нед. рече гъ сконмъ оученик. — л. CXLII обр. вверху стр.“ 
къ loan. V. 29—39: въ птк. нед. Е. рече Гъ къ вЕровавъшнмъ къ немоу нюдеом, сл. остр. 14 г. — 
з. CXLIV внизу къ Іоан, VI. 17—27: во ктрк. нд. д. рече ГЪ къ пришедъшинмъ к немо HIOAIOM, 
са. остр. 19 в. — x. CXLIV обр. къ Іоан. VI 35 на полћ: въ срд. Е. нед. pus Гь къ пришедшнимь 
к MAY нюд., внизу же: къ чк. нед. .K. fut Гь къ пришедшинмь к. н. н за меткым. — х. CXLV 
внизу стр. къ Іоан. УГ. 39—51: в UTK. нед. Е ече Гь къ прншедъшнмъ кь нмоу NIVAS, сл. остр. 
20 в. — л. CXLVI обр. на позЪ къ Іоан. УП. 14: въ срдж нед. Г. прполенне праздъннка, сл. 
остр. 26 а. — я. CXLIX обр. на пол къ Іоан. VIII. 81: e& сокота Г, нед. — x. CL на noa къ 
Іоан. VIII. 42 в понкъ .А. нед. рече гъ къ пришдъшнемь къ немоу нюд., мь слова пришедъшнимь 
написаны кирилл, буквами, такъ и на х. CLIV. — л. CLIII обр. внизу къ Іоан. X. 12—24: 
ва. wkkoma кратра ГИК и на cürre цоќен. — x. CLIV обр. на пол% къ Іоан. XI. 1: а: сокота 
RETANA. вно кем, сх. остр. 136 г. — x. CLVI обр. вверху стр. къ Іоан. XI. 44—54: TOKAS н 
на покланЕние честъноумоу Agk&oy, сл. остр. 41 а. — л. CLVII на пол къ Іоан. XII. 1. ma. 
цетнад. н на лтрЪнн, сл. остр. 141 д. — л. CLVIII вверху стр. къ Іоан, XII. 18—80: во ктонкъ 
*. нед. къ оно EPMA cag kr съткорша, сл. остр. 41 г. — x. CLIX внизу стр. къ Іоан. ХШ. 1 въ 
чкъ на оумьвение ногамъ над ниптонромь (IIO греч. той ут роб). — л. CLX обр. къ Joan. ХПІ. 
31 на по: чтъ 4. зач, gut Th къ оучеником єкаћ. на та фатн от HOAN, глав. PHA, CX, остр. 164 а. — 
i СХШ внизу къ Іоан. ХУ. 10—91: на пнткостнн сн злпокЁда. — 3. CLXV обр. къ Іоан. 
ХҮП. 6—16 на пол: зч. в пткъ .Ж. нед. книр Ем. къзвєдъ ис очн скон на оученкы рч. — x, CLXVI 


обр. вверху стр. къ Іоан. XVIII. 1—13: на та фатн. — л. CLXVIII внизу къ Іоан. XVIII 29—38: 
26* 
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вкаћ. .А. от мт. гак. TSC нтафати. — л. CLXVIII обр. на пол къ Іоан. XIX. 6: $58 къ он ком 
на вьзднгъ крста ва; внизу той же страницы: вканфлие 1. от марка глав. СЖ на та RATH. — RAH- 
Кан Ж отъ MaTkk rag. TRE на та фатн. — х, CLXIX обр. вверху стр. къ Іоан. XIX. 19—98: 
sKah. З. от HH. сЕ. на та фатн. — л. CLXX вверху стр. къ Іоан. XIX. 29—39: «gat. ЕС от мат. 
rA&. ТАЗ на та фатн; на обратной страниц къ Ioan. XX. 1: нтафати. CS. зч. н на оутрънци .Ж. — 
л. CLXXI внизу къ Іоан. ХХ. 8—19: нед. .5. къ оно врЕма. чьтенне на оутрьнин 5. — д. CLXXII 
на пол% Јоан. ХХ]. 1.: $8 .8. на футръни. Е прЕжде писано въ сраж по велнцк Noin. 

Приписки эти свидЪтедьствуютъ о намфрени, если не первоначальнаго писца, то близ- 
каго ему современника, приспособить текстъ памятника къ чтенію церковному — обстоя- 
тельство важное и для HACE въ томъ отношен!и, что имъ подтверждается употребленіе 
глаголическихъ текстовъ въ церковной .службБ. Ha это впрочемъ есть и прямыя свидф- 
тельства: памятники въ родБ Ассеманова евангелия. 


II. 


Частое сишеніе буквы ж съ oy (глагол. 9€ съ 39), передача буквы ъ иногда черезъ н 
(хотя писецъ въ такомъ случаЪ обыкновенно замЪчалъ свою описку и къ н надъ строкою 
приписывалъ ъ) и употребленіе слова кокотъ BM. коуръ — все это указываетъ довольно ясно 
на родину издаваемаго здБсь памятника; онъ должно быть написанъ гд нибудь въ npe- 
дБлахъ тЬхъ странъ, гдБ въ ХІ вЪкЪ жили Хорваты и Сербы, по всей вБроятности rab 
нибудь въ Босніи или южн е. Въ доказательство же того, что памятникъ долгое время OCTA- 
вался въ рукахъ лицъ хорватскаго иди сербскаго происхожденія, можно привести много- 
численныя приписки, внесенныя на страницы его кирилловскимъ письмомъ; всЪ он , за 
исключеніемъ одной на л, 18, обнаруживаютъ правописаше сербское уже въ полномъ раз- 
вити. Приписки дЪланът отчасти чернилами, отчасти киноварью, — старше другихъ, судя 
по почерку, киноварныя отм$тки недФль или дней недЪли, въ которые читались тексты; эти 
отмЪтки прибавлены на поляхъ страницъ (иногда и въ текстЪ) хорошимъ почеркомъ 
кирилл. письма (блестящею киноварью, отличающеюся до сихъ поръ живостью краски), 
не позже конца XIII или начала XIV вЪка. Что онф внесены въ нашъ памятникъ раньше 
другихъ киноварныхъ приписокъ (о которыхъ рЪчь впереди), объ этомъ можно убБдитъьея, 
кромЪ самого различія. въ киновари и въ почеркЪ, еще свидфтельствомъ на обратной стр. 
LVIII листа: здЪсь вверху страницы прежде всего была сдфлана киноварная отыфтка: сек. 
А. rA. па; позже надо было внести еще отиътку отдБлен!я киноварью другого цвЪта, пи- 
сецъ началъ было писать надъ упомянутой отмЪткою, написалъ ABÉ строки кд 9 въ npe: 
шенн кесарн, дальше нельзя было продолжать, мфшала прежняя отм$тка, поэтому недостаю- 
щія буквы сцемь онъ прибавилъ уже изъ-подъ упомянутой отмфтки. Кажется, что этой uep- 
вой кирилл. pyK 5 принадлежать слова, приписанныя на обр. стр. л. 133, съ яФвой стороны pr- 
сунка (грубое начертаніе изображенія Іоанна): noram же кё | дтн uro ay | пофюмлеть |a. nont ао 
в' | здкиженни | крта; но подобное зам чаше на л. 77 обр. напоминаетъ скорће позднЪЙшій xu- 
новарный почеркъ. Дальше я отношу къ первому киноварному почерку на л. 169 прим ча- 
ніе на полЪ страницы: словЕнски (или слокЕнски) | каленов помоцини (объяснеше греч. слова 
на лнтострет&, находящагося въ текст); на позднЪйш же киноварный почеркъ похоже 
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замбчане на x. 98 обр. непфоуютъ | мнють снр. Наконецъ первому киноварному почерку 
принадлежать на л. 153 (Гоан. X. 1—12) слова коньстатнноу (вверху стр.) и златооустомоу 
(на полБ страницы). Не останавливаясь Óoxbe на этихъ отмЪткахъ достаточно констати- 
ровать Фактъ, что еще въ конце XIII вка читали наше евангеле, интересовались его ne- 
реводомъ, снабжали его многочисленными отмЪтками, но уже — кирилловскими буквами, 
какъ письмомъ боле употребительнымъ. 

Вторая группа киноварныхъ приписокъ передаетъ оглавленіе тЪхъ обширныхъ OT- 
дфлевй еванг. текста, которыя уже перечислены въ начал каждаго евангелія. Эти Upu- 
писки я отношу къ концу XIV-ro столбтя. Borb он: 

а) Евангеліе Матеея: 

х. ПІ: .5. e прокаженёмь. — л. Ш обр. .3. e сьтницЕ вверху, внизу же: Н. e тьши nt- 
Tpost. — д. IV вв. де néykakewh (0 различий недоугь, на полћ: То непов номоу кь cakana нтн, 
вниз. 21 e запрЕЦцинн мороу н «Ктромь. — л. ТУ обр. BB. т. e кксноующоу, вниз. Fi ө өславм- 
намь. — V вв. А! co magin. — л. V обр. BB. #: со дьцирн сунагоговЕ, вн. 51 co точеџон кръвь. — 
л. VI вв. 3: с двою слЕпцоу, вниз. №! со кЖенфмь raoyck. — л. УГ обр. вв. ў: со послани абль. — 
1. ҮШ обр. вв. к c посланнхъ W ua. — л. X BB. Ка e соухърбцЕмь. — л, X. обр. вв. Кв co ekc- 
нём. raoyck н catok. — л. XI вн, Kr co просирй знаменны. — л. XII BB. KA ө ngurad. — 1. XIV 
обр. вв. ke w nwamk. нрод+. — x. XV вв. ks e nern yaken. — л, ХУ обр. Be. Ks © морецклмь 
ХоЖанн. — л. XVI вв. KM e ngkcroynaemn. запокКди Жив. — х, XVI обр. вн. Ka © фнннкнен. — 
x. XVII вв. А о neykakew (0 разанчий недоугь, BH. Аа ө седмн gatea, — л, XVII обр. ви. Ак ә 
krack фарнсенст+ н садоукенецЕ. — 1. XVIII вв. Аг w къпрошени кесарнв. — 1. XVIII обр. вн. Яд 
c) пукокраженн кк. — л. ХІХ обр. вв. лє со злодКюфна се на новь wd. — 1. XX вв. Аз со ngoct- 
wh AuApa wa, BH. лз о ГЛЮЦИ кто № кодни. — 1. ХХ обр, вн. Ан co erk wenyn притча. — x. XXI 
обр. BB. АЯ со дльжнёмь тмою таланьть. — X. XXII BH. М о въпрошъши w Фпоуцинн женьь. — д. 
XXII обр. вн. Ma e въпрошенн кгатЕмь Tea. — x. XXIII обр. вн. ме o навтнхь дЖлателець. — л. 
XXIV обр. вн. мг со Сноу за мноу. — л, XXV вв. Ад (o дкою caküuoy. — x. XXV обр. вв. мї Ù 
Фслєтн. н Жрфкнтии. — х. XXVI вв. МЗ ө сафинхь н хромнхь, BH. Аз ө нсьхьшн смокожници. — 
л. XXVI обр. вв. Ан e къпрошъшй Га архарен н старьць, BH. мя притча Ù дею choy. — x, XXVII 
BB. И притча Ww вннограл%. -— л. XXVII обр. вв. На © зканнхь на кракь. — я. XXVIII BB. Не e вь- 
прошъшнхъ w xHHock. — x. XXVIII обр. вв. ИГ o садоукенуъ. — л. XXIX вн. НА © saxonnuk. He o 
въпрфинин Гны кь фарнсмь. — л. XXIX обр. вв. NS co мкамнн фарнсен кинжннкь. — л, XXXI 
обр. BB. нз о конъчинЕ. — л. XXXIII вв. nü o ARA: н sack. — л. XXXIII обр. вн. НЯ 9 десеть 
Atea. — x, XXXIV ви. Де привмшнуь таланьть. — 1. XXXV вн. да e прншъсткъ! (ЕЕ. — 2. 
XXXVI вн. дв e помазайшн Ta мнромь. — 1. XXXVI обр. вв. ÄT e оүготованн пасці въпрошинию. — 
з. XXXVII вв. бд o wsgank танне cupu. слоужкЕ. — 1. XXXVII вв. à e npkAann КаК. — 
л. XXXIX вв. 45 о ФмЪтанн петров+. — л. XXXIX обр. вв. BS ө раскаынн нюдокЕ, — л. XLII 
BB. бн e непфошенн тлее ru. 

в) Евангеліе Марка: 

я. XLV обр. вв. 4 e кёсноуюџнмь се, ви, & о Taym петров. Г ù neykakewh ( различий ni- 
деугь. — x. XLVI вв. .А. o прокаженёмь. — л. XLVI обр. BB. 1 со чусласмнЕмъ жнламн. — х. 
XLVII вв. 8. e мёгн митарн. — я. XLVII обр. вн. 8 o соухороуцимь. — л, XLVII обр. йо nasipa- 
ни alias. — 1. XLIX обр. вв. Я e скменн притча. — х. LI BB. Те ЗапрЕЦцини кодамь, BH. 119 Ari- 
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ünk. — л. LII BB. kı e дъцирн афхнсоунагок\, BH. Г! e кръвоточна Кн. — д. LIII вв. А: © пода ни 
айломь. — л. LIII обр. вв. 41 e eawk нрод+. — л. ШУ обр. вв. 8i w neru yakga, — a. LV вв. Зи 
i морекмь okenn. — л. LV обр. ви. йи Ùw прЕСтФупмни sanotkan. Ежнм. — x, LV обр. BH. & e 
фнинксн (число отм5чено киноварью, но саБдующее прибавлено позже черииломъ). — л. ГУП 
BB. K © гоугннаЕмь, вн, ka (киноварью) ө седмихь yaten (черниломъ прибавлено позже). — 
х. ГУП обр. вн. кє e krack фарнсисцЕ. — л. ПУШ Bg. Кг e сакокль. — a. LVII обр. KA e &- 
прошени кесарнсцемь. — л. LIX вв. Ке o прЕЦвраженн ТЕК. — д. LX BB. Ks о зледЖюциидс на nok 
Ау. — л. LX обр. ви. ks w помншдаюцт кто В волен. — л. LXI обр. ВВ. Кн w въпрошьшихъ $a- 
рнсен aue дфнть пофтн Же. — x. LXII вв. Ка о въпрошьшимь ЕгатЕлмь. — 1. LXII обр. вв. о 
Сноу зекедемкоү; BH. Аа со вартнмен. — д. LXIV вв. ав o ЖЕЦитн. — x. LXIV обр. вв. Аг о oyca- 
yeu смекоёници. — X. LXV BB. Ад e мпомнтн враЖи, BH. ле €) въпрошъшй Га арунюрен H KHH- 
ukya (1). — x. LXV обр. вв. 49 e анноград% притъча. — л. LXVI вв. 43 e кьпрошьшй льстню w 
kvuock. — x. LXVI обр. вв. Ан ө садоукнуъ. — л. LXVII вв. М o вьпрошенн Тим, — 1. LXVII 
обр. BB. Ма w женк шыже Е пЁнеза. — х. LXVIII BB. Ав е коньчннЕ. — д. LXIX обр. ви. мг o дим 
но yack. — д. LXX вв. мА е помазаёши Га мнромь. — X. LXXI обр. вв. Ме w пасце. — л. LXXII 
BB. Аз o прЕданн Гны. — л, LXXIII вв. МЗ. w Швръжени петров. — л. LXXIV обр. вн. Ан w 
нспрошени TEaece ruk. 
t) Евангеліе Луки: 

л. LXXVII обр. на пустой страниц нарисованъ въ очень грубыхъ очертаніяхъ еван- 
гелистъ Лука, подъ ореоломъ съ лБвой стороны отифчено черниломъ лоүка (ка HAAD лоу), 
судя по почерку и рисунокъ должно быть довольно старый, повидимому раньше киновар- 
ныхъ приписокъ сдфланный, съ хЬвой же стороны рисунка приписано киноварью обыкно- 
веннаго почерка слёдующее: Вето коудни цко Aoyka прЕЖМА? в Åka по възкнжинин чЕнге 
«Pra. — x. LXXXI вв. 4 (v написании. — л. LXXXI обр. ВВ. є w стрЕгоущиуъ пастнрнуъ. — I. 
LXXXII вв. Г о семен. — x. LXXXII обр. вв. .À. со annt приричцн. — л. LXXXII обр. вв: 
T c» кибшемь ГАК ЕЖъ кь ншноу. — x. LXXXIV вв. 8 o къпрошъшнуъ народ iwana. — 1. LXXXV 
BB. 3 м нскоушени спбытема%. — л. LXXXVI обр. вв. н. 9 59796Ш105%?8 MILE РАР 
(такъ, глагол. почеркомъ, киноварью!). — л. LXXXVII вв. & w Tayn петро; Tw ncukakgunmys 
W различнй недеугк. — л. LXXXVII обр. вв. аї o aozur&k puea. — 1. LXXXVIII BB. & со ngora- 
KINEMA, BH. Гі co сслаклмнКмь. — x. LXXXVIII обр. BB. А о маги н мидарн. — LXXXIX обр. 
BB. 1 w cer yopeyu ka. — л. XC BB. 51 o ндврани апльсцЕ. — з. XCI обр. вв. Si. co клжейныхь. — 
x. ХСП BB. И! со сьтниц. — x. ХСП обр. вв. Я со сн вдовнце. — л. XCII вв. к © послаинуъ 
W муз. — л. XCIV вв. Ка e помазавшн Га муромь. на HcnoEk Kinama, — л. XCV BB. Кв са притчи 
сфюцааго. — x. XCVI вв. кг o запр®цини вк троу н goak, BH. kA o мгиун%. — (кё пропущено) — 
х. XCVII обр. вв. кз © дьцирн сунагогов\, BH, K3 со послани ё. — x. XCVII вн. ки co пети yakgza.— 
л. XCVIII обр. BB. ќа c Tii вьпрошини. — л. XCIX вв. А © поккражени Как. — 1. XCIX обр. 
BB. Аа W кЕсноуюфнмсв на новы Аца. — л. С BB. Ав. со помнишафющихь кто колен веть. — 1. С 
обр. вв. Ar co непожед%ни ga саАЖдь нти. — л, CI вв. АД co мклнн седьмь AtceTh, — д. СП вн. ле е 
къпрошъшнмъ Закониц. — х, СП обр. вв. АВ co въпадъшнмъ въ развонннки. — х. СШ вв. Аз о mapat 
н мари, BH. Ан c) МАТЕЖ. — л. СШ обр. вн. Ад со нмоущимь sken ньмь. — л, CIV обр. вв. а о 
просирихь знаменна. — л. СУ ВВ. Ма co фарисен оукЕжъшнмь (а, вн. Аг с окамни законнкь. — (ма ПО- 
видимому пропущено). — a. СУТ вв. MA со &sack фарнсвнст®. — л. СУГ обр. BB. А co котиремь 
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раздфаНТН HMINHIS, BH. Аз со RATEMA вмоуже оугокьзн се нива. — 1. CIX вв. Мз © галнаенуъ ниже въ 
снадам Е, вн. Мн со притьчаахь. Ма o нмоуции недоу. — я. CIX обр. вв. й co прнтчахъ. — я. CX вв. 
йа © въпрошьшимь (Са аце мале № спсавмнуь. — л. СХ обр. вв. й. (вторая буква стерта) c» pex- 
шй въ народа радин, BH. Ик co кодотроудовнтЕмь. — л. CXI BH. йг co нелюкы пфЕсЕданни. — 
з. CXI обр. вн. ii о arannya на жчероу. — л. CXII вв, Не со craunk Зани притча. — 1. CXII обр. 
BB. йз e cT E wenya притъча. — д. СХШ BB. из co ошъшнмь кь страноу дамч. — л, CXIV вв. in 
с пристакинц Е неправеднемь. — л, CXV вн. Ня e вГат®мь Ги w лазарк. — 1. CXVI обр. вв. áo 
ACTA прокажень. — х. CXVII обр. вн. Да со соудн непрамдиЕмь. — л. СХУШ вв. ХЕ со фарнсен 
н мндарни. — х. CXVIII обр. вв. ДГ о къпрошьшнмь юго вгат мъ. — 1. CXIX вн. ÁÀ со слЕпЪмъ. — 
л. CXIX обр. вв. 45 c закун. — л. CXX ви. 48 со ошъшимь прнютн цфкыю. 48 e прнемшй Т 
мнась. — л. CXXI вв. Ди e ЖрЕкетин. — 1. CXXI обр. вн. ДД со кьпрошнуь Га архнюмй кинж- 
никь, — л. CXXII вв. 9 со виноград. — л. CXXII обр. вн. 94 o даюцинуъ куйса gà. — 1. CXXIII 
ВВ. ок e садоүкенуь. — л. СХХШ обр. BB. oi e въпрошени Тим кь фарнсцумь, BH. ФА W даши E 
мит. — л. CXXIV вв. oi o кончини. — л. CXXV обр. вв. 98 o natuk. — 1. CXXVI вн. 98 о 
стезаюци) се кто волн. — л. CXXVI обр. BB. of o прошенн сотонин+ айль. — л. CXXVI обр. вв. 
од o Мкрьжени nergork, вн. R W оуннчиженни HgoAont. — л. CXXIX вн. па o плачюфй се женахъ. — 
а. CXXIX обр. ng o сирокк Agkek притча нже Гь рече, BH. nf © покамкшнмь ct развоннице. — 
1. CXXX BH. вд o непрошенн телесе гм. — л. CXXXI вв. nt e katwnk. 
д) Евангеліе Іоанна: 

л. CXXXVI вв. 4 e враца внкш къ кана галнмн. — л. СХХХУТ обр. вв. & сә изгнанй из’ 
upes. — л. CXXXVII вв. Г e ннкоднм+. — л. CXXXVIII вв. А o вьпрошенн мчицинню. — л. 
CXXXVIII обр. вн. € o самаринини. — л. CXL обр. вн. 8 с›йры моужн. — л. CXLI вв. 8 онмоу- 
ynan Ан Ak вь mat (1). — д. CXLIII вн. й № петь yakra. — л, CXLIV вв. Я e морьецёмь Koki- 
нин. — х. CLI вв. f сә goxauwk сли. — л, CLIV обр. BB. &1 co лазарн. — л. CLVII вв. є о no- 
мазакши Га муромь, BH. Ti е нихьже 06 нюда. — x. CLVIII BB. #1 co пришьшнуь вани ya. — x. CLIX 
обр. BB. 8i со оүмиканн. — главы $! нБтъ, она была отм buena na 167-0 b утраченномъ листЪ. — 
3. CLXX вн. йн o непрошенн т-Клесе riu. 

Между этими оглавленіями самое замф чательное TO, которое написано на обор. етр. 86-го 
листа, грубымъ глаголическимъ почеркомъ, доказывающимъ непривычку писца писать 
глаголическими буквами; онъ повидимому поддЪлывался подъ почеркъ евангельскаго текста, · 
который онъ конечно еще умЪлъ читать. Важно было бы опредфлить, кто онъ былъ и rX5 
онъ жилъ. ОрөограФическія особенности оглавленій исключаютъ возможность полагать, 
что эти приписки сдЪланы въ предБлахъ западно-сербской (боснійско-далматинской) пись- 
менности; тамъ не такъ писали, какъ доказываютъ примфры никольскаго евангелія, 60- 
лонскаго сборника и т. д. Стало быть, писецъ оглавленій жилъ или южн$е, въ предблахъ 
Старой Сербін, или, что всего вЪроятнЊе, на Авон$. Въ самомъ A 5x5 имЪется свидЪтельство 
о томъ, что нашъ памятникъ уже въ XIV столЪти былъ Ha Aeonb, въ монастырЪ или 

скитБ Богородицы, откуда онъ вывезенъ только въ наши дни покойнымъ Григоровичемъ. 
СвидЪтельство это отм$чено на оборотной страниц 183-го листа, гдЪ съ правой стороны 
рисунка (начертанія Іоанна апостола) киноварью приписано ся$дующее: чеда сте Еци Бра | тъ 
sau гр шнън | геръмань. длю се | кь сластъ прнмёте. Нельзя, правда, утверждать, что эти 
строки записаны твмъ же лицомъ, которое внесло въ нашъ текстъ выше приведенныя 
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оглавленія, HO BO всякомъ случа приписка сдБлана въ то же время, T. e. приблизительно 
подъ конецъ XIV вЪка. Упоминаемый здЪсь Германъ, если и не писалъ оглавленій, все же 
участвовалъ въ судьбахъ нашего памятника; имъ-то пополненъ одинъ утраченный листъ 
184 первоначальнаго текста, начало евангелія Іоанна, о которомъ была рЪчь на стр. 314. 
He цБлая оборотная страница вновь прибавленнаго 134-го листа занята Aonoxneniews Гер- 
мана, свободнымъ просторомъ воспользовался кто-то потомъ и прибавилъ размашистымъ 
кирилловскимъ почеркомъ XV-XVI BÉKA слЬдующее: Bh El ДАЦЬ е тҳе АНН. BEKE | 
HH ДНЬ. fl bh ТАХЬ днехь. H не | AB H E нели. И ДАНЬ. ВЕКЕ НИЧТО | (досюду черин. 
ломъ съ наведенною киноварью, впередъ одною киноварью) И Eh TR НЕ Нели. № 5 CTAb | 
ПЬ H А гляси. соктянкя | 6) n THUIATCXH. AO ПЯСХИ. 

До сихъ поръ была рЪчь о кирилловскихъ припискахъ киноварныхъ, но есть такія же 
приписки, сдЪланныя чернилами; ихъ письмо стариннаго почерка, отчасти по крайней мЪрЪ 
той же руки, которая киноварью отм$чала чтен!я. Кирилловскія отићтки, написанныя чер- 
нилами, представляютъ собою: 1. Амионіевы главы, отм$ченныя на поляхъ страницъ, H- 
ногда рядомъ съ,такими же OTM'ÉTKAMM глаголическими, иногда даже такъ, что глаголи- 
ческая отифтка покрыта кирилловскою; 2. краткія указанія времени чтеній, гд иной разъ 
часть буквъ или слова написана киноварью (той старшею, о которой я прежде говорихъ), 
часть же чернилами; 3. многочисленныя отмфтки началъ и концовъ чтеній: зач. xeu. или 
же указаня, что надо «прЪступити»; 4. различныя поправки глаголическаго текста, KOTO- 
рыя вс отифчены уже въ примфчаніяхъ, такъ что нЪтъ надобности здЪсь снова nepe- 
числять ихъ; пропущено только въ прим чашяхъ на стр. 346, въ самомъ конц es, OTHO- 
сительно стиха 53-го УП главы Іоанна, что въ подлиникЪ кирилловскими буквами прибав- 
зены слБдующія слова: пакн же гла (нумь ih. азь вемь скЕтъ мнровн. коден по мнЕ не нматъ 
Ходнтн вь тъм+. ноу нмать животъ ЕЕчнн. коц. Иде къждо къ домь скон. 
| Писецъ, снабдившій нашъ памятникъ кирилловскими OTMÉTKAMM и поправками текста, 
упоминаетъ о себЪ (судя по тожеству почерка) на обратной стр. 171-го листа, въ сл дущей 
припискЕ: прости ме Tu пйбша сию «nia xv (или єў, не могу разобрать). Внизу прехъидущей 
страницы тоже видны слБды какой то старинной кирнлловской или глаголической npu- 
писки, которой нельзя прочесть. 

Что эти вчернБ ваписанныя отмЪтки старше киноварныхъ оглавленій, объ этомъ 
можно судить не только по почерку письма, HO и по нЪкоторымъ другимъ соображенямъ; 
укажу на X. 188 BB., гдБ писецъ киноварнаго оглавлен!я долженъ былъ послЪднее слово 
своей приписки мчицииню разбить на двЪ части: очици и нию, потому что бывшая уже тамъ 
OTMÉTKA ко“ (чернилами) мЪшала ему. Такимъ образомъ для всЪхъ кирилловскихъ припи- 
сокъ нашего памятника получается схБдующій хронологически порядокъ: 

а) раньше другихъ сдБланьт киноварныя отмЕтки чтеній, на поляхъ страницъ; кино: 
варь отличается живостью краски: 

в) вслЕдъ затБмъ, отчасти тотчасъ же, приписаны такія же оти бтки чернилами, при 
чемъ иногда первая буква (или ихъ нЪсколько) написана киноварью, прочія же чернилами, 
но рука одна и та же. Той же, какъ мнЪ кажется, рукою, но чернилами нъсколько побл д- 
н$е (стало быть не въ одно время) отиъчены Аммошевы главы на поляхъ страницъ; пи- 
сецъ зтихъ главъ, изрЬдка наткнувшись на киноварную отиЪтку, покрылъ ту или другую 
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часть ея буквы чернилами, въ доказательство что раньше была написана киноварью или 
чернилами сдЪланная отмЪтка чтенія, потомъ же прибавлена Аммошева глава. Разница въ 
цвЪтБ двойвыхъ чернилъ (однихъ почерн е, другихъ поблЬднЪе) замЪтна на лл. 115, 117, 
119, 120, 121, 122, 124, 125, 127 ит. д.; Beaxb поблЪднЪе отиЪтки Аммоніевыхъ главъ. 

$) позже всфхъ упомянутыхъ приписокъ внесены въ нашъ памятникъ, BB. и BH. стра- 
ницъ, киноварныя оглавлен!я, потомъ приведенная выше замбтка Геризна и имъ же BOC- 
полненный пробЪлъ утраченнаго листа. Въ этомъ дополнени, сдфланномъ рукою Германа 
(на л. 134-омъ), Аммоніевы главы He отифчены, что опять доказываетъ, что он были уже на 
первоначальномъ глаголическомъ лист, съ которымъ виЪстЬ и пропали, въ дополнени же 
не были возобновлены. Киноварь этихъ оглавленій (и еще нёкоторыхъ приписокъ) гораздо 
бя днЪе той старшей, разница сильно замфтна на лл. 4, 5, 6, 8, 14, 17, 21, 25, 26, 28, 33, 
35, 36 м пр. 


0 ПАЛЬТРАФИЧЕЬСКИТЬ ОСОБЕННОСТЯТЬ ПАМЯТНИКА, 


1. Текстъ, напечатанный здЪсь кириллицею, въ подлинник в написанъ глаголическимъ 
письмомъ, о палеограФическомъ характерЪ его можно судить по прилагаемымъ къ изданію 
снимкамъ съ двухъ страницъ подлинника, сдфланныхъ очень удачно. Почеркъ ближай- 
шимъ образомъ напоминаетъ Jorpaeckoe eBaHreuie, съ которымъ нашъ памятникъ вообще 
очень близко сходится; нЪкоторая, чуть зам тная разница между ними объясняется тЬмъ, 
что пергаментъ ЗограФскаго евангез1я тщательн е отд$ланъ, онъ тонше и глаже, да и перо 
писца повидимому было острће, вслЪдств!е чего почеркъ ero вышелъ нЪсколько изящни е. 

Къ той же палеографической школБ принадлежать Ассеманово или Ватиканское еван- 
геле, Григоровичевъ отрывокъ поученій изъ Ефрема Сирина (такъ называемый македон- 
скій листокъ) и еще одинъ отрывокъ, снимокъ котораго представленъ y И. И. Срезневскаго 
подъ № ХШ. Почеркъ всфхъ этяхъ памятниковъ отличается зам чательною круглова- 
тостью, въ каждой почти буквЪ повторяются округлости, иногда по нЪскольку ихъ, раз- 
мЪръ которыхъ превосходитъ прочія очертанія отдёльныхъ буквъ, такъ что вс онЪ какъ 
будто бы похожи другъ на друга. 

Н%еколько болфе угловатый характеръ замфчается въ памятникахъ такихъ, какъ: 
Кіевскіе листки служебника, Пражскіе листки, Glagolita Clozianus, Охридскій отрывокъ 
евангелія, добавочные листы къ ЗограФскому евангелію. Въ этихъ памятникахъ какъ 
будто видны слды другихъ пахеограФическихъ школъ. Если же принять въ соображеніе, 
что и первая группа текстовъ при заглавныхъ или прописныхъ буквахъ гораздо сдержан- 
Hbe примняетъ округлости, TO можно съ нЪкоторою вЪроятностью полагать, что древ- 
нЕйшій почеркъ глаголическаго письма не зналъ еще той крайней кругловатости, къ KO- 

торой мы до посл дняго времени привыкли по ограниченному чисзу текстовъ. Къ coxa- 
ню, у Шафарика, когда онъ рЬшился составить новые знаки (шриФтъ) для печатанія 
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древибйшихъ (юсовыхъ) памятниковъ глаголическаго письма, не было еще подъ руками 
другихъ образцовъ глаголицы, кромЪ внолнВ кругловатой Ассеманова и Григоровичева 
евангелія, поэтому и его типы вышли черезчуръ однообразными, для чтешя неудобными, 
и для корректуры крайне затруднительными. Мы смБемъ полагать, что древнфйшее глаго- 
лическое письмо отражало собою скорће TOTE почеркъ, который теперь виденъ въ заглав- 
ныхъ строкахъ ЗограФскаго, Маріинскаго евангел!я, или Glagolita Clozianus, и T. д. Такимъ 
приблизительно почеркомъ написаны дЕйствительно Кіевскіе листки служебника, которые 
по моему убБжденію занимаютъ чуть ли не первое мЪсто въ числЪ сохранившихся глаго- 
лическихъ древностей. Изъ такого средняго почерка могъ очень легко развиться съ одной 
стороны вполнЪ кругловатый, бывший въ употребленіи, судя по нЪкоторымъ обстоятель- 
ствамъ, главнымъ образомъ на югБ, въ Македони и на АеонЪ (rab господствовала rpe- 
ческая письменность), съ другой же стороны болће угловатый, распространивш ся на за- 
падъ по Моравін, Чехіи и Панноніи (насколько въ этихъ странахъ существовало славян- 
ское богослужен!е) и въ особенности по Herpin, островамъ Адріатическаго моря и Далмащи 
(rA b въ то же время господствовала латинская письменность). Изъ посл дняго почерка вы- 
шла потомъ такъ называемая хорватская глаголица (угловатая). | 
2. Для передачи глаголическаго письма кирилловскими буквами я прибЪгнулъ какъ въ 
изданіи ЗограФскаго евангелія, такъ и здЪсь къ слЕдующей транскрипщи: 


(1) +, Е 9 е, V (8) ©, Ф U %, ób (5 4, 
а, h в, Б к, Г А А, 


(6) 3, 96 (7) s, 9 (9 e, (9 e, ® (и) m, 
Е, Ж ж, 3 S, 3 3, l t, 


M, P’ (40) b, Ф (50) А, 
H н, h h; H K, A А, 


(60) ®, ФР (70) >, 9 (80) 9, P (90 г, b (100) b, 


E МГ o0 mu --3 Фо nr 


M, H H, 0 e, II n, P р, 
(200) &, UU (800) w, Ф (400) э, Ф (500) # 6 $, 
с, T T, Oy Фу, Ф $ Ө A. 
(600) b, © (700) о, 8 (800) №, V (900) V, В (1000) 4, 
X © ~, ЦІ ш, Ц u, Ч ч, 
ul, 8, 8P, 8R, 68. 
И ш, 'h, "bl, "NL, hH, 
8, A A, p P, € €, 3€. 
b, Б +, IO ю, А A, № Ж, 

3€ 3€, 4€ де, 8. 8. 

FA А EN м, V r. 


| 
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Буквою д передается здЪсь, какъ и въ ЗограФскомъ евангеліи, глагохическій малый юсъ 
съ хвостикомъ опущеннымъ съ въшуклости (пупа) этой буквы, такимъ образомъ почеркъ 
ея напоминаетъ киридловское ж; сл. не срдце AH наю гора ЕЕ лук. XXIV. 32 (въ зогр. ев. этого 
иБста н тъ), скфтильникЪ ropa іо. V. 85 (зогр. гора), kaan yaken съ wura canera іо. УТ. 58 
(такъ и въ зогр. ев.), сан въ лон+ 10. I. 18 (такъ и въ зогр. ев.), сан Фучвинкъ 10. ХІХ 38. Близ- 
кое отношене глаголическаго малаго юса съ хвостикомъ (а) къ обыкновенному X видно 
изъ примБровъ нашего памятника: can 10. VI. 46, жнкжи 10. VI. 57 (sorp. ев. въ обоихъ CEY- 
ЧАЯХЪ A: CAH, Живан); въ градан іо. ХП. 18 какъ будто забыли прибавить хвостикъ (въ зогр. 
градан). О звуковомъ значеніи этого A сл. въ изданіи ЗограФскаго Евангелія Prolegomena 
pag. XXIV. 

РЬшившиеь замнить глаголическ!я письмена кирилловскими, я долженъ былъ конечно 
придать послЕднимъ TO числительное значеніе, которое въ подлинник присвоено соотвЪт- 
ствующимъ глагодическимъ буквамъ. Хоть бы въ этомъ и заключалось нЪкоторое неудоб- 
ство для привыкшаго считать кирилловскія буквы по обыкновенному грекославянскому 
счету, я все-таки въ этой посл довательности не вижу ничего предосудительнаго; во BCA- 
комъ случаБ это маленькое отступлене окупается несравненно болће существеннымъ 06- 
легченіемъ получаемымъ тЪмъ, что два важнЪйшіе памятника церковно-славянской пись- 
менности сдБлались теперь благодаря кирилловской транскрипц!и, обще-доступными. Для 
иныхъ читателей повторяю однакожъ еще pase, что въ транскрипціи киризловскимъ бук- 
вамъ присвоено слБдующее ариеметическое значеніе: 

a =1, &—2, R= 3, r—4, A = 5, e = 6, ж=7, з = 8, з = 9, 0 = 10, н = 20, + = 80, 
к= 40, a = 50, м = 60, н = 70, 9 = 80, п = 90, р = 100, с = 200, т = 800, Фу = 400, $ = 500, 
x = 600, w == 700, ци = 800, ц = 900, ч = 1000; 

напр. лук. І. 24 А мецъ = 5 м‹цъ, мате. XV. 34. 36 Ж халкка = 7 gatea, ср. мате. XVI. 9. 
10, марк. XVI. 9, лук. П. 86, мате, XXV. 16. 20, мате. XXV. 22 к таланъта == 2 таланъта, 
мате. XXVI. 15 +-тн сърекрьннкъ = 30-ти съревръннкъ, ирк. І. 13 K дьнъ = 40 дьнъ, сл. лук. 
IV. 2, мате. ХШ. 23: око ў око М ово + = око 100, ово 60, ово 30 и т. д. 

3. Насколько можно судить по почерку, вся рукопись написана одною рукою; если на 
иныхъ страницахъ почеркъ грубе обыкновеннаго, то это зависитъ или отъ дурного nep- 

гамента, или отъ тупого пера. Величина буквъ обыкновеннаго почерка, такъ какъ и Met- 
кихъ подстрочныхъ приписокъ, представлена въ приложенныхъ снимкахъ. Прописныя 
буквы, если онБ помфщаются въ строк, могутъ быть и вдвое и втрое больше обыкновен- 
ныхъ; если же выставлены внЪ строки, TO нестЬсняемыя просторомъ принимаютъ иногда 
болБе значительные размры, съ прибавкою даже нЪкоторой орнаментики. Однакожъ та- 
кихъ буквъ не много. Орнаментальная часть сосредоточивалась на заставкахъ и началь- 
нъгхъ буквахъ каждаго изъ четырехъ евангелій, но къ сожалЪн!ю начало Матеея утрачено, 
а листъ, на которомъ помБщалось начало Іоанна, вырванъ и зам ненъ позднЪйшимъ допод- 
неніемъ: осталась только на X. 48 заставка передъ перечнемъ главъ Марка, л. 44 обр. заставка 
и орнаментически написанная буква З въ начал евангелія Марка, л. 76 заставка передъ 
оглавленіемъ Луки (сл. снимокъ), л. 78 заставка и орнаментически написанная буква П въ 
начал евангелія Луки и л. 182 обр. орнаментъ въ конц евангелія Луки, На л. 44 послћ 


перечня главъ Марка изображенъ самъ евангелистъ (въ грубыхъ очертаніяхъ), съ старин- 
27 
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ною кирилловскою припискою выше головы маркь; точно такъ на пустой страниц 77 обр. 
евангелистъ Лука съ кирилловскою припискою лоука, а на X. 133 обр. евангелистъ Гоаннъ 
съ припискою юань. Судя по припискамъ евангелисты написаны не съ самаго начала, а 
ифсколько позже. 

Надстрочные знаки — ихъ очень мало — сохранены вс въ напечатанномъ TeKCTÉ, 
хотя можно бы и безъ нихъ обойтись; я признаюсь откровенно, не придаю этого рода точ- 
ности никакого значен!я. Въ рЪдкихъ случаяхъ можно типограФическимъ путемъ вЪрно 
передать всЪ эти палеограФическ!я мелочи; для нихъ должно быть отведено свое мЪсто въ 
сниикахъ. Зам чу кстати, что въ нашемъ издан!и знакъ, попадающійся иногда надъ глас- 
ными въ родБ греческаго spiritus asper, вышелъ гораздо крупн е и грубЪе въ печати, чБиъ 
въ рукописи, rx b онъ еле зам тенъ. 

Единственный знакъ препинан!я, встрЬчающійся въ нашемъ памятник%, это точка 
по серединЪ строки (не внизу ея, какъ у насъ напечатано, а такъ KAKE въ издан!и ЗограФ- 
скаго евангелія), въ конц же статьи или чтенія довольно часто -:- Все это удержано въ 
нашемъ изданіи даже безъ особенной надобности. По моему было бы лучше, не обращая 
вниманія на лишнія точки подлинника, возстановить раціональную интерпункцію, требуе- 
мую смысломъ. 

Въ подлинник слова не отд лены, господствуетъ scriptura continua, написанныя Bepe- 
ницы буквъ останавливаются только въ концЪ строки или передъ знакомъ препинанія. 
Что въ изданіи каждое слово отдБзьно напечатано, противъ этого конечно никто не будетъ 
возражать, какъ и противъ того, что отмЬчены главы и стихи. Напротивъ я иаходилъ 
лишнимъ печатать имена собственныя, встрёчающіяся въ древнемъ текст, съ большими 
буквами въ начал, если этого нЪтъ въ подлинник. 

Важность памятника въ палеограхическомъ отношен!и оправдываетъ точное сохра- 
nenie всЪхъ сокращен и титлъ. Конечно нын бумага не столь дорога, какъ въ свое 
время былъ пергаментъ, чтобы и намъ надо было дорожить просторомъ строки и навизы- 
вать буквы надъ строкою BM. рядомъ въ строк%, поэтому буквы, попавшія сверхъ строки 
безъ особенной причины или по неоплошности писца, въ печатномъ текстЪ внесены на 
свое м$сто въ строку, но такіе случаи обыкновенно оговорены въ примбчаняхъ и кромЪ 
того буквы обставлены кругловатыми скобками, въ противуположность угловатымъ, устра- 
няющимъ зиши!я повторенія словъ, встрЬчающіяся въ подлинникЪ довольно часто. 

Съ похвальною добросовЪстностью наборщикъ соблюдалъ правило ставить TWTEKy всегда 
на ту букву, rX5 она стоитъ въ подлинномъ TeKCTb. Такъ и слЪдуетъ, если не хотимъ BBO- 
дить читателя въ заблужденіе, пока еще не можемъ рБшиться уничтожить и изгнать изъ 
печатныхъ текстовъ BCb эти сокращенія и титлы, доказывающія лишь рабскую зависи- 
мость славянской письменности отъ греческой, гд впрочемъ уже давно отказались отъ 
THTIP. 

Перечень словъ, написанныхъ въ сокращенномъ вид, и сопоставлене въ этомъ OTHO- 
шеніи памятниковъ глаголическихъ то между собою, то со современными кирилховскими — 
эту задачу, не лишенную значенія для славянской палеограФ!и, я предоставляю пока APY- 
гимъ или другому времени. Замъчу только, что въ нашемъ текстЪ рядъ словъ сокращается 
постоянно, другія только изрЪдка и случайно, подъ титау же буквы ставятся очень рЪдко 
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и безъ особыхъ палеограФическихъ пріемовъ; даже такія слова, какъ єъстъ, обыкновенно 
вылисываются цфликомъ или же (рБдко) съ съ надстрочнымъ c, HO безъ титлы, сл. мате. 
IX. 10, XIV. 9 (въ зограФскомъ евангеліи къ довольно часто). Укажу на буквы надстроч- 
выя, отчасти подъ титлами, встрЪчающяся въ нашемъ текстВ: с въ raach io. Ш. 8, чло- 
stuccu 10. Ш. 18, цёсарьстин® лук. VIII. 10, цКсаръствн io. Ш. 5, мънасъ лук. ХІХ, 16, частн 
іо. XIX. 23; р въ матчрьнк мате. XIX. 12, марнк мате. XXVII. 61, виноградъ мате. ХХ. 2, eu- 
нограда лук. ХХ. 10, o вннеградЕ на стр. 115, o непрошеннн на стр. 188, горж лук. I. 39, пророка 
ayx. Ш. 4, XI. 29, пророкъ лук. УП. 16, XI. 47, къзвраштж лук. X. 35, къздрадоваша марк. XIV. 
11, ококтъ лук. XV. 6, фарнсКн лук. XIX. 89, разєрашањша лук. XXIII. 14, «стръ лук. XIV. 26, 
сестры 10. XT. 1, езеро лук. VIII. 38, цЕсарьстко іо. XVIII. 36, авраамъ іо. VIII. 56; и въ сынов 
мате. IX. 15, господннъ мате. XXIV. 46, аньмлы дук. ХУ. 10; X Bb noseceya лук. X. 20, деухъ 
іо. VII. 89, нероусалнмкхъ іо. II. 28; к въ члекфка io. УП. 22, 28, владъкамъ лук. XXI. 12, raan- 
мискъ лук. IV. 31; о иЪсколько разъ въ отъ: мате. XXII. 28, марк. VII. 21, XII. 44, лук. I. 
5, и въ чаокЕкъ io. Ш. 18; n въ пристжпнсте мате. IX. 28; к въ невесьскааго мате. ХІХ. 12; 
т въ простеръ мате. XXVI. 51, старцъ мате. XVI. 21; ц въ ortus іо. ХУ. 8; а въ вланнн io. 
XII. 20, къзложнша мате. XXVI. 50, въ фнанпа лук. VI. 14; г въ могжтъ io. л. X. 85; в въ ypa- 
Kaga MpK. XI. 15, отвръзв io. IX. 21, cs дн къ 10. VI. 61, варгавеж io. XVIII. 40; ч въ ключа мате. 
XVI. 19, наоүчнтъ 10. XIV. 25; м въ намъ марк. IX. 22. 

Для палеограхической оцнки рукописи важно выставить TÉ случаи, гдЪ то или другое 
слово выписывается цЪликомъ BM. обыкновеннаго сокращевія его. Слово wkcaga въ нашей 
рукописи передается не только въ сокращенномъ видЪ цер мате. V. 85, цсрихъ ib. XI. 8, 
церъ XIV. 9, XXI. 5, XXII. 11. 18, цёрн XVII. 25, церю ХҮШ. 23 ит. д. или даже безъ с: 
щръ мате. XXV. 40, црю ib. XXII. 2, upa іо. XIX. 12, но также сполна выписано: wkcaga мате 
X. 18, wkckok зук. Г. 5, цёсармъ ib. XXI. 12, цфеавь ib. XXIII. 8, цЕсаръство лук. XXI. 10. — 
Слово отьць кроме сокращенной «ормы оТцъ, отца M T. д. передается также сполна: OTIA 
мате. V. 48, VI. 8. 32, X. 21, XVIII. 35, XXIII. 80. 32, лук. XV. 20, wri« мате. УТ. 9, «тъч 
XI. 25, отъцоу ib. VI. 18, отъца марк. VII. 10. 11, лук. ХП. 53, мате. X. 29, XIII. 43, XVIII. 
10, XXIII. 9, XXV. 34, XXVI. 53, отъщемь X. 88, ХҮШ. 14 отъчж мате. XXI. 31 ит. д. — 
Слово когъ, хотя обыкновенно сокращается, все же можно найти цЁликомъ выписанное: 
когъ мате. XXII. 32, коже лук. Ш. 38, кожнн лук. УП. 28, козн 10. Х. 34 (такъ и зогр. еванг.), 
согы ib. 35 (такъ и зогр.). — Слово глагольк обыкновенно сокращается, принимая видъ гл, 
гАл ит. д. однакожъ: глаголеши мате. XIII. 10, къзглаголете мате. X. 19, глаголькште мате. XXVII. 
40, възглаголктъ марк. III. 2, глаголњшта марк, IX. 4 (съ лишнею титлою, ставленною по 
привычк%), глаголи №, XIII. 30, глаголы 10. X. 7, глаголькште 10. УП. 15, възглаглжтъ марк. 
XVI. 17, глгаыкштниҳъ лук. П. 13. — Къ числу такихъ же палеограФическихъ рЪдкостей npu- 
надлежатъ саЪдующе примфры: еръдьцихь лук. І. 66, сръдкцемъ ib. ҮШ, 15, сръдъца io. 
XVI. 6; на нмеекъ мате. XVI. 19, съ шме: мате. XXI. 26, jo. VI. 32, марк. ҮП. 11, лук. 
XVII. 29, некаское мате. XIII. 24, невесъскъҳъ мате. XXIV. 30, подънекескъна, поднимскжьк лук. 
ХҮП. 24; слагослокивъ марк. ҮШ. 7, єлагокёстнтн лук. Г. 19, сл. IV. 19, VIII. 1; господниоу, 
господи лук. XVI. 5, господннъ лук. XIV. 21, rocnoam лук. XIX. 33; съпастн лук. VI. 9, IX. 
24; чловчекааго марк. XIII. 26, чавфчецьмь лук. XVIII. 81; aswan мате. XXII. 48, давъдокъ 
марк. X. 48; зздранмвъ 10. I. 50 (cx. нзданакъ марк. ХУ. 32); вроусалимъ лук. XIII. 22, io. V. 1, 
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нвроусалнмъсц лук. XXIV. 49, нроусалим® дук. XXIII. 7, negoycoma марк. УП. 1; апостала дук. 
XXII. 14; аньћаъ зук. XXIV. 28; коусъ мате. XXVI. 50, кусовъ ib. 75. 

4. О naxeorpaenueckow» употреблени отдБльныхъ буквъ замбтимъ сл хующее: 

з употребляется въ нашемъ памятникЪ гораздо чаше чБиъ въ ЗограФскомъ евангели, 
сл. объ этомъ въ моихъ «Чтеніяхъ о церковнославянскомъ язык» стр. 51—52, rab upr- 
ведены почти BCÉ примЪрм; s пишется въ словахъ: зло, закзда, къназа, оговьзн, польза, 
пользеватн, пфназь, маза; въ грамматическихъ Формахъ: KOSH, козі, rpksk, връзн, кръз ти, 
Ароузн, AgoyS k, длъзК, поденвЕ, HEARSE, лаян, мънози, помозн, HOSE, слоузЕ, и въ словопро- 
изведеніяхъ: въжнзати, подвизати, сътазатн CA, растръзатн. Конечно есть и отступлен!я, но 
они немногочисленны; иныя слова вовсе HO пишутся съ з въ нашемъ памятник%, но зато 
въ Ватиканскомъ евангеліи, напр. прозлке мате. XIII. 26 и прозакнтъ ib. XXIV. 32 (въ ассем, 
еванг. черезъ s) Замбчательно, что Клоцовъ сборникъ (только skaey ro) и Кіевскіе листки 
He соблюдаютъ этой разницы, Пражскіе отрывки тоже He знаютъ ея, между тЪмъ какъ 
она долго держится въ македонскихъ памятникахъ (глаголическихъ и кириаловскихъ). 
Повидимому Фӧнетическая особенность, соединенная съ буквою з, была сильно развита въ 
предБлахъ славянскихъ говоровъ Македоніи; вБроятно и часть сербохорватскаго пле- 
мени знала ee. О Физіологическомъ xapakTepb звука в свидЪтельствуетъ многозначительная 
описка марк. VI. 87, гд въ пкназъ буква s передБлана изъ ц. Сл. Archiv für slavische Phi- 
lologie VII. 29. 

ьгин встрЪчаются въ нашемъ текстЪ приблизительно тамъ же, TAE въ ЗограФскомъ 
евангеліи, однакожъ общее число случаевъ знака ‹ въ нашемъ памятникЪ значительно 
меньше, ч$мъ въ ЗограФскомъ евангелін, Напр. въ 10-ой глав Марка въ зограФскомъ 
евангеліи имБются 184 случая знака в, въ нашемъ же памятникЪ въ той же главЪ только 
56 случаевъ. Эта разница происходить отъ того, что не всякое начальное н въ нашемъ Na- 
мятникф передается черезъ i, союзъ ей--хи! пишется какъ l главнымъ образомъ въ TbI» 
случаяхъ, когда онъ соединяетъ цфлыя предложенія или части ихъ (между двумя только 
словами связь посредствомъ союза хо\-—е& передается обыкновенно черезъ н); прочія же 
слова, начинающіяся съ гласной н, передаются черезъ v обыковенно только тогда, когда 
они стоятъ въ началЪ предложеня, иначе черезъ н. Внутри словъ, въ такъ называемыхъ 
открытыхъ слогахъ, + въ нашемъ текст вовсе не употребляется, стало быть въ немъ нБтъ 
такихъ примфровъ какъ въ зограФскомъ евангеліи: NOMD, приымъ, скоммъ, послфушасти, CEA- 
TAA, мрътеымь, и T. X, Различные падежи мЪстоименія wx тоже обыкновенно Nepe- 
даются черезъ н (въ зогр. же евангели чуть-ли не всегда черезъ t). Число 10 выражается 
и здБсь, какъ въ зогр. евангеліи, посредствомъ буквы t. 

| употребляется постоянно въ второй части вокала ъ, такъ и въ ЗограФскомъ еванге 
xiu, но Ватиканское въ этомъ случа довольно часто пишетъ ън; имфеть ли это различ! 
какое нибудь отношеніе къ судьбамъ церковнославянскаго языка, объ этомъ пока незьзя 
еще говорить, такіе примфры, какъ првъанте лук. X. 7, pbakoe исключеніе; кромЪ того 
для передачи винительнаго падежа мЪстоименя пишется : (вм. н) главнымъ образомъ посі 
окончанія предшествующаго слова Hà h, такъ что оба вокала выБстВ даютъ •ъ, напр. noti 
‚ мате. XVI. 22, при съ: Ъ.-ХУИ. 16, оувнктъ : ib. 28, XXVI. 59, продадатъ т ib. ХУШ. 25, 
прЕдастъ 1 jb. 84, осждатъ 1 ib. ХХ, 18, прЕдадатъ: ib, 19, оплотомъ 1 ib. XXI. 83, сътъмтъ! 
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ib. 44, окльстатъ 115. XXII, 15, нарнцватъ ı ib. 48, (ирк. X. 33), протешеть à ib. XXIV. 51, oy- 
каджтъ 1 ib. XXVII. 64; сътрасъ : марк. Г. 26, ucukaura ı ib. III. 2, прнемъ : ib. VIII. 82, oy- 
ннчьжлдта : ib. IX. 12, развнадатъ 1 ib. 18, нжикжтъ: ib., sma (ib. 27, фувъжтъ 1 ib. 81 (X. 34), 
RAAT 1 ib. X. 88, азъ à skan io. УП. 29, давдъ 1 Фуко Гь нарнцаатъ лук. ХХ. 44, ит. д. Если 
же предшествующее слово оканчивается гласною (кром% a), пишется и: отрЕшъша н марк. 
ХІ. 2, отрЕшаашете н ib. 4, сътворнсте н ib. 17, како н вж погоукиан ib. 18, оградн н ib. XII. 1, 
maws н ib. 8, посъла н ib. 7, остакьше н ib. 12, въпроси и ib. 28, къпрашагуж н ib. XIII. 8, дан 
пркдастъ ib. XIV. 10, нмКте н ib. 44, оклокыза н ib. 45, мса n ib. 46 ит. д. Исключен И изъ 
этого ореограФическаго правила очень не много (напр. са ı мате. XXVII. 31), напротивъ, 
подтвержденій очень много, укажемъ на марк. ХП. 7. 8: фукнЕмън возхВ оүєнша н, или лук. 
П. 7: покитъ ть положн н. Какъ здЪеь винительный падежъ посл a передается черезъ 1 (о 
зам нЪ сочетанія ъ: познымъ ъ-н рБчь впереди), такъ иногда начальное и слова послЪду- 
ющаго за преддогомъ въ передается черезъ : (ви. н): въ ma мате. X. 41 bis. 42, XVIII. 20, 
XXI. 9, XXIII. 88, XXIV. 5, XXVIII. 19, марк. IX. 37, 41, XI. 9. 10, лук. IX. 48 ит. д.; въ 
ктинх мате. XXII. 16, марк. XII. 32, лук. IV. 25, XXII. 59, съ роднкнъ мате. XXII. 16, къ 
чедоу лук. XXIII. 7, въ поденхъ мате. XXVIII. 15, въ юдин лук. XXI. 21, въ скоушенне лук. 
XI. 4, встъ ма марк. V. 9; въ ienga io. XI. 41. | 

Вм%сто винительнаго падежа мстоименія поддается такому же графическому изм Ъне- 
нію н какъ союзъ et-xat!, но это бываетъ очень р$дко: cakna : nima мате. ХП. 22, нштетъ 
t знаменне не дастъ см дук. XI. 29, нъ т оба 10. V. 18, нъ: io. XVII. 20. 

Что сдланное мною здсь наблюденіе не есть простой opeorpaeuueckil произволъ, а 
скорБе тонкая передача звуковыхъ процессовъ, въ этомъ можно, я полагаю, убБдиться, 
если обратимъ вниманіе на сл дующее параллельное явлеше. Именно TO н, которое съ ъ 
предыдущаго слова узко соединяется въ звукъ ъ (велЪдствіе чего и пишется | вм, н), до- 
вольно часто вызываетъ ассимиляцію предыдущаго ъ, посредствомъ перехода ъ въ ъ, такъ 
что цЪлое сочетаніе принимаетъ видъ ъ-н, напр. осждатъ-и мате. ХП. 41 (вм. ocxAAT 1, 
а это вм. осждатъ н), вы-нстинж мате. XXVII. 54 (вм. въ стинж, а это BM. къ нстинх), и T. д. 
Другіе примфры въ сяБдующей стать, За исключеніемъ упомянутыхъ двухъ случаевъ ! BM. 
н употребляется очень рЪдко: смоковьнща мате. ХХІ. 20, вааскнмісаатъ марк. Ш. 29, чтъци 
ib. VIII. 20, mocsori ib. ІХ, 5, домштиъ ib. XIII. 17, кра лук. IV. 9, покажи са ib. V. 14, сконм 
ib. УП. 44, saww ib. УШ, 2, XI. 1, нкто io. Ш. 13 и др.; иногда только кожн, гд обыкно- 
венно ! соединено съ ж вязью въ одну фигуру, впрочемъ же пишется правильно двойное 
ин (сх. однакожъ 10, XXI. 11 sean, лук. Ш. 38 коже). 

+ встрЪчается въ тЬхъ же словахъ, какъ въ дограФскомъ евангеліи, напр. въ анъмлъ 
(ХүүѕХос) ean fent (сохууеМоу), Бона (vécvva), ћеннеаретъ ('evv,aupéc), ћедснаанн ('edanparvi), 
Ъеръвсинскж (vepysonvóc) мате. ҮШ. 28, лименъ (Хсувоу), vhemon (o 161:0v), внтъфаћн (Вубфатт), 
коаннръ съ (Boxvapyéc), назнмовъ (Nayyzi), antn (вой), нинвъвнтъ (Мувуестиб) параскевъъни 
(пархахечт); въ ЗограФскомъ еще tsa&hoTa и ћолъћота, HO y HACE голъгота. Осталось г въ 
скунопигн+ io. УП. 2. | | 

к съ знакомъ мягкости употребляется въ зограФскомъ евангеліи часто, въ нашемъ же 
текст рЪдко: fecagk лук. Ш. 1, газофилайни io. УШ. 20, «ниннК зук. X. 22, обыкновенно 


безъ обозначенія мягкости: кесара, кннъсъ, киринню и т. д. 
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| A съ знакомъ мягкости попадается рЪдко: колен мате. XII. 6, съафдтелъстко io. VIIL 13, 

земла 10. XII. 82, змлет: io. XIV. 11, примлегъ мате. X. 40, къзлюкленъ 18.21, къзлюєленъ лук. 
XX. 18, акрам лук. XVI. 22, съслюм io. ХП. 7, змлж мате. XXV. 18, X. 84. 

н въ словБ orma io. IV. 52 (лук. Ш. 16 въ огнмь титла между г и M BÉDpOHTHO значить 
то же самое), cx. ойнь марк. I. 31, мате. VIII. 15, магдадъни мате. XXVII. 61, ХХУШ. 1. Сличи 
еще ааЧжци мате. XXV. 87 (гдБ MORETE быть писецъ хотБ тъ написать ачжщша) алф? она марк. 
Ш. 18 (ġara марк. VII. 34, порфурж лук. XVI. 19), nacfa мате. XXVI. 2. 

W вм. ө пишется рЪдко, ero употребленіе въ первоначальномъ вид рукоциси ограни- 
чивается значеніемъ восклицан!я: м жено мате. XV. 28, w роде XVII. 17, марк. ТХ. 19, хук. 
IX. 41, w нсмъклънаа лук. XXIV. 25; въ иностранныхъ словахъ греч. W передается иногда 
черезъ w: мсанна мате. ХХІ. 9. 15 марк. XI. 9. 10, io. XII. 18, каримна мате. XVI. 17, saum 
марк. ХУ. 84, бкивовъ лук. Ш. 34 (обыкновенно нЕковъ или ‹фкокъ). Прочихъ примБровъ 
съ м первой руки очень мало: Ск®ма мате. X. 2, rokr ib. 89, Ora ib. XI. 12, 6i ХП. 
39, СОтъжцавъ XIV. 28, ie XXVI. 39, ukmi марк. IV. 11 (cx. прим чае въ rekcTÉ), 
Энн марк. XIV. 19, Ona XVI 6 (здВсь кажется сначала было онъ), ОтъкЕште іо. VIII. 14. За то 
довольно часто сдБланът исправленія въ нашемъ текст другою, orbe позднею рукою, по- 
зволившею себЪ перед$лывать O въ 60, о въ w или (9; разница въ чернилахъ почти всегда 
даетъ возможность уже на первый взглядъ зам тить передлку. Въ напечатанномъ текст 
возстановлено мною вездБ первоначльное о или 0, но для славянской палеограФ!и зтотъ 
Фактъ довольно важенъ, имъ можно воспользоваться для приблизительнаго опредБлещя 
времени различиыхъ памятниковъ. 

v передаетъ въ иностранныхъ словахъ греческое о, напр. арунсунагога, арунсунагогови, 
арунсунагогокъ марк. V. 85, 36, 88 (ib. 22 арунсоунагогъ), арунсунагога лук. VII. 49, аруисунагогъ 
ib. XIII. 14; муроу лук. УП. 37, мурож іо. XI. 2, муро ib. XII. 5, лук. XXIII. 56 (но минро лук. 
VII. 46), порфурж ь кусонъ лук. XVI. 19, сурненк н куринню лук. IL 2, сукамни# лук. XVIL 6, cv- 
комернык ib. XIX. 4, сулеонъ лук. II. 25, сухарь іо. IV. 5; сл. Toypk мате. XI. 21 передвлано въ 
тур, турьскж ib. XV. 21 передблано въ тоуръскж, © тур& ирк. Ш. 8, туръскъ ib. VIT. 24, туръ- 
скъ н судоньскъ ib. 31, въ Trok лук. X. 18, туреу ib. 14, сурофоннкнссанънн марк. VIL 26, ree- 
критн мате. VI. 2. 16, XXII. 18, XXIII. 18. 15. 25. 27. 29. Въ доказательство, что и глаголи- 
ческое Фу заключаетъ въ ceÓb составныя части © и у, можно указать на передачу звука у 
въ сокращенномъ BHAÉ черезъ v (гллголическое 6), напр. къ név мате. ХҮП. 1, čv ib. XXVI. 
6 (возив къ нсоу марк. VI. 30, oy лук. Ш. 21) или утро мате. ХХ. 1. Сличи еще слово cear- 
кенска мате. XVI. 6. 11, сударь іо. ХХ. 7, руфокоу марк. ХУ. 21, кинтурнона ib. 45. 

y чередуется съ шт безразлично, примБровъ съ шт больше, въ -особениости шт Npe- 
обладаетъ во второй части рукописи, напр. въ Ш-ей главЪ Луки на 20 примБровъ съ шт 
только 2 съ ш; въ ХІ-ой главЪ Іоанна на 14 прим, съ шт только 2 съ ц. Только въ начал 
рукописи иногда преобладаетъ ш, напр. въ УП-ой глав Матеея на 11 примбровъ съ œ 
только 2 съ шт, въ УШ-ой гаавЪ Матеея на 15 примБровъ съ ш 2 съ шт. 

4 встрЪчается часто, я въ вндсандъ io. I. 45. 
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0 ГРАЖМАТИЧЕСКИХЪ ОСОБЕННОСТЯТГЬ НАШЕГО ПАМЯТНИКА, 


T 


Грамматическая сторона Маршискаго евангехія по большей части подтверждаетъ то, 
что уже H3BÉCTHO изъ прочихъ древнфйшихъ памятниковъ глаголической и кирилловской 
письменности. Не считая необходимымъ останавливаться на всЬхъ достоинствахъ nep- 
ковнославянскаго языка, постараемся на основани отличительныхъ чертъ нашего памят- 
ника опредБблить его иБсто въ средБ другихъ. Почти y каждаго изъ древиёйшихъ NAMAT- 
никовъ церковнославянскаго языка есть свои особенности, видоизмЪнен!я и отступленія 
оть того нормальнаго типа языка, который наукой получается какъ теоретически” выводъ 
изъ сравненія многихъ текстовъ. Между всЪми до сихъ поръ известными памятниками 
первое мЪсто занимаетъ ЗограФское евангеліе, подходя лучше всЪхъ къ идеальному цер- 
ковнославянскому или старословЪнскому языку; изо всБхъ южнославянскихъ оно обнару- 
живаетъ ближайшая отношенія къ древнЪйшему русскому тексту, Остромирову евангелію. 
Поэтому и для характеристики языка нашего памятника вопросъ сводится къ тому, въ 
чемъ онъ существенно отступаеть отъ ЗограФскаго евангелія и TEM объясняются эти его 
отступленія отъ ЗограФскаго евангелія какъ в. риЪйшаго, зеркала старословЁнскаго языка? 
На то и другое даютъ отвЪтъ нижеслЬдующія sawbrku. 

А) Въ звукахъ: 

1. Главнёйшимъ критеремъ древности языка въ области звуковъ считается правиль- 
ное употреблеше носовыхъ гласныхъ. Въ этомъ отношеніи ЗограФское евангеліе и Савина 
книга, Glagolita Clozianus и Codex supraslienses и T. X. принадлежать къ одной и той же 
групи памятниковъ, т. е. они написаны или въ Tbx 5 мЪстностяхъ, rib въ произиошени 
eie существенно отличалось ж отъ а, а также ж отъ оү, а отъ є (или +), или же лицами, 
отнесшимися очень внимательно къ своимъ подлинникамъ. Маріийское евангеліе напротивъ 
представгяетъ замЪчательное исключен!е, писецъ его повидимому не съумблъ справиться 
съ разницею между ж и оү, онъ постоянно смБшивалъ ихъ, очевидно произнося ж какъ oy. 

ж BM. оү видно въ схћдующихъ примБрахъ: мжжи мждроу (дат. ед. ч.) мате. УП. 24, 
MÆRKE коуш ib. 26, къ немж мате. ҮШ. 5, нужуж (дат. ед. ч.) мате. XIII. 45, жгълж (дат. ед.ч.) 
мате. XXI. 42, съвмзанж сжцио (дат. ед. ч.) марк. V. 4, къ грЕшънж maxo ib. XIX. 7, по orm- 
чањ лук. П. 27. 42; зълод иж (дв. ч.) лук. XXIII. 89, очны марк. ХП. 11, лук. XIX. 42, отъ неж 
мате. VIII. 30, хук. V. 2, дъкоы лук. УШ. 43, IX. 18, овож мате. XXI. 81, XXVI. 14, марк. XIV. 
43, io. I. 41, ван хук. X. 18, сеж мате. У. 87; не окнижь сл іо. X. 24, нгоджикштв марк. XIV. 
4, ифожьките 10. XX. 81, нмжштжмоу лук. VI. 8, нижштжоумоу лук. XIX. 24, къпадъшьыкоумоу 
хук. X. 36; arane мате. XV. 8, лжльмн хук. ХХ. 26, льксък 10. V. 42, сжоф лук. VIII. 29, no- 
кжплжтъ марк. УП. 4, нскжшаькште марк. УШ. 11, caga марк. ПІ. 1, сл. x. 76* и o сжуоржцЕмь 
m. 438, wmx мате. ХХ. 28, XXV. 41, wax мате. XXVII. 38, лук. XXIII. 88, оштжтитъ io. XI. 
57, мж (= фуж) іо. V. 6. | 

ey вм. x встрЪчается въ: трккж —пьлетмемоу лук. ХП. 28, ншедъшю (вин. ед. ч. ж. р.) 
лук. VIII. 46, дроугоуж лук. ХҮП. 85, отъпоуштю мате. XXVII. 17, отъпоуштоу марк. ХУ. 9 
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(по ey исправлено въ x), къзлюклю іо. XIV. 21, люклю ib. 81, къ нюже марк. IV. 24, іо. IV. 53, 
У. 28, въ koynkan 10. ІХ. 7, оусоумьн% мато. XIV. 31, доуноу io. ХХ. 22, мтоү іо. ҮШ. 8 ислеу- 
ка лук. XIII. 11 съ предЖлкою Фу въ x, отръндж марк. УП. 21 съ перед Влкою ev въ ж. 

Вса дстве такого смЬшенія пишется: кждж мате. ХХ. 25, лук. I. 43, V. 19, io. IV. 11, 
УП. 27, коудж мате. XIII. 27, лук. XIIL 25; тждж мате. XI. 1, марк. IX. 30, XI. 30, лук. XVI. 
26, тоудж мате. IX. 9, тоудоу лук. IX. 4, тоуд® мате. ХГУ. 18, ХУ. 21. 29, XIX. 16, лук. XII. 
59; еждж іо. УП. 3, соудоу лук. XVI. 26, късждж лук. XIX. 43, сл. еще вьнфждж мате. XXIII. 
- 97, вънжтръжадж ib. и T. д. 

Большое число примфровъ — приведены же не BCE — исключаетъ мысль о случайности 
описокъ, отступленіе отъ правильнаго употребленія становится многознаменательнымъ, оно 
какъ уже замЪчено на стр. 410 выдаетъ родину писца, которая судя по икоторымъ Apy- 
гимъ признакамъ могла быть только въ предБлахъ сербо-хорватскаго племени. 

Иногда вм. ж встрЪчается о, но это HecOMHÉHHO только описки, по разсЪянности или 
невниматедьности писца осталась буква недописанной, а какъ извЪстно въ глаголическомъ 
писъмБ o представляетъ первую половину полной буквы ж: сомтъ мате. VI. 10, іо XV. 4, 
соджтъ мате. XIX. 30, съкодетъ сл мате. XIII. 85, соднтъ io. Ш. 17, прикосно ca марк. V. 27, 
ржгахо мате. IX. 24, ралокаауо см лук. XIII. 17, съмКахо лук. ХХ. 40, глааҳо io. УП. 40, въ tAn- 
но марк. IX. 5 описка была saw buena и исправлена. 

ВЪроятно той же небрежностію писца объясняется нЪсколько случаевъ передачи оу 
черезъ о, T. е. писецъ просто забылъ дописать вторую часть буквы: єжеъноєтъ мате. XVII. 
15, помнаон ХХ. 30, трождьше хук. V. 5, оченнкь 10. VI. 8, oyo (вм. сухо). лук. XXII. 50, ca. еще 
cwknooy oy io. XI. 37 и наоборотъ гроукоу (вм. грокоу) лук. XXIV. 12, поуоучатн XXI. 14. 

ЗамЪна звука A звукомъ +, объяснимая выше упомянутымъ вліяніемъ, зам чается 
p5xko: съкфзакъш: мате. XXVII. 2, rokan марк. II. 14, сЕд®штемъ мате. XL 16, ckAkre (вм. 
cAAkTt, какъ въ зогр.) лук. XXIV. 49; марк. VIII. 25 kaca не должно считать опискою по- 
тому что и въ зогр. ев. на томъ же MbcTÉ sca и въ греч. текстЬ при «лута существуетъ 
разночтеніе алаутас; помёнжтн лук. Г. 54 чередуется съ поманжти лук. I. 72, впрочемъ же 
зтотъ глаголъ вездБ пишется черезъ + (протяженіе коренного е въ e вм. en), какъ Kamina 
(А“имов) io. П. 6; неправильно окамфнилъ іо. XII. 40. 

См$шеня между x и A нЪтъ, только марк. XIV. 51 вм. юноша ожидаемъ юношж (такъ 
зогр.), а лук. XVIII. 2 читается въ нашемъ памятникЪ какъ и въ зогр. ев. глж BM. ожидае- 
Maro причастія ria (Муоу). Стоитъ упомянуть еще, что вм. обыкновенной Формы амксан- 
дрокоү (такъ зогр. марк. XV. 21) въ нашемъ текстЪ написано амксадрокоу, TAE A == ен, и YTO 
вм. къ оүшню лук, І. 44 въ нашемъ текстЪ замЪчательная Форма въ ноушню или можетъ 
быть лучше єън-оүшню, T. е. по произношенію въноушню, гдЪ н всплыхь наружу изъ самого 
предлога кън--вж, собственно ън, ж. 

2. Если смъшене ж съ оу свидЕтельствуетъ o вліяніи сербо-хорватскаго gapEwis, TO и 
замЪну w гласною н можно приписать участію той же среды. ПримБровъ не очень много, 
но все таки столько, что и какъ описки выдаютъ національность писца; описка почти 
вездБ тотчасъ же была замфчена и исправлена надстрочною прибавкою ъ: мате. IX. 36 
народн (съ надстр. приб. ъ), марк. XIV. 63 ризн (съ надстр. a), лук. XIV. 26, жени (съ вадстр. 
a), марк. VII. 22 ornan (съ надстр. a), марк. XVI. 1 аромати (съ надстр. a), лук. VIII. 32 въ 
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тн (съ надстр. a), іо. V. 39 тн (T. e. къннгъ, съ надстр. a), лук. УП. 34 мнтаремъ (съ вадстр. 
a), іо. VIII. 42 kuaa (съ надстр. a), іо. XXI. 9 рнеж (съ надстр. a), л. 76“ o клаженнихъ (съ 
надстр. ъ), къ зъканннмъ (съ надстр. a) лук. XIV. 7; безъ надстрочнаго ъ: ризн мате. XI. 8, 
салншаштемъ лук, ХХ. 45, изктъка хук. XVI. 45 (здБсь очевидно пропущено a). Наоборотъ 
ъ вм. н написано: разконнъкъ лук. X. 30, къ стынж ib. XXI. 8, магдалъни мате. XXVII. 61, 
XXVIII. 1, магдалън (было прежде магдалънъ) мате. XXVI. 56; ръєътєы лук. V. 2. 

Очень можетъ быть, что вслЬдствіе неум$н1я вЪрно произносить звукъ W, появилея 
въ нашемъ памятникЪ еще рядъ описокъ другого рода, передача звука ъ черезъ одно ъ. 
Конечно вс эти описки могутъ быть объяснены также разсБянностью или невниманемъ 
писца, забъвшаго къ ъ прибавить букву i. Ho мнЪ кажется 6oxbe правдоподобнынъ, что и 
за ними кроется противуположность двухъ стихій: живой pbn писца и книжнаго языка. 
Ca. слъшатн лук. V. 15, оуслъшати мате. XXIV. 6, слъшашл лук. X. 24, слъшаста марк. XIV. 
64, саъшакъ лук. УП. 9, слъшатъ марк. IV. 20, слъшж лук. XVI. 2, оуслъша лук. I. 41 (въ марк. 
XIV. 64 и лук. VII. 9, X. 24 сдЪлана попытка исправить ошибку припискою буквы т), съ- 
къшю лук. IV. 42 (тоже исправлено потомъ въ мы); въ io. V. 35, XIII. 13 написано въ съ 
прибавкою надстрочнаго 1, ты лук. II. 1, XXII. 40 и нын* io. XVI. 5 передается черезъ a 
съ надстрочною припискою буквы 1. Той же особенностью объясняется, можетъ быть, марк. 
X. 19. пркаюсъ дн (вм. прЕлюкъ лён) и лук. ХУШ, 20 прЕлюкъ съткорн, о чемъ рЪчь впереди; 
CA. еще врагъ теск лук. ХХ. 43 (вм. крагъ), кь дьнн тъ (вм. тъ) лук. II. 1, и наоборотъ ъмзкъ 
(вм. мзъжъ) лук. XVI. 24. 

3. Отраженіе сербо-хорватскаго нарБшя на нашемъ памятник видно еще въ оусиенжнк 
лук. П. 1, если положить, что писецъ къ по сербски произнесъ какъ oy, и въ оүоржжь са лук. 
XI. 21 (зогр. къоржжи ca), сл. въ грамотЪ Кулина бана 1189-го года: $ нме BM. Въ nme. Но 
если это такъ, то мы въ зтихъ многознаменательныхъ опискахъ получаемъ доказательство 
того что памятникъ бълъ написанъ въ предъзахъ штокавскаго нарЪчя сербо-хорватскаго. 
языка. Чакавцы, какъ извЪстно, еще до сихъ поръ произносятъ къ какъ та. - 

4. Въ AomoaHeHie къ прочимъ доказательствамъ относительно происхожденія нашего 
памятника, нБкоторую силу имбстъ также Форма сега вм. cero, встрчающаяся въ марк. VI. 
14: сега paan. 

5. ЗамЪчательная черта нашего текста, свидЪтельствующая о глубокой древности его, 
заключается въ стремлен!и (антиграмматическомъ) связывать слова сообразно съ теченсмъ 
живой рЪчи, не обращая много вниман!я на грамматическую самостоятельность каждаго 
отдльнаго слова. Такимъ образомъ не рЪдко встрЪчается TO, что старая грамматика на- 
зывала греческимъ словомъ афжресс, T. с. пропускъ перваго вокала слфдующаго слова, 
содержимаго въ окончаніи предъдущаго слова, напр. 

иже-сн (вм. нже ecu) мато. VI. 9, лук. ХІ. 2; вднного-тъ (вм. єдиного отъ) мате. XVI. 14; кото- 
раго-тъ (вм. котораго отъ) Maro. XXII. 28, краннте-моу (вм. краните emoy) марк. ІХ. 89, рече-моү 
(вм. рече emoy) лук. XXII. 33, же-моу (вм. же вмеу) io. XII. 2, дъштере- (вм. дъштер па) марк. 
УИ. 26, рече-н (px. peue-en) марк. УП. 27, Жже-стъ (вм. hone sera) марк. XI. 2, останЕтес (вм. 
остан те вм, « прибавлено надъ строкою) марк. XIV. 6, тако-дфетъ (BM. тако одЖетъ) мато. VI. 
ЗО, тако-дЖатъ (вм. тако oA kara) лук. ХИ. 98, съ нЕкокомъ н-оаномъ (BM. н ноаномъ) марк. Г. 29. 


Противоположный случай, вызванный однакожъ тфиъ же общимъ стремленіемъ, за- 
27* 
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ключается въ томъ, что окончаніе предидущаго слова ъ, уподобляясь ближайшему вокалу и 
слЬдующаго слова, идя ему такъ сказать на встрЪчу, перешло въ w. ПримЪровъ довольно 
много, но BCÉ они принадлежатъ извЪстньгиъ категорямъ словъ: а) предлогъ къ передъ 
гласною н сл$дующаго слова переходить въ вм: кы-нстниж мате. XXVII. 54, марк. XII. 14, 
XIV. 70, лук. ХХ. 21, io. I. 48, УП. 40, VIII. 31. 36, XVII. 19, км-нетннЬ io. VIII. 44, «ам-нюм- 
nga io. XI. 54, къ-нюдж лук. XXII. 2, км-нЗан лук. УП. 9, вы-инж марк. V. 5, лук. IX. 56; 
b) частица нъ подъ тёмъ же условіемъ переходить въ ны: нъ-нматъ io. Ш. 16, VIII. 12. 
с) окончаніе третьяго лица единств. и множ. числа на -тъ передъ иБстоименіемъ и (eum) 
переходить въ ты: поставнтъ-н мате. XXIV. 47, нзкакиты-н мате. XXVII. 43, възлюкитъ-н 
лук. УП. 42, прославнтъ-н іо. XIII. 82, нецжантъ-н лук. VI. 7, вмлеты-и лук. IX. 39, дастъ-н 
лук. УП. 15, къдасты-н мате. XXI. 38, пождасты-н марк. Ш. 19, лук. XXII. 4, непожфеты-н 
дук. XII. 8, овитъ-н марк. ХУ. 46, осждлты-н мате. XII. 41, лук. XI. 32, ВЪЗлоЖАТЫ-Н марк. 
IV. 21, оүтЕшатъ-н io. XI. 19, прньты-н лук. УШ. 40; d) окончаніе перваго лица множ. чисза 
мъ переходитъ въ мы: оутелимы-н мате. XXVIII. 14, слышахомы-н марк. XIV. 58; e) оконча- 
uie причастій на мъ, 4 подъ тБмъ же условісмъ даетъ мы, AW: сънмъ-н-марк. ХУ. 46, no- 
емъ-н марк. УП. 33, вндКлъ-н вси 10. ІХ, 87. 

Въ этой замБчатехьной особенности нашего памятника заключается окончательное 
подтвержденіе акта, давно уже подиЪченнаго Миклошичемъ, что въ старословЪнскоиъ 
язык памятниковъ паннонско-моравской и македонско-болгарской редакщи господствовала 
окончаніе тъ (BM. древнерусскаго ть). ДЪйствительно только вполнЪ твердое произношеніс 
этого окончанія, съ присущею ему для древняго языка эластичностію, въ род нашихъ 
предлоговъ съ, къ, было способно поддаваться измЪненіямъ по примБру выше изложенныхъ. 
По одному правописанію нельзя было съ полною ув$ренностью утверждать, что это такъ; 
оно оказывается иногда обманчивымъ, ему не слБдуетъ слишкомъ много довврять. Какъ 
часто встрЪчается въ рукописяхъ южнославянскыхъ ъ BM. a, гд vis latens звука все-таки 
не измЪнилась! Такт, напр. въ нашемъ текстБ пишется первое лицо единств. числа гораздо 
чаще ICMA чЪмъ есмь, пишется нмамъ (чуть-ли не всегда), дамъ возлЪ дама (послЪднее чаще), 
ит. X.: стало быть по правописавію выходитъ, что писцы уже тогда не зам чали разницы 
между окончанемъ мъ и Mha. Съ этимъ теоретическимъ выводомъ конечно можно согза- 
ситься, но для насъ важно знать, насколько въ языкф еще продолжала свое существо- 
ване внутренняя жувучесть звука, дающая ему способность возобновленія; и вотъ мы 
встрБчаемъ въ мате. XXVI. 15 зам Ъчательную Форму: азъ вамъ прЕдаме-н, доказывающую! 
что vis latens окончания перваго липа единств. числа тогда еще оставалась въ полной cnah, 
сохраняя связь съ звукомъ a = 1, ё. Если бы такая же сила крылась въ окончани тъ, мы 
не встрЪчали бы выше приводимыхъ Формъ, не встрЪчали бы можето-сь (изъ можетъ сь). 
а только окончанія тє-н или тн-н (изъ тъ-н), T. e. примбръг въ род древнихъ южнорусскихъ 
постакнти-и (BM. постакить н) или выше упомянутаго прЕдаме-н. 

Звукъ ы можетъ поглотить слБдующій за нимъ вокалъ н, вслЕдстве чего вм. ъ-н иди ъ-и 
выходитъ наружу одно w. Такого рода п римЪры были уже отмЪчены выше, на стр. 420—1, 
rab рЪчь шла объ употребленіи буквы 1. Между къ-нстннж и къ-ктинж или лучше кыстних 
разница очень незначительная, T. е. такая же, какъ между именит. падежсмъ единств. числа 


докръ члокккъ Maro. XII. 35 по нашему тексту и локръи чловккъ ib. по ЗограФскому свангелію. 
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или докрън члокКкъ Ш. по Ассеман. евангелію, T. е. другими словами разницы почти и нЪтъ. 
Поэтому сюда же принадлежать кромЪ упомянутыхъ на стр. 420—1 примвровъ еще слБду- 
юпе: asa ! вфмь 10. УП. 29 (читай азы вЁмь вм. азъ-н gkma), нъ иже мате. ХХ. 26 (читай 
нъже вм. нъ-нже), нъ: отаца іо. У. 18 (читай ны отьца вм. ны-н отьца), сл. іо, XVII. 20 нъ: &k- 
роужштнкь, ITa IMA марк. V. 9 (читай чстымл ви. «стъ-нма), сътрасъ : марк 1. 26 (читай 
страсы вм. страсы-н), въ люмнхъ мате. XXVII. 15 (читай єъюденҳъ вм. вы-нюденхъ), сл. лук. 
XXI. 21, къ :goAoy лук. XXII. 7 (читай къродоү вм. кы-нродоу) и T. д. 

6. Желане передать на письм ту непрерывность между отдфльными словами, KOTO- 
рая существуетъ въ живой рЪчи, вызвало въ нБкоторыхъ необыкновенныхъ случаяхъ 
замбну гласной а въ начал слова іотованнымъ звукомъ + (т. е. м), къпрошж н ks къ марк. 
XL 29, v Жене проказа отнде лук. V. 13, v ште люєнте лук. VI. 32, н ште nax io. XIV. 8, да 
ци кто нспокЖстъ 10. IX. 22. 

Такое же колебаніе, но уже и въ другихъ памятникахъ замфчаемое, повторяется въ 
глагол  авнтн-Квнтн (сл. напр. io. ХХІ, 1 рядомъ Жан и аки); y насъ большинство примфровъ 
съ Ж, но довольно много ихъ и съ а: акн са лук. XXII. 48, авнсте сл мате. XVIII. 3, ават 
io. III. 21, IX. 3, art іо. ХІ. 54; съ +: марк. I. 45, ІХ. 4, XVI. 12, лук. I. 11, IX. 81, XXIV. 34, 
io. I. 31, II. 11. 18, VII. 4. 10. 18, XVII. 6, XXI. 1. 14. Приблизительно такъ же въ ЗограФ- 
скомъ евангеліи. — Частица ey (767) съ предыдущимъ ue обыкновенно пишется не оү, такъ: 
мате. XVI. 9, марк, XIII. 7, лук. ХХІ. 9, io. II. 4, Ш. 24, VI. 27, УП. 6. 8, 30. 39, VIII. 20. 57. 
XI. 30, XX. 9. 17, не ю только мате. XV. 17, марк. УШ. 17; но когда прибавляется же, почти 
всегда встрчается Форма юж (около 25 примЪровъ), оуже отивчено мною только марк. XV. 
44, зук. XIV. 17, іо. XV. 8. Въ ЗограФскомъ евангеліи ю нЪтъ, но зато оуже нЪсколько чаще 
«bw» въ нашемъ TekcT5. Какъ извЪстно, родственные языки говорятъ здЪсь въ пользу W 
(сл. литовско-лотышское jau) — Слово оутро встрЪчается также ютро, но первое кажется 
чаще, въ особенности въ выраженіи за оутра марк. XVI. 2. 9. іо. XVIII. 28, XX. 1, нз оутра 
лук. ХХІ. 38, сл. еще oy rok мате. VI. 30, лук. XII. 28 при ютр+ лук. XIII. 33, оутроу іо. XXI. 
4 при ютроу мате. XXVII. 1, еүтрЕн мате. VI. 34, марк. XV. 1, оутрьни лук. X. 35, но ютро 
мате. XVI. 3, XXI. 18, марк. I. 35, XI. 20, XIII. 35, io. VIII. 2 a vrpo (вм. утро) мате. ХХ. 1. 
Въ ЗограФскомъ евангеліи такое же колебаніе, à по родственнымъ языкамъ (напр. лит. ausrà, 
лот. austra) ожидается только oy. — Слово анце такъ и пишется лук. XI. 12 въ нашемъ 
текстБ и въ зогр. еванг. ACCEM. еванг. остр. ев. и T. A., значитъ, тогда еще произносили съ 
чистымъ а въ начал, 

7. Характеру языка нашего памятника вполнЪ соотвЪтствуетъ стремленіе передать 
такъ называемые глухіе звуки ъ иь, согласно съ тогдашнимъ ихъ произношеніемъ, черезъ 
e — ‹. Но если наше предположеніе вЪрно — въ чемъ трудно сомв$ ваться — что памятникъ 
написанъ въ предБблахъ сербо-хорватскаго наръчя, то зам на гласныхъ ъ — ь гласными 
6 — € означаетъ лишь условное произношеніе этихъ звуковъ на почв ненародной, T. e. ъ 
замфнялось знакоиъ о, ь знакомъ є вовсе не потому, что въ живой рЪчи народа (Сербовъ 
и Хорватовъ X и XI вка) въ подходящихъ словахъ h и h слышны были какъ © и в — 
трудно повфрить, чтобы а нынфшняго сербо-хорватскаго языка въ OTAH, еатник произошло 
прямо изъ t въ отецъ и о въ сотьннкъ, Фориъ встрчающихся въ нашемъ памятник — a 
только потому, "TO h въ отьць, ù въ сътьинкъ, въ церковнославянскихъ DODMAX b этихъ 
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сзовъ, въ противуположность народнымъ Формамъ, произносились тогда y нихъ какъ еи о 
въ отщъ, сотъникъ. 

И такъ частая замЪна глухихъ ъ — h гласными о — + иллюстрируетъ только произно- 
щете книжное, господствовавшее въ извБстную эпоху времени лишь въ перковномъ, какъ 
книжномъ язык$. Это произношеніе попало къ Сербамъ и Хорватамъ несомнфнно вмЪстЪ 
съ книгами изъ Панноніи (въ широкомъ смыслЪ этого слова, обнимающемъ напр. также 
страну между рБками Мурою, Дравою и Савою), держалось же здЪсь нЪкоторое время pa- 
домъ съ такими особенностями церковнославянскаго языка какъ юсы, пока подъ напоромъ 
сербо-хорватскаго языка не уступило другимъ ореограФическимъ пріемамъ. Особенность 
же нашего памятника заключается въ томъ, что онъ въ различе отъ Зогратскаго еванге- 
ais или Савиной книги уступилъ широкое иЪсто произношенію на счетъ этимологін. Пони- 
мая въ этомъ смысл замЪну глухихъ звуковъ полными, мы ожидаемъ ее конечно прежде 
всего тамъ, гдБ необходимость болБе внятнаго произношен!я гласной была обусловлена 
удареніемъ или позищею слога. Ha x bab такъ и выходить. 

Глухія ъ и к замБняются гласными ои є. 

а) внутри односложныхъ словъ или такихъ сочетан съ предлогами, rab полугласная 


очутилась внутри, слово же оканчивается Hà согласную съ ъ илн ь, которыя въ то время 
уже въ конц словъ теряли звуковое значеніе: 


gona мате. XXI. 39, XXVI. 75, марк. XI. 19, XIV. 68, лук. IV. 29, VII. 54, XIII. 28 XIV. 
35, XXIV. 50, іо. VI. 37, IX. 35, XI. 43, XII. 31, XV. 6, XIX. 4. 5. 13 (rana іо. IX. 34). — ao- 
нь марк. УП. 15, зук. VIII. 30, io. IT. 11, Ш. 15. 18, УП. 81, XII. 37, XIII. 27. — ко-тъ часъ 
мате. УШ. 18, XV. 28, лук. XII. 12, XXIV. 33. — дождъ мате. VII. 25. 27. — золъ мате. УП. 
18, ХИ. 33, XVI. 4. — cora (род. пад. отъ caro) марк. XIV. 5, лук. VIL. 41, сл. cara (favum) 
лук. XXIV. 42. 


весь (vicus) мате. X. 11, XXI. 2, марк. VIII. 26, лук. IX. 52. 56, X. 38, XVII. 12, XIX. 30, 
XXIV. 13. 28, io. XI. 30. — reca (omnis) мате. XIII. 2, XVIII. 80, XXI. 10, XXII. 40, марк. 1. 
33, П. 18, XIV. 55, XVI. 15, io. IV. 53, V. 22, ІХ, 84 (рБже gaen или raca: мате. XVIII 32. 34. 
марк. ГУ. 1, VII. 14, зук. VIII 37); сл. кесьде мате. XXV. 29. — Aen почти всегда, напр. мате. 
X. 15, XI. 22. 24, XII. 86, XVII. 23, ХХ. 2. 19, XXVII. 15, марк. VI. 11, IX. 31, лук. IX. 37, 
X. 12, io. I. 40, VI. 40, VII. 37, IX. 4, XIV. 20 (рБдко Aam: марк. XIV. 12, лук. IX. 12, XXI. 
34); род. пад. мн. ч. Aasna мате. XVII. 1, XXVI. 17, io. ХП. 1. Въ склоненін слова зам чается 
колебаніе между лень лук. І. 23, annue ib. У. 35, и даже льным лук. ІХ, 51; позиція видна въ 
Aasmaan мате. XXVII. 40, io. IT. 20, (сл. дьньми марк. XIV. 58), удареше же въ дьнесь лук. П. 
11, IV. 21. У. 26, дьне-сь знамнъ мате. XVI. 3. — лесть мате. XXVII. 64. — мчъ мато. X. 34. — 
жизаъ марк. VI. 8 (два раза жъзла). 

в) въ коренныхъ слогахъ тБхъ же словъ и другихъ, когда присоединемемъ предло- 
говъ или слогообразовательныхъ приставокъ или склоненемъ объемъ ихъ увеличивается. 
но удареніе остается на томъ же слог или же позиція поддерживаетъ зам Бну: 

кожъдо «дннъ мате. XXVI. 22, возлЬ къжъдо io. УТ. 7. — роптаахх дук. ХУ. 2 возаЪ pa- 
nTaayx ib. XIX. 7, panra io. VIT. 12. — сотъннкъ мате. УШ. 5. 8. 13, марк. XV. 39; e сотъмиц+ 
768, воззЪ сътъннкъ мато, XXVII 54, лук. УП. 6, сътъннкеу лук. VII. 2. — оусохъшин 43° 
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Bo31b фусъхъшх марк. XI. 20. — токъмо мате. XVII. 8, токмо мате. IX. 21 прн болће обык- 
новенномъ тъкъмо, тъкмо. 

къзмъ мате. ХҮП. 27, марк. X. 21, съиемъ марк. ХТУ, 55, XV. 1, іо. XI. 47, сьнемь мате. 
XXVI. 59, кънмъша мате. XII. 20, ся. азьмь лук. X. 35. — наченъ мате. XIV. 30, XX. 8, лук. 
XXIII. 5, XXIV. 27, io. III. 24, начнъшю мате. XVIII. 24 возлЪ начьнъии іо. VIII. 9. — wian 
мате. V. 24, къшдъ IX. 18, пришедъ мате. VIII. 7. 14, IX. 18, XIII. 54, XVI. 18 ит. д., oTa- 
waa зук. ГУ. 42, прншваъ 10. VI. 17. XI. 80, прЕшелъ мате. VIII. 34; шедъше мато. XXII. 15, 
шедъшоү мате. VIIL 1, къшедъшеу ib. 5, прииндъше мате, IX. 10, XIV. 12. 33, XVIII. 31, ит. д.; 
пришєдъшоү мате. IX. 28, пришедъши мате. XV. 25, прЕшдъше мате. XVI. 5, ит. д. пришелъца 
мате. XXIII. 15; гораздо менфе примЪровъ съ h или a: шъдъ лук. XIV. 10, шьдъии лук. ІХ. 
13, шъдъша лук. УП. 22, шъдъше лук. X. 10, пришьдъ мате. XXV. 27, пришъдъши марк. V. 16 
ит. X. — простиъ мате. УШ. 3, XIV. 31, XXVI. 51, лук. V. 13. — оулмръ іо. XI. 44, oymepon 
XII. 1, оүмерошъ лук, VII. 12. — мстън марк. XIV. 1. — прнлєпъшен лук. X, 11. — окирьници 
мате, XXIII. 80. — мгъко мате. XI. 30. — вьзнезъ мате. XXVII. 48, къзнзъше іо. XIX. 29 (но 
кьньзн съ ударенемъ на зн іо. ХУШ. 11). — стекльннцн мате. XXIII. 26 возлЪ стъклъници ib. 
25. — тєманицж мате. XVIII. 30, io. III. 24, тамъници мате. XXV. 36, темьници лук. Ш. 20. 

з) въ предлогахъ въ, къ и съ, если переходъ вызванъ позищею: KO късж странж марк. 
І. 28, лук. HI. 3, во gacen слак% мате. VI. 29, лук. XII. 27, ко gaca awan лук. ІХ. 13, ко въсЕхъ 
лук. IX. 48, ко вьсемь мнрК io. XIII. 1; ко въторжи лук. ХП. 38; ко въскрЕшиенне лук. XIV. 14, 
XX. 33; во дьнн мате. XXIV. 37, лук. VI. 12; ко мъноз+ мате. VI. 7; козъми мате. IX. 6; kosa- 
пн мате. XIV. 30; коскръсе лук. IX. 19, коскръснжтъ марк. ХП. 28, по коскръснокенин мате. 
XXVII. 53, даже коснЕвъшю мате. XIII. 6; ко mank іо. VI. 87; созъда мате. VII. 24. 26, XXI. 
33, созъдатн мате. XXVI. 61; созъркатъ марк. IV. 29; сонъмъ мате. X. 17, сонъмнин іо. VI. 
59, соньмишта io. IX. 22, соньмнште мате. XII. 9, соньмиштихъ мате. VI. 5, IX. 35, XXIII. 6. 
34, марк. I. 23 (uo и съ à: сънмь лук. XXII. 66, сънъмнштихъ, сънъмнште дук. ТУ. 15. 16, сл. 
ib. 20, VIII 41, мате. УТ. 2). 

д) особенно часто въ предпослЪднемъ слогЪ (paenultima), т. e. въ слогахъ суФФиксаль- 
ныхъ, гдЬ основа слова оканчивается а суфФиксъ съ нею вяжется посредствомъ глухихъ 
3BYKOB'b ъиь: 

Сличи еще иностранное слово псаломъскъкъ лук. ХХ. 42. 

ъ — о: лакоть мате. VI. 97, сєєкрокь мате. X. 85; крёвокъ лук. XV. 14, кротокъ мате. XI. 
29, ХХІ. 5; начатекъ іо. II. 11, VIII. 25, ongkcnoxn мате. XXVI. 17; оулмрошъ лук. УП. 12, къ 
домохъ мате. ХІ. 8, жръновъ мате. ХУШ. 6. ДальнЪйшимъ словопроизведешемъ можеть слогъ 
попасть въ средину слова: смококъницж марк. ХІ. 20, смоковъннца мате. XXIV. 82, жръневънъ 
марк. ТХ. 42. Передъ вокаломъ только какъ исключеніе: оумерон 10. XII. 1, сватон дук. Г. 72, 
нарнцаемон 10. ХХІ. 2. 

h == t: комнъ мате. XXV. 43, ккинъ мате. IX. 32, ккинъ мате. XXV. 21. 23, гршинъ io. 
IX. 16. 24, даъженъ Maro, ХУШ. 28, XXIII. 16. 18, лук. УП. 41, знменъ мате. XVI. 3, истнненъ 
іо. УП. 28, ҮШ. 16, сл. III. 33, мнинъ лук. Г. 79, покнненъ марк. Ш. 29, подокенъ мате. XI. 16, 
лук. VI. 47. 48. 49, правъмнъ 10. У. 30, пракъденъ лук. П. 25, празденъ мате. XII. 44, приьтенъ 
лук. ГУ. 24, протикенъ мате. XIV. 24, марк. VI. 48, равенъ io. V. 18, разоулмнъ лук. X. 21, стра- 
nna мате. XXV. 43, чъстенъ лук. УП, 2. — агнецъ io. І, 36, когочтецъ io. IX, 31, кЕнцъ мате. 
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XXVII. 29, марк. XV. 17, жефкщъ марк. ХІ. 2, концъ мате. XXIV. 31, марк. II. 21, младънщъ 
лук. І. 41. 44, младенец лук. II. 12. 16. 23, младьнечь мате. XXI. 16, ogen іо. X. 26, 77“, отъ 
мате. X. 21, XXIII. 30. 32, марк. XI. 26, лук. II. 48, VI. 86, X. 22, io. V. 36, X. 30, XVI. 15, 
пръкЕнецъ лук. II. 7, сакпецъ мате. ХУ. 14, лук. VI. 89, старецъ мате. ХУ. 2, марк. УП. 3, лук. 
IX. 22, io. VIII. 9, стоуденцъ io. ГУ. 11, сжчецъ мате. УП. 3. 4. 5, лук. VI. 42; — скЕтелъ мате. 
XVII. 5, скждель дук. У. 19 (но осъаъ дук. XIV. 5). — оцетъ лук. XXIII. 86 (сл. oyara мате. 
XXVII. 34, оцътъно марк. ХУ. 23), скрьжегъ мате. XIII. 42, XXIV. 51. — дЖтекъ марк. УП. 
28, мжжескъ мато. XIX. 4, женеєскъ ib., ччоккискъ марк. УП. 7. — горшъ дук. XI. 26. 

Словопроизводство отодвигаетъ иногда предпослЪдн слогъ дальше отъ конца: мла: 
денацемъ лук. X. 21, пракедънн мате. XXIII. 28, праведьника, пракедъничж мате. X. 41, пражедъ- 
ницн мате. XXV. 37, отечьствие марк. УТ. 1, отєчъстенн лук. IV. 24, цЕсарсткне мате. У]. 10, 
XIX. 28, марк. IV. 26, сл. лук. IX. 11, мате. XIII. 19. | 

e) МЪстоименія сь и тъ, провожающя-иныя существительныя въ именительномъ HAN 
винительномъ падеж$ единств. числа съ окончаніемъ на h, даютъ поводъ столь узкому ихъ 
соединенію въ одно слово, что ù вЪроятно подъ напоромъ ударен!я переходить въ е: родос 
(T. e. родъ сь, родо-сь) мате. XI. 16, XXIII. 36, марк. VIII. 12, XIII. 80, лук. XXL 32 (сл. родъ 
съ лук. XI. 29), народосъ марк. VIII. 2, io. VII. 49, окразось мате. XXII. 20 (сл. окразъ сь марк. 
ХП. 16), глаголось лук. XVIII. 84. — ракотъ (T. e. ракъ тъ, рако-тъ) мате. XVIII. 26. 28 (сл. 
ракъ тъ мате. XXIV. 46, лук. ХП. 43. 45, XIV. 21), домотъ марк. Ш. 25, члокЕкотъ марк. 
XIV. 21. НЪсколько другихъ примфровъ изъ Ассеманова евангелія см. въ MOCME введеніи 
къ изданію Рачкаго, на стр. XXVII. 

ВыЪсто существительнаго предшествуетъ глаголъ въ можетось io. Vf. 52. 

Подъ тЬмъ же условіемъ дьнь сь даетъ дьнсь, не только въ смысхБ обыкновеннаго 
нарБчія (hodie, стрероу), но и въ боле самостоятельномъ положеніи: дъне-сь знамнъ MATO. 
XVI. 3. (въ rp. оущероу XEO), гд® славянсю переводчикъ чувствовалъ еще CHAY суще- 
ствительнаго и вм. знма образовалъ прилагательное зименъ (ЗограФское евангеліе дань сь). 

8. Какъ видно изъ приведенныхъ примфровъ, нашъ памятникъ, согласно со BCbuH 
прочими, BÉpHo различаетъ, гдЪ замБнить глухой звукъ гласной o и гдБ гласною є. По 
этому можно бы ожидать, что и въ употреблени ù и ь никакихъ смъшен въ немъ не бу- 
детъ. Но на дЪз% не такъ, ъ и a см шиваются довольно часто, только этому см5шентю He 
CXbAyerb придавать смыслъ значення Физологическаго, было бы крайне ошибочно на OCHO- 
ваніи его судить о Физіологіи звуковъ самого языка. Отступленія, замчаемыя въ текст. 
свидБтельствуютъ только о частномъ характер правописанія нашего памятника, сохра- 
нившаго только обломки прежней 6015e вЪрной передачи. Конечно это обстоятельство снова 
подтверждаетъ высказанное выше мн$н!е, что памятникъ попалъ въ течене времени въ 
другую этническую среду, чБмъ была та, гдБ языкъ жилъ и ryb для него образовалась 
своя граФика; писецъ поддлывался по возможности подъ свой подлинникъ, но не съумфлъ 
справиться со всеми тонкостями его, отъ-того такія неровности въ правописанін нашего 
памятника, что наряду съ Формами, гдБ выдержана старинная точная передача, встрф- 
чаются очень крупныя отступления. 

УнаслЬдованная старина видна въ coxpaueniu a сл дующихъ окончаній: а) творитель- 
наго падежа единственнаго числа когомь io. VI. 45, кръньємь ib. IX. 6, гладомь дук. XV. 17, 


431 


гласомь келнемь лук. VIII. 28, ХҮП. 15, XIX. 37, XXIII. 46, гноемь лук. XIII. 8, доухомь io. IIT. 
6, пародомъ лук. VIII 19, дКломь н слокомь лук. XXIV. 19, съсждомь лук. VIIL 16, ткоимь nme- 
wan мате. УП. 22 ит. A., но это окончаніе отнюдь не исключительно, оно He рдко должно 
было уступить гласной a: прЕдъ олътаремъ .. съ сратромъ свонмъ MATO, V. 24, гласомъ кели- 
вм, марк. I. 26, гнЕкомъ лук. IIT. 5, огммъ мате. VIII. 14 ит. д. — 6) предложнаго падежа 
сдинств. числа по томь марк. IV. 28, ємь марк. Ш. 10, VI. 56, o вдиномь дук. ХУ. 10, въ тоуж- 
ммь лук. XVI. 12, no тоуждемь 10. X. 5, на пофльнимь мЕСТЕ лук. XIV. 8, въ ноккмь скоемь 
rper k мате. XXVII. 60, o дроүзћъємь мате. УТ. 24, o дроузфмь лук. XVI. 18, ит. д.; но и это 
окончаніе, хотя оно pbuiuTeJbHo преобладаетъ, иногда уступило гласной a: ema лук. VIII. 
47, o вАнномъ лук. ХУ. 7, ngu мери raauAkucu kw мате. ХУ. 29. — 1) отд$льныхъ словъ, какъ: 
голжкь марк. Г. 10, лук. Ш. 22, io. І. 32; коракь марк. УТ. 45; кръкь марк. XIV. 24, лук. XI. 50, 
іо. VI. 54. 56; upara мате. VI. 20, марк. IX. 44. 46. 48; ть, т. с. господь мате. X. 25, XII. 8, 
XVIII. 34, XXI. 3, XXIV. 42 ит. д.; зепоккдь мате. ХУ. 3, марк. УП. 7. X. 5, io. X. 18; есмь 
лук. П. 21, IX. 28, XIII. 4, іо. V. 5; ceama мате. XII. 45, ХУ. 37, XVIII. 22, XXII. 25, марк. 
ҮШ. 5. 6. 8. 20, ХП. 20. 22. 23; соль марк. IX. 50. Ho и rb же и другія слова встрЪчаются 
также съ h: коракъ марк. VI. 47; кръкъ мате. XXVI. 28, лук. ХШ. T, io. VI. 55, XIX. 34; 
upara мате. УГ. 19; гъ (T. с. господъ) мате. XVIII. 25. 27. 32, XXII. 44, XXIV. 45, марк. II. 27, 
зук. V. 45; запокЕдъ марк. XII. 28; coan лук. XIV. 34; слова къназь и пфназь пишутся по- 
стоянно съ h: къназъ, пЕназъ (каждое 7—8 разъ), такъ и мънасъ лук. XIX. 20. 

Отсутствіе чутья или же невнимательное отношене къ традищи книжной зам чается 
кромЪ только-что приведенныхъ примфровъ еще во многихъ другихъ, такъ: мстоименіе 
съ пишется иногда съ: лук. УП. 39, VIII. 25, IX. 9 ит. д., поэтому и дкнисъ мате. УТ. 30; 
существительныя на -ость обыкновенно передаются черезъ h, однакожъ: радость лук. ХУ. 
7; существ. на ть обыкновенно такъ и пишутся съ h (напр. kakra Maro. VI. 6, nara УП. 18. 
14, паъть лук. Ш. 6), однакожъ кластъ марк. ХПІ. 34, область 10. У. 27, плътъ марк. XIV. 38, 
клагодатъ лук. IL. 40; даже orna лук. XXII. 55 возлЪ правильнаго erm. мате. УГ. 30, лук. 
ПІ. 10, IX. 54; вм. ко-нь (сл. выше стр. 428) читаемъ въ нъ io. XI. 48. Въ причасти на 
ь (== 3) не orwbuena мягкость въ такихъ грубыхъ Формахъ, какъ: прёломъ мате. XIV. 19, 
раздКлъ сл мате. XII. 25 (при правильныхъ остакь марк. VIII. 18, остажль мате. XVI. 4, npt- 
амь лук. XXIV. 30, пристжпь мате. VIII. 2. 19, XXVI. 60. 73, лук. УП. 14, X. 34). 

Первое лицо единств. числа на —мь передается черезъ a и ъ: съифмь лук. XXII 11, 
дамь мате. XVI. 19, марк. VI. 23, io. IV. 14, VI. 61, къздамь лук. X. 35, пожламь лук. IV. 6; 
HO дамъ мате. ХХ. 4, марк. VI. 22, лук. IV. 6, XXI. 15, напротивъ первое лице множ. числа 
Аамь (BM. правильнаго дамъ) марк. ХП. 14; испокфмь мате. УП. 23, но нспокЕмъ X. 32, ккмЬ 
мате. XXV. 12, XXVI. 70, марк. Г. 24, съкмь марк. XIV. 68, лук. XIII. 27, XXII. 30, іо. IV. 

25, V. 32, УП. 29, VIII. 14, XI. 24, XII. 50, XIII. 18, XX. 18, uo rima мате. XXVIII. 5, лук. 
IV. 84, XIII. 25, io. ҮШ. 55, IX. 25, XI. 22; въ множ. числЪ такое же колебан!е между rima 
мате. X XI. 27, XXII. 16 ит. д. и nkan марк. XT. 33, ХП. 14, лук. XX. 21, io. П. 2, 11 ит. д.; 
имамъ лук. VIL 40, XI. 6, XII. 17. 50, io. IV. 17. 82, У. 7. 86, ҮШ. 26, X. 16. 18, XVI. 12, 
нмамь только зук. XVI. 28 и io. X. 18; ema гораздо чаще чЪмь есмь, первое почти исключи- 
тельно (есмь лук. XXII. 27, io. VII. 29, nkemn іо. XVIT. 16). 

Окончаше ць пишется исключительно съ h, нЪкоторые прииЪры приведены выше на 
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стр. 429—830, сл. еще: слизнецъ 10. XI. 16, листцъ мате. XXVII. 63, рожецъ лук. ХУ. 16, телеєцъ 
ib. 23, кроупицъ марк. УП. 28, кошъннцъ VIII. 8. 20, ннцъ лук. XVII. 16. Въ творнтельномъ 
падежф множ, числа встрЪчается даже старьцы мате. XXVII. 41, что конечно образовалось 
по апалоги прочихъ примЪровъ на w. Эта твердость произношенія въ конц слога не mÈ- 
шала однакожъ писцу въ дательномъ падежЪ единств. числа въ подражаніе подлиннику 
сохранить окончан е цю: отъцю лук. I. 62. 73, іо. IV. 23, сажтьцю марк. XVI. 2, io. IX. 17, xo- 
факнцю лук. V. 3, ср. пЕназю мате. ХХ, 9 (при именительномъ mknasa). 

Окончан!я чь, жь, шь, ждь, шть передаются въ нашемъ памятникЪ черезъ ки ъ (послЪд- 
нее чаще): ruya іо. П. 15, плачь мате. XIII. 50, ключь лук. XI. 52, но meun мате. X. 84. — мжжь 
дук. ҮШ. 41, XIV. 24, XXIII. 50, но maxa лук. V. 12. ҮШ. 27. 38, IX. 38, ХҮП. 12, XIX. 2, 
XXIV. 19, іо. I. 30, IV. 18; лъжь io. VIII. 44. 55; noxa марк. XIV. 37; къзложь марк. VI. 5, npn- 
ложь лук. ХІХ. 11, но положъ ib. 21, оуоржжа сл лук. XL 21. — кошъ марк. УШ. 19, nawn мате. 
УТ. 11, лук. УП. 5, XI. 2. 3, io. УП. 51, VITI. 39, XT. 11; rawa мате. VI. 8. 14. 15. 26. 32, УИ. 11, IX. 
11, X. 18, XVII. 24, ХХ. 26. 27, XXIII. 8. 9. 10. 38, ит. д., гомшъ лук. XI. 26, но люштьшь мато. 
ХИ. 45, kanwa мате. XV. 82, ншєдъшъ марк. VII. 80, оумкрьшъ io. XIX. 33 и оумрешъ лук. 
УП. 12. — лождъ мате. УП. 27, даждъ мате. VI. 11, марк. X. 21. 37, лук. ХГУ. 9, io. IV. 7. 15, 
но даждь мате. XIV. 8, лук. ХУ. 12, іо. IV. 10; виждъ марк. II. 24, io. I. 47, но киждь мате. 
VII. 4, io. УП. 52, XI. 36, pas визжь io. ХХ. 27; покЕждь мато. УП. 4 но поккждъ марк. 
VIII. 26; Жждъ іо. IV. 81, но %жль лук. XII. 19; — отречиштъ io. VI. 9, napa дук. XVI. 20, 
тъштъ лук. ХХ. 11, но тьшть марк. ХП. 3, тъшть лук. ХХ. 10, ноштъ марк. XIV. 27, io. IX. 
4, тысжцю мате XIV. 21, но тъсжштъ мате. XVI. 9, лук. МУ. 31, къкркшъ мато. X. 34, но 
оклешь лук. XXIV. 29. 

Несмотря на преобладающее число приведенныхъ примБровъ съ h, и ЗдЪеь шипящія съ 
гласною оу очень часто соблюдаютъ характеръ мягкій: чю лук. П. 43, XXIV. 18, swan марк. 
VII. 24. чюхъ лук. ҮШ. 46, «ers марк. VIII. 17, чюетъ мате. VI. 3, чюєшн лук. VI. 41, чюдеса мате 
XXI. 15, XXIV. 24, чюдесъ io. IV. 48, woan ca лук. XII. 9, чюднша co мато. VIII 27, чюжлазаух 
-ca лук. Г. 21; — жюмаъ лук. ХУП. 29, мжжю марк. X. 10, лук. XIX. 7, мжжи мате. УП. 24. 
притажи лук. ХҮШ. 2; — moma лук. IV. 37, uoma лук. ХХІ. 25, шюнца мате VI. 3, moi. 
мате. XX. 21, XXV. 33, шюжхж марк. X. 40, къкъшю мато. XIV. 23, ХХ. 8, XXVI. 16, марк 1. 
32, VI. 47 ит. д., нзкъракъшю мато. XIII. 47, коснккъшю Maro. XIII. 6, чедоставъиию io. II. 3. 
слышакъшюю 10. T. 41, сътворъьшю 10. ХХ. 37, хождъшю лук. I. 3, къшедъшю дук. I. 9, намлъшмю 
лук. VIII. 46, начнъшю мате. XVIII. 24, къпадъшњоумоү лук. X. 36. — межлю мате. ХХ Ш. 
15, марк. IX. 50, io. IV. 81, VI. 52, сжждњ іо. XII. 47. -- ошютнша мато. XXIV. 39, орютатъ 
лук. IX. 45, нпъштюжтъ лук. IX. 18, съкровншю мате. ХП. 44, съньмиштю лук. VIII. 41, ora- 
поуштю мате. XXVII. 17, вннштюмоу лук. VI. 29, глаголькрюмоу мате. ХП. 48, дъанкиттю 10. 
. VI. 18, зижджштю лук. УГ. 48, имжштю мате. XVIII. 8. 9. 25, нажштюмоу мате. XXV. 28. 29, 
отемлькитюмоу лук. VI. 29, къзмжацио мате. IX. 10, gasoyakiurrie лук. ҮШ. 4, скдаштю 
мате. XXVII. 19, сжштю 10. V. 13, ходлшю марк. ХТ. 27, нсходаштю мате. ХХ. 29, марк. XIII. 
1, прЕҳодАштю мате. IX. 27 очащю мате. XXI. 23, ит. д. 

Гораздо мене примбровъ сохранившейся мягкости въ coueTaHiM шипящаго звука съ 
гласной а: къ wkck лук. IV. 5, Tauke io. IT. 10, мъножьншл мате. XXI. 36, мъножЕншана матн. 
XI. 20, можфаххл лук. ҮШ. 19, покажЕте лук. ХХ. 24, uurrkre мате. VI. 33. 
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Теперь уже нельзя сомнЪваться въ TOM, что мягкость была присуща шипящимъ 3By- 
камъ еще въ доисторическую эпоху жизни славянскихъ нар чй. 

То, что до сихъ поръ изложено относительно смЪшаннаго употребленія гласныхъ ъиь 
въ конц словъ, повторяется и BO внутреннихъ слогахъ, T. е. рядомъ съ правильнымъ 
ихъ употреблешемъ являются довольно многочисленныя отступленя, характеризующія 
He Физіологическія особенности самого языка, à правописане памятника. Напр. рядомъ съ 
очень часто повторяющиися късни и T. д. можно иногда найти късн мате. X. 1. 28, лук. IV. 
40 или къефмъ лук. VIII. 45, eack марк. УП. 19, въеждж лук. IX. 6; рядомъ съ правильнымъ 
и преобладающимъ дьни и T. д. также: дъни лук. П. 43, V. 35, Annen лук. ҮШ. 22, дънєсъ 
мате. VI. 11, дънкъ лук. П. 46; рядомъ съ примЪрами глагола зърктн черезъ h (напр. оузь- 
онтъ дук. Ш. 6, зърмци, Фузърнте мате. XIII. 14, оузьратъ jb. 15) также черезъ ъ: зъраштнн 
лук. IV. 20, прнзъон лук. ІХ. 38; рядомъ съ оумьртъ лук. УШ. 54 также оүмърЁт^ъ ib. 49; 
при обыкновенномъ мънКтн (напр, помьннт: мате. XVI. 9, мьнфжахж мате. ХХ. 10, мънКвъша 
тук. II. 44, мъннмъ лук. Ш. 23) также мъннте мате. X. 34; при ръци мате. XVIII. 17, XX. 21, 
XXII. 17, марк. I. 44, лук. IV. 3, VII. 40, X. 40, XII. 18, g&ukre мате. X. 27, XXII. 4, XXVI. 
18, pakra мате. XXVIII. 7, марк. XIV. 14, также ръци марк. XIII. 4, лук. УП. 7, XXII. 26, 
ръцете мате. XXI. 5, марк. XVI. 7, ръцЕта марк. XI. 3; несмотря на хормы тъмъно мате. VI, 
23, тьмьно дук. XI. 34, темьннца, въ другой обстановкЪ корня встрЪчаемъ Tama мате. УТ. 23, 
XXVII 45, тъм% X. 27, тъмж VIII. 12, XXII. 18, XXV. 30, ит. д., даже тъмънъ лук. XI. 36; 
несмотря Hà праведъна марк. VI. 20, пракедъномъ мате. XXI. 32 и т. A., все-таки пракъдъ 
мате. VI. 33, пракъдоык лук. Г. 75, правъдК 10. XVI. 8 (правьдК ib. 10); хотя пишется orin, 
все-таки овъца мате. IX. 36, марк. VI. 34, овъцамъ ib. X. 6 (но и oraya мате. X. 16, io. X. 
11), хотя отецъ, все-таки не только отъцъ 10. VI. 37, УШ, 19, X. 15, XIV. 11 ит. A., но и 
отъца марк. VII. 10, лук. XII. 53; сл. также градъцл марк. VI. 6, сръдъце ib. 52, слЕпъца марк. 
X. 49, мъшъца io. ХП. 38, чадъца io. ХШ. 38, крашъна марк. УП. 19, нажжънъца марк. VI. 56, 
рождъстєоү VI. 21, ноштънфи 48, котъломъ УП. 4, скЕтъло ib. VIII. 25, татъкы VII. 22; даже 
полъза лук. IX. 26 при польза марк. VIII. 36, полъзевалъ ib. УП. 11. 

9. Полугласныя ъ и & обыкновенно не опускаются, несмотря на очень смъшанное ихъ 
употреблен!е; встрёчаются конечно примЪры и безъ ъ или h, но они ограничены извЪстными 
словами или единичными случаями. Напр. кто и чте пишутся безъ полугласной почти столь 
же часто, какъ съ нею (чъто вм. чьто обыкновенно). Иначе рЪдко, сл. дни мате. XII. 40, 
mukreca мате. X. 19 (при пъц те ca мате. УГ, 34), псомъ, псн мате. ХУ. 26. 27, марк. УП. 27, 
птенъца лук, II. 24, птнцил VOI. 5, птвцъ мате. X. 30 (пьтнцн ib. 29), пшиннчьно io. XII. 24, «rn 
марк. X. 19, дондеже мате. XXII. 24, марк. IX. 1, XII. 36, XIII. 30; мнози, многа марк. ХИ. 
41 (обыкновенно съ h), два мате. XVIII. 16, отришша лук. XIX. 30 ит. д. 

Особый случай пропуска полугласной при такъ называемомъ г sonans, примфровъ не 
много: коиъ мате. XVI. 17, крстнти марк. VIII. 28, мнаосрдоүњ мате. ХУ. 32, мнлосрлокакъ 
марк. IX. 22, оутрин мате. УТ. 34, скєрнаштаа мате. ХУ, 20, о цркан мате. XVIII, 17. Разъ ne- 
реписчикъ, перенося слово изъ строки въ слЕдующую, написалъ въ ya | кн мате. ХП. 5, 
чЪмъ можно бы, если бы въ этомъ еще нуждались, пользоваться въ доказательство того, 
что и это, какъ и прочія подобныя слова, писалось съ ъ послЪ p, произносилось же какъ 


нън въ сербо-хорватскомъ язък , T. e. съ г sonans. Несмотря на TO, что при р-л рБши- 
28 — 
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тельно преобладаетъ h, даже въ такихъ примЪрахъ, какъ кръстнша лук. Ш. 21, ккъштъш 
ҮШ. 29, слъзамн марк. IX. 24, vis latens выходитъ наружу въ крение 10. ІХ, 6; то же. схово 
пишется кръньємь ib. и три раза крьнье ib. 11. 14. 15. ПослЪдніе примфры говорятъ въ пользу 
предположенія, что древнЁйше памятники въ извЪстнъгхъ случаяхъ дЪйствительно разли- 
чали въ отъ рь, о чемъ сл. Archiv für slav. Philologie II. 213 и caba. Нашъ текстъ поддер- 
живаетъ это предположене тЪмъ, что онъ въ случав, когда г вопапв отражаетъ этимозо- 
гическое те или гі, возлЬ обыкновеннаго ръ иногда сохраняетъ ph; напр. глаголдъ Ватто 
передается 29 разъ черезъ à: кръстнтн или кръштатн, 7 разъ однакожъ черезъ h, сущ. KPA- 
штенне 7 разъ, крьштенне 4 раза, кръстнтель 6 разъ, крьстнтель 1 pa3b (4 раза подъ титлою), 
стаорос въ нашемъ текстЪЬ всегда написано въ сокращенномъ вид  крстъ, Хрістос тоже въ 
сокращеніи Хъ, ќа и T. A., только марк. IX. 41 кръстови, кромЪ того мате. XXIV. 24 и марк. 
XIII. 22 anxn уръстн; дрькольмн 2 раза (maro. XXVI. 47. 55), возлЪ дръкольмн 3 раза (марк. 
XIV. 48. 48, лук. XXII. 52); скрьжетъ 8 разъ, всегда черезъ a (мато. ҮШ. 12, XIII. 42. 50, 
XXII. 13, XXIV. 51, XXV. 80, лук. XIII. 28), но кръвъно 6 разъ, всегда съ a; нскръннн 4 pasa 
съ ъ (мате. XXII. 39, лук. X. 27. 29. 36), но и 4 раза cb a (мате. V. 43, XIX. 19, марк. XII. 
81. 38), ca. также нскрь іо. IV. 5; трьсть 6 разъ съ a (мате. XI. 7, XII. 20, XXVII. 29. 30. 48, 
лук. VII. 24), 2 раза съ ъ (марк. XV. 19. 86); глаголъ въскръснжти на 13 случаевъ съ ъ пред- 
ставляеть 5 съ ь (марк. VIII. 81, XVI. 9, лук. XVI. 31, XVIII. 38, io. IX. 24). Во всЪхъ зтихъ 
примЪрахъ, насколько они обнаруживаютъ рь, позволительно видЪфть остатокъ болБе древ- 
няго правописанія, поддерживаемаго такимъ важнымъ свидЪтельствомъ, какъ ЗограФское 
евангеліе. Этотъ взглядъ подтверждается еще болЪе зам чательнымъ совпаденіемъ обонхъ 
памятниковъ въ передачЪ твор. падежа множ. числа трьмн черезъ A: въ нашемъ памятник 
6 разъ трьмн (мате. XXVI. 61, ХХУП. 40, марк. XIV. 58, XV. 29, io. П. 19. 20), а съ a иЪтъ 
ни одного примЪра, несмотря на очевидное предпочтеніе, которое впрочемъ дается соче- 
танію fh, A3. | 

10. УбЪдившись изъ до сихъ поръ изложеннаго, что нашъ памятникъ сохранилъ XO- 
вольно много слЪдовъ старины, мы хотимъ узнать, насколько Opeorpaois ero подтверждаетъ 
сдБланное мною на основани Jorpaeckaro евангелія наблюденіе о зависимости подуглас- 
ныхъ предыдущаго слога отъ Физіологическаго характера гласной схБдующаго слога, сличи 
объ этомъ Archiv für slavische Philologie I. 17. 19. 22. 30. 31. 51—54. Кто боится смотрЕть 
явленямъ языка въ глаза прямо по памятникамъ, не желая придавать значенія тому, что 
угрожаетъ нарушеніемъ нашихъ этимологическихъ соображеній, твмъ сдфланное MHÒID HA- 
блюденіе не понравилось; однакожъ зтимъ вопросъ не устраняется. Несмотря на нЪкоторую 
сбивчивость правописанія нашего памятника, въ немъ можно найти лишь подтверждене 
того, что замбчено мною относительно ЗограФскаго евангел!я. Такъ напр. при обыкновен- 
номъ кенъ (только 10. IX. 84 кънъ, а марк. VIII. 28 sana) пишется 11 pas» вьн® (разъ только 
кънкќшъннмь марк. IV. 11); Anga 41 разъ съ a, 1 pa3b aasa мате. IX. 27 и 1 разъ ди мате. 
XVIII. 16, 8 разъ дъкою, 2 раза дъвм, между тЪмъ Anek 7 разъ а abek 9 разъ, дъкёмг 2 раза 
а дъвЕма 6 pa3b; постоянно съ ъ пишется 3140, S'hAW, © въ 3043, HO 8 pasa saak и 9 раза 
anak (мате. XVII. 15, дук. Ш. 19, io. XVIII. 28), saan мате. ХП. 34 и swan лук. XI. 13; посто- 
янно съ ь пишется съднте 8 pa3b, къдЕлъ 2 pasa, кьднтъ марк. XIII. 34, съдашта лук. XII. 
37 и noz A Ети мате. XXVI. 40, даже кьлоъ мате. XXVI. 41, марк. XIV. 38, только разъ юкъ- 
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Ати марк. XIV. 87. — Во всБхъ этихъ примфрахъ sawbuaeres полное совпаденіе opeorpa- 
eiu Марннекаго съ ореограФею ЗограФскаго евангелія, если принять въ соображеніе ob- 
щее различ!е между ними въ характер правописанія. 

11. Сокращеніе вокала н въ h передъ гласными, вызванное ударенемъ, падающим на 
одинъ изъ предшествующихъ или на посхбдующій слогъ, замЪчается не столь часто въ 
нашемъ текстБ, какъ въ ЗограФскомъ евангеліи. Въ зтомъ можно убфдиться изъ слЪдую- 
щикъ параллельныхъ примЪровъ: мате. УП. 16 вЕпнЕ мар. gkm&k sorp., XIV. 8 ipoantan 
мар. шодъады зогр., XXIV. 49 пниЕннцамн мар. пъ Бинцамн зогр., марк. П. 22 ankth мар. 
mA ти зогр., IV. 39 geuk Map. geak зогр., V. 7. 42 велнемь мар. вельзмь зогр., VIII. 11 зна- 
меннЕ мар. знамень® зогр., XIII. 4 знаменне мар. знамєны зогр., XII. 5 вникште, ФувнЕнкшти 
мар. кьнкште, оукьЖыкште зогр., XV. 7 оүєннстєо мар. оүєыстко зогр., и T. д. Можно однакожъ 
найти и въ нашемъ текстВ небольшое количество сокращенныхъ примђровъ, въ особен- 
ности въ евангеліи Луки: люды мате. XXVII. 25 (зогр. н), лук. XIX. 48, льны лук. XIX. 43, 
XXI. 6. 22, XXIII. 29 (такъ и зогр.), вмнъ лук. ХП. 47. 48, no оувыннн ib. 5 (такъ и зогр.), 
вратръК io. УП. 5 (кратн® зогр.), десатънк лук. XIX. 17, распжть® лук. X. 10, достоёны лук. 
XII. 19 (sorp. н), осжжденье хук. ХХ. 47, шъстм лук. XIII. 22 (шьсткне зогр.), гоажкье мате. X. 
16 (зогр. н), офжжьчмь мате. XXVI. 55 (зогр. н), анствм XXIV. 32 (зогр. н), лоєъзань лук. VII. 
45, съм лук. XII. 20 (сн зогр.) и др. 

Это ь переходитъ въ нашемъ текст нерЬдко въ в, если посл дующи вокалъ н прини-, 
маетъ значеше русскаго й (сличи русское житьё-—житёйскій, литьё —литёйный, ручья--ручей, 
бью, пью--б6й, пей): колен 438, 77^, мате. XI. 11 bis, XII. 6. 42, XVIII. 1. 4, XXIII. 11. 17, лук. 
XXII. 24, io. Ш. 12, VIII. 58, XIII. 16, XV. 20 (зогр. н, какъ и въ нашемъ текстЪ нерБдко: 
coann лук. XXII. 26, здБсь зогр. n: воды, io. XIV. 28, XV. 2, XIX. 11); велен лук. І. 15, марк. 
XVI. 4, но reann мате. XXVII. 60, XXVIII. 2, марк. XV. 37, лук. I. 82; каштан лук. IX. 46. 48 
(зогр. н и a); крЕплен марк. Г. 7, лук. Ш. 16, XI. 22 (зогр. на первомъ мЪстЪ крЕпли); лоучен 
мате. XII. 12 и manku мате. XI. 11 (вм. манен, какъ марк. IX. 35, значить Е вм. в, зогр. мъкн); 
оударен мате. XXVI. 68 (удары. зогр.), прилпъшен лук. X. 11 (зогр. прнльпъши!); Annen лук. II. 
44, V. 17, VIII. 22, XX. 1, люмен мате. XIII. 15, лук. УП. 16 (сл. людин XXIII. 27), дкьрен мате. 
XXVIII. 2, akren мате. XIV. 21, XV. 38, господин мате. ХУ. 27, запок%дчн мате. ХУ. 9, мнло- 
срден (зогр. a) радн лук. І. 78, жнтинскънмн лук. УШ. 14, XXI. 84, гкозденнъм іо. ХХ. 25 (сл. 
гкозднинхи ib.) ВстрЪчается даже на камененхъ мате. XIII. 5 (вЪроятно хотЪлось написать 
только камене) и нЪсколько pa3b въ причастіяхъ: Кдъшнмъ іо. VI. 13, понесъшинмъ мате. 
ХХ. 12, въходлштчнмъ лук. XI. 52; но посл дне примфры собственно не относятся сюда, 
здБсь є вызвано аналопею именительнаго множ. числа, сл. Cod. glagol. zogr. стр. XXV. 

12. Сочетан!ю сц (изъ ск) въ нашемъ памятник дается очевидное предпочтеніе передъ 
ст, послЪднее должно быть писцу не нравилось, такъ какъ онъ иногда въ строк%, иногда же 
надъ строкою къ бывшему ст присовокупилъ еще ц. Считая ст въ данномъ случа сочета- 
немъ не-сербскимъ, мы имћемъ нЪкоторое право и въ этихъ поправкахъ вид ть вліяніе 
писца Серба или Хорвата; сл. нюденстцкн лук. І. 65, вмоньстц®н лук. ХІХ. 97, ксарнистимъ 
439 съ надстрочнымъ ц надъ т, архиренстин дук. XXIII. 28 съ ц надъ т. Иногда осталось ст: 
нинекъ нтъстни мате. ХП. 41 (но ннневъфнтьеции лук. XI. 32), людъстин мате. XXI. 23, XXVI. 3 
(по людъсции ib. XXVII. 1, лук. XXII. 66), архнцинстни лук. XXII. 23, фарнсфнетнн лук. V. 33, 
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морьстфи мате. XVIII. 6 (такъ зогр. 6.); но сц чаще: земьсци мате. XVII. 25 (зогр. б. ст), ne- 
денсцин 10. ХІХ, 21, влеоньсцк мате. XXI. 1, снлоуамьсці io. IX. 7, о морьсцкемь 313, сл. 114, 
галнлєнсцён 10. IT. 1. 11, o кк. фарнсенсцк 187, сл. 114, payt члачсцЕ марк. ІХ. 31, o ént чак Чс: 
ц%мь лук. XVIII. 81, нексцемь мате. VIII. 11, въ юръданецьн gkuk марк. Г. 5; клиецаниемь лук, 
XI. 36, клнецаькщи ib. XVII. 24. Слово пасха мате. XXVI. 2, пасҳж ib. 17. 18. 19, марк. XIV. 19. 
14. 16, пасхъ лук. П. 41, ит. д. въ предложномъ падеж пасці іо. ХІХ. 14 (такъ и зогр.). — 
Въ древн5йшихъ памятникахъ, какъ глаголическихъ такъ кирилловскихъ, встрЪчается 
почти исключительно cu (такъ въ главной части Зогр. евангелія, въ Клоцовомъ сборник, 
въ Кіевскихъ отрътвкахъ, въ Савиной книг%); ст господствуетъ въ македонско-болгарскихъ 
памятникахъ. 

13. Отсутствіе такъ называемаго | epentheticum зам Ечается въ ограниченномъ чисзЬ 
случаевъ. Постоянно безъ 1 пишется въ предложномъ или дательномъ падеж земн; эта 
Форма повторяется столь послЪдовательно, что на земли мате. ХУ. 85, марк. XIV. 35, надо 
считать исключешемъ; прочіе падежи постоянно съ | сл. зємн мате. УТ. 10. 19, IX. 6. 26. 31, 
XI. 24.25, XIII. 8.28, XVI. 19, XVIII. 18.19, XXIII. 9, XXV. 25, XXVIL 45, XXVIII. 18 ит. д; 
HO Semak мате. XXIV. 35, XXVII. 51, землю, земль, и T. д. — Слово коракль пишется и такъ 
(разъ только: коракль 10. VI. 21) и безъ 1: коракь мате. VIII. 23, IX. 1, XIII. 2, XIV. 22. 24. 32, 
ХУ. 39, марк. IV. 1, VI. 45. 47. 51, VIII. 10. 18, лук. VIII. 22. 37, io. VI. 22, ХХ]. 3; пишется 
коваклн мате. XIV. 13, марк. VIII. 14, io. VI. 23, и корави мате. XIV. 33, марк. V. 21, лук. У. 7, 
но постоянно коракл® мате. XIV. 29, марк. У. 2, VI. 54, лук. V. 3. 11, io. VI. 19. 22, ХХІ 6, 
коравлю мате. УГ. 24, кораклю іо. VI. 24, коракммь марк. VI 32; опять безъ l: кораєнца лук. 
У. 2, коракнцю У. 8, коракнцьмь 10. XXI. 8. 

Кром приведенныхъ двухъ словъ попадаются Формы безъ | epentheticum иногда въ 
причастін: оставь марк. VII. 13 при остакль мате. XIII. 36, XVI. 44, оставьши мате. XXII 
22, марк. ХП. 8, ХП. 12, XIV. 50, лук. V. 11 при остакльии мате. XXVI. 56, лук. X. 80, XX. 
31, оставльша марк. Г. 18. 20; — пристжпь мате. VIII. 2. 19, XVII. 7, XVIII. 21, XIX. 16, XXL 
30, XXV. 20. 22. 24, XXVI. 49. 50, XXVII. 58, XXVIII. 2. 18, марк. I. 81, XII. 28, лук. VII. 14, 
X. 84, XXIII. 52; пристжпъше мате. XIII. 10, XIV. 12, XV. 12. 23, XVI. 1, XVII. 19, XXVI. 60. 
73, марк. УТ. 35, X. 2, лук. VIII. 24, XX. 27, пристжпьшн мате. IX. 20, XXVIII. 9, лук. VIII. 
44, прнстжпьша мате. XXVI. 60, лук. IX. 12, прнетжпьиимъ мате. XXVI. 60 — и такъ съ а НЪТЪ 
ни одного npuxbpa; — прЪЕломь мате. XIV. 19 (съ a), лук. XXIV. 30; — дивъш ca лук. ХХ. 
26 (такъ и зогр.); — Фу звъше лук. ХХ. 12 (зогр. су зкнвъшв). 

14. ЗдЪсь я долженъ прибавить нЪсколько словъ объ одной графической особенности 
нашего памятника, о которой слЕдовало упомянуть уже на стр. 422. Большой юсъ іотован- 
ный пишется правильно м (глаг. 46), rx5 только ero ожидаемъ; примБры въ poxb жесек 
лук. XIX. 18, сълж іо. ХХ. 21, ткорж io. VI. 88 принадлежать къ числу рЪдкихъ неточностей 
въ передач ж черезъ ж (сл. описку укалж 10. XI. 41). Наоборотъ іотованный малый юсъ wa 
(глаг. ЭЄ) встрЪчается только въ начал слова или посл гласныхъ, никогда же послБ co 
гласныхъ; сочетаній лм, рм, Mw нашъ памятникъ вовсе He употребляетъ, довольствуясь 
всегда простымъ A, т. е. сочетаніями ла, ра, на. И въ этомъ замБчается удивительное сход- 
ство ореограФическихъ пріемовъ нашего текста съ ЗограФскимъ евангеземъ, только въ 
посавднемъ отсутствіе 1отащи при гласной заиЪнено знакомъ сиягченія при согласной, 
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чего въ нашемъ текстЪ, какъ уже сказано, почти что ифтъ. Тутъ опять нашъ памятникъ 
уступаетъ ЗограФскому тексту. Чтобы убфдиться въ вфрности наблюден!я приведу кемалое 
число примБровъ: goaa io. У. 30, VI. 38 (иначе постоянно goak, колик), длатела лук. X. 2, 
ХХ. 16, мате. ІХ. 38, XX. 8, smaa мате. XII. 40, ХШ. 5, марк. IV. 5, XIII. 27, зук. X.21, XI. 
31, io. Ш. 31, XXI. 8, semsa io. XII. 32 (но simam мате. X. 84 съ знакомъ мягкости, XIV. 
34, марк. VI. 53, лук. XII. 49, io. Ш. 22), капал лук. XXII. 44, капла io. XII. 88, XVIII. 32, 
kogakaA 10. VI. 24, коупал марк. УП. 4, родителя мате. X. 21, лук. XVIII. 29, тажатела марк. 
ХП. 9, smaa io. У. 24, приемам мате. ХПИ. 20, іо. XII. 48, къземлан io. І. 29 и постоянно ría; 
вечерм лук. XIV. 17. 24, io. XIII. 4 (но черн хук. XIV. 16), цЕсарл мате. X. 18; на на мате. 
XIX. 15, зана io. XVII. 19, кь uà лук. XI. 49, въ naxe лук. XIII. 14, XXI. 6, XXIII 29, на наже 
лук. ХПІ. 4, кона io. ХП. 3, xua мате. XXV. 24, лук. XIX. 22, жанан іо. IV. 36. 97, parama 
зук. XII. 45, самаржнъна io. IV. 9, соломона лук. XI. 81, сжекдъна лук. ХУ. 9, канжьнль мате. 
XIV. 15, послждънам ib. ХХ. 12, окръстьнль лук. IX. 12. ПослЪ согласной написано м только 
разъ, въ cw лук. XXII. 46. 

Эта замБ чательная мелочь, ускользавшая до CHX'b поръ отъ вниман!я изелЪдователей, 
стоитъ въ связи съ развитіемъ глаголической графики. Мы привыкли считать глаголиче- 
скую букву 3€ передачею звука, выражаемаго кирил. буквою м, для обыкновенныхъ глаго- 
лическихъ текстовъ это опоставленіе несомнфнно вЪрно, но кажется, что съ начала 96 
передавало только вокалъ A, а для іотованнаго малаго юса глагол. граФика не нуждалась въ 
особомъ 3HAKb, точно такъ, какъ Э передаетъ кирил. € H в. Составныя части глаголическихъ 
буквъ 3€ и ЗЕ, т.е. Зи 9 съ прибавкою €, по почерку древнЕйшихъ текстовъ, выступаютъ 
слишкомъ рельефно, чтобы можно было сомифваться въ ихъ звуковой Функции, это были 
носовые вокалы еи ф (л, ж). И такъ теоретически можно полагать, что знакъ Є въ извъст- 
ное, первоначальное время глаголической графики не существовалъ еще какъ отдБльная 
буква, а только какъ вторая составная часть носовыхъ гласныхъ. НЪкоторые древинЪйшіе 
памятники дЪйствительно подтверждаютъ это похоженіе: Пражскіе и Кіевскіе отрывки — 
ближайше свидЕтели паннонско-моравской эпохи. Къ нимъ присоединяется, судя по вели- 
кохБпнымъ снимкамъ, г. Рауль въ его альбомЪ синайскихъ видовъ и древностей, также 
Синайская псалтырь. Наши обыкновенные глагол. тексты представляютъ глагол. графику 
въ усовершенствованномъ вид%, проведена уже разница между а, м, T. е. Є считается са- 
мостоятельною буквою, 96 же передаетъ м — но въ извЪстное время €, упростившись изъ 
3€ (своего рода сокращеніе), употреблялось почти исключительно и для а и для м, только 
посл вокаловъ писалось полное 3€, получившее именно благодаря этой обстановк% значе- 
Hie іотованнаго малаго юса, чего въ начертан!и буквы собственно нЪтъ. Можно бы воз- 
ражать, отъ чего въ такомъ случаф существовало уже въ древнЪйшихъ текстахъ особое 
њ т. е. знакъ 46? ОтвЪтъ въ TOMB, что и для W существовалъ особый знакъ JP возлЪ oy (B), 
между тЬмъ какъ для а, є, н іотованныхъ знаковъ никогда не было. Впрочемъ я дол- 
женъ сказать, что до сихъ поръ еще не могу выяснить себЪ первой части глаголической 
буквы 4е. 

15. Зная изъ глаголическихъ отрывковъ Кевскихъ и Пражскихъ, что въ древнЪй- 
шихъ памятникахъ старословЪнской письменности отражаются н$которыя звуковыя OCO- 
бенности сБверозападныхъ славянскихъ нарБчій, — я имЪю въ виду ц вм. шт и з BM. жд — 
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мы He должны удивляться, если иной подобнаго рода паннонизмъ попалъ какъ-то случайно 
и на страницы такихъ памятниковъ, какъ Glagolita clozianus или наше евангеле. Такимъ 
намекомъ на участ!е западнославянской стихи въ дЪлЪ церковнославянской письменности 
я считаю Форму нашего текста розъстко мате. XIV. 6, возлБ: рождъсткоу марк. VI. 21, рождъ- 
стєЕ лук, L 14, рождъства io. IX. 1, и зам чательную описку кнзжъ io. ХХ. 97 (вм. кнжда), 
" повидимому указывающую на бывшее когда-то здЪеь паннонско-моравское EHSA, Что з въ 
словБ розьстке не было вызвано только близостью слЪдующаго звука с, а что эту Форму 
можно сило назвать отголоскомъ моравско-паннонскаго говора, въ пользу такого предпо- 
хоженія говоритъ вопервыхъ примЁръ того же слова, засвидБтельствованный Пражскими 
отрывками, вовторыхъ же противоположный случай, зам чаемый въ словЪ єЖстєо мате. 
XXIV. 20, марк. XIII. 18, гдЪ дЫйствительно ж подъ вліяніемъ слбдующаго с ассимиля- 
шею звуковъ перешло въ з, с, а потомъ пропало безелЪдно. 

Б) Въ хормахъ склоненія и спряжения. 

Не вдаваясь вездБ въ подробности, оти тимъ нЪкоторыя достопримЁ чательныя, Mene 
обыкновенныя явлен!я. 

1. Въ склонети существительныхъ съ консонантическими основами зам Ъчается коге- 
„баніе между консонантическими и ъ-Формами. | 

Именительный единств. числа люкы мате. XXIV. 12, іо. XVII. 26, цръкъ мате. XXII. 17, 
io. II. 20, нплодъ дук. I. 7, сикръ XII. 54, постоянно камень. 

Винительный единств. числа аюкъвь (люкъвь, люкъкъ) лук. XI. 42, io. XIII. 35, цӯккь мате. 
XXVI. 61, XXVII. 40, марк. ХУ. 29 (sorp. цръкъке), io. VIII. 14 (30rp. цръкъм), свекровь мате. X. 
35, лук. XII. 58 (зогр. смкръве), всегда матерь, дъштерь. 

Строго соблюдаемая разница между именительнымъ (люкы) и винительнымъ (аюкъкь) за- 
ставляетъ сомнфваться въ вЪрности обыкновеннаго объясненія Формъ люкы или пр Елюкъ 
въ выраженіяхъ люкы дЖатн, прфлюкы AkaTH какъ винительнаго падежа (BM. люсъєь, npt- 
люкъкь). Не видно причины, почему не выражалось аюкъвь AkaTH, прЕлюкъвь творити, если 
дЪйствительно дЪло шло о винительномъ падежЪ существительнаго лювъ. Можно конечно 
указать на камъ, NAAMW въ значеніи винительнаго падежа (cz. Scholvin, Beiträge zur Decli- 
nation in den pannonisch-slovenischen Пепкшё]еги, Archiv für slavische Philologie II. 525), 
но не надо забывать, что эти слова мужескаго рода, rx 5 именительный и винительный обык- 
новенно совпадали, чего о словахъ женск. рода сказать нельзя. Поэтому мн кажется, что 
выраженіе люкы дЖати представляетъ оборотъ параллельный съ извбстнимъ мнлъ cA Aus, 
только въ посяЕхнемъ случа передается въ Фори% страдательной, въ первомъ же въ дЪй- 
ствительной; мнаъ cA дЕнк значить молькы дЕ (сл. Древн. глагол. памятн. И. И. Срезнев- 
скаго 269), a awetu Akik можетъ быть вин. MH. ч. или же нарфчіе (сл. малы) отъ прилагат. 
люкъ; BM. множественнаго числа (люєъ сътворн мате. V. 28, прЕлюкъ творнтъ У. 32, XIX. 9. 
18 ит. д.), иногда (хотя рЪдко) встрЪчается винительный единств. числа: не прЕлювъ дЕн марк. 
X. 19, не пожлюкъ съткорн лук. XVIII. 20. Прилагательное люкъ легко переходило въ нарфчіе 
AIRO, оттуда люкодфатн, прЕлюкодЖати при люкод%н, люкодЖанне, какъ клагодЖати при влага 
АЕтель, клагодЕтъ. 

Родительный единств. числа некаше подокъна врЕлмни мате. XXVI. 16 (npouie примБры 
на в), кръжение каменн лук. XXII. 41 вЪроятно не родительный, а дательный падежъ, потому 
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что имБется родительный камни марк. ХУ. 46, лук. ХІХ. 44; имени лук. ПІ. 16; Anne посто- 
янно, только мате. XXV. 13 дьнн ни часа; ПОСТОЯННО кръв, люкъке; дъштере марк. УП. 26. 29. 

Предложный падежъ на е и на н, первый преобладаетъ: къ цръкъке 20 разъ, цръкъвн 
зук. I. 22, П. 46, ХХ. 1, XXI. 5, io. IT. 21, VII. 28; къ люкьве io. ХУ. 10, въ люсъкн ib. XV. 9. 10; 
на камене 9 разъ, каменн мато. XXIV. 2, XXVII. 60, марк. ХПИ. 2, лук. XIX. 44; къ пламенн 
зук. XVI. 24; крЕмени лук. ХУШ. 4; o сждьнфемь Anne стр. 115, къ Aane лук. XXI. 87, io. XI. 
9, иначе дънн; постоянно кръєн; къ очесе лук. VI. 41 bis. 42; тклесе сковмь мато. VI. 27; на ne- 
кесе мате. VI. 20, XIX. 21, XXII. 30, XXIV. 30, XXVIII. 18, марк. X. 21, лук. VI. 28, XV. 7, 
XVIII. 22, XIX. 38, только мато. VI. 10 на немсн; © отрочате лук. Ш. 17; на xptrar іо. XII. 
15; постоянно на MCA. 

Именительный множ. числа неплодъкн лук. XXII. 29; дъштерн лук. XXIII. 28; данне, An- 
нье (деньє) и дъне (дъно), посл днее только мате. XXIV. 22, марк. XIII. 19; д+латем мате. ХХІ. 
35. 38, лук. ХХ. 10. 14; жатим мате. ХШ. 39, тажатем марк. ХП. 7, законооучнтиме лук. У. 17, 
съккд Етем лук. XXIV. 48, мытаре мате. У. 46. 47, IX. 10, XXI. 31. 82, марк. II. 15, лук. Ш. 
12, УП. 29, XV. 1; церн мате. XVII. 25 и ucgs лук. X. 27, XXII. 25; чтъцв въ мужск. poa io. 
IV. 35 (мКЕсаци), чтърн въ женск. poa b (тъсжшта) мате. XV. 38, марк. VIII. 9. Сюда принад- 
лежатъ Формы именительнаго на -не: граждане лук. XIX. 14, самарКне 10. IV. 40 ит. д. Числи- 
тельное дкатъ поддается вліянію склоненія прилагательныхъ, Ot ха переведено мсатни 
мате. ХХ. 24 и даже седмь дєсатнн лук. X. 16 (oi Вводлхоута), возлЪ мєсать марк. X. 41, 
лук. XVII. 17. 

Родительный множ. числа матиъ марк. X. 30, дъштеръ дук. I. 5; дьнъ или денъ преиму- 
щественно послЪ числительныхъ: шесть мнъ лук. XIII. 14, по шестн денъ мате. XVII. 1, 
марк. IX. 2, io. XII. 1, по осми мнъ іо. ХХ. 26, .k. anna марк. І. 13, но «к. дънни лук. ГУ. 2, 
осмь дънни лук. П. 21, IX. 28, мтъ дънни мате. XI. 12, по скръєн дъннн мате. XXIV. 29, отъ 
дьнен лук. V. 17, VIII. 22, ХХ. 1, «днного дьнин лук. XVII. 22; постоянно мсатъ, напр. вать 
дкатъ лук. XVI. 6, іо. XXI. 11, шкть AtcaTA мате. XIII. 8, марк. 1V. 20, лук. XXIV. 13, 
седма дсатъ лук. X. 1 ит. д.; постоянно чтъръ мате. XXIV. 31, марк. XIII. 27, лук. II. 37. 
ПримЪры дКлатаъ мате. ХХ. 1, тажатиъ марк. XII. 2, жнтелъ лук. ХУ. 15, какъ воспоми- 
нан1я консонантическаго склонен!я, чередуются съ дКлатиль, cg kA reas. 

Творительный множ. числа роднтчлъ лук. XXI. 16, съ дфлателы мате. ХХ. 2, но посто- 
янно мытарн; Atca Tu 10. П. 20, но четырьмн марк. II. 3, io. П. 20; словесы мате. XII. 37, лук. 
XXIII. 9; дьньми марк. XV. 29, деньмн io. П. 19. 20 (зогр. также Annt). 

Предложный множ. числа словесекъ марк. X. 24, лук. IV. 22, IX. 28; некесеҳъ мате. УП. 11, 
XVI. 19, марк. XII. 24, annega дук. I. 24, П. 36. 46, ХУ. 13, въ жрънъкахъ мате. XXIV. 41. 

Двойств. числа именительный и винительный Aaga дєсат+ io. УТ. 19 (зогр. мсатн); дъва 
Aanu io. IV. 40, XI. 6. 

Родительный и предложный: no дъкою annoy мате. XXVI. 21, марк. XIV. 1, іо. IV. 48. 

2. Hs» склоненія прочихъ существительныхъ CTOHT b упомянуть творит. множ. числа 
старьцы мате. XXVII. 41 и винит, пад. множ. числа пёназъ io. IL. 15, въ обоихъ случаякъ 
сильно проявилась твердость произношен!я, которой не м шаеть то, что мате. ХХ. 9 чи- 
тается пКназю. Это —такая же непослЪдовательность, лучше сказать зависимость отъ KONE- 
блющейся мягкости или твердости произношен!я, какъ напримвръ въ словЪ арҳнерен, ГДЪ 
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дательный множ. числа всегда пишется зрунмомъ (9 разъ), хат. единств. числа afyHepsogH 
4 раза, призагательное арунреокъ 4 раза, архнциова 5 разъ, между тБмъ предложный падежъ: 
при арунерен марк. II. 26, лук. Ш. 2, и винит. множ. числа арунрвм лук. XXIII. 18; или фарнсе- 
OMA какъ дат. множ. числа 9 раза (мате. XXII. 41, io. УП. 45, XI. 46) posa 5 фарнсемъ 3 раза 
(хук. XI. 42, XIV. 3, io. XI. 13), прилагательное фарнсКовъ, daguckoek (лук. УП. 36. 37), а Bce- 
таки звательный пад. фарнсю мате. XXIII. 26. Точно такъ вин. пад. единств. числа аньдрЕнк 
марк. I. 16, III. 18, лук. VI. 14, но дат. единств. числа анъдрБокн io. ХП. 29, а прилагательное 
анъдрЕокъ марк. I. 29 и аньдркевъ 10. I. 45. Мягкость слова нздранль постоянно соблюдается, 
напр. дат. къ нзан 6 разъ, зват. н5лю марк. ХП. 29, род. «Ak 3 раза, дат. къ нздранлю лук. Г. 
80, нздранаевн 10. І. 31, прилагательное, гдБ можно прочитать слово цфликомъ, нздранлевъ 10. 
І. 50, нздранлекома лук. XXII. 30. Сличи еще кесарокъ мате. XXII. 21 и кесарокн іо. XIX. 12 bis, 
HO кесарева кесарекн мате. XXII. 17. 21, или лук. XVI. 23. 24, io. XI. 5 лазар« (род. единств.), 
HO 443494 10. ХП. 9. 10. 17 и зват. лазаре іо. XI. 43. 

Такое же колебаніе встрЬчается и въ другихъ случаяхъ, укажемъ на слово гесподь, 
его родительный падежъ единств. числа господн ского лук. XVI. 5, ср. еще Гн мате. XXV. 
21. 28, лук. І. 43. 45, но и Га, т. e. господа, мате. XXII. 37. 43. 45, марк. XII. 11. 30. 37, лук. 
I. 46, IV. 12, X. 27, XII. 86. 47, XX. 37, XXIV. 3, io. XI. 2, XIII. 16, XV. 20, XX. 2. 3. 20. 25; 
средней Формы ГК въ нашемъ памятникЪ нЪтъ, но она встрЪчается нерёдко въ ЗограФ- 
скомъ евангеліи; дательный падежъ Гн лук. IV. 8, къ Ги лук. ХІХ. 8, чаще Ген т. е. господежн 
мате. XXII. 44, марк. XII. 36, хук. I. 17, П. 23. 38, XVII. 5; наконецъ здЪсь существуетъ и 
средняя Форма Гю T. е. господю марк. XVI. 20, io. VI. 23. Именительный множ. числа господи: 
лук. XIX. 33, родительный множ. числа господин мате. ХУ. 27. Формы господ, господю назы- 
ваю средними, потому что он дЪйствительно занимають среднее мЪсто между господин (2, 3), 
съ одной, и господа (2) — господоу (3) съ другой стороны; послъдняя Форма даже и не встрЬ- 
чается еще въ нашемъ памятник, хотя она могла явиться, коль скоро существуетъ роди- 
тельный падежъ господа. Мягкость окончанія въ господ, господю напоминаетъ нънЪшнее 
русское гостя, гостю, сравнительно съ сербскимъ госта — госту, или польское imienia, cie- 
lecia, сравнительно съ русскимъ имени, теляти и сербскимъ имена, телета. Изъ мягкости 
этихъ Формъ можно заключать, что уже первоначальное склоненіе господь, господн и T. д. 
содержало гораздо болЪе значительную долю мягкости въ слогахъ дь, дн, чЪмъ обыкно- 
венно полагается. 

3. Въ сложномъ склоненіи прьлагательныхъ имЪется нЪсколько примЪровъ родитель- 
наго на аго и дательнаго на оуёмеу: каднаънаего лук. Г. 11 (зогр. каднльнааго), малаего марк. 
XV. 40 (зогр. малааго), къшъниго лук. УТ. 35 (sorp. кышьн%аго); лжкавоуемоу мате. XII. 45 
(зогр. лжкавъноучмоу), ослакмноузмоу мате. IX. 2. 6 (такъ и зогр.), ккеъноувмоу марк. V. 16 
(зогр. ккеъноумоу) и єднноуемоү марк. XVI. 14. Сложная Форма послЪдняго слова вызвана 
желан емъ подражать греческому подлиннику, гд выражене съ членомъ (roi; ёудєха); no 
той же причинБ еще: здннъ на десате фучинкъ мате. XXVIII. 16 (ot £vbexa), и отъ едниадго 
кога io. V. 44 (хард. той цдуоч 600); иначе везд по склонен! прономинальному: единого, 
сднномоу, єднномь, єдниЕмь. 

ТЪхъ же падежей Формы ассимилированныя, но не стянутыя, встръчаются тоже не 
очень часто, въ особенности дательный падежъ Hà оуоумоу ограниченъ и въ нашемъ па- 
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матникЪ на небольшое число примъровъ: дроугоуоумоу лук. IX. 59 (sorp. дроүгоүмоү), нечн- 
стоуоумоу хук. ҰШ, 29, IX. 42 (зогр. нчнстоумоу), члокфчьскоуоумоу лук. IX. 22 (зогр. на 
оүмоү), нецжаБвъшюоумоу 10. V. 10 (a0rp. -шюемоу), нижштжеумоу хук. XIX. 24 (зогр. нижштю- 
moy). Сравни еще слжпооумеу іо. XI. 37, пръкосумоү іо. XIX. 82. О раннемъ пренебреженіи 
полнымъ окончаніемъ на Фудумоу свидЁтельствуеть прим ръ лук, IX. 25, гдВ въ нчнстоу- 
оумоу второе oy выскоблено, чтобы получить простую Форму на оүмоү. И въ самомъ abxb, 
примБры Hà оумоу (ви. оүоүмоү) рёшительно преобладаютъ: съвъшюмоү лук. XXIV. 12, at- 
роужштоумоу марк. IX. 23, кЕчъноумоу марк. Ш. 29, глаголькштюмоу мате. XII. 48, дроугоумоу 
мате. VIII. 9, лук. УП. 8, XVI. 7, io. XIX. 82, ХХ. 2, законьноумоу. лук. П. 27, нижцюумеу мате. 
XXV. 28. 29, марк. Ш. 8, лук. Ш. 11, нажштжмоу лук. VI.-8, нскарнотьскоумоу io. XIIL 26, 
котороумоу марк. XII. 28, ославмноумоу марк. X. 9. 10, понтъскоумоу мате. XXVII. 2, лук. Ш. 
1, посълакъшюмоу io. У. 24, XVI. 6, пропатоумоу io. ХІХ, 82, пръяоумоу мате. XXI. 28, лук. 
XVI. 5, реченоумоу лук. II. 24, сЕнкштоумоу мате. XIII. 4, творлштоумоу мате. XXI. 43. тлъ- 
кжщоумоу мате. УП. 8, лук. XI. 10, чловкчьскоумоу іо. XII. 84 и т. д. 

Родительный падежъ, напротивъ, гораздо чаще является съ похлнымъ окончанемъ на 
aaro, Tbarb со сжатымъ на aro: кЕсъновавъшадго марк. V. 15, сксъндункштааго 10. X. 21, zo- 
лаштадго лук. УП. 10, кыкъшааго io. II. 9, лук. VIIL 35, кЕчънааго io. Ш. 16, V. 24, VI. 68, 
XVII. 2, XX. 81, въшън иго лук. VIII. 28, мате. XXVII. 51, марк. V. 7, хук. I. 82. 85. 76, VIII. 
28, къяныкштааго марк. Г. 8, лук. III. 4, io. I. 28, галнаеискааго марк. I. 9, граджштлаго лук. Ш. 
7, io. УТ. 37, дакъшааго мате. IX. 8, дроугааго марк. XV. 27, живааго іо. УТ. 69, лук. XXIV. 5, 
жикотънааго іо. VIII. 12, ниочадааго io. Ш. 16. 18, uwkzauaaro марк. V. 15, нскарнотъскааго 
марк. IIT. 19, некрьнжаго мате. XIX. 19, марк. ХП. 88, лук. X. 27, нетниънааго io. XVII. 8, ко- 
терааго лук. XIV. 5, ХХ. 33, котердаго лук. ХЛ. 11, кожиъкааго мате. ХП. 29, марк. ПІ. 27, 
коуплънааго 10. II. 16, наключимлаго мате. XXV. 30, нижън аго мато. XXVII, 51, nogaaro марк. 
XIV. 24, нарнцазлмаго мате. XXVI. 3, XXVII. 16. 17, некесьскааго мате. XVI. 19, погъкъшааго 
мате. XVIII. 11, посълавъшааго мате. X. 4. марк. ІХ, 37, io. У. 28. 30, VI. 88. 89, УП. 16, ІХ. 
4, ХП, 45, повелЖнааго хук. Ш. 18, проплтааго марк. XVI. 6, пракедънааго мате. XXIII. 35, лук. 
XL 51, прозърЕкъшааго io. IX, 18, прЕданкштааго io. XIII. 11, geutnaoro мате. XXII. 81, стомъшта- 
аго 10. XI. 42, сждашталго io. XII. 48, оумръшааго іо. XI. 39, цёненааго мате. XXVII. 9, uao- 
gkusckaaro мате. XXIV. 37. 39 ит. д. При такомъ количеств примровъ полнаго окончанія 
на 44го, Формъ сжатыхъ на аго очень не много: дроугаго мате. VI. 24, кыкъшаго лук. VIII. 
56, nexpawkro мате. XXII. 89, дънесьнЕго мате. ХТ. 28, прокаженаго мате. XXVI. 6. 

Предложный падежъ оканчивается на kima: грашънімь марк. VIII. 88, дроузфемь мате. 
VI. 24, кЕчънБимь іо. УТ. 27, XII. 25, несесцкемь мате. ХПИ. 11, каменьнфемь марк. ГУ. 5, непра- 
жеданћемь лук. XVI. 11, на стр. 114—116: ослакмнЕемъ, гжгънневмь, ceknkens, ксарнистКемъ, 
сждън мъ; на стр. 186—188: прокаженфемь, кодънотрждокнт"Камь, ninpagtA kan, согатЕвмь, 
слкакемь; на стр. 318: моръсц мъ, роженимь, — и на kan (нЪсколько рЬже): ноккмь мате. 
XXVII. 60, дроузмъ лук. V. 7, нарицаем%мь 10. ХІХ, 18, невесцкмь мате. XI. 11, галнлКнсцкмъ 
ХУ. 29; на стр. 114—115: прокаженКмь, сжуоржцкмь, морьсцКмь; на стр. 186—188: неповелЖн\%лмь, 
согатКмъ. Такимъ же образомъ стягивается мягкое окончаніе ннмь въ HMA. 

ВозлЬ kım мы ожидали бы также окончаніе Кама (съ переходомъ k посл Ж въ а), тЕмЪ 


скор е, что именно HAITE памятникъ очень лдюбитъ переходъ изъ kk въ ka; однакожъ въ 
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предложномъ падеж такой Формы нЪтъ (какъ извЪстно, она встрЪчается въ Ассемановомъ 
евангеліи и еще нћкоторыхъ другихъ памятникахъ, между прочими напр. въ одномъ изъ 
древнёйшихъ отрывковъ древнерусской письменности, въ жити Кондрата: o клаженфамь). 
Но зато нарвч!е доре является нЬсколько разъ въ BHAE дора (BM. догрКК, вЪроятно шо 
аналоги съ доке): Aog ka ти ecra мате. ХУШ. 8. 9, марк. IX. 48. 45. 47, Aokgka кн също MATO. 
XXVI. 24, но и докрки марк. ІХ. 42. 

Сочетаніе ‘ын охотно стягиваетея въ ы, въ именительномъ едииств. числа и въ раз- 
личныхъ падежахъ единств. и множ. числа, передъ CyOOHKCAMH Mh, мъ, мн, Kh; примвровъ 
тБхъ и другихъ Формъ очень много, напр. снъ члєчскъ мате. VIII. 20, іо. V. 27, добры io. X. 
11, жнкотъны 10. VI. 48 (животънън ib. 85), дроугы хук. VII. 41, IX. 61, XIV. 19. 20, ХҮП. 84. 
35, ХҮШ. 10, XIX. 20, XXIL 58, XXIII. 40 (дроугън мате. VIII. 21), рождены io. Ш. 6. 8, ne- 
тннъкъ 10. VI. 32, мрътвъкъ io. II. 21, XII. 10. 17 (меъткынхъ XII. 1), нажжънъхъ io. VI. 2, во 
нЕскънхъ мате. XVIII. 14, ngugwunys мате. ХХ. 8, изсърднънкъ ib. 16, стънкъ лук. IX. 26 ит. д. 
Формъ на al (глаголическое 82), встрёчающихся довольно часто въ ЗограФскомъ евангел!и, 
нашъ памятникъ вовсе не знаетъ. 

Упомянемъ еще твор. падежъ единств. числа осржинди лук. II. 5 (въ примвчанш къ 
этому мБсту надо прибавить, что эта торма встрЪчается не только въ ассем. но и въ зогр.} 
потомъ именительный единств. числа пръва мате. XXII. 38, марк. XII. 28. 30; родительный 
единств. числа женск. рода HHKOMUKS (BM. ожидаемаго ннконажи) 10. V. 29, сестры «^ (ви. ољ) io. 
XI. 1, не Au м (ви. ел) 10. ХП. 7, и наоборотъ ка ижь (Bu. ны марк. XI. 2. 

М%етоименіе сь въ именит. множ. числа муж. рода почти всегда пишется син: "TO син 
глаголжтъ мате. ХХІ, 16, чъто син на та сък КдКтиьствоужтъ мате. XXVI. 62, марк. XIV. бо, 
а сни CATh марк. IV. 18, cuu awane марк. УП. 6, снн принмжтъ XII. 40, зук. ХХ. 47, глаголи 
снн дук. Г. 65, син корене ne umara лук. УШ. 18, сни cara ib. 14. 15. 21, raanakans снн лук. XIII. 
2, син оумаъчать ХІХ, 40, да kaara син 10. УТ. 5, син глаголн X. 21, син же пристжянша ю. XII. 
21, син къ мир сжтъ 10. XVII. 11, снн познашл ib. 25; гораздо рБже сн: марк. IV. 15. 16. 20, 
ХУ. 8, лук. XXI. 4. Судя по винительному сьм мате. ХХ. 12, марк. VIII. 4, сна мате. X. 5, 
XIII. 58, зук. II. 19.51, ХХ. 16, io. XVIII. 20, и по именительному дв. числа cak скы мате. 
ХХ. 21, мы должны ечитать Форму именительнаго CHH впохнЪ законною и лучше подходя- 
щею къ упомянутымъ падежамъ, чЁмъ сн; конечно она принадлежитъ къ расширенной 
основ этого м5Естоименя, какъ и санскритское SYAS, слабая же основа повидимому сохра- 
нилась въ сь, въ ct-Fo, с6-моу (вЪроятно BM. сь-го, съ-моу, какъ чь-со) и въ си средняго рода 
множ, числа (вм. вї отъ сь = ві, сл. санскр. kim, слав. чь-то) средняго рода і-темы въ множ. 
чис: удлиняютъ тематическую гласную і въ 1, cx, Whitney Indische Grammatik $. 838. 840; 
протяженіе і въ 1 видно также въ CHKA, снць въ сравнени съ такъ. Въ доказательство того, 
что син какъ именительный множ. числа муж. рода разнится отъ сн средняго рода, приве- 
демъ примЪръ | послвдияго: сломса ен мате. VII. 24. 26. 28, XIX. 1, XXVI. 1, лук. IX. 44, 
XXIV. 17, io, X. 19; сн eack мате. VI. 88, XIII. 56, X XIV. 8. 88, лук. ХП. 31, XVI. 14, io. XV. 
21, zack си XIII. 51, XIX. 20, XXIII. 86, марк. УП. 28, X. 20, XIII. 4. 80, ХҮШ. 21, XXIV. 9, 
сн сжтъ скарнаштаа мате. XV. 20, сн твориши XXI. 28, марк. XI. 28, іо. IL 18, УП. 4, когда си 
кжддтъ мате. XXIV. 8 дук. XX. 7, сн творж марк. XI. 88, отъкръ сн младеньцемь лук. X. 21, си 
подокгаше сътєернтн лук. XI. 42, слъянакъ вдниЪ сн лук. XIV, 15, что Фуво сн сжтъ лук. ХУ. 36, 
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ен кже видите лук. XXL 6, еда отат си gurH лук. XXI. 7, «гда оузърнте сн gwsauura ib. 81, 
къ сърЕ apkek сн творатъ лук. XXIIL 81, ora manxi сн ewwa XXIV. 21, си нмъ гликштемъ ib. 
36, си кыша io. 1. 28, вьзьмЖ те сн П. 16, како могжтъ сн кытн ПІ. 9, зане сн ткоржаши V. 16, 
сн творнтъ ib. 19, сн глаголык ib. 84, XVII. 18, en peus УТ. 59, сн pexa jo. УП. 9, IX. 6, XIII. 21, 
ХҮШ. 1, си глаголы УШ. 26, сн творы ib. 28, За caesece сн іо. X. 19, сн рече XI. 11, XIL 41, 
ХХ. 18, cH ekwa писана, си сътворншл XII. 16, XIX. 24, cu глагола ХП. 86, ХУП. 1, сн ekere 
XIII. 17, сн глаголаҳъ XIV. 25, XVI. 1. 6. 88, сн запод дан XV. 17, сн съткоратъ XVI. 8, кышл 
со сн XIX. 86, сн же писана ewwa ХХ. 81. Какъ видно, Форма безусловно выдержана: METE 
ни одного npuwbpa на нн. Я постарался подобрать почти всЪ примфры и мужескаго и сред- 
няго рода потому, что они, будучи сопоставлены, еще болБе убБждаютъ въ сознательной 
разниц между мужескимъ и среднимъ родомъ и заставляютъ насъ для имен. муж. рода дать 
предпочтеніе Фори син передъ сжатой сн. И такъ, въ образчикъ склоненія мБстонменія сь 
необходимо будетъ OTHEIHÉ внести для именит. множ. числа муж. рода Форму син. 

4. Въ настоящемъ времени глагоховъ, оканчивающихея въ 8 хип единств. на мтъ и 
во 2 лицБ множ. числа на аєте, замбчаются нерБдко Формы ассимилированимя, вмЪсто 
атъ, аєте, выходятъ наружу окончанія датъ, aat. Я привожу эту замВчательную особенность 
нашего памятника здЪсь, TAB рЪчь идетъ o спряжен!и, потому что не нахожу возможнымъ 
объяснить ее просто какимъ-либо звуковымъ закономъ. Если бы это былъ процессъ, вы- 
званный чисто хонетическими условіями, то онъ обнаружилъ бы свое x5licrnie въ полномъ 
объемБ всЪхъ подходящихъ случаевъ. Между TEND во 2 лицЪ едииств. числа остается 
AWH, точно такъ въ 1 лиц множ. числа ммъ, ассимилированныхъ Формъ на ааши, замъ 
вовсе нЪтъ. Нельзя сомнфваться въ томъ, что неассимилированныя Формы старше, nep- 
воначальнфе; стало быть во BCÉX'b славянскихъ языкахъ, гдв теперь господствуетъ OKOH- 
чате а, оно произошло отъ стяжен1я двухъ слоговъ де въ одинъ а. Этотъ Фактъ стоитъ въ 
очевидной связи со всеми прочими случаями стягиван!я. Не даромъ мы зам $ чаемъ еще и 
теперь въ русскомъ язык при существованіи несжатыхъ Формъ на аеть, аетъ такія же 
несжатыя Формы также въ склонен, напр. въ именительномъ единств. числа прилага- 
тельнаго на ая, 0, въ винительномъ множ. числа на Ые, въ творительномъ женск. рода 
единств. числа на ою M T. д. СтарословЪнскій языкъ при полной гармоніи своего passaria 
сохранихъ и тёмъ и здБсь Фориы несжатня. Этимъ качествомъ, KAKE и многими другими, 
онъ подтверждаетъ свою принадлежность къ юговосточной групи схав. napEuilt, да, въ дан- 
HONE случаБ онъ сближается даже не съ южною, а съ восточною группою. Но ecaa вЪрно, 
что иьиивши!я окончанія нааш (-a3), а и т. д. Bo всБхъ слав. нарћчіяхъ образовались стяже- 
вніемъ, то самъ процессъ стяженія конечно долженъ былъ начаться съ того лица, которое 
мен е другихъ оставалось вБрнымъ первоначальной Фори%, такимъ же мы вправ считать 
3-е лицо единств. числа, потому что оно, должно быть, очень рано могло въ различныхъ 
елав. нарБчіяхъ обойтись безъ окончанія 3-го лица тъ; очутившееся такимъ образоиъ въ 
конц слова $, не защищенное закрытымъ слогомъ, легко поддалось вліянію болБе силь- 
наго, иногда ударенемъ поддержаннаго а, и ассимилировалось съ нимъ. Относительно 
сербскаго языка было уже Даничичемъ замфчено (camau его Историја облика, стр. 281, 
npuxbu. 2), что нестянутыя Формы попадаются преимущественно съ окончанемъ тъ, сжа- 
тыя же, т. е. народныя, безъ окончанія ть. Кажется, для большинства славянск. нар ч 
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должно утверждать то же самое, T. е. возможность произношения 3-го лица безъ окончанія 
ть или тъ предшествовала стягиванію åt въ а. Въ говорахъ малорусскаго языка слышится 
обыкновенно 8-ее лицо безъ тъ: грає, знае, и даже гра, зна, гораздо рЪже грат, знат 
(сл. М. Осадца грам. руского языка, 8-е изд. стр. 113); едва ли необходимо въ послЪднихъ 
Формахъ видЕть прямой остатокъ старослов. нграєтъ, знать, МНЪ казалось бы боле правдо- 
подобнымъ мнЪне, что присоединяющаяся къ д!лав, дзьела)ець и дзьела] а, сьпі- 
вае, съп) ева) ець, сьпјева (сл. Ogonowski Studien, В. 189) въ иныхъ говорахъ Форма на 
атъ и ать развилась путемъ аналоги изъ окончанія на а, аналогею же для тъ, тъ могло 
послужить 3-е лицо множ. числа или тъ (ть) окончанія 3-го лица единств. числа NT% (нтъ). 

Какъ же объяснить aara нашего памятника? Принимая въ соображеніе, что ассими- 
лированная Форма преимущественно является въ 3-емъ лиц единств. числа, мнЪ кажется, 
что это — уступка, сдћланная народному языку, въ котороиъ 3-ее лицо относящихся сюда 
глаголовъ уже тогда произносилось на аа (8). И такъ, подоваатъ образовахось подъ влія- 
ніемъ живого произношенія подобаа или подобі, но съ сохраненіемъ свойственнаго 
книжному языку окончанія тъ. Отчего же эта ассимилящя распространилась и на 2-oe 
лицо множ. числа, сказать трудно; можетъ быть потому, что и въ живомъ язык$ тогда 
еще не было проведено посзБдовательное употребленіе ассимилированныхъ Формъ, T. e 
быть можетъ тогда спрягали такъ: подоваю, подоваеш, подекаа, подовавм, подокаат:, подосают. 
Подъ живымъ языкомъ страны, о вліяніи котораго здЪсь говорится, можно подразум$ вать 
Hapbwuie сербо-хорватское (если эти Формы впервые появились на страницахъ нашего па- 
мятника) или македонско-болгарское (если писецъ нашего памятника находилъ ихъ уже 
въ своемъ подлинник): то и другое въ данномъ случа должно было отозваться одинако- 
вымъ вліяніемъ на Формы старослевЕнския. 

Третье лицо единств. числа на аатъ: разкнваат марк. IX. 18, кКгаатъ io. X. 12, съжаатъ 
мате. ХШ. 32, XXVII. 24, впрісъкаатъ іо. XIV. 17, IX. 41, VIII. 35, съкнраатъ мате. XII. 30, 
XXIII. 87, отвръзаатъ мате. УП. 8, оуготокаат лук. УП. 27, io. X. 8, прЕдавтъ мате. ХХ VI. 
45, марк. XIV. 21. 41, akaaara іо. V. 17, подоваатъ мате. XIII. 23, лук. IV. 43, IX. 22, XVI. 21, 
10. X. 16, ХП. 34, noxasaa io. V. 20, съказаатъ 10. TX. 7, покрываатъ хук. VIII. 16, прикасаатъ 
лук. VII. 89, знаатъ io. X. 15, XIV. 17, позндатъ лук. VI. 44, къзлагавтъ, подълагаатъ лук. VIIL 
16, пелагаатъ іо. II. 10, къмКтаатъ марк. IV. 26, отъмЕтаатъ лук. X. 16, вълнкадтъ марк. П. 22, 
esp'kraara мате. VII. 7. 8, XII, 43, къехытаать мате. XIII. 19, разоумЕваатъ мате. ХШ. 19, 
XXIV. 15, къстаатъ, прозлкаатъ марк. IV. 27, покаатъ сл лук. XVII. 8, посълаатъ марк. Ш. 
14, оумнраатъ, оугасаатъ марк. ІХ, 44. 46. 48, кьждадаатъ 10. IV. 14; нарнцадтъ дук. Г. 61, 
іо. V. 2, мате. XXII. 43, окличаатъ іо. VIII. 46, коньчаатъ лук. XXII. 16, разажчаатъ мате. XIX. 
6, XXV. 32, марк. X. 9, растачаатъ мате. XII. 80, пожждатъ лук. IX. 39, слоушаатъ лук. X. 16, 
послоушаатъ мате. ҮШ. 47, IX. 31, X. 14, ХҮШ. 15. 16. 17, sockpkuaara io. V. 21, raamaaTs 
io. X. 3, өүстрашаатъ io. XIV. 27, раждаатъ io, XVI. 21, коъштаатъ io. III. 26, IV. 1, съм раатъ 
мате. XV. 17, io. VIII. 87, отъажциатъ мате. XXV. 45, отъпоуштаать лук. УП. 49, cua mrra- 
атъ io. XIV. 1. 27; аклватъ мате. XXIV. 27, жнклфать io. VI, 63, класкимлЖатъ мате. IX. 3, 
власкнмнсадтъ марк. Ш. 20, остаклкатъ мате. XXIV. 40. 41, io. X. 12, прнстакаЖатъ мате. IX. 
16, кланкатъ 10. IV. 24, съклажнфать мате. V. 29. 30, ХШ. 21, XVIII. 9, марк. IX. 43. 45. 47, 
варЕатъ мате. XXVIII. 7, cakara мате. У. 45, osoy kara лук. XIV. 84. 
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Н$еколько менВе примфровъ зам чается для второго лица множ. числа: знадте іо. XIV. 
17, познаате ib. 7, даате лук. VI. 84, гиЖваате ca io. УП. 28, въздрыдаате лук. УТ. 25, окрЕЗза- 
ате io. УП. 22, cawkAaaTt мате. XXIII. 18, почнкаате мате. XXVI. 45, gasoywkzaaTs мате. XV. 
17, noxaaTs ca лук. XIII. 3. 5, чаате лук. VI. 84, окоушадт: мате. XXII. 18, послоушаати іо. VIII. 
47, X. 20, троуждлате мате. XXVI. 10, ounurraare мате. XXIII. 25, лук. XI. 19, съкКштаати 
мате. ХҮШ. 19, eranoyurraavs мате. XVIII. 85, авакате мате. XXIII. 28, остакаКате мате. XXIII, 
14, марк. УП. 12, помъшакате марк. II. 8, VIII. 17, лук. V. 22, іо. XI. 50, заткарКате мате. 
XXIII. 14, кланфате іо. IV. 22. 

Обыкновенныя, не ассимилированныя Формы тЪхъ же глаголовъ въ 8-емъ лиц% ед. 
числа и BO 2-омъ лиц множ. числа являются только какъ рЪдкое исключеніе: дитъ мате. 
XVII. 24, продат мате. XIII. 44 (см. выше), знатъ мате. XI. 27 (сл. выше), падаетъ мате. 
XVII. 16 (но падаатъ лук. ХТ. 17), същаетъ мате. XIII. 22 (см. выше), нарнцитъ мате. XIII. 56, 
XXII. 45 (см. выше), скандалнсаєтъ мате. XVIII. 6, остакаитъмате. XXIII. 38 (сл. выше), no- 
даклфетъ мате. XIII. 22, съклажн%етъ мате. XVIII. 8 (сл. выше), прЪЕстжпаети мате. ХУ. 3, oTa- 
noyipaere мате. УТ. 14. 15 (са. выше). Но 2-ое лицо ед. числа и 1-ое лицо множ. числа твхъ 
же и другихъ, подходящихъ сюда глаголовъ всегда оканчиваются на аєшн, ммъ: A'kAatum 
іо. VI. 30, дАЖлаемъ ib. 28, огъкЕцакашн мате. XXVI, 62, марк. XIV. 61, ХУ. 4, кланфемъ cA io. 
IV. 22, Жклфешн io. II. 18, послоушаеши 10. XI. 42, класфимлЪешн io. XI. 86, фуготовммъ MATO. 
XXVI. 17, отъпоуштимъ мате. VI. 12. 

По прим$ру окончаній аатъ, дате существуютъ для тБхъ же лицъ также окончанія 
Жатъ, Бате отъ глаголовъ съ тематическимъ Е въ звуковомъ значеніи =ô (а не —ja): oy- 
мфатъ іо. УП. 15, ормат лук. XI. 13, ХП. 56, разоумфатъ марк. XUI. 14, io. VII. 17. 51, 
XIV. 81, разоумЖате іо. VIII. 28. 48, X. 38, XIV. 19, akara лук. XVI. 18, дата марк. XI. 3. 5, 
eA kar лук. XII. 28, сЖатъ марк. ГУ. 14, coswpkara марк. IV. 29, цжлЖатъ марк. У. 29, прол%- 
атъ лук. XXIL 20, eyca kara мато. XXVII. 24, пнтфатъ лук. XII. 24, оскждЖатъ лук. XXII. 82, 
оскжд Кат лук. XVI. 9, запоустфатъ лук. XI. 17, ouknkukars марк. ІХ, 18, къждемфате лук. 
ХҮП. 22. Ho здЪсь нерБдки также Формы обыкновенныя: разоумфети мате. XIT. 51, марк. 
ТУ. 13, oy wkers мате. УП. 11, XVI. 8, нецкафетъ мате. VII. 8, лук. УП. 7, пнтфетъ мате. VI. 
26, пролЖетъ мате. IX. 17, марк. П. 22, дук. V. 37, запоусткетъ мате. XII. 25, сфетъ мате. 
XIIL 3, марк. IV. 15. 

Приведенныя Формы на kara, Кате не находятъ опоры въ звуковыхъ особенностяхъ 
сербо-хорватскаго языка, HO напоминаютъ намъ извЪстную наклонность болгарскаго языка 
къ широкому произношенію + какъ ёа, 14, хотя по законамъ нынфшняго произношенія мы 
и въ болгарскомъ языкЪ не ожидали бы въ данныхъ Формахъ окончанія Ха, а только ds, 
сл. «да си лее студена водица» период. сп. І. кн. XI и XII стр. 161, «да имъ излее» милад, 
113, «конь му Bee, слжнце rpee» ib. 116, «въ среща иде, песенъ nee» ib. 166 и т. x. Ta- 
кимъ образомъ странныя Формы нашего памятника остаются необъясненными, если He 
считать ихъ дБйствемъ аналоги столь многочисленныхъ примфровъ окончан!я датъ, KOTO- 
рые могли тЬмъ ckopbe повліять, что k, по болгарскому произношенію какъ 98, близко CO- 
впадало съ а. Но въ такомъ случаЪ необходимо допустить, что нашъ памятникъ «заразился» 
такого рода болгаризмами уже въ томъ спискЪ, который былъ непосредственнымъ под- 
зинникомъ для нашего памятника. Болгарское произношеніе k какъ ё зам чается въ на- 
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шемъ памятник%, кром упомянутаго выше Ao&gka, также въ нфкоторыхъ примфрахъ ria- 
гола сЖати: мы читаемъ мате. ХП. 19 два pasa сЕное, точно такъ марк. IV. 15, въсКно ib. 
ГУ. 81. 32, à какъ это понимать — доказываетъ с Кант ib. 20. 22. 28, сЖанин марк. ГУ. 18. 20, 
сл. еще: сЕкъ лук. ХІХ. 21, eky ib. 22, сккъшю мате. XIII. 24, склъ ib. 27, XXV. 24, лук. 
XXII. 31, къс мате. XIII. 25. 81, но вьсфакы мате. XIII. 89, ckaya XXV. 26, скатъ марк. IV. 
9, лук. УШ. 5. Параллельное явлене Форыъ съ Жи съ ka y одного и того же слова какъ 
нельзя лучше подходитъ къ произношенію этого звука въ устахъ нынЬшнихъ Болгаръ 
различныхъ м%стностей, сл. напр. описаніе произношеня, господствующаго въ Шумен- 
скомъ округБ, сообщаемое въ Періодическомъ списаніи 1882, кн. 2-ая стр. 174: «звукъ очар- 
танъ съ Óbxbrt-Tb 5, подиръ съгласна, особенно кога пада ударение върху му, изговори 
се почти като ва слЁно и малко протегнжто, HO не като ја или Я»; тамъ же между примЪ- 
рами для 1-го лица единств. числа на ам приводится глаголъ съм (стр. 175), съ которымъ 
можно сличить смезмъ CÈ милад. 174. 

Но нашъ памятникъ зашелъ за предёлы всфхъ ассинилированныхъ Формъ, какія мы 
^ до сихъ поръ знали, въ слЪдующихъ примфрахъ: трёкоүсүтъ марк. XI. 8, лук. ХІ. 8, XIX. 
31. 84, io. XIII. 10, трЪкоуоуте лук. XII. 30, кЕроудутъ іо. Ш. 86, XII. 44, ekpoyoyre io. Ш. 12, 
VI. 29. 36, X. 25. 26. 88, XVI. 31, радоуоутъ сл io. Ш. 29, IV. 36, къздрадоуоутъ іо. XVI. 20. 
22, eg&kAoyroy T лук. XI. 87, церсткоуютъ лук. XIX. 14, слагокЕствоуфутъ лук. XVI. 16, cask- 
АКтельсткоуоутъ io. II. 25, Ш. 32, VIII. 18, XV. 26, даже съкЕдЖтельсткоутъ 10. V. 32, cack- 
АЕ тиьствоудуте лук. XI. 47, io. Ш. 28, XV. 27, sacag&kakreucrsoyorTrs лук. XVI. 26. Cyme- 
ствуютъ конечно и зд$сь Формы съ обыкновеннымъ окончаніемъ: сЕсъноуетъ са мате. XV. 
22, коүпоүєтъ мате. XIII. 44, кЕроүчта мате. ІХ. 28, voksoyere мате. VI. 8. 82, XXI. 8, радоу- 
«Trà сл мате. XVIII. 13, съкждЖтельствоуетъ io. I. 7. 8. 15, съекдЖтельсткоуете мате. ХХШ. 31, 
чръмъноуеть ca мате. XVI. 2. 3, цфлоуете мате. У. 47 — чтобы не говорить о прочихъ au- 
цахъ, которыя вообще не являются въ ассимилированной ФормБ, какъ напр. сЕроушиъ io. 
IV. 42, XVI. 80, кКроучши іо. IX. 85, XI. 40, XIV. 10, трккоүємъ мате. XXVI. 65, марк. XIV. 
63, лук. XXII. 71, io. XIII. 29, тркоуєшн іо. XVI. 30, сък Ед Етелъствоимъ io. Ш. 11, cacka&- 
тельствоуеши io. VIII. 18. 

Возможность стяженія сочетая eye въ оуоу опирается конечно на общеизвЪстномъ 
параллельномъ приифрф дательнаго падежа прилагательныхъ (оүоүмоү изъ оузмоу), одна- 
кожъ появлене его въ выше приведенныхъ Формахъ спряженя поражаетъ неожидан- 
ностью, Даже въ такихъ славянскихъ нарБчіяхъ, гдБ окончаніе атъ) давно уже ассими- 
хящею и стяженемъ перешло въ а (южнославянскія, западнославянск!я), окончаніе oys( Ta) 
остается XO сихъ HOPS нетронутымъ. Поэтому спрашивается, что могжо заставить писца 
нашего памятника образовать такія Формы, или, если ок He имъ впервые выдуманы, TO 
какому процессу он обязаны своимъ существованіемъ? Объ участіи сербскаго языка (стало 
быть и сербскаго переписчика) въ образовани этихъ Формъ не можеть быть и рЬчи; 
остается предположить, что окончаніе на оуоутъ встрЬчахось уже въ македонеко-болгар- 
скомъ подлинник в нашего памятника. Въ такомъ же случа миБ кажется не безъ значенія 
Фактъ, единственный въ истори славянскаго спряженія, что именно болгарское нарёчіе 
потеряло Формы настоящаго времени на оү, оувшн, оүєтъ. Какъ извЪстно, принадхежашіе 
сюда глаголы въ нынёшнемъ болгарскомъ язык образуютъ настоящее время изъ темы 
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неопредБленнаго наклоненія, на ува, ъва, напр. «очи-те да ти помилувамъ» милад. 418, 
«нити зема нит купува» İD., «да пърстенвамъ девойка» ib. 490. Прежде чБмъ этотъ новый 
способъ выраженія взялъ верхъ, ему должна была предшествовать эпоха колебанія между 
общеславянской Формою и попытками выхода изъ нея, отступлен1я отъ первоначальнаго. 
Спрашивается, не относятся ли Формы нашего памятника именно къ такому переходному 
состоянію? Если вЪрить въ ихъ дЪйствительность, то необходимо допустить, что одною 
попыткою упомянутаго отетупленя отъ общеславянской Формы была именно ассимилящя 
окончанія оуетъ въ еуоутъ и стяженіе этого оүоүтъ въ TA. 

По единственному примЗру 3-го лица множ. числа кжтъ вм. обыкновеннаго ERASTA 
(марк. XVI. 18) нельзя конечно утверждать, что эта Форма не простая описка; въ Ассе- 
маковомъ евангелји кж (выБсто KRATA) мате. X. 26 тоже похоже на описку. Но я не co- 
мн ваюсь въ томъ (какъ уже мною изложено въ АтсЫх für slavische Philologie VI. 287 и 
сл д.), что первоначально глаголъ кыти въ настоящемъ времени спрягали: “сж, “сеши, “тъ 
ит. X., потомъ же развилась, должно быть, переходная Форма: “вж, "rau, "EXTA ит. д., изъ 
которой наконецъ развилось кждж, кждеши, EXACTA. Среднимъ звеномъ должно считать 
Формы, въ которыхъ звукъ ж изъ перваго лица сообщился вс мъ прочимъ; такія Формы 
живутъ XO сихъ поръ въ говорахъ именно того славянскаго племени, которое по своему 
географическому положено и этническому родству очень близко къ старымъ паннонскимъ 
«СловЪнамъ», въ говорахъ «Словенцевъ», живущихъ на берегахъ Муры и Дравь и въ 
пространствЪ между этими р%ками. Такъ называемое кайкавское нар че «Медьюмурцевъ» 
и икъ ближайшихъ сосБдей въ Штиріи, Венгріи и Хорваціи произносить гораздо чаще 
bóm, 05, bó или bum, bus, bu, чБмъ bódem, Ъддей, bóde или budem, budeš, bude. Обыкно- 
венно считаютъ первыя Формы сокращешемъ изъ посл®днихъ, HO противъ такого объ- 
ясненія можно возразить, что хорватскіе и медьюмурекіе кайкавцы въ прочемъ не обнару- 
живаютъ стремленія къ поглощеню неударяемыхъ слоговъ, KAKE это дБлается въ TOBO- 
pax? альпійскихъ словенцевъ. И такъ мнЪ кажется, что большая распространенность Фориъ 
bum, buš, bu, bumo, bute, budu — дБло не новое, а старинное. Прим$ры употребленія 
зтихъ Фориъ можно найти уже въ книгахъ (He только въ простонародномъ язык%) изъ XVI, 
XVII и XVIII столЪтія, я не говорю о собственно словенскихъ писателяхъ, у которнхъ 
конечно Формы bóm, 608, bó, bómo, bóte постоянно встрЬчаются, ао старопечатныхъ текс- 
тахъ въ род евангельскихъ чтеній Антона Врамца (въ Вараждин%, въ 1586 году): «ако 
ne bum videl i petal rane» л. 10,. «ne bum pil od se dobe» ib., или истори o блудномъ 
сън M. Магдаленича (изъ ХҮП стол., у меня рукописный еписокъ): ev bogatu Indiju gda 
bum prihagjal», «da ti stol bu prostert, ti misliš najbolje», «Stimajué да в tobom bum u pokoj- 
nosti», «zapovegj kuhinja da ne bu priprosta», «і mojeh mu penez ne bu mo&nja prosta», «da mi 
duša ne bu gorela v večnosti», «пека ne bu tužba ada tulika», или житія св. Марін Магдалины 
и Mapon Ивана Криштоловца (f 1730): «njega pravično nasleduvala bum» стр. 59, «niti bu 
odver£ena na veke» стр. 74. 

Въ третьемъ xunb единств. числа господствуетъ окончан!е тъ, безъ него только лук. 
XVIII. 19 s (вм. eTa), io. VI. 68 wk (вм. нЕстъ) и марк. XIII. 18 вжди. 

Въ двойственномъ uucrb строго выдержана разница окончаній, второе лицо оканчи- 
вается всегда на та, третье на те; напр. во второмъ лиц хоцита мате. ХХ. 82, марк. X. 86; 
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ната, привдЕта, окраштета, мчета мате. XXI, 2—3, марк. XI. 2; wkcra, MOKITA, нсанета, Kph- 
eruTa см марк. X. 38. 89; exse kcerucra, слъзшаста, кидЕста лук. VII. 22; сътазаата сл, вета лук. 
XXIV. 17; въ третьемъ лиц: ндете, отєръзете, глаголасте, възъписте, прозър сте мате. XX. 
30—84; прнеёсте мате. ХХІ. 7, н%сте, кждете марк. X, 8; изндете, osgkrere, оуготокасте марк. 
XIV. 16 ит. д. Для понимающихъ значеше глаголическихъ памятниковъ въ истори старо- 
словЪнскаго языка становится яснымъ, что и эта ихъ особенность, вмЪстБ co веЪми про- 
чими, принадлежитъ къ числу характерныхъ признаковъ самаго ранняго типа церковно- 
славянскаго языка. Она-то и вЪриЪе передаетъ первоначальное окончаніе двойств. числа, 
по крайней мЪрБ отчасти. Первоначальнымъ окончашемъ для второго и третьяго лица 
двойств. числа было -т (отражающее санскритское thas, tas); ио стремленіе къ согласованию 
окончаній лицъ съ окончаніями двойств. числа склонен заставило языкъ очень рано OT- 
ступать отъ окончаня T$, сначала BO второмъ лиц двойств. числа произошла ассимиляця 
съ окончаніемъ, свойственнымъ двойств. числу именъ существительныхъ, прилагательныхъ, 
числитедъннхъ и мЪстоимен! — вездБ въ муж. родЪ окончаніе на а — на этой степени 
Формальнаго развитія мы застаемъ старослов $ нсюмЙ языкъ древнЪйшихъ, глаголическихъ 
памятниковъ —; вскорЪ это а, T. €. та притянуло къ себБ и 3-е лицо двойств. числа — это 
обыкновенное употребленіе болБе позднихъ, кирилловскихъ, памятниковъ церковнославян- 
ской письменности — пока наконецъ окончанія именныя настолько повліяли на личныя 
окончанія глаголовъ, что и здвсь началось различе по родамъ, та для мужескаго, rk ддя 
женскаго и средн. рода. Глаголическіе памятннки этого различя конечно еще не зваютъ, 
HO какъ рано оно стало входить въ употребленте, доказываетъ Остромирово евангеліе, гдЪ 
уже читаем посъласт (вс. сестр) io. XI. 8, текост\®, nokaonucrk мате. XXXVIII. 8. 9 (радоу- 
нте ib. надо исправить въ федоүнт+), сл. объ этомъ мои разсужденія высказанныя уже въ 
введеніи къ издано Ассеманова евангелія (въ Загреб 1868) стр. LII—LIII. 

Глаголъ нскатн засвидБтельствованъ въ нашемъ памятник® и для 1-го лица едииств. 
числа старинкою Формою neka іо. VIII. 60 (возяЪ нштж ib. V. 30), въ 8-емъ хицЬ множ. числа 
y насъ только нштжтъ марк. І. 37, Ш. 32, io. VII. 25, вьзнюжтъ хук. XIII. 24; причастіе narra 
мате. XII. 48, лук. XI. 24, XIT. 6. 7, нштан мате. УП. 8, лук. XI. 10, io. УП. 18, но ucexurre 
мате. XII. 46, XXI. 46, марк. VIII. 11, io. VI. 24. 

5. Модальность повелительнаго наклонен!я для слав. языка состоитъ въ К, равняющемся 
греческому диФтонгу о (гдЪ въ настоящемъ времени нЪтъ тематическаго вокала t, тамъ и 
въ повелительномь наклонени не можетъ быть +, а только н). Въ открытомъ caorb « cb- 
уживается въ н, въ закрытомъ остается неизмненнымъ или же переходитъ, подъ усло- 
вемъ предшествованія іотованной гласной, въ “а, !а, т. e. въ м. Но эта разница между 
Формами на ни на Ж = и очень рано начала уступать curb аналоги, уравнившей Формы 
множ. числа съ единственнымъ числомъ. Остатки первоначальныхъ Формъ и колебаніе 
между старыми и новыми (аналогическими) хормами зам вчается еще въ нашемъ памятник +. 
По старому пишется нштКте мате. VI. 83, VII. 7, по новому же иштите дук. XI. 9, XIL 81, 
въпъштите 10. VI. 43 (остромировское ръпъштте можетъ быть остатокъ южнославянской 
старины съ Е = и, HO еще ckopbe зто-- путаница русскаго писца, сбивавшагося уже тогда 
съ толку въ Формахъ повелительнаго наклоненія и переходящаго времени); по старому oca- 
xats лук. XIV. 89, съкажате мате. XIII 30, покажЕтв лук. ХХ. 24, но по новому покажите мате. 
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XXII. 19, лук. XVII. 14, плачита лук. VIII. 52, XXIII. 28, заколнте лук. XV. 23; по старому 
smakte 10. X. 37, къзма та лук. IX. 8 и постоянно кънлм(т (8 pas). И у глаголовъ перваго 
разряда колеблются старыя и новыя Формы: по новому пинтв мате. XXVI. 27, oysuw 1 мате. 
XXI. 38 (сомнительно, здвсь могло бы быть пропущено въ конц строки Е), покрънте лук. 
XXIII. 80 (зогр. еще по старому покръ Кт), почнканте марк. XIV. 41, починте марк. VI. 31, но 
еще по старому оубнёмъ марк. XII. 7, лук. ХХ. 14. Форма почниаате мате. XXVI. 45 вћроятно 
описка BM. почнканте, какъ и марк. IX. 50 нмЕте вм. нмёнте. Стяжеше видно въ не OYEN марк. 
X. 19, лук. XVIII. 20. 

6. Нашъ памятникъ отличается рЪдкою послвдоватедъностью въ богатомъ употребле- 
нін Формъ простого, несигматическаго аориста, для Hero существуетъ законъ не употре- 
блять другихъ Формъ, какъ только простыя, несигиатическія, гдЪ только он возможны. 
Мы конечно вправЪ считать и эту послВдовательность отраженемъ древнЪйшаго типа 
языка. Зная изъ истори чешскаго языка, что въ немъ когда-то существовалъ простой 
аористъ, мы MOKEME догадываться, что въ IX вк употребляли его и въ предваахъ Mo- 
paBiH; но едвали можно сомнФваться въ томъ, что тотъ же аористъ былъ въ это время 
извЪстенъ также славянамъ Македоніи, Далмащи, Сербін. 

Въ первомъ лиц единств. числа: nanan мате. XII. 44, марк. I. 88, io. VIII. 42, XVI. 27. 
28, XVIII. 8, eannan лук. VII. 45, придъ мате. ІХ, 18, X. 84. 35, марк. II. 17, лук. У. 82, XII. 
49. 51, io. I. 81, V. 43, УП. 28, VIII. 14. 42, IX. 89, XII. 46. 47, XVIII. 87, сънндъ io. VI. 88. 
42; ос Етъ мате. VIII. 10, лук. VIL 9, XV. 9, XXIII. 14. 22; прносрктъ мате. XXV. 20. 22. 

Въ третьемъ лиц двойств. числа: ндете мате, ІХ. 27, ХХ. 84, марк. I. 18. 20, X. 85, XI. 
4, io. I. 87; нзндете, придете марк. XIV. 16, лук. II. 44, io. I. 40, кънндете лук. XVIII. 10; оврЕ- 
тете марк. XI. 4, XIV. 16, лук. II. 46, XIX. 32, XX. 18; оужасетв са лук. VIII. 56. 

Въ первомъ лиц множ. числа: ндомъ мате XIX. 27, марк. X. 28, лук. ХҮШ. 28, npu- 
Aoma мате. XXV. 82, окрфтомъ іо. I. 42, 46, къзмогомъ мате. XVII. 19, марк. IX. 28. 

Во второмъ лиц множ, числа: нзндет: мате. XI. 7. 8. 9, XXVI. 55, марк. XIV. 48, лук. 
УП. 24. 25. 26, кънндете лук. XI. 52, io. IV. 38, придете мате. XXV. 36, лук. XXII. 52. 

Въ третьемъ лиц множ, числа: nax мате. VIII. 1. 28. 82, XII. 15, XIV. 18, XIX. 2, XX. 
5. 29, XXVII. 55, XXVIII. 16, марк. VI. 1. 82 ит. д.; nanam мате. VIII. 84, XXV. 1, XXVI. 80, 
марк. VIII. 11, XIV. 26, лук. VIII. 35. 88; къиндж мате. XXV. 10, марк. V. 13, лук. VIII. 80. 
38, IX. 52, възндж io. VII. 10, ҮШ. 42, XI. 81. 85; esnax іо. XI. 24; отндж мате. XXII. 5, 
шарк. XII. 12, зук. П. 16, X. 80; сънндж марк. XIV. 58, io. VI. 16; пендж мате. VII. 27, XIV. 
34, XXV. 11, марк. I. 29, II. 18, XIV. 82, лук. I. 59, II. 16, Ш. 12, VIII. 19. 85, io. X. 41 ит. д.; 
Фукрадж maro. XXVIII. 18, naam мате. XIII. 4. 5. 7. 8, XVII. 6, нападж мате. VII. 25; сКдж 
мате. XXIII. 2; въбдж лук. VIII. 23, npkkAx лук. VIII. 26; окржтж мате. XXII. 10, XXVI. 60, 
XXVII. 82, лук. II. 16, VII. 10, VIII. 35, ХҮП. 8, XXIV. 2. 8. 24, сърбтж іо. IV. 51; възмгж 
марк. ҮІ. 40; могж мате. XVII. 16, лук. ХХ. 26, къзмогж марк. ІХ. 18, лук. IX. 40, XIV. 6; 
къвръгж лук. ХП. 44, нзвръгж мате. XIII. 48, марк. XII. 8, отъкръгж лук. УП. 80, прикръгж 
мате. XV. 30; прозавж мате. XIII. 5, оутопж мате. VIII. 82; кълЕзж іо. УТ. 24, оужасж марк. I. 
27, IX. 15, XVI. 5; neaga мате, XIII. 6. 

Приведенные здЪсь примфры существуютъ конечно и въ другихъ памятникахъ близ- 


кихъ къ нашему по характеру языка, HO нигдЪ н тъ столь же большого числа ихъ. ЗограФ- 
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ское евангеліе, какъ видно изъ указан въ подстрочныхъ примЪчаніяхъ къ нашему тексту, 
позволило себ нерБдко замънять уже простую Форму обыкновенною сигматическою ; иЪс- 
колько болБе консервативнымъ въ отомъ отношеніи оказывается зам Ъчательное Николь- 
ское евангеліе, но и въ Ассемановомъ евангеліи простыхъ Фориъ довольно много. Kaks 
рано переписчики, даже южнославянскіе глаголиты, стали давать предпочтеніе несигмати- 
ческимъ Формамъ, въ особенности въ 2-омъ лиц множ. и въ 8-мъ лиц двойств. числа, 
это доказывается помимо многочисленныхъ случаевъ совершившейся уже замћны въ Зог- 
раФскомъ евангеліи еще такими зам чательными описками, какъ въ зогр. ев. марк. V. 15 
прнджшл (соединеніе двухъ Формъ) и въ нашемъ текстЪ лук. XXIV. 33 окрЕтеста (въ ПОД- 
линник стояло окрЕтете, писецъ же написавъ окрЕт: вздумалъ продолжать окончаніе на 
ста), или же очень ранними попытками исправлен!я Формъ несигматическихъ въ сигмати- 
ческія, такъ напр. марк. ХІ. 4 въ нашемъ TeKCTÉ (дете, окроктете исправлено очень рано, 
чуть ли He современнымъ глаголическимъ почеркомъ, въ доста, осрЕтоста; мате. УШ. 10 
въ окрфтъ на послЪднюю букву ъ наведена глагол. почеркомъ буква о и приписано къ; мате. 
XI. 7. 8 сдЪлана погравка изъ нзидетє въ изндосте, но уже боле позднимъ кирилл, почер- 
комъ. Стоить упомянуть, что и подлинникъ Остромирова евангелія, хотя онъ старательно 
избЪгалъ простыхъ Формъ аориста — это былъ кирилловскій списокъ евангельскихъ чтеній, 
сдЪланный въ сЪверовосточной Болгари въ X вЪкЪ, трудъ литературной эпохи Симео- 
новской — въ одномъ до сихъ Hop незамЪченноиъ прим БрЪ все-таки сохранилъ простую 
Форму, уц$ я вшую даже въ Остромировомъ спискЪ, мате. XXVI. 40 читаемъ: тако AH не 
къзможете юднного часа ERA kTH, по греческому: 0075 ойх 1сҳосатє; обыкновенно въ слав. 
текстахъ (такъ въ зогр. мар. ассем. гахицкомъ) пишется единств. число не може (сообразно 
съ многими греч. текстами), но Остромирово евангеліе сохранило Форму къзможете, т. €. 2-0е 
лицо множ. числа простого аориста, въ дополнен1е къ къзмогъ, възмогомъ, къзмогж и CO- 
гласно съ идете, оєрЕтете и т. д. Этотъ интересный остатокъ старины уцфлЁлъ въ Остроми- 
ровомъ евангеліи потому, что онъ случайно ускользнулъ отъ вниман!я исправителей цер- 
ковнославянскаго языка, принявшихъ Форму за будущее время, какъ еще и Востоковъ 
думалъ; HO по указаніямъ о. АмФилохія памятники XII вЪка (Мстиславово, Юрьевское и 
Добрилово) даютъ уже исправленную Форму могосте. 

Въ примЪр дук. XXIV. 21 надћемъ ca можно бы думать, что по заблуждению образо- 
вана простая Форма BM. обыкновеннаго надЖахомъ CA, но оказывается, что и въ греческихъ 
текстахъ иногда стоитъ настоящее время Ал (оцву BM. ИАт(Сорем. 

ПримЪровъ простого аориста для 2-го и 3-го лица единств. числа я не привожу, HO He 
потому чтобы Формы прнде, съвлюде, ФврЕте и т. д. принадлежали къ сигматическому аористу 
придокъ, съклюдохъ, оврЕтохъ, а просто потому что 2-е и 8-е лицо единств, числа всегда 
оставались по старому и такъ безъ измБнен!я изъ несигматическаго спряженія попадали 
потомъ въ составъ Формъ позднЬйшаго сигматическаго аориста. 

Сюда же къ простому аористу надо причислить еще извЪстную Форму 3-го лица 
множ, числа сж, употребляемую только древнЪъйшими памятниками старословЪискаго языка 
для передачи условнаго предложен!я; 3-е лицо кж соотвЪтствуетъ Формамъ простого 40- 
риста HAX, могж, окржтж и т. д. Въ нашемъ памятник читается: да EX cA авнан мате. VI 
16, ape сж снаы кълы, покаалн CA БЖ ib. XI. 21, ape gx cuam, прЕкъмъп кж ib. 23, како н сж so- 
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гоукнан марк. Ш. 6, XI. 18, Aa н вж осльстнан марк. ХП. 18, чъто сж отъафшталн XIV. 40, да 
£X и инзърннжан лук. IV. 29, да ex слъшалн ib. V. 1, да кж н ngkAaan ib. XX. 20, како н сж oy- 
кнан ib. XXII. 2, да кж нм Кан io. VIII. 6, aa n кж Фувнан XI. 58, rgkya не кж uwkan ХУ. 22. 24, 
Не во вс Ъхъ приведенныхъ примфрахъ сохранилась эта Форма въ ЗограФскомъ евангещи, 
она должна была нфсколько разъ уступить объкновенному виша, да и въ нашемъ NAMAT- 
ник% вм. ожидаемаго EX является кншл: что киша съткорнан лук. VI. 11, аште не euma npk- 
кратнан CA ARNE мате. X XIV. 22, аште внша CHAM. EAM, покадлн CA EHWA хук. X. 13 (такъ и зогр.) 
и даже EWWA: подинзалъ CA кышл 10. XVIII. 86 (такъ и зогр., но acc. внша). Къ многочис- 
зеннымъ примфрамъ этой Формы, приводимымъ въ грамматикЪ Миклошича (IV. 81—86), 
нелишнимъ считаю прибавить изъ извЪстнаго стариннаго перевода пандектовъ Антоха по 
списку ХІ вБка сл. дующее мЪсто: «мира cero члов kun м соу которы осталнелю (ot той ховр.2у 
тойтои Фудрото: оох ду тб бхабкадои паосоута); что здЪсь коу значитъ кж, доказываютъ 
варіянты списковъ XV—XVI вка, гдЪ soy замБнено обыкновеннымъ кыша. Переводъ 
этотъ и другими особенностями напоминаетъ, что еще не прервалась связь языка его съ 
первою (паннонско-глаголическою) эпохою литературной дБятельности; такъ въ немъ есть 
слова «теръ, нскрь, нскрънни, мдръ (T. е. мдеъ TAXUS), CATR (тоху), есть ca ды простого аориста: 
охръмж (ExtXavav), замбненное въ позднфйшихъ спискахъ Формою оҳромоша, и сигматичео- 
каго аориста старшаго типа: къзкЕсте сл oun мон (вм. обыкновеннаго възеєдоста сл), нздр%ете 
оустьн* мон (BM. нздрекоста). 

Къ тремьему лицу множ. числа EX ожидали бы полнаго спряжен!я “съ, “ве, “вомъ, PRETE, 
но такихъ Фориъ н тъ, а есть кимь, EH, EHRE, (EHTA, &HT6), EHM, (вит), эти же Формы принад- 
лежатъ, какъ видно изъ литовскаго -bei, -biva, -bita, -bima (сл. Bezzenberger, Beitráge zur 
Geschichte der litauischen Sprache 214) къ желательному наклоненію (optativ-y) въ poxb 
санскр. bhüyas, bhüyat, bhüyama (Whitney, Indische Grammatik, 5. 837). Первое лицо ед. числа 
симь образовалось позднЪе, по аналоги Формъ дамь, кЕмь, нмамь; точно такъ BM. ожидае- 
маго сит: обыкновенно употребляется изъ сигматическаго аориста перенятая Форма внст: 
(по аналоги съ късте) и въ третьемъ лиц cuwa (по аналогіи съ вышл). Судя по єждж (ERAR 
«fkcaa ваша прЕпоКсана хук. ХИ. 85), относящемуся только синтактически къ вжди, БЖА Кт, 
можно полагать, что кж передаетъ не только 8-е лицо множ. числа простого аориста, по 
аналогін MAX, но и 3-е лицо множ. числа желательнаго наклоненія къ кн -внмъ -EHTE Тема 
EH вБроятно отражаетъ 2-е и 8-е лицо единств. числа оптатива-императива по отношенію 
къ настоящему *кєшн точно такъ, какъ NATH по отношенію къ пмтешн. Въ такомъ случаЪ 
мы ожидали бы конечно въ множ. числБ *5%те (какъ пмт+ёте), но аналог!я единств. числа 
вытЬсвила эту Форму въ пользу *ент, перешедшаго въ свою очередь подъ вліяніемъ 8-80- 
риста въ кнети. 

Потенціальныя Формы єнмь, єнмъ, EH, кнсте для передачи условнаго и желательнаго HA- 
клоненія, господствуютъ въ нашемъ памятник столь пося$довательно, что только разъ 
встрЪчается отступленіе: аште чада аврдама® състе (вм. висте) кылн, Akaa aBpaamak ткорнан 
ener: io. VIII. 39; въ ЗограФскомъ евангеліи и здБсь уже нЪсколько разъ старинная Форма 
кнсте вытЪенена поздибйшею късте. Приведемъ примЪры изъ нашего памятника: 1-0e лицо 
единств. числа: азъ възалъ снмь мате. XXV. 27, нстазалъ cuma дук. XIV. 28, да възмсванаъ CA 
guma лук. XV. 29, pikaa cuma 10. XIV. 2, аште не нмъ пришелъ іо. XV. 22, аште не &HM& сътво- 
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gua ib. 24, да не прЕданъ cuma io. XVIII. 36. — I-e лицо единств. числа: аште кн pasoyavkas 
тъ лук. XIX. 42, aure сн КЕДКла, ты сн проснла 10. IV. 10, aurr кн ewan съде io. XI. 32. — 
Ш-е лицо единств. числа: да сн прЕшєлъ мате. VIII. 34, да кн кълъ марк. V. 18, да сн къто 
чюлъ марк. УП. 24, да н вн погоувнлъ марк. IX. 22, Aa не кн отъшилъ лук. IV. 42, да кн cA Koc- 
нжлъ лук. XVIII. 15, не вн съпасла са мате. XXIV. 22, au вн skakat, къдКлъ EH H H6 EH ФСТАКНАЪ 
мате. XXIV. 49, aurre кн кылъ пророкъ, КЕд kan кн лук. VII. 39, аште не ви пркратнаъ, не EH KWAA 
марк. XIII. 20, аште не ЕН сълъ, не моглъ вн 10. IX. 33, аште не кн тн дано 10. XIX. 11, KATO vy 
каштен кн EDAR хук. IX, 46, радъ EH кылъ да вн кндКлъ io. VIII. 56, доєро вн къло, аште не сн 
foAHA cA марк. XIV. 21, докрКа кн съло Maro. XXVI. 24. — I-e лицо множ. числа: аште EKMA 
EWAH .. H6 снмь EWAH мате. XXIII. 30, аште не вн съмъ зълодЖин, не suma прЕдаан sro 10. XVIII, 
30 (такъ и ассем., но зогр. внхомъ). — П-е лицо множ. числа: аште ан кнсте кадан, мнколнж 
кнете осжднан MATO. XII. 7, аштв guere слон &vian, не снсте nakan 10. IX. 41, аште снсте на Ели, 
глаголалн єнсте лук, XVII. 6, аше когъ отщъ вашъ EH БЪЛЪ, ЛЮБНАН MA висте 10. IX. 42, аште ма 
кнете зналн, отъца зналн EHCTE 10. XIV. 7, аште ма кнете кЕд Жан, н о. м. снсте КЕД Кан io. VIIL 19, 
аште CHCTE лювнан, къздрадовалн са єнсте 10. XIV. 28, аште внсте сън, мнръ АюБНЛЪ ЕН 10. XV. 
19, аште cuers кЕрж нмалн, «Крж nce ман 10. V. 46. 

7. He mente замЪчательную черту нашего памятника представляетъ послБдовательное 
употреблене 8-дориста въ старомъ вид, T. е. съ сохраненіемъ первоначальнаго с въ 1-мъ 
лиц едннств. и множ. числа и въ 3-емъ лиць множ. числа y глаголовъ оканчивающихся 
въ корн носовымъ вокаломъ: noach лук. XIV. 20, прнимсъ 10. X. 18; ысомъ лук. V. 5, въза- 
coma мате. XVI. 7; мсл мате. XXI. 26. 32, XXVI. 50, марк. XIV. 46. 51, XVI. 11. 18. 14, зук. 
V. 9, io. II. 22, IX. 18, e&aca лук. V. 6, помсл марк. IV. 36, XII. 22, npmaca мате” ХХ. 9. 10, 
XXVII. 9. 30, марк. УП. 4, лук. IX. 53, io. IV. 45, XII. 13, XIX. 28 (но приъмша мате. XXV. 4), 
пр&мел марк. XIV. 65, възлса мате. XIV. 12. 20, XV. 37, марк. VI. 29. 43, VIII. 8, io. VIII. 59, 
X. 81, XI. 41 (но sasawa мате. XXV. 8, чук. ІХ, 17); ngonaca марк. ХУ. 25, лук. XXIII. 33, 
XXIV. 20, io. XIX. 41 (но проплшя мате. XXVII. 38, марк. XV. 27); начасл мате. XII. 1, XX VI. 
22, марк. II. 23, V. 17, VI. 55, УШ. 11, X. 41, XIV. 19. 65, ХУ. 8. 18, лук. I. 1, V. 21, VII. 49 
XI. 53, XIV. 18, XV. 24, XXII. 28, XXIII. 2. 

Глаголы оканчиваюшеся въ корнЪ на зубную, губную или свистящую согласную, обра- 
зуя нетематическій 8-зористъ, теряютъ эту согласную передъ с, коревной же вокалъ про- 
тягивается если в въ Е, если о въ а, если ь въ н. Это протяжен!е вЪроятно не вызвано утра- 
тою коренной согласной, какъ до сихъ поръ обыкновенно объяснялось, а предшествовало 
ей по примфру того, какъ въ санскритскомъ язык образоване сибилантнаго аориста CO- 
провождается усиленнымъ кореннымъ вокаломъ (TO какъ guna, TO какъ vrddhi, сл. Whitney 
Ind. Gram. 6. 879. 898. 899) и въ греческомъ язъкЪ въ такомъ же случа корень принимаетъ 
усиленный видъ (напр. не puy а фест, не ÀU а №5, сл. С. Meyer, Griech. Gram. 5. 528, С. Cur- 
tius das Verbum 12 305 и слЪд.): прикКсъ мате. XVII. 16, марк. IX. 17, кънКсомъ мате. XXV. 
38, markers мате. XXV. 85. 43, лук, II. 27, къафста лук. XXII. 54, прикЕст: мате. X XL 7. 10, 
марк. XI. 7, хук. XIX. 85, XXIII. 14, іо. УП. 45, ксл мате. XXVI. 57, XXVII. 2. 31, марк. 
XIV. 53, XV. 1. 16, лук. IV. 29, XXII. 54. 66, XXIII. 1, іо. IX. 18, въкКса лук. XXII. 54, нз- 
ксл мате. XXI. 39, марк. XV. 20, покёсл лук. XXIII. 26, привел мате. ҮШ. 16, IX. 32, XII. 
22, XVIII. 24, XIX. 18, марк. VII. 82, VIII. 22, XV. 22, io. VIII. 8; възнКса лук. II. 22, XVII. 
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18, uguwkca мате. IX. 2, XIV. 11. 85, XXII. 19, марк. IX. 20, XII. 16, io. П. 8; norgkca мате. 
XIV. 2, лук. XVI. 22; eragkeTs (вм. откЕрсте) мате. IX. 30, лук. XXIV. 31, io. IX. 10, разкрЕсти 
марк. XII. 35, отврЕса мате XXVII. 52, дук. І, 64; — прокаса io. XIX. 37. — чнел io. XIX. 20. 

Коренныя гласныя ey, К, а He могутъ протягиваться потому, что и безъ того считаются 
протяжными: съклюсъ 10. ХУ. 10, съклюсл 10. ХУ. 20, Жсомъ (въ рукописи описка kema) лук. 
XIII. 26, «сл марк. XIII. 8, лук. IX. 17, io. VI. 23. 81. 49. 58 (uo и kwa мате. XIV. 20, XV. 
37, марк. УТ. 42); страса са мате. XXVIII. 4 (зогр. сътрасоша, HO ассем. сътрясж), BM. OWH- 
даемаго съмаса сл ТОХЬКО съмаша са мате. XIV. 26 (такъ и ассем., по зогр. съматоша са) и 
къзмаша са марк. VI. 50 (зогр. къзматоша cA). 

Образованіе того же аориста отъ глаголовъ, которыхъ корень оканчивается на гортан- 
ную К, g, разнится отъ предыдущаго тЁмъ, что BM. с между гласными является y или же 
замБняющее его ш. Формы рёсъ или рса нБтъ ни въ одномъ памятник старословнскаго 
языка. Фактъ объясняется тБмъ, что сочетаніе Ив должно быть очень рано превратилось 
въ простое € и поэтому переходу послЪдняго въ eh (с въ y) здЪеь не иБшала та поддержка, 
которую гораздо долЪе находило с въ сочетаніяхъ RS, MS, (8, PS, 88: pka марк, IX. 18, io. I. 
51, Ш. 7. 12, офшл мате. XII. 24, нарЕша мате. X. 25, прорЕша мате. XI. 13; ngurkua марк. VI. 
33, пркт&ша марк. VI. 53; оклкша мате. XXVII. 31, марк. XV. 17. 20, съклЕша мате. XXVII. 31, 
марк. ХУ. 20. Окончаніе та, те вызываетъ первоначальное с: рЕсте марк. X. 39, XL 6, тсти 
мате. XXVIII. 8. Едва ли можно утверждать, что здЪсь первоначальное с осталось непри- 
косновеннымъ, какъ иные думаютъ; это скорБе анадогическое образоване вм. *gkyrs, 
*T-kyTrt, развившееся подъ вліяніемъ обыкновенннаго оканчанія на сте, какъ: меть RECTE, 
вете, дасте ит. д.; иначе надо бы допустить, что и въ ндостє осталось первоначальное с, что 
мн не кажется вБроятнымъ. О передач арйскаго ksh черезъ славянское eh сл. соображе- 
нія Іоаннеса Шмидта въ Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung XXV. 121. 

Что н Остромирово евангеліе сохранило долю участія въ нетематическомъ 8-дорист , 
доказываютъ Формы рЕХЪъ, рЕста, pkua, Жхомъ, twa и orpkwa мате. XXVII. 32; вм. хи w Bp 
посл днихъ примфрахъ мы ожидали бы конечно с, но аналогія прочихъ аористовъ вытБс- 
нила 3X Écb с въ пользу позднЪйшаго y—u. 

Для 2-го и 3-го лица единств. числа можно бы ожидать Формы “рК, “нЕ, “Е (можеть 
быть даже *"gkra, "wkra, *rkri), но старословЪнскй языкъ ихъ не знаетъ. Теоретической 
возможности отрицать нельзя, въ особенности когда какъ извЪстно старохорватскому языку 
не чужды Формы, какъ doni или donie (т. е. донж), сл. Miklosich vergl. Grammatik IV?, 281. 
238. Этотъ замЪчательный остатокъ доказываетъ, что нетематическій 8-аористъ дБйстви- 
тельно нЪкогда существовалъ въ живомъ язъкЪ южныхъ славянъ, по всей вЪроятности 
преимущественно въ западныхъ говорахъ. Въ нашемъ TekcTb встрЪчается только одна 
нЪсколько похожая Форма, это 3-е лицо аориста пов іо. У. 35, напоминающее Ассеманово 
oraret io. І. 21, X. 25 и штъяфшл; сл. Miklosich, Вейгбде zur altslovenischen Grammatik 32, 
vergl. Grammatik IV 2. 108. 114. 115. 

Изъ числа глаголовъ перваго разряда, которыхъ корень оканчивается или гласною или 
пзавною или носовою согласною, принимаютъ въ 2-омъ и 3-емъ лицБ един. чисха аориста 
окоичаніе на тъ Tb же, какъ и въ ЗограФскомъ или Ассемановомъ евангел!и: оснтъ, поянтъ, 
пнтъ, въспЕтъ; постоянно Фумър тъ, простърбтъ и ngocragk (первое pa3b только, лук. VI. 10), 
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KAATA, проклатъ, мтъ, възатъ, NAATH, прнатъ (около B разъ, при. только лук. VI. 4), помтъ 
(около 7 pa3b, пом только марк. XII. 20. 21), постоянно начатъ, зачатъ. Едва ли подлежить 
сомнЪню, что окончаніе тъ перенято сюда изъ настоящаго времени; KAKE давно уже под- 
мЕчено Миклошичемъ, древнерусскіе памятники, изибнивше впрочемъ согласно съ требо- 
ваніями древнерусскаго языка южнославянское окончаніе 3-го лица настоящаго времени 
тъ въ свое тъ, аористическаго тъ южнославянскихъ памятниковъ вовсе не тронули, несо- 
мнЪнно потому что не знали какъ отнестись къ окончанію, которое было чуждо ихъ языку. 
Это можно заключить изъ непослЪдовательнаго отношенія TBX'5 же памятниковъ къ OKOH- 
чавію ифкоторыхъ другихъ аористовъ, которые можно было смЪшивать съ настоящикъ 
временемъ. Остромирово евангеліе, сохранившее начать, къзатъ, окнтъ, HOEHT A, пишетъ 
Есть, сънЕстъ, сыста, приводя эти Формы въ связь съ настоящимъ временемъ. 

Вопросъ о образован! аористическихъ Формъ Кстъ, дастъ, кыстъ (въ нашемъ NAMAT- 
никЪ только лук. УП. 42 отъда, иначе всегда на era) ршается въ сравнительной грамма- 
тикБ Миклошича такъ, что по крайней мБрЪ y обоихъ посл днихъ глаголовъ с считается 
суФФиксомъ аориста (въ Естъ могло бы конечно заключаться и коренное A), тъ извЪстною 
уже прибавкою, сл. vergl. Grammatik IV?, 69, обширнБе въ Beiträge zur altslovenischen 
Grammatik 81. Согласно съ этимъ объясненіемъ Формы названы архаистическими. Я пред- 
почитаю, какъ въ цБломъ появленіи прибавки тъ, такъ и здВсь видБтъ влян!е настоящаго 
времени. Если пн первоначальнЪе чЪмъ пнтъ, то помоему слЕдуетъ и +, да, къ считать 60- 
лБе первоначальнымъ, чЪмъ Естъ, дастъ, гыстъ. Во всБхъ отихъ Формахъ причина, выз- 
вавшая прибавку или поддержку тъ (сначала конечно только для 3-го лица единств. числа, 
потомъ же она перенесена и на 2-0e лицо потому, что въ аорист$ и имперфект всегда 2-ое 
лицо совпадаетъ съ 3-имъ) заключалась вфроятно въ слишкомъ незначительномъ объем n 
вся дств!е того недостаточной выразительности Формы; а что она все-таки не считалась 
существенно необходимою, можно судить потому, что въ древнёйшихъ памятникахъ рядомъ 
Cb формами на тъ являются и Формы безъ тъ, и что иные глаголы этой прибавки вовсе 
He знаютъ. Отчего же, можно бы спросить, ge существуетъ «тъ, AAT, EMT, если это только 
аналогическія Формы къ пнтъ, къзатъ? Вотъ въ отомъ-то кажущемся различ образования 
я и нахожу самое убБдительное доказательство того, что эти Формы развились не безъ 
участія настоящаго времени; для питъ, снтъ, покнтъ и T. д. существовали образчики HACTO- 
ящаго времени безъ c: пнетъ, кнегъ, покнетъ и Т, A., а для «тъ, дастъ, кыстъ съ с: tera, 
дастъ, астъ. Если же напротивъ въ аористахъ дастъ и кыстъ искать слЬдъ аористическаго 
с, TO непрембнно ожидались бы и для прочихъ глаголовъ Формы: *пнстъ, *кнетъ, *nogncTA, 
Звъзжстъ, *начастЪ и T. д. И такъ я возвращаюсь къ объясненію, предложенному давно 
уже другими (cx. Beiträge zur vergleichenden Sprachforschung УТ. 185), присовокупляя еще 
ся$дующее соображеніе: участіе настоящаго времени «стъ въ развитји Формы єъстъ про- 
должало свое дЪйствіе, пока по аналогіи ecu вышла варужу для 2-го лица Форма єъси. Я ко- 
нечно согласенъ съ Миклошичемъ или Чрничичемъ (ca. Assemanovo izborno evangjelje, v Rimu 
1878, стр. XXII—XXIIT) въ TOM, что EWCH выдумка глаголич. переписчиковь XIII—XIV 
вка, но He объ этомъ здБсь рЬчь идетъ, а о видномъ вліяніи Формы (cH, отразившемся и 
на старохорватской (чакавской) ФормЪ bisi. Casus такимъ же образомъ развившееся rep- 
манское bist (byst) nox» вліяніемъ Формы ist, Кошов Zeitschrift XXV. 594. 
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Приведемъ еще ориу отръ io. XII. 23, согласно съ ЗограФскимъ и Ассемановымъ EBAH- 
гемемъ, возлћ отьре лук. УП. 44 (зогр. отъре, acc. отръ). 

8. Славянскій имперфектъ пока He выясненъ, еще недавно предложены были два раз- 

личныя объясненія, одно мое (сл. Archiv für slavische Philologie VI. 298), смотр$ть на него 
какъ на модальное видоизмЪненіе прошедшаго времени или 8—аориста, другое Іоаннеса 
Шмидта (Zeitschrift für vergl. Sprachforschung XXVI. 394 и сл д.), считать Форму сложною, 
состоящею изъ HHDHHHTHBA на k и имперфекта tya. Оба тодкован!я явились независимо другъ 
отъ друга и конечно расходятся BO взглядахъ. Трудность удовлетворительнаго объясненія 
увеличивается тЕмъ, что въ наличномъ состав Формъ имперхекта замфтны колебанія, пол- 
ныя Формы на kay, ааъ чередуются съ сжатыми на Кхъ, ay, сообразно же съ попытками 
объясненія придается значеніе оригинальности то тфмъ то другимъ. Миклошичь выска- 
зался уже въ Beitrüge zur altslovenischen Grammatik въ пользу первоначальности Формъ на 
ky» y всБхъ глаголовъ перваго разряда и съ тБхъ поръ придерживается этого взгляда 
въ группировк$ примфровъ, въ vergleichende Grammatik IV. 92—94. Противъ этого cat- 
заны мною возраженія, на основани древиБйшихъ памятниковъ, въ Archiv für slavische 
Philologie I. 441, идЕйствительно ддя меня становится еще и теперь крайне невроятнымъ, 
чтобы примЪры памятниковъ въ родЪ Савиной книги, гд даже такая Форма, KAKE роди- 
тельный падежъ единств. числа сложнаго склоненія прилагательныхъ постоянно является 
только въ сжатомъ, ужъ никакъ He первоначальномъ видћ окончанія на aro (вм. aaro или 
asro), представляли собою первоначальное и оригинальное состояніе имперФекта (in ihrer 
ursprünglichen Form), такіе же выдающеся стариною языка памятники, какъ Зографское, 
Маріинское, Ассеманово евангеліе, сохранившіе BO всемъ остальномъ самый древній co- 
ставъ Фориъ, давали бы только здБеь предпочтеніе чему-то новому, болЪе позднему, ана- 
хогическимъ путемъ совершившемуся. Наблюдая за движеніемъ Формъ языка вообще мы 
зам чаемъ ckopbe прфтивуподожное теченіе, T. e. чЁмъ дальше, тЪмъ болБе усихивается 
число сжатыхъ Формъ, полныя же становятся рЪдкостью; да я не вижу положительно HH- 
какой причины, почему бы нменно въ древнёйшихъ памятникахъ аналогія глаголовъ пя- 
таго разряда (темъ на а) должна была оказать столь сильное вліяніе на образованіе импер- 
Фекта глаголовъ прочихъ разрядовъ. Эти сомиБ мя раздБляетъ и прот. Валявецъ, собрав- 
шій въ дЪльной стать, помБщенной въ Ш. книжкЪ загребскаго Рада (Rad jugoslavenske 
akademije, knjiga LI, u Zagrebu 1881 стр. 55—139), богатый матералъ примЪровъ изъ древ- 
нЬйшихъ памятниковъ. И нашъ памятникъ, какъ мы сей часъ увидимъ, рЬшительно при- 
мыкаетъ къ числу тЪхъ, которые даютъ предпочтеніе Формамъ полнымъ, не сжатымъ. 
Такимъ образомъ критическое отношеніе къ данному матеріалу требуетъ отъ научнаго из- 
слЬдованія, чтобы оно клало въ основаніе своихъ соображений какъ древнЪйпиЙ образецъ 
старословЪнскаго имперФекта cxbayromis Формы: BeA kayt, можфахъ или можааҳъ, нмЖахъ, ck- 
Akaya, вндЖахъ, жеифахъ (k = и), оучаахъ, ношааҳъ, мазаахъ ит. A, а не сжатыя: REA ky, MO- 
xky» или можахъ, нмЕхъ, сКАЕХъ, nna ky и T. д. 

Конечно старословЪнскій имперФектъ не долженъ быть непремЪнно общеславянскій, 
да и какъ общеславянскій онъ не исключаетъ возможности аналогическихъ процессовъ, 
участвовавшихъ въ образовани ero. Поэтому возражая противъ того, чтобы памятники, 
въ родБ Савиной книги, сохранили Goxbe древніе типы имперхекта, чЪмъ ЗограФское еван- 
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геліе или нашъ памятникъ, я зтимъ еще He предрЬшаю вопроса o происхождении Формъ 
кедКакъ, ношадхъ, мазаахъ и T. д. 


Прежде всего здЪсь бросается въ глаза полный параллелизмъ относительно вокала пред. 
шествующаго окончанію y, это а, которое этимологически могло бы зам нять м иди +. Если 
же выд$лить и это а, T. е. цБлое окончаніе ay», то остается для глаг., оканчивающихся на 
тематическое а или $, полная эта тема безъ дальнфйшихъ измЪненій, y всёхъ же прочихъ 
глаг. замЪчается переходъ изъ темы наст. времени или неопред. наклонен!я въ особое TEMA- 
тическое окончаше на + или и. Это k или м при слБдующемъ а инф кажется результатомт, 
дБйствія аналоги, такой же какая замћчается въ имперФект латинскаго языка, въ legé- 
bam, audiebam по аналогии съ amábam, docebam, или въ готскомъ fullnóda по аналогіи salbóda. 
И такъ я соглашаюсь съ Миклошичемъ въ TOM, что растКахъ, ид kaya въ сущности Oper- 
ставляетъ Форму не совсЪмъ оригинальную, а аналогическую, вызванную примбрами въ 
род оумКахъ, вмзаахъ и T. A., только не думаю, чтобы ей предшествовало раст хъ, ма Кхъ, 
происшедшее изъ настоящаго времени, гдћ будто бы + «символически» выражаетъ продол- 
жительность дЪйств!я. Если бы объ этомъ дЪло шло, такъ вЪроятно обнаруживалось бы про- 
тяжен!е вокала He въ конц темы, а въ корн%, какъ у глаголовъ интенсивныхъ, какъ въ 
старшемъ 8-аористЪ; имперхективное Е и м по моему нужно объяснить иначе, какъ я сей 
часъ скажу, предварительно хочется устранить миЪн!е, будто бы Формы имперфекта He- 
премнно стоятъ въ ближайшей связи съ темою настоящаго времени. Что Форма импер- 
Фекта не должна быть приводима въ непосредственную связь или даже зависимость отъ темы 
настоящаго времени, видно изъ примвровъ какъ kakaga, «Ед Еахъ, дадЖахъ, гдЪ темати- 
ческаго в въ настоящемъ времени вовсе нЪтъ, а въ имперфект$ все-таки выходить наружу 
тема tak, ekak, AaAk. Я вообще не вижу необходимости считать древнъйшими Формами 
всегда именно TÈ, которыя очевидно зависятъ отъ настоящаго времени, какъ напр. емлшхъ, 
плачЕхъ, мажакъ, показоуахъ и т. д.; этимъ имперФектамъ (отчасти совсБмъ неправильнымъ) 
посчастливилось, имъ досталась по моему AHbHil въ грамматикЪ Миклошича иезаслужен- 
ная честь (vergl. Grammatik IV?, 93), несмотря Hà TO, что ихъ очень не много и они гораздо 
проще объясняются позднфйшимъ вліяніемъ настоящаго времени. ВЪрно конечно зам ча- 
не Миклошича (Das Imperfect in den slavischen Sprachen, стр. 4), что близкое отношене 
имперфекта къ настоящему времени обусловлено организмомъ индоевропейскаго глагола, 
HO вЪдь славянскій инфинитивъ не долженъ быть противуполагаемъ настоящему времени 
въ смысл санскритскихъ темъ budha: bodha, или rpeueckux ле: лее. 


Сравнительное uayuenie славянскаго спряжен!я доказываетъ сильное стремлен!е глаго- 
ловъ перваго разряда къ переходу въ темы разрядовъ третьяго, четвертаго и пятаго, по- 
этому не удивительно, если для образованія имперфекта y глаголовъ перваго разряда 
въ языкЪ рано стала ощущаться потребность подобнаго перехода, намбченнаго такими 
примЪрами, какъ «КдКтн при «Ъмь или нмЕтн при нмамь и т. д. (сх. подобныя соображенія 
y Миклошича, das Imperfect, стр. 19. 27). 


Спрашивается, что такое вокалъ a (въ Ка, ма, аа), предшествующій окончаніямъ --хъ, 
— ше, —хж, въ которомъ по нашему изложен должна заключаться существенная разница 
между аористомъ и ниперФектомъ? Па кого славянскій имперФектъ пронзводитъ впечата$- 
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Hie позднЪйшаго пр!обрЪтен!я или же Формы сложной изъ вполнЪ понятныхъ составныхъ 
частей въ poat латинскаго plusquamperfect-a, тотъ можетъ съ HÉKOTOphIMH изм$нешями 
принять теорію Боппа (напр. BM. аъ говорить о "къ = eram, какъ Миклошичь полагалъ или 
о къ, какъ полагаеть Шмидтъ, который въ предшествующей темЪ на E |мдЕ--, пат] 
желаетъ видЕть остатокъ инфинитива на &1—01); на меня славянскій имперхектъ не произ- 
водитъ такого впечатяБн!я, онъ съ одной стороны слишкомъ близокъ къ 8-дористу, чтобы 
можно было совсЪмъ отдЪлять его отъ группы Формъ, въ которыхъ с играетъ характеристи- 
ческую роль, съ другой же стороны все-таки идетъ своимъ особымъ путемъ, уклоняясь отъ 
аориста не только вокаломъ, предшествующимъ окончанію, HO и самими окончаніями ше, 
utra, WETS, yx. Bcb эти обстоятельства говорятъ въ пользу предположенія, что слав, импер- 
Фекть представляетъ Форму параллельную Cb аористомъ, стоящую съ нимъ въ старинной 
связи, HO существованемъ своимъ необязанную ему. Побуждаемый такими соображеніями 
я и теперь опять останавливаюсь на богатомъ развити различныхь «наклонени» (modi) 
аориста въ санскритскомъ языкЪ, мн кажется а priori вЪроятнымъ, что нашъ импер- 
Фектъ зарождался въ кругу того же разнообразія и что онъ обязанъ своимъ существо- 
ваніемъ именно той творческой curb языка, которая обогатила санскритски языкъ боль- 
шимъ количествомъ 8&-Формъ. 

Окончан я напоминаютъ санскритскій кондиціоналъ, предшествующ же вокалъ Е — а 
напрашивается на сравненіе съ оптативнымъ уй, такимъ образомъ цфлое окончаніе kya— 
ахъ выходитъ близкимъ отраженіемъ санскритскаго окончанія yüsam, существующаго какъ 
нзвЪстно въ первомъ лицЪ ед. числа такъ называемаго прекатива (cx. Whitney, indische 
Grammatik S. 838. 921). ДЕйствительно санскритское Итуйваш и славянское живЪхъ (по AHA- 
логи: жнкКахъ) имБютъ много общаго по eopwb, хотя значеніе славянскаго имперфекта 
ближе подходитъ къ санскритскому кондищоналу (сл. Whitney $. 950). И такъ мнё кажется, 
что славянскій имперфектъ, хотя и дошелъ до своего полнаго развитія на почвЪ славян- 
ской, въ зародыш существовалъ уже въ болБе раннюю эпоху, это была Форма паралдель- 
ная къ аористамъ, стоявшая съ самого начала въ такомъ же отношеніи къ нимъ, въ ка- 
комъ обыкновенный славянскій императивъ (оптативъ) стоялъ и стоитъ къ настоящему 
времени. Какъ въ санскритскомъ языкЪ кондищоналъ представляетъ Форму имперфекта 
къ будущему времени, прекативъ же 8-злементомъ умноженную Форму оптатива, такъ 
въ славянскомъ при юммъ и KéA' kw существовали должно быть уже искони кКсомъ и Ri- 
Ayoma и конечно несигматическй аористъ-имперФектъ вєдомъ; сила творческая, непере- 
ставшая дЪйствовать, развила потомъ, какъ при дъ и кксъ еще третью Форму кдохъ, такъ 
при ведЖхъ аналогическую Форму мда Жахъ. Первыя Формы (кедемъ и вКсомъ) означали всегда 
совершающееся или совершившееся дЪйстве, посаЪднія же (кАдКмъ и кедЕхомъ) настоящее 
или бывшее желаніе и нам рен!е совершить дБйстве. За неимЪніемъ настоящаго HM- 
перФекта въ славянскомъ язъкЪ, гдЪ благодаря тематической неподвижности старинный 
имперхектъ и простой аористъ совпали въ одной Форм%, которая очень рано начала выхо- 
дить изъ употребленія, 8-оптативъ сталъ обобщать свое значеше въ смысл простого 
импереекта, хотя первоначально въ Форм его заключалось гораздо больше. 

Говоря о имцерФектБ въ смыслВ 8-оптатива я конечно имЪю въ виду ту эпоху языка, 


когда въ этой ФормБ не выдвигалось на первый планъ значеніе продолжительности, когда 
29* 
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напротивъ, He обращая вниманія на видовую сторону глагола, $-оптативъ образовался такъ 
отъ имперФективныхъ какъ отъ перфективныхъ глаголовъ. 

Мы конечно привыкли къ обыкновенному значенію имперфекта, но едва ли оно всегда 
было въ той же исключительности присуще ему. Если имперхектъ всегда выражалъ только 
то, что теперь соединяется съ Формами его, то становится трудно понятнымъ, какъ могли 
образовать имперФектъ глаголы совершеннаго вида? ПримЪровъ въ древнихъ памятникахъ 
старословЪнскаго языка и въ славянскихъ нарфчіяхъ не такъ мало, чтобы можно было 
считать ихъ лишь какимъ-то заблужденемъ языка; напротивъ въ большинствЪ сзучаевъ 
именно эти Формы отличаются рЪдкою выразительностью, въ нихъ-то преимущественно 
отзывается модальное значене имперФекта, сл. напр. (AMAXE не останка CA стъдостн, колеж 
самъ CA прЕда супр, 309 (т. e. когда у нихъ не было намЪрен!я отстать отъ постыднаго 
X baa), вмьже сл футъкнКаше, клан Каше см emoy клоц. 582 (на что бы ни случилось ему HaT- 
кнуться), нн еднно (A'kao) вже не поджигнжаши oyma супр. 255 (которое не поднимало бы, не 
было бы въ состоянін поднять), подъложаше poyuk подъ не и непростьраше CA на дланню изб. 
1073, я. 120 обр. (и каждый разъ послЪдовало распространеніе), ако AM IEMS послакьмше MOY- 
Камн, ожесточакааше ib. 140 обр. (коль скоро онъ чувствовалъ послабленіе муки, онъ сталл, 
хуже свирЪпствовать), аци во EH н слънца не нмЕло нн лоуны нн заКзАдь, TO н само то родомъ 
свътЖаше ca ioaH. эксарха шестодн. Ва (еслибъ не было солнца, луны и звЪздъ, такъ оно 
могло бы само отъ себя выдавать свЪтъ); аште скоро не позъканн KG kay, тжжаахж григ. 
нанз. 26 (если не случалось чтобы ихъ звали), аште коудаше когоу год Е въпросъ, TOY ане Eh- 
снише адамасъ изб. 1078 х, 120 обр. (въ случа% если вопросъ бъшъ богу пріятенъ, сейчасъ 
камень началъ сіять), аште Ан хоташи когъ Hà мечь прКдатн люди, коудаше кръжавъ ib. (если 
же богъ вознмЪлъ намфреше...камень долженъ былъ сдЪлаться кровавымъ). Сличп оба 
старохорватскіе примЪра, приведенные въ синтаксисЪ Миклошича: ne pristanih bijaci зе 
о prsi, dokle Кой ne рг1д1 ве pomoć od Isusa; kad se napasise, doma ga догепт5е, или же: 
još да budjah (= сжд+ҳъ) s njim ter da ubodijaie sinjora Mara St. pisci УП. 287 (если бы cay- 
чидось, чтобъ я былъ съ нимъ и еслибы такъ случилось чтобы онъ проколохъ), inako а 
propas pakljenu podjaše ib. V. 147 (иначе пришлось бы пойти), gdi trudan posrniese, zemlja 
potrnie&e ib. III. 320 (сколько pa3b случилось ему споткнуться,..), а oni opet u put pridihu 
(nonna tya) starin. IV. 111 (имъ опять предстояло принять плоть), и T. д. Много примБровъ 
можно найти въ выше упомянутой стать прох. Валявца, оттуда и эти заимствованы, везд E 
чувствуется, какъ глагодъ совершеннаго вида въ имперФхектЬ выражаетъ возможность 
бывшаго повторенія извЪстнаго дйствія, сл. хорошій примфръ у Менчетича (Stari pisci 
II. 258): njegda јој ja panih (= паднЕхъ или паднКахъ) па nje kril, a njegda postanih (постан ть, 
постанКахъ), а njegda potecih (потщЪхъ вм. потечаахъ), iz glasa ter recih (psukyu вм. мчаахъ). 

Глубокая старина этихъ оборотовъ, вышедшихъ потомъ изъ употребленія, доказы- 
вается тБмъ, что они жили M въ древнечешскомъ язык%, сл. напр. y Далимила: коша sé 
co nedostanie&e, и druha јако své jméjiese 7 (если бы чего недоставало), рак! sé kdy stala 
která sváda, и staréjsieho budieáse rada 8 (y старшаго могъ или долженъ былъ найтись CO- 
вЪтъ), když mužie kam jeti chtiechu, dievky dievkám proniesiechu (всякій pase сообщили 
бы), tak па césté dievky muzé ztepiechu 22, čáp, malé netbaje, véésiu pohtiese 95, jakož 
jich starosty biechu když К boji pojediechu alexandr. 10. 389, kam sč Ко! obrátie&e, tu ра 
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vše strany vidiese 17. 685, v ten баз budie&e bez něho, by nebylo otce jeho 40. 1632, £e jemu 
i jeden vody ne podadiese (не хотБлъ дать) hrad. rukop. 259 и т. д. Имперфектъ въ 
древнечешскомъ язык повліялъ на аористъ, заставивъ ero сдЪлать изкоторыя измБненія 
въ тематическомъ вокал® и въ окончаніи 8-го лица множ, числа; я по крайней мЪрБ пола- 
гаю, что аористическое 6 въ чешскомъ язык передъ ch, chom, ste вм. старословЪнскаго, 
сербохорватскаго и болгарскаго ө могло быть вызвано не только 2 и 3 лицомъ ед. числа, 
но еще скорБе аналопею имперФективнаго іе или jé; вЪдь и окончаніе 3-го лица ми. числа 
chu (какъ и въ болгарскомъ язык) поддалось ассимилящи съ имперфективныиъ Chu (yx) 
BM. свойственнаго аористу са (ша). Зам чательно впрочемъ, что BO второмъ лиц множ. 
числа нБтъ окончан!я Sete а есть только аористическое ste. При такой близости конечно не 
рБдко BM. аориста употребляется Форма имперфекта, напр. въ Градецкой рукописи: když 
před ni pfijédiechu (вм. pfijédechu), všichni za jedno klekniechu (вм. kleknuchu), dielátko 
bohom nazvachu а své jemu дагу vzdachu 361; здЪсь оба пося дне аориста заставляютъ и 
въ предыдущемъ ожидать дористическ!я Формы. 

Укажемъ еще на такія же Формы въ древнерусскомъ языкЪ. Въ жити Өеодосія Ile- 
черскаго, написанномъ Несторомъ, читаемъ: носици къ градъ продамхоу н тЕмь жнто коу- 
muyoy (т. e. каждый разъ, когда что продали, послЕдовала покупка) н се раздЖлыхоуть (отъ 
разд Канти) да къждо къ ношн CROW часть нзмедмше; н пакъ Akak см сковмь KAKAO намашетъ (им- 
перФектъ отъ мтн-нмж, T. е. каждому приходилось взяться за свое дБло), сидшши придъ... 
кс тКло юго покръкено коудыше (T. е. случалось что было покрыто), дондеже воудыше годъ (пока 
бълъ бы срокъ), дондєже пакъ коудыше чърнъць нскоусьнъ (пока бы сдЪлался), дондеже нзкък- 
наше EC& фустрон манастърьскън (пока изучилъ бы), афи KATO отндаше отъ манастърА, клаженын 
къ печали сфудаше (если бы случилось кому нибудь уйти изъ монастыря, TO онъ былъ печа- 
зенъ), и тако пркъваше, донъдеже кратъ възвраташе сл (пока бы вернулся), н гда пакъ прин- 
AAU, съ фадостню юго принмаше (и если случилось что онъ опять пришелъ). Греческій языкъ 
въ подобныхъ оборотахъ любитъ оптативъ (сл. 2. Черный греч. грам. П. $ 108, 184). 

И такъ послЪ долгаго размышленія я пришелъ къ слБдующему взгляду относительно 
имперфекта: Сначала онъ образовался параллельно съ повелительнымъ наклоненіемъ, вы- 
ражая бывшее желан!е или наклонность къ совершенію дЪйств!я, все равно было ли оно 
продолжительное или мгновенное. Формальная сторона его состояла изъ темы, совпадавшей 
y глаголовъ перваго и втораго разряда съ темою повелительнаго наклоненія на + (произ- 
водные глаголы на +, н, а образовали путемъ аналоги такую же тему на Е = и, а), передъ 
* uo mpuwbpy повелительнаго наклоненія переходили гортанные звуки въ свистящіе, OT- 
туда старинния, въ хорватскомъ Hapbuiu уц$лВвийя Формы recih, pecih, tecih, т. e. “ицЕхъ, 
Фпец\хь, #тацхъ. Сюда принадлежитъ также вЖхъ, кше, въ которомъ сохранилось + потому, 
что стояло внутри слова, между тБмъ какъ въ кн то же самое È перешло въ н (какъ въ nat- 
тн при плет ти), стало быть разница между кн и Riu такая же, какъ между плетн и плет Еше. 
Настоящимъ аористомъ He было к%хъ, а кыхъ, разница между кЕкъ--кЪакъ, ЕЪ--кКаше, ct- 
шл —&kayx* развилась потомъ. Съ тЪхъ поръ какъ этотъ 8-оптативъ получилъ боле широ- 
кое значеніе обыкновеннаго имперфекта, выражене продолжительности дйствія брало 
верхъ; съ тБхъ поръ Формы глаголовъ перваго и второго разряда оказывались для пере- 
дачи этой новой хункщи слишкомъ слабыми, языкъ прибЪгнулъ къ самому обыкновенному 
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средству, чтобы ихъ приспособить для имперфекта въ его новомъ значен!и, онъ перенесъ 
путемъ аналоги темы глаголовъ перваго и второго разряда въ боле полныя темы глаго- 
ловъ третьяго разряда, BM. natka образовалось полн Бе и выразительнће пмтахъ, вм сто 
*gkskya (отъ кЕгаж): к%жаахъ (отъ кЕжа-тн), вм. та хъ (отъ текж): течадхъ (какъ будто бы 
отъ теча-тн), BM. тонЕхъ (отъ тонж): Towkay (отъ “тонЕ-тн), вм. жнкЕхъ (отъ жнеж): xurkaya 
(отъ жнкЕтн). На этой степени Формальнаго развит!я стоитъ языкъ старословЪнскій, no- 
этому онъ уже He знаетъ Формъ старохорватскихъ “ра хъ, “пц къ, а только фечаахъ, 
печагуъ. 

Связь имперфекта (8-оптатива) съ повелитезьнымъ наклоненіемъ (обыкновеннымъ ON- 
тативомъ) уцфлЬла еще въ синтактическомъ употребленіи императива (стараго оптатива) 
въ смысл и взамЪнъ имперфекта, чему особенно много примЪровъ даетъ языкъ сербо- 
хорватскій, сл. Miklosich vergl. Syntax, стр. 794—797. 

Желаю, чтобы это отступленіе не показалось совсЁмъ лишнимъ даже тЪмъ, кому 
лучше нравится прежнее объясненіе, производящее вторую часть Формы слав. импер- 
Фекта отъ *aya, ыкъ, “Ехъ — лат. eram. По моему трудно примириться съ такою гипотезою 
уже по тому, что славянскому языку не отъкуда было взять импертФекть “уъ или tayn; 
другое дБло языкъ латинскій, гд существуетъ самостоятельное eram, или армянсюй гдБ 
имфется ёі, въ славянскомъ же языкЪ *%хъ или *ахъ не существуетъ (впрочемъ относи- 
тельнаго армянскаго сл. Zeitschrift für vergl. Sprachforschung XXIII. 12). 

Перечень примЪровъ нашего памятника, къ которому теперь приступаемъ, свидБтель- 
ствуетъ o рБшительномъ nepesbcb полныхъ Формъ (на kaga или захъ), гдБ только этому 
окончанію He предшествуетъ вокалъ; но когда передъ ожидаемымъ kay. или aaya стоить 
вокалъ, въ такомъ случаЪ вм. полнаго Кахъ или захъ обыкновенно является только ахъ или 
tya (съ + = и). 

Глаголы перваго разряда, корень которыхъ оканчивается на консонантъ: ведфаше зук. 
ГУ. 1, ид Кахж лук. XXIII. 32, в%дфахъ 10. I. 31. 33, eka'kaus мате. XXV. 26, XXVII. 18, марк. 
ХУ. 10, лук. VI. 8, XIX. 22, io. II. 9. 24. 25, V. 13, VI. 64, XIII. 11, XVIIL 2, w&akayx лук. 
IV. 41, io. XX. 9 (сжатыя Формы только statya мате. XXV. 24, «Ед kun іо. VI. 6, к«ЕдКуж io. 
П. 9), град Каше лук. XVIII. 43, град Кахж іо. IV. 30, дадЖаше марк. XI. 16, uA&aus мате. IX. 9, 
XXIV. 1, XXVI. 58, марк. II. 18, лук. IV. 80, VII. 6. 11, XXII. 47, XXIII. 27 ит. д., nA kay 
марк. IX. 80, лук. II. 3, VII. 11, XIV. 23, io. VIII. 2, takaya лук. VI. 1, XV. 16, XVII. 27, io. 
VI. 17. 21, расткаше лук. I. 80, II. 20, жняфаше лук. VIII. 27, io. I. 40, III. 22, ХТ. 54; neuaaum ca 
іо. XII. 6, течадшете іо. ХХ. 4; можааше мате. VIII. 28, XXII. 46, марк. I. 45, VI. 5. 19, XIV. 5, 
лук. I. 22, XIX. 8, io. XI. 87 (wmexaun мате. XXVI. 9), можааҳж марк. IV. 83, io. XII. 39, XXI. 
би uox kay лук. VIII. 19, стрЕжаахх мате. XXVII. 36; жърКауж марк. XIV. 12. 

Глаголы перваго разряда, которыхъ корень оканчивается на вокалъ: си Каше зук. XVIII. 
13, &wkayx лук. XXII. 64, XXIII. 27 (gwkyx мато. XXVII. 30, марк. ХУ. 19, io. XIX. 3), (аи хх 
лук. XVII. 27. 28), (къпнёше марк. X. 48, лук. XVIII. 39, къпнЕхж марк. XI. 9, лук. XXIII. 21), 
(спЖаше лук. II. 52), (cu wkaus марк. XII. 34, io. XXI. 12, cawkayx лук. XX. 40). 

Глаголы третьяго разряда съ основою на + въ звуковомъ значеніи ё: (оум уж марк. 
XIV. 40), gasoy wkayx марк. XVIII. 34; воаЖаше іо. V. 47, XI. 2 (cowkyu мате. XXV. 36), unat- 
аше марк. XII. 41, кндЖахж іо. VI. 2, марк. Г. 85, нєнакндкаҳж лук. XIX. 14, сЖАЖахъ мато. 
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XXVI. 55, ckakaun мате. XXVI. 58. 69, XXVIII. 2, марк. IV. 1, X. 46, лук. XVIII. 85, io. IV. 
6, VI. 3 (скдЖии мате. XIII. 1), eru kayx сл лук. XIII. 17, yorkaus марк. VI. 19, VII. 24, IX. 
30, лук. ХУ. 28, XVII. 13, io. VIT. 1, XII. 4, yorkayx мате. XXII. 8, XXVII. 15, io. VI. 11. 21, 
УП. 44 (yerkue мате. XVIII. 30, XXVII. 84, io. XVIII. 82, yorkyx io. XVI. 19); «wkaus мате. 
XIII. 46, XVIII. 25, XXVII. 16, марк. IV. 5, У. 3, ХП. 6. 44, XVI. 8, лук. XIII. 6, XVI. 1, 
XXIII. 17, io. XIII. 29 (нмЕше марк. УП. 25), nwkayx мате. XXI. 46, марк. III. 10, УПИ. 7. 14, 
ХІ. 32, лук. IV. 40 (uwkyx мате. XIII. 6, XIV. 5), мьнжахж мате. ХХ. 10, лук. XIX. 11, XXIV. 
37, io. XIII. 29, зазърКауж марк. УП. 2, назьрфахж лук. VI. 7, mokayx co io. VI. 52. 

Глаголы третьяго разряда съ + = м: дръждауж лук. IV. 42, одръжааше лук. V. 9, леждаши 
лук. У. 25 (aexaum марк. I. 80), съмждаше марк. II. 4, прнлежаауж лук. XXIII. 28, малъчааше мате. 
XXVI. 68, марк. XIV. 61, млъчаахж марк. Ш. 4, IX. 34, саъишаахж марк. XI. 14, съпдауж мате. 
XXV. 5 (съпаше мате. VIII. 24); — rokaya са лук. XIX. 21, кокаше сл марк. VI. 20, rokaya ca 
марк. IX. 32, X. 32, XI. 82, лук. IX. 45, XXII. 2 (кофуж марк. XI. 18, XVI. 8), воКаните io. IX. 
22; стоКаш io. I. 35, VI. 22, XVIII. 6, XIX. 29 (crekue мате. XIII. 2, 10. XX. 11), достокаше 
лук. VI. 4, ХШ. 16, io. IV. 4, стожахж лук. XXIII. 10. 35. 49 (crokyx мате. ХП. 46, io. XIX. 
25), сустоЖахж лук. XXIII. 23. 

Глаголы четвертаго разряда: a) съ A, н, 0 передъ тематическимъ н: молЕашв марк. V. 
18, XIV. 85, ayk. XV. 28, XXII. 41. 44, io. IV. 47 (молКше Maro. XVIII. 29, марк. V. 10. 23), 
молКахж марк. VI. 56, лук. УП. 4, VIII. 31 (молёҳљ мате. VIII. 81, XIV. 86, XV. 28), мъшл+- 
aus лук. XII. 17, мъша уж марк. XI. 31, wkekaur лук, VI. 19, ІХ, 11, хоул&аин лук. XXIII. 39, 
коулЖахж мате. XXVII. 39, марк. XV. 29; routaa іо. У. 16, usrowtayx марк. VI. 18, женКахж 
са лук. XVII. 27, «aumkaus лук. I. 21, (клажнЕуж сл мате. XIII. 57); тєорфаҳж лук. УТ. 28, vro- 
оКаши марк. XV. 8, io. II. 28, V. 16 (творКше лук. IX. 48, io. VI. 2, ткоркҳж марк. II. 6); б) съ 
вставочнымъ а: (давл ии мате. XVIII. 28), днклЖахх, сл мате. XIX. 25, марк. I. 22, IT. 12 (див- 
«kyx мате. ХП. 28, XIII. 54, XXII. 83), кофплЖаши ayk. I. 80, IT. 40, XXII. 59, крЕплКахж лук. 
XXIII. 5, маъвафаши лук. X. 40, славаКаши лук. XIII. 13 (славаЖуж мате. XV. 31, марк. II. 12), 
клагословАЖаше марк. X. 16 (клагослоклЕше лук. XXIV. 51); в) съ шипящею согласною или съ 
сочетанемъ небнымъ: (каждауж io. VIII. 10), (хождаши мате. XIV. 29, захождаии марк. Г. 82), 
ucyoxAaaus марк. XI. 19, лук. IV. 37, охождааши марк. П. 37, прохождааши лук. V. 15, хождаахж 
марк. XV. 41, саждаахж зук. ХУП: 28, прокождаахж лук. IV. 40, чеуждаахж ca io. ТУ. 27; прЕш- 
тагуж марк. X. 18. 48, кръштаауж io. III. 23; оучааии марк. II. 18, IX. 81, X. 1, лук. V. 8 (ey- 
чаше мате. ХПП. 54, марк. I. 26), оклачааии лук. VIII. 27; кълаждаии 10. V. 4, слоужадше марк. I. 
31, лук. IV. 39, io. XII. 2 (слеужаше мате. VIII. 15), слоужаахж марк. ХУ. 41; ношааше io. XII. 
6, къзношааши лук. XXIV. 51, нзношааҳж лук. УП. 12, прнношаахж марк. I. 82, X. 18, прошааҳж 
марк. XV. 6; 1) съ гласною передъ тематическимъ н: (такше са лук. I. 24). 

Глаголы пятаго и шестаго разряда: а) съ твердыми или іотованными а, M, р передъ те- 
матическимъ а: (посълаҳъ лук. XXIII 15, посылахж ib.), постнлаахж марк. XI. 8 (постнаахж 
мате. XXI. 8), желлаши лук. XVI. 21 (м. 6. вм. жеифави?); нзкнравуж лук. XIV. 7, ознрааше марк. 
У. 82, назнрааҳж марк. Ш. 2, оумнрааше лук. УП. 2, УШ. 42, попнрааҳж лук. ХП. 1, отнрааии 
лук. УП. 88; калКаше марк. IX. 20, ucukwkaun лук. IV. 40, нецжажахж марк. VI. 13, (остакафии 
марк. І. 34), домъшаКаши лук. IV. 7 (помъша уж мате. XVI. 7, XXI. 25), кланфахж марк. XV. 
19 (xaamkus ca мате. VIII 2, IX. 18, ХУШ. 26), къдкаркаш лук. XXI. 87, разараше io. У. 18; 
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6) съ зубными, губными M гортанными согласными передъ a: съклюдадше лук. IT. 19. 51 (съ- 
клюдахъ io. XVII. 2), зъдааҳж лук. XVII. 28, прнпалаахж марк. Ш. 11 (нападахж марк. Ш. 10), 
рыдаахж лук. УШ. 52, нсповкдааше лук. П. 38, запокћдаашє марк. УП. 36, пропокЕдаахж марк. 
VI. 12, uenogkAaayx io. ХП. 42 (гладаше мате. ХП. 22), oyrwkraayx марк. У. 24, лук. УШ. 42, 
метаахж лук. XXIII. 34, отълмтваш сл марк. XIV. 70, ококтаахж марк. XIV. 55, XIX. 48, фъ- 
пътаахж марк. V. 30, свнтааше лук. XXIII. 54, хутапаахж марк. V. 13, подокааше мате. XXIII. 
23, XXV. 27, лук. XI. 42, XV. 32, XXIV. 46 (подокаше мате. XVIII. 33, хук. XXIV. 26), kweza- 
aws лук. VIII. 29, прєъкааше лук. I. 22, гнЕкдаше марк. VI. 19, помакаахж лук. I. 62, исконьча- 
кадхж CA лук. УШ. 23, оупъкдаше лук. XI. 22, зъкаахж мато. XXI. 9, марк. X. 49, io. XII. 13, 
сънъмааҳж лук. V. 15 (вм. сънимаахж); ржгаахж мате. XXVII. 29, марк. V. 40, лук. ҮШ. 53, 
XXII. 68 (посагахж лук. XVII. 27), полагааҳж марк. ХУ. 47, плакаахж лук. V. 2, naakaay са лук. 
VIII. 52, XXIII. 27, нскадше марк. ХТУ. 11, лук. VI. 19, IX. 9, XIX. 8, XXII. 6, uckaay мате. 
XXVI. 59, марк. XI. 18, XIV. 1. 55, лук. V. 18, XI. 16 ит. д., искаахов лук. П. 48 (нскаше 
мате. XXVI. 16); в) съ свистящими согласными: вказаахж лук. VIII. 29 (съказаше марк. IV. 34, 
лук. XXIV. 27. 32), мазааше, овлокъзааше лук. УП. 38, мазаахж лук. VI. 13, оклизаахж лук. XVI. 
21, pkaaayx марк. XI. 8 (рЕзауж мато. XXI. 8), въетръзаахж лук. VI, 1, протръздани лук. V. 6, 
сътазахж марк. Г. 27, лук. ГУ. 36, писадше io. УШ. 6. 8, оужасаахж марк. УТ. 51, X. 24. 32, 
дук. П. 47 (прнкасаҳж марк. VI. 56); $) съ ц, ш, ж, шт, жд: (нарнцаҳж лук. I. 59), къарашааши марк. 
IX. 33, ХУ. 4, къпрашааҳж марк. X. 2, XII. 8 (къпрашаше мато. XVI. 18, въпрашауж марк. IX. 
28), въ одномъ прим рЪ, io. IV. 52 въпраша, вБроятно aus пропущено; слышааше лук. X. 39, 
послоушаауж марк. XII. 87, подрЕжаауж лук. XVI. 14, XXIII. 85, въмфштаахж марк. II. 2, oTa- 
кКштадие марк. ХІУ, 61, къзвраштаахж лук. XXIII. 48, отъпоуштааше марк. ХУ. 6, късхышта- 
аше лук. VIII. 29; 0) съ гласною передъ а (собственно передъ ы): (гоЖахж ca io. XVIII. 18), 
дааш лук. IX. 16, продаЖахж лук. XVII. 28 (дакше мате. XXVI. 26, марк. VIIL 6, лук. IV. 41, 
ХУ. 16, Aaaus марк. VI. 7, Aakyx марк. ХУ. 23), (хЖаши марк. I. 85), (напаЖин мате. XXVII. 
48, марк. ХУ. 86), (къстааше io. VI. 18), (сКаши лук. VIII. 5) и кълаахж хук. VII. 28, если отъ 
кълдатн); 

(Клагок%ствокаше лук. Ш. 18), ekposaaym іо. УП. 5, XII. 37, (вЕрокахж io. XII. 11), koyne- 
каахж лук. XVII. 28, лъжсък в д тельсткокаахж марк. XIV. 56. 57, плькаахж марк. XV. 19, pa- 
AeRaaym ca лук. XII. 17 (фаловахж са зук. Г. 58), съккдтельстковааше іо. ХП. 17, тр Ъкокадше 
io. II. 25, цКлокдахж марк. IX. 15. 

Имперхектъ останавливаетъ наше вниман!е еще одною Формальною особенностью, KA- 
торую нашъ памятникъ раздфляетъ съ древнфйшими текстами старословфнскаго языка. 
Въ двойственномъ и множественномъ числЪ передъ окончанями та, те посяЪдовательно 
встрБчается суФФиксъ ut въ противуположность аористическому с. Зная, что санскритскій 
кондиціоналъ по аналоги обыкновеннаго имперФекта оканчивается на Syatam, syata, что 
греческій с—аористъ внесъ во второе лицо х: &Àogate (вм. *EAUGTE), что въ латинскомъ 
язык eratis отступаетъ отъ санскритскаго AStA, греческаго TOTE, мы He удивляемся сла- 
вянскому ше и не должны считать его новообразованіемъ самаго поздняго времени. Про. 
тивъ такого объясненя говоритъ уже то обстоятельство, что окончанія' вита, шить 
встрЪчаютси только въ древибйшихъ памятникахъ и очень рано стали уступать аористи- 
ческимъ ста, сте. КромЪ того не надо забывать, что подъ вліяніемъ аналогіи мы могли бы 





463 


ожидать только окончан!я *yoTa, “от, какъ дБйствительно въ языкЪ далматинскихъ писа- 
телей не рЪдко читается по аналогіи 1-го лица — homo и во 2-омъ лиц — hote (ca. Дани- 
чић, историја облика 304—315). 

Дв. числа 2-oe auno: некаашета лук. П. 49. 

Дв. числа 3-ее лицо: кЖашеге марк. Г. 16, ІХ, 4, XIV. 40, лук. I. 6. 7, IV. 20, XXIII. 12 
(какъ аористъ єЁсте лук. IX. 30), кесёдоваашете лук. XXIV. 14, кофашете са io, IX. 22, єъпнЕшете 
мате. XX. 31, глаголаашете дук. ІХ. 31, дръжаашете лук. XXIV. 16, зьркашете марк. XV. 47, 
нАЖашете лук. XXIV. 28, io. XX. 3, нскаашете лук. П. 44, нжждаашите лук. XXIV. 29, отрЕшаа- 
шете марк. ХІ, 4, покЕдадшете лук. XXIV. 35, поношадшете марк. XV. 32 (но мате. XXVII. 44: 
поношаасте), разлжчаашете са лук. IX. 83, течаашете 10. ХХ. 4, кождаашете лук. II. 41. 


Множ. числа 2-oe лицо: помъншаКаните марк. IX. 33. 


В. Въ словообразован!и и въ подбор словъ. 

Нашъ памятникъ принадлежитъ къ числу тБхъ, въ которыхъ первоначальный nepe- 
водъ евангелія сохранился въ древнЪйшемъ вид, хотя не безъ измЪненій. Въ послднемъ 
можно убЪдиться провфривъ переводъ по нЪсколькимъ древнЪйшимъ спискамъ, что и CAE- 
лано мною въ подстрочныхъ примЪчаніяхъ къ тексту, здБсь изданному. Оказывается, что 
даже такіе памятники, какъ ЗограФское, Ассеманово и Маріинское иди Остромирово, Ca- 
вино и Хвалево евангеліе, несмотря на замЪчательную ихъ взаимную близость, расходятся 
другъ отъ друга то различемъ чтеній, вызванныхъ конечно подражанемъ греческимъ 
подлинникамъ, TO подборомъ особыхъ словъ или видоизмБненями ихъ въ ФорыЪ. Глаголи- 

` ческіе тексты вообще ближе между собою, чЁмъ къ кирилловскимъ, но и между HHMH BCE- 

же нЪтъ полнаго соглася, а это Фактъ въ высшей степени важный, онъ свидЪтельствуетъ 
о томъ, что при всей непродолжительности преобладан!я въ жизни глаголическихъ текстовъ, | 
они успфли подвергнуться измЪненіямъ и исправленямъ въ род тБхъ, каке потомъ въ 
боде широкихъ размрахъ совершались въ кирилловскихъ памятникахъ. И такъ истори- 
ческая судьба неразрывно связала обоюдные памятники. Въ глаголическихъ нам чено уже 
направлен!е, по которому двигались кириллонвскіе, начиная съ самыхъ древнихъ — а чЪмъ 
древнЪе они, тфмъ ближе къ глаголическимъ — въ кирилловскихъ же, несмотря на вс 
признаки полной жизненной силы — а жизнь есть движеніе, развите — остались много- 
чисденныя свидБтельства ихъ зависимости отъ глаголическихъ, какъ болЪе консерватив- 
ныхтъ, не далеко ушедшихъ отъ перваго перевода. При такихъ условіяхъ вопросъ o перво- 
начальномъ видЪ славянскаго перевода нЪсколько усложняется, но не становится невоз- 
можнымъ или неразрёшимымъ. Не надо только полагать, что все занесеннос въ тексть 
напр. Jorpaeckaro или Остромирова евангеля, такъ и читалось уже въ первомъ перевод%. 
Сравнительное изученіе важнёйшихт, памятниковъ, имбющихъ типическое значеніе, CO- 
ображенія о личности переводчиковъ и о народности окружавшей ихт среды — вотъ глав- 
ныя средства, при помощи которыхъ почти всегда въ случа разногласт можно съ полною 
убБдительностію рЪшить вопросъ въ пользу того или другого чтенія, слова, оборота или 
грамматической Формы. 

Если напримвръ мато. XIV. 8. 11, въ ЗоФраФскомъ евангели читается на KAWAK, а въ 
Маріинскомъ на мнсЁ, то едва ли можно сомнЪваться въ томъ, что посл днес древне, no- 


тому что слово мнса до сихъ порт, живетъ у поликовъ, чеховъ, словаковъ, словенцевъ (здЪсь 
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въ Фори miza == столъ) и трудно представить себё, какъ оно могло бы попасть въ тексть 
евангельскаго перевода въ позднфйшее время, посл того какъ славянское богослуженіе 
уже было оторвано отъ своей родной, паннонско-моравской почвы. Марк. УТ. 25 читается 
не только въ зогр. остр. ACCEM. HO и въ нашемъ текстБ на gabat — какъ это объяснить? 
Конечно такъ, что слово миса уже очень рано было зам нено другимъ бо. Бе широкой n3- 
вЪстности слюдо. Что дБло происходило такъ, а не наоборотъ, это доказываетъ нашъ NA- 
мятникъ тЪмъ, что послЬ марк. VI. 25 черезъ нЪсколько строкъ въ VI. 28 опять пишетъ 
на muck и лук. XI. 39 тоже muck. Хвалево евангеліе (бБлградское-никольское и бодоньское) 
какъ текстъ бывш въ употребленіи y Богомиловъ, дорожившихъ стариною въ род pyc- 
скихъ Старообрядцевъ, сохранилъ мате. ХГУ. 8. 11, зук. XI. 89 старинное слово «nca, но 
марк. VI. 25. 28 перадаетъ уже словомъ влюдо или клюдъва. ЗограФское и Ассеманово еван- 
геле, He знающія слова мнса, уже этимъ однимъ примБромъ доказываютъ, что исправление 
текста имъ не было чуждо. 

Мате. XXIV. 48, XXV. 5, лук. I. 21, XII. 45 нашъ памятникъ переводить греч. хроуо 
глаголомъ къснитн, зогр. и ACCEM. мжднтн или моуднтн, такъ и OCTD. — здБсь какъ кажется 
старина не на сторонф нашего текста, несмотря на TO, что его слово къеннтн повторяется 
въ Хвалевыхъ спискахъ; причина въ томъ, что слово muditi, muden, будучи хорошо из- 
вЪстно словенцамъ (и кайкавскимъ хорватамъ), какъ ближайшимъ сосфхямъ стариннаго 
населен!я паннонскаго, тЪмъ легче могло попасть въ первый переводъ, когда и Goxrape знали 
оба слова, сл. напр. изб. 1073. 256 оумоуждж (и въ нашемъ текстЪ лук. XXIV. 25 осталось 
мждъна, ник. замЪнено словомъ касна), второе же слово пользуется особенною распростра- 
ненностью y сербовъ и хорватовъ, гдБ оно должно быть и внесено въ текстъ евангелия. 
Кому бы казалось невБроятнымъ, что въ данномъ случаБ нашъ памятникъ внесъ въ свой 
текстъ новое слово, пусть обратитъ вниманіе на мате. XXIII. 84, rx b въ нашемъ текстЬ 
стоитъ въмт: вмЪсто первоначальнаго тимте (такъ не только зогр. ассем., HO еще и остр. 
евангеліе), или мате. X. 17, марк. X. 34 фукниктъ вм. oy Ttn TA (такъ еще ACCEM. HHK., зогр. 
разъ уже оувънтъ, на другомъ же мЪстЪ еще футижтъ, здБсь даже и остр. сохранило это 
слово), или лук. ХҮШ. 38 снкъшв BM. тепъше (такъ еще зогр.), а мате. XXVII. 26 и нашъ и 
ассем. и зогр. и всБ прочіе тексты пишутъ кнвъ, только Хвалевы списки сохранили еще 
первоначальную Форму тпъ. Такимъ образомъ осталось въ нашемъ текстБ только io. XIX. 
1 тим, согласно съ ACCEM. €B., вмБсто чего прочіе именно здБсь пишутъ ки. Это слово (tepsti- 
tepem, слк. (ера!) живетъ до сихъ поръ у словаковъ, словенцевъ въ значенін: бить, коло- 
тить; когда же переводъ евангелія началъ распространяться дальше на югъ, стали зам$- 
нять слово болЪе извЪстнымъ другимъ (кнтн). 

Мате. VI. 18 въ древнЪйшихъ текстахъ читается отъ непризнн, такъ въ нашемъ 
текст, въ зогр. никол., въ остром. и T. A., HO вотъ — уже ассем. текстъ на зтомъ мЪстЪЬ 
замнилъ старое слово обыкновеннымъ потомъ выраженіемъ отъ лжкаказго. Что это позд- 
нЪйшая поправка, въ этомъ нельзя никакъ сомифваться, потому что иначе M ACCEM. еванг. 
пишетъ непрнфзнь, напр. мате. ХШ, 38 непрнёзнинн, какъ Bc5 проче древнёйшше тексты. 


Едвали существуетъ другое, столь знаменательное слово для различ, зам чаемыхъ 
между глаголическими и кирилловскими памятниками, какъ съньмъ, сънъмиште НА TOÀ, ca- 


соръ, съкорнште на другой сторон%, сл. сказанное мною въ Введеніи къ Ассеманову еванге- 
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лію, стр. LXXVII. Однакожъ въ Остромировомъ евангеліи осталось io. XVI. 2 два раза ca- 
нымнщь (и еще разъ съньмъ въ неевангельскомъ текстЪ), наоборотъ въ зогр. еванг. встрЪ- 
чается уже два раза съсоръ лук. XXII. 66, іо. XI. 47 — любопътная взаимность: съ одной 
стороны зародышъ «кирилдовскаго» выраженія на страницахъ глаголическаго памятника, 
съ другой сохраненіе «глаголическаго» слова въ памятникЪ кирилловскомъ. 

Греческий глаголъ ВЛасфур оо передается въ нашемъ памятник такъ: мате. IX. 3 saa- 
свима тъ, ib. 29, лук. XII. 11. 10 класвнмисаатъ, 10. X. 36 класвима%ешн, HO мате. XXVII. 89, 
марк. XV. 29 хоүлкаҳж, лук. ХХШ. 39 коуаЖани, лук. XXII. 65 ҳоүлаште. Замбчательно, что 
такая же непосхФдовательность существуетъ и въ ЗограФскомъ, Ассемановомъ и XBA- 
девомъ евангеліи, даже въ тБхъ же мЪстахъ является слово хоуантн для передачи грече- 
скаго глагола. Это во всякомъ случа доказываетъ, что попытка замфнить греческое слово 
славянскимъ сдфлана уже въ самое раннее время, въ первую, глаголическую, эпоху. Пере- 
водъ существительнаго ВАхсфириа мене см ло выступаетъ въ древнфйшихъ текстахъ: 
Хвалевске списки («старообрядческ1е»!) постоянно соблюдаютъ непереводное слово власан- 
мн (марк. УП. 22 слово пропущено), нашъ и ассем. только мате. XII. 81 пишутъ коула, зогр. 
только марк. УП. 22 ҳоүленне, иначе оставляютъ непереведеннымъ слово гречеекое (сл. мате. 
XV. 19, марк. П. 7, IIT. 28, XIV. 64, лук. V. 21, io. X. 33); Остромирово евангеліе напротивъ 
употребило уже семь разъ ҳоүла, разъ только оставлено власенмни. 

Этихъ прим%ровъ достаточно для каждаго, кто только желаетъ убЪдиться въ томъ, 
что изученіе памятниковъ одной письменности можно осмыслить и сдЪлать плодотвор- 
нымъ только при помощи такихъ же памятниковъ другой письменности, въ особенно- 
сти же кирилловскіе памятники, не исключая конечно Остромирова евангемя, останутся 
мало понятными, если не будемъ изучать ихъ въ связи съ глаголическими, сообразно 
съ историческимъ ходомъ славянской письменности. ПровЪряя же одни тексты ‘другими, 
получаются немаловажные результаты, суть которыхъ давно уже вЪрно угадахъ покойный 
Шахарикъ, и дальнфйшими доказательствами подтвердили другіе, между которыми CO- 
шлюсь на изсдЬдованіе мое, написанное лЪтъ двадцать тому назадъ по поводу перваго 
издания Ассеманова евангелія, въ Загреб 1863, въ «Увод%» (Введеніи) къ #бксту, на 
стр. LX—XCIX. Что эти результаты остались до HoBbümaro времени мало извЪстными 
въ Россіи, — лучше сказать, что они здЪсь He пробрЪли особаго признанія со стороны 
бывшихъ авторитетныхъ представителей славянской Филологіи, этому конечно He будетъ 
удивляться тотъ, кто по опыту знаетъ, какъ трудно отказаться отъ любимыхъ привы- 
чекъ, воззрЪній и взглядовъ. He даромъ говоритъ сербская пословица: «наука је једна 
мука, а одука двије муке». 

И такъ, ставъ на вБрную точку зря, мы не будемъ уже говорить о рЬзкой противо- 
подложности двоякой письменности, которой сначала не было ни по зарожденію самаго дла» 
ни по воззрЬніямъ на него современниковъ. У HACE теперь уже не одинъ остатокъ глаго- 
лической письменности въ рукахъ, какъ живое свид&тельство бывшаго ero употребленія 
въ вЁкъ кирилловской письменности — лица, давно уже привыкшія читать не глаголическое, 
а кирилловское письмо, о чемъ можно судить по ихъ частымъ помфтамъ и прибавкамъ, 
не отказывались брать въ руки и читать книги, написанныя глаголицею. Съ другой же 


стороны He одинъ изъ древнихъ памятниковъ кирилловской письменности носитъ явные - 
80 
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сады своего происхожденія изъ глаголическаго источника то въ орөограФфическихъ или 
грамматическихъ пріемахъ, то въ старинныхъ словахъ или оборотахъ. 

Разбирая Ассеманово евангеліе по лексическому составу, я старался доказать, что ста- 
рина его выражается: а) въ словообразовательномъ отличи ивыхъ словъ, уступившихъ 
потомъ свое м%сто другому виду тЪхъ же словъ, напр. кратръ — кратъ; б) въ предпочтеніи, 
данномъ инымъ словамъ сБверо- или югозападнославянскаго происхожден!я, которыя по- 
томъ были вытфснены другими выраженіями, напр. градж — HAM, нскрънни — слижнин; 6) въ 
большомъ количествЪ иностранныхъ словъ, оставшихся непереведенными. Во вефхъ этихъ 
отношеніяхъ Маріинское евангеліе, вмЪстЪ съ ЗограФскимъ, очень близко подходить къ 
Ассеманову, такъ что теперь еще болБе опредфляются наши представления о первомъ пе- 
ревод% евангелія и судьбахъ этого перевода. На что я тогда уже намекалъ, говоря о «ки- 
рилловскомъ» влянш на Ассеманово eBaHrezie (сл. «Uvod» стр. LXIII, LXXIII, LXXIV, 
LXXVIII — LXXIX), то становится теперь для меня еще боле яснымъ, только въ другомъ 
смысл; я вижу, что дЪйствительно и глаголическ!е тексты не сейчасъ же установились, 
что и y нихъ было свое движеніе, высказавшееся въ исправленіяхъ перевода, въ замБн 
словъ и т. д., что несмотря на MXD общую сохранность, въ частностяхъ каждый изъ нихъ 
представляетъ любопытные прим$ры перехода изъ древняго типа евангельскаго перевода 
въ тотъ позднЪйпий, который втечене слЪдующихъ двухъ стол т распространился не 
только по всему югу, HO и по Россши. Это и понятно — вс наши гдаголическіе тексты напи- 
саны уже на югЬ (въ предБлахъ Болгаріи, Македоніи, Cep6iu, Босніи, Далмац и), въ эпоху 
nocxrb Кирилл4 и Меөодія, стало быть не раньше второй половины X и ХІ столЪтія; иные 
изъ нихъ, какъ напр. нашъ текстъ, предполагаютъ по всей вЪроятности уже готовые 
южнославянск!е списки, съ которыхъ были снова переписаны. Поэтому неудивительно, 
если Tb же изыБненія, съ которыми мы потомъ знакомимся по кирилховскимъ текстамъ, 
начинаютъ являться уже на страницахъ памятниковъ глаголическихъ. 

1. Въ словообразованіи нашъ памятникъ отличается TÉMM же особенностями, какія 
свойственны прочимъ древнъйшииъ текстамъ, только иныя проведены здвсь съ большею 
посл ховательностью, "ba rxb либо, напр. Формы сратръ, кратрн% употребляются столь 
посхВдовательно, что въ нашемъ памятник нЪтъ ни одного примЪра безъ p — трудно co- 
миБваться, что уже тогда эта орма употреблялась только въ предвлахъ Морав!и, Панноніи, 
на юг же кратъ, поэтому лук. VI. 42 у нарочно стерто. — Постоянно пишется пастъщь, такъ 
и въ ассем. HEK., зогр. знаетъ также пастоухъ; кажется, что уже въ первое время (T. e. на 
паннонскоморавской почв) употребляли TO и другое слово, такъ что Форма пастоухъ MO- 
жетъ быть уже потомъ въ извЪстномъ числВ южнославянскихъ памятниковъ нарочно 
устранена. — Въ нашемъ памятникБ пишется только некесъскъ, какъ и въ зограф. и Apy- 
гихъ древиЬйшихъ текстахъ (напр. Кіевскомъ отрывк%), Ho Ассеманово евангеле отсту- 
пило, давъ предпочтеніе Форм невесьнъ. Точно такъ почти исключительно земласкъ MEM 
ммъскъ, такъ и въ зогр. ев. и въ Кевскомъ отрывк® (въ ассем. очень часто земанъ); по- 
стоянно только члокёчьскъ (въ ассем. также члок%чь). — Рядомъ съ зогр. и ассем. ит. д. 
дается предпочтене прилагательному ввлнн, между TÉME какъ въ другихъ преобладаетъ 
вванкъ; первая Форма старше. — Нашъ текстъ употребляетъ исключительно пропатн, между 
TÉN какъ другіе предпочитаютъ распати, посдбднее слово бодБе напоминаетъ панионско- 
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моравскіе предёхы, ми кажется вЪроятнъмъ, что оно стояло въ древиЪйшемъ nepe- 
вод. — И Hamb памятникъ, подобно зогр. и ассем., даетъ рЪшительное предпочтеніе гла- 
голу неплънитн, вм. боле обыкновеннаго наплъннтн, господствующаго напр. въ Остроми- 
ровомъ евангежи. — Давно уже извЪстно предпочтете, даваемое Фори% тр Ека, вм. обыкно- 
веннаго T9484; въ нашемъ текст зам чается mburo подобное въ подрЕжлауж лук. XVI. 14, 
XXIII. 35, BWÉCTO обыкновеннаго, во BCÉX'b прочихъ текстахъ являющагося подражаауж. — 
Особенная послфдовательность замЪтна въ исключительномъ употреблени Формъ nwrkrH, 
фупит тн, късинтжтн (напр. хук. ГУ. 16 въспнтёнъ, такъ нашъ и ассем.), поаЖдЕтн, ncnork- 
АЖтн, проповЕдтн (напр. мате. XXVI. 13, марк. XVI. 20, лук. IV. 19, VIII. 47. 56, XIV. 21, 
іо. V. 15). — Bw. объкновеннаго глаголическаго yaxna (хросатфу марк, X. 46), зам няю- 
щаго кирилл. слово просм, въ нашемъ TeKCTÉ читаемъ yAXEAM, но едва ли это вЪрно, такъ 
какъ зогр. ник. хвал. и еще мстислан. ев. передаютъ это слово черезъ п: клжпами---хлоупав-- 
yaey nam. — Barbero окончанія жъдъ или шьды имфется только нцы или HUH въ вътернцек, 
седморице, мънежнцик и т. д. — Постоянно употребляется нночадъ вм. позди йшаго зднно- 
чадъ, хотя єдннъ собственно HHA съ прехиксомъ tA. — Старинный оборотъ ekgx uH пре- 
обладаетъ вм. боле обыкновеннаго кЕрокатн, напр. марк. XVI. 11. 14 н мсл кќръ: остром: 
уже не кЖроваши, лук. І. 45 akor aTa: остр. кЕрова. — ВозлВ ръжарь сохранилось лук. У. 2 
ръвнткъ, такъ и въ ACCEM., но зогр. и остр. и здвсь ръкарн. — Греческое урирцотеов nepe- 
ведено въ древнъйшемъ евангельскомъ текстВ словомъ къннжьннкъ, такъ въ нашемъ NA- 
мятник , асс. зогр. ник. хвал, галицк. ит. X., только въ ХХП-ей глав№ евангелія Mareea 
встрЕчается несколько разъ слово кънигъчнн, въ именит. множ, числа къингъчны, такъ въ 
нашемъ текст мате. XXIII. 18. 14. 15 и 23, въ зогр. и HHK., кромЪ того еще ibid. 27. 29. 34. 
Зам Бчателъно, что вс эти стихи (за исключенемъ посхЁдняго или двухъ послвъднихъ) не 
вошли въ первоначальный переводъ евангельскихъ чтеній, они были очевидно переведены 
потомъ, когда состоялся полный переводный текстъ цЪлаго тетраевангелія. И такъ — мы 
вправ В вид ть здвсь разницу двухъ переводчиковъ, перваго, употребившаго для передачи 
греч. урирралеос CXOBO къннжъннкъ, и второго, дополнившаго все что недоставало, давшаго 
предпочтеніе cxoBy къннгъчнн. ПослЬднее слово могло конечно потомъ попасть и въ TÉ 
мЪста, гдВ его сначала не было, такъ въ остром. мате. VIII. 19, и наоборотъ къннжъннкъ 
туда, гдћ дополнитель поставилъ было свое къннгъчнн, такъ въ нашемъ текстћ мате. XXII. 
27. 29 читается къннжъннкъ, HO зогр. и никол. еще къннгъчнм. 

Иные прим$ры уже очевидно уклонились въ сторону новоизићненій, такъ напр. посто- 
янно пишется влагодать, слагфдатънъ, слагодатель (лук. Г. 80, П. 40. 52, IV. 22, I. 28, XXII. 25), 
гдЪ, судя по памятникамъ, въ древнЪйшемъ текстЪ было клагод*ть и т. д. Точно такъ нельзя 
сомнф ваться въ томъ, что исключительно встрЪчающяся Формы писано, напнсано, написание 
и т. д. исправлены подъ вліяніемъ южныхъ говоровъ BM'ÉCTO maca, напьсано, пьсание, какъ 
еце довольно часто читается въ зограх., въ нашемъ пам. остался одинъ только прим ръ 
мате. XXVI. 81 псано. — Форма дрлҳаъ нашего памятника по крайней мВрЪ на BHA'D выхо- 
дить позднЪе Формы драселъ, встр8чающейся еще въ зогр. ассем. ник. (марк. X. 22, XXIV. 
17) — Любимое слово осласть, преобладающее и въ нашемъ памятник®, иногда повиди- 
мому уступило поздн®йшему кластъ (напр. мате. XXI. 27, марк. XI. 88). 

Трудно ршить, которой Фори дать предпочтеніе большей древности въ схъдующихъ 
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примфрахъ: o ввличьствии дук. IX. 43 остр. сав. (нашъ и зогр. «елнчнн), невфрьстаню марк. XVI. 
14 нашъ и ник, (невќоню ассем.), анхонмьстви® лук. XII. 15 нашъ и галицк. (зогр. awyonuawt, 
никол. лнхонманн*). Такъ и въ глаголахъ: наслЖдьствоуж марк. X. 17, лук. X, 25, XVIII. 18 
(зогр. acc. ник. наслКдоущ), послЕдъсткоум марк. XVI. 17. 20 (ник. послкдоую), посябшьство- 
щштоу марк. XVI. 20 (ник. поспкаыкшоү). Греческое слово водоуеш, кром обыкиовеннаго 
перевода клагослокнтн, передавалось въ древнЪйшихъ памятникахъ иногда еще черезъ вм- 
гословстити, такъ мате. XXVI. 26, марк. XIV. 22 клагосложешть нашъ и зогр. BO второмъ, а 
ассем. въ первомъ примЪрЪ, никоя. здЪБсь клагословль, но зато марк. VIII. 7 слагословештъ, rX5 
нашъ памятникъ очевидно замЪнилъ эту Форму болће позднею и ero словообразован!ю не- 
свойственною клагословнвъ; кромЪ того зогр. еще марк. X. 16 клагословештааии (HALIB &auro- 
слокаКаше), лук. I. 64 слагословста (нашъ gaarocaoga). И въ Кіевскомъ отрывк® читаемъ tai- 
госломстнлъ. 

2. Выборъ словъ нашего памятника въ большинствЪ случаевъ совпадаетъ съ особен- 
ностями, отмБченными уже при разборБ языка Ассеманова евангелія, на стр. LXVII—LXXX, 
но есть и кое-что свое. Такъ напр. слово калин (:отрбс) встрЪчается въ нашемъ TOKCTÉ марк. 
II. 17, V. 26, лук. IV. 28, VIII. 48, врачь только мате. IX. 19, лук. V. 31. Зогр. ассем. остр. 
сав, ник. перваго слова вовсе не знаютъ, но оно опирается на свидЪтельствЪ такихъ NA- 
мятниковъ, KAKE Фрейзингенскіє отрывки и Клоцовы листки, мы стало быть вправ пред- 
HOWOXXHTb, что слово калнн встрЪчалось дЪйствительно уже въ первомъ перевод еван- 
гелія, но очень рано было BbrTÉCHeHO обыкновеннымъ крачь. Въ Кіевскомъ отрывк% чи- 
тается принадлежащее сюда кальство два раза. — Рядомъ съ обыкновеннымъ заткеритн 
попадается еще лук. IV. 25 закаеяе са (&хАє1с 91), намекъ на которое остался и въ Николь- 
скомъ заклойн се, CX. лук. III. 20 закат: ник. заклопн, словенцы XO сихъ поръ говорятъ Z8- 
klenoti (zaklenuti) — га ерай въ значеніи claudere. ЗамЪчательно, что и закмие встрЪ- 
чается въ Кіевскомъ отрывкЪ. — Особенно важное слово нашего памятника — кекетъ 
(вм. обыкновеннаго коуръ): мате. XXVI. 48. 74. 75, марк. XIV. 80. 68. 72, марк. XXII. 34. 60. 
61, io. XIII. 38, XVIII. 27 кокотъ и кокотоглациние марк. XIII. 35. Я не сомнЪваюсь въ томъ, 
что это слово занесено въ нашъ памятникъ въ то время, когда ero списывали на юг, въ 
предЪлахъ языка сербо-хорватскаго. Такъ какъ чистые чакавцы (хорватскаго приморья и 
Далмащи) еще до сихъ поръ эту птицу называютъ petóh, — такъ напр. въ Бернардиновыхъ 
«пистухахъ» — то надо предположить, что нашъ памятникъ написанъ гдБ нибудь восточ- 
Hbe или южн е, въ югозападныхъ странахъ, гдЪ до сихъ nop живетъ слово kokot. Напр 
B. Кашичъ, родомъ изъ Далмаціи, пишетъ въ жити Христа, напечатанномъ въ Рим 1638, 
на стр. 58: «što glas od kokota ne biase učinio», «prvo nego piteo i (должно быть «Шь) kokot 
zaupije» ib. Въ книжечкЪ неизвстнаго автора «svitlost duše verne» (въ Венеции 1685) ва 
стр. 138 «tiem pitoma kokot ptica». СхЪдовательно это слово вподнЪ подтверждаетъ cooópa- 
женя, высказанныя выше на стр. 410, 424 и 425. 

Изъ прочихъ CIOB5, типичныхъ для истори евангельскаго перевода, упомянеиъ: крътъ 
для передачи греч. хӯтос io. XVIII. 1, 26 нашъ corJ. съ зогр. ник. ассем. (сав, градъ, ОСТР. 
на первомъ wbcTb въртъпъ, на второмъ къртоградъ), но дук. ХШ. 19 въ зогр. и въ нашемъ 
текстБ крътоградъ, а іо. XIX. 41 врътъпъ, на посл днемъ мЪстБ однакожъ ассем. и HEROJ. 
пишутъ еще врътъ; — некрьнин M нскръ BM. поздивйшаго канжьннн (въ древнъйшемъ текстЪ 
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санжьннн означало д хохло, не ó хуувьоу, напр. мате. XIV. 15), слово это XO сихъ поръ из- 
вЪстно y хорватовъ; — нєрЕдоү съткорнша мате. XXI, 42, марк. XII. 10, лук. ХХ. 17 нашъ 
и зогр., въ ACCEM. по недоразумёнію не къ pagoy (бтобохшя); — аъ enpa вм. позднЪйшаго 
ropk; — кКнити вм. обыкновеннаго цфинтн; — годнна предпочтительно передъ часъ (напр. мате. 
XXIV. 86. 42, хук. XII. 46, io. IV. 6. 21. 52, V. 28. 85, XII. 28. 27), иногда взамЪнъ того же 
слова гедъ: лук. XIV. 17, io. УП. 80 (зогр. acc. годнна); — очень часто градж BM. обыкновен- 
Haro wAx: мате. VIIL 10, XXIV. 80, XXV. 6, XXVI. 64, марк. II. 14, XVI. 12, хук. III. 16, 
XVIII. 48, io. I. 29. 30, XVIII. 4 ит, д., сл. противоположный примвръ io. XVI. 10; и это 
слово до сихъ поръ находится въ общемъ употребленіи y сховенцевъ, а въ далматинской 
литератур прошлыхъ стохЬтій встрЬчалось постоянно; — өтъ жалин мате. VIII. 28 (Bo 
всБхъ прочихъ памятниках гросъ, грекншть или грекнштъ, да и въ нашемъ обыкновенно 
грокъ), отголоски слова живутъ въ сћвернорусскомъ жаль, жальникъ, которое по свид - 
тельству Даля значитъ: могила, кладбище, въ областн. словарћ orwbueno только значен!е: 
убогій домъ; дазматинское ѓа], Éalo (glarea) совпадаетъ съ итал. ghiajo; — извбстнъй обо- 
ротъ нскенн (не-конн или нсконн, какъ предхожный падежъ существительнаго неконь?) стали 
очень рано зам нять выраженіемъ нспръка, но сл. y HACE еще лук, I. 21, io. VI. 64, VIII. 44; — 
кмпатн въ значеніи сироіуо y насъ еще io. XII. 38, XVIII. 82; — ключитъ сл марк. XIV. 91, 
лук. I. 9, орнключьшю сл марк. VI. 21, въ другихъ текстахъ обыкновенно лоучнтъ cA, прилоучь- 
шоу см; — для передачи греч. үурафу употребляется почти исключительно къннгъ, новое выра- 
женіе пнсание y насъ только лук. IV. 21, а марк. ХУ. 28 янсане, но въ остр. число послбднихъ 
примъровъ уже увеличивается, сл. лук. XXIV. 32. 45; — вм. обыкновеннаго мнмо HTH въ 
древнЪйшихъ текстахъ, такъ и въ нашемъ, еще довольно часто встрЪчается глаголъ MH- 
нжтн, сл. мате. VIII. 28, лук. XVI. 26, ХІХ, 4;—Harrb памятникъ знаетъ только мытарь и мътъ- 
ница, выраженіе мъздонмъць, изв стное изъ Остромирова евангелія, попадается довольно 
часто уже въ ЗограФскомъ евангеліи, но очевидно это позднЪйшее исправленіе, сл. мате. 
V. 46. 47, IX. 10. 11, XI. 19, марк. II. 15. 16, лук. V. 27; мате. IX. 9, марк. II. 14, лук. V. 27; — 
стариниый глаголъ натроутн виденъ изъ примра мате. XXV. 97 натреүуомъ, такъ ассем. 
зогр. HHK.; — вм. ue срЕштн- не кофгж позднъйшихъ памятниковъ въ нашемъ всегда только 
не реднтн или не раднтн, иногда даже тамъ, гдБ уже въ зограФ. выраженіе замБнено, сл. 
напр. мате. VI. 24 we фоднтн: ассем. зогр. сав. не срЕшти; — глаголъ отъпоустнти и суще- 
ствительное өтъпоүштенн чередуются съ OCTARHTH, оставление, сл. мате. VI. 12. 14. 15, марк. 
I. 4, лук. I. 77, Ш. 3, XXIV. 47, если въ нашемъ памятник читаемъ отъдание мате. XXVI, 
28, то это очевидно новъйшая поправка, потому что въ зогр. въ томъ же мЪстЪ отъяоу- 
штенне; поса Ъднее слово кажется особенностью югозападнославянскою, судя по тому, что 
уже въ Фрейзингенскихъ отрывкахъ имЪется фтъпоустъкъ; — спъти 10. ХУ. 25 согласно 
co всЪми прочими древнйшими текстами, остром. уже кез дума; — съв Ждтелъствоунк 
въ нашемъ памятникБ поса довательно, остром. и ACCEM. иногда замфняютъ словомъ 
послеушьсткоуьк, сав. послоушам и поккдльк, такъ и сък дЕтвль въ сав. замЬняется словомъ 
послфухъ, У HACE возлБ съкдЕтельство еще съкЕд нн (мате. УШ. 4, X. 18, марк. I. 44, 
лук. IX. 5); греческое выражене очевидно затрудняло славянскихъ переводчиковъ, уже 
въ первомъ перевод должно быть заключалось рядомъ съв ЕдКтель, какъ новообразо- 
ванное слово, и послоухъ, какъ старинное, общеславянское, юридическое выражене, изъ 
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него перед лали также послоушьстко, читаемое въ пандектажъ Антіоха, и T. д.; — скръкьни 
io. XVI. 38 зам нено въ сав. сховомъ печадльни, потому что и въ нашемъ и во всЪхъ прочихъ 
текстахъ ФА передается то черезъ скръкь, TO черезъ печаль, пос днее мате. XIII. 21, 
марк. IV. 17, и для отл io. XVI. 6 скръвь, но лук. XXII. 45, io. XVI. 20—22 печаль; не без- 
интересно припомнить, что печаль является только въ тфхъ мЪстахъ, которыя должно быть 
переведены нЪсколько позднЪе для пополнен!я четвероевангелія, въ первомъ перевод 
печаль передавало греческое церцух; й Кіевскій отрывокъ пишетъ скръвънн грЕХЪ нашими; — 
тачи 10. П. 10 нашъ зогр. ассем. ник. галицк., остр. хоуже; — хыштьникъ мате. УП. 15, лук. 
XVIII. 11, такъ нашъ и всЪ древнъйше тексты, остр. на послрднемъ wÉcTEb гракнтель; — 
M нашъ памятникъ подобно Ассеманову eB. рЬшительно предпочнтаетъ шоун BM. aker, по- 
сл вдняго слова y HACE даже вовсе нЪтъ, въ остром. akra рядомъ съ шоун, и Зогр. пишетъ 
aken лук. XXIII. 88, мате. XXV. 33, марк. X. 37. 40, иначе шоүн; надо полагать, что старин- 
ное слово шөүн, шоунца очень рано было вьггбсняемо болБе обыкновеннымъ akar, y словен- 
цевъ говорится еще «в Éujco» иди «в Švico», «па 0», «na ройето, «ро беті» въ значеніи: 
поперегъ, косо; — mapo (тахо) мате. XXVIII. 7. 8, іо. XI. 29, только мате. V. 25 скоро и марк. 
IX. 39 къ скор«, зогр. уже вездЪ скоро, ассем. разъ только мъдро. 

Въ иныхъ примврахъ HAME текстъ отвергъ старинныя слова, замнивъ ихъ или 
обыкновенно встръчающимися въ позднЪйшихъ памятникахъ или своими особыми, южно- 
славянскими, однимъ словомъ, онъ подвергся уже тЁмъ изифненіямъ, о которыхъ была 
pws выше. Напр. знаменательное слово «тръ въ нашемъ текст обыкновенно уступило 
мфото другому слову єдннъ; въ ассем. зогр. ник. оно осталось, у HACE только: мате. XII. 38, 
XVI. 28, XVIII. 12, марк. XIV. 51, лук. VII. 2. 41, IX. 7. 49, X. 25, XVI. 1, XVIIL 85, XXII. 
59, XXIII. 8, io. IV. 46, XI. 49, иначе постоянно tanna, sannu, а марк. VIII. 8 Apoysun и лук. 
IX. 8 uwkya. Остромирово евангеле предпочитаетъ нЕкън, оставивъ впрочемъ довольно 
часто єтеръ; а что это слово дЪйствительно первоначальное, доказывается уже тЪмъ, что 
El, ти, котораго нельзя было передать черезъ вдннъ AHHA, осталось и y HACE по старинному 
SAHNA етеръ. И въ перевод пандектовъ Антіоха встрћчается въ евангельскомъ текстЬ 
єтеръ. — Зам чательное и старинное слово късаКпати (Лоо), уц д вшее еще въ зогр. acc. 
никольскомъ евангеліи, въ иашемъ текстБ замћнено глаголомъ въходлштл (должно быть 
късҳодлшта) 10. IV. 14. — Ви сто сохранившагося въ зогр. кладазь (хук. XIV. 5, io. IV. 6. 
11. 12) въ нашемъ памятник постоянно стоуфнщъ, такъ и въ остр. ассем. ник.; впрочемъ 
можно бы M наоборотъ утверждать, что въ древнЁйшемъ перевод было стоуденьць, а на 
югф прибавлено кладаза, потому что слово кладлзь въ ифсколько изм ненной Фори, какъ 
кладенецъ — кладенац, хорошо извЪстно сербамъ и болгарамъ; не берусь пока pÈ- 
шить. — Обыкновенное canora разъ замбнено въ нашемъ текст настоящимъ южносла- 
вянскимъ выраженіемъ чркєнн марк. Г. 7, такъ и въ галицкомъ еванг. 1144 года, между 
тЪмъ какъ остр. зогр. ACCEM. ник. сав. оставили и здЪсь слово canora. — Bu. кръчагъ марк. 
УП. 8 зогр. нашъ и накол. пишутъ чъванъ, вм. осъштъннкъ лук. V. 10 зогр. acc. остр. HHK., 
въ нашемъ насл&дьникъ. — Кажется, что греческое фоубю сначала переводилось глаголами 
глашатн, гласитн, възгласити, пригласнтн, по крайней мЪрЪ ассем. ник. почти исключительно 
употребляютъ эти выраженія, да и въ нашемъ памятникћ читается марк. ХУ. 85 глашгатъ, 
марк. Ш. 81 глашамште, марк. IX. 35 гласн; мате. ХП. 92, XXVI. 74, лук. VIII. 8. 54, XXIL 
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60, io. I. 49, XVIII. 27: възгласн; мате. XXVI. 34. 75, марк. XIV. 30, лук. XXII. 34. 61, io. XIII. 
38: възгласитъ; лук. XVI. 24, XXIII. 46: къзглашъ; io. II. 9 пригласн, дук. ХІХ, 15 пригласатъ; 
HO въ нашемъ текстБ упомянутый глаголъ нерЕдко зам ненъ-бохЪе обыкновеннымъ зъкати, 
въ чемъ съ HUME сходятся, по крайней мЪр в иногда, зогр. и остр., напр. мате. XXVII. 47, 
марк. X. 49, io. XI. 28 глашаетъ ассем. HHK.: зоветъ нашъ и зогр., лук. XIV. 12 не глашан 
HEK.: не зовн нашъ и зогр., марк. X. 49 зъкаахж нашъ: възъкдауж зогр., jo. IV. 16 призови 
нашъ и остр: пригласн зогр. acc. ник., io. Xl. 28 призъка нашъ: приглаен ассем., io. IX. 18 
призъкаша нашъ: понгласнша, възгласнша всЪ npouie, іо. IX. 24 призъкаша НАШЪ, къзъкашл 
остр.: възгласнша зогр. асс. HEK., io. XVIII. 38 козъка нашъ, призъка остр.: гласи зогр. асс. 
ник.; io. XL 48, XII. 17 възъка нашъ: къзгласн зогр. ник. остр. Что первенство на сторонЪ 
глагола гласнти, въ этомъ убфждаетъ Hac замфчательная описка іо. XIIL 18, гд въ sa- 
шемъ текст читается глаашете вм. бывшаго въ подлинник глашате. — Hamb текстъ схо- 
дится съ асеем. ник. остр. въ словЪ плаштаннца мате. XXVII. 59, марк. XIV. 51. 52, XV. 46, 
хук. XXIII. 53, но зогр. отступаетъ, переводя сховомъ понфкнца, которое въ TOND же смьюлВ 
употреблено переводчикомъ Изборника 1073-го года: мкоже ко онъ гЕне тЕло къ пожакицж 
ФЕНЕЪ. 

3. Число непереведенныхъ CHOBE евангельскаго текста колеблется, но древийшіе 
тексты вообще отличаются TËND, что въ нихъ, какъ естественно можно было ожидать, 
кое-что осталось еще непереведеннымъ, для чего позднВйшіе исправители нашли подхо- 
дящія славянскія выраженія. Нашъ памятникъ въ сравненіи съ ЗограФскимъ или Ассема- 
HOBBIM'b представляетъ лишь немного особенностей. Въ немъ осталось: мате. X. 29 на сса- 
рін сЕним+ есте (ассар:оо поет си:), такъ и въ ACCEM. на асерін, остр. ассарнн, никол. на съсарн, 
но въ зограФ. переведено пЕназоу. — мате. ХУ. 17, марк. УП. 19 афидрономъ, сккозЕ афедронъ 
(и зогр. и ник. оставили слово непереведекнымъ), а въ галицк. 1144 года уже переведено 
сховомъ проҳодъ. — ёлусроу обыкновенно переводится словомъ пёназь, такъ мате. XVIII. 
28, XX. 2. 9. 10. 18, XXII. 19, марк. VI. 37, XII. 15, XIV. 5, лук. X. 35, XX. 24, io. VI. 7, 
XII. 5, только лук. VII. 41 осталось динарь, такъ и зогр. ассем., остр. въ послЪднемъ мЪстЪ 
тоже дннарни, иначе TO n'kHASA, TO сревръннкъ, TO цата (напр. цата мате. XVIII. 28, XXII. 19, 
марк. XIV. 5, срекрьннкъ лук. X. 35, іо. VI. 7, ХП. 5), съркрънникъ знаетъ и нашъ текстъ, какъ 
переводъ греческаго арүор:оу мате. XXVI. 15, XXVII. 3. 9, марк. XIV. 11, но слова цата въ 
немъ, въ ACCEM. зогр. ник. вовсе HÉT: оно заимствовано изъ готскаго kintus, было извЪстно 
на югБ (какъ видно изъ старосербскаго щета), и попало въ еванг. текстъ вЪроятно въ Bos- 
гари. ДЪйствительно, Константинъ презвитеръ болгарскій читалъ уже въ своемъ текстЪ 
цата, и переводчикъ пандектовъ Антіоҳа употребилъ это слово. И такъ — пёназь ЮГОЗА- 
падное, ATA юговосточное слово. — io. X. 22 енќеннё, греч. Еухо(уик, осталось такъ, непере- 
веденное, въ нашемъ текст, въ Добриловскомъ 1164 г. еньгеньм и Никольскомъ (только 
испорчено въ ннкентн+), всЪ проче даютъ уже переводъ скаштенни или основленны, понокле- 
нны. — 10. ХХІ. 7 иинднтомъ (слеувОотуу) въ нашемъ текст зогр. ассем. остр. HHR., но въ 
поздиЪйшихъ переводится TO словомъ срачица, TO одежда. — лук. І. b отъ ebnwkoma (СЕ Epy- 
711.19 въ нашемъ текстБ, остр. ник. ACC., HO зогр. даетъ переводъ дьнекьнъм чрЕдъ, à BE 
стих 8. всВ переводятъ слово тфыъ же выраженіемъ чрЕда только безъ прилагательнаго.— 
марк. IX. 48. 45. 47 къ ћонж нашъ и зогр., но едва ли это былъ первый переводъ; судя по 
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зам Бчательному консерватизму Никольскаго евангелія, въ которомъ читаемъ ошибочный пе- 
реводъ: къ родь огна негасоуштаго, къ рождъстко огньное, надо полагать, что первый перевод- 
чикъ BM. усвууо, прочелъ усувх, при YEME cx дуетъ зам тить, что эти стихи не входили въ 
первоначальный составъ евангельскихъ чтений; cx. Оп. синод. рукоп. II. 1. 184. — марк. XV. 
39. 44. 46 хеутоургоу обыкновенно переводится словомъ сътьникъ, но на посхБднемъ мЬсть 
(въ стихЪ 45) осталось въ нашемъ текст , въ зогр. ник. хвал. гал. кентоурнона— очевидно такъ 
было и въ первоначальномъ перевод. — мате. VI. 28. лук. XII. 27 кринъ (TÀ xptva) осталось въ 
наш. текст$ и HHK., но въ зогр. JAHE уже переводъ цЕжтъ свлъныхъ, остр. Hà первомъ abcrb 
канны, другого же нћтъ. — іо. XII. 9, XIX. 89 въ наш, текстћ антра COPA. съ греч. Мтрку, но 
зогр. асс. ник. ливра, подъ очевиднымъ вдіяніемъ лат. libra, — цороу ве переводится въ наш. 
текстБ иначе, какъ словомъ муро мате. XXVI. 7. 9. 12, лук. УП. 37. 88, XXIII. 56, io. XII. 5, 
два раза въ женскомъ родЪ: лук. УП. 46 мнрењ и іо. XI. 2 муром, но это не стоитъ въ связи 
съ латинскимъ myrrha, какъ я полагать при изданіи Ассеманова евангелія, введенный въ 
l заблуждене ошибочнымъ чтеніемъ издателя текста, напечатавшаго мате. XI. 11 мере BM. 
змурнж; наконецъ марк. XIV. 3. 4 и іо. XII. 8 употреблено слово хонзма (уризмъ, ruetan 
Ҳензмънаћ, BOHA хензмънъм) какъ въ нашемъ текст, такъ въ зограх., ник. евангехіе здБсь 
прибфгло къ переводу слова хризма (ҳрісџра) самымъ обыкновеннымъ выражешемь масть, 
мастънъщ, но мате. XXVI. 7 пишетъ уризмн драги BM. мура драга. Слово хонзма можно найти 
еще въ нЪкоторнхъ другихъ кирилховскихъ памятникахъ ХП-ХШ sbra, напр. въ Галиц- 
комъ, Симоновскомъ, Карпинскомъ, и наоборотъ муро или меуро въ позднЪйшихъ глагол. 
текстахъ (въ книгахъ латинскаго обряда). — марк. XII. 88 өлокакътоматъ нашъ, зогр. ник. 
Ó., а ассем. перевелъ въчсъжагимъкъ жръткъ и съ нимъ соглашается ник. а. — оцьтъ по- 
пахо рядомъ съ олтарь и другими словами изъ латинскаго языка къ югозападнымтъ славя- 
намъ и такимъ путемъ въ старословЪнскій переводъ евангелія, но марк. ХУ. 23 оцътъне 
EHHO нашъ, зогр. остр. сав. (оцьтфне) должно быть не находилось въ первомъ перевод, 
когда асс. пишетъ озмърно, никол. осмрьнено т. е. £G[AUQVLO]AE VOY. — тура остается непереве- 
деннымъ марк. VI. 8, лук. IX. 8, нн пнры, лук. XXII. 35 сес пнръ, 36 nanpa, въ перевод мате. 
X. 10 мешъны и лук. X. 4 врётншта, но и здВсь въ ник. ев. оба раза пион (т. е. nupt), несмотря 
на то, что зогр. сходится съ нашимъ текстомъ. — порфоря не переводится лук. XVI. 19: съ 
порфурж l кусонъ, такъ нашъ и BCE прочіе (въ оүсонъ сав, въ grech остр. асс.), но обыкновенно 
въ нашемъ и HHKOX. передается черезъ прапрждъ марк. ХУ. 17. 20, прилагательное вра- 
прждънъ 10. ХІХ, 2. 5, ассем. и сав. черезъ пржпрждъ, npkngxAa, прЕпрждънъ, HO OCTD. Carapa- 
ница, сагъранъ, простое вагъръ встр®чается въ Супрасльскомъ сборникЪ, первое слово юго- 
западиое, второе юговосточное; странной ФормБ прапрждъ или м. б. хучше правржда какъ 
будто бы образчикомъ послужило прилагательное purpuratus. — сатоу осталось у насъ въ 
род. падеж множ. числа сатЪ: тонн cara мате. XIN. 33, лук. XIII. 21, оетр. несклоняемо 
TPNH сата, на параллельномъ же мЪстЪ тонн полъспждны (ожидаемъ тон подъепжданы или теми 
пелъспждин), это позднЪйш объяснительный переводъ, собственно GXtov = pórov xat Nerau 
'IzoX«x0v, но исправитель понялъ сатоу въ значеніи греческаго хот, а увниксъ «cT поа5се - 
АН, какъ сказано въ одномъ толковомъ апокалипсис#. — с(хера. лук. I. 15 у насъ снкера, такъ 
и HHKOJ. (только по опискЪ кнсвра), между тЪмъ уже зогр. даетъ переводъ: твофена кваса, Eb 
галицкомъ еванг. олег. — схаубаЛоу въ нашемъ TeKcTÉ остается непереведеннымъ: мате. 
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ХШ, 41 сканьдЖлъ: (ве прочіе съелазны, только НИКОЛ. сканьднли), XVIII. 7 отъ сканъдЖаъ. 
сканадаломъ, сканьдаль (ЗдЪсь и зогр. сканъдалъ, никох, ближе къ нашему по ФорыЪ слова 
сканьдиль, сканднломь), лук. XVII. 1 сканъдали (зогр. и ник. съєлазин), только мате. XVI. 28 
уже и въ нашемъ текстБ съсманъ; глаголъ схауваМ(о pbako безъ перевода: мате. XVIII. 
6 скандалнсаєтъ (такъ и зогр., сканднансаєть НИК.), лук. XVII. 2 скандалнсаатъ (зогр. вик, ca- 
слажиЕетъ), иначе вездВ клазннтн (io. VI. 61, мате. XIII. 57) и съвлазнити, съєлажнЕтн. — 
схлуп не переводится марк. ІХ. 5, хук. IX. 38: скннны три (зогр. и остр. на второмъ MECT 
тоже скинньх, HO на первомъ зогр. крокы, ник. оба раза с%нн), переведено мате. XVII. 4 и лук. 
XVI. 9 кровъ. Уже несогласіе въ перевод (то крокы, то сЕни) доказываетъ, что попытка пе- 
редачи греческаго слова славянскимъ не принадлежитъ первому переводчику. — удиеца 
toU хдусоо мате. XXII. 19 передается у насъ стариннымъ словомъ склазъ, заимствован- 
нымъ изъ готскаго skillings, еще въ зогр. 6. скълазъ, гал. ев. склазь, ник. кмзь, но уже асс. 
осразъ и OCTD. цатж. — уЛюввдхоцоу io. XII. 6, XIII. 29 переведено y насъ иностраннымъ, 
западнаго происхожденія словомъ скунинцх (такъ сав. ник. и галицк. ев.), въ зогр. асс. CXO- 
вомъ кокьчежьць, OCTD. рачнцж; и здВсь колебаніе между ковьчегъ и pauna свидБтельствуетъ 
о томъ, что это поздБйпия исправленія. — херадос лук. V. 19 передается иностраннымъ сло- 
BOWE скждель (скждоль зогр. скждълы CC. скоудКаь HHK.), заимствованнимъ изъ латинскаго 
scandula (м. 6. посредствомъ нёмецкаго языка), въ остром. переведено покровъ; хврашоу: 
скждьльннкъ марк. XIV. 18, лук. XXII. 10 (скждольннкъ зогр. скоүуднльннкь HHK.) хврадеов въ 
прилагательной ФормЪ: скждельннкокъ мате. XXVII. 7, скждвльничь, какъ новое доказатель- 
ство, что переводное слово покровъ позднЬйшаго происхожденія. — стаб:ос, стабоу nepe- 
дается непереводнымъ выражешемъ стаднн (род. множ. числа) лук. XXIV. 18, io. VI. 19, 
ХІ. 18, остр. на послбднемъ wb5crb попьришть, но это слово передаетъ мате. V. 41 греческое 
шоу въ нашемъ и въ зогр. ник. — лук. I. 10. Зошіара передается въ нашемъ текст сло- 
вомъ TM kn (temjan еще до сихъ nop» y кайкавскихъ хорватовъ), ближе къ греческому, 
очевидно въ исправленномъ видБ, остр. яумнана (зогр. и ник. тъмн на, ACCEM. тимнана). — 
опожритс переводится всегда замБчательно образованнымъ словомъ лнищемЕрн (или лнцем Еръ- 
стан) мате. XXIII. 28, марк. XII. 15, лук. ХИ. 1; поэтому He удивительно, что и охохретис 
уже въ древнЪйшихъ текстахъ является въ переводномъ видЪ какъ лицемЖръ, однакожъ 
сначала еще какъ-то несмЁло, прим$ровъ непереводнаго упокритъ очень много, напр. въ 
нашемъ текст Б упокрнтъ: мате. VI. 2. 16, XXII. 18, XXIII. 18. 16. 25. 27. 29, XXIV. 51, лук. 
XII. 56, а анцемфръ: мате. VI. 5, VII. 5, ХУ. 7, XXIII. 14. 23, марк. VII. 6, лук. VI. 42, XI. 44, 
XIII. 15; замЪчательно, что зограФ. и никол. евангеліе Hà тъхъ же мЕстахъ пишутъ TO vno- 
критъ, TO анимКръ — блестящее доказательство ихъ точности. Въ остром. прим$ры пере- 
воднаго выраженія взяли верхъ, осталось только разъ упоконтн мате. XXII. 18. 

Но какъ въ прочихъ отношеніяхъ, такъ и въ этомъ нашъ памятникъ иногда OTCTy- 
паетъ отъ первоначальнаго перевода, обнаруживая новыя, выраженія, T. e. переводныя 
слова тамъ, гдБ согласно съ консервативнымъ никольскимъ текстомъ для первоначальнаго 
труда надо предположить слова непереводныя. Такъ лук. XVI. 6 Вто переведено словомъ 
мра въ нашемъ, зогр. и галицк. €B., HO никол. ев. оставило вать — такъ и было сначала 
въ текст. — мате. XXVI. 18 лос xóv beta переведено къ єтероү въ нашемъ, зогр. никол., 


къ ждиномеу OCTD., къ нЕкомоу CAB., но въ асс. осталось къ дин, такъ и было въ первоначаль- 
30* 
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MOM TeKcTÉ. — марк. IV. 38 сл тў лроруу переводится въ нашемъ, EHKOX. и гал. ев. ит. д. 
на кръм+, въ зогр. сохранилось слово на докътор%, стоящее несоми нно въ связи съ древне- 
иЪмецкимъ doft& (transtrum, Ruderbank) — io. XI. 44 Бевешбуоб тойс лоби хо và хетрак 
хефрииц переводится въ нашемъ и другихъ текстахъ переводнымъ CXOBOM'b оукремуъ, HO въ 
никол. хвал. и Карпинскомъ ев. (одномъ изъ Хлудовскихъ) оставили греческое слово кнри- 
мн (въ хвал. описка кнра ми). — мате. XVI. 18 ènt тайту tjj петри и въ нашемъ текстЬ 
и въ зогр. переводится { на семь камене (остр. камени), но въ ассем. никол. хвал. оставлено 
непереводное выраженіе на «мъ петр. — лук. XVI. 58 тф прахтор, 9 лрихтор въ нашемъ 
текст слоүз+, caoyra, такъ и зогр. и въ прочихъ текстахъ, но ник. и хвал, ев. оставило 
непереведеннымъ практороу, практорь. — марк. VI. 27 впвхоуЛатора въ нашемъ текст и зогр. 
передается черезъ конна, остром. черезъ лмчъннка, но ACCEM. и ник. спекоулатора. — соубароу 
въ нашемъ текстВ оставлено непереведеннымъ, только іо. ХХ. 7 сударь, переведено же въ 
лук. XIX. 20 къ оукроус%, io. XI. 44 оукроусомъ (такъ и зогр. остр. ассем.), HO никол, еванг. 
оставило непереводное слово также іо. ХТ. 44 соударомь (соударемь), такъ и Карпинское (Хлу- 
довсков). — мате. XXVI. 28, марк. XIV. 20 тровМоу переведено словомъ сөлнло въ нашемъ 
текстБ, зогр. ACCEM. остр., но въ никол. оставлено въ TfHERARH (такъ и въ Карпинскомъ ев.); — 
лук. XX. 20, лук. XXIII. 2 qópoc переведено словомъ дань BO всЪхъ прочихъ текстахъ, 
только никол. а. галицк. и карп. eB. сохранили форъ на первомъ мъст. — лук. XII. 42, XVI. 
1. 3. 8 охоудрос переведено словомъ прнетавьникь въ нашемъ TEKCTÉ и зогр., но въ нико. 
осталось лук. XVI. 1. 8 фуконома, и галицк. карп, рук. XVI. 8 иконома. 


Это 6Бглое обозрћніе важн йшихъ особенностей нашего памятника могло убЪдить HACH, 
что онъ во всякомъ случа принадлежитъ къ самымъ зам чательнымъ остаткамъ древнЪй- 
шей славянской письменности. Уступая нЪсколько ЗограФскому евангелію въ соблюдении 
звуковыхъ тонкостей, онъ превзошелъ его въ вЪрной передач рЪдкихъ грамматическихъ 
Формъ, въ состав же словъ и оборотовъ сохранилъ не мало старины, благодаря которой 
значительно расширяются наши представленія о первоиачальномъ перевод. Теперь уже 
нельзя COMHBBATbCH въ TOMB, что какъ глаголическ!е, такъ кирилловскіе тексты, дошедине 
до HACE, изображаютъ результатъ усиленной литературной дЪятельности, продолжавшейся 
съ конца IX-ro no XI стол те, въ предблахъ древней Болгаріи, Македон!и, Сербін, Боснии, 
Хорващи и Далмаци. Эта вторая эпоха конечно pbako отпечатхВ лась на всЪхъ литератур- 
ныхъ произведеняхъ своего времени, какъ TÉX'b, которыя тогда впервые были написаны, 
такъ и твхъ, которыя только списывались съ готовыхъ старшихъ источниковъ. ВездБ 
черты древнЪйшей паннонско-моравской эпохи сглаживались, малоизв  стныя Формы и слова 
замВнялись новыми, лучше извъстными, зам ченныя ошибки и неточности въ переводахъ, 
раньше едФланныхъ, исправлялись, пробфлы восполнялись. Это тихое движеніе, имфвшее 
значеніе немаловажныхъ реФориъ, не оти Ъчено громкими словами на страницахъ куль- 
турной истори славянъ, но Tbarb убћдительнће изображено въ самомъ д%1%, въ литератур- 
ныхъ памятникахъ той отдаленной эпохи. Небходимо только умЪніе читать ихъ съ толкомъ, 

4 





475 


освБщать критическими взглядами, заставить проговорить. Это LÉO хихологической науки. 
Реформы, вызванныя новыми условіями, сначала касались равнымъ образомъ какъ тбхъ 
старыхъ, въ глаголическомъ письм% съ сЪвера Hà югъ занесенныхъ литературинхъ NAMAT- 
никовъ, такъ и новыхъ, на домашней грекославянской почв возникшихъ кирилловскихъ; 
но первые вскорВ начали здЪсь отставать, какъ Membe удобные для страны, привыкшей 
читать греческое письмо. Близость Визант!и, зависимость духовной жизни южныхъ, въ OCO- 
бенности болгарскихъ славянъ отъ идеаховъ культуры византійской — вскорВ сдвлали свое 
дБло: паннонская старина была отодвинута на заднее исто, запросы Hà увеличеніе числа 
и распространеніе глаголическихъ памятниковъ стати прекращаться; ими продолжали до- 
рожить еще только южнославянскіе «старовврьо — богомилы и западная часть балкан- 
скаго полуострова (Боснія, Далмащя, Хорвація, Истра и острова адріатическаго моря), ra $ 
влхіяніе византійское обрывалось на волнахъ вліянія римскаго. Болгарія и ея оФФиціальные 
представители, съ царемъ Симеономъ и его литературными сотрудниками во глав, выска- 
зались, выЪстВ съ провозглашен!емъ своей духовной связи съ Византіею, въ пользу греко- 
славянскаго письма, нынфшней кириллицы, давши ей предпочтеніе. 

Благодаря этому не случайному, а ходомъ исторіи обусловленному обстоятельству, въ 
памятникахъ глаголической письменности сохранилось много старины, они остались един- 
ственными свидБтелями давно уже минувшей литературной дЪятельности, такъ какъ и CO- 
держанемъ и Формою изображали по большей части состояніе языка не своего времени, а 
предшествовавшей ему эпохи, сложившагося въ литературную Форму въ другой стран , 
подъ другими культурными условями. Такимъ образомъ они становятся важнымъ посо- 
бемъ при историческомъ изучени вопроса o происхожденіи христіанской культуры у CXA- 
вянъ, для Филодогической же науки посредствующимъ звеномъ между массою памятниковъ 
поздиБйшихъ стохЁт (эпохи бохгарско-русско-сербской), и первымъ зарожденемъ цер- 
ковнославянской письменности Hà почвЪ моравско-паннонской; они вносятъ свЪтъ въ HCO- 
бозримое количество памятниковъ этой письменности, давая возможность остановиться на 
н%которыхъ изъ нихъ, какъ наиболБе вЪрномъ отражен!и старины, хотя бы и въ поздн$й- 
шихъ спискахъ. Приведу примВры. Давно уже покойный Шахарикъ узналъ значеніе Hu- 
кольскаго евангелія, позднёйшими изданіями и изсл5довашями Даничича объ зтомъ, какъ 
и паразлельномъ, болонскомъ списк® оправдались отзывы Шафарика, и кром% того выяс- 
нился очень важный Фактъ, что сохранешемъ зтихъ важныхъ памятниковъ мы обязаны 
боснійскому богомильству. Теперь же изъ разночтеній, приводимыхъ почтеннЪйшимъ 
о. АмФилохіемъ въ изданји галицкаго евангелия 1144 года, выходитъ наружу, что къ числу 
такихъ же зам чательныхъ, стариною текста блестящихъ памятниковъ принаддежитъ еще 
одно евангеле Хлудовскаго собранія рукописей, названное у о. АмФилож!я Карпинскимъ, 
въ описаніи покойнаго Андрея Попова оно числится подъ № 28 (Евангеліе- Апостогъ aupa- 
косъ) и относится всЪми, кто видБлъ его, къ XI—XIV вЪку (o. Auenzoxili говоритъ прямо 
o XIII B., A. Поповъ прибавхялъ изъ осторожности XIV в.). Текстъ этого евангещя слЪдо- 
вахо бы, если не издать цВликомъ, то по крайней w5pE тщательно изучить, потому что онъ 
характеромъ языка въ грамматическомъ и лексическомъ отношеніи превосходитъ всЪ до 
cux поръ извВстныя кирилховск!а евангелія и прямо сближается съ древн йшими глаго- 
дическими списками. Въ немъ оказываются по разночтеніяиъ y о. АмФилож!я такія старин- 
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ныя слова, какъ: валин, &'acAknaTH, &EHHTH, драселъ, CT, жаль (= гровъ), Заклепе (== затвери), 
нскрь, MHCA, MEALHA, рЕсънота (къ рЕснотж-скъ нетнна), рЕсънотнвънъ, склазь, сцЕгль, Хлжпатн, 
мъдро и T. д., въ HEMD сохранились простые и е-аористы старшаго типа, онъ знаетъ Форму 
БЖ, кнмь, повехительное наклонен! оукнымъ, такія Формы какъ нноямаминкось, и можетъ 
быть еще кое-что (характеристика языка этого памятника въ сочинени Гр. Воскресен- 
скаго объ АпостолЪ на стр. 118—119 не удовлетворяетъ). И такъ — до сихъ поръ мы могли 
приводить въ ближайшую связь съ глаголическими текстами евангез!я только два кирил- 
ховскіе списка ХУ вЪка: Никольское и Болонское евангеліе, оба сербской редакціи босній- 
скаго разряда; теперь же присаединяется къ нимъ еще одинъ кирилловскій памятникъ 
(изъ Хлудовскихъ), превышающий тфхъ цфлымъ столЪтемъ, a кром% того, судя по его бод- 
гарской редакци, происходящій изъ предБховъ Бозгари. Подробное изучеше памятника, 
на который я этимъ обращаю вниманіе всЪхъ, кому онъ доступенъ, пусть выяснить BO- 
просъ: не принадлежала ли и эта рукопись болгарскимъ богомиламъ? иначе трудно пони- 
мать, какая могла быть охота въ XIII или XIV вЪкБ для православнаго христіанина пріо- 
брЪтать списокъ евангезьскаго текста, на столько различнаго отъ обыкновенной редакщи? 
Bcb до сихъ поръ извъстнъе тексты этого стараго типа, вышедшаго въ оФФищальной 
церкви давно уже изъ употреблен!я, если они списывались еще въ XIV или XV вЪкЪ, то 
очевидно предназначались для богомиловъ, дававшихъ предпочтеніе старин%. 

Къ обоимъ спискамъ Хваля, о которыхъ была рЪчь, я могу прибавить еще одно 
богомильское евангеше, хранящееся въ Императорской публичной библіотек%, въ чисяЪ 
рукописей покойнаго Гильхердинга подъ № VI. Оно написано на пергамент боснійскимъ 
почеркомъ кирилловскаго письма, очень похожимъ на письмо Никольской или БЪлградской 
рукописи; писецъ упомянулъ о себБ въ концЪ рукописи «a Запнса кожномь MHAÓCTHIO хрьсти- 
Жнннь а зокомь Терьтъко Прнаькокнћь Земломь Гомнланннь », повидимому онъ жилъ въ начал 
XV вфка. Въ текстЪ этого евангелія, хотя оно во многомъ уже отступило отъ древиости, 
все-же сохранились такія слова, какъ: нскрь кен, єдро нде, «Аро кста, заклопи сё, KAUIM, Eh риз8 
прапрвдън ю, © неприЕзнн, да не прЕдань кнмь силь Или не снмь предали єго теск и T, A, ОДНИМЪ 
словомъ, уцЪхБло много старинныхъ выражен и оборотовъ, хоть и не столько, какъ 
напр. въ Никбльскомъ евангеліи. 

Я надБюсь, что найдутся еще и другіе тексты, кром% здЪеь упомянутыхъ, съ хорошо 
сохранившимся типомъ стараго перевода, и убЪжденъ въ TOM, что дальнЪйшія разысканія 
подтвердятъ изложенныя здЪсь мысли. 





СЛОВОУКАЗАТЕЛЬ (INDEX VERBORUM). 


Я 


а xai et, де vero, autem (saepissime occurrit). 

акне 60905, вофбос statim, confestim, mapa- 
хрӯӣра continuo: 9. 17, 21. 23—33, 44. 2, 50. з. 
13. 31, 89. 18, 98. 14, 104. 99, 109. 15, 118. 15. 91. 
эз, 119. 18. 30, 120. 25, 124. 7, 128. 9. в. 10, 129. 
13, 180. 22, 181. 21, 138. 7. 96, 184. 15. 16, 187. 
9. 15, 189. 7. 21. 30, 145. 3, 150. 15. 25, 159. 1. 7, 
175. 28, 176. 5, 194. 28, 209. 19, 213. 5, 214. 23, 
220. 10, 282. 1. 14, 288. 4, 256. 8, 258. 7, 260. 5, 
268. 17, 275. 15, 288. 12, 284. 16, 287. 2, 293. 99, 
801. за, 329. 37, 337. 3. 10, 343. 12, 373. 23. 38, 
390. 14, 395. 28, 400. 13. 14; — arhe 24. 94, 42. 
15, 44. 5, 73. 8. 14. 18, 75. 14. 16, 101. 27, 116. 26, 
117. 9. 18. 23, 118. 16, 120. 5, 121. 13, 127. 8, 133, 
10, 143. 22, 149. 24, 159. 12, 179. 1, 263. 17, 831. 
12; — aga (+ omissum) 117. 96. 

лика 5884, abba: 175. в. 

акслъ "АВЕЛ, Abel: ansaa 86. 9; ама 251. 23. 

авнатарь А Вз ap, Abiathar: акнатарн 123. 9—10. 

акн Кнь той АВ, Abia: анна 189. 14. 

акнлннин АВ Хлул, Abilina: авнанние 200. 7. 

авннадавъ 1. 7 pro аминадакъ АгуобаВ. 

авитн GxoxzÀumtOo revelo, pavepów manifesto; 
акнтн CA Qatvop.at аррагео, фхуврдоца: mani- 
festor: авн флехадофе 56. 18; -— ca ёфёуи 28. 
19, 44. 20, 69 300. 6, ёфауёросєу 400. 4, 
imperat. фхубровоу сєхитбу 349. 14; авнтъ cA 
89. 99—93, 128. 35, 228. 10; asata сл 328. 95, 
358. 3; авнств сл OQIN 58. 5; авнтн ХлоххЛофан 
243. в, -ca Хуафацува ди: 284, 17; авишн cA 16, 
13; авлКате ca фо/уваде 85. 16, авлЖатъ ca 89. 
14, 177. 35—36; vide sub ke—. 


акифудъ АВ:о95, Abiud: ажноуда, акноудъ 2. 13. 

акление дубе ostensio, ônrtacta visio, pave- 
pòv palam: акленне 182. 26, 310. 1; акленин 187. 
16, акленн* 196, в. 

акраамъ АВрхац Abraham: 1. 2, 278. 21, 274. 10, 
850. 89. 35, 851. 29, 352. 19—18, акрамъ 352. 19; 
акразма 2. 91, 6. 34, 262. 5, 852. 8, акрама 208. 
3, 278. 15, 852. 16—17; акраамоу 159. 90, 208. 4, 
акрамоү 194. 8; акраали 273. 17,-274. 19; arpa- 
амомъ 22. 96; авраамовъ 205. 18; акраамль 284. 
11, акрамль 81. 8, 165. 8; аврамле 273. 12, 850. 5. 
14—15; акраамАк 350. 91. 93, акраамлы 1. 2, 
аєрамл 291. 3, акрамалык 260. 16. 

акъгфустъ Абуоостос̧ Augustus: акъгоүста 
196. 9, avrocTa остр. авгоста асс. 

ак 7аррусіх palam, 5ўЛоу, фиувроу (rotetv) ma- 
nifestum (manifestare): 104. 20, 124. 26, 365. 
14, cf. ket. 

агнецъ Фудв, agnus: 916. 38, 817. 15; агнъца 
240. 20, 402. 4 (vl. овьци пробата). 

агода, rectius плоду, сав. KH. 40. 7—9 nota. 

адамокъ тоў Ада. 205. 19. 

адъднекъ той АЎ8‹ 205. 9. 

aan {ус infernum: ада 36. 4, 242. з; aak 273. 
14; — ад). адовъ: адова 56. 17. 

азоръ ACOP: 43094, азоръ 2. 14. 

азъ EYO ego: 7. 5. 17, 11. 93, 12. 18. 28, 13. 4. 15, 
22. 7. 11, 80 26, 31. 19, 32. 99, 84. 23—28, 36. 21, 
89. 14. 18, 50. 14, 65. 11, 71. 8. 96. 38. 31, 75. 99, 
76. 1. 10. 19, 81. 8, 86. 1, 87. 15, 94. 96, 98. 13, 
99. в. 14, 100. 8. 38, 113. 28, 115. 4, 116. 20, 136. 
10, 189. 22, 151. 4, 157. 20. 31. 34. 25, 165. 8, 168. 
7—8, 178. за bis, 177. 7. 18—19, 191. 3. 6, 201. 
11, 208. 2e, 221. 8, 228. в, 232. 9, 234. 8. 9, 240. 
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19, 244. 22, 246. 36, 248. 5—6. 9, 269. 5, 272. 3, 
285. 31. 25, 285. 15. 24, 298. 17, 297. 11, 298. 24. 
26—27, 299. 5, 302. 17, 304. e, 311. 11. 16—17, 
312. 18, 316. з. 9. 15. 19. 25. 27, 317. 2. 5—6. 11, 
324. 18, 326. 20. 22, 327. 33, 328. в, 328. 20, 931. 
10, 332. з, 383. 15. 19. 26, 334. в. 21, 335. 2, 387. 
ө, 338. 25, 339. 18. 14. 22, 340. 3. 7. 10. 11. 19. 33. 
24. 35, 341. 13. 28, 342. 19. 20. 22, 345. e. 18, 847, 
35. 27, 348. 6. 1f. 12. 14. 17. 28, 849. 1. 4. 6. 8. 
10—11. 16. 30. 24, 350. 17, 351. 1. 18. 21. 33, 352. 
5. 9. 19, 353. 19, 356. 15, 357. 16. 19. 24. 26, 358. 
7. 10. 16. 18, 359. в. 11. 11—12. 18. 28, 360. 10, 362. 
19. 24. 364. в, 368. 23. 369. в, 370. 13. 17. 98. 97, 
371. 19, 372. 10. 13. 18. 34, 378. 19, 874. 1. 10, 
875. 4. 5. 8. 30. 91. 24. 37, 376. 3. 6. 7. 17. 18. 19. 
23, 377. 14, 378. 1. 8. 11. 12. 13, 879. 3. 6. 16. 
880. 4. в. 22, 881. в. 14. 15. 16. 33. 95. 26, 388. 25. 
36, 384. 14. 33, 385. 18. 19. 33, 886. 4. в. 10. 13. 
14. 18. 31. 33, 387. 3—3. 8. 13, 988. 4—5. e. 10, 389. 
18. 19. 24, 890. 12, 391. 9. 18. 19. 95, 398. 7. 26. 

anye Wwóy ovum: анца 247. 10. 

акы pro ко 299. 5. зогр. 

акридъ &xpiç locusta: акриди 6. 15 acces, (ocTp. 
акридъ, деч, пржзн), 116. 15—16. 

алакастръ с\аВастроу alabastrum: 97. 17—18, 
172. 1. 8, 224. 10—11. (зогр. злакстръ). 

алгоүннъ аус, aloes: алгоунно 396. 15 (vl. a- 
AOHHO, олъгоуино). 

алекслдровъ "АЛеЁсуброо, Alexandri: amca- 
дрокоү 181. 1. 

алн 181. 33 (in graeco et latino textu verbum 
abest). 

алмодановъ, pro влмеданокъ, ЕЛдодоц Hel- 
madam. 

алъдни, pro usitato ладин, зогр. 117. 29. 

алъкати ЛУ esurio: алчжша 96. 1. 33, алчж- 
штен 217. 1—8. (vl. лачжштен), алчжштаы 194. 
4 (vl. лачжитль); prO nocTHTH са: алъкатн 
остр. 280. в. 

алъфеовъ ÁAgatou Alphaei: алъфовъ 99. 16—17, 
альфеока 121, 18—19, 216. 14, алфеока 125. 10—11. 

аманъ Apoy (vl. Аро) 2. 7. 7—8. 

амнн, амннь сту, amen: saepissime амннь 22, 
18, 80. 23, 31. 18, 88. 93, 34. 35, 48. 20, 57. 98, 
59. 25, 61. 7, 62. 34 et alia; non nunquam амннъ 
(amna) 63. 19, 99. 8, 819. 5, 340. 14; haud raro 
амнн: 68. 10, 86. 12, 98. e, 170. 30, 173. 18, 296. 1, 
319. 5, 822. 4, 332. в, 333. 1, 840. 1, 351. 24, 356. 
35, 357. 15, 372. 14. 34, 978. 2, 374. 16, 375. 26 
bis, 383. 13. 


анце 


— „арунсунагогъ 


амннадакокъ TOU ÁptvaDaB 205, 10. 

амосокъ тоў 'Áuoc 204. 26—97. 

андр&а Дубрежс, Andreas: аньдрка 29. 14, 167. 
96, 317. 24, 386. 3—3, 368. 11; aus Apex 9. 10, ань- 
Арык 117. 13 (зогр. андржа), 125, 8—9, 216. 13; 
андр ева 318. 13—13; анъДрЖовн 368. 10, ama- 
дрКовъ 118. 18. 

анЪедъ dyyehoç angelus: ankan 34. 35, 46, 11, 
102. 14, 116. 1, 190. 11. 15, 191. 3, 192. 1. 6. 11. 
за, 193. 4, 197. 7. 9, 223. 8—9, 236. 8, 300. в, 
310. 1, 869. 2, анфль 112. 8—4, anfa 111. s, 
830. 17 (аГглъ 8. 5. 16, 5. 1. 31); анан 46. 7, 47. 
11, 62. 14, 81. 5, 90. 15, 95. 10, 117. e, 165. 4, 
171. 5, 197. за, 284. 11 (агГан 8. 99); ан ла 397. 
зв dualis; анфлоу 191. 2, 192. 21; анфлы 89. 29, 
170. 20, 319. 7; 57. 20, 148. 3, 258. s. 10, 268. 13, 
273. 12; анћломъ 96. 15, анфлмъ 197. 17, 198. 
14, 206. 23, 291. 18 (аггломъ 8, 11). 

анна "Ауух Anna: 199. 95. 

анна "Ауужс: анна 390. 5, annk 202. 7, 388. 25. 

annasa тоў "Iavvat 204. 35. 

апостолъ бтостолос apostolus: аплъ 114. 8, 
186. 16, 872. 16, апосТла 297. 33, аван 137. 99. 
98, 234. 11, 275. 6, зпостаы 251. 18—19, авлмъ 
114. 14, 188. 27, 308. 21. 

apama Apap: apaama, драамъ 1. 7; арамовъ 205. 11. 

арнмат Ка Ариада: apum kis 110. 17, 182. 
94—95, 307. 10, 896. 9. 

ароматъ dpwpa: ароматы 183. 9—10, 807. 31-8. 
25, 396. 17. 

арфаксадокъ toU Арфааб 205. 16. 

архелан ÁpyéAxoc 5. 97. 

архнерен Qpytepsuc: 56. 38, 75. 95, 78. 7, 97. в, 
101. 33, 108. 13—14. 17. 34, 105. 3. 18, 106. 4. 
99—98, 111. 3. 5, 128. 10, 161. з, 162. з, 171. 19, 
176. 1. 39. 27, 177. 19. 16. 22, 179. 1. e. 39. 335—234, 
181. 19—20, 288. 3—4. 10—11, 290. 2, 296. 23, 302. 
8, 303. 25, 309. 18, 345. 2, 364. 21, 365. з. 8. 36, 
367. 6, 387. 91, 888. 35, 389. 15—16, 391. 10, 392. 
16. 393. 24, 394. 14 (аръхнерен 173. 3—4, арьхи- 
врен 74. 28); архнереихъ 116. 19, 188. 18; аруивреьь 
304. 3; apyutpeom 71. 11, 98. 19, 105. 8, 113. п, 
157. e, 172. 33, 297. 1, 300. 29, 303. в. 7, 846.6 
архнереовн 102. 25—96, 119. 23—33, 176. 31, 385. 
15—16, 389. 5—6. 9, 390. 1. 5. 6; архнеркока 102. 
7, 103.3, 176. 9—10, 300. 25; архнемоктъ 97. 9—10, 
176. 35, 178. 7, 801. 7, 382, 7, 390. 10; арневеи- 
стин 804. 55. 

agyHcvHarora QPXLOUYAYWYOÇ: авхисоунагогь 
132. 18—19, 260. 7; арунсунагога 133. 34, 232. 





арухитрнклнкъ 


16—17; аруисунагоговн 189. 27—38, друненнагогокъ 

148. s. 

- аруитриклннъ GoXttQUuxAtvoc: 820, 1. 5, архитрн- 
канноки 319. 33—94, 

аршнь той Ааршу 189. 15. 

асоурокъ toU Астр: асоурова 199. 36. 

афедронъ афедршу: 142, 10—11, афедрономъ 52, 20. 

ayasa "Ахаб 2. 5—6. 

ахнмъ Аухещ 2. 15. 

au T€ — аше Et, ау, ві (saepissime occurrit.). 


Б 


СААНН атрос medicus: калин 138. 1, 208. 1; kaan- 
kw 231. 34; kaama 122. 8. 

сез Фуви, Хор, Sine: 82. 14, 220. o, 297. e, 299. 
м, 347. 14—15, 878. 14; кес 44. 9, 45. 20, 118. 8, 
128. 15, 129. 28, 189. 19, 299. 15; кеж- 314. 4. 

сезаконие суора iniquitas: 20. 96, кезакони% 
85. 18, 88. 8; везакоменне 46. 13. 

сезаконъникъ GVOJOG 1114008: сезаконъниколма 
181. 14, кезаконьникы 299. 94. 

сезкодънъ Gvubpoc inaquosus: кезводънак 248, 20 
cf. KISAAN. 

сез- д-разоу ма Y. разФумъ 52. 17. 

сездъна GBuccoc, abyssus: каздънж 290. 11. 

сездънъ (recte сизкодънъ, Фуиброс): вездънаа 
мКста 41. 19—18. 

кезочьстко ус! а, inprobitas: 246. 94. 

сезоумние афросоут, stultitia: кезоумье 142. 19— 
20, везоүмь+ 216. 3. 

кезоумьнуъ Хфроу, stultus: сезоумьн 254. 14 
(vl. сезоумьлю), сезоумъни 250. 17. 

сеспечалънъ (vl. cec печалнн) @рёрцауос, весо- 
rus: 113. 8—9. 

ceckaa Хаа loquela: 104, 20, 178. 19, кесфды 
351. 31, keckAx 329. 4. 

сесКдокатн дро loquor, cuvruTXavo adeo: 
228. 18, keckAonaaueTe 309. 1—9, весЕдоункштема 
809. 3—4. 

сечъсти, сештъстин (ВС. кез чьсти, вез чъстни) Gct- 
uoc sine honore: 48. в, 135. 6; — кещьсттьна 163.4. 

сештадъ, вештаданъ Фтехуос, Bine filiis: 291. 
2. 6. 7. 

ки, нм, кнмъ #6с. vide кытн. 

кнсъръ рортарітус margarita: 19. 5, 47. 1. 3. 

кнтн толто percutio, Bépe caedo, фрате Аа 
flagello: 91. 20—91, 257. в, кнеши 390. 4; &u- 
иште 163. e, 178. +, 302. 3—4, 307. 3, кныкштю- 
wey 217. 95; кикаш 280. 10—11, кнфахж 302. 
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4, 305. 5, &wkyo 107. 95, 180. 15, 892. ө; kuwa 
77. 7, 162. 35; кикъ 107. 18, 180. 9, кнаъше 163. 
з, 282. 18, 289. 7. 9; къте цастиуюоете 86. 4; 
Eb tH 267. 14. 16, къени 168. 35; кненне цаст:уб- 
cat, ad flagellandum 71. 14. 

& uus фраубАЛсоу flagellum: 820. 19. 

слагъ ауа:906, Христос, bonus, suauis: 67. 18, 
71. 3, 165. 15, 218. 19, 281. з, 307. 9, 348. 8; 
влагъ gen. plur. 194. 5; слага 155. 14, 281. 3, 
19. 17—18, 67. 18, 247. 13—13; клагаа 19. 90, 278. 
93, 333. 13; raaro 36. 26, 67. 16, gaaros 219. 95; 
клагы nom. sing. 67. 15, 94. 3. 10, 165. 11, 219. 
23, 280. 38, 285. 8, acc. plur. 14. 8; клагжык 245. 
16; клагомь 228. 9. 

слагоколитн, клагонзколнти є0бохёо compla- 
ceo: клаговолнхъ 117. 9, 204. 91, клагонзколнуъ 
7. 96, 58. 14—15, vl. 117. 3, клагонзволи 38. 16, 
955. 93; — клагоколенне є0Ҙохіх bona voluntas: 
197. 21, 242. 95. 

RAarogmkeTu TM 5091180, вожууе,(оцан 
euangelizo: 191. 8—9, 210. 4, слаговЕстнтъ 207. 
11;--клагок Естоватн: влагокстоүык v]. кла- 
говЕштам 197. 10, слагокЕстоужтъ 94. 11—13, 
222. 96, слаговКстоума 226. 3—3, слагокЕстоумкш- 
те Yl. kaarogkurrauurre 233. 31; — клагок ter- 
кокатн: слагокКсткоуоутъ cA 272. 95—96; — 
клагов Кстъствефкатин: клагокЕстъсткокаше 
204. 8, клагоккстъсткоунштю 288. 9—10. 

слагодать vl клагодКтъ xap gratia: raaro- 
дату 192. 19—13, 200. 15 (клагодКтъ 316. 19. 20 
зогр.), клагодатн 207. 24—25 (&aaroa'krn 815. 18 
зогр.), клагодатных 201.21—23; — клагодатънъ 
(хехаритодёуос, gratia plenus): gaaroaaTaMak 
192. 6—7; — клагодатель воврустис beneficus: 
слагодателе 298. 90. 

влагоовразънъ є0суурщоу, nobilis: клагоокра- 
знъ 182. 25. 

клагословнтн є0Лоуєо benedico: клагословн 
49. 24, 138. 28, 199. 9. 18, 235. 3—8, 310. 19, 312. 
19; благослоките 13. 30, 217. 23—23; слагослова 
194. 29, клагослокаште 312. 24—35; БАДГОСЛОЕНКЪ 
144. 99; клагословлЖаАшЕ 155. 7—8, —akws 312. 
19—90, клагословленъ (вагскнъ, RATNA) 74. 12, 86. 
29, 160. з, 193. 14, 195. ө, 263. з, 367. 14, kaaro- 
словмин 95. 19, клагословмна 192. 7, 198. 18. 
слагословлено 160. 4, клагослоклендаго 177. 18 
(содотуто0); — влагословеститн: клагосло- 
вешть 99. 16, 174. 1—8. 

клаготкоритн xaAÁonotéo bene facio: єлаготко- 
рите 218. 7. 15, влаготвормштинму 218, 7—8. 


480 клаженъ 

слаженъ цахаров beatus: 34. 19, 56. 19, 91. 14, 
222. 26—27, 256. 37, 264. 23. 37; клажена 193. 20, 
клаженн 10. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 13. 14. 15, 206. 7, 
217. 14, 256. в. ө. 15, 372. 17, 399. 39, влаженни 
217. 2—3. 17, 249, 4, клаженое 249. 3, влажен 
243. 7—8, слаженКи 43. 19, клажены 306. 11, Raa- 
жнънкъ 186. 17. 

&AaxuTH ахар Со beatum dico: 198. яв. 

слазнити схауба Сю scandalizo: слазннтъ 841. 
9, EAMKWky. ca 48. 4—5. 

БАНЖЬННН Ó XUXÀQ, ёхбреуос, qui circum est, 
proximus: клнжьнль 49. 16, 119. 19, vl. pro 
нскрънни 244. 94. 

слизнъцъ Duo; didymus: 361. 29, 399. 5, 
400. 6—7. 

слнзъ 51755 prope: 90. 7, 170. эт. 29, 284. 15, 
295. 38, 296. 1, 320. 15, 324. 4, 335. 14, 337. 7. 
18. 19, 942. 1, 362. 4—5, 865. 16. 20, 394. 10, 396. 
23; БАНЗЬ 98. 23. 

слисцати CA, слъштати Есистралто refulgeo, 
кстратто COPUSCO: кансцам CA 286. 17, кансца- 
нштн 277. 18—19; кльшташтахь 808. 6; — 
ванецание Хатралу fulgor: кансцаниемь 250. 8. 

слюдо ztvak discus: на kawak 187. 11, cf. muca. 

влюстн туреш Servo: 82. 15, 118. 91; влюд+та, 
сдюдКте брате, ВЛЕпете videte, cavete: 28. 18, 
55. 13, 62. 11—19, 87. 12, 128. 98—99, 145. 17, 
166. 22, 168. 5. 22, 170. 10, 171. 6—7, 228. 12—13, 
253. 26, 299. 15; каюдн cA бра, схопег vide: 
119. 21, 250. 8. 

сллдъ Х7рос deliramentum: сладн 308. 23. 

&ARAHTMH пЛаужоща: erro: 81. 3, 164. 38, 165. 31—1. 

слждънъ Осотов luxuriosus: аждъно 268. за. 

во yap enim, (saepissime occurrit). 

согъ 9506 deus: 3. 15, 6. 35, 18. 3, 51. 15. 66. 8 
67. 19, 81. в, 120. 33, 154, 15. 20, 155. 15, 165. 
8 bis. 9 bis. 10. 18, 169. 28, 192. 17, 195. 9, 208. 
з, 212. 23, 222. 7, 231. 11, 254, 14. 17, 255. 2. 15, 
272. за, 279. 15, 281. 4, 291. 33, 314. 3, 822. з, 
323. 9. 18, 325. 5. e. 7, 327. 19, 888. 9, 850. 99, 
852. 8, 355. 21. 96, 859. 26, 362. 15, 373. 26. 27, 
399. 21; вога 8. 15, 10. 12, 26. 9, 58. 99, 56. 11, 
68. 20, 77. ав, 81. 18, 108. 20, 108. 35, 121. 14, 
131. 1, 156. 15. 16, 165. 19, 185. 9, 192. 1. 13, 
198. 2, 194. 29, 195. 31, 197. 19. 198. 9, 199. 9, 
201. за, 206. 38, 218. 8, 222. в, 223. 16, 229. 97, 
248. 19, 260. e, 276. 18, 279. з. 10, 282. s, 288. 
18, 287. 5, 291. 23, 306. 13. 27, 812. 35, 314. 3.3. 
в, 315. e. 99, 821. 35, 382. e, 385. 1, 389. 27, 
841. 27, 848. 91, 350. 24. 38, 351. 3. 16. 18, 354. 


сол 


э, 356. 2, 362. 15, 371. о, 374. 90, 383. 26, 384. 
в. 23, 402. 23; когоу 17. 1, 190. 35, 197. 20, 
206. 18, 272. 18, 277. 5, 382. 7, 355. 9, 370. 10, 
381. 5, 398. 14. 15; когови 80. 11, 164. o, 283. 
14, 290. 21, vl. 887. 20; когомъ 81. 7, 189. 17, 
190. e, 191. 7, 258. 2, 809. 17, когомь 108. 18, 
272. 28, 339. 94—95; когъ 860. 1; о zest 198. 
24, 323. 96; совн 359. 28; коже 109.9, 182. 4.— 
согочтецъ Феоасвус dei cultor: 355. 27. 

когатъ TÀouUcto; dives: 68. 11, 110. 16—17, 156. 
9, 264. 18, 270. 25, 273. 3, 281. 16, 283. 18; ко- 
гатын 273. 13, когатин 167. 4, когатааго 273. 9, 
согатоү 68. 14—15, 156. 10, 264. 4, 28]. 33, &e- 
гатК 188. 12, когат%мь 115. в, 187. 98, corart- 
ema 188. 8, согатъња 292. 19—90, когатынмъ 
217. 13. — когатнтн са, когат Ети TÀOUTEO 
dives sum: когат%ь 254. 17—18, БогатАШТА cA 
194. 5. —Богатьство, БОГАТЬСТЕНЕ TTÀOUTO, 
divitiae, Хрлрата pecuniae: 128. 13, 156. 2. 7, 
281. 19, когатьства 44. 8, когатъстеНЕ 227. 20. 

Божнн 7. 34, 8. 8. 10, 10. 13, 13. в, 24. 17, 37. 10, 
50. 36, 51. за, 103. 20, 108. 18, 109. 1, 110. 9, 
118. в, 123. 9, 124. 25, 182. 15, 192. 35, 202. 8, 
206. 3. 23, 209. 5. 27, 215. e, 228. 18, 302. 16, 
306. 2, 316. 24, 817. 12. 15, 319. 1, 325. 11, 826. 
9, 338. 22, 851. 1e, 360. 5, 361. 4, 362. 24, 392. 
38, 390. 27; nom. plur. 10. 13, 81. 5, 291. 19; 
instr. plur. 258. s. 10, 268. 13; loc. sing. 39. 18, 
76. 23, 174. 10, 206. 7, 216.7, 223. 14, 234. 16, 
238. e, 248. 9, 262. 7. 10, 264. 38, 297. 29, 361. 
3; кожне 39. 19, 68. 15, 78.3, 117. 10, 129. в. 
16, 141. 93, 148. 7, 154. 19, 165. 5, 156. 8. 8. 11, 
202. 23, 210. 4. 9, 217. 1, 226. з, 227. 9, 228. 35, 
233. 11, 236. 12, 240. 5. 11, 241. 15. 91, 248. 11, 
249. 5, 260. 3e, 261. 7, 272. 95, 277. 9. 10. 12, 
280. 38, 281. 19. 22, 284. 17, 296. 1, 298. s, 323. 
18, 838. 12, 360. 2; Божи 18. 10, 57. 7, 80. 
11, 115. 2, 117. 8—9, 127. за, 155. 6, 164. 9, 166. 
10, 182. 3e, 200. 15, 227. 5, 235. 15, 251. 17. 13, 
255. 21, 260. яв, 261. 7, 272. 35, 280. 95, 282. 
8—9, 290. 21, 807. 12, 322. e, 323. 18, 383. з. 12, 
888. 11, 353. 3—4, 356. 9, 366. 11; кожию 79. 
98, 163. 81, 290. 14; soxma 81. 8, 114. 18, 141. 13, 
165.1, 293. 5, 302. 15, 319. 7, 326. 7, 339. 20; 
сожим 51. 14—15, 74. 18, 108. 12, 126. 22, 141. 
7, 161. 18, 250. 95, 364. 3, 370. 10; сожмемаъ 84. 
98; кожнмъ 315. 6; кожинхъ 8. 7. — cf. кожи 
205. 20, кЖЖа (pr. «exwk) 147. 13. 

коле ще Соу maius: 45. 12, 84. 15, 129. 93, 166. 6, 
203. 16, 292. 2s, 293. 1, 884, 4. 
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E9AHM tl cov, хврсадтеров maior: 223. 11. 14, | вратри+ 41. 29, 126. 19. 15—16. 30—91, 228. 17— 


298. 31. 23—23, 359. 15—16, 877. 18, 378. e, 898. 
9; солен 35. 1, 37. 16—17, 41. 10, 61.5. 11—19, 
83. 15, 84. 9, 115. 4, 152. 5, 187. м, 188. 26, 
298. 18, 826. 14, 852. 3, 372. 15. 16, 380. 7; — 
сольша 319. 4, 344. 29—30, 376. 1, кольшаа 332. 
15; — кольшн 27. 3 (ҳєїроу peius), 81. 16, 254. 
23 (хЛетоу plus) кольшн® 81. 31 (етос, maxi- 
mus); — кольше 292. 17; — кольша 165. 36, 254. 9, 
979. 13. 

сельнъ ag)«vzc infirmus: комнъ 96. 19, колана 
96. 34. 

кол знь обдува infirmitas: 29. 11—19, 961. 3, 
колЕзин 23. 14, солЕзнин 87. 24, 226. 6, goats- 
nema 168. 39. 

сол Ети пафсуво infirmus sum: колнтъ 361. 1. 
6—7; кола 220. 15, 360. 19, коллшта 96. 5 (xc- 
Эеу7), колмштааго 221. 19, коляштин 122. 4, 
213. 29, колаштлм 80. 2, 51. 4—5, 140. з, 209. 
91, 233. 11—19, колмштннхъ 330. 15; roaka 95. 
96, солкаш 829. 16—17, 860. эз. 

со Етн са qoBsouat timeo: сом сл 279. 10; кон 
см 133. 28, 190. 15, 192. 12, 282. 19—90, 255. 23, 
867. 17; коншн cA 306. 13; rouma сл 76. 7—8; 
сонте см 32. 10, 50. 14, 58. 19, 189. 23, 197. 10, 
258. 4, 811. 11, 337. 9, конта сл 112. 4. 18; ко- 
m ca 279. 3; комштиимь ca 193. 29; коЖахъ 
см 28D. 16, кожаши ca 136. 19, кофахж сл 151. 
37, 167. 9, 162. 14, 184. 5, 238. 18—14, 296. 23, 
сокуж са 161. 4, воБашете ca 356. 1. 

крака 1420$, узро: nuptiae: 78. 13. 15, 79. 1—2. 
5, 98. 1, 256. 7, 264. 1, 319. 9. 12; крац 
318. 1. 

срачънъ (уадоо nuptialis) крачъна 79. 3, крачъ- 
нин 26. 35, 122. 11—13, срачъно 79. 11, крачъ- 
"wa 214. 4. 

краннтн хоХуо prohibeo: не краннте 67. 10, 152. 
20, 155. 3—4, 239. s, 280. 99. 

сранъ хОЛедов proelium: крань 266. 21, кранн 
87. 17, 168. 10, 293. 90, кранин 87. 18, 168. 
10—11. 

кратръ абеЛфос frater: 29. 11, 42. 4, 63. 8. 6. 27, 
80. 17, 96. 10, 126. 22, 135. 2, 164. 14. 16, 169. 5, 
270. в. 33, 275. 1, 291. 1. 8, 817. 94—95, 836. 8, 
360. 25, 362. 13. 16, 868. 12; кратра 18. 19, 19.3, 
31. 11, 48. 16, 58. 1, 80. 18—19, 117. 13. 21, 125. 
в, 134. 3, 196. 14. 17, 164. 17, 169. 5—6, 204. 11, 
216. 12, 219. в. 16, 291. 4, 318. 9—8; кратроу 18. 
22, 65. 16, 72. e, 80. 23, 202. 8, 219. ө, 253. 21; 
кфатре 219. 9; краток 362. в; кратромь 12. 3. 


18. 31. 23—34, 820. 14, 842. 9, 348.3; кратрь k 
41. 33. 96, 42. 2, 48. 1, 88. 10, 126. 18, 842. 15; 
сратрин 112. 19, 398. 13; кратрнь 80. 20, 156. 
36, 164. 18, 264. 17, 266. 7, 274. 7, 291.5; крат- 
онык 69. в, 156. 31—99, 282. 7, 294. 16, 299. 7—8, 
408.5; — cf кратъ 11.39, врата 9. 9—10. 14. 15, 
11. 24, кратоу 11. 95; кратных l. 4, 2. 9. 


крашьно Вроцата, TPOPAL, ётісктісос евсае, 


cibus: крашъно 234. за, 828. 9—10, 338. в bis, 
340. 21, крашъна 49. 16—17, 142. 11—12, 203. 19, 
234. 97, 320. 8. 

сръвъно бохос trabs: връвънФ 18. 19—20, 19. 1, 
219. 13, кръвна 18. 90, кръвъна 219. 7. 11—19. 

крънне Лос lutum: сренне 353. 10, крьнь 363. 
31—93, 954. 3—4. 6, кръньемь 363. 11. 

врЕгъ хрирдудс praeceps, ату‹аћбс litus: &pkroy 
24. 25, 191. 24, 230. 17, врЕЗЕ 400. 15. 

ср Ема форту onus: 36. 36, крЕлмна 82. 18, 251. 
9, крЕлинЕхъ 251. 11. 


‚воун дорос stultus: 84. 9. 15, 92. 5, ком 21. в 


(pro коую), royin 92. 6. 16. cf. коую 11. 36. 

соукъ TÒ урарцх litterae, cautio: соукъви 271. 
20. 35. 

коур Е Ла Ла procella: 180. e, tæpt 229. 4. 

Raapa хродуцос promptus: къдръ 101. 5, въдръ 
175. 16. 

съд тн ypnyopéew vigilo: 101. 2—3; съдите 91. 
1—9, 93. 6—7, 100. 94, 101. 3, 171. 12. 17, 175. 5. 
14, 296. 11, кьднтъ 171. 11—12, къдаци 197, 5, ` 
гъдашта 256. 10, raakaa 91. 6, 256. 18. 

&wEATH үіүуорох fio: 295. 89; къкаатъ 45. 12— 
13, 107. 7, 128. 15—16, 161. 18, 258. 8. 10, 268. 
19, кыкаетъ 44, 9—10, 97. 5—6; кываытъ 127. 
34, 134. 38, 248. 27, 408. 16; кыкаыкща 170. 28, 
295. 99, кыкаыкштад 234. 2, 807. з, кываькштн- 
uga 260. 24; къладин 230. 6, 830. 21. 33, кыва- 
aya 140. 10. — кывимое (TÒ садцвуоу) 300. 33, 
къкаємо (усубисуоу) 303. aa. 

&'wTH ELVEI esse, түєуёс9а: Вегі: 66. 9, 57. 1. 4, 
58. в, 62. 4. 10—11 etc.; — кыкъ усубреуов: 
151. 25, 152. 1, 155. 28—29, 244. 12, 277. 7, 299. 
39, 300. 7; къвъша асс. plur. neutr. 65. 4, dual. 
837.8; къмъшъ 281. 18; кывъшин 197 95; къвъ- 
шаа 65. 6, 110. 7—8, 118, 1; кывъши 181. 29, 
280. 19, 306. 27; къщъшн 2. 25, 44.4, 128. 9, 
184. 33, 181. 96, 371. 5; къвъше 311. 12; къкъ- 
шен 189. 5; къжъшоү 23. в, 48. 19—90, 49. 19, 
98. 27, 104. 27, 105. 1, 130. 1—2, 173. 15—16, 
220. 4, кывъшю 50. e, 70. 9, 97. 15, 110. 16, 118. 
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94, 139. 12, 182. 23, 209. 29, 400. 14; кыкъша- ! 
аго 230. 91—92, 320. 2, въвъшаго 233. 7; съкъ- 
шюмоу 308. 26—97, къвъшамъ 308. 7, кывъши- 
nma 313. 1, въкъшнмъ 184. 9; loc. sing. съвъ- 
шнимь 156. 5; кгыкъшинхь 208. 2—3, 309. 13; 
същъша 309. 95, кывъшльл 35. 96, 36. 6, 241. 
96; къвъшжи 304. 16; — єълъ 132. 9, 224. в, 
231. в, 238. 16, 286. 9, 351. 1, 352. 13, 356. 3, 
362. 18, 363. 11, 390. 92—98, кыла 88. 35, 170.1, 
къан 85. 29. 24, 350. 91, 356. 2, 380.2, ъло 99. 
11—18, 173. 38, 274. 91, 891. 13, кылы 35. 96, 
241. 36; Е Еуеусто factum est, additur parti- 
cipio ad exprimendum aoristum pass. graeci 
textus b. 17, 7. 27, 8. 94, 11. 91, 12. 19, 13.3. 14, 
21. 11, 26. 7, 48. 36 etc., състъ 12. 26, 18. 1, 23. 
39, 24. 8, 27. 37—28, 33. 24, 36. 15, 47. 22, 57. 
38, 65. 17, 66. 15, 73. 19, 77. 95—96, 92. 13, 
97. 3, permultis aliis locis; кысть 2 pers. 
Sing. Еубуоо 285, 9, yéyovac 331. 94; въсте 
dual. 196. 20, 808. 29, plur. 272. 10. 13, 299. 
16, 846. 11, conditional. 350. 91; кышл 36. 
22, 51. 7, 658. 4, 60. 10, 98. 3, 112. 2. 3, 113. 
11, 138. 5—6, 148. n, 248. 3—3, 309. 23—24, 
311. 5, 314. 4, 358. 28, 390. 14, 396. 4, 399. 
36; -— ки 26. 3, 88. ат, 91. 4. e bis, 99. 11. 
12, 182. 9, 142. 29, 150. 21, 169. 29, 170. 1, 173. 
28. 29, 194. 24, 210. 1, 224. 6. 18, 281. 8, 238. 16, 
256. 16. 18, 274. 21, 276. 11, 280. 11. 18, 287. 16, 
290. 5, 296. 32, 299. 4, 326. 8. 10. 11, 328. 38, 
350. 29, 352. 13, 356. а. з, 362. 12. 13, 368. 11. 
12, 380. з, 390. 22, 391. 13, 393. 8; кисте 37. 17. 
19, 272. 13, 275. 7. ө, 335. 4—5, 348. 83. 24, 350. 
22, 355. 1, 356. 20—91, 875. 10. 11—19, 377. 6. 17, 
380. 2; кнмъ 1 pers. sing. 285. 96, 374. 28, кимь 
1 pers. sing. 94. 26, 270. 15—16, 286. 9, 380. 13. 
16, 891. 15, 1 pers. plur. 85. 33. 23, 390. 33; 
ruwa 88. 27, 162. 35, 216. 4, 241. 95—26. 28. — 
ЕК "v: 21. 3. 10. 14, 24. 19, 87. 19. 93, 41. 4, 50. 
7. 8, 64. 18, 68. 8, 76. 3. 29, 80. 19, 92. 5, 94. 3. 
11. persaepe; каше Пу 196. 16, 199. 2, 284. 
27, 259. 95, 308. 18—19, 314. 1. 3, 321. 21, 396. | 
аз; сЕхъ juny 95. 34—55. 27, 96. 18, 176. 13—14, 
355. 12, 361. 97, 381. 10, 385. 93; &kyow 276. 
3—4; &kayx оху 51.8, 110. в. 10, 119. в, 120. 
17, 121. 95, 122. 6, 128. 8, 125. 16, 127. 20, 130. | 
5, 137. 27, 148. 21, 156. 30—31, 172. 4, 177. 4, ! 
182. 15, 187. 39, 195. 3, 197. 4, 208. 14—15, 211. ! 
з. 11, 212. 6. 7, 213. 17, 215. 5—6, 226. 4—5, 231. | 
5. м, 282, 5, 235. 7—8, 236. 23, 268. 7, 267. в, 
300. 32—23, 307. 18, 310. 11, 312, 29, 816. 12, 


с Есъноватн 


324. 5, 826. 2, 353. 15—16, 355. 2, 362. e, 368. 
5, 398. 90, 399. 12, 400. 5; &kyx 29. 2, 90. 19, 
110. 6, 188. 6; stwa усам 54. 18, 79. 8, 126. 


. 97,.134. 10, 191. 13, 208. 8, 259. 38, 323. 20—21, 


357. 14, 385. e, 401. 7; кЖаиите 117. 15, 148. 15, 
179. 19—30, 189. 1e, 190. 4, 207. 19—30, 304. 1; 
&kere 101. 11, 211. 13, 224. 24, 236. 19, 308. 
27. — кж 35. 26. 28, 86. e. 7, 124. 9, 161. 4, 163. 
26, 175. 21. 208. 22, 210. 8, 290. 9, 296. з, 347. 

10, 865. 13, 880. 13; кжтъ 185. 7; &x Ax 1 pers. 
sing. 27. 20, 59. 18, 198. 7, 150. 12, 212. 14, 237. 
27, 271. 13, 852. 11, 369. 7, 8 pers. plur. 256. s; 
&XAH 23. 1, 28. 11, 53. 18, 101. 9, 133. 23, 158. 
5, 198. з, 280. 19, 281. e, 285. 9. 13, 399. 19; 
кжаКте 80. 27, 91. 8, 218. 20, 378. 7—8, 379. 3; 
кждешн 67. 24, 191. 9, 211. 16, 244. 2, 263. 32, 
264. 7. 93; кждете 18. 16, 31. 4—5. 14, 61. 8—9, 
66. e, 87. 26, 90. 96, 154. 17—18, 168. 35, 169. s. 
8, 203. 90—31, 217. 4, 218. 18, 256. 19. 90, 278. 
15. 17. 20, 293. 1e, 294. 15. 17—18, 333. 28, 350. 
3. 7. 14, KRAFT et кжджтъ S&Bepissime occur- 
runt, кжде (pro кждетъ) 169. 24. — кжажфин 
40. 7 (цЕЛАюу, futurus). 

к%гатн—к%жатн peuyo fugio: &kraara 358. 
4, КЕгажтъ 88. 14—15, 169. 16—17, 294. 35, st- 
ганте 31. 18. — сЕжати 6. 22, 202. 26; Ежн 5. 
з, кЪжнтъ 358. 6, кЕжатъ 357. 11, кЁжа 176. 
20, кк жашл 24. 26, 102. 34, 131. 26—27, 176. 16, 
230. 19—30. . 

к%ла avayxy pressura 295. 5—6. 

к%льнъ xXuAÀO; debilis: ckannoy 62. 2, ekaa- 
ным 53. 27, дуалтров 266. 19, cf. маломошттъь 
et vl. кЕдъннкъ 264. 21 nota, кЖдьннкомь 158. 
6—7 nota. 


&tauTH, не кфавнъ dyvagos, rudis: некклена 27. 


1, 122. 19, 
кКлъ Asuxoc albus: &kaa 13. 11, сло 112, 1, «&- 
дж 183. 18, skam 58. 4, 148. 19, кКлахъ 397. 36. 


5% ство фоту fuga 88. за, 169. 34. 


Reena додоу, Зацаомоу daemon, daemonium: 
rken 28. 20, 85. 16, 39. в. 7, 59. 20, 119. 2, 125. 
20, 143. s. 10. 12, 184. в, 209. э, 223. зэ, 226. ғ, 
238. з, 247. 16. 20, 343. 29, 351. 30. 38, 358. эд. 
36; rken 24. 20, 181. 90, 209. 25, 230. 9. 15. 34, 
281. 8, 242. 10; &kca 208. 38, 851. 31; кКсемъ 
230. 6—7; coy 28. 17, 247. 17; кЕсъ 20.31, 28. 
21, 80. 4, 39. 15. 18, 119. 1. 18, 125. 4. 31, 136. 1, 
152. 17, 185. 1, 229. 30—21, 238. 26, 247. 30, 248. 
5. 6. 9—10, 262. 18, &kcky 238. 9. 

к\сьнокатн Üauiovttouat а daemonio vexor, 


сЪсънъ 


велнчне 
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daemonium habeo: кКсъноутъ сл 58. 4, 59. | картоломЕн Вхрдодоцитос, Bartholomaeus: 


13 (туем бета), кЪсънжлгаци са 89. 1, rica- 
ноужштааго са 358. 26—37, БЕсънфункшинмъ 
114. 1, 187. 13; кЕсъноуемоу 182. 4—5; rken- 
новакы 132. в, 281. 1, кЕсъновавъшааго 132. 1. 

кЪсънъ Sauxovitóp.evo; daemonium habens: st- 
снъ 28. 17, 186. 8, к%еъна 24. 13, кКсънъ 28. 9, 
53. 33—94, кЕсънъм 118. 27, кЖеъноую 25. 1, 
кКсънемь 187. 21. 


Е 


ва nomin. dual. sec. pers. 112. 15 in nota, 117. 17 
in nota; ваю оуфу 28. 11, 354. 80, въ кањ EV 

. орту 241. 27; вама Ору 28. 11, 73. 5. 14. 17, 112. 
11, 117. 17, 157. 15, 159. e. 11, 178. 10, 242. 1, 
297. 12. 18—19, 298. 1; — къ още nom. plur. 
17. 19, 19. 16. 22, 25. 13, 31. 9, 43. 34, 49. 18, 51. 
14. 18, 52. 17, 56. ө, 68. 36, 69. 3. 23, 70. 7, 74. 
24, 76. 96, 88. 8. 10. 26, 85. 15. 27, 90. в, 91. в, 
100. 2, etc.; uj £o acc. plur. 19. 7, 30. зв, 31. 9. 
3. 6. 17, 38. 1s, 96. 22, 75. 29, 76. 33, 86. 7, 87. 
35. 26, 100. в, etc.; gaca gen. plur. ojov 17. 20, 
19. 12—15, 20. 35, 30. 20, 37. 26, 63. 20, 78. 3—3, 
83. 15, 84. 4, 87. 13, 93. в, 99. 4, etc.; acc. plur. 
18. 4, 39. 19, 59. 19; loc. plur. 81. 10, 85. 27, 51. 
94, 72. 10—11. 18. 14, 102. 20 etc.; rama оу 17. 
13. 20—21, 84. 21. 25—26, 55. 24, 67. 22, 59. 3. 26, 
81. 4. 34 elc. saepissime; ками орїу 59. 18, 99. 
26, 102. 20, 118. 23, 258. 25, 274. 1, 297. 25, 301. 
4, 304. e, 812. 1, 845. 4, 878. 39, 875. 16, 876. 9, 
377. 21, 879. 9, 381. 9. 

кавнлоньскъ DBafBulovoc: кавнлонъскою, RABH- 
ленъсц мъ, какилонъскадго 2, 9— 10. 10—11. 29.93. 

RAAHTH хатутореш accuso: 302. 23, каднт 304. 
8, вадАаште 303. 26, важдахж 347. 33. 

вал Ети ca xoAtogat volutor: вал Жжаше сл 150. 16. 

каракка Вхр98886 Barabbas: 106. 11, 179. 16, 
карака 892. 3, mapangx 106. 16. 94. 27, 107. 13, 
393. з, каракж 179. 25, 180. 8, 804. 15. 

карахнинъ Bapaytou: карахинна 86. 10. 

карншна Вхргоуд Bar Jona 56. 19—13. 

варнтн, варЕтн хроато praecedo 50. з, 139. 8—9, 
кары 174. 16, карЕж 100. 6, варфатъ 112. 10, 
184. 1, apka 157. 1, варфытъ 76. 23; карн 
проёфдасєу praevenit 60. 15; карнла хросЛавву 


картолом Ен 29. 15, картолом ka 125. 9, 216. з. 

kapa ххосоу aestus: 70. 33, 258. 10. 

Rawa Ору, Ощетерос: 17. 9, 18. s, 19. 19, 
26. 13, 30. 17. 18, 60. 13, 88. 9, 13. 14, 86. 30, 91. 
8, 161. 24. 26, 218. 21, 241. 4, 255. 19. 93, 
262. 29, 263. 1, 350. 29, 352. 13, 356. 33, 
379. .33, 398. 20; каша 161. 25, 217. 10, 218. 
17, 229. 12, 250. 1e, 256. s, 212. 22, 296. 6, 
301.5, 311. 15, 379. 10, 381. 14, 888. 1—9. 15; 
каше 51. 15. 23, 59. 95, 88. 22, 141. 18, 145. 35, 
169. 25, 216. 29, 217. 7, 218. 38, 255. 25, 256. 9. 
3—3, 272. 18, 295. 94—95, 842. 17, 874. 19—20, 
377. 13, 380. 9—10, 883. 9; вашего 31. 10, 32. 15, 
92. 18, 241. 19, 350. 18. 96, 357. 7, 393. 23; ва- 
шимоу 66. 13, 154. 19—13, 390. 35, 398. 14. 15; 
кашем 294. 30, 348—349, 359. 28, кашемь 348. 
15; вашею 207. 29; кашем 258. з, 294. 19, 383. 
9—10; кашеж 17. 13, 254. 31—32; rawn plur. 39. 15, 
248. 7, 251. 13, 840. 4, 841. 1, dual. num. 43. 
19. 20, 288. о, 328. 14, 872. 10; dat. plur. ка- 
шнмъ 19. 18, 36, 25, 247. 18, instr. sing. вашимь 
251. 10—11, вашнмъ 17. 14, 62. 38, 141. 34; ka- 
шимн 135. 97—98, 208. 21; кашнхъ 19. 5, 25. 14, 
80. 7. 21. 23, 31.3, 65. 17, 85. 38, 86. 5, 121. 3, 
161. 28, 212. 26, 233. 19, 251. 15, 294. 10, 305. 9, 
849. 9-10, 11—13; ваша 66. 14, 210. 19, 217. 21, 
218. 15, 294. 21, 295. 23—94; кашж 217, 13. 

кед- V. ВЕСТИ. 

ведро cucia serenum 55. a. 

келин цеукв magnus: 9. 4, 11. 17, 110. 95, 111. 
31, 182. 11, 192. 15, instr. plur. 304. 34, gen. plur. 
келн. 401. 14—15; келен 183. 16, 190. 21, 294. 1 
nota; кан 21. 11, 181. 19, 218. 15, 220. 13, 261. 5; 
келн 24. 8, 88, 24, 89. 7, 180. e. 11, 274. 1, 294. 
з, 295. 6, кель 53. 17; велнемь 89. зо, 109. 7. 23 
(in codice кальємь), 118. 9, 130. 17, 131. 10, 
134. 18, 182. 2, 193. 13, 197. 9, 209. 1--з. 17, 
229. 95, 281. 4, 276. 18, 287. в, 306. 24—25, 364. 
10, келнеж 4. 23, 89. 29, 112. 18, 812. 23; Reano 
337. 4, мана 129. 38, велин 178. 11, 197. 11, 
265. 1, 297. 19; — келнкъ 23. 29, 106. 10 (день 
великъ борту, METÀ ў пуера 395. 20), 222. 6, 
келикън 345. 14—15, ввликаа 167. 91, кєлнкасго 
18. 9, кванцн (recte велицин ої деухЛог princi- 
pes 72. 8—9) 158. 4. 


praevenit 172. 16; вариша троў оу praevene- | келичатн, величнтн реталууо magnifico: ge- 


runt 138. 4. 
вартнмен Виртида:ов 158. 16—17, © карьтнмен 
115. 8. 


лнчнтъ 193. 39, величажту 83. 1—2. 
величне шщеудЛетоу, magnum: келичьЖ 193, 97; 
реталеотус magnitudo: о келични 238. в. 
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келъкждъ харос camelus: 84. 80, REARRARAON 
68. 13, 156. 9, 281. 90—21; adj. велькжждь: BeA- 
кжждъ 6. 13, келькжждь 116. 14. 


келъз Еколъ Весе Воол, Beelzebub: 125. 19—20, | 
кельзЪвола 31. 26, вельз кол 39. 6—7, велъз - | 


gowk 39. 14—15, кельзфвоул® 247. 19. 20, 248. 4. 
5. 6, 

вел тн Елетасео impero, praecipio: велитъ 118. 
14, 209. 11, 229. 15, келж 151. 5. 

кеселне ХуаЛЛиханс exultatio 190. 19. 

кеседити са EDQpal vop.at epulor: 270. 1, весван ca 
254. 18, исанмъ сл 269. 23, села ca 273. 4—5. 

кести — кед ж уо, GTC Y(, феро duco, ago, traho: 
кюмтъ 402. 19—20, кеде 206. 19, ведЖте 176. 4, 
&tA'kayx 305. 16, ведЖаше са 206. 22, шдомы 
294. 6—7, веденн 31. 4, мдъ 64. 23 (vl. шьдъ 
secundum graecum апелу), 260. 15; ekea 
102. 35, 105. з, 107. 27, 176. 90-91, 179. 3, 180. 
10, 208. 20, 301. e, 302. 9. 21, 354. 1, 888. 23, 
390. 15, 394. 2. 

` весь T&G omnis, vid. късь. 

весь хору castellum, vid. asen. 

встъкъ лхЛи(0в vetus: Beraya 214. 22, ветъхаа 
47. 21, wrayaaro 122. 21—22, ветъхе 214. 23, 
ктъхъ 27. 5, 122. 24, 214. 16, ветъхж 214. 19, 
ветъс 27. 1—9, 122. 20, итъсКн 214. 18. 

кетъшатн TGÀXIOO[.Xt, уейегевсо: вєтъшањшта 
255. 37. 

кечеръ Охо, сфе vesper, vespere: 55. 1, 111. 17, 
171. 13, 196. 7; веироу 70. 9, 98. 27, 130. 1, 
189. 12, 178. 15; проб ёспёроу при кечер 310. 15. 

вечер (lege вечери) детлуоу coena: вечери 371. 
5, кечерык 136. 94—95, 188. з, 264. 16, 265. 1, 
866. 4, мчра 265. 2, 266. 1, 371. 10, euep ky 
88. «, 160. 26, 292. 14. 

вечер Енне TO бестуєїу: no вечер ннн ЕТО có бег- 
туўсо: 298. 7. 

вечер ти десхубо coeno: вечері 276. 18. 

вештъ прбура res: вешти 63. 21, мштехъ 189. 
8—4. 

кид ние óxcacta visio: 191. 7—18, «Вос species: 
236. 16, кнАЖни® 384. 10—11, sna ЕннК papa 
visio 58. 33—34. 

&HA'kTH брао (iBeiv), 9exopat, Jewpéew video: 
40. 26, 48. 13—14. 33, 86. 91, 108. 4, 133. 16—17, 
199. з, 228. 31—22, 234. 10, 243. 10, 263. 3, 265. 
т, 277. 1e, 288. 19, 288. эз, 808. 19. 31—23, 322. 
6, 351. 26—37; внА тъ 34. 15. 17. 20, 43. 9, 79. 
9, 111. 90, 181. 28, 228. 1. в. 6, 280. 21; eA kE% 
5. 10, 6. 20, 25. 7. 11—18, 27. 36. 39, 29. 1, 106. 


внАКтн 


5, 107. 5, 120. 14—15, 182. 19—90, 189. м, 150. 
14, 151. 1, 155. 1—3, 160. 11, 165. 14, 182. 13, 
190. 1s, 210. 10, 311. 17. 20, 212. 17, 221. 38, 
224 16, 244. 11. 13. 15, 250. 11, 276. 13. 16, 281. 
17, 287. 15, 301. 15—16, 803. 17—18, 206. 96, 317. 
17, 331. s, 335. 16, 387, 1s, 395. 5, 399. 91—33, 
403. 1; кидЕкъ ó Еорахшв 875. 17, etiam 
395—896 pro єнд+къ н potius вид вън (ó tw- 
рихеж) legas; внлёкъши 25. 2, 26. 1. 10—11, 
37. 4, 50. 10—11, 65. 3—3, 74. 27, 75. 15, 76. se, 
97. 19—30, 110. 7, 118. 15, 121. 37, 189. 18, 140. 
13, 149. 25, 198. 2, 230. 18, 280. 19, 288. 18-14, 
284. з, 289. 14. 15, 800. эз, 329. 11, 336. 19, 362. 
в, 864. 17, 398. 94, кндЕвъшен 132. 4, 280. $7, 
899. 33—93; кндЪкъшн 4. 33, 178. 7. 13, 192. 
в, 232. 10, 968. 10; кндЕквъша 201. 8, 239. 13; 
вид Квъшинмъ 184. 19—30; saua kanwa 310. 1—2; 
кидКлъ 839. 36. 27, 854. 14. 17, кнд Жан 858. 16, 
кнАЕлъ-н 1. е. ruatan н 356. 13; видЕнъ 184. 
11; BHAE 7. 23, 9. 8, 23. 5, 26. 4, 49. 10, 69. 20, 
79. 10, 116. 26, 117. 13, 121. 8, 134. з, 188. +, 
149. за, 191. 18, 283. 35, 292. 18. 20, 308. 95, 
815. 23, 316. 23, 318. 21, 325. 1, 340. 1, 352. 14. 
23, 363. 14, 370. 4. 12, 975. 18, 397. 1. и. 14. 30. 
35, 398. 3. 17; nua къ 242. 13, 317. 4. п, 818. 
37—38, 319. з, 850. 17, 390. 12; внд+ҳомъ 3. 23, 
96. 1. з. 5. 22, 121. 15, 152. 1e, 218. 9, 238. 35, 
315. 11, 322. 35—26, 399. 7; внд ста 222. 33, 
кнд Есте 199. 13, 317. 22, 334. 11, 338. s, 339. 1. 
3, 350. 18; индкша 4. 30, 9. з, 43. зз, 58. 90, 
131. 29, 138. 1, 189. 30—91, 149. 3. e, 161. 8, 
183. 15. 17, 198. 10, 236. 24, 237. 14, 243. 11, 
287. 7, 807. 19—20, 310. 5, 387. 30, 380. 18. 19, 
392. 16, 395. 35, 401. 10; андЖауж 119. 2—3, 
124. 23—93, 835, 11, вндЖаше 167, 3—8; видими 
14. 14, 82. 33—33; nanma 109. 18—19, 181. 94, 
182. 9, 199. 35, 338. 14, 356. эз; внднта 112. 7, 
317. 21—38; видите 87. 3—8. 18, 188. 90, 145. 17. 
35—96, 184. 9, 243. s. 11, 293. 9, 295. 35, 311. 
15—16. 17. 19, 328. 1. 14, 829. 22, 368. s, 376. 16, 
381. 31, 882. 10. 14. 91; кндитъ 146. 9, 199. 4, 
283. 22, 332. 10, 354. 33. 25, 858. s, 361. 16, 
876. 11. 16; кндншн 18. 18, 138. 14, 167. 30, 219. 
5, 225. 1; кнажтъ 67. 35, 62. 14—15, 112. 30, 
127. 35, 148. e, 227. 1, 228. 9, 249. 26, 342. 11, 
956. 16, 870. 1, 387. 3—4; enaa 50. 19, 219. 12, 
368. 15, вндмн 15. 1. 19, 16. 14, 339. 11, 870. 15; 


&HAAU Tt 43. 8—9, 53. 96, 127. 34, 227. 6—7, 295. 


37, 807. з, 811. 18, 821. 16, вндмшти 248. 8, 
266. 16—17, 356. 16—17; индашта 58. 38 (BAs- 








кина 


пхоутос̧); внждж 146. 10, 164. 4, 827. в, 954. 8, 
365. 13, 399. 8; кнждъ 21. 34, 346. 20, 863. 19, 
киждъ 128, 4, 161. 10—11, 167. 18, 179. 10, 182. 
в, 318. 31, 368. 18 (aus: 399. 17). 

вина GitiX, aitov сдава: 66. 21, gawk 65. 35, 
книж 108. 10, 232. 12, кннъ 181. 9, 308. 7—8, 
304. 7—8, 891. 26, 392. 12. 20; хрофхещ excu- 
satio: 880. 14, внном 83. 21, 292. 16. 

кинафъ quxehoupyós cultor vineae: винарекн 
259. 15. 

вино otvoc vinum: анно 27. 6. 7, 122. 35. 26, 181. 
5, 214. 17. 90, 244. 17, 320. в. з, 829. 15; вина 
27. 4, 122. 28, 190. 31, 214. 15—16, 228. 29, 319. 

13, 320. 3; инноу 319. 19. 

виноградъ Хрлелоу vinea: 69. 10. 99—93, 70. 7, 
76. 29—30, 77. 90, 162. 19, 163. 16—17, 289. з. 23; 
«ннограда 70. 17, 77. в. 18, 162. 35, 168. 14—15, 
289. в. 19. 19. 20—21; внноградоу 69. 16; кнно- 
град 76. 15, 116. 13, 188. 19, 269. 19—13. 

кнновннца otvorortne potator vini: 85. 18, 224. 
1—3 (vl. кннопивьца). 

анефтн хредада: pendeo: кислть 81. 95. 

enTannk Вуфхух Bethania: 362. 4; внтанимк 
75. 7, 159. 4, 160. 8—9, 286. 13—14, 362. 3, 366. 
3; витании 97. 15, 171. 23—33, 316. 30; внтамньа 
160. 10, 312. 18, 360. 19—30. 

китати хатхасхлубо habito: 45. 14, 129. 35; хх- 
та 00, deverto: surau ra 234. 31, кнтатъ 284. 5. 

«нтезда Br9coba. 330. 13. 

«нтъсанда Влдсз: 5а Bethsaida: 35. 35, кндъ- 
санда 284. 18—14, видьсанда 241. 94—35, вндъ- 
сандж 146. 4, вндъсандК 139. 9, кнасандъ 318. 
12, андъсандъ 368. в. 

внтааКин By9oayy, Bethphage: антда нм 78. 
11, 159. 8—4, 286. 13. 

витлеемъ Вл Bethlehem: кнтанмъ 196. 
16, до витаима 199. 24, cf. кндмшмъ 4. 15—16, 
кнӯлешли 4. 10, вндмим# 3. 19, 4. 8, 5. 12. 

влага Схийс humor: влагъ 296. 21. 

владыка ввахотис dominus: 4. 9; кладъко 199. 
11, пүєлоу praeses, princeps: вледыкы 81. 4, 
кладъжамъ 294. 7, въ владъкахъ 4. 11, &Eoucta 
potestas: noan владыков 22. 13. 

«лад мчъство доу о imperium: владъчъстка 
201. 23—24, аруу principatus: кладычуствоу 
290. 9; клад ычьсткие аруз magistratus: вла- 
дъчъствик 258. 16. 


властель ЕЕОус(а potestas: noA властелъ! 221. 9. · 


властн— владж УУБЩОУЕФО, брую principor: 
кластн 158. 3, владжштю 196. 11. 


коннъ 485 

власть &boucta potestas: 21. 14, 25. 16—17, 26. 2, 
29. 9, 113. 18, 118. 1, 121. 6—7, 185. 15, 206. 
11, 213. 1, 233. 9, 242. 14, 252. 38, 315. 5, 384. 
18, 393. 4—5. 5, кластъ 171. 10; властн 258. 15. 
16; властных 76. 26—97, 76. 3. 11, 162. 17, 208. 
27, 209. 11, 289. 1. 

класъ Ур capillus: 294. 19; gen. plur. власъ 6. 
13; аласа 13. 20; класн 32. 15, 258. 9; власы 116. 
13—14, 224. 13—14, 226. 10, 360. 33, 366. 9. 

власфими + Васо blasphemia: 52. 36, 142. 
19; власфимных 108. 95—26, 104.3, 177. 24—95, 
212. 31; власфнмных 120. 21, 126. 6; власфимии 
359. 25. 

класфимнсатн, класфимлЖтн ВАаафущео: Baa- 
свнмаЖатъ 25. 11, власфнмисаат 126. 7—8, 258. 
13, класфнмакешн 360. 4, класфнмнсажтъ 126. 7. 

клъкъ Хухов lupus: ranga 30. 37, 240. 20, 358. 4, 
«лъка 358. 8, клъцн 20. 3. 

влъна хОдо fluctus: клънъ 180. 7, влънами 24. 
12, 50. в. 

каъненне водьноє ХАобоу той обтос tempestas 
aquae: клъненню кодънсумеу 229. 10. 

КЛЪХЕЪ цаос magus: «лъсвн 3. 90, 4. 14, клъувъ 
5. 11. 15, клъукомъ 4. 97. 

вл шти— ва Екж copo traho: ва Екжште 401. в. 

коаннръћесъ Вохуурувс Boanerges: 125. 7—8. 

вода Ubop aqua: 109. з1, 326. 31, 881. в, 396. 28, 
(ххтихдивиов diluvium 90. 28); roat 229. 15, 
273. 19, 816. 16, 317. 2. 7, 380. 17; кодж 59. 14, 
107. 7, 150. 90, 178. e, 297. 14, 820. 4, 326. и. 
13, 830. 19, 371. 13—13; seA oum. 7. 6, 116. 31, 208. 
26, 322. 19; gen. sing. soa 7. 23, 33. 29, 116. 
26, 152. 34, 225. 8, 819. 21, 820. 3, 826. 1. 18. 90. 
38, 329. 15, 380. 20, nom. plur. 824. 4; водамъ 
50. 17, 114. 10; кодаҳъ 24. 26, 50. 18. 

КФАНТН ббитЕо ducatum praesto: коднтъ 52. 
18—14. 

кодоносъ обра hydria 319. 17, 827. 28; водоносъ 
319. a1. 

кодънъ 089т06 aquae: кодъноумоу 229. 10; водъ- 
нън TORAS нмы обрютихос hydropicus 968. 9; 
cf. o кодънотрждовнтимь 188. 1. 

вождь 65710 dux: вождн 52. 12, 84. 4—5. 29. 

коскода T) Y5JOV, praeses: воєкодамн 168. 35—96, 
ковкоды 290. 10; стратуүдс̧: кожодамъ 297, 2. 

воннъ стратіотис, отралвибивуос miles: вомни 

107. 15, 180. 9, 208. 17, 306. s, 892. 5, 894. 17, 

395. 1. 23, cf. 102. 34 in nota; «хехочдатори 

конна 187. 15—16, gen. plur. nonna 395. 37, кон 

197. 18; конноу 894. 19; acc. plur. ком 221. 


486 коАЕтн 
10—11, коннъ 22. 18; конномъ 113. 4; instr. plur. 
вон 294. 92, 303. 27. 

колЕти Воолора: volo: колнтъ 36. 19, колнши 
300. 4. 

goat 9а voluntas: 15. 21, 62. 27, 101. 9, 246. 
4, 800. 5, 339. 7. 10, є0дохіх placitum 36. 15; 
коли 257. 14, 304. 29; колж 20. 17, 42. 3, 76. 20, 
126. 31—22, 251. 14, 257. 12, 328. 10, 833. 18, 
339. в, 343. 19, 355. 28; колл 338. 17—18, 839. 5. 

колъ Войс bos: 263. 16; колоу 260. 14, колы 320. 
18. 90; adj. коловънъ Вофу boum: волокъны- 
uga 265. 9. 

кон бору odor 366. 11. 

коозокъ тоў Boot Booz 205. 9, cf. вдасъ, &oaca 
1. 9. 

крагъ £y9poc inimicus: 44. 17. 24, 46. 5, gen. 
plur. 195.:15. 22; крага 13. 38, 242. 15—16; врагы 
18. 29, 82. 5, 166. 17, 217. 21, 218. 15, 286. 7—8, 
292. 5; вразн 33. 4, 287. 19. 

кражьда Ey9px inimicitia: вражъдж 304. 1—2, 
вражъдъ 115. 11. 

кранъ хорхЕ corvus: 254. 95. 

врата полу porta, лолоу ianua: 19. 25. 28, 56. 
17, 104. 13, 261. 16; вратомъ 221. 24, краты 19. 
24, врат къ 278. 7. 

вратитн стрёфы COnverto: крашьше см 19. 17. 


вратъннкъ Зорсрдс ianitor: кратъннкоу 171. 11.. 


врачь атрос medicus: крача 26. 15, 213. 23, cf. 
EAAHH, 

кръкь Gyotvtov funiculus: връвни 320. 19. 

кръгж, кръзи Vide крЕштн. 

кръженне Вол iactus 300. 2—3. 

крътоградъ хУлос hortus 261. 3—4. 

врътеградарь хухоиров hortulanus 398. 5. 

врътъ хўтос hortus: 887. 16, крът® 390. 12; 
крътъпъ 396. 19—50. 

врътъпъ схуЛаоу spelunca: 74. 25, 161. 1, 
288. 3. 

кръхъ: Bfayoy ёпауо Supra: 4. 18, 11. 3, 74. 4. 
5, 84. 4. 14. 18, 108. 10, 251. 4; dvwðev съ кръ- 
Хоу 894.21; óppuc supercilium: Ao връхоу 208. 
20; Еос буш довръха 319. 29; до кръха плодъ 
ткоритн теЛєсфорёо 927. 29. 

вр Каднти Влатто, абхво посео: вофднтъ 185. 
5, 242. 16, врЕждъ 209. 8. 

вр Ема xatpoc, xpovoc tempus: 4. 11, 36. 10, 87. 
1, 48. 9, 77. 4, 91. 13, 98. 33, 117. 9, 122. 13, 
156.95, 160. 16, 162. ав, 171. 8, 172. 27, 191. 
13, 194. 13, 227. 17—18, 256. 96, 258. 33, 259. 33, 
282. 10, 289. 5, 298. 18, 296. 12, 342. 16. 17. 23, 


къдока 


343. 1, 345. 4, 369. 15, 87b. 16; кр Бмвна 77. 23. 
295. 11, 296. 12; крЕмен 24. 18, 206. 81, 258. 12, 
279. в, 287. 31, 297. 5; єркленемь 55. 6; ngkau- 
He 98. 21; вофменн 5. 14, 98. 16, 279. 8; gpt- 
менъ 303. 19. 
кр менънъ TOU х2:700: Вофменьн% 206. 10; хрда- 
x1:0oc temporalis: врКлмнъно 44. 4, кокменьни 
128. 8. 
врфтнште схххос cilicium: кофтиштн 35. 27, 
241. 27; птрх pera: sgkrwurra 240. 21. 
крКшти--кръгж Ва До iacio, mitto: връгдтъ 
352. 20; кръзн 8. 10, 12. 18. 33, 62. 7, 206. 2, 
347. 15. 
къ Etc, £v, Еп. in, cum accusativo et locali con- 
Siruitur, occurrit saepissime; кк pro аъ поп 
raro usurpatur: 8. 36, 20. 19, 21. 37, 35. 23, 36. 
в, 40. e. 20, 44. 3, 45.6, 46. 9. 14, 47. 9, 48. 15 
etc., 81. 24, 84. 30, 85. 23, 88. 7, 91. 8. 13. 23, 
92. 18, 94. 5, 96. в. 24 etc; во 15. 15, 17. 3$, 
23. 3, 90. 17, 118. 15, 141. 99, 211. 27, 216. 5, 
230. 1o, 284. 2e, 288. 23, 253. 19, 255. 10, 256. 
`13, 291. 10, 810. 25, 320. 11, 328. 7. 15, 344. 28, 
346. 12, 869. 24, 371. 4, 373. 15. 
къвести — къведж сато introduco: въведи 
389. 10, «ъмди 265. 30, къждн 246. 10, къкЕса 
301. 7, &wekere 199. 6; cuva yo colligo: къкёсті 
96. 15, z& t kcre 95. 25, въксомъ 96. 4; є16фро 
indu-o: garisan 15. 97. 
къкодити (то duco: пъводан 19. 96 98. 
къкокштн - къкръгж Вх Хо, iauBa2Ào mitto: 
32. 24, 252. 93; къврБшъ 88. 1, 257. 21, цъвфъ- 
гжтъ 46. 13, 47. 13, 153. 4; въкръгж 167. 13—14, 
293. 4—5, 400. 91; къвръжтъ 12. 8—9, 331. 
8—9; къвръже 150. 20, 167. 6—7. 11. 15, 261. 3. 
293. 6—7, 401. 5; къкръжемъ 210. 92—94; въ- 
кръжнъ 274. 32—23, 804. 16—17, въкръжено 12. 
20, къкръженоу 47. 5, 62. 4. 10, 153. 14; въкръзи 
60. за, 75. 31, 161. 15, къкръзЕте 79. 16. 95. 
5—6 (вхва Асо, eicio), 400. 19. 
къдаатин CA въ к%рж TiGTEUD це, credo me: 
къдалаин CA къ веж 321. 17. 
къдатн Вало mitto, &xo6t5cpt do, reddo: 8х- 
Хеу 94. 34, алобофдуш 110. 30; къдастъ 
вЕввето 162. 21, 289. 8; илебохву 238. 5, Ебо- 
xcv 284. 21 in nota, бое 289. 23, къдастънн 
77. 3 (25Е0єто), къдавъ («хлодобк) 207. 18. 
къдкорнтн са--къдпар Ети cA со ори: 
къднорн ca mansit 75. 8; &xA«agkaue cA mo- 
rabatur 296. 16—17. 
&1A954 xnox vidua: 200. 3, 221. 26—97, 279. 4. 





К ДФЕНиА 


къдданца №, 167. 6. 10, 279. 11—19, 292. 98, въ- 
довици 208. 14, въдовнцж 292. 20, къдовнцл 187. 
1, 208. 8, къдовнцъ 83. 20—91, 166. 27, 292. 15. 

къждел тн vide къз-жи тн. 

въжешти-- въжегж, въжнзати-къжнзанк, ANTW 
accendo: къжгъ 228. 5—6, 249. 93; въжнваатъ 
268. 5—6, къжнгамин 11. 8. 

къзалъкати хесужо евигіо: възалъка 8. 9, 123. 
7—8, къзалка 75. 9, 160. 11, 215. 4—5, къзалка 
206. 1, къзаалка 37. 8, възадлкатн 338. 27, въ- 
Задкахъ cA 95. 39—38, 96. 15—16, къзаалкаша CA 
37. 3, възалчете ca 217. 14—15. 

възсоКтн cA Qoffopat timeo: възкоЕша cA 
130. 16. 

възкраннти— къзвран Ети хоХоо prohibco: 
възврани 217. 98, къзкраннкомъ 152. 18, 238- 
239, къзсраннсте 251—252; къзкранж жшта 308. 
1—3, възвраншаше (Феходуву) 7. 16. 

къзвоудитн утуо e somno suscito: ra- 
зкоүждж 361. 20—91, бієүєірш: къзкоуднша 
180. 10, 229. 7, упрам 24. 8—4. 

къзвалнти лросхи)ю advolvo: къзкаль 110. 24. 

къзвеличнти цеухЛОуо magnifico: възвеличнлъ 
стъ 194. 15. 

възвеселнтн сл софрхуома: epulor: възкес- 
АНАЪ CA кимь 270. 15, възисеантн са 270. 90—91. 


, , 
къзвестн--възведж сухферо Дпсо: възкеде. 


58. 1, 148. 9; будую duco: възмд 206. 7—8, 
E&3ESASH 7. 97; аро, exatpw elevo, sublevo: 
вызкеде 364. 4, 384. 15, къзвелъ 216. 28, 273. 
14, 836. 15—16, къзєєдъше 58. 19, kastea kTe 328. 
14, възшстн 280. 10; &xBXAAÀvc eicio: вьзкедетъ 
38. 23. 

къзвратити стрёфю, алофрефо усгіо: възкратн 
102. 8—9, 105. 7; вухлерлю remitto: възпрати 
303. 28—29; слой reddo: къзкраштж 284. 
в; Етистрёфы, Опострефию reVertor: къзаратн CA 
194. 10—11, 205. 31—22, 206. 31, 231. 6. 9. 13—14, 
233. 3, 276. 17, 284. 20 (recte цъзвратнтн), въ- 
звраштж cA 41. 44—45, 248. 33, възкратитъ CA 
80. 18—19, 88. 18, 169. 20—91, 278. 10, къзкратн- 
uA сл 198. 8, 200. 11, 242. 8, 312. 29, къзкра- 
тисте см 201. 1, възкраштъ cA 23. 3—8, въ- 
звраштъше са 221. 17—18, 234. 10, 277. 9—8, 
възараштъшл са 307. 31, 308. 16; вхаухуаушу 
къзграштъ cA 75. 8—9; хоћу 6ÀOGOV къзкраштъ 
cA 175. 18—19; éxavépyopat възвраштж сл 244. 
29, взъкрати са 285. 1—2; буахартто къзкра- 
тнтъ cA 241. 5; дуаЛ е) възкратнтъ cA 256. 6; 
AVAXWPEÉW къзвратнша са 4. 95. 
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къзвраштатн са олострефо гетегіог: възкра- 
штадуж ca 307. 4, възвраштамштемъ сл 200. 
21—28. 

възврЕштн-- къзвръгж ётирітто jacto: въз- 
кръгъше 286. 37. 

къзкКентн са Хлаухоша: suspendo me: ra- 
заКсн ca 105. 12—13, 

къзкЕститн статуєю nuntio, renuntio: къ- 
зкЕстнтъ 382. 5. 9—10, възккстнтъ 38. 17—18, 
382. 7, възкЕстнте 34. 7—8, къзкЖстнта 112. 
18—19, 222. 21, къзкЕстн 182. 11, 184. 8—9, въ- 
закстиша 24. 37, 49. 5—6, 112—118, 230. 90. 26, 
s&3KkcruuAa 131. 27, 197. 38, 222. 9—10, 228. 
19—20, 237. 13, 308. 17, къзафстнсте 184. 15, 
вир. къзкстнтъ 112. 18—14, 327. 99—93, въз- 
кЕштж 383. 21. 

възк Кютати GYY£2ÀO: възаЕштамштн 398. 16, 
къзккштан 240. 4 (Dux 6A). 

възкЖати пуво flo: вьзкфашл 21. 1. 8—9. 

възглавъница просхефхдасоу cervical: на eas- 
главъннци 130. 9. 

къзглаголати Хес loquor: къзглаголн 370. 
25, възглаголете 31. 7, 168. 39, къзглаголетк CA 
98. 9 in nota, къзглаголжтъ 185. 3; къзглаго- 
датн на— хатуторво» ACCUSO: къзглаголькт на 
нь (уа хатлуорпвоу х0той) 128. 90, възглд- 
голктъ 252. в. 

къзгласнти фФоуво voco: 158. 24; къзгласн 73, 
3—4, 104. 98, 226. 55, 233. 2, 254. 18, 298. 1—3, 
301. 23, 304. 18, 818. 26, 390. 14; цъзгласнтъ 
100. 11, 104. 95, 174. 21, 178. 94, 299. 11, 301. 
96, 374. 17; възглашъ 273. 16, 306. 94. 

къзглашатн хросфшуво: възглашамтъ 35. 11— 
19; къзгдашаахж 804. 19 in nota. 

възгиЕтитн TcptXTtO accendo: възгиЕштъс- 
шемъ 301. 8—9. 

къзгоржтн cA ху&ттоща: accendor: възгорк 
ca 257. 99. 

къзлазние хуттлодоци retributio 264. 90. 

813A44 TH ХЕААЖ EUXAQIOTO gratias ago: къздаж 
280 s, 364. 5, коздаь 276. 20—91. 

къзлатн длоб:домм, Футхлоб юри: 64. 9, 224. 
28, 264. 33; къзламь 244. 93, къздамъ 04. 14. 
99, къздадите 80. 9—10, 164. в, 290. 90, къзда- 
дмтъ 40. 19—90, 77. 21, къздаждь 271. 4—5, 
къздасн 12. 10, 13. 4, 258. 99, къздастъ 15. 3. 
19, 16. 14—15, 67. 30—91, 65. 1—2. 13, 264. 94, 
въздаша 207. 7, 283. 14 (#16809), 283. м 
(Ё охам); къздавъ (хкалж, сохиретпежк) 54. 13, 











488 създангижтн 
99. 19, 144. 18, 174. 4, 297. 39, 298. 4, 336. 10, 
къздакъшю 337. 90. 

възденгижти ETE(QO. SUBCILO: въздкигнжтн 7. 
1 възденгнжтн 208. 3—4, вьздвигнеши 32]. 9, 
въздангиж 921.5, masARwx*s 118. 929, къзданже 
151. 12, 195. 11; Елоцро levo, elevo: єъздєн- 
гнъте 295. 93, къзденже 372. 91, въздангъ 312. 
18, въздангъшн (extollens) 248. 29. 

къздрадоватн CA Хоро gaudeo: въздрадова 
cA 198. 33, къздрадоваша сл 172. 24—95, 297. 3, 
398. 28—24; къздрадоуоутъ ca 382. 36, 383. 
8—9, къздрадоунте сл 217. 8, въздрадоунктъ CA 
190. 30; къздрадовлан са 377. 16—17; ayaka- 
орох exulto: &w3ApaAoza ca 242. 20, 352. 14—15, 
въздрадоватн cA 384. 2; вйфрасуоща: gaudeo: 
къздрадокатн сл 270. 31. 

къздрастн Сум сгевсо: въздрастетъ 45. 
11—13, въздраств 261. 4; avaatvo ascendo 129. 
91, сощфош ехогіог: къздрасте 226. 39. 

въздрастъ Яхя aetas 354. 27, 356. 5—6. 

въздръдати хЛао lugeo: къздрыдаате 217. 
16; Эрпуйсете flebitis 382. 25. 

въздрЕматн CA vuaca о dormito: къздрЕмаша 
са 92. 10—11. 

въздрЕтн--въздерж Ехр(0ш eradico: яъздерн 
сл 375. 9—10. 

БЪЗАЪХНЖТН — ВЪЗАЫ АТН втсуд4, QVACTE- 
уд gemo, ingemisco: къздъхнж 143. 21, въ- 
здъҳнжвъ 145. 8—9; къздъҳате 217. 16 in 
nota. 

въздЕтн--въздеждж Extetyo. extendo: вь- 
здвеждешн 402. 18. 

къз-же Ети--въждвлКтн Елфодво cupio: 
въже ша 43. 22; къждел Кате 277. 14—15, въж- 
делу (desideravi) 297. 24. 

€33-XAAATH—RKRKAAAATH беря sitio: 338. 
38; къждадахъ 95. 33—24, кьждадахуь 96. 16—17, 
въждадаатъ 326. 20—21, въжажмтъ 326. 18—19 
(Iv. въждаждетъ). 

къзнграти 9хрташ exulto: къзнгра ca 198. 10. 
19, къзнгранте 217. 9. 

възнскати (1760, духСитею quaero, requiro: ra- 
знекатъ 62. 16—17, 284. 12—13, къзнсканкшта 
201. 2, възнскаша 290. 2, къзнштетъ 278. 19, 

възнижтъ 261. 16—17, къзнштете 348. 29, 378. 
30, къзнштете 345. 19; вхбутео: ER3HUTET' CA 
251. 96. | 

къзитн —възидж GvxBotvo ascendo: к«ъзъди 
7. 22, къзнде 10. 2—8, 829. 8, 343. 4, възиде 42. 
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20, 50. 5, 124. 27, 127. 13, 196. 18, 236. 14—15, 
820. 1e, 380. 10—11, 885. 13, 343. 18; възна те 
342. 21—39, къзндж 343. 2—8, нъзндж 342. 93, 
865. 20; къзндъ 898. 19, cf. єъзнтн 210. 15 
in nota. 

къзлагатн: възлагаатъ ту ponit 228. 8, 
спи уелу 267. 30—91, възлагамтъ 82. 19, къз- 
лагам де 155, 8, Елет:дейв 209. За. 

къзлежати хатихецди accumbo, discumbo, 
recumbo: възмжитъ 224. 9; възмжалуж 26. 9 
(muvavéxetvro), къзлежауж 121.24; къзлежа QVI- 
хє(рєуос 873. 6, къзмжан 298. 28, вьзмждн ib. 
33—94, ьзмжашта 97. 19, възлжаште 213. 18, 
възмжяшю 96.7, 171. 34, къзмжашю 121. 
23, къзмжации 296. 20-91 (cuvavaxetpievor), 
аъзмжаштемь (буххецеуюу) 173. 16—17, къз- 
мжаштемъ 184. 17, възлжаштинмъ 137. 1—2, 
къзмжацимъ 336. 11—19, възлмжащиникъ 137. 
18—14, 264. 36, 366. 6, къзмжащитъ 48. 27—28, 
79. 8—9. 9—10, 873. 18. 

възлештн qyaneseiv, discumbere: 54. 11, 336. 7, 
àvaxÀt9Zvat ansasyn 49. 22; възмже пуахет- 
со: 99. 1, avéxeas 250. 11, 297. 22, 972. в, 
402. 96, възмже 336. 8, хатах ух: 810. 18, 
хотехМ ду 994. 7, Супебау кьзмгж 138. 94, 
въЗлавн QVANETE 275. 16, възлагжтъ AVAXÀL- 
Фусоуто: 22. 21—22, 262. 9—10. 

къзлн Ети - съзанкати: хатоҳо effundo: къз- 
ank 172. 3, възлък 97. 18, възльфкъши 98. 4 
(BaXoüca); възлнаам 244. 16—17 (&rtyémv). 

къзложнтн Слова, Ло mitto, едри inpouo: 
292. 8; къзложн 27. 18, 132. 22, 146. в. 13, 260. 
4—5, 944. 2e, 346. 4—5; къзложнтъ 67. 7, 143. 
17; къзложнша 74. 4, 102. 4, 107. 19—90, 159. 
20, 176. 7, 180. 19—13 (пери Зи), 892. 6; въз- 
ложатъ 185. в, 294. 4, къзложатъ-н 128. 33— 
94 (tinpe); възложъ 67. 12—13, 240. 9, къзаежь 
185. 10, възложъше 244. 8, къзлеженъ 274. 23 
(теріхєгтоц). 

възлювити аухлао diligo: къзлюки 165. 22, 
379. 2, кьзлюкн 225. 17, 928. 9—10, 317. 5, къз- 
люкнАъ 386. 96, 887. 1. 5. 11—19, аъзаювитъ 
272. 16, къзлюкнты-н 226. 2, възлюситъ 17. 8—9, 
977. 1, възлювишн 18. 26—27, 67. 25, 81. 17, 243. 
19, възлювншн 81. 322—923, 165. 19, 34—25; къз- 
люкнстЕ 388. 25, къзлюкнхъ 379. 3. 12, възлю- 
кнхъ 374. 4—5, възлювнша 870. 8-9, къзлюсиша 
898. 19—20; възлювмнъ 376. 23, възлювлеиъ 117. 
1—9, 204. 20, 289. 13, къзлюсмнъми 237. 9, zas- 
люсмнъ: 38. 15, 68. 14, 148. 13 (къзаюслнъм 7. 
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25—96), кьзлюкленлаго 163. 7—8, къзлюклю 876. 
93, вьзаювль 371. 3. 

възд Ксти--възлЕзж avaßaivw ascendo: къз- 
aka: 283. 21—22, къзлЕзъше 212. 15.. 

къзмагатн БОуада: possum: къзмагамжтъ 274,3. 

къзможънъ Duvatóc possibilis: възможъна 150. 
34, 156. 16, 175. 9, 282. 2, къзможънаа 282. 1—3; 
къзможъно 60. 3, 68. 91, 89. 8, 156. 14—15, 170. 
9—10, 175. 6—7, 262. 91—99, 274. 18—19, въз- 
можьно 100. 96. 

къзмоштн —възмогд Düvajat, 1су0о possum: 
възможе 101. 2 (vl. възможете), 175. 13, къзмо- 
жетъ 101. 7—8, 162. 92—93, възможеши 271. 6, 
квъзмогомъ 59. 33, 151. 16, къзмогж 150. 9,237. 
25, 263. 18, възмогжтъ 261. 17, 294. 18. 

възм Ерити petpéw metior: къзм Еритъ сл 218. 
39, ъзмкритъ сл 18. 17—18, къзмкратъ 218. 9. 

КЪЗМАСТН СА --БЪЗМАТЖ CA Тарйасоцан CON- 
turbor: къзмаша ca 139. 21. 

къзмжтитин— възмжштатн тархссо turbo: 
къзмжтнтъ сл 881. 8, къзмжтн сл 363. 16, 
368. 34, 372. 28; къзмжштааше 330. 18—19. 

къзмжштенне троху, MONS: възмжштенин 
830. 20; са Хоу fluctus къзмжцинн® 295. 15. 

възнендЕнд Ети peoéw odio habeo: възнена- 
&HAHT' 17. 8, 266. 5, 272. 15, вызненавиднтъ 87. 
30, вызненакнднши 13. 27—28, възненавндатъ 
217. 4—5, възненавнд + 380. 1—9. 19, 386. 5, въз- 
ненаєнд kwa 380. 21. 

възнести 040% exalto: 323. 6, вызнестн cA 869. 
19—18; къзнесетъ сл 83. 16. 17—18, 264. 13—14, 
възшстъ сл 280. 16—17, къзнесете сл 349, 19, 
къзнесе 194. 3—4, къзнесе см 185. 8, 323, 5, вьз- 
несенъ 369. 7, възнесън сл 242. 9—8, възнесън 
ca 86. 4; суптатоу tulerunt възнса 198. 17, 
вызифел npav levaverunt 276. 10. 

възнистин--къзнъзж лерт уд: impono: къз- 
незъ 109. 17, 182. в (circumponens), къзнезъше 
395. 15. 

възносити cA ретеор бора: in sublime tollor: 
възноснте cA 255. 17—18, къзносан cA Офыу 
Ехитбу exaltans se 264. 12, 280. 15; къзноша- 
aut см бувферето ferebatur 312. 20—21. 

къзъкатн хаЛею voco, душхрабо exclamo: 
къзъва 117. 23, 118. 8, 315. 15, 343. 19, 364. 11, 
367. 26, 391. 5, кьзъва 370. 10, възва 9. 17, къзъ- 
каша 139. 20, възкахъ D. 9, възъвлкы 224. 16— 
17, Xvctxa Ac reinvito къзовжтъ 264. 19. 

къзъпитн хот clamo: възъпи 58, 2, буа - 
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pwvéw exclamo 198. 18, пуахрабо 209. 1, 
ауаВоїою 287. 18, Войо 288. 3, возъпн ÉxpaEcv 
50. 20—91; кьзьюн Фуавойо 109. 6—7, храЁос 
възъпнвъ 109. 22, 131. 10, 150. 35—96, 150. 7, 
фоуўсау 118. 8—9, къзъанєъ храбис 182. 19, 
възъпнкъше ауаВотсос 179. 18, o кЪЗъЯНЕЪШНН 
187. 93, възълнетгъ храотабеє 38. 19, къзъпнсте 
Ехрабиу 24. 16, 72. 35, възъаншл 50. 18, 180. в, 
чувхратоу 304. 18, éxpavyacav 399. 9, 17, вь- 
зьпншл 180. 3—4. 

къзьр тн суавЛело aspicio, Вто video: eass- 
ритъ 12. 14, възарнте срлАёфоте гөврісіќе 
17. 16, възьратъ Фдфоути videbunt 396. 7, 
къзьрЬ суЕВАефєу respexit 301. 94; възьр въ 
ЕувЛефас intuitus 68. 18—19, 155. 91—93, &va- 
BAéjac suspiciens, respiciens 138. 27, 283. за, 
292. 11—18, ву videns 147. 8—9, repiBAeQa- 
p.£voc circumspiciens 155—156, 215. 26, къзъ- 
pkra 124. 3, дуавА. 148. 20—91, вавЛефа aspi- 
ciens, intuitus 289. 94, 318. 5; възържкъ &va- 
ВЛефис aspiciens 49. 94, 146. 9—10, 235, 2, вьзь- 
рЕвъше лерВАефацеуо: 149. 1—9, къзърЕкъшн 
tuBAéjasa 178. в, \60бе% 301. 19—13, възь- 
офкъша хухвЛефиса: 188. 14. 


| възати- възьмж atpo tollo: къзвмтъ 43. 7, 


122. 30—21, 285. 94—95, 299. 18—19, 896. 11, 
къзъметь 57. 10, 227. 11—13, цъзьамтъ 27. 2, 
147. 16—17, 181.8, 358. 17—18, възълмтъ 181. 2, 
възълимъ 64. 7, къзъмеши турбо 886, 7, възь- 
мЕт. 79. 16, 363. 35, къзьміте 86. за, 94. 27, 
285. 97, 286. 1, 320. 38, къзьмн 831. 18—19, 898. 
31, козьмн 25. 19, вьзьмн 60. 94, 70. 96, 121. 10, 
218. 4, 304. 14, 381. 30, къзъмн 881. 11, възъмн 
121. 5, rasama 398. в, възъмжтъ 206. 25, 365. 
1, 895. 29, къзмжтъ 8. 19, възъмжтъ 185. 3; 
къземъ Хавоу sumens 61. 3, 155. 28, 311. 35, 
вьземъ Лхвшу accipiens 45. 9, 218. 6, възнмъ- 
un 45. 17; sasata ХаВету accipere 55. 18, ga- 
' затн 88. 16, 145. 14, 381. 16, възато EXACT 
95. 4, къзмтъ 213. 6, възатъ 89. 9, 90. 23, 121. 
12, 169. 19, 278. 9, 331. з, 396. зо, 397. 3; къ- 
засомъ ё\аВорєу 55. 16, къзасте 55. 18. 28, 
къзасте 55. 21, 145. 29, 146. 3, 251. 97—98, въ- 
засл 397. 5, asaca 49. 4. 37, 54. 16, 137. 21, 
139. 4, 144. 34, 352. 19—90, 359. 18—19, 364. 
3—4, 397. 30, sasawa 286. 5 asawa 92. 7; 
възалъ 898. в, gasaat 94. 36; — възнматн- 
къземам: къземмте 238. 13, выземлеши 285. 
17—18, 359. 3—4, въземанктъ 135, 17, къземлл 
285. 32, къземлан 316. 94. 
81* 
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възЕуатн--възЕдж Слауауо duco: mskAn 
210. 18 (vl. въ дн). | 

къкоупъ, proprie въ коупъ, 2л9 шс simul 
265. 4—5; аъкоуп® cuy— (in verbo соухо 90) 
301. 10, ój.oU simul 328. 18, вькоүп& вт: tò 
ауто in unum 278. 17—18. 

въкоуситн YéDopat gusto: въкоуснтн 67. 94, 
148. 5—6, 236. 10—11, 352. 1, къкоуситъ 265. 
36, въкоусн 320. 1, въкоушъ 108. в. 

въкъс тн Quisóopat fermentor: въькък+ 261. 10, 
Cf. къскъстн (зогр. къкъсе, quod ад въкыс- 
нжтн pertinet). 

вълагалиште BaÀÀavttoy sacculum: вълага- 
лнште 299. 18, кълагалншта 240. 21, 255. 36, 
299. 14—15. 

кълатн (кълаатн) сл Васау оша: fluctibus 
iactor: вълам ca 50. 7—8, кълаахж cA (Extv- 
$0уєооу periclitabantur) 229. в. 

вълагати vide sub къложнтн. 

кълазнтн Vide sub вълЕсти. 

кълнвати --квълн Ети (вълнтн) Вало mitto: 
вълнкатн 214. 20, вълнкдаатъ 122. 98, 214. 15, 
кълнкажтъ 27. 8, вълнважтъ 27. 4, кълнкахж 
130. 7, gaan 871. 19. 

къложнти BxÀÀo mitto: 105. 14; къложн 143. 
18—19, ха O«xev posuit 188. 3; къложн imperat. 
399. 18, къложите 9éc9c ponite 288. 9; къложх 
399. 9—10, къложъшю 371. 6; — вълдгажтъ 
578. 18. | 

въл стин-- кълдзнитн ёрВоќую ascendo: Be- 
ласти 50. 2, hatse 229. 1, кълЕзе 54. 20, аут 
ascendit 401. 15, вьлзж 337. 99, вълкзъ 145. 
3, 210. 18, 231.6, &wks 25. 4, 126. 26, 145. 
19—18, вължзъш 387. 1, вълёзъшл 8300601 
introeuntesg 183. 16, вваЕзъшоу 23. 27, raataa- 
шема 50. 23; — вълдантъ хотаво(ув: descendit 
381. 10, кълажааше 830. 19—90. 

къместн--квълметж, въмЕтатн- въм Е таз 
Вало mitto: вьметЕте (хаЛлавоте laxate) 210. 
1, въмтчмъ ib. 28—24 in nota, vl. pro въкръ- 
жемъ, кьлмтомо 18. 3—3; въмЕтаатъ 129. 6—7, 
EA kTau ra 20. 13, 208. 7—8, «ww kraayx 167.5 
(iactabant), &uwkTauurrs 9. 10, къмЕтажштж 
292. 31, въмЕтажштам 299. 18, към Етанкштн- 
нхъ 167. 16—13, въметанкшта 117. 14, към Етавма 
366. 18, къметаемо 7. 5, sameTasmoy 256. 13—14. 

към Жнити Хоу (Со deputo: mamkai ca 299, 94. 

към стнти- къмЕштати хореш CAPIO: ga- 
м\ститн 408. 18, въмвстатъ 66. 93, ввмЕстнтъ 


къзЕуатн — вънжтръ 


5, къмбштаатъ сл 62. 19-90, въмЕштаатъ cA 
350. 16, към Кумауж co 120. в. 

вънезадпж, гевёе въ незадпж, ЕСО, ebato- 
vys Statim, subito: 149. 1, 197. 16, 287. 21, 
296. 9, вънезадпж atpvt5ótoc repentino 171. 5. 

кънестн ctapépo infero 212, 13—14. 

въннсти- сънъзж Ва, Аш mitto: вънъзн 388. 18. 

КЪИНМАТН — КУНЕМАЖ, ВЪНАТИ — ДЪНА Х 
кровехо сатео: въньмати, recte къннмати, 55. 
94—95, вънммлЕте 19. 30, кънемаКте 14. 13, 31. 
1, 65. 13, 252. 10, 274. 24—25, 292. 9—10, 296. 5; 
кънемъша са tupop.evoy fumigans 38. 91. 

въннти — кънндж єсЕрхорогіпртейіог, іпёгоео, 
intro: въннтн 11. 20, 62. 1, 83. 38, 139. 8, 153. 
7. 12, 155. 7, 156. 11, 215. 19, 230. 14, 231. 18— 
19, 261. 15, 270. 9, 280. 20. 96, къннти 39. 20, 
61. ө, 62. 9, 67. 20, 68. 15, 119. 98, 153. 19, 156. 
8, 232. 91—99, 261. 17, 268. 4—5. 265. 33, 281. 22, 
310. 8—9, 822. 13; къннм D. 96, 128. 9, 182. 97, 
207. 5, 209. 15, 220. 14, 245.5, 284. 5, 373. 15, 
387; 17, 397. 13, gannas 37. 9, 60. 14, 74. 18, 79. 
12, 90. 22, 120. 2, 123. 16—17, 184. 11, 139. 23, 
142. з, 160. в, 198. 7, 208. 94, 215. e, 238. 14— 
15, 263. 5, 277. 28, 296. 23, 310. 16—17, 337. 
15—10, 389. e, 891. 4, 392—393, 397. 12—18; 
кънндетъ 169. 18—19, 173. 7, вънндетъ 68. 11, 
357. 20—21; praes. кънидете 135. 22—98, 233. 15— 
16, 241. 1, 800. 1. 14, кънндет: 30. 12, 101.4, 175. 

. 15, дог. къиндете 279. 26, кънндетв 251. 99, 328. 
98; кънндемь 131. 21; кънндешн 221. 5, въмнде- 
шн 22. 10; &wHHAM 16. 9, gannan 94. 4—5. 12, 
146. 17, 151. 6, вънндКте 19. 94, 29. 22; кънндж 
98. 1, 110. 4, 230. 10. 16, кънндж 117. 26, 181. 23, 
337. 15, 390. 17; къннджтъ 281. 20, въннджтъ 
156. 3; кънндъ 225. 7, вънндъ 1. 12. 

вънъ Sto foras, extra: вънъ 295. 1, 356. 7, 890. 
20, вънь 75. 7, кънъ 146. 7, вонъ 47. 10, 77. 16, 
104, 26, 161. 7, 168. 14, 178. 11—13, 208. 99, 233. 
1, 262. в, 267. в, 289. 19, 802. 2, 312. 17, 339. +, 
856. 8, 364. 11, 369. в, 378. 16, 392. 10. 11. 18, 
393. 15—16; — изъ аъноу Жофву extrinsecus 
142. 7; — вън Sto foris: rank 41. 34.36, 104. 
8, 119. 28, 126. 13. 16, 159. 14—15, 190. 10, 228. 
31, 261. 19, 389. 8, 397. 24; — ta uk A oy ЕЕ дву 
а foris: 85, 15—16, extra 141. 38—29, зънКъкдж 
85. 12. 

кънЕштьнин Ó ЕбоЕу qui de foris est: аъ- 
нЕштъни 250, 19—90, кьиффуне 85. 3—3, въ- 
нёџане ib. 8, кънкшъннмь toic о 127. 29. 


67. 5—6, &wwkcraum 319. 19; къмёштатн 67. | вънжтръ Есо intro: 108. з, 176. 24, 180. 10, 899. 





вънжтрънин — въспитЕти 


13, вънжтрь Еводсу intrinsecus 20. 8; — къ- 
нжтръждоу Есофву intus: 85. 17, вънжтръждж 
85. 13, Еутос intra 277. 12—187 

къижтрьнин Ó Ёутос qui intus est: вънжтрьни 
250. 19, вънжтръни 85. 6—7, кънжтрън а то. 
Ёсюдєу intus 250. 15—16. 

върдсти — нъпддж TUTO, CjATUTTO садо: къ- 
падетъ (ca) 38. 2, 263. 16—17, въпадете см 52. 
14, 219. 3, въпаде лерелто 244. 6—7; въпадъ- 
шижоумоу coU ёртєсдутос 244—245, o въпадъ- 
шнимъ 187. 18. 

къпнти--съпиж храбо clamo: въпити 287. 14, 
ganera 58. 7, 287. 91, вълнКше 158. 99, 288, 5, 
къпнЕшетч 78. 1, въпнЕхж 107. 4, 124. 24, 898. 
11, вьпн%хж 160. 2, 304. 19, вьпнь 181. 6, къ- 
пныкфааго 6. 10, 116. 3—4, къпныкштааго 202. 
15, 316. 10, a&wnuusurre 209. 36, въяннкштннкъ 
219. 11. 

къплъ XpxuY, clamor: sanaa 92. 12, въплъ ocup- 
нос 5. 18. 

къпросити- въпрошж, къпрашати-- въпра- 
шањ ёротао, Ехерштбо interrogo: къпроснти 
82. 10, 151. 37—28, 166. 11, 238. 14, хофесдок 
878.9, къпроси ётуротисе 81. 14. 96—97, 106. 
з, 144. 15, 149. 27, 150. 17, 165. 15, 177. 18. 17, 
179. 4, 230. 7, 235. в, 280. 37, 288. 8—9, 808. 


3—4. 13, 388. в, 389. 16. 92, къпросите 354. 27, | 


355. 6—7, 383. 11, въпроснша 87. 23—34, 58, 36, 
80. 15, 127. 19, 164. 12, 290. 10—11, 293. 12, 
316. 4. 12—13, 381. 19, 852. 24, 354. 19, въпре- 
caT 316. 2; въпрошж 75. 29, 162. в, 215. 23, 
288. 15, 302. 12; къпрошанъ 277. 7, © въпрошъ- 
шинхъ 115. 5. 14, 186. 6, къпрешъшнхъ 188. 18, 
e къпрошъшннмъ 115. 6, въпрошъшнмъ 187. 17. 
32, къпрошъшнмь 188. 13; — въпрашатн 291. 98, 
382. 19, къпрашватъ 286. 20, 381. 4. 12, 884. 5, 
съпрашааше 146. 8—9. 20, 152. 1, 155. 10—11, 
179. 9, 270. 5, 282. 36—97, 303. 23—23, къпраша 
pr. къпрашааше 330. 1, къпрашаш 56. 3—4, 131. 
14, къпрашаахж 140. 24, 142. 4, 149. 11, 151. 15, 
154. в. 23—23, 167. 35, 203. в. 17, 227. 2, 290. 95, 
302. 5, 354. 5; къпрашам 4. 4, въпрашажшти 
347. 18, къпрашанкшта 201. 5—6. 


къпрошенне interrogatio: o къпрошенин 115. 1. 
17. 33, 187. 11, въпрошенн 188. 39, 318. 4. 


късаднтн туш pono: въсадн 48. 14—15, 64. 
23; ВаЛАо mitto: въсадитъ 258. 19—20, въсаж- 
мнъ 324. 6, късажденааго 304. 97; QUTEUO 
transplanto: въсадн ca 275, 10, късажднж 259. 
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13; сив вайо impono: късадиша 286. 28, въ- 
саждъ 244. 17. 

въселвна БК осхоодеул orbis terrae: въселен и 
88. 7, вънмнъж 206. 9—10, въсмнжик 295. 
17—18. 

EA CEAHTH СА ХИТХСХИУООО, GXYjVÓCO : RRCEAHUIA СА 
requieverunt 261. 5—6, късван см 6. 3, 8. 26, 
въседн cA habitavit 315. 10—11. 

въсн Ети дуате о orior: късни 9. 5, въенфиъ- 

: шю 127. 10—11, 183. 13, коснъвъшю 42. 17. 

ЕБЪСКАОНИТИ сл GVXXUTTO его ше: въсклени 
см 847. 13—14, въсклонь см 847. 91, късклоните 
ca respicite 295. 23—23, късклоннти cA respi- 
cere 260. 3. 

къскор +, recte въ скор, taxu cito 159. 99. 

въекрнаие храстедоу fimbria: щьсконан 83. 
3—8, къскрнлнн 61. 6, вьсконанн 27. 32—93, 140. 
8, 231-232. 

къскрьснокенне TÒ ЕТЕрЭ ухе по въскрьснокенн 
100. 5. 

въскръенжти усташа: TOSUTZO: въскрьснжтн 
ауастўуои 147. 5, въскръснжтн 149. 10—11, 808. 
15, 312. 8—9, въекрьснетъ 274. 17, єъскръснетъ 
58. 35, 149. 7, 151. 26, выскръенеть 71. 15—16, 
157. 10, 862. 16, въскрьснєтъ 282. 19, 362. 17; 
выскрьснж 174. 15—16, въскръснжтъ 165. 3—3, 
воскръснжтъ 164. 25—26, къскръснжтъ 249. 18— 
19; въскрье 48. 12, въскръсе 233. 4, 234. 7, roc- 
кръсє 235. 19; вьскрьсъ 184. 5, въскисъ 311. 
8—9. 

къскр Кситин--въскрКшатн Gto tut suscito: 
въскрЕситъ 80. 18, 164. 16—17, 291. 8—4, Rac- 
Koken yepe 366. s, 367. 5. 26—37, въскрЕсн 
367. 96—97, въскрЕшж суастсо 339. 9, gac- 
крЕшж 339. 9. 12—18, 840. 19; къскрЕшаатъ 
ёүєре 332. 17, вьскрЕшанте 30. 3. 

къскр Ешение avaocaate resurrectio: 164. 24—35, 
291. 10—11, въскрЕшени 80. 35—36, 81. з, 264. 
24, 291. 15, 383. 18. 14—15, 862. 18. 19, въскрЕше- 
нню 80. 14—15, 164. 11—12, 290. 25, 291. 10, о 
къскрЕшень 81. 5—6. 

къскъс Ети Собора: вьскъс 45, 18, cf. 261. 
10 in nota. 

въскж , гесевъз--кжмк, (ух ті, elc tt ut quid: 
25. 19—18, 109. 9—10, 182. 3, 259. 17—18. 

въслЕпати--къслЕпли ЕАЛорох salio: an- 
са Кплншам 326. 23 in nota. 

въсм Еатн sive въсм Е Ети сл yeàaw rideo: 
късмЕжтъ са 217. 8—4. 

въспит тн трефо nutrio: въспитКнъ 207. 4. 
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късилакатн CA XÓTTOJXC plango: въспдачжтъ 
сл 89. 24—95; xAatwo fleo: въеплачете ca 217. 
16—17, 389. 24—25. ' 

къспом%нжтн ÜTOUUAVYOXO SUZEerO: въспо- 
мжнтъ 377. 9, въспомЕнжаъ буадутс ес re- 
cordatus 161. 9—10. 

къспрнм ти — въспрниннмж, въепринматн — 
въспрнемлн, GxolapBavo recipio: въспри- 
назтъ 282. 9, въспринмжтъ 218. 14, акехоча: 
14. 31; въспрньтн ЛоВету 218. 11; въспрньжсте 

ахеуете 217. 19-18, къспрнылаъ fcH следа Dee 
278. 33; къспривмаев+ 306. 15—16, въспрнеманктъ 
15. 7—8, 16. 9. 

въспроснти attéw postulo, peto: въспроситъ 
48. 33, 247. 6, къспроснте 76. 23—23, 388. 33. 

въспЕтин Qovéo Canto: въспётъ 178. 22, eac- 
nkra ib. 19—13, въспквъш орулсаутєс hymno 
dicto 174. 10—11, кьспвьше 99. 27. 

BAcHATA £i, T ото retro; 278. 10, 841. 21, 
888. 7, mcnaTs 88. 18—19, 169. 31, 240. 10, 
398. 1—2. 

въстание &v&otacig resurrectio 199. 20. 

къстлватн: въстамтъ 34. 10—11, 222. 25, 291. 
30, къстаатъ (exsurgat) 129. 8, къетааши ĉi- 
үєрето exsurgebat 337. 5. 

въстатн--жъстанж: въстати Суврфдуш 57. 
1, душатйуа: 285. за, 246. 31--99, въстанж EYEL- 
popa: 111. в, въстантъ 60. ө, 87. 20—21, 168. 
13—14, 249. 18, 261, 18, 298. 33, къстанжтъ 
Єлоуастусоутас 81. 12, 169. 7, дужатпеоута: 
41. 8, суврдусоута 88. 1—2, 89. 5, 165. 5—6, 
170. 6; къстани surge 5. 2, 121. 5. 10, 134. 15, 
158. 25—96, 212. 28, 218. 4, 215. 20, 222. з, 232. 
3—3, 381. 11, въетан те 58. 18, 101. 18, 175. 36, 
378. 1; къета 7үєр9у surrexit 23. 7, 27. 2, 84. 
36, 111. 10, 112. e. 9, 121. 11, 125. 99, 134. 16, 
136. e. 11, 151. 18, 188. 90, 207. в, 215. 21, 222. 
6—7, 234. 4, 243. 13, 808. 10, 311.4, 821. 11, 
368. 1. 6—7, 870. 11; въсташл 92. 14—15, 110. 3; 
къставъ 61616098 9. 15, вуврфй 5. 5. 22—23. 





въходнти 


въстръганци .. єъстръгнете GUÀAETOVTEG . . 
ёхросутє 44. 97, къстръгамштв тіЛЛоутЕс 
vellere 128. 9—3, къетръзаахж ЕтАЛоу velle- 
bant 214. 36. 

въстржанти охо tuba Cano: къстржвн 
14. 17. 

въскодитн GvyxBatvo ascendo: въехождж 398. 
18, къеходитъ 71. 9, късходнмъ 157. 5, 282. 13, 
въсходатъ 311. 15, въехолл 71.7, 116. 26, 127. 
15, 286. 11—13, въеходлци 156. 81, къеходаша 
841. 10, въеходлшл 319. 7, къеходмшь 258, 6—7. 

въскожденне вуст adsumptio: къскождению 
239. в. | 

късхот тн Воодоца, &9eAc volo: въсот 3. 
3, 64. 4—5, 137. 4, 318. 9; єъсхотЕҳъ 86. 16, 
262. 96, къскотЕсте 86. 18—19, 262. 28, къско- 
таша 59. 5, 248. 10. 

въскътати &pralo rapio: въехытаату 43. 38, 
въсхътактъ 35. 5. 

въехытитн — въсхыштати: въехытитн dp- 
па ку rapere 359. 17, къехытитъ 859. 18—14, 
къссътатъ 836. 28; къехышталин сиутрхахел 
arripiebat 280. 3—4. 

въефатн—къефы стер semino: ack Ezé- 
впагрву 44. 17—18, Ёслерєу 45. 10, ньсфакы 46. 
1. 5, въскно 129. 18, въсЕно ib. 20—31. 

късЕстн ха Ко sedeo: вксЕдє Елеха Масу 74. 
5, txa9icev 159. 21, 286. 19, 867. 1e, exckAx 
субвусау 400. 12, къскдъ ет ВеВужос 78. 23, 
въсклъ хеха ихву 159. 10. 

къторнцемк Ех Ocucepou secundo: 101. e, 178. a2, 
955. 7 (rursum); 86 bis 174. 20, деотероу iterato 
322. 9, iterum 402. 5. 

къторопръвын ÜcuTEQOROUTOG: кътофопръвдък. 
214. 94—95. 


| въторъын 8е0тёрос secundus: къторъ 80. 38, 


| 





25, 24. 6—7, 25. 16. 19, 26. e, 27.14, 100. 99, 103. 


18, 119. 4, 121. 30—91, 180. 13, 142. 99, 154. 2, 
158. 27, 177. 11-19, аушатав 209. 14, 218. 5—6, 
229. 9, 246. 23. 35, 269. в. 11, 277. e, 300. 10, 
808. 234, 401. 34; въстакъше 177. 5, 208. 19, 300. 
13, 802. 20; єъставъша 184. 20, 810. 25; aa- 
стакъшн 193. 5, 209. 19—20. 

къстокъ дусто oriens: 3. 20, 29. 20—21, 89. 
13—14, 196. 1, 262. 8—9; къетоц* 3. 93, 4. 17. 

въстръгатн- състръзатн- БЪСТръгнжтин: 





164. 30, 285. 11, 291. e, кътераа 81. 23, къто- 
pak 165. 24, &wropos 330. 8, къторжьк 256. 13. 

въходнтн єсЕрҳоша: intro: въходите 83. 96-- 
27, 241. 11. 16, въходмтъ 295. 1, къхедан 356. 
35, 357. 3, къходаши 19. 27, къҳодаштч 30. 14, 
къходлцие 52. 4, въходлштю 276. 7, въуходам- 
тенмъ 251. 29, къходлштиихъ 88. 37; cta хоред- 
орох introeo въхождалше 140. 4—5, въходитъ 
52. 18—19, 142. 7—8. 9, 297. 15, къхода 141. ээ, 
къҳодашта 159. 7, 286. 17, въҳодаштен 228. 9, 
249. 25, къҳодашта 128. 14; виво(уо ascendo 
въходаштю 182. 7; &AÀopat salio къҳодатта 
326. 23. 








въц саритн — 


къцЕсарнти cA Вас:Аєоо regno: къцЖсарнтъ 
ca Вис Лврас: 199. 18. 

къчера £y9éc heri 330. з. 

въчетн--въчънж prO начатн — начънж: 17. 
10 nota, 261. 30 nota. 

къшъд-- єсє 97у: къшедъ ctocA9ov 27. 10, 28. 
1, 58. 91, 79. 9, 108. з, 125. 32, 184. 5, 142. 33— 
24, 160. 20, 192. 5—6, 224. e, 250. 10, 288. 15, 
287. 35; къшедъши nom. sing. fem. 137. 8—9, 
dat. fem. 136. 27; въиидьше 41. 19, 248. 26, въ- 
шедъшоү 74. 14, къшедшю 151. 18, 190. 8, ea- 
индъцимь бухВолубутюу 200. 19, въшедъшвма 
237. 6—7, 297. 13, къиндъшинхь &vafatvovcov 
368. 5—6, въшдъша 308. 2, квъшдъшам GUYA- 
уаВаса: 182. 21, cuvaxoAouJoUcat 307. 6. 

къ хатн сухторро: descendo: къёдж 229. з. 

въсокъ офу/0в altus: 8. 16, 68. 2, 148. 10, 178. 
11 nota, 206. 8, късеко 272. 33. 

выше суотероу superius 264. 10; съ къши dvodcv 
denuo 322. 5. 7, sursum 324. 25, desuper 393. 8, 
ал” душдсу а sursum 182. 19, ЕЁ офоус ex alto 
196. 1, 312. 17. 

къщънни 0419706 altissimus, summus: въгън - 
аго 81. 11—12, 192. 16. 24, 195. 96—97, 229. 97, 
въшън иго 218. 18; въшънфаго axò Фусдву 
а summo 109. 24—25; въшънннкъ 74. 18—14, 
160. 5—6, 197. 19, 287. 9, кышънихь tv дуо 
de supernis 849. 7. 

E HH, TECE къ-ннж, quod est въ них, 0:9 nav- 
тос semper 131. 5, въ-нж 62. 14, vide sub nua. 

вы трахилос collum: вын 61. 8, 168. 4, вън 
269. 14, 274. 22. 

късегда хжутоте Semper: 98. 2. 4, 172. 19. 15, 
270. 19, 364. 6—7, 389. 19, въсегда 279. 1, 338. 
24, 842. 17, 349. 5, 366. 21, 367. 1. 

къ сесъжагаєм ын Ш късессъжагммънхъ жрътвъ 
бфохаоторятоу xxt 9uatóv 166. в nota. 

each xc castellum: reca 30. 11—13, 73. 13, 
146. 16—17, 159. в, 239. 9—10 (civitatem), 17—18 
(castellum), 245. 5, 276. s, 286. 16, 308. 28, 
810. 12, 363. 3; gen. sing. вьсн 146.7, 212. 18, 
loc. sing. ib. 18 (vicus), acc. plur. 28.22, 140.5 
vicos, 146. 19, 226. з, 238. 21, 234. 21, 261. 11; 
късехъ 138. 18; xeptov villa: весь 100. 16, vega 
късн лЛус(оу той yoptou iuxta praedium 325. 
95; въсн н грады хошолоЛец 119. 9; cf. градьць. | 

късь Tc, Лос omnis, universus, totus: весь, 
25. 1, 42. в, 65. 2, 70. 4—5, 74. 15, 81. 35 оЛос ! 
universa, 118. 27 6», 121. 16, 179. 2, 830. 7, | 


332. 19, 356. 5, 365. 7, 372, 5; вьсь 65. 14, 103. | 
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5, 141. 26, 149. 24, 216. 35, 894, 21; вьсъ 65. 
7—8, 126. 27, 281. 1—9; весь миръ хосос mun- 
dus 46. 3—3, 147. 28, 184. 22, 286. з, 386. 22, 
362. 25, 368. 4, kaca мнръ 377. 12, 391. 20; въсе 
хау, Ооу totum 17. 1.3, 24. 35, 46.323, 47. 
а—8, 64. 11. 22, 78. 19, 102. 91, 188. 1, 144. 9, 
160. ?, 167. 14. 15, 190. o, 211. 17, 281. 35, 249. 
28, 250. 5. 7, 268. 19, 287. 4, 293. e, къс: 302. 
21, 889. 2, ксе 8. 10; gack neutr. plur. 18. 10, 
19. 31, 21. 13, 24. 27, 36. 16, 46. 19 bis, 47. 16, 
48. 4, 59. 3, 64. 13—14, 65. 5—6, 67. 3e—27, 68. 
90—91. 38, 82. 14. 22, 86. 13, 87. м, 90. 8. 11, 97. 
з, 113. 1. 22, 126. 4, 127. 94, 129. 31, 187. 33—34, 
142. 20, 149. 1e, 150. 34, 155. 90, 156. 15. 18, 
161. 20, 168. з, 170. 11, 171. 1—9, 200. 10—11. 17, 
206. 15—16, 218. 14, 234. 3, 243. 2, 248. 14, 250. 
31, 254. 10, 255. 21, 265. 4, 268. 22, 270. 20, 272. 
19, 276. 1, 281. 8, 283. 14, 291. 8, 295. 3. 36, 
296. з, 808. 17, 814. з, 825. s, 327. эз, 828. 9. 
ав, 329. 11, 330. 17, 832. 18—14, 360. 17, 871. 8, 
379. 19, 380. 10, 382. 7, 884. 4, 385. 8, 388. 3, 
396. 11; fem. sing. 116. 9, 261. 10; въск neutr. 
plur. 8. 17, 59. 5, 89. 35, 142. 11, 175. 8—9, 281. 
11, 282. 4, 385. 16, fem. sing. 6. 16; gek neutr. 
pl. 8. 16, fem. sing. 6. 17; късге 75. 22, 243. 
19—30, 267. 1, 280. в, въсие бЛоу 844. 8; acero 
мнра 45. 34, 95. 29, 251. 22, късего мнра 88. 25, 
aciro мнра 8. 17, мнра кьсего 316. 24; вьсвь 216. 
20, 296. 11; кьсемоү 231. 11, 377. 8—9, въсемоу 
мнроу 61. 20, 342. 14, 876. 26, 389. 18; късен 27. 
36-97, 28. 3. 15, 88. 7, 109. 4—5, 181. 27, 184. 
93, 195. 2, 207. 1, 208. 11, 222. 8—9. 9, 265. 10, 
303. 10—11, 306. 21, късен 119. 19; вксж 61. 3, 
107. 17, 118. 15, 180. 11, 196. 1o, 202. ю, 206. 
19, 210. 22, 242. 15, &wc 133. 20, 140. 1, сж 9. 
19; instr. sing. кьсфмь 91. 17, 166. 31, 243. 23, 
257. з, въскмъ 81. 18, 165. 19—20, 166. 2, dat. 
plur. 87. 19, 88. в, 189. з, 152. в, 158. 10, 160. 
39, 171. 17, 197. 12, 200. 8—9, 208. 23. 35, 207. 
19, 285. 33, 238. в, 256. 23, 292. в, 308. 18, къскмъ 
232. 4, 812. 3—3; вьсзык 81. 19. 20, 165. 20. 21. 23, 
166. 3—4. 4, 243. 20—21; racema 204. 11—19, 
въсмъ мнр 172. 19—20, 871. 4, 385. 14, кьсемъ 
мнр\ 98. 8—9; късен 82. 16, 39.3, 49. 26, 54. 
15—16, 66. 93, 76. 8, 80. 38, 83. 10, 95. ө. 13, 99. 
30, 100. 3. 7. 15, 102. 10. 24, 105. 1, 107. 1. 11, 
116. 11, 118. 10, 119.7, 121. 13, 181. 19, 132. 
14—15, 189. s. 20, 140. e, 141. 27, 162. 15, 107. 
13—18, 174. 5. 13. 17. 35, 176. 16, 177. 2e, 198. 
26, 194. 27, 195. 3. 4, 196. 12, 198. 4, 201. в, 
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204. 15, 207. 39—93, 208. 18, 223. 15, 931. 15, | ek dualis primae personae рес (recte vw) 


232. 94, 235. 5, 238. e, 258. з, 259. 4. 10, 260. 
31. 23, 262. з, 265. 5, 266. 16, 267. 9, 283. 13, 
284. 3—4, 288. 7. 21, 293. 4, 296. 18, 302. 15, 
307. 3. 5, :814. 11, 315. 18, 824. 13, 383. 10, 339. 
24, 344. 3, 347.1, 357. 17, 864. м, 872. 3. 4, 
374.7, 386. 17, 889. 20, 392. 3, въсн 176, 22, 
209. 31, 217. 18, 291. 24, 294. 14, 304. 1s, 882. 
90, всн 4, 2; gaca 23. 10, 28. 22, 38. 11, 46. 19, 
48. з, 51. 4, 74. 19, 79. 6—7, 90. 94, 92. 11. 15, 
102. 19, 113. 19. 23, 118. 36, 127. 39—30, 134. 9, 
138. 22, 146. 14, 176, 13, 195. 95, 198. e, 201. 19, 
211. 11, 215. 96, 216. 27, 220. 19, 222. 5, 288, 1, 
234. 2e, 235. 1. 25, 262. в, 277. зо, 278. 5, 288. з, 
295. 9, 296. 10, 301. 3, 304. 13, 320. 20, 369. 7, 
naca 821. 18, ксл 4. 2, 5, 12; къскмн 31. 14, 87. 
37, 104. 13, 121. 13, 169. o, 204. 13, 207. s, 232, 
13, 273. 2e, 809. 17. 23, 324. 35, 326. 1; въскхъ 
18. 6—7. 9, 45. 11, 80. 34, 87. s, 129. 19. 22, 138. 
3, 152. в, 164. 34, 166. 16. 17. 23, 166, в, 167. 11, 
168. 38, 189. 7, 194. 29, 198. 9, 199. 14, 209. 9, 
222. 10, 226. 14, 233. 9, 238. 7. 33, 251. 20—21, 
255. 18, 259. 1. 8, 260. 23, 287. e, 291. 10, 293. 
1, 809. 3, 810. 7. 10, 812. 11, 359. 1e, 372. 18, 
късхъ 189. 18, 195. 16, 296. 18—14, всКхъ 2. 20, 
5. 13, 294. 18, reya 294. 4. 

Kach де Хаутихоб ubique: весъде 95. 1 (graece da- 
tivus лут!) 

късЕкъ 7&5 omnis: 19. 10, 20. 15. 96, 21. 3—4, 28. 
34—35, 29. 11, 32. 18, 39. 27, 43. 26, 47. 17, 52. 
10, 63. 10, 69. 5, 106. 10, 179. 13, 198. 2, 198. 19, 
240. 14, 246. в—7, 247. 3, 253. 6.11, 264. 13, 
266. 29, 272. 98, 273. 5, 280. 15, 289. 27, 320. 
5—6, 322. 20, 323. 7. 11. 21, 826. 18, 839. 11. 95, 
350. 9, 862. 21, 370. 14, 381. 3, 391. 91. 393. 13, 
късккъ 219. 4. 30, retka 9. 25; въсЕка 86. 7, 89. 
1, 113. 17—18, 153, 93, 170. 1, 202. 17. 18. 29, 
206. 9; вьсфко 20. e. 11, 39. 8, 40. 18, 52. 18, 142. 
1, 208. в, 206. 39, ххутов utique 207. 27, 219. 
19 (£xactov unaquaeque, sc. arbor), 247. 24, 
296. 12, 839. 8, 384. 19, въсЕко 209. 13—14, 
gckko 7. 3; вье кого 47. 6, 250. 34, 253. 27, ret- 
кого 314. 14; късЕком 85. 14—15, 212. 8, 384. 
18—19; высфкомоу 246. 8—9, 257. 16—17, 286. 4, 
mackkowoy 217. 28; късЕкон 63. 21, 65. 25; 
gackka 28. 25, 29. 11, 378, 3—4, 882, 9, cka 
7. 91, 9. 22; въсЕкомь 206. 7, ксКкомъ 8. 6. 
racak ххутахоб ubique: къежд 185. 10, 284. 
1 nota; отъ късждЕ лаутофву undique 120. з; 
въсждж лаутахоб 294. 1, хаутодву 287. 91. 


354. 96. 


&kAkTH— кк мь 0164 scio: 1 pers. sing. ekma 98. 


6, 104. 12, 118. 5, 262. 1, 301. 21, 321. 35, 327. 
31, 383. 23, 344. 24, 348. 8, 350. 14, 852. 10, 355. 
12, 862. 17, 370. 25, 872. 19, akma 112. 5 (vl. 
ekak), 178. 91, 209. 4, 261. 22, 852. 10. 12, 354. 
1, 855. 11—13, 862. 14; 1 pers. plur. kma 76. 10, 
79. 2e, 288. аз, 827. 13, 829. 5, 355. 21. 23. 25—26, 
884. 4, кЕмь 162. 16, 168. 28, 290. 11, 322. 35, 
844. 16, 855. о, 375. e, 882. 17—18, 897. e. 30, 403. 
12; кКсн 52. 7—8, 155. 16, 281. 4, 322. 18—19. 24, 
971. 19, 884. 4, 398. 4, 402. 3. 7. 18 bis; кКстъ 
15. 16—17, 18.7, 90. 15, 91. 25, 129. 9—10, 243. 
3—4, 255, 10, 257. 10, 272. 22, 844. 18. 346. 13, 
369. 18, 379. 17, 896. 3; «kek 354. 23. 25. #6 
кЕста 71. 95, 157. 19, 201. 13; sker: 72.7, 91.3, 
93. 1, 97. 5, 111. 14, 121. e, 127. 29, 168. 2, 170. 
27, 171. 7. 12, 218. 1 nota, 295. 27, 816. 17, 827. 
в, 828. 7, 344. 20 bis. 24, 848. 10. 32, 355. 94, 
966. 4, 872. 7. 17, 375.5 bis; вкдмтъ 251. 4, 
805. 22, 357. 9—10, 380. 19, 389. 94; кЕднти 
“пушехетв scitote 90. 8—o, 91. 3—4, 170. 29, 241. 
30, 256. 16, 295. 29, 379—980; akat 15% sciens: 
39. 7, 136. 20, 164. 2, 237. 4, 238. 16, 247. 2—2, 
341. 7, 871. 1. в, 388. 2, 395. 10, кЕджуи 183. 
18, &kAxurrs 81. 2, 164. 23—29, 232. 97, 401. 20; 
не вКдомн dOvÀa (recte некждомн) 251. 3; sk- 
АЖтн YvÀvat 197. 93, 227. 4—5, є186уа 299. 13, 
875. 7; ккАЖахъ 316. эт, 317. в, «ka ky 364. 6, 
Ёүуоу 94. 15; ккАЖаши 2 pers. sing. 94. 31-39, 
285. 21, 3 pers. sing. 106. 17, 148. 20, 179. 22, 
215. 18, 820. 3—3, 321. 18. 20, 881. 21, 341. 15, 
872. з, 387. 18, 898. 3—3, «БдЕши 335, 90; st- 
АЖахж 119.3—3 nota, 124.27 nota, 209. se, 897. 
30, «Ед kyx 320. 34; кЕдБвъ ó Tvouc qui cog- 
novit 267. 13. 15; «КдКлъ 91. 4, 224. 18, 256. 16, 
кЕд Ела 326. 8, tk kan 37. 17, 348. 28. 94. 


вЕкъ atv saeculum: вёкъ 40. в, 75. 14, 126. 9, 


156. 28, 160. 18, 282. 10, 291. 15, 826. 21, 340. 
9, 341. з, 850. 11—12. 12, 851. 27, 353. 2, 359. 13, 
862. за, 369. 12, 371. 21, 376. 10; atxa 46. 6—7. 
10, 47. 11, 87. 11, 118. 34, 128. 12—13, 194. s, 
195. 14, 271. 38, 291. 13, 855. 29; кфкы 15. 29, 
192. 9. 


в%нитн са nwhéopa Yeneo: кфниту ca 252. 25, 


кЕннмЕ 32. 18. 


к Кнъць втЕФфауок corona: вфнецъ 107. 19, 180. 


18—14, 392. 5. 14. 


ekpa viot fides: 27. 27, 53. 17, 133. 1, 159. 1, 


кКрокати 


225. 33, 229, 19, 282, 15, 277. в, 288. 11, 299. e; 
&kox 25.7, 59. 96, 75. 18—19, 84. 27, 120. 15, 
161. 18, 212. 17, 276. 7. в, 279. 22, 821. 17; ver- 
bum пистейо (credo) circumscribitur sic: арљ 
ATH 716тєйсо: 76. 98, кБрж нмж Ttoteucc 356. 
15, &kgx umera 161. 17, 272. 11—12, 386. 20, 
карж нмемъ 108. 94, 181. 24, вож нмете 361. 27, 
372. 94, 977. 20—91, 894. 4, 399. 27, ккрж нмжтъ 
314. 15, 364. 9. 25, кЕрж нмн 327. 10, кож ните 
360. 9, 375. 93, &kox вмлете 335. 8, 375. 25—26, 
кЕрж емажтъ 227. 17, «Ерж emaa 832. 24, ako 
HMAAH — вЕрж ман 336. 5, кЕрж mra 198. 20, 
ekpa ma 369. 35—96, кож мсл 76. 26, 821. 19--18, 
. &kpx ema 329. 36; вКръ 22. 19, 180. 16, 221. 17; 
не нмж кЪръ uh тиствосо 399. 11—19, не HMT 
кры @71стусос 184. 95, не налете kou 00 рӯ 
тістєосутє 302. 11 — 12, кры не вммте 00 
пиатвусте 384. 14, 895. 7, 849. 10, 351. 12—18. 15, 
360. 7. us нмЕте кры uh тистейсите 89. 4—5. 
12, 170. в, не «mak те кЕръ 360. 6—7, nt нмжтъ 
кры où хесдусоуто: 274. 17, не uwkay ekpu 
Wzictouv 308. 38, не нмате кЁръ ATH OU рӯ 
тістє0суүтє 329. 22, не месте вЁръ 76. 25, не 
мсл кЕръ 76. 6, 184. 12. 16. 91, 354. 16; не ЕЕръ 
смъше ул) тистврссутес 227. 19—13. 
кЕрокати TtGttUC Credo: кЪроуък 366. 13, et- 
poyn 133. 28, 282. 20, кЕроунте 117. 15, 161. 
20—21, 369. 20, 374. 20—21, вЕроучшн 319. 4, 
356. э, 364. 2, 875. 19, кКроуФутъ 325, 10, 370. 
1, кёроүоүте 828, 1. 2, 338. 12, 339. 2, 859. в. 
в, 960. 9—10, 384. 7, wkooy era 28. 8, кЕроучмъ 
329. 4, 384. в, вЕроумтъ 341. 14—15, 381. 10, 
кфроумн 323. 7. 11. 15. 16, 325. 9, 338. 27. 28, 
339. 1, 340. 2, 345. 18, 362. 20. 21—23, 370. 
10—11. 14, 875. 27, ккроужштюмоу 150. 25, et- 
роункци 75. 38, кКроункштчи 841. 16, 346. 21—29, 
кЕроункштнихъ 158. 1—9, кЕроуньштнкъ 386. 16, 
кЕроункуихъ 61. 16—17, кЕроункштмъ 811. 
20—21, кЕроункштнмъ 315. 6—7, кЕрфункштнимъ 
184. 26—27; кфрокатн 150, 24, 310. 6—7, 944. 24, 
369. 28; кКрокахъ 362. 24, «Ърока 23. 1, 191. 11, 
323. 17, 330. 6—7, 846. 11, 397. 20, 399, 99, gt- 
рокахомъ 341. 96, кКрокасте 162. 13, 288. 19—30, 
383. 35, кЕроваша впуствивам 320. 11, 821. 15, 
328. 24, 829. 2, 344. 28, 349. 2e, 360. 18, 364. 18, 
370 в, 385, 13—13, кЖрокаахж вл(атечоу 349. 15, 
369. 24, кЪрокауж 367. 8; кЖровакъиин 399. 23, 
кКровакъшнимъ 349, 97. 
кв Крънъ лист fidelis: rkpena 94. з. 11, 272. 
7, 285. 9, 399. 19—20, кЕрънъ 91. 10—11, 
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256. 24, 272. 7, skønne 94. 10, в%рьни 272. 10. 
18—13. 

skera phun fama 28.3, 207. 1, кисть принмъ 
&xouca 6. 1. 

в%стьннку Qyyeàoç nuntius: кЕстьннкома 299. 
38—79, кЕстъннкъ 289. 8. 

кЕтвъ хЛадос ramus: akren 74.8, 129. 23, 261. e, 
кЕтаекъ 45, 14; — кътвье 170. 35. — etk хла- 
бос radus 90. 5; вн ст:Ваёєс frondes: 159. 23, 
Водо, ramos 367. 19. 

кЕтръ &vepoc ventus: кЕтръ 50. 8. 24, 90. 3, 
130. 14, 139. 15. 24, 170. 93, wkrooy 130. 19, 
187. 5, 229. 9-10, 897. 4; instr. sing. кЕтромь 
84. 16, вКтромъ 223. 1—3; dat. plur. «Етромъ 
229. 14—15, вЪтромь 24. 7; wkrgu 21. 1. 9, 24. 
10, 130. 19, к%тры БО. 19. 

кЕтрънъ буроо: кЕтръна 180. в, 229. 4—5. 

вЕчънън ©0у0с aeternus: вучънън 166. 
28—20, кЕчънън 243. 15, 359. 13, 970. 26, 884. 
31, кЕчънъ 62. 5, 67. 16—17, 69. 10, 96. 14, 97. 
а, 155. 12, 281. 5, 282. 1, 325. 10, 326. 24, 
328. 17, 884. 16; «Ечъндаго 323. 8—9. 12—13, 332. 
95—96, 839. 12, 340. 3—3. 18—19. 35, 384. 20, 400. 
1; кЕчънФумоу 126. 10, кучънжнк 97. 1, вЕЧчЪ- 
нфемь 368. 19—20, вЕчънъца 272. 5—6. 

казатн Ücop.eoc vincio: казадуж 230. 4. 
&Aur Ts ХЛеоу plus: 70. 17, 102. 18, 172. 8, 225. 
4, 234. 94. | 
влштнн péyaç major: 79. 11—19, хротос primus 
158. в; влштен petčwv maior 298. 16, ВЕТас 
ib. 33. 

кусонъ Воссос byssus 273. 4. 

Г 

гаввата ГоВВодх Gabbata 398. 18. 

гакрилъ laBpwA Gabriel: гакьфнаъ 192. 1, 
гакрлъ 191. 6. 

гадарннъскъ l'abapnvóc: гадарннъскж 229. 17, 
гадаринскж 130. 20—21, гадарннъскъж 231. 9—3, 

газофнлакнн (fem. gen.) ухфофиЛлахоу gazophy- 
lacium: въ газофнлакн 167. 3—4. 12, 292. 19, 
къ газофнлакни 348. 35, masc. gen. dat. газо- 
фнлакеовн (recte газофилакйоки, ita zogr.) 167. 2. 

гална ЖА —галнле Го Ласа Galilaea: галнла 
9. 2, raanatia. 7. 14, 9. 28, 65. 19, 110. 12, 124. 
11—13, 196. 4, 303. 11, 346. 19—20, галнлм 229. 
18, 885. 9, 845. 27, 846. 90—91; галнлеж В. 95, 
9. 19—20, галнлеж 112. 19—20, 113. 13, 117. 7, 
151. 90—91, 200. 12, 303. 12—13, 307. в. 19, 325. 
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17, 329. 7, галнаЕнк 206. за, 318. 9—10, 329. 10. 
14. 18; галнмн 60. в, 106. e, 112. 10, 119. 13, 
174. 16, 182. 19, 184. 1—3, 308. 11—13, 842. 5, 
343. 3, гална%н 318. 1; галнлБеж 202, 2, 276. 7. 

гална Банннъ Гоа Атос Galilaeus: галнаКЖанннъ 
178. 18—19, галнлеанинъ 301. 20, raanatane 250. 
2 nota, галнлЖане 258—259, 329. 11, галнАКанъ 
259. a nota; — галнлен: © галнленҳъ 187. 29, 
258. 24. 

raauakucka — галнленскъ Го, Лаас Gali- 
laeae: галнленскь 192. 2, 208. 25, галнаЕнекъ 
308. 13—14, галнаєнско 143. 14, галнленскааго 74. 
11—18, 116. 14—15, галнленскы 212. 8—9, raanet- 
некъ 400. 7—8, галћлЕнекъњ 368. 8, галиленскж 
б. 2, 118. 16, галнленсцК 117. 12, галнленсцЕн 
319. 10, 320. 10, галнаЕнсцмъ 53. 20, галнле- 
исткмъ 9. 8, галнмисцЕхъ 210. 6—7, галнавн- 
скамъ 136. 27, галнленскъмъ 104. 11. 

racHTH—raux свеууиш extinguo: не гаснмъ!- 
nan даВвватос inextinguibilis 7. 13, не гашжштни 
(vl. не гасжштин) 158. 15, не гашжцнн ib. 9, не 
гашжштинмь (v]. не гаслщинмь) 204. 7. 

гкозднннъ TOV Лоу clavorum: гкозднннжък 
399. 11, гкозденнъпа 899. 8—9. 

геона yéevva gehenna: rewwk 11. 97, cf. sub 
Мена. 

глава xeQaÀv caput: главж 16. 11, 48. 95, 49. 9, 
77. 95, 97. 19, 107. 20, 137. 11. 16. 18, 168. 3. 20, 
172. 4, 289. 27, 371. 95, 892. в. 395. 17; gen. 
sing. глакъ 23. 21—22, 82. 15—16, 108. 10, 137. 
7—8, 224. 14, 226. 13, 239. 24, 253.3, 294. 19, 
397. 27; nom. plur. 114. 2, 186, acc. plur. 295. 
23; глак 107. 25, 180. 16, 397. 15, глаконк 13. 9, 
глакамн 108. 15. 

глаголати — глаголы Авто dico: глаголы 6. 
25, 11. 11. 18. 28, 12. 9, 13. 5. 15. 28, 14. 21, 15. 7, 
16. 9, 17. 19. 30, 22. 18. 18. 20, 80. 23, 31. 19, 82. 
5, 33. 23, 34. 21. 25, 95. 28, 36. в, 37. 16, 39. 26, 
40. 17, 43. 21, 56. 15, 57. 29, 59. 3. 25, 61. 7, 62. 
13. 34, 63. 14. 19, 64. 1, 66. 15, 68. 10. 12. 25, 75. 
18, 76. 11. 21, 78. 2, 86. 12. 20, 87. 8, 91. 16, 93. 
в, 96. 8. 26, 98. e, 99. 3. 23, 100. 10, 108. »5, 121. 
10, 126. 4, 134. 15, 135. 29, 145. 15, 148. 4, 149. 
18, 152. 26, 155. 5, 156. 20, 161. 14. 19, 162. 17, 
167. 9, 170. 30, 171. 16—17, 172. 18, 173. 18, 174. 
7. 19, 203. 2, 208. 5. 7, 213. 4, 217. 20, 219. 30, 
221. 11. 16, 222. 8, 228. e. 11, 225. 15, 236. 8, 
241. 21, 248. 9, 246. 23. 26, 251. в. 95, 252. 17. 94, 
253. 5, 254. 31, 255. 9, 256. 10, 257. 26, 268. 20, 
259. 3. 9, 261. 1e, 262. 1, 268. 1, 265. 25, 267. 


| 








ГглаголЕтн 


25, 268. 12, 272. 2, 278. 14, 279. 2. 19, 280. 12.31, 
282. 5, 286. 4, 287. 12, 288. 24, 292. 23, 296. 3, 
297. 2e, 298. 5, 299. 10. 23, 306. 19, 319. 6, 322. 
4. 11. 94, 328. 5. 13, 332. 8. 23, 333. 1. 28, 338, 9. 
19, 340. 1. 15, 349. 17, 350. в, 351. 19. 14. 17. 95, 
352. 18, 356. 35, 357. 15, 868. 14, 372. 15. 18. 
23. 25, 373. 2, 374. 2, 375. 3e, 379. 1e, 381. 15, 
382. 94, 383. 12. 22, 402. 15; Лало 43. в, 343. 9, 
949. 13, 350. 17, 370. 97. 38, 376. 91, 22, 386. 2, 
Лав 337. 91, 383. 20; глагомши Anci 43. 
1—9, 327. 27, 393. 4; Леуви 67. 17, 104. 13, 106. 
4, 133. 15, 155. 14, 178. 11, 179. 6, 232. в, 256. 
93, 281. 2, 290. 12, 301. 23, 303. в, 316. в, 347. 
9, 350. 7, 351. 30, 854. 14, 369. 12, 375. 18, 384. 
9—3. 3, 891. 7. 18; глаголетъ Хуе: 98. эз, 148. 
20, 173. 8, 181. 18, 214. 23, 248. 21, 279. 15, 291. 
21—22, 292. 3, 297. 16, 317. 20, 319. 16, 325. 7, 
886. 3, 389. 18, 344. 14, 849. 4, 861. 34, 372. 9, 
378. 5—6. 10. 20, 382. 18—14. 17, 394. 4, 396. 3, 
алеї 120. 21, 212. 21, 324. 97, 951. 10, 854. 28, 
882. 18; глагоммъ Леуодву 861. 19; глаголемь 
Хадобщеу 829, 95; глаголете Хадлавте 31. 9, 
169. з, ЛЕтете 51. 18, 55. 2, 56. 9, 85. 22, 141. 
17, 146. 96, 178. 31, 180. a—s, 224. 1, 235. 13, 
241. 2, 246. 2, 248. 4, 258. 7. 9, 302. 17, 327. 8, 
328. 12, 852. в, 854. 231, 856. 22, 360. 4; raaro- 
актъ Леточе 86. 13. 16. 17, 56. 4—5, 58. 97, 75. 
9—3, 82. 17, 146. 99. 29, 149. 13, 161. 17, 164. 11, 
166. 13, 291. 29, 310. 2, 344. 15, 396. т, Алї 
40. 14, 219. 98; глагола ЛЕТУ 8. 5, 5. 1. 22, 6.8, 
7. 17. 25, 10. 5, 21. 19. 23, 22. 5, 27. 11, 28. 11. 13, 
29. 21, 42. 10, 44. 14, 45.8, 50. 14. 21, 51. 16. 24, 
56. 4, 57. 3, 58. 13. 93, 59. 11, 60. 15, 64. 13. 19. 
25, 74. 15, 77. 11, 78. 12. 17, 81. 15. 27, 82. 3. 13, 
93. 25, 96. 96, 99. 20, 100. 25, 101. 7. 25, 108. 35, 
104. 12, 105. 9, 106. 2, 107. 8, 109. 7, 112. 15, 
118. 17, 116. 17, 117. 9, 118. 3.7, 119. 4, 126. 17, 
182. 21, 145. 17, 146. 16. 21, 147. 10, 151.3, 152 
15, 160. 27, 163. 9, 165. в, 176. s, 177. 12, 178. 
10, 179. 9. 21, 182. 2. ө, 194. эв, 195. 9, 209. 95, 
204. 19, 206. 5, 209. 2. 5, 210. 17 (ХаЛфу), 211. 
9. 21, 221. 2, 222. 13. 16, 224. 17, 226. 25, 230. s, 
281. 9, 282. 17. 19, 288. 2, 285. в, 297, в. 18, 243. 
14, 251. e, 254. 3. 5. 18, 263. 11. 21, 267. 14. ?3, 
275. 5, 280. 11. 21. 27, 283. 3. 5. 9, 286. в. 14. 15, 
287. 15.27, 298. 1, 298. 5. 7, 300. 4, 301. 14. 19, 
808. 4, 806. 10. 13. 97, 308. 12, 816. 15, 316. 15, 
317. з, 844. 20, 345. 16, 347. 27, 368. 19; raaro- 
лан ó Летоу 326. 9, ó Хабу (tò Ладойу) 31. 10, 
827. 24, 843. 22, 856. 12, глаголыкшти fem. nom. 








глагдолатн — Глагдлатн 


sing: 64. 3—3, 11, 187. 10, 191. 95—94, 268. 10, 
279. e, 363. 10—11, глаголькщн 104. 10, 106. 90, 
dual. nom. fem. 360—361; глаголькшта gen. 
асс. sing. 202. 14, dualis 72. 25—26, 78. 2, 148. 
15, 157. 12, 310. 14, глаголыкша асс. sing. 303. 2, 
dual. num. 24. 16, 28. 5, 58. 6; глаголыкште 45. 
27, 49. 13, 50. 12. 16, 51. 9, 61. 4, 68. 17, 70. 19, 
74. 11, 75. 16, 76. 5, 80. 18—14. 15, 95. 29, 97. 21, 
104. ?, 107. 4. 23, 108. 1e, 113. 4, 118. 11, 121. 
14, 124. 34, 181. 20, 188. 24, 144. 1, 145. 20, 149. 
11, 156. 12, 158. 25, 160. 2, 162. 19, 164. 12, 168. 
7, 172. 5, 177. в, 181.17, 195. 5, 208. 18, 209. 
10. 26, 212. 20, 218. 9, 220. 21, 222. e, 227. з, 
228. 20, 229. 7. 13, 266. 18, 267. 11, 276. 10, 
284. 4, 288. 19. 18, 289. 1e, 290. 11. 24. 25—96, 
293. 17, 802. 9—10. 23—23, 303. 9, 304. 14. 19, 
306. 4—5, 340. 12—13, 848.15, 354.20, 369. 
23—24, 867. 14, 368. 9, 392. 17, 898. 11, raaro- 
Amps 3. 1, 18.5, 24. 4. 9. 231, 26. 21, 28. 19, 
30. 1, 87. 24, 39. 4, 40. 35, 53. в, 55. 15, 58. 96, 
65. 23, 75. 26, 79. 25, 87. в. 15, 96. 31, 98. 19, 
110. в, 184. 55, 208. 9, 218. 20, 242. 10, 261. 20, 
262. 14, 284. 25, 287. 7, 802. 5, 305. 25, 329. 98, 
352. 25, 863. 7, 392. 2; глаголыкштен ої Леуоутвв 
84. 5, ot ЛаЛобутес 169. 4, глаголикцин 81. 9; 
глаголькцие 49. 1; глаголькшть Леуоуток 177. 7, 
глаголкштъ Лалобутос 817. 16; глаголькитю 
ЛаЛобутоб 58. 11, 101. 20, 298. 19 (recte raaro- 
лаште), 800. 15, 301. 38—28, 349. 25, Аеуоутос 
237. 5, глаголыьшю Лалойутос̧ 27. 9, 175. 38, 
Хетоутов 252. 1, глаголыкштоу Хадобутов 183. 
эз, 232. 16, Летоутов 260. 20—91, глагфлнкцюу 
Хадобутов 41. 22—38, глаголнкштюмоу ti) ХЕТоУ- 
tt 41. 98, instr. sing. глаголжшнимъ 8. 11—19, 
глаголькщымъ D. 9. 16, 6. 10, 8. 30, глаголькштемь 
45. 22, 105. 21, глаголнкцимь 88. 14, глаголикцимъ 
28. 13—13, 73. 20, 81. 7—8; dat. plur. глаголнк- 
штемъ 911. 7—8, глаголькштемь 223. 94—95, 298. 
7; глаголыкшта Ладобутав 53. 26—97, 74. 30, 
Летоутас 92. 20, ЛЕтооваи 310. 1, 311. 3, raa- 
голнкша 93. 4, глаголыкштам А туооса 394. 94; 
глагфажштникъ 197. 19; глаголемое Хадобцвуоу 
183. 27, глагоммыхъ Ха Лорето 199. 17, Aeyó- 
peva 282. 99; глаголнте 241. 14, 276. 9, не лнуо 
глаголнте ил) Воттодоупсите 16. 13; — глагола- 
ти Àéyetv 6. 24, 9. в, 34. 14, 99. 5, 156. 17, 157. 
4, 158. 20, 162. 19, 168. 4, 178. 21, 178. 2—8. 14, 
191. e, 203. 1, 207. 20—21, 211. 25, 222. 29, 225. 
21, 235. 16, 249. 7, 252. ө, 258. 90, 261. эз, 289. 
а, 305. 13, 347. 11, 881. 24, 982. 3—4, ЛаЛету 40. 
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12, 119. 9, 144. з, 191. 8. 16, 209. 38, 222. 4, 
349. 14, Aa сои 41. 94. 27; глаголахъ Лало 841. 
13, &ÀaÀ nca, Хедадука: 311.37, 970. 21. 23, 881. 
1. 6. 13, 389. 18. 21. 28, 390. 2, 350. 24, 377. e, 
378. т, 979. в, 888. 18, 884. 11; глагола Aéret 
saepius quam АХеуку 8. 19, 22. 7, 28. 19. 25, 24. 
5, 25. 18, 26. 5, 27. 30, 28. 8, 88. 6, 47. 15, 50. 22, 
54. 9, 56.8, 64. 1, 65. 7, 66. ` 12, 67. 20. 96, 
70. 4. 6. 9, 71. 20. 29, 73. 18, 74. 22, 76. 13, 76. 
231, 77. 22, 79. 1. 11, 82. 1, 87. 9, 99. 14, 100. 
1. 15. 17. 22, 101. 1. 14, 102. 8, 108. 20, 104. 14, 
106. в. 37, 112. 17, 119. 8. 17. 20, 120. 15, 121. 9. 
90, 122. 2, 128. 91. 32, 124. 4, 126. 20, 127. 38, 
129. 31, 181. 11. 13. 15, 132. 10, 138. 27, 184. 5. 
18, 138. 19, 142. 5, 148. 21, 144. e, 146. 9. 91, 
146. 35. 27, 148. 16, 150. 11, 152. 6, 154. 23, 155. 
2, 156. 1, 5. 14, 158. 9. 18. 29, 159. e, 161. 10. 19, 
164. 5, 165. 1e, 167. 17, 173.4, 174. 19. 18. 27, 
175. 3. 12. 22, 176. 6, 177. 17. 28, 178. 8, 195. 1s, 
203. 10, 251. 5, 271. 25, 274. 10, 285. 19, 297. 1, 
311. 10, 816. 5. 23, 817. 15. 18. 21, 818. в. 10. 14. 
17. 19. 92. 94. 38, 819. 5. 19. 14. 15. 90. 22, 320. 5, 
822. e, 826. 1. 8. 11. 94. 27, 827. 3. 6. 9. 81. 23, 
398. 1. ө, 829. 23. 24, 831. 5. 15, 335. 17, 336. 2. 
18, 987. 8, 842. 16, 346. 18, 848. 95, 360. эо, 854. 
5, 361. 9. 19, 862. 15. 16. 23, 363. 25. 26, 364. 1. 15, 
366. 11, 868. 19, 369. 2, 871. 16. 20. 28. 35, 373. 
11. 16. 24, 874, 9, 376. 5. 7. 18. 15, 376. 24, 888. 
4, 889. 10. 12, 390. 9, 391. 23. 95, 392. 10. 15. 18, 
899. 1. 3. 20. 22, 896. в. 8. 12, 397.5. 29, 898. з. в. 
9. 11. 22. 97, 399. 1e. 91, 400. 9. 16, 401. 1. 11. 17. 
25, 409. 2. 3. 4. 6. 7.8. 12. 14. 22, 408. 1. 2, ёа. 
сєу 49. 9, 45. 15. 19, 82. 11, 189, 21, 194. 7. 201. 
16, 808. 11, 869. 21, 370. 4, 884. 14, Хех Аихеу 
855. 21; dual. num. глаголаств Атоосту 98. 9, 
71. 29, 78. 5. 368. 11, 897. 28, plur. ЕЛаЛИвале 
259. 16; глаголаша ХЕтоосху 47. 16, 49. 19, 54. 6, 
66. o. 20, 70. 5, 76. 20, 80. 8, 81. 28, 107. 1, 118. 
31, 119. 7, 130. 10, 133. 13, 138. 10. 16. 21, 145. 
29—30, 162. 8. 16, 168. 27, 173. 1, 278. 22, 347. 5, 
354. 13, 361. 10, 368. 17, 884. 1, 400. 11, \єтоу 
159. 16, оху 310. 7; глаголдаше 2Аєтєу 135. 
5, 141. 26, 142. 19, 146. 2. 3. 10, 150. 27, 174. 23, 
202. 23, 214. 9, 215. 10, 216. 29, 235. 22, 237. 4, 
240. 15, 248. 29, 250. 9, 258. 5, 259. 11, 260. 25, 
268. 19, 264. 14, 270. 24, 271. 17, 278. 24, 305. 
31, 806. 17, 321. 10. 12, 382. в, 335. 19, 842. 1. 3, 
349. 5. 18. 27, 853. 19, аЛа 147. e, 234. 15, 
810. эз, 327. 26, 848. 11, 857. 14, глаголаша quod 
et глаголлаше legi potest Ееуву 27. 93, 48. 
82 


498 глаголание 
16—17, 78. 8, 123. 5. 18, 125. 22, 127. 9. 17. 21, 
128. 20. 28, 129. 5. 15, 188. 5. 12, 135. 22, 186. 
5. 15, 141. 11, 151. 22. 98, 166. 13.21, 175. 8, 180. 
4, 260. в, 298. эз, 341, 17, 869. з, ЕЛаЛс: 39. 2, 
45. 20, 120. 7, 129. 27. 29, 148. 24, 194. 28, 200. 
8; глаголадшете 236. 20 et falso глаашете pro 
глашаете 372. 8; raaroaaayx ЁАетоу 74. 16, 108. 
91, 109. 13—14, 121. 98, 126. 11, 151. 10—11, 174. 
95, 178. 17, 181. 231, 182. e, 183. 12—18, 302. в, 
308. 31, 336. 20, 889. 15, 343. в. в, э, 344. 11. 
28—99, 345. 25. 26. 97, 848. 21, 349. з. 12, 353. 17. 
18. 20, 854. 8. 10—11, 358. 9s. 26, 859. 2, 360. 15, 
363. 19, 364. 32, 365. 23, 869. 1. 1—2, 882. 16, 
394. 13, 399. 6, глаголахж 26. 11, 28. 20, 47. 26, 
97. 12, 106. 4, 109. 18, 128. з, 126. 17. 19, 180. 
17, 186. 8, 171. 20, 179. e, 207. 26, 216.4, 828. 
7—8, 329. з, 381. 14—15, 354. в, 392. 8; глаголалъ 
&k Хеусадо 234. 4, вЛадхсо 846. 9, 380. 18, 
глагоадан ЕЛЕусте 275. 8—0; глаголано 172. 90, 
198. 10, глаголаномь 198. 3, глаголанымъ 193. 
31—29, глаголаныхъ 198. 5. 

глагоданне: по глаголании дето TÒ Aa) сои post- 
quam locutus est 185. 7—8, въ мънез глаголани 
ву тӯ поЛоћлотү in multiloquio 15. 15. 

глаголъ pňa% verbum: 10. 17, 63. 10, 104. 93, 
178. 23, 198. 2, 197. 25, 202. 8, 851. 16, 870. 90, 
глаголось 282. 21, глагола 151. 27, 201. 16, 238. 
12, глаголоу 106. 9, 193. з, 199. 11, 210. 38, raa- 
голомь 328, 25, raarowk 8. 6, 186. 5, 198. з, 206. 
7, 238. 14, 290. 99, глаголн 195. з, 808. 22, 858. 
26, 378. 19, глаголъ 198, в, 201. 19, 220. 18, 308. 
16, 325. в, 941. 12. 25, 848. 25, 370, 16, 375. 21, 
885. 10, глаголемъ 335. 8. 

гладъ Лос fames: гладъ 208. 11, 268. 38, гладн 
87. 29, 168. 21, 294. 1, гладомъ 269. 5. 

гладъкъ Àeto; planus: гладъкъ 202, 21. 


, 
гласитн — глашатн фоуєо VOCO: гласи 152, 5, | 


глашдатъ 182. 6—7, 357. 6—7, глашаету 109. 15 
nota, 158. 36 nota, глашають 158. 24 nota, гла- 
шанкште 126. 13—14. 

rasca фоут VOX: D. 17, 6. 10, 7. 25, 88. 12—13, 
116. 3, 116—117, 148. 29, 182. 10—11, 193. 17, 
202. 15, 204. 19, 287. 8. 11, 249. 1, 276. 10, 816. 
9—10, 322. 18, 824. 22, 833. 3. 11, 357. 5. 10, 858. 
18, 868. 27—28, 369. 3, гласа 38. 20, 834. 9, 857. 
12, 359. 10, 391. 29, гласомь 109. 7, 182. 2, 187. 
22, 198. 13, 209. 1, 229. 35, 276. 17—18, 287. 5—6, 
306. 24, 364. 10, гласомъ 89. 30, 109. 22, 118. 9, 
181. 10, гаасн 304. 25, гласы 304, 93—94. 

глоукъ хофос surdus: глоухъ 150, 2, глоуха 148. 


— гора 


16, глоусин 34. 10, 222. 94, глоухы 161. 4, глФу- 
yw 144. 3, cf. нЕмъ. 

гладати В\єло video: raaAau 39. 3. 

ГАЖЕННА 4.906 altitudo: глжвинъ 42. 16, 127. 9, 
ГАЖЕННЖ 210. 18—19. 

глжвокъ Ba9uc altus 326. 13. 

гнафен yvapeúç fullo 148. 13. 

гнестн—гнетж сход МВо а ро: гмтжтъ 
282. e. 

ruon хотя sterquilinium: гнон 267. 5, runossa 
259.31 (stercora); то. Аха ulcera гнон 273. 10. 

гноннъ clàxogévoc ulceribus plenus 273. 7. 

ги вати сл: лют гнЕвати ca Вес &vEXEtv 
graviter insistere 259. 3, гнукааше ca ЕУЕСХЕУ 
insidiabatur 186. 17—18, rwksaaTs см Холбте 
indignamini 844. в, гнёкам ca дру (Ощечок qui 
irascitur 11. 23. 

rura дру ira: гнЕвъ 295. e, 825. 11, rwkea 6. 
93, 202. 26, гнЕкомъ 124. 3. 

rutsao vooccux nidus: 262. 97, xaTaGx7vactc 
23. 20, 239. 93. 

година Фра. hora: 49. 14, 101. 16, 188. 11, 181. 8, 
297. за, 801. 5, 806. 20, 817. 28—34, 819. 15, 
325. 94—95, 327. 10. 15, 880. 5, 338. 2. 10, 348. 
37, 368. 12, 371. 2, 881. з. 7, 383. 18—19, 384. в. 
16, 398. 19; годнны 109. 4. 5—6, 182. 1, 306. 
31—99, 890. 1, 368. 28; годинж 69. 20, 69—70, 
-70. 9. 15, 91. 9—3, 182. 1, 257. э, 830. s, 368. 26; 
годин 90. 14, 109. в, 181. 26, 301. 18, 361. 14. 

roan Фра hora: 190. 11, 265. 2, 844. 27, сель 
98. зз nota, 388. 4. 

голгота Голуода Golgotha: голгота 894. 4—5, 
голъгота 108. 3—4, 181. 8. 

гол Енъ GxéÀoq crus: годЕнн 395. 22. 23—94, re- 
А%нию 395. 26, 

голжкь nepiotepa columba: голжвь 116. 27—98, 
204. 18, 817. 4, голжсъ 7. 34, голжвъг 30—31, ro- 
AxkH 74. 22, 160. 34, 287. 26, 320. 18. 93; adj. 
lOAXEHH'A : голжЕННА 198. 24. 

гоморьскъ, гомор Енинъ tà Годорри: romoga- 
сцЕн 80. 25, гоморЕнмь 135. 30. 

гонение трос persecutio: гоненню 44. 5, 128. 
9—10. 

гонитн Ouoxo persequor: гонатъ 31. 17, ront- 
ахж 891. 28, гоннмъ кывалше тЛабуето. 

гора дрос mons: гора 202. 19, горж 8. 15—16, 10. 
з, 50. 5, 53. 91, 68.1, 99. эт, 100.1, 113. 14, 
124. 37, 189. 11, 148. 10, 174. 11, 198. в, 206. в, 
216. в, 236. 15, 290. 28, 335. 13, 336. 95, 346. 
33; Bing. gen. горы 11. s, 21. 17, 58. 22, 149. 4, 








горе 


208. 31, 287. 16, plur. асс. 88. 15, 169. 17, 204. 
35, cf. 145. 4 nota; горк 60. 1, 78. 11, 75. 90, 
87. e, 131. 19, 159. 4, 161. 14, 167. 24, 280. 18, 
276. 9 nota, 286. 14, 287. 3, 296. 17, 827. 7. 11; 
горамъ 805. 18; горахъ 62. 23, 181. 6. 

гори ouat vae: 85. за bis, 61. 20. 99, 88, 18. 23. 28, 
84. 4. 23. 81, 85. 9. 18, 88. 19, 99. 10, 183. 3, 169. 
22, 178. 96, 217. 19. 13. 15. 17, 241. 24 bis, 250. 
23. 27, 251. 1. 8. 12. 27, 274. 30, 295. 4, 298. 13, 
881. 55. 

горни поупротерос nequior: горъша 41, 90—21, 
горешь 248. 25—96, xetpova peiora 248. 38, горьшн 
xstpov peior 111. 11—18, maior ysipov 922. 99. 

горюшьнъ --гордушънъ сгуйдешс віпарів: ro- 
рюшьно 275. 8, горюшъно 59—60, горюшънеу 
261. 3 (vl. горюшнчънеу), гороушъноу 46. 0, ro- 
оюшънЕ 129. 17. 

горькъ тихрдв amarus: горько 104. 27, 802. a. 

герьница Avo услоу caenaculum 178. 11, 297. 19. 

rogkTrH—rogu хаорох ardeo: гора 810. 29, 
334. 1, regxurr« 256. 4. 

господь хоров dominus: Га 81. 35, 97. 20, 65. 
12, 78. 18, 91. 3, 98. 21, 94. 2. 9, 106. 1, 159. 12, 
168. 15, 171. 18, 185. 7, 222. 7, 250. 13, 257. 1. 
5, 260. 13, 271. 9. 96, 289. 12, 292. e, 872. 10, 
399. 20, 401. s. 20; гъ 64. 10. 15, 65. 7, 82. в, 91. 
13. 15, 94. 20, 123. 15, 182. 13, 165. 18 bis, 166. 
15, 169. 29, 191. 24, 192. 7. 17, 194. 15, 196. 9, 
197. 14. 26, 215. 10, 221. 28, 226. 15, 240. 11, 
256. 9. 28. 35, 265. 22, 268. 15, 275. 7, 279. 14, 
286. 21. 26, 292. 3, 299. s, 301. 24, 825. 18, 379. 
18, 401. 2; Гь домоу оіходеєстоттс 261. 18; acc. 
f& xüptov 299. 6; господннъ (scribitur Гнъ) 
хоров 70. 10, 91. 15. 20. 8, 289. 90, Ги 77. 17, 
господннь 257. 8; на господннъ XATA охобесто- 
тоо 70. 19, оіходєстбтус: господннъ Храма 91. 
4, господинъ домоу 265. 15, господннъ храмнны 
256. 16; господн хорие (scribitur Ён) 20. 16 bis. 19, 
21. 20, 22. 5. 9, 28. 33, 24. 4, 28. 10, 86. 11, 44. 
31, 47. 16, 50. 16. 21, 53. 3. 11. 14, .57. 8, 58. 7, 
59. 11, 63. 26, 64. 18, 68. 22, 72. 97, 78. 2, 76. 
19, 93. 4 bis. 25, 94. 7. 15, 95. 29, 96. 22, 99. e, 
111. 4, 148. 7, 150. 27, 211. 10. 21, 219. 29 bis, 
221. + 289. 14. 91. 96, 240. e, 242. 10. 31, 245. 
11. 80, 256. 28, 259. 19, 261. 18. 21 bis, 266. 21, 
278. 23, 283. 10, 284. 7, 285. в. 12. 14, 286. 3, 
299. в. 26, 300. 23, 306. 17, 326. 11. 35, 827. в, 
329. 93, 331. 7, 388. 24, 341. 94, 847. 94, 356. 
10. 14, 861. 1. 22, 362. 19. 38, 363. 11. 18. 96, 
368. э, 369. 35, 871. 17. 24, 978. 11, 374. o. 13, 
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875. в. 14, 876. 25, 398. e, 402. 9. e. 13. 37, 
403. 11; genet. et асс. господа xüptov, xuptou 
(scribitur Га): 5. 8, 8. 14, 81. 18, 82. 9.6, 115. 19. 
19, 168. 20, 165. 19, 166. 19, 187. в, 188. 18, 193. 
33, 206. 38, 248. 19, 256. e, 257. 12, 291. 22, 808. 
3, 360. 32, 372. 9. 15, 380. 7, 397. 5. 80, 898. 17. 
24, 899. 7, господина xuptou 93, 90, тоў otxo- 
бестотои: господина 44. 31, господнна домоү 
91. 36; gen. господн 94. 5. 13, 160. 5, 193. 16. 
22, 271. 16—17; dat. господи 8. 20, 190. 25, 206. 
18, господин 13.4, 82. 3, 166. 15, 191. 1, 198. 
21, 200. в, 275. в, 292. 3, господю (scribitur Гю) 
185. 10, 275. в nota, 337. 20, господнноу (scri- 
bitur гноү praeter 271. 18 et 265. 14, ubi rên- 
Annoy) 29. e, 65. 5, 240. 17, 265. 21 nota, госпо- 
Annoy домоу оховеслоту 173. 7, 297. 16; instr. 
sing. господемь (scribitur гмь) 31. 33, 190. 21, 
198. 18; nom. plur. господне 286. 24; gen. plur. 
господин 53. 15—16; dual. dat. господъма 17. 
6—7, 272. 14. 

господънь Xuptou: Scribitur sing. masc. ri 5. 
21, 111. 91, 116. 5, 190. 12, 197. 7, 202. 16, 316. 
11, 330. 17, Гнъ 8. 5. 16, 5. 1, 6. 11, 207. 10; sing. 
neutr. rie 74. 13 86. 33, 160. 4, 207. 17, 268. 4, 
287. в, 801. 25, 367. 15; nom. fem. sing. rūk 193. 
31, 195. e, 197. в, 212. 10, 869. 27, gen. sing. 
rik 115. 99, 188. 31, 199. 5, 813. 18; dat. гию 
200. 11; acc. sing. fem. riu 190. 9; instr. sing. 
гнемь 195. 28; loc. sing. гин 115. 17, 187. n, 
188. за, 198. 19. 33; loc. plur. гнинхъ 189. 19. | 

гостиница хаубохеоу stabulum: гостиницх 
244. 18 (vl. господж caB.). 

гостинъникъ хаубохеос Stabularius 244. 90. 

готовъ ётоцлос paratus: готовъ 79.2, 299. o, 
готова 78. 30, 265. 4, готово 348. 18, ro- 
токн 91. 8, 256. 30, готовж 178. 12, готокым 
92—98. 

градъ TOAG civitas: градъ 6. 3, В. 8, 11. 2, 13.8, 
24. 37, 2b. 1. 5, 29. 21—23, 30. 11, 31. 20, 89. 10, 
49. 9, 74. 15, 75. 9, 86. в, 98. 32, 110. 5, 112. 
32, 118. 98, 119. 38, 188. з, 178. 4. 18—14, 192. 
1—2, 198. в, 196. 13. 15, 200. 12, 208. 21.35, 211. 
19, 221. 31, 226. 14, 240. 14, 241. 10. 16, 285. 10. 
14, 287. 15, 297. 19, 32D. 19, 326. з, 327. 29, 365. 
17—18; града 80. 32, 75. 7, 86. 6, 161. 7, 196. 14, 
208. 20, 221. 24—35. 97, 229. 20, 233. 18, 234. 13, 
241. 19, 265. 17—18, 807. 11, 818. 12, 828. s. 23; 
градоу 30. 26, 135. 81, 281. 11—19, 241. 93; град К 
31. 17, 131. 37, 197. 14, 224, в, 230. 20, 279. в. 
5, 304. 16, 812. 15; градъ 27. 22, 78. 26, 119. 9, 
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140. 5, 226. 1, 261. 11; градомъ 85. 22, 210. 8; 
град kys 84. 3—3. 

градъцъ X) castellum : градьцл 49. 16, градъ- 
ya 135. 12, градъца 360. 20, cf. 346, з nota. 

гражданину поћітис civis: граждане 284. 23—94. 

грекенне TÒ EÀAaUVELV: въ гримнин in remigando 
189. 14—15. 

грекж(-грети) сЛадуо remigo: гресъше 387. 5. 

гросъ Tpos sepulcrum: гровъ 111. 7. 15, грова 
111. 20, гровоү 111. 1, гробы 85. 20, грокомъ 
85. 11; цудуетоу monumentum: nom. acc. sing. 
грокъ 110. 3, 183. 3. 12. 16, 307. 90. м, 8689. 8, 
396. 20. 28, 397. 1. 14. 25, gen. plur. 180. 33, 
грека 110. 35, 111. 23, 112. 12, 183. 14, 184. в, 
308. 3. 17, 309. 2e, 367. 26, 897. 2. 5. 93—24, 


грокоу 188. 5, 808. 24, 810. з, 363. 28—34, 397. 


8. 10. 19, rgogk 110. 93, 187. 22, 807. 14, 362. 
4, гровн 110. 1, 261. 8, гровҳъ 180. 24, 181. e, 
229. 23, 338. 11. 

гроздъ et грознъ ctaQuAy UVA: грозда 219. 
39, грозны 20. 5, ubi vl. rposume et гроздъ. 

громъ Вроуту tonitruum 369. 1, adj. громока 
Вроутӯс 125. 8. 

гръдъ Отерифауос superbus: гръдъњ 194. 2. 

гръдъни Олеруфауа superbia 142. 19. 

гръчъскъ ЕХЛуист: graece 894. 13. 

грыстн —грызж vl. ad. 256. 1 nota. 

гржатн ca Ўєрроауорох calefacio me: retia cA 
176. 26, 889. 15, 890. 7, rgkixurra 187. 7—8, røk- 
ахж сл 389. 14. 

гр Екъ брарта peccatum: nom. acc. sing. rpyna 
89. 37, 350. о, 356. эз, 393. 9, gen. plur. 8. 10; 
грЕха 347. 15, 356. 22, 380. 13. 18; rgkyoy 850. 
10; rgkck 848. 20, 351. 14, 380. 14—15, 381. 19 
bis; rgkcn 25. 9. 15, 120. 17, 121. 4, 212. 19. 27, 
225. 16. 20; грЕХЪ 6. 19, 25. 18, 116. 12, 120. 23, 
121. в, 212. 22, 218. з, 225. 22, 240. 7, 816. 24, 
849. 1; грёҳекъ 195. 30, 812. 11; rokyow 99. 
33, 116. 8, 202. 13; rgkcky 349. 9. 11, 356. 4—5; 
брартуроата грен 127. 28. 

гр%шьнъ —гуфшьникъ драртоддв peccans, 
peccator: грЕшенъ 211. 10, 354. 11, 355. 10, 
гръЕшънж (dat. pro rgkuuoy) 284. 4, грЕшън+- 
ema 147. 26, 148. 1, nom. plur. грЕшънЕншн (vl. 
грЕшънЕнше) 259. 1; nom. sing. грЕшъникъ 
355. 11, gen. plur. грЕШъннкъ 855. 26, грЕшЪ- 
никъ 308. 13—14, грЕшъннкоу 280. 12, грЕшъ- 
ниц 267. 27, 268. 13—14, гр%шуъници 26. 8, 121. 
98—24, 218. в. 9. 13, 267. 9, грЕшъннкомъ 35. 19, 
101. 17—18, 175. 26, 218. 18—18, 224. 2—8, 
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грЕшъннкъ 26. 12. 19, 121. 28, 122. 1. 5, 218. 
20—21. 24—35, instr. pl. 267. 12; грЕшъннца 224. 
8. 20. 

градж(-грастин) Ерхошо venio: грамтъ 73. 
29, 92. 18, 116. 17, 203. 96—27, 258. в, 266. 4—5. 
10, 316. 35—96, 823. 25, 827. 10. 14, 388. 1—3. 
9—10, 835. 17, 862. 9, 367. п. 18, 877. 23, 384. 
в, Una yet 871. 10, ахоЛдоуфе 88. 10, 57. 11, 147. 
17; градж порвдорол во: 265. 10, 876. 2, pxo- 
шои: 348. 9. 10, 885. 20, 386. 1; градешн ёрут 
7. 18, Únayeg 258. 14; граджтъ Ерхоутол 305. 
10, 824. 18, axoAoudoüUctv 359. 11; гради ёрҳоо 
363. 18, 8є0ро 364. 11, ахо\оодє:: 23. 25, 26. в, 
281. 14, 818. 1, 408. 4 et грЕдн (pro градн) 
121. 20; град те Ерусаде 265. з, rgaA kra б50тТЕ 
9. 11—12; градъ Фрхдисуов 7. e, 74. 19—13, 86. 
22, 160. 3, 219. 30, 287. в, 315. 16, 324. »5, 338. 
36, пореубщеуоу 289. 12, ёдє0оу 244. 14; мимо 
грады 121. 18, градън 34. 5—6, 222. 13. 16, 
316. 17, 824. 27, 386. 21, 862. 35, градан 367. 
15; граджшта Ерухдоцвуоу 89. 37, 170. 18, 177. 
21, 305. 2, 316. 13, 818. 22, грлджца 358. 8, ZE- 
рипатобути 817. 14—15; граджштъ 57. 36, 295. 
20 nota, граджщшъ 7. 34, 103. 38, асс. sing. rpa- 
AxuTHH 156. 28, 282. 10—11; граджигтгааго 6. 
23, 202. 26, 266. 95, 339. 3—4, граджштаєго 
814—815; neutr. sing. граджште 160. 4, rpa- 
Ажшти 259. 28; граджитю 180. 29, —uno 288. 
3; nom. plur. rgaaxurre 157. 3; acc. plur. neutr. 
граджштаа 882. 4—5, 388. 2; dat. plur. rpa- 
Ажцимъ 206. 14, граджщиму 22. 17, dual. rpa- 
Ажштима 184. 13; граджша 6. 21; граджштихъ 
295. 17; градЖаш „ходофде 288. 12—13, rpa- 
Akayx прхоуто 328. 3—4. 

гоумьно “Лоу area: 7. 11, 204. 4. 

гънати хатад:юхо prosequor: гънаша 119. 5—6. 

гываТН—гыклы «лоЛХошаи pereo: ruras 269 
5, гъвлыкштее скодЛоцеучу 388. 6. 

гъвКлъ слона perditio: 97. 21, 172. в. 

ræsa слоүүос spongia: гжеж 109. le, 182. 7, 
895. 14. 

гжгъннкъ ротаЛос̧ mutus: rxrwaza 143. 16, 
cf. 114. 90 o гжљгъннкемь пер то ротАзЛоо. 


X 


да (va, рт, tva ру, zws ut, ne: tva 8. п, 5. 8, 
8. 4. 29, 12. 18. 93, 18. 4, 19. e. 91, 25. 16, 31. 34, 
37. 95, 38. 18. 18, 49. 15, 51. 5, 56. 28, 60. 21, 61. 
17, 62. 38, 63. в, 67. 7. 16, 71. 21, 72. 18, 73. в. 





да — 


19, 85. в, 97. 11. 13, 98. 17, alia; ӧлос 4. 15, 6.4, 
11. 7, 14. 1. 19. 24, 15. в, 16. 7. 12, 28. 11, 25. 3, 
29. 7, 45. 21, 79. 23, 86. e, al; ма 8. 12, 12. 6, 
64. 5, 87. 13, alia; осте 29. 10, al.; imperativum 
interpretatur, v. gr. Aa вждетъ Есто 63. 13, 72. 
12. 15, Aa слъшнтъ XXOUETW 35. 9, 42. 24, 46. 18, 
al, videsis 11. e, 12. 27, 14. 23, 15. 20. 21, 28. 
18, 57. 9, 66. о, 67. 5, 88. 13. 14. 15. 18. 22, 100. 
36, al.; graece infinitivus legitur 10. 23, 14. 14, 
42. 11, 64. 10, 72. 17, 82. 22, 91, 12, al.; graece 
futurum aut conjunctivus sine coniunctione: 
44. 25, 58. 9, 78. 5, 75. 13, 80. 17, 83. 15, al. 
Coniunctio A« praeterea legitur: 100. 36, 101. 4, 
102. 22, 108. 7. 19, 105. 3, 106. 16. 24, 107. 1. 4. 
14, 108. 3. 23. 25, 109. 18, 112. 19, 119. 9, 121. e, 
128. 20, 124. 18. 19. 26, 125. 1. 2, 127. 18. 24, 128. 
21. 33. 36. 27, 131. 17. 21, 132. 9. 92. 93, 184. 19, 
135. 16. 33, 137. 10, 188. 12, 16, 139. 1, 140. 7, 
141. 12. 16, 142. 2. 24, 148. 2. 4. 17. 25, 144. 19, 
146. 5. 28, 147. 16, 149. 5. 17, 150. 8. 21, 151. 21, 
152. 7, 154. 21. 28, 155. 12, 157. 18. 15. 16, 158. 
7. 9. 11. 21. 39. 30, 160. 25—36 nota, 162. 5. 33, 172. 
33, 175. e, 177. 1, 179. 21. 34, 180. о. 20, 181. а, 
33. 24, 182. 9, 183. 10, 189. 9, 198. 12, 199. 93, 206. 
95, 208. 22, 210. 1. 8, 211. 4, 212. 38, 215. 17, 
218. 3. 13. 22. 23, 219. 10, 220. 19, 221. 5, 224. 5, 
227. 1. в. 12, 228. в, 230. 10. 13, 231. 8, 232. 21, 
234. 20, 235. 33. 24, 237, 25, 238. 13, 239. 10. 14, 
240. 18, 245. 12, 246. 3. 4, 249. 35, 250. 10, 251. 
20, 252. в, 258. 93, 254. 19, 256. 7, 258. 17, 259. 
23, 264. в, 265. 23, 266. 15, 267. 7, 269. яз, 270. 
14, 271. 13, 272. 4, 273. 18, 274. 3. 5. 7. 11. 19. 23, 
276. 35, 278. 8. 10, 279. 12, 280. 18, 283. 4. 9. 10. 
33, 284. 36, 285. з. 4, 286.8. о, 289. в. 18. 23, 
290. в. ө, 291. з, 298. s. 7. 15, 294. 35. 26, 295. 
1. 3, 296. 13, 297. 5. 10. 11, 298. 91. 98, 299. 4. 6. 
18. 20. 33, 800. 1. в. 14, 306.1, 809. 7, 312. 5, 
814. 10. 12, 316. 3, 7. 19, 317. 1, 321. 19, 323. 7. 
11. 14. 23. 25, 326. s. 26, 328. 10. 17. 28, 329. 19, 
331. 7. 25, 892. 16. 20, 333. 28, 334. 5. 18, 335. 19, 
386. 1. 15. 23, 338. 10. 13. 14, 339. 5. 8. 11, 340. 
6, 344. 6, 345. 3. 17, 847. 10, 852. 13. 20, 358. 1.3, 
354. 28, 355. s, 856. 11. 1e, 857. 33. 26, 358. 17, 
359. 19, 360. 9, 861. 1. 4. 27, 362. 7, 863. s. 23, 
364. 9, 365. в. 11. 13. 29. 27. 28, 867. 4, 368. e. 13. 
21, 369. 17. 20. 94, 370. 1. 7. 14. 18, 371. 2. 8, 372. 
13. 19. 23, 378. 23, 974. 3. 5. 19, 375. 3, 876. 4. 9, 
377. 18. 20. 23, 878. 5. 32, 879. 9. 11. 13. 22. 23. 26, 
380. 20, 381. 1. з. 7. 15, 388. 16, 884. 5. зв. 13. 17. 
19, 21, 385. 1. 38. 27, 386. 2. 7. 8. 14. 17. 19. 22. 94. 
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25, 387. 2. 8. 10, 888. в. 11, 890. 18, 891. 1. 15. 90. 
27, 892. 3. 11, 393. 25, 395. 12. 19. 25, 396. з. 4. 
10, 399. 37, 400. 1. 408. 3. 8. 


давитн — Aag Aus тут Suffoco: даклёше 64. 19. 
дакъдъ Дав: David: давъдъ В. 1—2, Atan 1. 


11, 82. в, 166. 18, 215. 4, дакдъ 123.7, 166. 
14—15, 292. 2. в, двъ 87.8, cf. 346. 2 nota; 
лакыда (деда, дакда) 1. 15, 2. 21 bis, 160. 5, 
192. 17, 195. 12; дакъдокъ 158. 23, 3. e, 28. 6, 
39. 4, 58. 3, 72. 97, 73. з, 82. 1, 158. 20, 166. 14, 
196. 15, 205. 8, 283. 2. в; дакъдока 1. 1, 192. 
4—5, 196. 17, 846. 9; дакыдовоу 74. 12, 75. 1; 
дакъдокК 197. 14. 


даже cum paecedente прЕжде: пру prius quam 


100. 11, 104. 24, 174. 20, 178. 21, 198. 14, 199.4, 
297. 25, 801. 2e, 318. 26, 329. 24, 352. 18. 372. 
23, 377. 19, 386. 4. 


дале порротероу longius 810. 13. 
лалече рахрау longe 24. 19, 166. э, 188. в, 221. 


1, 268. 20—21, 269.12, 984. 19, 401. 7, шихра 83. 21, 
166. 38, 292. 16, хорро 51. 27, 266. 37; нз-дадече 
ато paxpóðev 103.3, 110. 10—11, 181.8, 144. 11, 
160. 12, 176. 23, 182. 16, 278. 15, 280. 9, 301. 8, 
307. 5, хдрродву 276. 9--10. 


далъманеутанъскъ ДхАуахуоуда Dalmanutha 


145. 5. 


ламь — Aa TH добуж: dare: aama wgw dabo 56. 


17—18, 137.5, 326. 90. 23, 840. 10. 11, даму 8. 18, 
69. 34, 187. 3—4, 206. 11, Stbop 284. 7, 294. 
19; plur. бобощеу дамь 188. 18, 164. 1—9, 316. 
7; Аасн 187. 10, 220. 23; aacra futurum сег, 
бофтастол 19. 8. 20, 81. 8, 41. 3, 43.5, 55. 8, 57. 
17, 78. з, 89. 20, 129. 2—3, 145. 11, 147. 23, 163. 
16, 169. 1—8, 170. 13—14, 192. 17. 218. 95—26, 
228. 14, 246. 23. 25, 247. 1. 14, 249. 9, 272. 13, 
338. в, 362. 15, 373. 23, 376. 849, 879. 95, 383. 
14, 884. 20, 5'3®олу 325. 7, 888. 20—21, 389. 2, 
373. 14, 401. 21, $i6ovat 91. 13, imperat. дото 
12. 27, aoristus Ё5хе 29. 9, 49. 25, 54. 14, 75. 
27, 98. 11, 99. 20, 101. 95, 123. 12, 127. 14, 137. 
19 bis, 162. 4, 174. 2. 4, 176.3, 215. 8, 222. 4, 
233. в, 244. 20, 284. 21, 285. 4, 298. 4, 311. 26, 
815. 5, 828. 11, 825. 8. 21, 326. 15, 332. 20, 333. 
6, 334. 5, 338. 18. 19, 889. s, 343. 26, 344. 3—3, 
359. 15, 870. 24, 371. 8—9, 888. 19, Еберпвато 
188. 1, афўхєу 182. 9—10, Евохав 225. 8—9. 11; 
aor. дасте 95. 33, 96. 16, futur. 98. 13 nota; Aa- 
датъ досоча: 89. e, 170. 8, 218. 25, 286. 5, 289. 
6; даждь 48. 24—25, 61. 2, 64. 19—20, 70. 13, 
268. 16—17, 326. 9, 355. 8, даждъ 505 15. 23, 68. 
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4, 156. 35, 107. 16, 246. 14, 258. 16, 264. 4, 326. 
1. 35, 338. 24, дан prO даждь 606 13. 24; дадите 
боте 19. 4, 80. 5, 49. 18, 92. 17, 94. 28—29, 138. 
15, 218. 16, 234. эз, 250.20, 256. 95, 269. 20, 286. 
1—9; не дадЖашв oux Яфиву 160. 25, cf. 209. 27 
nota; дати доду, дод уои 48. 22—23. 28, 66. 10, 
70. 38, 72. з. 18, 80. 2, 98. 13, 110. 20—21, 134. 
20, 157. 27—38, 158. 12, 164. 1, 172. 9. 2e, 195. 
31. 29, 198. за, 246. 22, 255. 33, 257. 26, 277. 4, 
290. 15, 297. 4, 340. 13; aaya 372. 18, 385. 10, 
886. 4. 91—28; даша 49, 2, 105. 98—94, 108. 5, 
118. з, 811. 23, 865. 25—96; далъ 256. 18, 270. 
14, 800. 19, 826. 10, 384. 18. 19. 20, 385. 1. 5. 7. 
8—9. 10. 15. 21. 94—95, 886. 91, 887. 1—3. 8. 4, 388. 
18; Aara 171. 9, давъ 0 5096 288. 18, давъ ca- 
ekru ó cupfouAcuca 889. 1, дакъшнн loc. sing. 
fem. 188. 33, Аакъшааго 26. 2; данъ 815. 20, 
345. 23—93, дана 113. 17, aanak 134. 97, дано 
48. з. 5, 66. 34, 95. 1, 97. 38, 127. 22, 227. 4, 
257. 17, 824. 16, 341. 19, 366. 15, 893. в. 


данинлъ Даул Daniel: данннломь 83. 11, 
169. 13. 

дань qópoc tributum: 290, 15, 808. 3, Aann тє 
60. 17. 

дароватн хар(оща: dono: дарова 222. 19. 

дафъ бороу donum: Aapa 11.28, 12. 1. 4, 22. 1, 
51. 19, 84. 16 bis, 141. 19, 326. 8—9 (берешу), 
дары 4. 24, 202. 19, 293. 5, ларомь 84. 18. 

дафнне дора datum: даанн® казга 19. 17, 247. 19. 
да\тн vel Aaa TH — дам 650% dare: даш 

`` боди 242. 13, 859. 13, 377. 11. 13; лесатннж 
даш йодехито; дадтъ 877. 19, даате 218. 10, 
250. 33, даете 98. 1 nota, дажту 218. 13; дан 
бои 217. 29, 246. 6, данте 218. 16. 95; дамин 
cdoug 388. 23; давмое б:бОцвуоу 298. 5; даёти 
19. 18, 247. 13, 256. 26, 808. 9; да Каше #9.боу 
235. 3, 310. 19, даЕше 99. 17, 127. 15, 189. 1, 
144. 19, 209. 27, 269. 2, дааше 135. 14; да уж 
42. 91, 181. 4. 

АБИГНЖТИ Х:у60, GGÀSUC ШОУЕО: ДЕНГНЖТН XU Vij- 
са 82. 21, салебсо 220. 5; дангнжтъ CA GQ- 
Хеодлаоута: 89.22, 295. 18—10, cf. подвижати CA; 
денгин сл ртт: tolle te 75. за, 161. 15. 

денженне Xtvot, motus: данжени 330. 16—17. 

ДЕНЗАТН — движж OXUÀÀO Vexo: дкнжешн 193. 
95—96, не динжи 232. 18; — сл: не дкнжн CA рӯ 
cx0ÀAou noli vexari 221. 4; данжемъ GXÀSUÓ- 
LEVOG: двнжемы 228, 9. 

дкофъ долу atrium: aropa 97. 9, 103. 2, 176. 25, 


AAHHHAAÀ — AICATh 


180. 10, 248. 12, 357. 1, 889. 6; лкора 103. 3, 
309. 9—10, 358. 12; na дкорК 104. о, 178. в. 

Arapa plur. дкърн 90рх ianua: 98. 9, 110. 25, 
183. 5, 246. 19, 261. 19. 20, 357. 16. 30; двьрии 
110. 25, двьрен 111. 33, 188. 14; двъммъ 398. 
19, 399. 14, дгърмъ 118. 28; двърьми 357. 1. 3, 
Акеркмн 120. 7; дкьрехъ 90. 9—10, 159. 14, 170. 
20—80, 389. 7—8. 

дкъръникъ Ўоророс ostiarius 357. 4—5. 

дкъръница 7 Jupopoc Ostiaria: дкьрьница 389. 
11, Авьрьннци 389. 9—10. 

At&A тън Ёууатос nonus: amarat 817. 24. (vl. 
мсаташ), джатъм 109. 5, 181—182, 306. эз, 
AATRE 69. 25, 182. 1, девлт%и 109. 6. 

девать Буусо novem 276—277, джатн AtCATA 
и Ажатн Бусулхоуто; EvvEa. 62. 21. 89. 35. 36, 267. 
17, 268. 1.3. 

дєкаполь Дехатоћс Decapolis: декаполи 10. 1, 
декаполн 189. 13—14; adj. декапольскъ Аехало- 
Asoc: acc. plur. декапольскы 148. 15. 

десинца 7) ве на dextera: Ascuuux 107. 21. 

Ascua де 06 dexter: десна 12. 91, даснаа 215. 14, 
десное 12, 17, 102. 8, 800. 26, 888. 16, къ деснжьк 
18. 17, o деснж 72. 3, о деенжык ЕХ бЕйфу: 71. 
32, 82. 4, 95. 17. 19, 108. 23, 108. 13, 157. 17. 
96—27, 166. 16, 177. 20, 181. 12, 183. 17, 185. 9, 
190. 12, 292. 4, 302. 14—15, 305. 20, в: то. беби 
ерт 400. 19. 

деслтина іп AtCATHRK даатн GxobExatoo de- 
cimo, decimas do: 250. 33—28, 280. 7, cf. oTa- 
ACATARCTEOY HR. 

AtcA TA беха decem: 157. 29, 276. в. з, 284. 
30—91. 31—92, 285. 7, двсатъ 188. e, 268. 4; oi 
exa десатни 72. 5; Т pro дать 94. 39, 286. 
2. 3; dat. десатн 92. 2, instr. мсатиж 266. 24, 
мсатъж 285. 10, loc. sing. o дкати 188. 9, 
acc. plur. тен Atc TH трахоута 42. 33, 105. 7. 
31—22, 127. 16, 128. 18—19; h pro тен дкати 
44. 13, 331. 1, Ъ-тн pro три дєсатн 98. 15, 337. 
в; dat. plur. тимъ деслтемъ 204. 29; gen. plur. 
Asc THU (ceama –) 242. 9, ascara antecedente 
substantivo nara: 138. 36, 224. 27, 234. 30, 271. 
21—22, 852. 16, 401. 15, ant. subst. шесть: 42. 22, 
128. 19, 308. 29, ant. subst. седмь: 64. 2, 187. 
16, 240. 12, antec. subst. осмь: 200 3, 271. 36, 
antec. subst. asata: 62. 91. 25, 267. 17, 268. 1; 
шесть деєслтъ exprimitur litera м 44. 13, 127. 
17; instr. plur. Atcovru 321. 7; dual. дкат® 
887. 5—6, AtcATAMa 266. 25—36; saepissime 
vero occurrit ua Мсати: 27. 16, 29. 8. 19. 19, 33. 














AHREHH 


25, 49. 28, 69. 3—8. 3—4, 70. 3. 15, 71. 8, 98. 11, 
101.31, 102. м, 118. 18, 125. 1, 127. 20—21, 
182. 97, 184. 17, 185. 13, 189. 5, 145. 80, 152. 
6, 157. 3, 160. 9, 172. 22—23, 178. 16. 33—24, 
175. 29, 184. 18, 200. 18—19, 201. 33, 216. 10, 
226. з, 281. 20—21, 33—94, 238. 8, 284. 19, 259. 
5. 26, 260. 18, 282. 12, 297. 1. 23, 299. 9, 300. 
16—17, 308. 18, 811.3, 336. 17, 341. 38—38. 29, 
942. 4, 861. 14, 362. 5, 899. 4; AREA на десати 
exprimitur literis вь 236. в. 

Анкии G'Yyotoc silvestris 6. 15, 116. 16. 

Анвити са Зазцафо miror: 59. 26, 106. 9, 179. 
18; дикнте са 338. q 344, 2; днка см 308. 36; 
Anen са 22. 17, 195. 1, 182. эв, 250. 12, 322. 
15, dual. днкнсте сж 201. 8—9, дненша cA 28. 
в, 75. 16, 80. 12, 198.4; дива kay сл 68. 17, 
117. 38, 121. 13, 182. 15, 134. 35, 139. 35, 144. 1, 
156. 11—13, 207. 24, 238. 5, 247. 18, 848. 14—15, 
АнваЖуж ca 21. 13, 89. 3, 47. 35—96, 81.11, 161. 
5; днвъше cA Эхорасаутес 990. 33. 

Angana Эоодастос mirabilis: днкъна 77—78, 
168. 21, пирхбоЁа 218. 10, Анвъно 355. 24. 

дидрагма Dtopay jov didragma 60. 12. 33. 

Аннарь Вуудрюу denarius: gen. plur. дннарь 
224. 26, cf. пЕназь. 

Ани: къ дни zpos тду бух 98. 22 nota. 

Anpa сҳ!сра scissura: 27. s, 122. 39. 

ди Еколъ Волос diabolus: 46. в, 206. 3. в. 11. 
30, 227. 11, 842. 1; дифвола 351. 6, днЕколоу 96. 
15, 371.5. e, instr. sing. ди Еколомъ 206. 24; 
Анмколъ В. 8. 15. 22, дныкола 7. 28. 

длъгъ longus на длъзЕ кемени graece єтї 
Хрбуоу, interpr. latina habet: per multum tem- 
pus 279. 7—8. 

Алъгъ 16 ваувоу debitum 64. 15, тё дфећєреуоу 
65. 2. 14, Я ópetÀ 65. 8, длъгы tà. дфећтрата 
18. аа. 

длъжъникъ офеАётус debitor: асе. длъжъннкъ 
64. 7—8, gen. plur. длъжъникъ хреофе етоу, 
dual. длъжъника 224. 34, длъжъннкоу Офе Хоут: 
246. 9, длъжъннкомъ Офи/етанк 15. 95—96. 

длъжьнъ сътн бе: Да: длъжнъ 64. 18. 20, 84. 
14, 224. 35—26, 271. 18. 23, 892. 99, длъжень 84. 
8; длъжъни 872. 11, длъжънн 276. 8; даъжън+н- 
ше офе Ето debitores 259. 7—8. 

досротворити пуадоконту: довроткорнте 218. 
15 nota. 

довръ хос bonus: nom. et acc. досръ 20. 10—11, 
40. 8, 46. 35; докры ó халос 367. 26. 37, 858. в, 
5 &-1a906 40. 14, ата 94. 2. 9—10, 286. 8; gen. 
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Sing. добра 20. 12, 208.7, 219. 18, асе. plur. 
neutr. 859. 21, докраж ауида 40. 15, довраа 
Tà ха Ла 11. 7; Ao&go 20. в. 9, 88. 5, 40. 8. 19, 
44. 16. 91, 68. 12—13, 58. 7, 98. 1, 128. эз, 148. 5, 
148. 17, 153. м, 172. п. 14, 173. 28, 215. 94, 
217. 21, 218. 26e, 219. 17, 237.1, 264. 10. 13, 267. 
з, 818, 19; докроє 46. 1—2. 8, 820. в. 8; Ao&Eparo 
110. 14—15, докрааго 7. 4; асс. Sing. довръ 20. 7, 
асс. plur. докръ 97х90 79. 7, Ao&guna 47. 
8—9; instr. Ae&gow 228. 1, 298. 8; loc. доврК 42. 
31, 44. 10, 127. 15, 198. 16, 226. 34, 227. 38, 859. 
24; adverb. Aospk халос 51. 23, 141. 1. 11, 144. 
1, 165. 14. 97, 217. 17, 291. 37, 827. 3, 361. 19, 
972. 9, 390. з; compar. довръв хаЛоу 153. 2, 274. 
30, 389. 3, доврћа 61. 2e, 62. 8, 99. 11, 158. 6. 
19. 18. — Дорфа рода є0түєутс 284. 18. 

доколъ балауд sumptus 266. 18. 

Локолъьнъ |хаудс Satis: довольно 299, 97; Ao- 
кольнъ вътти архбодак Contentus вит: дъвъльнн 
(pro довольнн, ut їп, zogr. legitur) кждете 
208. 20. 

A9EL AU, — Ao RE AE TH дрхетбу, G0XÉO: довълтъ 
18. 13 (vl. дова тъ), 81. 24, 375. 14—15, довъ- 
ажтъ 385. 22. 

доидеже vide доньдеже. 

AOHTH ибо 046710: доншл 305. 12, доммштнмъ 
88. 30—21, 169. 23, 295. 4—5. 

докол Еос quamdiu: 59. 18 bis, 150. 11. 12, 237. 
37, 859. 3 (quousque). 

доконъчатн іп єсмь не доконьчалъ ёт: Остер 
mihi deest 68. 1, 155. 93, Aste: 281. 11. 

долоу хато deorsum 8. 10. 

домаштънин otxexxóç domesticus: домафънни 
88. 5, домаштьнль 32. 1—2. 

домокнтъ охобестотус pater familias: домо- 
китъ 76. 29, доможнтоу 47. 30, 69. 14; — домо- 
вънъ ÍN приставленне домокьноє Olxovop.ta, vili- 
catio 271. 5—6. | 

Aoma oixta domus: 23. 3. 5, 27. 24, 28. 7, 30% 15. 
16, 39. 10. 22. 28, 45. 25, 60. 15, 118. 17—18, 125. 
36 (домотъ ib. 98), 126. 1. з, 136. 23, 142. 23, 
156. 21, 169. 18, 171. 9, 209. 15 226. 8, 232. 21, 
938. 15, 241. 10, 282. 7, 297. 15, 330. 7, оїхос̧— 
oixov: 86. 90, 191. 11, 195. 13, 182. 10, 134. 
9—3, 142.4, 1406.15, 151. 14, 191. 91, 193. 
7, 194. 11, 218. 5. 7, 216. e, 221. 18, 231. 10. 19, 
241. 1, 245. 7, 248. 1. 2. 39, 262. 29, 263. 5, 265. 
34, 267. за, 274. e, 280. 14, 801. 7, 381. 13, домъ 
втету tectum 22. 9, aoma otxtav 224. 6; дома 
фу тб olx 368. 10; gen. домоү oixou 29. м, 
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тўс otxtac 80. 91, 42. 6, Ех тўс otxtac 169. 19, 
171. 13, 192. 4, 196. 17, 221. 1, 241. 9, 256. 19, 
271. 13—14, 820. 34 bis, домоу стронтн о:хоуо- 
pety vilicare 271. 7, строение демеу oixovopta 
271. 10. 13—14, ярнстакъннкъ домоу OLXOVOJAOG 
271. 8, господннъ домоу оїхобестбтус 81. 96, 
173. 7—8, 265. 16, 297. 16, господь (гё) ломоү 
261. 18; dativus домоу 53. 10, 241. 2, 270. 3, 271. 
7, 284. 10, домон #15 тӧу oixov 143. 11; local. Ao- 
moy 22. в, 26. 7—8, 48. 7, 97. 15—16, 120. 4—5, 
121. 23, 135. 7—8, 152. 1, 154. 21, 171. 23, 192. 
18, 195. 12, 213. 16, 240. 7, 241. o, 267. зв, 278. 
8, 284. 1, 850. 11, 863. 5, 874, 21; instr. sing. 
домомь 91. 19; домъ 88. 20, 144. 10, 166. 27, 
271. 14, 292. 15; домовъ 156. 96; домохъ 34. 19. 

домъслитн addito ие: аторёоро: haesito: не 
Aomucaaurre 373. 5, не домыслаштамуъ cà dum 
mente consternatae essent 308. 3—4; не домъ- 
ша Жаше ca воукдре 284. 3. 

Аонвл же Сос 275. 20 nota, 

доньдеже Ешс Usque, quousque: 19. 5—6. 10, 80. 
14, 81. 20—21, 38. 99, 45. 18, 50. 3—4, 57. 94--35, 
58. 24, 65. 1. 13, 90. 11. 23, 135. 93—94, 139. 10, 
174. 28, 214. 4—5, 286. 11, 257. 34, 258. 21, 259. 
30, 261. 9—10, 263. 3, 267. 19, 268. 7—8, 275. 20, 
284. 23, 292. 4, 296. з, 297. 28, 312. 16, 358. 
5—6, 854. 17—18, 369. 16. 19, 874. 17— 18, 408. 8. 
9, Еф” бсоу 26. 35, &v @ 122, 13, Фур: oŭ 295. 10; 
дондеже 4. 18, 5. 3, 11. 13, 82. 4, 86. 21—22, 100. 
18, 148. o, 166. 16—17, 171. 11, домндеже 11. 11, 
донъдеже 3. 18; дондеже 298. 2, 299. 19. 

досаднти — досаждатн ÚBptčw contumelia 
afficio: досадатъ 282. 17, досаднша 78. 93, 
289. 9 nota, досаждьше блидасаутес 989. 9; 
Аосаждавшн 251. 6—7. 

Aoceak ос dort usque modo 35. 4, 320. 8—9, 
330. 2—3, 388. 14, Ешс той уйу 88. 26. 

достатн — достанж архёю sufficio: достанегъ 
92. 31. 

достоннъ ixxyóç dignus: 7. в, 22. 9, 116. 19, 
204. 1, 221. 4, 9506 6. 33, 80. 9. 13. 16. 17—18, 
33. 6—7. 8. 10, 220. 21—23, 241. 1—8, 269. 8—9. 
17, 316. 19; достоинн Фо: 79. 3; достонна 
съткорнти 9:00 221. в, достонна аїт:оу CAUSA 
304. 91—98, достонно Хоу 304. 10, ЕЁбу ёст 
97. 11, ЕЕсепу 80. 2, 105. 14, достоннжьк TÒ 
ста Аоу quod contingit 268. 17; достоннаа 
dgx 957. 15, 306. 15, лостоннъ а 1:00 202. 37. 

достоЖнне xÀqpovopia hereditas: 77. 15, 163. 
12—13, 289. 18; достобнъ 253, 23. 


AOM'MICAHTH 
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Аосто тн —AocToa есту licet: 37. 5—6. 24, 
38. 4—5, 48. 17, 65. 24, 123. 5. 23—23, 186. 16, 
164. 7, 168. 31, 201. 15, 215. 1—9. 23, 260. 9—10, 
263. 12, 290. 14, 827. 20, 831. 16, 390—391; 
&beoctv licet достофаше 215. 19, Aocrekun 123, 
11, Čer oportuit 960. 18—19, 325. 18. 

дохъторъ: на дохъторк 130. 9, vl. pro на 
кръмК, vocabulum дохъторъ e germanico fon- 
te fluxisse videtur, ubi доЯА, thófta transtrum 
significat. 

Aparma браури dragma: aparma 268. 5. 1, 
драгмъ 268. 4. 

Apara Варотилос pretiosus: apara 97. 18, vl. Apa- 
raaro ib. nota, холотећс Арагъ 97. 18. 

Aptkas хода: olim: 85. 27, 241. 27, крфтоу pri- 
mum 239—240, 240. 6. 

древънин аружтоб antiquus: дриннимъ 11. 21, 
дрекъннимъ 12. 19, 18. 3, древънннкъ 285. 12, 
Аревъннхъ 234. 7. 

дреугъ Ф:Лос amicus: 35. 19, 224. з, 246. 18—13. 
15. 94, 824. 20, 861. 20, 898. 12, gen. plur. 264. 
16; дроугъ 221. 9, 267. 23, 268. ө, 272. з, 294. 
16, 879. 14. 18, instr. plur. 270. 15; dual. Ageyra 
303. 29—920, дроугомъ 252. 18; дроуже 246. 14, 
264. 10, дроузи 829. 15; &xatpoc дроугомъ 35. 
19, дроүже 70. 24, 79. 12, 102. 3. 

дроугъ дроуга dÀÀnAouc invicem 87. 29. 30, 
252. 8—9, 374. 4, 879. 11. 26, ХА „Лок ad invi- 
cem 298. 24, 874. 6; др. отъ Apoyra ал" akàn- 
Хоу ab invicem 95. 13—14, пор’ «ААЯАюу 334. 
95; Af. къ дроугоу прдв GÀÀvjAoue ad alterut- 
rum 130. 17—18, 145. 19—90, 152. 4, 181. 31, 
197. 23—24, 209. 9—10, 216. 4, 289. 16; дроугъ 
Ageyroy 332 Àov 872. 11—18. 

дроугын &АЛос alius, alter: apoyrw 81. 18, 109. 
19—20, 889. 4, 397. 7. 9. 18; &ttpoc 224. 36—97, 
240. 5, 265. в. 12, 278. 16. 31, 280. 1, 285. 14, 
301. 15, 306. 19, acc. sing. Етероу 289. 8; 
дроугы ша 90. 97; дроугын &ААос 178. 2, 
&АЛоу 168. 2, ётєрос 93. 99; apoyrak femin. 
sing. 38. 7, 104. 14, 110. 27, 111.29, 124. 7, 216. 
2, dual. num. 98. 17, 94. 8, neutr. plur. Ageyraa 
42. 13. 20, дроүга 42. 19; дроугое 127. 6—7. 13, 
14, 226. 19. 31. 23; дроугааго Eva alium 181. 13, 
ту Етероу alterum 272. 16, ву 53 805. 30, apoy- 
rare тбу Етероу 17. 8; къ Ageyreyoyaey трёх 
стероу 289. 25, дроугоумеу &Л№ 22. 14, 291. 
11—19, Етёрф 76. 17—18, 271. за, toU ФАЛсъ 895. 
34, тбу GÀÀov 397. 3; дроугжиык 13. 18, 93. 16. 34. 














дроужнна 


26, 216. 13, дроүгоүы 217. 36, 278. 19; дроүзћемь 
17. 10 (ётєрос̧), АроузЕмъ 211. з, 272. 17; Apoy- 
знн Етеро:, Ло: 56. 7, 144. 11, 146. 24, 345. 26, 
399.6, 401. 5—6, дроузни 74. 7, 247. 31; acc. plur. 
Apeyrina @ЛЛоцс 70. з; пош. plur. fem. т‹уєс 
(vl. srep) 308. 1, ётёрх вс. урафт 396. 6; apoy- 
гынуъ Етера 248, 35, дроугыхъ СЛАюу 284. в. 

Ароужнна сууоба comitatus: дроужни 200. 34. 

дръжава хратос potentia: дръжавж 199—194. 

Аръжвкънъ хратистос vl. pro слакьнъ 189. 9 nota. 

дръжатн хратету servare 140. 31, xacéxstv tene- 
ге 264. 6; xpatéw teneo, retineo: дръжити 141. 
7—8, дръжите 399. 2, дръжнтъ ca 899. 3; 
дръжнтъ са суде Ёєтас sustinebit 17. 9, 272. 
16—17; дръжатъ хатЕҳоосх retinent 228. 3; 
Аръждци хратодутес tenentes 140. 18, дръжаш- 
тен Ol соубхоутвс 302. 3; дръждауж хитетхоу 
detinebant 209—210, —ca #Евхрецато suspen- 
sus erat 288. 7, дръжадшите са вхритобуто 
tenebantur 309. в. 

дръзати — дръзнжти Фарасш confido: дръзан 
25. 8, 27. 36, 158. 25, 292. 14; дръззите DO. 14, 
139. за, 384. 13—14; Аръзнжвъ тойилаа audac- 
ter 182. 26—27. 

дрьколь ЕОХоу fastis: дрькольмн 101. 23, 102. 
19, дръкольмн 175—176, 176. 13—13, 301. 8. 

ApactaonATH стотуаСо tristis sum: драселоуь 
55. 4. 

APAAL БЪТН стою contristor: AgA(4* 
съжъ 155. 28; сходролдв tristis: dual. драхла 
309. 9—10 (v). Agactaa). 

др Кво O£vbpov arbor: 7. 3, 20. 6. 8. 9. 10. 11, 40. 
7. 9. 10, 45. 18, 146. 11, 203. e, 219. 17. 18. 19, 
261.5; добва 7.3, 74.8, 159. 23, 208. 5, 295. 
26; aptek 806. 15. 

доунжтн ёрфосао insuflo: деуноу (pro доунж) 
398. 27. 

доухатн— лоушж nyéw spiro, flo: доушеть 
322. 18, доушжштъ 258. 9, vl дыиитъ, дъ- 
шжшть, Cf. дъҳатн. 

доууовънъ той луводатос: доухокън Ки 206. 33. 

доухъ пуёбра spiritus: 7. 23, 91. 10, 38. 17, 40. 
1. 5, 41. 11, 101. 15, 109. 28, 116. 27, 117. 3, 118. 
8, 196. 8. 11, 142. 27, 150. 2. 15, 169. 4, 176. 16, 
186. в, 187. 30, 192. 23, 193, эз, 199. 1, 204. 17, 
207. 10, 208. 28, 233. з, 235. 27, 237. 90, 247. 
15, 248. 19, 258. 13. 18, 259. 36, 806. 2e, 311. 13. 
18, 317. 4. 8, 822. 15. 17, 327. 19, 841. 11. 13, 
345. 22, 876. 10, 877. 7, 880. as, 382. 1, 396. 18, 
gen. plur. 41. 18, 216. 34, 222. 18, 226. 5, 248. 


— дъшти 
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36; доуха 113. 21, 190. 29, 205. 91, 239, 17 nota, 
822. 15. 20, 325. 7, 898. 27; dat. доухеу 151. 2, 
238. 4, 868. 16, доухокн 280. 1; instr. sing. 
доүҳомь 118. 3, 120. 34, 166. 15, 190. 26, 193. 
11, 195. 8, 196. 5, 199. s, 200. 14, 204. 2, 216. 
39 nota, 317. 10, 322. 12—13, 827. 17. 90, доү- 
xoma 7. 9. 27, 10. 5, 82.3. в, 116. эз, 180. эз, 
145. 9, 199. 5, 206. 23, 242. 20, 373. 1, dat. plur. 
118. 18, 209. 19; Aeyck 39, 17, 345. 20; доуше 
181. 13, 151. 4; доусн 124. 93, 181. 23, 242. 17; 
Aey yw 28. 10; на aoyctyn 29. 10, 135. 15.“ 

доүша jux anima: 17. 15, 88. 16, 100. 22, 175. 
з, 193. 28, 254. эз, 368. 34; vocat. доуши 254. 
11; gen. sing. AeyuA D. 25, 32. 9, 266. 7, 278. 
19, 859. з, 868. 18; loc. доушн 147. 24, dat. 254. 
1; Aeyu 82. 11, 88. 11. 13, 57. 12. 13. 16. 18, 
72. 18, 124. 1, 147. 18. 20. 23, 158. 19, 199. 99, 
216. 25, 235. 37. 38, 254. 15, 357. 97, 358. 10. 16, 
368. 17, 874. 14. 15, 879. 18; доушемк 17. 18, 81. 
19, 166. 31, 166. 4, 243. 20, 254. 31; gen. plur. 
Aoyun 289. 17 nota; acc. plur. доуша 294. 21; 
доушамъ 36. 35. 

дъва uo duo: 9. 9. 14, 24. 13, 49. 38, 68. 20. 24, 
66. 7, 72. 22, 73. 12, 90. 36, 93. 12. 17. 18, 94. в. 
8, 102. 14, 108. 10, 108. 12, 125. 1, 185. 14, 139. 
4, 145. 30, 154. 19, 159. 5, 178. 3, 178. 24, 181. 
11, 198. 33. 94, 210. 10—11, 216. 10, 222. 11, 224. 
94, 236. 18, 244. 20, 257. 29, 268. 15, 278. 15. 
19—20, 279. 35—96, 280. 6—7, 286. 15, 299. 26, 
305. 17, 308. в. 87, 817. 14, 829. з, 836. 16, 387. 
5, 361. 8, 894. в, 397. 25, 400. 9, два 63. 8, 341. 
99, льва 28. 4—5; дък 62. з, 131. 25, 136. 21, 
138. 21. 27, 153. 13, 167. 7, 292. 31, Aast 18. 28 
(neutr.) 27. 15—16, 82. 12, 49. 90. 23, 62. 3.9—10, 
76. 18, 90. 28, 182. 27, 203. 10—11, 278. 17, 386. 
5, 361. 13—14; дъкою 30. 8, 63. 9, 69. 2—3, 97. 
5, 171. 18, 200. 18, 231. 90, 233. 14, 329. 16, 
848. 16, дъкон 231. 98, 284. 95; дъкЕма 134. 
17, 188. 17, 240. 13, 253. 1, 266. 25, 272. 14, 
дъвКма 17. 6, 184. 13, 819. 19, 335. 21; на Angos 
ес 900 109. 95, 182. 12, 306. 24. 

дъжаднти Врехо pluit: дъждитъ 14. 4. 

дъждк Врохл pluvia: дождъ 20. 30, 21. 8. 

дъска тохкеСх cathedra: дъскъ 74. 20, 160. 23, 
320. 39. 

дъштн Эотатир filia: дъштн 27. п, 48. 20, 53. 
3—4, 132. 91, 188. 91. 35, 142. 96, 199. 25, 231. 
19, 233. 14—15. 17—18, 258. з, дъщн 27. 26, 58. 
18—19, 367. 17; дъштем 143. 3, 10; dat. sing. 
дъцирн 73. 21, дъштерн 136. 28, loc. sing. 114. 
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13, 187. 7, voc. plur. 305. 8; acc. sing. дъштерь 
83. з. 7, 258. 2, 260. 16, gen. plur. дъштеръ 
189. 15. 

дъштица тих юу pugillaris: 
194. 95. 

Аыхатн хусо flo: дыхащштю 387. 4, СЕ. доухатн. 

дъкръ papay% vallis 202. 18, cf. 158. 14 nota. 

Anna ера dies: nom. sing. день 216. 8, 278. 5, 
310. 16, 353. в, 395. 20, дьнь 234. 17, 296. 9, 
297. 7, 302. 7, 307. 16; оутрьни день сороу 18. 
23; асс. sing. sine praepositione лень 60, 9, 70. 5, 
131.5, 147. 5, 157. 10, 200. e, 235. 21, 279. 18,282. 
19, 308. 15, 309. 22, 312. 9, 817. ?3, cum praepos. 
къ: къ день 20. 19, 30. 25, 36. 9. 9, 40. 20, 42. 5, 
71. 15, 80. 13, 91. 23, 111. 1, 130. 1, 185. 30—81, 
151. 26, 194. 17, 207. 5, 217. 9, 237. 15, 241. 23, 
257. 9, 260. 11. 20, 262. 13. 91, 263. 17—18, 277. 
91—83, 278. 2. 7, 803. зо, 308. 38, 316. 23, 817. 
13, 318. 9 (Епхориоу), 319. ө, 889. 10, 13, 345. 14, 
366. 19, 367. 9, 883. 21, 398. 18; cum ргаеро- 
Bitione на: на день 69. 18, 106. 10, 246. 7, 278. 5; 
Aana асс. Sine praep. 57. 1, 129. в, 352, 14, 
cum praep. въ дънь 172. 28, 287. 16, 331. 14, 
337. 12, 339. 93, 340. 20, 362. 18, 870. 22, 383. 
1; къ дент 98. 18; genetivus plur. мнъ 57. 27, 
148. в, 260. 9, 9366. 1, 399. 12, anna 117. 4; 
Anus genet. sing. 15. 23, 36. 7, 70. 23, 82. 9, 90. 
я, 99. 95, 105. 19, 111. 7, 118. 13, 174. 9, 191. 
11, 196. e, 277. 15 nota, 277. 38, 865. 13, localis 
Sing. © Aans 115. 18, къ лане 296. 16, 361. 15; 
nom. plur. льне 89. 2—3, дъне 88. 27, 169. 25, 
дъни 26. 26—27, 197. 1, 214.6, 274. 14, дънме 
122. 11, 198. 1e, 239. e, 287. 19, 293. 10, 295. 
2, 305. 10, денье 191. 20; gen. sing. дънни 98. 7; 
dat. sing. дьнн 18. 13, 48. 19, 186. 23, 209. 99; 
loc. cum praepositione: о дьнн 90. 14, 115. 19, 
171. 4, къ дънн 361. 14; acc. plur. sine praep. 
льнн 41.5, 54. 2—3, 113. 93, 144. 8, 170. 3—4, 
195. 35, 820. 15, 362. 3, дънн 200. 21, днн 41. 7, 
Лънни pro дъни б. в; acc. plur. eum praepos. 
къ дънн 85. 99, 88. 91, 90. 17 (ко). 18. 19, 116. 
33, 122. 18, 144. 44, 170. 13, 189. 12, 191. 95, 
198. 5, 196. 8, 205. 35, 216. 5, 237. 18, 277. 25. 
20. 31, 295. 5, 808. 17, 309. 13, къ дънн 169. 28, 
214. 8, къ Ани 3. 20, no raca annn 102. 20, 176. 
13, 235. 95, 288. з, 301.3; dualis дъва дьнн 
329. 2, 361.8; gen. plur. данин 35. з, 89. 18, 
169. 29, 198. 13, 205. 23, 236. 13, 277. 15, дьнен 
200. 25, 212. 5, 288. в, лънен 228. 26; instr. дь- 
Hima 27D. 4, Annema 275. 3, деньмн 108. 17, 


A'RUIT HUS 


—  A'kao 


321. 5. 9, дьньмн 103. 12, 177. 9, 181.18; дъна 
111. 6, 120. 3—4, 190. з, 191. 4—5. эз, 199. 97, 
268. 19, дънхъ 201. 3; dual. дъноу 97. 5, 171. 
18, 829. 6, дьнню 97. 5 nota. 

дъньсъ стрероу hodie: дьнесь 55. з, 76. 14, 106. 
яз, 174. 19, 197. 13, 207. 21, 213.10, 255. 12, 
262. 19. 90, 284. 10, 299. 11—13, 806. 19; дъикь 
15. 23, 284. 1, 809. 93; дънкъ 18. 1—3. 

дъньсьнъ 7 CY]kEQOV: дънесънЕго 36. 7. 

АЖати поо facio: akara 159. 11. 17; &vepyéo 
operor: дАКмтъ cA 48.13, 136.7; прфлюкы at- 
атн шосхаоцо, роуєою moechor: akara 19. 
31, Akara 278. 1, cf. 273.3—3 nota, не прЕлюкъ 
дЕн 155. 16; пакостн дКати. ходхф (е colaphis 
caedo: akawa 104. 6; коупльк дЖатн пратуо- 
тєооро: negotior: к. A'kwre 284. 93; молнтих 
АЖатн TpoGEUyopat Oro: даши 119. 5, Ам 
190. 10; не дЕн Ффес sine 366. 19, cf. 109. 18 
nota, не akute дфете sinite 155. 2—3, 182. 9, 
280. 21, 864. 16, 388. 11. 

А Ква map évoc virgo: aktem 92. 15, 93. з, дії 
192. з. 5, A ke 92. 2, дЕкам 3. 13. 

А Ккнца xopxgtov puella: 27. 9e, 28. 2, 134. 16, 
137. 19; Aktznus 49. з, 137. 3. 19; ЛЕєнце 134. 
14—15. 

А Квьство парфсуга virginitas: дЕкъстка 200. 2. 

A'kaanus cpyacta opera 958. 16. 

АЖлатвль Ерухтив operarius: nom. sing. atas- 
тель 30. 10, 241. 8, үєорүбс agricola 378. 3—5; 
gen. plur. 29. 5—6, 240. 16—17, дЖлателъ 69. 
15—16; nom. plur. A'kaaTt4e yswpyot agricolae, 
cultores, coloni 77. e. 12, 289. 7. 15, ёрүїтэх 
operarii 262. з; aec. plur. AkaaTsAa ёрүтта; 
29. 7, 70. 11, 240. 18, усюрточ colonos 289. 11; 
instr. дКлатедъ 69. 17; dat. plur. AkaaTsata 
Ҙєрістаїс messoribus 45. 3—4, уеоруо 77. 
3—3. 5. 18—19. 90—91, 289. 5, дКлатеммь 289. 
8—4. - 

АЖлатн Еруаборо: operor: 260. 10, 353. 4—5. 7; 
Akaa 332. 3—4, дЪааєшн 338. 15, akasara 
832. з, A kaat 338. 10, Akaan 76. 14—15, at- 
ланте 838. 5, АЪлами храввоу qui agit 323. 
91—99, дЕланкштви ёрүа{0реуо: 20. 95—96; ataa 
єірүйсото 93. 15. 

АКлнтедъ рерстус divisor. дЪантела 253. 35. 

Atao #руоу opus: akao 98. 1, 171. 11, 172. п. 
338. 13, 344, 1, 959. 22, 384. 34; akaa 11. 7, З. 
4, 82. 22, 823. 91. 23. 25, 328. 11, 332. 16, 334. 
4. 6, 338. 10—11, 842. 11. 21, 360. эл, 26, 353. 
з. 5, 359. e. 20-91, 875. 23. 35. 97; loc. sing 


Akak — 


Atat тў пра actibus 307. 10, mep: Ёрүоо o 
Akak 359. 94; aktan 860. 6, 380. 16; dat. plur. 
АБломъ 57. 31, 82. 16, 251. 15, 306. 15, 360. 8; 
instr. sing. АКломь 309. 16. 

Atat vide ради 123. 14—15 nota. 

А%ти plur. tà доби parvuli: 61. 9, 67. 7, 154. 
38, 246. 20 (pueri), 400. 16—17, техуа filios 69. 7; 
gen. plur. дКтни 67. 10, 155. 13, 280.21, Akt 
51. 1, 54. 19. 

AkTuuTA 70000 puer: дЕтнцимъ 35. 10. 

АЖ тьскъ TOV лбу puerorum: дЕтескъ 143. 9. 


6 


«pronom, demonstr. 3 pers. neutr. gen. асс. 
Sing. 20т0, «0тду: 12. 17, 85. 5, 44. 3. 9. 11, 45. 
2, 49. 5, 61. 7, 62. 7, 73. 16, 110. 38. 23, 127. 13, 
128. 7. 18, 129. 17, 152. 9. 10, 158. 18, 194. 18. 
25, 199. 9, 226. 19. 33, 228. 25, 261. 1, 265. 7, 
285. 2e, 286. 19. яв, 807. 13 bis. 14, 396. 16; 
praecedente praepositione scribitur we: Ha wt 
367. 16; cf. в 5. 5; — «го et вмоу tam frequen- 
ter occurrunt, ut in quavis pagina legi pos- 
sint; — loc. sing. ємь 51.7, 124. 21, 140.9, 210. 
7—8 nota, 216. 26, 214. 19—20, 244. 91; «мъ 232. 
12, 244. 19; — єн dat. sing. fem. 12. 27, 48. 22, 
58. 5. 17, 56. 17, 60. 25, 71. 30, 75. 18, 81. 23, 
133. 19. 21, 134. 13. 30, 187. 4. 15, 143. з, 9, 160. 
17, 166. 34, 172. 9—10, 189. 16, 192. 11. 23. 38, 
194. 13. 21, 197. 1, 221. 29, 225. 16. 19, 282. 14, 
233. 4, 245. 12. 13—14, 260. з, 319. 14, 326. s. 
11—18, 327. 2. 9. 23, 347. за. 95, 362. 15. 19, 364. 
1, 397. 38, 398. 3. 8. 11; — sa genet. sing. fem. 
вм 3. 2. 3. 17, ға B. 6, ва 21. 1, 28. 7, 48. 18, 
53. 19, 90. 5, 98. 10, 101. o, 133. 8, 136. 2s, 170. 
35, 172. 10. 91, 193. 11, 194. 14, 220. в, 232. з. 
94. 35, 233. 3. 5, 260. 19, 279. 13, 358. 18, 361.5, 
383. 4, 988. 20, 400. 22; praecedente praepo- 
sitione scribitur нем, quod vide sub н. — «x 
instr. sing. fem. gen. 84. 80, 136. 15, 184, 13, 
361. 4. — вю dual. num. 78. 18, 198. 16, 225, 1, 
268. 16, 309. e, 362. 8, вю 9. 16. 

в addita particula же pronominis relativi vicem 
est: вже 6 quod 18. 90, 20. 11, 32. 3. 4—5. 5. 7, 
40. 19, 43. 6-7, 45. 9. 10, 46. 20, 52. 18. 27, 56. 
19. 20, 66. 8, 69, as, 70. 8, 71. 2. 27—98, 76. 1, 88. 
16, 95. 3, 98. 9, 108. 4, 114. 3, 119. 24, 125. 8, 
128. 25, 129. 4. 18, 133. 19, 134. 14, 141. 19 bis, 
24. 28, 142. 7, 148. 22, 149. 10, 154. 20, 167. 4, 
161. 7, 167.7, 169. 1. 37, 171. 1e, 172. 15. 20, 
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175. 11, 180. 10, 181. 3. 13, 182. s. 93, 186, 192. 
94—95, 198. 9, 199. 18, 204. 12, 215. 4, 219. 7, 
220. 22, 228. 10. 11. 15, 237. 4. 14, 244. 21, 252. 
11. 13 his. 16, 261. 2, 272. 32, 276.3, 286. в, 298. 
в, 301. 31, 814. 5, 817. 19, 318, 4. 7, 319. 16, 
821. 13. 16, 822. 25 bis, 325. 1, 327. 1s, 329. 26, 
333. 10, 333. 24, 336. 20, 338. 8, 339. 2. 8, 353. 
13, 364. 17—18. 20, 869. 25, 370. 21, 971. 18, 373. 
16, 877. 4, 378. 7, 880. в, 882. 13. 17, 384. 19, 
385. 1, 888. 13, 389. 24, 391.3, 394. 4. 1e, 398. 
10; nonnunquam graecum «9 exprimit: 67. 21, 
72. 91, 157. 26, 166. 2, 191. 15, 214. 14, 227. 23, 
266. 14, 291. 16, 299. 35. 24— 35; вже 3. 14, 5. 14, 
7. 8; -— «rox 37. 5, 38. 14, 48. 93, 52. 10, 75. 92, 
77. 24, 86. 10, 91. 11. 14, 101. 25, 105. 23, 106. 
1, 128. 4—5, 136. 10, 187. 4, 157. 13, 163. 18, 
176. з, 178. 21, 179. 15, 180. 2, 207. 10, 215. 1, 
216. 11, 256. 25. 27, 285. 18. 19. 23. 23, 289. 95. 
300. 19, 304. 38—29, 315. 15, 316. 17, 818. 14, 
325. e, 327. 4. 13, 328. 7, 829. 16, 334. 13, 338. 
12—13, 844. 13. 23, 852. 8, 354. 21, 360.3, 361. 1, 
862. 14, 366. з, 367. 4—5, 373. 7. 21, 376. 8. 10, 
877. 7, 879. 33—24, 380. 22, 384. 24, 395. в, 396. 
7, 897. 4; — вмоуже 7. 10, 36. 10, 116. 18, 137. 3, 
187. 28, 192. 3. 4, 198. 95, 203. 27, 204. з, 206. 
18, 225. 4. 17—18, 231. 1e, 248. 5, 257. 17. 19, 
809. 10, 324. 11, 339. 16, 358. 1, 373. 12, 378. 20, 
890. 11, вмоуж 7. 8; — єнже 174. 36, 220. 9, 204. 
12, 809. 1; — выже 63. 21, 142. 26, 360. 23; — 
amx 195. 19, 387. 11. 

скань heane comyyéAcov evangelium: syans 9. 31, 
чение 98. В, ean ane 117. 8. 11, 184. 23, 387. 13, 
сви hans 28. 24, 88. 6, 172. 19, вкань Мане 115. 23, 
185. 14, 189. 1, еканьћане 312. 36, eir bark 114. 

1, кнан 147. 20, зканълиК 156. 24, 186. 1, 
ввнфлню 168. 30. 

вверовъ toU "ЕВєр 205. 15. 

акр нску éfpatxóc Бебга!сив: екренскамн 306. 8, 
éBpaiucct erpinera 330. 13, 394. 4, 898. 9, er- 
крЕнскъ 398. 17—18, «крЕнскъ 394. 19. 

вгда Оте, бтам, потё cum, quando: мгда 8. 12, 10. 
16, «rAa 14. 16, 15. 2, 21. 19, 26. 37 (ubi гда же 
legas), 27. 33, 81. e. 17, 83. 24, 87. 8, 41. 11, 44. 
19, 45. 11, 47. 7. 22, 51. 13, 60. 14, 65. 18, 68. 27, 
73. 9, 75. 24, 77. 3. 13. 17, 84. 2, 88. 9, 90. 4. 8, 
95. в, 97. з, 99. 25, 106. 4, 107. 25, 118.25, 122. 
16, 123. 7, 124. 22, 127. 4. 19, 128. 1. 5, 129. 13. 
18. 20, 136. 24, 142. з, 145. 30, 148. 2, 149. в, 
159. 2, 161. 33, 164. 35, 165, 1—2, 168. 9. 9. 30, 
169. 11, 170. 25. 28, 172. 18. 25, 174. 9. 15, 180. 
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18, 182. 19, 196. 20, 198. 11. 15, 199. 6—7, 200. 
18, 204. 14—15, 208. 9, 211. 18, 214. в, 215. 4, 
216. в, 217. 4. 5. 17, 220. 12, 226. 17, 227. M, 
231. 13, 21, 235. 6—7, 236. в. 16. 26, 287. 10, 239. 
5, 244. за, 246. 1, 248. 11. 18. 29, 249. 27, 250. 7. 
9, 253. 14, 258. e. 9. 14, 262. 5, 268. 3. 4—5. 23, 
264. 1. 8. 15. 30, 266. 15, 270. 16, 271. 13, 272. 4, 
276. 1, 277. 4, 282. 33, 285. 1, 293. 14. 19, 294. 
21, 295. 26. 39, 297. 23, 299. 14, 805. 18, 810. 23, 
312. 19, 315. 25, 320. 7, 321. 10—11. 14, 325. 12, 
827. 11. 15, 328. 97, 829. 10, 331. 7—8. э, 388. 2, 
337. 20, 848. 2, 844. 17. 29, 849. 18—19, 851. 10, 
353. 7. в, 354. з, 367. 7, 361. e, 362. 9, 367. 91. 
35, 370. 4, 372. 5. 23, 373. 34, 377. 20, 380. 92, 
881. 7, 982. 1, 383. 2. 4. 19, 385. эз, 392. 16. 33, 
394. 17, 395. 16, 399. 5. 

сгуптъ АГтултос Aegyptus: мгумтъ 5. 3. 7, 
iérvnTA D. 9, iervn rk 5. 22. 

вда и, ить рулотг numquid: 19. 14. 15, 20. 4, 
26. 24, 89. 4, 43. 16, 44. 96, 92. 90, 99. 6. 14, 111. 
8, 122. 11, 127. 27, 128. 20, 171. 21, 178. 22 bis, 
208. 24, 214. 3, 218. 31, 247. 7. 8. 10, 250. 3, 264, 
9. 18, 275. 23—93, 296. e, 299. 15, 822.8, 326. 14, 
928. 3. 8, 841. 23, 844. 15. 29, 345. о. 27, 346. 10. 
11. 15—16. 19, 849. з, 852. з, 355. 17, 856. 19, 358. 
37, 389. 11, 390. 7, 391. 9, 400. 17. 

еднначе ахулу adhuc 52. 16—17, cf. 269. 11—12 
in nota. 

SAHHA 6:<-Су 12, 10. 24, 17. 22, 27, 28. 16—17, 47. 
1, 68. 10 bis. 11, 68. 1, 64. в, 67. 18—19, 70. 20, 
71. за bis, 88. 9. 13. 15, 90. 26—27, 98. 12. 18, 94. 
14, 99. 4. 5, 101. 20, 102. 5, 109. 15, 120. эз, 132. 
18, 136. 8, 149. 29, 155. 9. 15, 156. 16. 17, 165. 13. 
18, 165—166, 167. 17, 172. 23, 178. 18—19. 91. 93, 
176. 29, 176. в. 17, 182. 7, 200. 13—14, 208. 16, 
212. 5, 224. 25, 228. 26, 255. 5. 11, 266. 35, 276. 
15, 278. 16. 20, 280. 1, 281. 4, 300. 16. 34, 306. 9, 
809. 10, 317. 25, 886. 2. 4, 887. 14, 842 .1. 5, 846. 
15, 865. 3. e, 866. 5. 11—13, 878. 3—8. e, 389. 55, 
390. 10, 395. 27, 899. 8—4; рбуос 90. 16, 185. s, 
139. 13, 219. 23, 287. 11; xata рбуас 127. 19, 
285. 7, хат" ау 49. в, БО. 5, 129. 29, 148. 18, 
284. 12; ті) 41. 35, 189. 13, 224. 5, 229. 20, 282. 
1e, 289. 19, 244. 5. 10. 14, 245. 19—20, 260. 10, 
251. 5, 258. 20, 259. 12, 261. 19, 268. 8—9, 264. 
95—96. 29, 268. 15, 278. з, 279. э, 280. 27; вдннь 
дбуос 50. в, въ едннь ёу м 288. 8; — ванна Elç- 
ша B2. 13, 62. 20, 66. в, 90. 29, 91. 1, 104. 9—10, 
164. 19, 167. e, 178. e, 258. 1; «tc 182. 26, 245. 
в, 249. 1, 801. 12, вдниа 11. 13; — єдино Бу 18. 


22, 88. 1, 61. 14, 152. 10, 246. 15, 844. 1, 355. 15, 
358. 14, 859. 18, 365. 12, 385. яз, 886. 17. 19. 39. 
38. 345 иоуоу 75. 18, 868. 15;—вднного Eva, різу 
13. 10—11, 17. 7, 9, 88. 20, 56. в, 61. 16, 68. 8, 
64. 17, 75. 29, 84. 3, 101. 2, 108. 13, 133. зо, 145. 
15, 146. 24, 152—158, 155. 22—23, 162. 7, 163.7, 
175. 13—14, 179. 15, 181. 11—12, 281. 35—25, 269. 
10, 270. 4, 271. 15, 272. 15. 1e, 274. 31, 277. 15, 
281. 10, 288. 15, 804. 13, 811. 2, 350. 28, 360. 18, 
391. 27, 897. 26. 27; моуоу 58. 21, 149. з, 349. 
24, 984. 10. 23; хот’ {Мау 151. 15, 167. 35; tv4 
152. 16, 305. 1; tAunaaro той цоуоу 335. 1; — 
єАнном Degat. ннедином ооберіос, обдеубв 138. 
2, 185. 8—9, 304.7, 891. 25, 892. 13; — вднномоу 
&vi-uX. 70. 94, 96. 9. 37, 106. 8—9, 173. з1, 307. 
17, 347. 18, 889. 2, 408. 16; xat’ tbixv 59. за, 87. 
8; tivt 173. 31, 180. 91, 206. 19, 264. 4; вдниеу+- 
MOY на Atcart тов £vbexo. 184. 17—18, вднном-` 
Moy роу 8. 31; — єдннон 208. 12, 272. 27, 301. 
18; — вАннж tav, eva. 66. 7, 75. 10, 148. 18—19, 
154. 18, 183. 11, 237. з, 267. 16, 268. 5, 278. 18, 
307. 23, 396.34, 398. 18; ибуду 246. n, туз 
245. 5, 276. 8, 292. 90, 804. 15, eanna 11. 14; 
съ здинжик на ACCATE лері THV EvbExa tv 70.1—3. 
14; — вднифмь instr. sing. роуос 69. 4, съ ean- 
нЕмь окомь шоубфда дос 62. в, 153. 18; dat. 
plur. пуйк 279. 23; динКмъ dat. plur. ибуоц 37. 
13, 216. 10, хит" ау 243. 7, т 293. 7; instr. 
sing. (008=<) 251. 10; — loc. sing. единомь Ets- 
ша 259. 24, 268. 18, 278. 15—16, 397. 17; уос 
206. в, «ic 245. 8—9, 279. 3, вднномъ 616 62. 13, 
211. 18, 257. 28, 267. 21, 268. 35, póvoç 8. 5— 
sanun Tive 25. 10, 109. 10-11, 112. 21, 120. 
17—18, 140. 11, 148. 10, 159. 15—16, 172. 4, 177. 
5, 178. 1, 182. 5, 214. 28, 236. o, 247. 19, 258. 
23, 262. 14, 287. 10, 290. 24, 291. 3e, 291—292, 
810. з, 341. 14, 844. 11, 346. з, 354. э, 363. 20, 
364. 19, 368. 5, 878. 19; хат’ (Фау 137. 26, 138. 
1, uóvot 837. 17; — nom. plur. fem. eama tt- 
véç 296. 4, 909. 34; acc. plur. tty 140. 13, 163. 
35, j.óvouc 148. 10, 808. 95, хат’ Мау 58. г, 71. 
8; 118. 13 єдннъ на дкате est nomin. sing. 


. formae determinatae pro eannan; 250. ведниъ 


genetivum fem. gen. exprimit, pro вдннов. 


(tA £4 дос vix 287. 23. 
ssexuk "EGextac: юзекны, юзекны 2. 6. 
езеро Мууу stagnum: «sego 229. 5, 230. 18, «sepa 


229. 3, езер 210. 10. 11. 


езвомъ "Ecpop.: wspom, юзрома 1. 6. 
ен vat est, utique: 13. 12, 28. 10, 36. 14, 47. 16, 








емонъ — 


53. 14, 60. 14, 75. з, 148. 7, 223. e, 242. з, 251. 
25, 252. 33, 331. 7, 362. 93, 398. 17. 

sasona tv 6Лофу oliveti: «монъ 286. 14, 296. 
17-18; adj. вмонъскж 100. 1, 174. 11, 299. 38, 
346. 33, влеоньсиф 73, 11—18, 87. 6—7, 159. 4, 
ємонъсцЕ 167. 24, слгоньстцЕн 287. з. 

елназврокъ toU "ЕМебер 205. 3—4. 

елиакимъ "ЕМахеца: ianakuM 9. 14, IGANAKHMA 
2. 13—14; adj. «анакиловъ 205. в. 

ванко дса quae, quaecunque: 19. 31, 46. 29, 47. 3, 
51. 6—7, 69.5, 68. 15. 17, 64. 11, 79. 4, 82. 14, 
118. за, 122. 13, 124. 16. 23, 126. 6, 132. 12. 14, 
135. 24, 137. 94, 140. 9, 149. 20, 155. 24, 161. 90, 
167. 15, 208. 2, 209. 21, 231. 10. 12, 283. 17, 
234. и, 246. 25, 252. 14, 280. 8, 281. 11, 815. 4, 
828. 3. 26—97, 329. 12, 336. 13, 360. 17, 379. 15. 
16, 382. 3. 7, 885. 8; ванкоже 143. 26, 857. 17, 
377. 9—10 (9). 

sanua "EXÀnqv: чалнии 368. 5, гльлинъ 345. п, 
ваннънЕхъ 313. 15; ваннъско 345. 10, ваннъскамн 
306. 7—8. 

слнсащеть "ЕМаавет 190. 1—8. 17, 191. 23, 192. 
36, 198. 8. 9. 13, слнсактъ 189. 16, вансаветн 
194. 11—13. 

слнсен Ес 288. 15. 

слиоудъ "EAw08: ваноудъ, юлноуда 2. 16. 

sawt vÀt 109. в (vl. ван, eaan), eawn 182. з. 

ва (жнкъ) ую 9оуйс semivivus 244. в (vl. ak). 

смаоусъ "Ерикочв 309, 1. 

ema (-нматн) ХацВауо apprehendo: smara 
237. 20—91, вЕрж вмажтъ тистедоилу credunt 
227. 17, cf. 219. 23 noja; «waters 334. 14, 335. 7, 


349. 10, 851. 12. 15, 360. 8, 375. 26; ematTe 360. 6; 


«мам 332. 24. 

емманоунлъ Eppavounà 3. 13. 

sma participium verbi ru: ema храттсос 48. 
14, 118. 22, 134. 12, 151. 11—12, 238. 1, ап аВо- 
изуос 146. в, кЕрж swa £mictsucEv 829. 26; 
ємъше Хавдутев (apprehendo) 77. в. 15—16, 162. 

. 95, 168. 13, ед аВощеуо: 805. 1, хратусаутес 
102. 35, 171. 30, не кКры emaus р) лютвоску- 
«ec 227. 13, cf. 301. в nota. 

€uKksuHuk &yxatvux encaenia 358. 99. 

енонъ Átvov Аепоп: въ еннон 394. 4. 

вносокъ тоў "уос 205. 19. 

внохокъ той 'Evoy 205. 17. 

«рданъ Чорбаутв: ердан 116. 25 nota; adj. spaan- 
стЕн 116. 11 nota, vide норданъ. 

€$ Hy X, къ врнхж Черхо: 158, 14, 244. в, 282. 
24, 283. 15 cf. нернҳонъ. 
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гроусалнма Ене "IcpoucaAnitat: грамне 116. 10, 
cf. sub. нер. 

ероусдлнмъ Чероуда ии: сроусалнмъ 261. 19, 
380. 11, ерслмъ 3. 21, 71. 10, 78. 10, 295. 9, 
зремъ 160. 6, юрсама 10. 1, срам 259. 9, ek 
327. в; врсамхъ 858. 29, «pc kya 330. 13. 

scn ct, 2 pers. verbi «cau, saepissime occurrit.— 
cma Etut 1 pers. sing. 22. 13, 298. 24, 344. 24, 
353. 8, 360. 5; єсмъ 1 pers. sing. 36. 24, 50. 14, 
63. 35, 68. 1, 71. 3, 81. 8, 87. 15, 99. e. 14, 109. 
1, 118. 23, 139. 23—93, 168. в, 177. 19, 191. з. 8, 
210. 5, 211. 1o, 221. 9, 284. 7—8, 285. 91—92, 
298. 17, 299. 9, 302. 17, 811. 11. 17, 324. s, 327. 
24, 987. о, 338. 25, 389. 14, 840. з. 7, 344. 21, - 
845. 4. в. 13, 847. 97—98, 848. 18, 349. 7. 11. 20, 
352. 1o, 353. 8. 90, 357. 16. 19—30. 2e, 358. 7, 
362. 19, 368. 21—22, 372. 9. 94, 375. 4. В. 16, 
878. 1. 11, 387.2, 888. 5. 7. 10, 391. 9. 18, 894. 
15; «мъ 1 pers. plor. 181. 16, 284. 23—28, 
276. s, 850. 5, 855. 20, 356. 20, 379. 29. — 
мет: 2 pers. plur. 10. 21, 11. 1, «сте 17. 20, 24. 
6, 31. 9, 32. 18, 52. 17, 83. 10, 85. 17. 26, 130. 15, 
142. e, 152. 25, 163. 17, 215. 3, 251. 3, 253. 5, 
255. з, 261. эз, 262. 2, 272. т, 298. 25, 811. 14, 
312. 13, 338. 4, 349. e. в, 350. 15, 351. e, 359. 
28, 372. 3. 4. 11. 17, 874. 7, 878. 6—7, 379. 15, 
380. 96—97; 8 pers. dual. 82. 13, 63. 24, 361. 14; 
2 pers. dual. «cra 809. 9. — «cr saepissime 
occurrit, «cr tantum 297. 17, 842. 17, 368. 4. 

селимокъ toU "EcAct 204. 97. 

ссромокъ той "Есрор 205. 11. 

Tepa tic: nom. Bing. 67. 14, 76. 13, 176. 17, 243. 
13, 270. 35, 282. 24, 801. 18, 329. 16, gen. plur. 
234. 4; єтеро 308. 21, dual. Tepa 222. 11, етероу 
62. 19, 98. 22, 220. 15, 224. 25; етери 40. 24, 57. 
39—93. 

єфнмерн вфуцерйх: отъ sjumkgma de vice 
189. 14. 

ефимъ "Ефрац Ephrem 365. 17. 

еффата Еффида 143. 21—22. 

ехенна Лехоуьаиб: senna 2. 11, екенни 2. 8—9. 

екниднокъ Ехбуфу viperarum: юхнднока 6. 99, 
«ХнАънова 40. 11, 85. 38—29, 202. 95. 

еште Ёт. adhuc: 58. 11, 68. 1, 111. 5, 183. 23, 
145. 24, 168. 6—7, 175. 38, 177. 23, 190. 23, 238. 
з, 265. 21, 266. 7. 27, 299. 23, 301. 22, 302. 18, 
808. 11, 811. 20, 312. 1, 828. 12, 345. s, 369. 15, 
376. 15, 396. 35; «pre 101. 19; щи 41. 22, 108. 

ав, 232. 15, 269. 11, 281. 10, 300. м, 363. 8, 
973. 29, 881. 23. . 


Жалдстъ 
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жалость С7Лос zelus 320. 26. 

жаль дУцЕОУ monumentum: отъ жалин 24. 13. 

же 5€ vero, autem, saepissime occurrit, 

жегж(-жешти), part. praes. pass. жегомъ огнемь 
порёссо febricito: oru. жегома 118. 20—21, orn. 
жегомж 23. 6. 

желатин — жел тн соды cupio: желааше 268. 
27, 273. 7; xeak ЭЕЛюу cupiens 303. 18—19, cf. 
273. 7 nota. 

жел Кнни Ели desiderium: желЖниемь 297. 24. 

желзънъ in axe желЕзъно «Лос catena: 
жжа же Езна 131. 3, жжн желЕзнъ 131. 1, 230. 
4, же Езномъ жжмъ 130. 24—25. 

жена yuv mulier: 27. 15. 23, 45. 17, 53. 1, 80. 
25. 27, 97. 17, 106. 20, 132. 26, 133. 17, 142. 26. 
38, 154. 95—96, 164. 24. 27, 171—172, 189. 15, 
190. 1e, 191. 21. 93, 224. 7. 19, 226. 8, 231. 82, 
232. 10, 245. 5, 249. 1, 259. 25, 261. 8, 268. 3, 
291. 10. 11, 325. 25, 326. 4. 11. 25, 327. 1. 6. 21. 
28, 847. в. 20, 383. 3; жено 260. s, 301. 15, 319. 
14, 327. 10, 847. 29, 395. 7, 397. 9, 398. 3; женж 
9. 16, 12. 14. 16. 29, 64. 10, 65. 24—35, 66. 16, 69. 
7, 80. 18. 39, 98. 1, 154. 7. 14—15. 24, 156. 33, 
164. 15. 16. 19. 27—28, 225. 7, 265. 12, 272. 28, 
278. 11, 282. 8, 291. 3. 3. 5. 6-7. 13, 347. 3; же- 
нЕ 66. e, 115. 17, 154. 17, 204. 11, 208. 14, 225. 
в. 23, 328. 25, 829. 3; жены sing. 3.7, 48. 16, 
186. 14. 16, 326. 5—6, жнън 266. 6; plur. жкъ 
66. 14, 110. 10, 182. 1e, 226. 4, 305. 5, 307. 5. 
18, 309. 24, 310. 4; жнож 66, 21—23, 196. 19, 
927. 36; xına 50. 1, 54. 19; женама 112. 4, xe- 
намн 34. 26, 229. 12; женахъ 188. 29, 192. 8, 
193. 14. 

женнти са yapéw nubo, (uxorem) duco: 66. 22, 
жнатъ сл 81. 4, 165. з, 291. 13—14. 16, жнан 
са 66. 18—19, 273.1, жнаци са 90. 20; женКахж 
ca 277. 37. 

женихъ vuoto; Sponsus: 26. 26. 28, 92. 13. 34, 
122. 13. 17, 214. 5. 7, 324. 30; женнха 122. 15, 
820. 4—5, женнхоу 92. 4. 10; adj. женнхокъ 324. 
21. 23. 

женъскъ Ш женескъ (noaa) ЯЛЫ femina 
66. з. | 

жестокъ сх\рбс durus: жестокъ 94. 15, жестоко 
341. 5. 

жестосръдне ахлурохарби duritia cordis: xe- 
стосръдню 154, 12, жестосръдью 66. 12—13. 


житом рени 


жнкалм (— жненти) Goonotéo vivifico: жнактъ 
332.11. 18, фюотоупев: 278. 14; жнкаЖатъ (-жи- 
akru) 841. 11 (то сюохоойу). 

жикотъ Соў vita: 19. 28, 62. 1. о, 67. 16. 19, 69. 
9—10, 97. 1—2, 158. 7. 13, 155. 12, 156. 98, 243. 
15, 264. 1-2, 280—281, 282. 11, 814. 5. 5—6, 
825. 9, 826. 24, 828. 17, 832. 27, 984. 16. 18, 340. 
11, 341. 13, 369. 12, 362. 19—20, 370. 26, 375. 9, 
384. 21; жнкота 195. 25, 323. 8. 12, 325. 11, 332. 
25, 338. 5. e, 338. 23, 339. 12, 340. 2. 16. 18, 341. 
35, 357. 55, 384. 20, 400. 1; жнкотоу 383. 13—14, 
жнкотК 273. 98, 338. 7, 368. 19. 


| жикотьнъ (676 vitae: жнкотънын 338. 96, жн- 


котъны 340. 3, жикотънааго 348. 1—2. 

жнкъ (Gy vivens жнвъ 111. 5; жнвъ кытн {20 
vivo: 184. 11, 206. e, 244. 3, 829. 25, 330. 1. 6 
340. 9, 341. 2; «wk жикъ vide sub eak; жикы 
nomin. sing. masc. ó Gov 840. 7, gen. sing. fem. 
боутос 345. 90; acc. жнна Су 310. 2; жнкадаго 100 
Соутов 56. 11, 103. 90, 841. 27, тду Co vta 308. 
9; KHER SC. кодж то (Фу 326. 11. 14; жнан (сжтъ) 
Состу 291. 24, (вждети) Сава е 376. 17; жикымъ 
103. 18—19, жнкыхъ 81. 10, 165. 11, 291. я. 

KHER (- житн) Go vivo 340. 25, 376. 17; жижешн 
ибусс habitas 817. 91, жнажтъ xacouxet habi- 
tant 41. 19, 248. 96; жнафани pever habitat 817. 
23—93, Еивуву 229. 25, блетриВеу 924. 2, 365. 19; 
жикъ (бу 268. 91, ó Соу 862. 31, жнежн 340. 21 
жнижштен (окръстъ) ot xsptoixot vicini 194. 14, 
жнажштинкъ 7006 TEQtotxoüvtac 195. 1, KNER- 
тнуъ 1006 хатогхобутас 259. 8—9; жнежштемъ 
суастрефодеуеу 60. 5, instr. sing. жнежитимъ 
ву тф хатокуакуп 84. 90; MHEADH (10451 
200. 1. 

жидокинъ Тоубхтов Iudaeus 391. 9. 

жндж (-жъдатн) проабохаю expecto: жиджщи 
191. 14. 

жизнь DIO жнвотъ 97.1—3 in nota, 243. 15 nota. 

жнла іп жилами ославенъ napahutixóg paralyti- 
cus: 9. 26—97, 25. e, 120. 9, 114. 5. 

жнанште Xa toixqctc domicilium 130. 33—34. 

жнтель Totg civis: gen. plur. житчлъ 268. 25. 

жнтне Вос victus 167. 15; въ жнтн Бу родом 
in mamona 272. 10. 

житннскъ toU Воо vitae: житенскынми 227. 31, 
Bewtıxais 296. 8. 

жито TÒ yévnpa quod natum est mibi: жите 
254. 10. 

житом К ренне асторетроу mensura tritici 256. 
96—27. 











ЖНТЪННЦа — Закенъ 


житъница алодуха horreum: житннцж 7. 19, 
житъннцж 17. 18, 46. в, 204. 5, ЖнтЪъННЦА 
254. 8—9. 

жръдь Vl. pro дръколь: 101. эз nota, 102. 19 
nota. 

жрънъкь роЛос mola: жрънокъ 61. 18, цоЛюу: 
въ жрънъкакъ Фу tQ шолом: 90. 29; — adj. 
жръновьнъ роћмхос̧: жрънокъны 158. s, 274. 
21—22. 

жрътка Эосха victima 153. 23, жръткк 26. 17, 
97. 18, жръткъ 166. 7, 198. 22, жръткамн 
258. 26. 

жрътн — жрЕтн-- жърж оо immolo, occido. 
жрътн (vl. жрЕтн) 297. 8, жьрЖахж 172—178. 

жрЖени хАўрос sors: жр кн 108.8, 181. 7, 305. 
23, 394. 39—93, 89D. 1. 

жосъць, Жр kg TOoc pullus: жркцъ 159. 8. 
14. 17. 19; жрКка 73. 15, 74. 1. 4, 286. 17. 94. 95. 
38, cp ksa re 367. 19, жрЕкАТНн 115. 9, 188. 7. 

жюпелъ Jelov sulphur 278. 4. 

жъзлъ pxBSoc virga: жъзла 80. 9, 233. 21; жезлъ 
136. 17—18. 

XAAATH — жаждж хо sitio: жаждж 326. 26, 
396. 13—13, жаждетъ 345. 16—17, жежджшин 
10. 9, жажджшта 96. 23, — ща 96. 2; cf. жада- 
ше 268. 37 nota. 

XAT£a рос messis: 90. 7, 170. 27, 295. 28; Je- 
рацос 29. 5, 46. 6, 129. 15, 240. 16, 328. 13; 
жлткж 29. 7—8, 240. 18—19; жаткК 29, 6—7, 
240. 17—18, 328. 15; жаткы 45. 9. 8. ` 

XAT(A& Зерстив messor: жатем 46. 7. 

жатн — жънм Феро metto: xaTa 328. 21; 
жьны 94. 22, жьнешн 285. 18, жънжтъ 17. 17, 
254. 95, жана 94. 16, 295. 23, жьнлн 328. 16. 
18. 20. 


5 

ва зда vide sub за Езда. 
akao Мау, сфодра valde, vehementer: Мау 24. 
14, 106. 9, 119. 3, 139. 94, 148. 18, 183. 11, 803. 
18; зло D. 11, ykao 8. 16; сфодра ало 4. 90, 
s kae 21. 11, 58. 17, 60. 10, 65. 14, 68. 17, 99. 5, 


110. в, 188. 16, 281. 17; поХА& ралАоу паче 
skao 288. 5, ёрдроо Вод skao рано 307. 54. 


3 


за praepositio, construitur cum accusativo, res- 
pondet graeco 9ux cum acc. 88. з, 89. 1, 120. и, 
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135. 11, 137. 13, 143. o, 232. 12, 246. 94, 304. 
15. яв, 324. за, 328. 95, 329. s bis, 358. 23, 959. 
29, 375. 25, 378. 7, 380. 11, 383. 5, 396. 10. 22, 
398. 20; item construitur cum accusativo et 
respondet graeco олер cum genetivo: 18. 32, 
298. 5. 9, 840. 11, 357. 28, 858. 11, 365. 16. 10, 
374. 14. 16, 379. 14, 386. 13, 389. з, aut лері 
cum genet. 119. 98, 217. 34, aut дут! cum gen. 
158. 13; (мъ) за ржкж храттсас тйс Xetpoc 28. 
з, 118. аз, 134. 12, 146. в, 151.13, 232. 1; — 
sa cum instrumentali interpretatur graecum 
бивш cum gen. 8. 19, 57. 5, 147. 10, 206. 17; — 
за сутра прох 183. 11, 184. в, 390. 16, 396. 35. 

заклжднтн лЛжуйо ETTO: заклжднтъ 62. 19—90, 
заклжждьшль 62. 93—33, заклжждьшниу^ 62. 96. 

заєъгтн ETtÀavOxyop.at obliviscor: завъша 55. 
11, 145. 14, закькена 253. 9. 

закнсть ф9буос invidia: 106. 18, 179. 93—93. 

зактъ Dt29v3xv, testamentum: sartkta 195. 18, 
298. в, ЗакЕта 99. 21, 174. в. 

заккштатн — зак штакатн бат еда dis- 
pono: закїшта 298. 97—38, 3awkurragaus 298. 27. 

заказатн хоторт о Compono: заказаыкшта 
117. 39, завазанюща 9. 16—17. 

задн (genetivus vel localis substantivi задь): съ 
задн Оли ву retro 27. 32, 198. 5, задн (sine съ) 
224. 11. 

зад Ети ayyapeúvw angario: saatma 108. 2, 180. 
31, 805. 2. | 

Зажешти-зажегж ёртридо Succendo: зажьже 
78—79. 

зазър ти Сл Лаивауоцх: reprehendo: зазърбтн 
290. 22, ЗазърБауж Сисифауто vituperaverunt 
140. 15—16. 

Зантн— зандж Vl. заходнтн, cf. 118. 25 nota. 

занмодакъцъ дауватус faenerator: занмодавъ- 
цоу 224. 24—35. 

занмъ İN къ занмъ даатн даує Со: 218. 10. 13. 16, 
даждъ мн въ занмъ хрЯсду до: commoda mihi 
246. 14—15. 

заклатн —заколы оо occido: закла 270. 7. 
17—18, заколнте 269. 22—98. 

закленжтн (--заклепе) хатахћеіо includo: за- 
клепе 204. 13 (vl. заклопи), —см &xAetaov 208. 9. 

заканнатн орхо adiuro: заклннаж 103. 8, 
орх(е 181. 12. 

законъ vopoc lex: 19. эз, 35. 6, 51. 22, 81. 25, 
272. 94, 315. 19—90, 843. 36—27, 344. 7, 346. 16, 
369. 11, 392. 31; закона 11. 9. 13, 84. 37, 272. 97, 
343. 37—38, 346. 13; законоу 198. 16, 200. 11, 
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890. 25, 392. 91; законЕ 37. 14, 81. 16—17, 198. 
19. 22—23, 248. 17, 312. 3, 318. 15, 847. 7, 848. 
15, 359. 98, 380. 20—21. 

законооучнтель уодоббаахадов legis doctor: 
законооучнтелє 212. 7, законооүчнтєль VO[LUXÓG 
81. 14—15. 

законъннкъ vopixóç legis peritus: nom. sing. 
законьннкъ 243. 13, gen. plur. законьникъ 187. 
35, 251. 5, законьници 223. 18, о законьннц 187. 
17, законьннкомъ 251. 7—8. 27, 263. 11. 

законънъ той убцоу legis: законьнеумоу 199. 8. 

закрътн перхалотто velo: закръвъше 302. 4. 

3aky' ku Zaxyatoc Zacchaeus: закьхен 288. 16—17, 
284. в, sax y ke 283. 35—26, o закхен 188. 14. 

заматорКтн in participio perf. act. замато- 
рукъшн провеВвухуобк 191. 4, 199. 27, dual. 3a- 
матер къша проВеВухотес (procedo) 190. 3—3. 

зане Öt, 5:0 то quia, quoniam, quod: 35. 23, 36. 
5, 42. 16. 18, 48. 19, 126. 10—11, 127. 9. 11, 130. 
26, 138. в, 190. 15, 191. 11, 196. 1e, 197. 3, 234. 
3, 246. 23, 252. 14, 260. 7, 279. 11, 284. 11, 295. 
34, 303. 19—920, 305. 14, 319. з, 332. 1, 834. 13, 
351. 12, 360. 5. 

занеже 5% то quod 284. 15. 

западу cuou occidens: gen. plur. западу 22. 
91, 89. 14, 258. 7, 262. 9. 

запечатьа тн сфрото signo: запечатьа 825. 
5, cf. 111. 15—16 nota. 

заплькатн —заплющ ёрттоо ехврио: заплю- 
ктъ 282. 17—18, заплькаша 104. 5. 

запов  датн— запок даж ЕУТЕХАощоах prae- 
cipio: заповКда 51. 15—16, ЗапокКданк 379. 16. 
35—26, ЗапокЕдакъ 118. 22, заповЕдавше Dreocet- 
Мато 143. 96; заповдам итассоу 33. 95, 34- 
повЕдакъ ларкууе Лас 29. 20. 

запок Ед Етин-- запок мъ: заповЕстъ &vceAei- 
тоа: mandabit 8. 11, 206. 34; запокКАЕ 58. 29, 
66. 10, 154. 9, 159. 18, 377. 95. 

‚ запокЕдъ cvroÀy, mandatum: 51. 14, 81. 16. 91, 
141. 7, 154. 13, 166. 17. 23, 358. 21, 365. 96, 370. 
24. 36, 374. 3, 379. 10—11, запокЕлъ 165. 15—16; 
gen. sing. запокЕлн 141. 12, 165. 26, 270. 19—13; 
dat. sing. заповЕдн 307. 23; plur. 67. 20, 155. 
15—16, 281. 4, 376. 6—7. 20, 379. 4. 6; gen. plur. 
SanotkAu 67. 30, sanowkAnun 11. 14, 141. 6, 3a- 
повЕден 52. 2, dual. запожфдню 81. 24, въ Запо- 
кЕдкъ 189. 18. 

запртити тире impero, praecipio, com- 
minor: sangkrn &vettj.0 24. 7, 38.19, 59. 19—20, 
118. e, 130. 13, 146. 28, 147. 9—10, 161. 3, 209. 


законооучнтель — SIAH 


5. 18, 229. 9, 238. в, 239. 17, Фесте! Лато 56. s, 
134. 19, 148. 24—25, 149. 4—5, дарпутиАву 185. 
15, 211. 94, 233. e, вуеВриливато 98. 12, 363. 
16; imperat. Елтуусоу sangkru 275. 1, 287. 
11; запрЕтнша Елетдувсау 67.9, 72. 37—98; 34- 
прЕштъ Елепилскв 235. 15, sangkurs Sp Bpeuis- 
cauevoç 119. 20. 

ЗзапрКштати--запр Ештамк Ели increpo: 
запрЕштам 209. 27. 

запрКштение Ел илбц: © запрЕштенни 144. 
10, 187. 5. | 

запфуст Енне eprjsoctc desolatio: sanoycrkmu 
294. 33—24, saneycrkuwk 88. 10—11, 169. 13—13. 

запоуст Ети — запоуст Ем Сруцобоща: deso- 

: lor: запоустфетъ 89. 9—10, запоустБатъ 248. 1. 

зара Zapa 1. 5. 

засто тн -- застоњ Охота Со suggillo: 34- 
стонтъ 279. 18. 

засъв Ед К тельстковатн б'арартореодой tes- 
tor: засъкЕдКтельсткоуоутъ 274. 7—8. 

зас Кдъннкъ Еухадвтов insidiator: засЖдьникы 
290. 6—7. 

заткар тн xActo claudo: sargagkare 83. 95. 

заткорнтн xxoxActo claudo: заткорнтъ 261. 19, 
заткорн 15. 10, затворенъ (кыша) 2хЛеїс 9 93. 
а, 246. 19—90, Загворномъ 398. 19, заткоренами 
399. 14—15. 

заҳари Zayaptac Zacharias: sayagwk 189. 13—14, 
190. 13, 191. 2, 194. 19, 195. 7; захарне 190. 15; 
aayapuia 86. 10, 191. 14, 215. 24; adj. захарнинъ 
193. 7—3, закарнннеу 202. 9. 

заходнтн Suc occido: захождаше 118. 35, saye- 
даштю боуоутов 209. 20. 

зачало арх initium 115. 1 (marci I. 1). 

зачатн — зачьнж соХЛарВауоро:  concipio: 
зачьнеши 192. 13, зачать 191. 29, 192. 26—97, 
198. 14. 

saw Tu дауескафо mutuari 18. 25. 

заулонъ ZafouAov: заулены 8. 9, заудениху B. 27. 

за Езда астур stella: z&ksAa 4. 16—17, 2&k3A 2 3. 
99, 4. 19, за k3A 4. 12, заЕздъ 89. 20, 170. 14, 
къ зкЕздакъ Ev @стро‹с 295. 13. 

зи рь Juptov bestia: зафрьмн 117. 5. 

заведен ЙеВеботов Zebedaeus: зекедва 117. H, 
съ знеднумъ 9. 16; adj. зишдеока 100. 30, 117. 
20—21, 125. 8, 157. 11—12, 211. 13, 400. 8, зе 
демка 9. 15, закедвокоу 71. 7, 110. 15, 115. 7. 

зеленъ ХХорбс viridis: loc. sing. зелен 138. 94. 

зване Хахауоу olus: seann 45. 12, 129. 29, seart 
250. 24. 
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зема yÑ terra: землы 8. 30, 9. 1, 11. 12, semak | знатн — знан оа novi: anaw 104. 17. 23, 801. 


42. 16—17, 90. 12, 109. 96, 129. 10, 171. 3, 296. 
3—4, землю 4. 7; земла 41. 6—7, 42. 14—15, 
127. 8, 170. 98, 210. 15, 242. 22, 249. 15, 296. 11, 
324. 28 bis 27, 869. 7, 401. 7; землн 10. 21, 54. 
12, 175. 5—6, земн 15. 22, 16. 16, 25. 17, 28. з. 
15, 30. 34, 32. 14, 36. 8. 12, 42. 21, 44. 10, 56. 19. 
31, 63. 15—16. 17—18. 91, 83. 11—12, 94. 19, 109. 
5, 118. 18, 121. 8, 127. 1. 14—15, 128. 17, 139. 
13—14, 144. 17, 148. 13, 150. 15—16, 181. 27, 197. 
20, 208. 11, 213. 2, 220. 9, 226. 23, 228. 1, 246. 
5, 258. 11, 267. 5, 272. 26, 279. 22, 296. 6. 18—14, 
306. 21, 887. 11, 347. 12. 14, 868. 15, 384. 24, 
388. 7—8; semam 5. 94, 10. 8, semax D. 88, 32. 
24, 51. 1, 86. в, 93, 12, 129. 7. 19, 189. 8, 229. 
16. 19, 257. 91. 26, 259. 18, 300. 10, 808. з, 324. 
а, 353. ө, 401. 9; зимлеж 18. 7. 

земънъ тўс 1776 terrae: змънъм 127. 10, BEMA- 
нъхъ 129. 20. 

Земъскъ тўс 175 terrae: земьсции 60. 16, змлъ- 
ekak 89. 35—96. 

знаотъ СуЛотив zelotes: знлота 216. 15. 

зима Хоу hiems: знма 858. 29, suwk 88. 
2—23, 169. 95; фохос frigus: знма 389. и. 

зимьнъ (SC. дьнь) хеДшу tempestas: знменъ 
55. 8. 

злато Xpucóc aurum: 4. 24, 84. 10. 11; Злата 80. 6; 
златомъ 84. 7—8. 

заъчь уолу fel: злъчьн 108. 5—6. 

змнрна вроруа murra (myrrha): змнриж 4. 24, 
adj. змръньнъ срорутс: змрънно 396. 15. 

amut 6415 serpens: змни 247, 9, 328. 5, Змънк 
19. 15—16, nom. plur. змны 30. 28, 85. 38, 185. 
3, acc. plur. 242. 14. 

знаменатн сфрау:(е signo: знамена 338. 9, зна- 
менавъще 111. 15—16. 

знамение Судетоу signum: знамение 40. 26, 41. 
3—3. 8—4, 55. 8. 9, 87. 10, 89. 23, 101. 35, 145. 
1, 168. 2, 176. 3, 197. 14—15, 199. 21, 249. 8. 
9—10. 11, 293. 13—14, 300. 18—19, 303. 91, 321. 
2—3, 336. 19—90, 338. 3—4. 14, 868. 2, 369. 22—23; 
знамени gen. sing. 41. 9, 54. 24, 55. 7, 146. 
7—8. 10, 187. 23, 247. 91, 249. 8, 860. 1e, plur. 
nom. acc. 55. 5—6, 89. 6—7, 170. 8, 184. 96, 294. 
2—3, 295. 12, 921. 16, 385. 11—12, 844. 30, 354. 
12, 864. эв, 369. 32—93, 399. 24; dat. plur. зна- 
мнимъ 320. 9—10; gen. plur. знаменнн 822. 1, 
329. 21; instr. знаменнмн pro знаменнн 185. 
12—13. 

знанне 0: Yvoctot noti: къ знании 200, 26. 


14, пушехо nosco 192. эз, 858. в. 10, 859. 11; 
знаеши ү‹уосхєс 818. 95, знаатъ `пушахеи 358. 
9, 376. 13, знаєтъ Елгрушске: 36. 17. 18, SHAMA 
обарву 839. 17, знаате yivúcxete 876. 19, 
знамтъ обасу 357. 11—13, 858. в, үгуосхоосту 
384. 93; part. pass. знаемъ үуостос 389. 5. 9, 
знавмин 807. 5; amaya Šyvwv 20. 94—95, знаами 
Еүіуюсхєу 8. 17; знали 375. 11 bis. 

зорокакель ЛороВа Вел Zorobabel: зоровавлъ 2. 
19, Зорокавелм 2. 19; adj. зорокамлмвъ 204—205. 

Зракъ eibéa aspectus: зракъ 111. 24, instr. sing. 
зракомъ eter specie 204. 18. 

зръно хоххос granum: spano 69. 26, 276. в, 868. 
14, зръноү 40. 9, 261. 2, sguwk 139. 18. 

зъкатн — зокж храбо clamo: зъкатн 158. 19, 
зъкааше 346. 16, зъваахж 74. 11, 367. 13—14, 30- 
aapa dualis 28. 5, зокжца 74. 29; pwvéw тосо: 
зъкааҳж 158. 94, зовн 264. 16, зожтъ 109. 15, 
158. 26, 362. 27; xxÀéc voco: зовн 264. 21, зове- 
те 219. 19, зъка 26D. 1, зъкакън 264. 9, зъкакы 
264. 8—4, Зъвавъшюмоу 264. 14—15, зъканъ 268, 
22, 264.7, 319. 10—11, зъканн 79. 19, зъканнн 
71. e, 79. 9, 266. 1, зъканъм 78. 15, зъкакънмъ 
263. 20, зъванъмъ 78. 17—18, 265. 3, зъканыхъ 
188. s, 264. 5, 265. 96. 

зъданне (pro зьланне)  otxobouy, aedificatio: 
зъдани 167. 19, зъданн+ 87. 1, 167. 21; xxiato 
creatura: зъданню 169. 27. 

зъдати (pro зьдати) —знждж otxobopgéco aedi- 
fico: зъдатн 266. 19, зъдаауж 278. 9; знждети 
85. 20, 251. 13. 16, знжджштю 220. 1—2, знж- 
лжштен 77, 24—25, 168. 19, 289. 36. | 

anaoga хаха malitia 18. 14, xovnpta iniquitas: 
зъловъ 250. 17. 

зълод Ен хихобруос latro: зълодфа асс. sing. 
305. 19, зълод ЕК dual. 305. 17, зъаол%ык (dual. 
pro зълод+ю) 316. 10, хахду побу зълод+н 
890. 98; cf. о зълодКмштнмъ са на нокъ mt- 
саца пер: той GeAnvixtopévou 116. s. 

3'149cAoRu TH хахоћотуво maledico: зълослокнтн 

. 162. 23, зълослокнтъ 51. 17, 141. 15. 

зълоткорнти (melius quam зъло ткоритн) Xa- 
xoTotéo male facio: 124. 1, 215. 94--95. 

зълъ novnpog malus: зълъ 10. 17, зелъ 20. 9, 
40. 9, 55. 7; gen. plur. зълъ. 222. 18, зьль 226. 
5; amaa gen. sing. сатрбс 219. 17, #тотос 806. 
16, neutr. plur. xovapa 59. 93—94, 142. 20, 828. 
31. 34, 842.91, фибЛо. 828. 99; 231444 neutr. plur. 
поупро 40. 17, t& хаха 273. 24, та фийЛо, 833. 
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14; зъле лоупроу 25. 18, 217. 7, сотрбу 20. 7. 
10, 219. 18, xaxóv 107. 3, 180. 5, 804. 91; зълов 
по хоуурду 219. 27; зълааго той поууроб 40. 16, 
919. 28; shan доухро: 247. 11—12; зълы nom. 
sing. ó хоуурд 40. 16, 219. 35, ó xaxóc 91. 18, 
тоутрё 94. 91, 286. 20, acc. plur. 20. в, 77. 19 
(хохо0с̧), зълъм tà сатра 47. 9, toU хоухройб 
47. 12, 79. 7, 218. 20, cf. злъм 9. 36; adv. saat 
хаха 53. 44, 77. 19, 390. 2, зьлі 59. 19; loca- 
lis sing. neutr. gen. о saak tX vovnp& 204. 18, 
zò xaxóv 390. 3, dat. зълоу tQ поутро 13. 16. 

зър ти — Зърм ВЛело video: sapr 146. 10, 
зърнши 79. 29, 168. 29, Зърншн 290. 18 (ХарВа- 
ус SC, прдаюхоу); зьркашєте EOecpouv 183. 
6—7; sapa ВЛсхоу 240. 9—10, dual. зържшти 
атєу(Соутес 207. 90, зьфаште Звюрфу 306. 34, 
Зъраци В\епоутес 48. 18, Зьрашта Ўєоройса 
110. 11, дросс 807. 6—7, зърашта 182. 16. 

зжкъ 0800 dens: smeh 18. 14. 15, dat. plur. зж- 
comh 22. 27, 46. 15, 79. 18, 91. 98, 95. 8, зжкомь 
47. 15, 262. 5, instr. plur. sxem 160. 6. 


H тъ 


„xat et, saepissime occurrit; permultis locis 
scribitur 1, raro autem :: 89. 2, 249. 8. 

насс. sing. masc. gen. aurov eum: 7. 21, 8. в. 9, 
16. 23, 20. 38, 21. 23, 22. в, 28, 4, 24. 4. 30, 26. 
2, 28. 15, 80. 15, 37. 94, 38. 9, 89. 2, 41. 10, 45. 
5, 47. 3, 48. 14. 15. 18. 19. 28, 50. 8. 11, 51. 2. 5, 
53. в, D4. 33, 58. 26, 59. 19, 63. 3, 64. 19. 15. 19. 
21. 33, 74. 95, 77. 16. 19, 78. 9. 10, 79. 16, 80. 19. 
35, 81. 15, 84. з, 91. 18, 98. 14. 17, 101. 94. 36, 
102. 1. 4. 24, 108. 7, 104. 14, 105. з bis. 4. 6, 
106. 2. 18, 107. 14. 17. 18. 95. 37, 108. 7. 8. 15. 26, 
109. 18, 112. 11, 118. e. 8. 15, plurimis aliis lo- 
сів; praecedente prioris verbi litera ъ scribitur 
: 82. 19, 50. 32, 57. 2, 59. 14, 60. 8, 61. 19, 64. 
10, 65. в. 12, 71. 19. 18, 76. 81, 77. 15, 78. e, 79. 
за, 82. 2. 7, 91. 25, 107. 97, 111. 9, 118. в, 128. 
30, 147. 7, 149. 18, 150. 4. 9. 14, 151. 12. 25, 153. 
4, 167. 7. в. 9, 169. 13, 163. 12, 166. 19, 244. 
11. 18. 15, 245. e, 248. 14, 257. 4. 10, 271. в, 282. 
18, 283. 22, 289. 3. 17, 290. 1. 8, 292. e, 301. 16, 
808. 28, 304. 22, 310. 2, alia; instr. sing. nma 
84. 18, ıma 314. 11, нмъ 204. 10, 828. 15; dati- 
vus pluralis nma vel ıma 88epissime occurrit, 
minus accurate scribitur нмь 46. 15, 182. 11, 
188. 15, 154. 12, 198. 3, 276. 14; dualis има 9. 11, 
28. в. 18. 13—13, 50. 24, 63. 22, 71. 29—20, 72. 28, 


НАЖ 


78. 8. 13, 74. з, 85, в, 94. 9, 112. 17. 21, 117. 15, 
125. 7, 167. 14. 19. 23, 159. в. 16, 173. 4. 14, 190. 
1, 197. з, 199. 7, 201. 16. 18, 211. 7, 222. 30, 224. 
зв, 288. в, 287. 7, 289. 17, 268. 18, 286. 23 bis, 
297. 12. 21, 809. 4. 14, 810. 11. 19, 811. e, 317. 
18. 91, 368. 12, 397. 5. 39; instr. plur. нан 14. 14, 
94. 1, 158. 5, 298. 90; икъ 9. 20, 16. 1. 4, 17. 20, 
19. 29, 20. 4. 14, 21. 5. 15, 25. 4. 8. 12, 28. 23, 82. 
3, 34. 3, 87. 22, 89. 8, 46. 17, 47. 95, 48. 9, 49. 
11, 51. 97, 52. 19, 54. 4, 58. 18, 60. 33, alia; uy 
298. 17. 

нанръ "Ietpoq Iairus 281. 16, нанрь 132. 19. 

наредовъ toU "оред 205. 18. 

насъ Аса: насъ, наса 2. 3. 

Hgo xal тар nam: 22. 1, 53. 14, 71. 30 (zogr. 
melius Фуко), 104. 90, 148. 7, 158. 10, 178. 18, 
218. 5. 9. 12, 221. в, 246.8, 299. 24, 301. 20, 
827. 17. 

нгета та 11. 19. 

Hr o (1706 iugum 36. 29. 95. 

нгълннъ tZ papt0oc acus: игъанн® (sc. oyum) 
68. 14, 156. 9, нгьлнк+ 281. 21. 

иде vide sub nax. 

нде adv. вхоо ubi: 189. 21, 363. 9; сле, следи 
quoniam 192. 21, 246. 15; вт: quia 261. 2. 

идеже Grou ubi: 16. 16. 17. 19. 20. 22, 89. 16, 94. 
16. 32, 98.7, 102. 26, 112. 27, 120. 13, 127. 7, 
128. 1, 184. 11, 186. 23, 140. з, 150. s nota, 153. 
9. 15. 21, 169. 14, 172. 18, 173. 6—7. 9, 255. 38, 
256. 1, 278. 23, 297. 17, 316. 21, 822. 17, 329. 14, 
837. 19, 841. 10, 845. e. 15, 346. 2 nota, 363. 
3—4, 366. 2, 368. 21, 875. s, 387. 16, 389. 30, 394. 
5. 11, 396. 19, 897. 27—28, 398. 20; eiusdem sig- 
nificationis forma иждеже usurpatur raro: 360. 
13, 987. 9, cf. 192. 31 et 186. 29 in nota; où ubi: 
4. 19, 68. 23—34, 207. 9, 864. з; 9 328. 21. 

MAX (— нтн) Ёрҳора:, Окатю, порвоорац eo, vado: 
1 pers. sing. Фрхош 877. 15. 17, саке 381. 
15—16. 16; ona Yo vado: 945. 4, 348. 10. 33, 349. 
1, 874. 1. 11, 375. 5, 881. 10. 31, 882. 13. 16, 400. 
10; хорвосорл 269. e, порєоорох 965. 10 nota, 
361. 20, 874. 33, 375. 1, 381. 17, 884. 1, идж ae 
Tet аходоифусо 29. 18, 239. 90, 240. 5, 76. 19 
additum contra auctoritatem graeci textus, 342. 
10 mendum pro ндн, cf. etiam 349. 1; 3 pers. 
plur. nax idem quod aliorum codicum wa oma: 
ТАЭоу 24. 18, 69. за, 113. 13, 124. 98, 134. 22, 
137. 29, 239. 17, 310. 2, 337. 17, 341.31, 364. 19, 
388. 7; икодоодувау 21. 17, 28. 98, 38. 11, 49. 9, 
65. 21, 72. 21, 110. 11, 121. 26, 211, 17—18, 234. 
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15, 299. эв, 368. 7; — ндешн Фкерху 28. 4, 239. 
20—91, Олауе 861. 13, 374. 10, 875. в, 381. 12, 
ахоћоо9%сєцс̧ по mank ндешн 874. 19; — ндєтъ 
Ёрҳєтол, Флерхето, порейетац, опат vadit, 
venit: 12. 35, 22. 14, 41. 17, 46. 22, 90. 13, 99. 9, 
100. 37, 147. 17, 178. 25, 175. 7, 221. 11, 246. 
13, 266. 10, 267. 18, 274. 13, 296. 4, 298. 13, 
322. 19, 363.8, 368. 5, 869. 19; — нде 79у 
26. 7, 50. 10, 58. 20, 76. 17. 19, 119. 4, 182. 13. 
24, 139. 11, 142. 23, 145. 13, 159. 2, 172. 33, 
176. 17. 24, 191. 21, 198. e, 209. 30, 213.7, 231. 
11, 244. 11. 13, 269. 11, 284. 18, 299. 27, 808. 96, 
825. 17, 827. 28, 329. 1. 19, 381. 26, 335. o, 846. 
22, 358. 14, 360. 19, 362. 25—326, 368. з, 365, 15; 
ухолоу9сє (no nema) нде 26. 7, 121. 21, 124.13, 
213. 14;--нди порейоу, пореоЭчти 5. 38, 22. 13, 
218. 5, 221. п, 295. 28—24,,232. 15, 245. 3, 269. 
15, 277. e, 829. 25, 847. 26, 898. 19; отоатє 8. 19, 
13. 23, 28. 1, 25. 90, 57. 5, 68. з, 68. з, 70. 27, 
76. 14, 121. 11, 182. 10, 188. 22, 148. 9, 147. 10, 
155. 94, 159. 1, 206. 17, 826. 27, 358. 12, пєр:- 
пате: 981. 13, &meA9ov 358. 24, холоде: 400. 
33; — naima Олвлеосдиефа 841. 95, &pyóp.eda 
400. 11; — nA kw čywpev 101. 18, 119. 8, 175. 
26—37, 361. 9. 28, 362. 1, 878. 1; — naek &Aevu- 
сдреда 877. 3; — ндєте 2 pers. plur. олаууте 
(iva) 879. 22; 8 pers. dualis aor. *xoAÀoó09- 
сау 28. 4, 73.9, 117. 9, 317. 16—17, аха А9оу 
. 117. 35, 169. 13, 897. 22, птрослорєџоута: 157. 11;— 
нате бтатете 24. 23, 69. за, 70. 7, 98. 21—22, 
111. 15, 188. 20, 188. 22, 240. 19; не uh окёЛ те 
29. 91; порєдєсдє 29. эз, 79. з, 02. 31—23, 96. 13, 
ВИ корводуте не uA kT« 998. 18; — ид та ло- 
рейваде 78. 13, аходоуфуаете 178. в, 297. 14, 
Und yere 112. 18, 159. e, 178. 4, 286. 16; — нджтъ 
(мимо) хиредеуавтал 90. 14, 296. 5, алеЛлвовоу- 
та: 96. 39, апёл9осіу 110. 19, &xoAouSet (по 
нымь) нажтъ 857. 9. 10—11; — ндомъ 1xoÀoUd - 
сарєу 68. 24, 156. 19, 282. 4; — ндоста 9. 13. 19;— 
ндоша 4. 16, 9. 28; — нАЖаше пходоофе 27. 14, 
108. 1, 132. 34—35, 301. 8, 305. 3, 885. 10, 388. 
3—4, ИрхЕто 121. 16, Еторедето 86. 34, 208. 23, 
220. 24—35, 221. 91, 231. 91—39, 829. эт, 352. 22, 
соуекорейвто (съ нима) 309. 5—6, хротруето 
(ngkana ними) 800. 17; ндЕше 4. 17; — нАФашете 
ёлорєуоуто 810. 12—18, Ярхоуто 897. 7—8; — 
nakaya napenopevovto (скоз%) 151. 20, &ropeU- 
оуто 196.13, сочепорефоуто 221. 92—93, 266. 
3—8, прхето 847. 1, охятоу 867. 8; — ндъ TO- 
peuópevog 226. 30, (mumo) napaywyv 369. 23; 
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HAXurTa порводреуо 808. 98, &xoAouSoüvtag 
317. 18, &3xoAouSoUvca. 402. 25, нджша перска- 
тоўутес 309. 9, пджштю Ev tà порейвафо 276. 
5,  HAXUITIO торєоорёуоо 986. 38, нджштен 
(по дъ) прохуоутес 288. 3, HARPA Охауоутис 
188. 1—2, нджумма кореиощеуонб 184. 14, нджш- 
тама Toptuopévov 112. 90—91, нджштемъ 289. 
17, 276. 14, нАжштамъ Флеруодбушу 92, 93.— 
cf. нти. 

nepen lepsuc sacerdos: nepen 37. 14, 189. 13, 244. 
9—10, utpsoun 119. 23 nota, 211. 36, нермомъ 87. 
13, 128. 12, utgkow 215. 9, 276. 13, неным 816. 
1; adj. неренскеумеу тйс tepatetaç 190. 7. 

неремн\ 'Iepepiac Ieremias: нєрмнемъ 5. 16, cf. 
105. 21 in nota, неремных 56. 7—8. 

нернхонъ Лерхо Ierichon: нерихона 79. 21, 158. 
15, cf. вонхж. 

нерфусалнмъ "Icpouca wy. et "IspocóAuga: näna 
71. 4, 159. з, 160. 20, 200. 17. 20, 201. 2, 206. 20, 
239. 7. 12, 276. 5, 282. 18, 286. 19, 294. 32, 309. 
12, 311. 1, 312. 23, 320. 16, 865. 31, nama 182. 
за, 198. 17, нрелмъ 162. 1; nås 162. 3 bis; нАма 
124. 18, 212. 9, 816. 1, нима 244. 56, нерлма 125. 
19, нерсма 262. 38, нМа 284. 16, 809. 1, 812. 13, 
362. 5; нерслмъмъ 18. 8; н(роусаанм* 803. 
16—17, нам 198. 35, 236. 21, нА 51. 9, 200. 10. 
98; имЕкъ 321. 14, 829. 19; adj. Нердусалнмъсцж 
312. 15—16, нмскы 305. 8; cf. сроусалнмъ. 

несен Чедай,: mecen, нвева 1. 10—11; adj. несеовъ 
206. 9. 

иждитн--ижднеж валауйе erogo, consummo: 
нжднеъшн 133. 1, нжднєъшю 268. 23. 

нже с qui: nom. sing. et plur. occurrit saepis- 
sime. — instr. sing. нмьже 61. 23, 99. 10, 274. 
20, 298. 13, нмъже 18. 15, 64. 30, 71.31, 157. 
31. 25, 173. 27, 821. в (5:0 tó), 871. 15; dat. plur. 
нмъже 66. 34, 72. з, 157. 28, 285.4, 899. 1, ниже 
399. 3, нмъже 256. 1; — нхъже 16. 17, 128. 11, 
215. 8—9, 258. 34—95. 

из praepositio, regit genetivum вх, «Е, отд ex: 
из ёх, ЕЁ 2. 19, 18. 23, 19. 1.3, 52. 5. m, 76. 4, 
110. з, 118. 7, 141. 30, 148. 8. 10, 148. 99, 149. 
7—8. 10, 160. 19, 151. 5, 165. 2, 195. 15. 31, 196. 
14, 207. 35, 209. e, 219. 14, 287. в, 241. 9, 811. 
ө, 826. 16, 828. з; ало 42. e, 226. 17, 281. 7, 
282. 9, 297. 17; пара 216. 27; Е 80. 21. 91—99, 
146. 7, 161. 7, 168. 14, 289. 19; us вънсу &to- 

` дву 142. 7; нз arpa Есофку 142. 20, нз-жтръ- 
ждж 246. 11—18, из-жтрьждж 142. 18; из- 
сутра дрр(о 296. 18; нз-дамче алё рахродєу 
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131. в, 144. 11, 160. 12, 176. 28, 182. 16, 273. | нзкрЕштн--нзаръгж Вало, Ехво ло еко: 


15, 276. 9—10, 280. 9, 301. 8, 807. 5; нз-анха ЕХ 
лєрссо0 189. 94—95, 148. 27, 156. 11, 158. 23. 
174.33; — нж pro нз: нж-них сф’ nc 184.7, Hx- 
него &E а0т00 118. 10, ах" «той 209. 7; — uc 
Dro нз: нс-теве 4. 9, нс-коракл сто той TÀoloU 
50. 18, 180. 21—22, 189. 30, 210. 16, ис-комян® 6х 
оу 161. 9; — s sive c eliditur in н-чрёка 66. 
25, 190. 98, н-сънъмншта 118. 17, 209. 15. 
нзкавнтн Autpóc redimo:.mnssaswra 309. 21; 
роорох libero: извакн 15. 27, 246. 10—11, изса- 
кнтъ-н 108. 25—96, нзвавльшемь сл 195. 23. 


нзкакленне ХОтроу redemptio 72. 19, 158. 18—13, | 


Литршви 195. 10, нзкакленн® 200. 9; алоЛутро- 
GIG нзвакленне 295, 34. 

НЗБНТН Фусрёо OCccido: нзкн D. 19; бкохтеую: 
нзкишА 78. 94, 251. 13. 15—16; нзкнкъ: 86. 13, 
262. 33, нзкивъшихь фоувосаутоу 85. 96—27. 

НЗЕЪ! ТН — НЗЕЖАЖ ако а хо. liberari: usgu- 
тн 258. 16—17; лърасейо SUpersum: нзвъша 
336. 18, нзвждетъ 11. 18, 48. 6, 95. 9;нзеъкъше 
285. 5—6; накыкатн: нзвъжажтъ 269. 4. 

НЗкЫТЪКЪ TÒ пєрссєбоу, періссєоџа reliquiae, 
abundantia: изкытъка 40. 13, 167. 13, 254. 1, 
208. 4, falso нзатъка 219. 27—28; изкытъкы 
49. 27, 54. 16—17, 144. 34, 836. 14—15. 

нЗвърди на ЕхЛоуп electio: o нзеъраннн 114. 8, 
186. 16. 

нЗсъратн-- нзкерж, нзвирати ехЛеуоща eli- 
go: нзкьра 245. 16—17, нзвъра 170. 8, нзсърахъ 
841. 39, 372. 19. 21, 380. 4, нзвърдсте 379. 90-- 
91; нЗкраша соуєЛеЁау 47. 8; извърдвъ 216. 9, 
изсърдвъшю соуауауобсу 47. 6; нзкъраны 
&xAexctóc 306. 2, нзкъранынуъ 71. 6—7, нзвъра- 
ныхъ 79. 90, 170. 2, 266. 3, 279. 16—17, нзкъра- 
wana 89. 1—3. 8—9, 90. 1, 170. 10. 21; изенраахж 
263. 91. 

нзвестн-— изведж, нзводнти EXBAAAW eicio: 
нзведетъ 29. 7, 240. 18, нзкеде 117. 13, naekca 77. 
16, нзвєдъше 289. 18—19; су: нзвєде 146. 6—7 
(ЕБитатеу, vl. «блусухву), 812. 17, изкЕса 180. 
90, jy 16v изведе 898. 15; нзкождж dyw 392. 11. 

известн--нзвезж хатауо Subduco: нзвєзъше 
189. e. 

нзалКштн- нзвл Екж постао eximo: нзклЕче 
102. в, ¿àxúw educo: 388. 15, 401.18—14; сла- 
орох educo: извлъкъ 176. 9, сухваВо бе: naran- 
Kaus 47. 7. 

H3ROAHTH: нзколн cA 280єу visum est 189. в; 
собохсту нзволикъ 38. 15. 


изкръгж дог. 3 pers. plur. 47. 9, 168. 13, нзєръ- 
жтъ са 378. 16. | 

иза Кстоватн: иза стоканъ лелЛтрофоримеуос 
completus: нзайстоканъкъ 189. 3—3, propria 
significatione: narratus. 

из Кстънъ, vl. изажитенъ, петесрёуос Certus: 
изкфетъно 288. 22; axpiBóx; diligenter 4. 13. 

изгинлъ, Vl pro saaa caxpóc malus: агонж 
изгинаж 40, 9 nota, 

изгоннтн — изгоных ЕХВа ХАЛ eicio: usronus 39. 
15. 18, 248. e. o, 262. 17—18, нзгонншн 24. 31, 
нзгоинтъ 28. 91, 89. 6. 19, 125. 90. 21, 247. 20, 
ват: 857. 7, нзгоните 30. 4, изгонатъ 29. 10, 
89. 16, 248. 7; изгона 119. 12, 247. 16, нзгонащгъ 
248. 5, нзгонашта 152. 17, 288. 96, нзгонашам 
Бохбутшу 14. 1; изгонимъ 262. 7—8; нзгоинтн 
125. 4. 33—94, 160. 21, 287. 95; нзгонихомъ 20. 
91—99, нзгонфахж 136. 1. 

изгънание Ütoypóc persecutio: по изгънанин 
156. 97. 

изгънатин- нжденж бхваЛету eicere: wxAmx 
989. 4, нжденетъ 148. 2, 867. 8, ижденета tw- 
Еете 86. 5-6, нждєнжтъ 5:0Ёюссу 10. 16, 294. 
5, 880. 8—9, éxBuAcatv 150. 8—9, 185. 1—3, 237. 
25, &xBuotouctv 251. 19—90; изгънатн 59. 8—9, 
151. 16—17; нэгъиа 23. 10, 74. 19, 119. 1. 20, 
184. & 320. 30, нзгънаша 208. 19—90, 289. п, 
356. 6—7. в, 880. 8, нзгнашл Ебиюбау 10. 905 
нзгънакъ 184. 8—9, 238. 1; нзгънанъ 27-8, 
369. в, нзгънанн (бебиотущеуо!) 10. 14, 22. 24- 
25, 370. 8, нзгънаноу 28. 17, 247. 17, изгъма- 
ныхъ 818. 3. 

изгътвати---изгъзвнжти GxOÀÀujuat pereo: 
изгыкль 269. 5 nota; нзгъщлъ ЕК 269. 25, is- 
гъвль ЕЕ 270. 23. 

нзда ти vl. pro иждитн 133. 1 nota; изда Евъшн 
apogavaAÀocaco quae erogaverat 281. 34—35. 

нздранль '1братх Israel: voc. Bing. нЗлю 165. 
18, gen. sing. mak 194. e, 199. 16, 309. 21, uam 
4. 10, dat. нздранлю 196. 7, нздранмии 317. 1, 
loc. sing. нЗан 22. 19, 221. 16—17, нан 199. m, 
208. o, «Au 208. 15; adj. нздранлевъ тоб "срат: 
чздранмкъ 319. 2, издракъ 81. 20, 190. 34, 
нздавъ 108. 93, нзавъ 105. 38, 195. 9, изданакъ 
181. 98, ñea 822. 33, 367. 15, издрака 53. 39, 
нАва 29. 24, излкоу 53. 10, нздрвъ 199. 1, 
HSARA 5. 94, 37, нздранлкма 69. 5, нздранлекома 
299. 2—3. 

издрананннъ орхіт: нздаКиннъ 318. 33. 
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H3A 91ut vide sub нзрештн. 

HSA'R(NXTH—HSACM(aTH EXTVEO ежврио: нз- 
Аъше 182. 11. 14, 306. 96; нздъцамштемъ ARO- 
фохбутшу arescentibus 295. 15—16. 

изндж —нзити ECEOXOMRL ехео: нзнде ЕЕДАЗсУу 
28. 2, 42. 10, 59. 30, 69. 14—15, 75. 6—7, 109. 21, 
118. 9—10. 15, 119. ^, 121. 12. 15, 127. 3—4, 
184. 31, 148. 9—10, 146. 18, 151. 8—9, 160. 8, 
178. 11, 196. в, 207. 1, 209. 7, 218. 10—11, 216. 
в, 222. в, 226. 7. 16, 278. з, 329. 7, 352. 21, 860. 
11, 963. 7, 364. 13, 871. 9—10, 973. 33. 24, 387. 
14, 889. в, 390. 19, 391. 94, 392. 9—10. 13, 894. 
3—8, 395. 28, 397.6, 403. 5; протнкж «Moy HSHAI 
Отуутусе 867. 38, нзъд ar) ÀOEv 9. 98; нзндж 
3 pers. plur. aor. 25. 1—3, 92. з, 99. 27, 125. 
16—17, 145. 5—6, 174. 11, 280. 21. 34, 231. 8, 828. 
з, 867. 13, 400. 19; нзндешн 12. 9—10; изндетъ 41. 
11—13, 248. 19 (поредетол 248. 25), 857. 22, нзъ- 
детъ 4. 9; изндатв praes. 2 pers. plur. 30. 14, 185. 
24, aor. 2 pers.. plur. 34. 15. 17. 90, 102. 18, 176. 
12, 222. 30, 228. 2—6, 3 pers. dual. 178. 12—13; 
imper. изндн 118. 7, 131. 13, 209. e, 211. 9, 262. 
15, 26D. 16. 32, naHA ks 89. 11, 277. 17—18; нзн- 
джтъ 47. 11; usuA 1 pers. sing. aor. 41. 15, 
119. 10, 248. 25, 351. 2, 383. 26 bis, 385. 19; cf. 
HSHTH. 

HSHCKATH—HSHUT X Сутею QUACrO: нзнштетъ 
см 257. 18. 

изити 53 exire 151. 5. 18, 230. 1, 258. 21, 
265. 7, 318, 19. . 

излКЖсти--изаЕзж все дету exire: изаЕзъшоу 
180. 31; хативо(уо descendo: нзаЕзъ 50. 17— 
18 (vl. enakan). 

измрЕтн-- нзмърж Üvraxo morior: изъмрЕша 
5. 24. 

измътн, нзмъкнъ Ледочцеуов lotus: нзмъкенъ 
971. 26. 

изм на ауталЛатра commutatio: измЕнж 57. 
17, 147. 24. 

изнемоштн — изнемогж абиуатео impossibile 
est: нзнеможетъ 193. 1. 

изнести Ехферш profero: нзнесёте 269. 18. 

нзноситн проферо profero: нзнеснтъ 219. 34— 
35. 97; £xxop.to ейего: нзнешаахж 221. 25; £x- 
Ва Асо: нзноситъ 40. 15. 17, 47. 90. 

изрешти-- изрекж броћотёо polliceor: нздрече 
48. 29. 

u34— vide sub ншт-. 

нзь рго нз, нж, Hc: нзь 281. 8. 

H3&à MA —H3ATH ёхВаћеїу eicio: изатн 19. 2, 
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219. 15; нзъмж 18. 22, 219. 10, нзъметъ Етєреї 
levabit 38. 8, изъметъ аре tollet 878. 4; naa- 
мн ёхВаЛє 219. 18, nanan 19. 1, єє 12. 27, 69. 
7; изьмь вхВаЛюфу 244. 19. 

нзстн-- нз Емь: нзд хатафаушу qui devo- 
ravit 270. 16. 

нћемонъ пувдоу: нммонъ 106. 3. 35, 107. 2, 
нммона 118. 7—8, нћммоноү 105. 5, 106. 9. 11, 
нћемономъ 106. 1—3; adj. нћмонокн 107. 15. 

нкономЪ о(хоубщос vilicus: нконома 271. 27, cf. 
приставъникъ. 

нан ў aut: 11. ө. 12, 70. 28, 76. 4, 80. з, 84. 16, 
96. e, 106. 16—17, 156. 92, 162. 10, 164. 1. 29, 
247. 9, 258. 17. 18, 288. 17, 290. 15, 298. 23, 327. 
37, 358. 1, cf. ан. 

нан NAL 109. в nota. 

нлневъ т00 "НА: 204. 24. 

nank ”НАюс Elias: 35. 7—8, 58. e, 59. 1—3. 3, 
186. 8, 148. 14, 149. 14. 19, 182. 10, 208. 12—13, 
234. 5,286. 19, 289. 16, 316. 5. 14; наин 58. 10— 
11. 98, 148. 19, 149. 13—13, 237. 3—4; наньк 66.7, 
109. 15, 146. 34, 182. в, 235. 11; adj. нанннъ 
208. 9, наиннеьк 190. 36—27. 

нмамь (-нм Ети) Ехо habeo: 1 pers. sing. нмамь 
274. 6—7, 958. 19; нмамъ 67. 16, 224. 23, 246. 
16, 254. e, 257. 33, 265. e, 327. 3. з, 328. 7, 881. 
т, 884. з, 849. 14, 851. 31, 358. 11. 20, 381. 33, 
898. 5. 5—6; 1 pers. plur. нмамъ 49. 19, 145. 
31, 203. з, 284. 94, 850. 28, 398. 21, 398. 94; 
umama 6. 24; — имаши 94. 19, 155, 24—25, 254. 
п, 281. 11—18. 13, 826. 13. 13, 327. 4—5, 348. 29, 
351. 20. 38, 852. 1e, 871. 33, 393.1; — нматъ 
11. 29, 23. 31, 25. 17, 35. 16, 38. 1, 43. e. 7, 44. 
з. 23, 46. 39, 121.7, 125. 20. 31, 126. 8—9. 11, 
128. 27, 129. 3. 4 bis, 142. 3, 213.1, 223. %, 
228. 14. 15, 289: 33, 246. 13, 266. 14, 275. 23, 
286. з. e, 290. 18, 299. 17—18. 19. 35, 809. 23, 
311. 18, 828. в. 12, 825. o, 329. 9, 339. 25, 338. 
5, 336. 3, 389. 19, 340. 2. 18, 354. 37—98, 355. в, 
858. 24, 870. 20, 877. 23, 979. 13, 882. 7—8, 383. 
з, 393. 9—10; — имате 14. 6. 15, 81. 19, 54. 9— 
10, 59. 96, 75. 18, 98. 3. 4, 111. 18, 138. 19, 144. 
15, 145. 98. 94—95, 172. 19—13. 15, 251. 14, 811. 
92, 384. 11—12. 19. 20—21, 340. 17, 366. з, 367. 
1, 869. 17. 19—90, 974. 8, 884. 12, 400. 3. 17; — 
нмжтъ 23. 19—30, 54. 3, 76. 8—9, 128. 7, 188. 
14, 144. o, 297. 16, 289. 22, 264. 23, 274. 10, 857. 
95. 35—96, 880. 14, 886. 2. | 

Idem tempus infinitivo cuiusvis alterius 
verbi appositum futuri temporis significatio- 
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nem habet atque futurum graecae linguae | имфнне tà Олархоута. bona: нмЕнн 68. 3—4, 98. 


interpretatur: нмамь 888. 20, нмамъ 71. 27, 99. 
24, 174. 8, 297. 37, 298. 1; нмашн 68. 5, 155. 26, 
258. 20—91, иматуъ 57. 3. 18, 59. в, 60. 7, 87. 4, 
88. зв, 155. 7, 156. 94, 167. 21. 38, 170—171, 
190. 33, 288. 10, 279. 15, 280. 26, 287. 14, 296. 
3, 888. 37. 28, 347. 29, 951. 3e, 352. 1, 865. 35, 
382. 3. 4; нмате 11. 20, 81. 9, 49. 12. 13, 61. 9, 
86. 21, 87. 17, 255. 16—17, 263. 1, 329. 29; нмжтъ 
122. 15, 236. 10. 

Participium нмъ Ехоу habens: 21. 14—15, 
22. 12, 87. 33, 79. 13, 80. 17. 21, 95. 3—4, 118. 1, 
128. 18, 208. 38, 250. 5, 263. 9, 267. 15, 285. 10, 
291. з, 331. 2, 866. 18, 888. 14; нмжштн 27. 16, 
97. 17, 172. 1, 259. зв, 268. 3—4, 330. 14, нмж- 
фин 8. 1; имжштъ 150. 1—2, 862. 3—4; ныжшта 
304. 3; нмжште 145. 35—96, нмжци 53. 33, 153. 
13—14; нмжштен 281. 18—19, имжцин 156. 3; 
нмжштааго 95. 3—3, 286. 5—6, имжштааго 252. 
29; нижштж 160. 12, нмжшта 9. 36, 118. 80, 138. 
6—7, нижща 29. 3; нижштю 62. 3. 10, 64.9, 153. 
8, нажщю 168. 20; нмжштоумеу 1238. 11, 203. 
ll, имжфюумоу 43. 5, нмжштжмоу 215. 19, 
нмжштжоумоу 286. 3, имжциомоу 94. 39, 95. 1, 
286. 4—5; нижштемъ 144. 5, ныжцима 224. 27— 
28; local. нмжшти 187. 30, нижштнимъ 186. 15, 
318. 7, имжштнмь 186. в, 187. 21. 

Cum infinitivo нмЕтн cohaerent: нм Ем 68. 8, 
155. 29—80, 221. 10, 228. 15—16, 269. 23 nota, 
975. 18; нмфн 85. 8, 42. 33, 46.17, 127. 17, 
203. 10. 12, 227.1, 254. 18, 267. в, 298. 3. 7, 824. 
20, 376. 20; imperat. u«ku 256. з. 11, нмКите 
153. 36, 161. 13, nwk(u)re 158. 27; infinitivus 
ipse нмфтн 48. 17—18, 68. 4—5 (нмЕтн нмашн 
ЕЁ), 125. в, 186. 16, 155. 36, 170. 5—6, 238. 15, 


281. 13, 938. 6—7, 884. 16; aor. imperf. uwky1 |. 


cixov 98b. 15, 885. з, нмфаше 47. 8, 64. 11, 106. 
19, 127. 9, 130. 24, 168. 7, 167. 15, 184. з, 226. 
31, 269. 12, 270. 35, 271. 1, 304. 19, 331. 4—5, 
378. 20, uwkui 42. 16, 127. 11—13, 142. 96—27, 
375. 98; nmk 76. 18, 127. 8, 172. 15, 229. 20, 268. 
15, 298. 6, окычан nmk єю: 154. 4—5; nw kay 
etxov 78. 10, 194. 22, 144. 21, 145. 15, 162. 15, 
209. 31, 308. 33, uwkyx 42. 18, 48. 19; нмЕша 
Есхоу 80. 98, 164. 27, 291. 18, ETXE 42. 14; umbr- 
waaro &cyxóca. 132. 3—8; нм Ела 327. 4, uwkan 
275. 7—8, 847. 10, 356. 21—22, 880. 14. 18. 

HMATH — нмаж pertinet ad мтн, occurrit semel 


е за ГА 
in аште снсте к«Ерж намали ct 671Сте0ЕтЕ 885. 5. 
нменокатн дуоро Со cognomino: нменова 216. 11. 


10, 255. 34—25, 271. 5, нмёник 248. 13, 254. з, 
267. 2, 284. в, нмЕннн 226. 11, нмЕнммъ 257. 3, 
нмЕннемъ 91. 17; Box Hwwkwunue 281. 25, 268. 18, 
270. 17, 298. в; oucta substantia нм%ние 268. 
21, нмённі 268. 17—18; 6ca etyev нмКнив 47. 3; 
cf. нмънне xÀnpovopta 187. 37. 


има — имене дуоца nomen: наа 3.9, 18. 18, 15. 


90, 20. 20, 38. 16. 18. 32, 38. 23, 61. 14, 63. м, 
74. 18, 86. 98, 87. 14, 118. 90, 125. 5, 131. 15. 16, 
186. 5, 152. 12. 35, 160. з. 4, 168. 7, 174. 96, 
189. 16, 190. 18, 192. 2. 4, 5. 14, 193. 38, 194. 3$, 
198. 18. 25, 217. т, 280. s, 231. 16, 238. 19—20, 
246. в, 268. 4, 287. в, 298. 17, 809. 1. 11, 312. 
10, 814. в, 816.7, 921. 15. 33—33, 323. 17, 334. 
91. 38, 359. 6-7, 967. 15, 868. 27, 976. s. 5, 977. 
в, 379. 34—25, 880. 11, 883. 14. 15. 21—22, 385. 5. 
91. 94, 887. 10, 888. 17, 400. 3; нмене 31. 15, 69. 
в, 87. 27, 169. 9, 294. 7. 18; нменн 152. 21, 238. 
35, 242. 11, 867.7; нменемь 20. 91. 22, 108. 1, 
110. 17, 182. 19, 194. 19. 23, 245.6, 283. 16, 307. 
7, нменмъ 152, 16, 185. 1, 189. 18, 218. 11, 245. 
7, 287. 6; umena 29. 12—13, 242. 19; dual. нами 
125. 7. 


нмж (— тн) addito кЪърж 7:отєусо: к. нмж 356. 


1, 899. 11; намшн в. т1стє0е) 362. 38—98, 
в. HMT 161. 17, 184. 23—34. 35, 272. 11—13, 886. 
30, в. нмемъ 108. 24, 181. 24—25, 888. 15, к. nau- 
те 180. 16, 803. 11, 361. 37, 872. 24, 877. 20-21, 
896. 4, 399. 97, в. нмжтъ 274. 17, 814. п, 864. 
9. 95; є. HMH 827. 10, к. sake 89. 4. 12, 170. 5- 
e, 860. 9, 875. 28; хратеш: нмжтъ 97. 13, нм ти 
101. 2e, 176. 4, нмъше 78. 33; хатадарвауо: 
нмтъ 150. 8—4, 869. 17—18; Етарвамораи 
нмжтъ 290. 8; сиХХарВоло | нмъше 301, 6; та: 
Со нмжтъ 845. з, 365. 38; aipo нмешн 60. 33. 


нногда TOTE 854. 9. 

нноплеменьникь аХЛоусулс alienigena 277. 5. 

нночаАДЪ Цоуоувуйв unicus 221. 95—96, 237. 
19—90, иночадъ 815. 33, нночада 231. 19—90, 
иночедавго 815. 12, нночадааго 323. 10. 18. 

ннъ GÀÀoc alius: nua 154. 36, 301. 18, 328. 19. 30, 
331. 10, 838. 31, 884. 23, 880. 17, 402, 19; има 
neutr. plur. 140. 20, 141. 10, 204. 7, 302. в, 399. 
95, 408. 14, dual. 9. 14, 305. 17, 894. 5, 401. 8-9; 
нно 174. 10, 286. 17; ннж 44. 13, 45. 7. 15, 76. 38, 
177. 9, 239. 17, 278. 1; въ mæ 62. 14, 912. 3- 
а, vide sub кынж; иного 84. 6, 163. 4—5, 166. 
1, 222. 13. 16, 897. 18—14, 876. 8, wei 165. 36; 
нномеу 266. 30; nukma 184. 14, ни мъ 77. 90, 
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168. 17, 289. 22, нном 154. 34; инн 56. 7, 136. 7, 
146. 34, 235. 11, 828. 22, 337. 17, 343. o, 858. 35, 
369. 1, 391. 7—8; ннъ 53. 24, 69. 20, 77. 8—9, 78. 
16—17, 108. 31—39, 130. 5, 168. 5, 181. 21, 182. 21, 
226. 10, 305. 95, 358. 11; uwky 41. 18, 218. 17, 
234. 5, 240. 19. 

ниждоу aÀàayóðev aliunde 857. 2. 

ноддамъ Пода: nwagama, ниадамъ 2. 4—5. Б. 

ноднасвъ тоў "loxvay 204. 30. 

ноднанекъ ToU "Iovav 205. 6. 

ноанна Тодууа 226. 8, 808. 19. 

ноанъ Тосуу с: noana 34. 8, 36. 15, 48. 11. 17, 76. 
93, 116. e. 13, 136. 5. 15, 152. 15, 157. 11, 190. 
18. 194. 21. 26, 202. 25, 222. 19. 15, 228. 97, 234. 
4, 238. 34, 239. 18, 245. 21, 288. за, 314. 9, 315. 
13—14, 316. 15. 91—99, 317. 3, 824. 8. 7. 14,926. 15, 
360. 13. 15—16. 17, Hoana 167. 26, 317. 13, нуанъ 
6. 6. 12, 7. 16, 8. 24; noana 8D. 1. з. 6, 48. 26, 49.1, 
56. в, 57. 29, 76. 9, 116. 25, 117. 21, 125, в, 184. 
1, 136. 10. 12. 19, 137. в. 11, 146. 33, 148. 9, 162. 
16, 186. в, 187. з, 204. 13—14, 211. 13, 216. 13, 
223. 13, 284. в, 285. 10—11, 286. 14, 272. 24, 297. 
8, 318.1, nwana 9. 15, ноан'на 48. 14; ноанеу 
186. 5, 202. 8—9, 222. 10, 232. a2, 324. 10, 388. 
95, nwanoy 7. 15, нодножн 34. 8, 222. 21; ноанЕ 
84. 14, 59. в, 158. 1, 208. 24, 222. 30, ноаннЕ 
114. 15; — 'Ioavvou adj. неанокъ 824. 8, ноановн 
26. 31, 122. 6. 8, 218. 26, ноанока 334, 4, нозноко 
76. з, 162. 9, 288. 16, 315. 25, noanork 117. 7, 
.ноанокомъ 228, 7, нодннокома 222. 99. 

неасафатъ ’юсафат: ниасафатъ, нмасафата 
2. 2—3. 8. 

uosnt 'Ioctac: нузнм, низини 2. 4. 

нона 'ov&o: нона 41. 4, 249. 10—11, ноны 41. 4. 
11, 55. 9, 249. 10. 99; adj. нонннъ 818. 7, 402. 1. 
5—6. 10, нонннж 249. 91, нонннонк 41. 10. 

норамокъ TOU "орар 205. 4. 11; HwgaMa, нмрам 
2. 8. 8—4. 

норданъ "Iopbavac: ншрданъ 7. 15, норъдана 65. 
90—91, 124. 94, 154. з, 206. 22, 316. 21, 824. 11, 
360. 12—18, нирдана 9. 2, 10. 9, нордан+ 116. 95; 
adj. нирданъекаа 6. 17, неръданъскжи 202. 
10—11, нурданъсцЕн 6. 18, норъдансцЕн 116. 11; 
vide sub ерд. 

носнокъ TOU lwch: носнокъ 205, 3, носиова 182. 
28, 188. в, vide осн. 

носифъ Тосуф Joseph: ниснфъ 8. 2. 15, носнфъ 
110. 17—18. 21, 182. 34, 192. 4, 196. 13, 199. 16, 
200. 33, 307. 8, 396. 8; нуснфа 2. 18—19, ниснфоү 
5. 1. 39, носнфоү 325. 91—99, носнфовн 183. 1, 
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uwenude 3. в; adj. носнфокъ 204. 94. 96. 29, 205. 
в, 207. 26, 339. 16, носнфока 318. 16 

нрокъ тоб "Нр Her 206. з. 

нроднЕда "Нродіас: нродн® 186. 17, ngoA kA w 48. 
15, 136. 13, npoankak 136. 38, 204. 10—11; adj. 

, нродиКднна 48. 91. 

нроднанъ "Нробсамдс: instr. plur. нроднЕнъ 
79. 25, 124. 8, acc. plur. 168. 25—28. 

нродъ 'Нршбус Herodes: ugoA* 4. 1. 10, 5. 4. 10, 
48. 9. 14, 186. 4. 9. 12. 19. 94, 204. 9. 19, 234. 1. 
7, 262. 15—16, 303. 17. 96—97. 80, 304. 8; ирода 
3. 90, D. 28, 187. зз, 189. 19; нродоү 5. 31, 
202. 2, 308. 16, нродоєн 48. 21, 136. 15—16, 187. 
1, npoA k 114. 15; — adj. нродова 5. 7—8, 48. 20, 
145. 8—9, 226.9; нродо Е 188. 98, нродокы 
303. 15. 

Hcank 'Hoatac Esaias: ucawk 51. 24, 141. 1, 316. 
11, 369. 29, 370. 3—4, нсанм 202. 14, 207. 8, 369. 
95, нсанемь 23. 3, 38. 14, нсанвмъ 6. 9, 8. 30; — 
adj. нсанно 48. 11. 

исакъ Чеайх Isaac: нсакъ 1. 3, нсака 1. 2, 262. 
в, нсакомь 22. 92—923; adj. нсаковъ 81. 9, 165. 9, 
205. 18, нсакока 291. 38. 

неказнтн сууочу( с Castro: нсказнша 67. 3. 3. 

нскарнотъ Лахаркотив Iscariotes: нскарнотъ 
296. 95, нскарнета 342. 9; некарнотъскъ 29. 18, 
98. 11—13, 172. 21—23, 366. 13—13, 876. 35; иска- 
puoT'&ckaare 125. 12, 216. 16—17, нскарнотъ-. 
скоумеу 371. 7, 373. 14—15. 


нскатн--иштж её нскж Сутеш дпаего: нштж 
333. 17, "cxx 851. 98; нштешн 327. 27, 398. 4, 
нштетъ 62. 22, 145. 10, 249. в, 268. 7, 327. 18, 
348. 22. 30, нцетъ 41. 2, 55. 7—8, 349. 13, нштете 
255. 16, 308. 9, 338. 13, 343. эв, 850. 15. 33, 388. 
3. 8—9. 11, нците 188. 19—90, 335. 1—9, нщита 
112. 5—6, 817. 18—19, нштжтъ 119. 7—8, 126. 
16—17, 255. 19, 944. 13, нижтъ 18. 17; нштнте 
247. 1, 255. 30, нштЕт 18. 9, нште 19. 8; 
Hurra 41. 13, 248. 91, 259. 14. 16, 351. 24, нштан 
247. 4, 343. 23, нскжште 41. 24, 78. 8—9, 146. 7, 
337. 23—94, нскж(шин) 5. 24, papa (pro nyx- 
шоу) 46. 35; нскатн 5.4, 298. 14, искааше 172. 
96, 284. 9—10, 288. 18, 297. 4—5, 393. 10, некаше 
98. 16, нскзахок® 201. 19, нскаашета 201. 13, 
216. 26, нскаашете 200. 95, нскаахж 108. 6, 161. 
4, 163. 22, 171. 18, 176. 37, 209. 30—31, 212. 13, 
247. за, 288. 4, 296. 21—22, 331—332, 832. 4, 
942. e, 848. 5, 344. 35, 360. 10—11, 361. 11, 
365. 22. 
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нсклати-- нсколщ, part. нскомнъ теФореуос 
occisus: нсколена 78. 19. 

искони бл’ арх в in principio 66. 2. 14, 189. 5, 
951. в, 380. 26; ФЕ арх в 841. 15; &v арў 314. 
1. 3, cf. нспръба. 

неконьчакати— нсконьчати судтА уров COM- 
pleo: нсконъчавдауж ca 929. 5—6; ТЕХЕш con- 
summo: нсконьчатн 31. 19—20. 

нскопатн фротто #0410: ископа 76—77, 162. 20, 
220. 3. 

некореннти ёхр бо eradico: нскоинитъ cA 
52. 11. 

искръ TÀnctov iuxta 825. 21, v]. каНЗЪ. 

искрънни Ô TÀvctov proximus: нскрънни 244. 4. 
24, некрънКаго 67. 35, 166. 5, некрънћаго 243. 
94, некрьнЪго 13. 27, 165. 25, нскрънКго 81. 23. 

искоуситель Ó херабоу В. 2. 

искоусити — нскоушатн терабю — tempto: 
HCKOY'CHTH сл 7. 26, ucxoy uasa 835. 19—90, нскоу- 
шамн 81. 15, искоушаыкшт: 54. 23, 6D. 23, 847. 10, 
— ще 247. 21, некжшанкшти 145. 8; part. pass. 
искоушамъ 117. 4—5, 206. 24; ёхтераўо некоу- 
снши 8. 14, 206. 28, нскоушам 243. 14; Зохцих Сю 
probare нскоуситъ 265. 10, нскоушатн 258. 13, 
нскоушаате 258. 12—13; amoboxu ato нскоуше- 
ноу кыти 147. 2—3, 235. 19, 277. 93—94. 

некфушемне metpxopo, temptatio 206. 29—30, 
246. 10, © нскоушенин 186. 7. 

nenn TH ztvo bibo: непнета 71. 30, 157.24, ncn T 
185. 4. 

нсплънемне TÀNnpwpa plenitudo: нсплъненнЕ 
acc. plur. 146. 1, gen. sing. 316. 18. 

неплънитн хдо impleo: непаънн са 198. 11, 
194. 12, 195. 8, неплънитъ са 190. 22—23, нсплъ- 
натъ са 295. 2—3, исплъннша 79. 8, 211. 5—6, 
—са 191. 20, 196—197, 198. 11. 13. 15, 208. 17—18, 
218. 8, нсплъньше 395. 14; TÀv9OQO : неплъни са 
47. 7, 117. 9, 324. 33, 343.1, 966. 10, нсплъ- 
нитъ сл 202. 18, 379. 10, нспалъннте 85. 27, нсплъ- 
нена сждетъ 888. 17, нсплъненж 386. 3, неплъ- 
нитн 7. 20—91, 71. 20—91; ФублЛусву неплънн 
194.4; зе (оо: неплъннша 336. 16, participium 
нспаънь Yepjitaac 182. 7, ллвив непльнь 109. 6, 
et 381. 13. 

неплънь хАурув plenus: 54. 17—18, 189. 5, 205. 
21, 211. 19, 815. 13, нспльнь 49. 28—29. 

неплънКти TÀnpoc: неплънь ca 200. 14. 

испл ти — непа Еж солто colligo: nenak- 
кмъ 44. 26, v]. къзсеремъ. 


нспокКдати — нспок Еданк &EouoA o £opat 


HCKAATH — нсточъннкъ 


confiteor: ucnogkAam сл 36. 11, 242. 21, ncnosk- 
Aare 6. 19, ncnogkA auus 116. 12; аудороћо- 
yéopar: неповЖдлаши 200. 7; ópoAoYéc: neno- 
&kAaayx 370. 7. 

ucnogtA'kTu—mMcnotkas Оцодоуфаш confi- 
teri: неповфмь 20. 24, нсповЕмъ 32. 19, нсво- 
akera 39. 18, 253. в, 855. 3, нспокЕстъ-н 258. 
7—8, непожЖд 316.3; всборолотйсои nenorkak 
297. 4, &үлсото 316. 24. 

испракнти є090уо dirigo: непраєнте 316, 10—11. 

непрокрКштн — нспровръгж  хатастрефы 
everto: непрокръже 74. 21, 160. 94—95. 

нспросити attéw peto: нспросн 807. 13, нсвро- 
cara 106. 34, postulans испрошъ 194. 25. 

испрошение аїтусцс, TÒ оїтусасда:: © нспроми- 
ннн 188. 37. 31, 313. 18. 

нспръка ЕЁ арх в ab initio 881. 9. 

непрь in къ спрь бум sursum 864. 4. 

непоустнтн agunt emitto: нспоусти 109. 22—38. 

нспътатн ёреџуао scrutor: неяытан 346. 20, 
нспътанте 384. 14—15, ёёєтасатє interrogate 4. 
13,80. 19; ихрВшвву ncmura 4. 11, 5. 14—15. 

нстешти — нетекж рео fluo: нстекжтъ 345. 19. 

истина GÀr)cu veritas: нстнна 315. 21, 350. 4, 
860. 17—18, 375. 8, 386. 11—12, 391. 98—94; ме- 
THH% 79. 28, 133. 20, (къ ncrunx) 163. 30, 165. 
28, 208. 7, (къ-нстинж) 290. 13, 801. 19, 307. 1. 
4, 328. 24, 350. з. 28—34, 851. 12. 14, 881. 14, 
382. з, 386. 11, кы-нстннж 386. 15, 396. 3; nc- 
тины 315. 13, 351. 9, 391. 93; истинЕ 333. 26, 
кы-нстнн® 861. 8, 391, 21; нстнноњ 327. 17. 90; 
къ нстннж ©7965 50. 2e, 104, 19, 182. 14—15, 
286. 8—9, 257. 2, 827. 5, 829. 5—6, 336. 31, aw- 
нстикж 110. 9, 178. 17. 318. 23, 345. 35, 350. з, 
385. 11, къ ктънж 292. 22, ахр Шик къ serana 
189. s. 

истнньнъ ©7975: нетнненъ 79. 27, 163. за, 325. 
5—6, 348. 94—95, 848. 13, 349. 15—16; aXn9ivoc: 
нетнненъ 844.92, нстннънъ 314.13, 338. 31; аАя- 
etag истннънъ 376. 10, 380. 23, 382. 1; нстимъ- 
но «аЛудив 388.21, 848. 4—5. 8. 17, 396. 1—3. 
403. 13, нетнньно 338. 23, 4966 истинъно 340. 
30. 91; нстнньнн QÀvStvot 827. 15; нстинъиа 
&Àv9tvoc (ве. Хиле/об aesa) 978. 3, истииъила 
го 384. 22—23; въ rerum kw (Ли Фу) 279. 11. 

нстиратн фоҳо confrico: ucrugauurre 214. 27. 

нстокъ QÀANILVÓG: истово (8C. слежо) 328. 19. 

нстонжтн — нстонж аколуторо suffocari : 
нстопе 230. 18, cf. нстопж 24. 35 nota. 

неточьникЪ nyn fons 188. s, 326. 23. 


нетръгнжтн — 
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нстръгнжтн сухстао extraho: 


истръгнтъ 
268. 17. 
нетрКклЕтн хадар бо purgo: nerpteakm 
142. 11. 
нетъкатн: нетъканъ Офаутос contextus 
394. 21. 


истъкнжтн ЕхваЛету eicere: нстъкнн 153. 17—18. 

истазати 22єтасах interrogare 401. 19, &vaxpt- 
уа: нетазакъ 304, 6; dxatréc repeto: нстазан 
218. 1, нстазантъ 954. 15; пратто exigo: нс- 
TA3AW (кнмъ) 285. 26. 

нсоусъ "соус Jesus: nominativus singularis 
saepissime occurrit, scribitur weyc» 102. 2, 
нссъ 28. 14, 26. з, caetera нсъ vel съ (ich 
96. 13, 398. 8), wc vel vc; exempla scripturae 
исоусъ aut инсоусъ absunt; genet. accus. нса 
58. 91, 102. 4, 103. 6—7, 105. 2, 106. 17. 28, 107. 
16, 110. 7, 18, 112. 5, 131. 8, 149.3, 176. 91, 177. 
1. 13, 179. 3, 180. 3. 10, 187. 24, 199. 6-7, 212. 
17, 229. 24, 283. 19, 286. 28, 802. 3, 808. 18, 304. 
18, 308. s, 316. 23, 317. 14, 318. 16, 331. 28, 337. 
7. 21. 94, 364. 21—22, 366. 23, 367. з. 9, 368. ө, 
388, 9. 99, 389. 16. 26, 890. 15, 391.5, 392. 4, 
393. 16, 394. 3. 7. 11. 18, 395. 25, 896. 24, 398. 2, 
vel cca 106. 24, 107. 13, 183. 19, 211. 20, са 804. 
29, неса 97. 11, 102. 35, нсха 884. 23; dativus 
coy 106. 38, 122. 28, 197. 23, 231. 16, 362. 12, 
woy 204. 15, tev 61. 4, 97. 14, ибоу 8. 19, HERH 
22. з, 24. 11, 25. 2, 28. 4, 49. e, 50. 19, 51. в, 
58. 7, 59. 22, 76. 9, 98. 19, 101. 27, 131. 29, 132. 
15, 158. 27, 159. 20, 162. 16, 187. зз, 216. 5, 220. 
20, 222. 12, 230. 32, 236. 27, 243. 13, 244. 3, 286. 
27, 306. 17, 318. 5, 868. 11, 393. 1, 896. 13—14, 
(ски 300. 18, 408. 1; instrumentalis «cows 889. 
в, Hema 104. 10, 121. 34, нсмъ 26. 10, 102. 5, 
104. 15, 178. 9, 805. 16—17; localis nck 110. 11, 
138. 4, 159.2, 220. 17, 805. s, 309. 15, 817. 16, 
«+ 389. 3; vocativus nece 24. 17, нсе 131. 11, 
209. з, 229.926, 283.3, це 118. 4, 276. 11.-- 
Adjectivum: нсусокъ 104. 33—24, нсвъ 48. 10, 
136. 4, 396. 9, нска 110. 19, 182. 28, 819. 10. 13, 
HcX&a 115. 1—9, нско 110. 21, 307. 18, 391. 2, 
396. 11. 12. 16, 897. 28, нсўко 2. 24, week 187. 19, 
373. 7, 395. 3; dualis ucek 366. 9, нсвоу 230. 95, 
231. 18, 246. 8, нсвама 68. 95, 211. 8—9; plur. 
нскъ 978, 11. 

нсходити ЕЕбрхоша: exeo: неходитъ 89. 13, ne- 
xoAuT 92. 13, 288. 16—17, неходлтъ 52. 21—22. 
93, 209. 19, нсхолл 296. 17, нсходлци 30. 21, 107. 
38, исхолаште 253. 18. 20, нсхолацие 52. 5, dual. 
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Heyoaapa 24. 13—14, неходаштема 28, 16, нехож- 
Аааше 216. 27, нсхождаахж 209. 94—95, 347. 18; 
Ехпореборац: нсходнтъ 60. 4, 142. 11, 380. 24, 
HcXoAA T 142. 15. 20, нсходаште 136. 96, ncyo- 
дашти 142. 12, неходмштаа 141. 30, неходлцаа 
52. 90—91, нсходаштю 155. 9, 158. 14, 167. 16, 
нехолишю 72. 20, loc. sing. исходащинмъ B. 
6—7, неходлштинуъ 207. 25, нсходаштинмъ 202. 
93, нехождааше 6. 15—16, 116. 9, 161. 7, 209. 13; 
£x psc discedo: нсходатъ 294. 36; ёхВаЛАореаи 
неходнтъ 52. 90; порєџојо:: нскодацимъ 34. 13. 

неходнште 5150506 exitus: искодишта 79. 3—4. 

Hegoan ЕЕобос excessus 236. 20, 

нецЖленне ерата, cura: нецжаенн® 234. 17, 
262. 18. 

нец Клитн — исцКлКти (lege ncukaara) Jepa- 
тео сого: нецфантн 59. 16, supin. нецЖантъ 
тасос дон sanare 207. 19, 216. 23, нец Кан 22. 7, 
48. 18—19, 370. з (tàcop.at sanem), нецжантъ 
123. 19—90, суто: 329. 20, нецжантъ-н Jepa- 
nevose 215. 16; nekan &9epkmeugs 9. 27, 28. 11, 
88. 11, 39. 1—3, 49. 11, 58. 95, 65. 22, 74. 97, 
118. 29, 124. 20, 135. 11, 292. 17, 260. 8, сато 
238. 4, 268. 13—14, 800. 28; imperat. нецфан Зе- 
pXmeugov 208. 1; нецкминъ 226. 5; нецфлБаше 
209. 3, uc kekayx 186. 8, — ca 216. 25. 

HcükakTu — нсцКлЕм (Е = 6) Фералсифдуси 
sanari, curari: нецаЕтн 231. 26, ncukakera 
«9усєта: sanabitur 22. 11, 221. 8; нецЖаК 1997 
23. 2, 53. 18, 69. 21, 232. 14, uwkwk 276. 16, 
нецжаЖвъ ó 199604 (vl. аафеуфу) 881. 21, neyt- 
аЖкъшюдумоу тб тедералвореуо 331. 15, ne- 
цКаквъша Ovtxtvovra 221. 19—20, © нецфафкъ- 
шннихъ 114, 3, 186. 10. 

ucu— vide sub ншт--. 

неъунжтн —неъхнж Exnpatvopat arefio: nerus 
75. 14—15, неъшетъ 378. 17, нсъҳж 42. 18—19. 

HcWnaTH—Hce0unam et newnan Fo BaAÀc fo- 
ras mitto: нсътамтъ, У]. нсъпаєтъ са 267. 8; 
нсъзпана кждетъ 10. 23. 

неф штн —нс%кж Ааторео excido: uckus 110. 
93—94, нсЕшнъ 189. 4; Хабвотдв нечен 307. 15; 
хатасфатто interficio: uckukr« 286. 10. 

нсакнжтн npatvopar sicari: нсакнж 133. 7; фохо- 
рох refrigesco: ислкнетъ 88. 8—4. 

нтн слећу ire 6. 1, 23. 16. 24, 24. 39, 56. 27, 
158. в, 230. 11; &A9elv venire 57. 9; Épxsada: 
venire 985. 38, 240. 15; порєоєсда: ambulare 
262. 31, хорсйвадац ire 239. 7, 299. 10, 310. 13, 
345. в. 10; Ota mopeusc9at transire 214. 25; nap- 

88“ 
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«ЗУ transire 101. в; &xoAouSetv sequi 147. 


15, 874. 11—19. 14, соуахолоодўсо: sequi 133. 
39; Отаүєу abire 841. 25, 364. 16, 388. 11. 

нторонё 'Icoupaia: wroygneu 209. 4. 

нштезнжтн ČỌAVTOÇ усууощол evanosco: нштезе 
310. 21. 

нштнетн —нштьтж др мо потего: нштътенн 
258. 3, нфътини 82. 16. 

нштиститн ходар(о mundo: нштнстити 119. 
15—16, ицнститн 21. 90—91, иштнстн са 119. 
17—18, нунети см 21. 23—28, нштнетнша 276. 
14—15, ншнетнша 276. 94--95. 

нштадне Yévvqu.o genimen: uurraAwk 202. 24-- 
25, нштадь* 40. 1, нфядьБ 85. 98, нечадим 
6. 31—22. 

ншъдъ (pro не-шьдъ) Ад шу egressus: ншъдъ 
64. 16, ншедъ 42. 5, 49. 9, 52. 28, 69. 19. 94—25, 
70. з, 86. 24, 104. 26, 119. 95, 143. 19-18, 191. 
16, 209. 99, 244. 19, 270. 10, 299. 27, 802. 1, 
388. 2—8; ншедъше 24. 28 (vl. нръдъше овіг.), 
88. 8, 79. 5—6, 110. 8, 118. 16—17, 124. 7, 181. 
22, 136. s2, 151.30, 185. 9, 280. 15, 241. 17; dual. 
ншедъша 28. 14; nom. fem. sing. ншедъшн 53. 
2, 187. e; acc. sing. ншдъшъ 148. 12, ниидъшж 
198. 11, ншедъшю 232. 9; dat. sing. ншедъшю 
229. 18, ншьдъшоу 104, 13; ншедъша 184. 3—8; 
ншедъшемъ 139. 30, 160. 10; ншелъ 384. в. 

нЕковъ "Iaxog Jacob, ЛахюВос Jacobus 29. 16, 
48. 1, 157. 11, 167. 36, 289. 13, 825. 21, ныковъ 
1. 8, 2. 18; иЕкова 57. 29, 117. 90, 125. 5—6. 10, 
184. 1, 148. 9, 182. 18, 211. 19—13, 216. 18—13, 
м, 236. 14, 262. 6, 326. 15, ныкова 1. 8, 2. 18, 9. 
15; нфкокоу 135.3, 282. 29; нЕкокомь 22. 33, 
Wkkokown 118. 18—19; wkkork 158. 1; adj. нЕ- 
кокль 81. 9, 165.9, 825. 38, нЕкокак 110. 14, 
125. 6—7, 184. 2, 188. 9, 216. 16, 291. 33, 308. 
20, нккокан 192. 18—19; „Бкикокъ 205. 18. 

нюда Чоодас Juda: noaa 1. 4, 29. 18, 48. 2, 98. 
15, 99. 13, 101. 20, 105. 5, 172. 91, 175. 28, 300. 
16, 366. 12, 878. 20, 376. 24, 887. 18. 20, 388. 5, 
нюдо 300. 20, нюдж 1.4, 216. 16 bis, 296. 34, 
842. 3, нюдК 371. 6—7, 878. 14; adj. нюдннъ 
204. 30, нюдоєъ 193. 7, 205. 5. 12, нюдока 4. 7, 
нюдокахъ 4. 8, cf, wax 125. 12, wat 135. 3. 

нюд Ки et нюден Тоудодос Judaeus: нюдЕн 816. 
1, 356. 3—3, 889. 20, 334. 10, нюден nom. sing. 
826. 4—5, nom. plur. 140. 16—17, 821. a. 7, 326. 
7. 331. 15. 18, 332. 4, 339. 14, 840. 19, 843. 5. 15, 
345. 7—8, 849. з, 850. » 351. 18. 27, 852. 15, 
854. 16, 355. 1—9, 359. 3. 19. 93, 861, 12, 363, 4. 


нтоурнк — 


како 


19, 867. 2, 390. 26, 392. 90, 893. 1, 895. 18, 
gen. plur. 327. 14, 862. в, 864. 16, 367. 3. в, instr. 
plur. 824. 9; асс. plur. noaea 368. 15; dat. 
plur. нюджомъ 389. 1, 391. 15. 34—95, 396. 18, 
нюдгомъ 808. 4—5, 881. 26, 350. 1, 373. 10, 874. 
1, 398. 20; нюденхъ 118. 11—19, 858. 29—23, 365. 
15; adj. нюденскъ 3. 29, 106. з, 107. 33, 108. 11, 
179. 4—5, 180. 15, 181. 10, 306. 5. 9, 321. 23, 
880. 10, 386. 15, 342. 7—8, 891. e, 892. 8-9, 
894. 9, 14—15. 15—16, 396. 10, 898. 91; нюденска 
179. 22, 180. з, 807. 11, 820. 16, 343. 12, 365. 20, 
892. 1, нюднскж 396. 33—28, нюденскоу 319. 
18—19, нюденецин 894. 14. 

нюд ka Тообаа Judaea: moasa 6. 16, нюде 124. 
12, 216. 31, 829. 18, 880. 9, moasa 10. 1, nang 
325. 17, 842. 10, 861. 10, нюдеж 196. 15, нюдкеж 
201—202, loc. sing. нюден 5. 38, 88. 14, 169. 16, 
222. 9, 294. 34—25, 809.11, 842. 5—6; adj. тўс Iov- 
басс: нюденска 110. 9—10, 189. 19—13, нюденсклию 
324. 1—3, нюденец+н 6. 7, нюденстц+н 195. 3, imo- 
Asueu kw 3. 19, 4. 5—6, нюденскъ gen. sing. 
219. 9, acc. plur. 65. 20, 154. 8. 
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Вечна убсуус gehenna: hunk 32. 19, heomank 84. 
3, Монж 12, 91. 25, 62. 11, 158. в. 14. 20, 252. 28; 
adj. ћеонъскааго 85—86. 

анисаретъскъ Геууусорет Genesaret: ћеннеа- 
ретъскж 61. 1—9, 189. 28, Кеннсаретъсц® 210. 10. 

ћерћеснньскъ Геруестубс: tagtacuuexx 24. 19. 

ћетенманн Te9oeuuavg Gethsemane: feraren- 
манн 174. 96, ћеденманн 100. 17. 
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каа, ка Е vide sub. кън, 

кагрълнчиштъ 06606 (vl. veoacóc) жеригтерфу 
pullus columbarum: кагръличншта 198. 23. 

кадильнЪ той Зошгцетос incensi: кадидънавго 
(олтар) 190. 18—13. 

каженнкъ £UvOUyoc eunuchus: каженнци 66. 25, 
67. 1—3. 8. 

каннановъ 205. 15, канновъ 206. 18—19: тоб Ka- 
уху Cainan. 

kantaa Кагофас Caiaphas: кан фа 97. 10, 365. 3, 
канф 102. 35, 202. 7—8, 388. 24, калфа 389. 1, 
каф 890. 5, камфъ 890. 15. 

како 70%) quomodo: 17. 34, 18. 2, S1. 7, 38. 9, 
89. 13. 19—90, 40. 11, 55. 38, 70. 19, 75. 1e, 79. 





КАКОЕ — > класъ 


12, 82. 1. 7, 85. 29, 102. 15, 128. в, 124. 9, 125. 
23, 127. 39, 130. 16, 182. 4, 146. s, 149. 16, 156. 
а. 6, 161. 4, 165. 7, 166. 18. 19, 167. 3, 171. 19, 
172. 2e, 192. 21, 219. s, 228. 13, 230. 27, 243. 17, 
248. з, 258. 17, 255. в, 257. за, 263. 21, 277. 1, 
278. 35, 281. 18, 291. 29, 292. 7, 296. 22, 297. 3, 
818. 25, 322. 7. 231, 828. 3, 326. 4, 894. за, 836. 
в, 339. 17, 840. 13, 348. 15, 850. 7, 858. 20, 364. 
5. 11. 99, 25, 356. 14, 363, 19, 369. 12, 876. 7. 18; 
(да) како ил поте 54. 5, 92. 20, 111. 8, 171. 1, 
344. 15; 65 215. в, rnws 809. 18, tt 181. 14, 
194. 34, от: 55. 15. 

какоєъ zotanóg qualis: какоко 167. 19 bis, 192. 
10, какова 224. 19. 

какъ Tiç quis: какж (коупанк) 285. 5. 

каменне петра: petrae 109. 26; на каменни Ел! 
tà петробу supra petrosa 44. 1, на камененуъ 
id. 42. 14, на каменни Бл: тйс лётрас 997. 14; 
At9ot lapides: каменне 167. 19, 287. 18—14, 852. 
20, 359. 19. 32, каменнемь 181.7, 298. 8; kams- 
ннемь покикаТН Sive покнтн exprimit graecum 
Хдоводсо, latin. lapido: 77. s, 86. 14, 168. 2— 
з, 288. 3, 847. 8, 361. 13, каменымь 269. 94; 
каменню 8. 8, vi) Alw 206. 8; каменны 6. 25, 
каменнЕ cov Хоу 208. 3, (не) метемъ камени 
оо Мдафонеу 859. 34--95, 

камень Aoc lapis: kamina 8. 18, камень 19. 14, 
77. за, 87. 4—5, 110. 34—35, 111. 16. 22—23, 158. 
з, 168. 18, 167. эз, 183. 5. 18—14. 15, 206. 36, 
247.1, 274. ?1, 289. 35, 298. 11, 808. 1, 347. 
15—16, 363. 24. 95, 364. з, 897. 1; камене genet, 
sing. 188. 4, 287. 25, loc. sing. на камем 20. 
39—30, 21.3, 56. 16, 78. 5, 220. в. в, 226. 20, 
289. 28, 293. 11; каменн dat. sing. 300. 5, loc. 
Sing. на каменн 87, 5, 167 22, 287. 33, въ — 110. 
94 (су тў петро). 

каменънъ летробус petrosus: на каменьн+емь 
127. 7, на каменъиыхъ 128. 5. 

камилъ хармлос camelus: камнаоү 281. 20—21 
nota, vl. pro велькждот. 

камо хоб quo: 322. 19, 345. в, 348. о. 10, 869. 19, 
374. 9, 375. e, 381. 13. 

камфнъ Лос lapideus: gen. plur. kamkuna 
819. 17. 

кана Kavč Cana 818. 1, 919. 9, 820. 10, 329. 14, 
400. 7. 

kananku Каухустив Cananaeus 29. 18, кананка 
125. 11—18. 

капати хотава(уо decurro: каплькшта 300. 9. 

капернаоумъ Калсружофи Capernaum: каперъ- 
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наоумъ 8. 26, 22. з, 86. 3—4, 117. 26, 120. з, 
151.28, 208. м, 220. 14, 820. 13, 887. 3. 23, 
каферънаоумъ 60. 11, каперънаоуме 242. 3, Ka- 
перънаормЕ 208. 3, 341. 4, каперьнаоум+ 829. 17. 

kanAk 902.80 gutta: nom. plur. капла 300. 9. 

каркана хорВбу, xopfavav: каржанж 105. 15, cf. 
корнанъ. 

касамовъ toU Коса Cosam 205. я. 

катапетазма хаталетасра velum 109. 23, 306. 
'93, СЁ. опона. 

ка Ети ca petavoéw paeniteo, paenitet me: 
ка см 275. 5, канте са 117. 10, loc. sing. 
каькштн са 267. 8 камштнимъ сл 268. 14, cf. 
nokakTH СА. 

ккасъ Qj fermentum: ккаса 55. 18—14. 35, 55— 
56, 145. 17. 18, 252. 1, ккасоу 45. 16, 261.8, o 
Krack 114. 23, 187. зв. 

кедръскъ тфу Kébpov Cedron: потока кедръска 
387. 18. 

келекен: qui primus evangelium slovenice inter- 
pretatus est, pro xat ЛеВВолос unum nomen 
xat ÀcBBatoc legisse videtur 29. 17, quod men- 
dum in antiquissimis codicibus vel eorum 
apographis (zogr. nicol. chval. carp.) legitur. 

кентоурионъ Xtvruptov centurio: кентурнона 
182—188. 

кесарн% Коцобреих Caesaraea: кесарнъик 66. 8, 
кесарных 146. 19; СЁ. o кесарннстцфемь 116. 1. 

кесарь et кесаръ Ка ср Caesar: gen. асс. sing. 
кесар 196. 9, Kecapk 201. 34, кесара 398. 94—95; 
dat. кесарекн 80. з. 10, 164. 1, 290. 14—15. 91, Ki- 
сароєн 164. 8—9, 303. 2, 898. 13. 14; adj. квса- 
poen 80. 9, 164. 7, 290. 19, кесарека 80. 10, 290. 
91, кесарова 164. 8. 

кинсъ хўусос Census: кннъсъ 80. 3—3, кинсь 60. 
17—18, кнньсъ 164, 1, кннъса 188. 30, кнксК 188. 
94, кнньс 116. 14; adj. кннъснъ! xvjvoou 80. в. 

кнри мн xetptatc, vl. pro оукровмь, 864. 13 nota. 

китовъ toU хутоцс Ceti: въ чрфиК кнток“ 41. 5. 

кнфа Клфав Cephas 318. 7. 

кладезь фреар puteus 263. 16 nota; 325. 23—23 
nota, vl. pro стоуденьць. 

клан тн ca хросхоуво adoro: кланЕтн см 827. 
9. 20, кланКатъ сл 827. 19, кланЕмъ сл 327. 13, 
кланКате сл 827. 12; nom. sing. fem. kaant- 
WTH cà 71.18, кланфы са YovumstOv 59. 10; 
кланКше см 21. 19, 27. 11, 64. 13, кланКауж ca 
180. 17, cf. поклоннтн сл. 

класъ Otixuc Spica: kaacha 199. 11—19, клас 199. 
12, класъ 87. 3, 123. 3, 214. 26—37. 
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клеврКтъ соубоуА об conservus: каєврётъ 64. 21, 
клврКта 65. 10, клмерЕтн 65. з, gen. plur. ка- 
крКтъ 64. 17, клврЕтъ 91. 21. 

«Acona KAcorac Cleopas 809. 11, о клоп 188. 32; 
тоў Коли vl. КЛюта кмопока 395. 4. 

каепати -- Kasna cvyuatvo significo: клеплА 
969. s, 391. 3, 402. 21. 

ключити сл де: oportet: ключнтъ са 100. 13—14, 
174. 98, ключн са ЁАххёу forte exiit 190. 7. 

ключь ХЛе(с clavis: ключь 251. 98, ключа 56. 18. 

кл Етъ тацетоу cubiculum 15. 9. 

клатка Орхов iuramentum: клаткоњ 48. 22, 104. 
16, 195. 19; клмтвъ 18. 4, 48. 27, 197. 13. 

KAATH сл ÓjvOc, Ópóc iuro: kaATH са 13. 5, 
104. 91, 178. 20—21, клънетъ сл 84. 6. 7, KANITA 
ca 84. 11—19, 18. 17—18. 19. 31, клънн са 18. 10, 
каънын са 84.17.19.20.21, кААТЪ CA Оросєу 197. 
4, 195. 19; xavxpaop.at клдънжштам 18. 80, 217. 
28; не въ лъжж клънеши са оох ETtLOpXGEt 18. 3. 

ковъ стас seditio: къ кок 179. 17—18. 

ковъннкъ стосіхстус (vl. состасіхстус) sedi- 
Новия: съ ковъннкъ 179. 17. 

кокъчегъ хВотос arca 90. 22, 277. 39. 

кокьчежьць, Vl. pro скрнинцж, 366. 17—18 nota. 

когда vide къгда. 

кого vide sub къто, когожьдо vide sub къжьдо. 

кодрантъ xobpxvcnc quadrans 12. 11, 167. 7—8. 

kot, ком vide sub кън. 

кожъдо vide къжьдо. 

козълнштъ #р:ф06, ёріфсоу haedus: gen. plur. 
козһлнштъ 96. 15—16, козьаншта 95. 17. 

коЗълд id.: коЗьлате 270. 14. 

кокотоглашенне &Лехторороуіх раШсапфив 
171. 14, vl. коуроглашение: 

кокотъ xAextop gallus: 100. 11, 104. 38. 95, 174. 
я, 178. 13. 23. 34, 299. 11, 801. 33. 96, 374. 17, 
cf. «ov ph. 

кокошъ брус gallina 86. 17, 262. 97. 

KOAH Ш еда KOAH ма поте 264. 18; не сЁ нмъ KOAH 
оох EUxatpouv non spatium habebant 137. 38. 
колнжьд о additum prominibus vel adverbiis re- 

lativis, significat graecum Фу іп 96 бу, latinum 

' cumque in quicumque: нже колнжъдо 06 Фу 
quicumque 30. 19, 40. 3, 51. 19. 30, 61. 13, 253. 
6, иже колнжъдо 33. 20, въ нъже колнжъдо 30. 
11, 241. 1—2. 10—11. 16, вгоже колнжъдо 362. 14, 
976.3, 879. 24, «моуже колнжъдо 378. 20—91, 
вже колнжъдо 63. 31—22; ндеже колнжъдо Охоу 
ду quocumque 185. 23, ubicumque 172. 18; 
%може колижъдо Onrou ду quocumque 23. 18, 


кмюрКтъ — — корабль 


140. 4, 289. 30; aurrt колнжъдо Grou tav ubi- 
cumque 150. 3. 

колнке пбсоу quot 54. 9, 55. 30—91. 98—23, 106. 
7, 188. 19, 144. 15, 145. 29, 145—146, 150. 17, 
179. 11, 269. з, 270. 11; колнцёмь 271. 17—18. 33. 

коль QUAM: коль жзъка крата quam angusta 
porta, graece бт: стеуй; коль краты ховахи 
quoties 68. 96, 86. 15, 269. 35. 

кольмн 700% 17.5, 88. 3; кольми паче лоси JAÀ- 
Лоу 18. з, 19. 18—19, 92. 1, 247. 13—14, 255. a. 
15, оо доЛАф uXÀÀov 18, 3. 

кол Кклемъ содвибцсуос agitatus: кол КвЛМЪ 
34. 16, cf. движемъ. 

колЕно фолу tribus: колфна gen. sing. 199. 2, 
acc. plur. 69. 14, 89. 25, 299. 3; убуш genu: 
колфна 180. 17, колЁн® 800. з, колЕнома 211. в; 
поклоннтн ca на KOWkHoy Yovuzeréc 107. 90— 
21, 155. 10, падам на колфноу id. 119. 14. 

комоу vide sub къто. 

комоужъдо vide sub къжьдо. 

комь vide sub къто. 

коньць TÒ @хроу extremum: конецъ 273. 18—19, 
AT’ хрои отъ коньца до коньца 170. 23, ат’ 
dxpov а summis отъ конецъ до конеца 90. s, ёх 
кератоу а finibus 249. 15; 7\урорх supple- 
mentum конецъ 122. 91; теЛос finis коньца 192. 
30, AO конъца ес тедос in finem 31. 16, 88. 5, 
169. 10—11, 279. 19—18, 871. 1. 

конъчанне GCUvTEAELX consummatio 87. 11. 

коньчатн TEÀciÓGO consummo: коньчаш cA 262. 
19, конъчавъшимъ 200. 91; теЛёх perficio: xona- 
чаатъ cA 257. 24—95; хЛурдо impleo: конъча- 
атъ сл 297. 98. 

конъчина съутеЛего consummatio 46. e, 87. 20, 
88. 9; тЕХос finis 168. 13, 178. 34, 293. 29; rom- 
чинж пАурюца plenitudinem 27.3, 13 TEA% 
finem 108. 4, 125. 30—31, 299. 35; на коньчичї 
£cy&toc in extremis 139. 91—22, cf. о ke amt 
ПЕР тўс соутєће(ас 116. 18. 

копатн схатто fodio 271. 10. 

konne Хоуху lancea 109. 20, копнмь 395. 37. 

Konpa Хулдоу anethum 84. 95. 

коракиць хАоїоу navicula: коракнца dual. 210. 
11, коракнцю dual. 210. 4. 

Koparan TÀOlov navicula: коракь 23. 38, 25. 4, 
42. 8, 50. 3. 7. 24, 54. 90, 126. 26, 139. 8. 34, 
145. 13, 211. 16, 837. 10. 16—17, 400. 12, ropar% 
139. 13, 145, 8, 229. 1, 231. в, кораєлъ 9. 15 
koparak 50. 18, 130. 22, 139. so, 210. 11. 16, 211. 
6. 16, 337. 7. 18, 400. 20; кораслю 24. 1—3, Ke- 





корванъ 


раклемь 188. 1, loc. sing. коракн 9. 16, DO. 25, 
132. 16, 211. 4, коракли 49. 7, 145. 16, nom. plur. 
коракан 337. 18; коравлм 387. 93—33. 

корванъ 141. 18 vide каркана. 

корение 02 radix: комини 42. 18, 197. 12, 161. 
9; коренин 203. 5; gen. sing. корене 44, 3, 128. 
7—8, 227. 16, прн корени 7. 3. 

корнсть TX схоЛа spolia 248. 16. 

корьць хорос согиз: корцъ 271. 24, vl. Kopa. 

коснжти торох: tango: коснетъ 146. 5—6, 154. 
38, 801. коснж 21. 91—93, 28. 10, 119. 17, 143. 30, 
222. 1, —сл 231. 27; коснжкъ 300. 27, коснжкъ 
см 232. 7, kecux сл 280. 19. 

кость ОСТЕОУ 08: кость 896. 5, genet, sing. костн 
311. 18, gen. plur. костнн 85. 14. 

которын тіс quis: которън 275. 13, которы 225. 
1, 298. 15, которааго 263. 15, 291. 11, котораго 
BO. 96, котерааго 247. 5, котороумоу 164. 26. 

котълъ XXÀxtov aeramentum: котълъ 140. 93. 

кошь хофуос cophinus: коша 49. 38, 139. 5, 336. 
17, Kowa 56. 21, 145. 20, 235. в. 

кошъница «хор Sporta: кошъннцъ 54. 17, 55. 
33, 145. 1, 146. 1. 

кран xtyuxAÓG litus: на кран 47. 8, съ вълпън Каго 
крак aro дуо ву. 

крамола стисне Beditio: крамолж 304. 15—16. 28. 

краннеко м%сто xpavtou тбхос са таг ае locus 
108. 4-5, 181. 4, 305. 19, 394. 3. 

краснтн хосрёо Orno: краснте 85. 21. 

крастн — крад ж хАётто fürOr: краджтъ 16. 18. 
21—22, крадн 281. 5. 

красънъ 605106 speciosus: красьнн 85. 19—13. 

кратъ et краты respondent graecis pronimi- 
nibus aut numeralibus, desinentibus in axs, 
latinis in ies: «par 63. 38, 64. 2; краты 63. 
26—37, 86. 15—16, 100. 12, 104. 25, 130. 1, 174. 
21, 178. 94—95, 262. 35—26, 280. 7, 299. 12, 302. 1, 
374. 18.--10. 

крило vreouG ala: крона 86. 18, 262. 28, хтердугоу 
pinnaculum 8. o, 206. 20 (краК), 262. 38, ubi vl. 
крвлннъ, 

кринъ xptvov lilium: gen. plur. кеннъ 17. 23— 
94, коннь 255. 8. ° 

кричатн, unde кончаштл хаа оутас eiulantes 
134. 4. 

крокъ Dopo tectum: на kpork 88. 15, 169. 17, 
278. 7, на «gos ky 32.8, 252. 17; стета tectum 
кровъ 221. 5; схлуп tabernaculum: крокъ 58. 9, 
272. 6, 148. 18 nota. 
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кром fto extra 181. 17—18, 262. 23—23, поррю 
longe 141. 4. 

кромЕштънин Ekwrtepos exterior: кромфшть- 
ник 22. 95—26, 79. 17, 95. 6. 

кротъкъ TQxuc mitis: кротокъ 86. 38—94, 78. 22, 
кротъцин 10. 8. 

кроупнца фехтоу mica: кроупицъ 53. 14—15, 143, 
в, 279. 8. 

кръкоточнвъ а доррофу sanguinis fluxum pa- 
tiens: кръкоточнка 27. 30, o кръкоточникКн 114. 
13, 187. 8. 

кръкь с до: Sanguis: кръвь 107. 11, 109. 91, 174. 
в, 251. 20, 840. 18. 33—23, кръвъ 86. 7, 99. 21, 
105. 9, 258. 25, 840. 91, 39D. 28, кркъ 56. 13; 
кръв: 86. 9, 105. 15. 19, 107. 9, 132. 27, 185. 8, 
231. 23, 282. 1, 261. 33 bis, 800. 9, 840. 16, кръв 
86. 9—10; кръкнык 298. 8--9; local. кръки 85. 94, 
gen. plur. кръкн 315. 7. 

кръма TpUpv puppis: wa xgwwk 180. 9, cf. 
доҳъторъ. 

кръетнтель (melius крьстнтель) Ваттстус bap- 
tista: кръстнтель 48. 11—13, 298. 28, кретитель 
76. 93—94, крьстнтель 222. 15, крсттлъ 6. 6; 
кръстнтелЕ 35. 1. 3—4, 228. 18—13, кретнтелк 
48. 26, 56. 6—7, 137. 8, 235. 11, xpecruTIAE 137. 
11—12, кестнтелк 146. 93—94; кръстнтелн 59. 8. 

кръстити-- кръштати (recte крьстнтн) PAT- 
то baptizo: кръститн сл 71. 28, 157. 23, 257, 
99, кфтитн см 7. 15. 17; кръстнтъ 116. 31—29, 
крьстнтъ 204. 2, кўтнтъ 7.9, —cA 184. 24, 202. 
24; Supin. кръстнтъ 317. 7, кръстнтъ ca 203. 
18; кръстнта cA 72. 1, 157. 36; кърстн см 116. 
35, 250. 19, кти са 7. 23; кръстнуъ 116. 91, кръ- 
стнша са 204. 15; кръста 116. e, 316. за, 817. 
з, 824. з, 860. 14, кръетлн 136. 5—6, крьстан 
317. 10, кръсташте 113. 20; кръштъше ca 228. 
16, крьышьше ca 223. 19, кръштъшю ca 204. 16; 
кръштањ cA 71. 38, 157. 91—99. 25, кръштанк 
203. 26, кфшањ 7. 6, 316. 15—16, кръштанк CA 
71. 3; кршташн 316. 13—14, крьштаатъ 324. 
12—13, кръштадтъ 325. 15, кръштааше 324. 3, 
325. 16, кръштаахж сл 116. 10—11, 824. 6, xph- 
фаахж cA 6. 17—18. 

кръстъ (recte крьстъ) стхорос crux: крстъ 57. 
10, 147. 17, 155. 38, 232. 25, 305.3, 394.2, кстъ 
181. 2, крстъ 108. 2, крста 38. o, 108. 24, 181. 
19. 24, 266. 9, крта 108. 19, крст 894. 8, 395. 2, 
Kerk 395. 19. 

кръчагъ Есетиб, vl. pro чьванъ, 141. 9 nota. 


596 кръштенне 

кръштенне Bartog baptisma 71. 27, 116. 7, 
202. 11, 288. 16; крьштенне 162. 9, кръцинне 257. 
98, кръцинне 76. 2—3, круинне 6. 21, кръштенн- 
ema 157. 94—95, 228. 17, крьштеннемь 71. 81, 
кръцинимъ 157. 21; Ваттісрос̧: кръштиниЕ 
141. 8—9, крьштеннЕ 140. 91—99. 

крЕпити cA хратохбоша: confortor: кркпажаше 
са 196. 5, 200. 14; ёисҳор‘ оро affirmo 801. 
18—19; &rtox 0c invalesco: «gknekayox ca 808. 9. 

kpknocTA 1075 virtus: кокпостных 165. 22, 166. 
4, 243. 21. 

крКпъкъ toxupóc validus: крпокъ 268. 33, nom. 
Sing. кркпъкъ 248. и, acc. plur. кофлькы 50. 
19—20, крЕпъкааго 39. 21. 32—23, 125. 32, 126, 3; 
«pknasn 116. 17, 208. 27, 248. 13, крЕплын (pro 
kp'knaun) 7. 7. 

коупнтн—коуповатн буора ою ешо: коупитъ 
92. 24, 299. 20, кобанмъ 188. 17, 284. 96—97, 
835. 18, коупит 92. 33—28, коупатъ 49. 16, 
188. 13, 326. 3, «ey nn imperat. 378. 21, aor. 47. 
8, коупнхъ 265. в. 9—10, коупншл 105. 16, 188. 
9, коупль 188. 1—9; — «oynoyer 46. 23, Koy- 
покдауж 278. 1, коупоущжштльх 74. 19—20, 287. 
26, key noy uaa 160. 29. 

koynat (lege коуплы) вилорба negotiatio: коуп- 
ли 78. 93, коуплж дЕнте праушатєусас®ђє ne- 
gotiamini 284. 99—98, —съткорнан Фелрит- 
цитеувато 285. 5; ayopt forum: отъ коупла 
140. 19. 

коупльнъ Epxoptou negotiationis: домоу коупль- 
Haaro 320. 25. 

коупъ unde въ коупЕ Ел tò а0т0 in unum 81. 
13, Ój.oU 397. 8—9, 400. 5, въ коупъ ото шс 
265. 4—5. 

коупьнъ in коүпъно, коупьно ада Bimul 45. 1. 
3; коупъно oy Too ара прыг primo mane 69. 15. 

коупьць ллорос negotiator: коупъцоу 46. 35. 

коуръ vide кокотъ 890. 14. 

коустодн xoucctob(a custodia: коустоднък 111. 
18, коустодим 112. 21—29, коустодниж 111. 16. 

къ cum dativo трос ad, occurrit saepissime. 

къгда поте quando: когда 43. 16, 87. 9, 95. 29, 
96. з. 5. 32, 127. 97, 168. 1, 171. 8. 12, 256. в, 
277. 8, 298. 18, 296. в. 

къде 700 ubi: 28. 21, 98. 20, 178. 1—2. 8, 183. 7, 
229. 12, 239. 24, 254. 6-7, 278. за, 286. 18, 297. 
10. 17, 817. 21. 22, 843. e, 848. 21, 858—854, 
368. 17, 365. 27, 397. e, 898. 7, къде 347. 23, 
897. 30; где 3. 21, ГАК 4. 4. 


KATO 


къжъдо Ехистос unus quisque: къжъдо 260. 13, 
къжьдо 886. 1, кьжъле singuli 196. 12, кожъдо 
65. 16, 99. 5—6, 884.9; — когожъде 209. 23, 
271. 15; — комоүжъдо 57. 21, 98. 12—13, 171. 
10, 394. 19, комоужьдо 254. 1. 

къннга plur. къннгъ урафъ, урхфол scriptura, 
Scripturae: къннгъ 12. 27, 102. 15—16. 22, 176. 
15—16, 291. 29, 310. 24, 812. e, 334. 15, 345. 18, 
946. 1, 372. 19—30, 386. 1, 394. 24, 395. 12, 396. 
5, кънигъ 360. 2, 896. в, къннгъ 81.3, 163. 
17—18, 165. 1, 801. 11, 397. 20—21, къннгамъ 
321. 13, къннгаҳъ 77. 23; ВВМоу liber: къннгъ 
408. 18, къннгъ 66. 10—11, 154. 10, 207. 7. 8—9. 
18, къннгакъ 399. 26; B(BAoc кънигы 1. 1, къ- 
nuraga 165. 6—7, 209. 18—14, 292. 2; урарата 
къннгамн 806. 7, къннгамъ 335. 7, кънигъ 
343. 15—16. 

къннгъчнн урхуцатебв Scriba: кънигъчнь 83. 
18—19. 28—99, 84. 23, falso къинкъчны 83. 33—34. 

къннжъннкъ ypxppateúvç scriba: nom. sing. 
къннжъннкъ 23, 17, 47. 18, 165. 27; къинжьннци 
74. 28, 85. 1, 102. 26, 149. 12, 166. 18, 288. 4, 
296. 22, 802. 8—9, 308. 25, 847. 8, къннжъинцн 
21. 15, 51. 9, 58. 37, 82. 13, 85. 19, 97. 8, 118. 
1—3, 121. 26, 126. 18, 161. з, 162. 2, 171. 19, 
176. 23, 212. 20, 218. 18—19, 215. 15, 251. 1, 252. 
а, 267. 11, 288. 11, 290. 2, 291. 3e—37, къинжь- 
инцн 86. 9, 140. 34—25; gen. plur. къннжъникъ 
25. 10, 40. 24, 120. 18, 140. 11—18, 147. 4, 176. 
1-8, 235. 20—31, 292. 10, къннжъникъ 165. 13—13, 
166.32, къннжъннкъ 56. 98, книжинкъ 11. 19; 
acc. plur. къннжъннкъ 86. 8, 149. 27, 179. 2, 
instr. plur. 181. 90—91; instr. къннжъмнкъ 108. 
30, асе. 149. 93, кинжникы 4. 3; къннжъникомъ 
71. 11—18, 167. 6—7; къннжъннцЕхъ 115. 16, 
188. 18, кънижьннцхъ 115. 12. 

KAHA& той дрхоутов principis: въ домъ кънажь 
27. 24. 

кънлза Goycv princeps: кънмзь 280. 27, къназъ 
231. 17, kanasa 821. 23, 369. 5, 377. 22, 381. 2°, 
KkNA3* 27.10; genet. plur. kuasa 346. 11, къназъ 
870. 5; kanasa 286. в; local. sing. кънази 28. 
20, 89. 7, KANA3H 247. 20, © кьназн 125. 30, nom. 
plur. къназн 305. 25, 844. 15—16, кънази 72. 
7—8, кьназн 809. 18; kanasa 304. 4, xananun 
136. 35; dat. кьназоу 258. 15. 

къснт н хроуще moram facio: късинтъ 91. 
19—20, 257. 5, къснацюу 98. 10, къшиЖави 191. 
15 (tardo). 

KaTo tlc quis: 19. 31, 24. 9, 36. 20, 39. 90, 41. 28, 
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57. в, 80. 18, 82. 9, 115. 4, 180. 18, 185. 15, 142. 
9. 94, 144. 14, 151. 21, 159. 11, 170. 4, 202. 25, 
212. 90—21, 229. 14, 232. 3. 6—7, 238. 15, 246. 19, 
255. з, 256. 33—34, 264. з, 266. 11, 272. 11. 18, 
274. 13, 281. 23, 283. 19, 286. 20, 288. 13, 816. 9. 
7, 821. 19, 831. 19—20, 351. 18, 852. 95; кто 17. 
30, 19. 13, 30. 12, 86. 18, 97. 96, 41. 29, 61. 4, 
68. 17, 78. 17, 74. 15, 76. 97, 84. o, 89. 3, 91. 10, 
104. 7, 118. e, 120. 21, 126. 17, 188. 26, 152. 5. 7, 
162. 4, 168. 5, 178. s, 181.7, 188. 13, 187. 14, 
188. 2e, 209. 4, 219. 33, 224. 19, 225. 21, 284. в, 
285. 33, 243. 4. 5, 244. з. 233, 258. 4, 200. 4, 
274. 16, 281. 23, 802. 5, 822. 5, 19, 326. o, 328. 8, 
931. 22, 840. в. 8, 341. 6. 15. 16, 343. 19. 30, 345. 
16, 846. 11, 849. 13, 351. 25. so, 854. 26, 355. s. 


37,.956. 1. 10, 357. 90, 361. 15. 17, 365. 27, 368. 


20. 29, 369. 14. 35, 870. 16, 373. 9. 11, 876. 27, 378. 
15, 379. 13, 884. 5; хто 6. 22; — кого 56. 4. 9, 
106. 15. 26, 146. 21. 35—96, 161. 23, 28D. 9. 13, 252. 
91, 284. 8, 802. 4, 372. 26, 388. в. в, 898. 4; -— xo- 
moy 35. 9, 164. 13—14, 219. за, 293. 20. 21, 254. 
16, 260. 25. 36, 261. 7, 291. 1, 941. 24, 369. 27, 
394. 38; — xoma 89. 16, 248. 7, 373. Б; комьже 
79. 28—29, 163. 39, — ukman 268—264. 

кын tic, поїос qui: кын 266. 20, 298. 17; къ 76. 
19, 256. 17, 267. 14, 298. 99; — каа 57. 14, 147. 
91, kak 81. 15—16, 166. 15, 218. 5. в. 11, 286. 1, 
268. 3; — ков 168. 1—2, 321. 2, 338. 18, 343. 21, 
359. 22; — коєн 129. 16; — кок 75. 26, 76. 3. 11, 
162. з. 8. 17, 288. 12, 837, 95, 869. 9, 391. з, 
402. 91, ком pro «ees 288. 9, — kæ 14, 6, 91. 
2, 880. 3, 890. 91; — към 67. 21, — кыхъ 60. 
17, 809. 14. 

KXAey antecedente praepositione отъ exprimit 
graecum хофеу unde: отъ кждоу 48. 3, 184. 26, 
144. 18, 262. 23, 288. 33, 820. 3, 322. 19, 344. 18. 
21, 848. 9. 10, 85D. 33. 25, 898. 2; отъ «xax 47. 
36, 76. 3, 198. 15, 826. 13, 844. 17; отъ «oy AX 
43. 28, 261. 93; отъ «xA 54. 7. 

кжанна 7 Ватос rubus: кженн% 165. 7, 291. 21, 
кжпннъ 219. 31—93. 

Kankan ходоцвудра piscina: 380. 18, 831. 9, 
358. 24; xxm kan 380. 12, коүпкан 858. 19—13. 

кумннъ xoptvoy cyminum 84. 26. 

курин Ен et курин Енскъ Kupnvatoc Cyrenaeus: 
куринКа 306. 2, куринЕнска 108. 1; кўрЕннноү 
180. 99. 

курнини Курлугос Cyrinus: курннню 196. 11—18. 


A 


ладин TÀotov ратів: ладны 180. 7, 837. 1, къ 
ладнн 117. 99. 94, 180. 5, nom. plur. ладни 180. 
5, СЁ. коракль. 

ладннца TÀouxQtov navicula 124. 18, ладинцж 
mÀotov 182. 1-8, cf. коравнца. 

дазарь Лабирок Lazarus: лазарь 273. 93—94, 360. 
19. 28, дазаръ 273. в, 361. 19. 25—96, 366, 2. 5, 
лазаре 364. 11, gen. лазар+ 188. в, 273. 16. 18, 861. 
6, лазара 867. 4. 6.7. 35—96, лазарн 318. 11, in no- 
tig ad 278. e. 18, 274. 5—6 occurrit 443op1. 

лакъть 7Xyuc cubitus: лакеть 17. 32, 25D. 5, 
gen. plur. лактъ 401. 8. 

ламекокъ toU Aapey 206. 17. 

ланнта Guryov maxilla: даннтж 13. 17, 217. 26; 
оударн за ланнтж охе ратиера dedit alapam 
889. 26, ukaxa по ланнтама 392. 9, к За ланнтж 
pantapası 178. 4—5, OYA. За данитж ходхф(о 
104. в. 

латннъскъ фороѓсті latine 894. 19—13. 

лачжштен vide sub алъкатн. 

лаКтн буєбреџо insidior: ламци 252. 4—5, cf. 
© ламштинхъ пер тфу Сухафетоу 188. 90. 

левъ ин Ас vel Авив Levi: nom. sing. 
мвъЪни 218. 15, loc. sing. Ae tu 114. в, 186. 
14, асс. ae& hui. 121. 18, 213. 12; adj. лекьћиннъ 
204. 35, 206. 5. 

декъ Ънтъ Лєосітус Levita: лвъбнтъ 244. 19, 
AeL AHTN 316. 1—3. 

лежатн — ACHT хера: іасео: мжнтъ 7. 3—3, 

` 199. 19, 208. 5, ежа 112. 7—8, axa 864. 8, at- 
жаць 897. 16, 401. 10, мжаштъ 197. 16, 198. 1, 
gen. plur. 319. 18, мжаште 254. 12, мжашта 
808. эв, 397. 11. 14—15, мжаштж 401. 11, ЕК at- 
жало 897. 38; хатахецои: мждаше 213. 7, 380. 
14—15, мжаше 118. 20, cf. сълежаше 120. 14, at- 
жашта 881. 3; суйхесдак: межа 184. 13; BEBAN- 
оц: мжитъ 22. 5, леждаше 273, 6—7, лоюкащъ 
25. 7, axax 23. в, 143. п. 

ае Кеонъ Леувшу legio: а монъ 181. 15, 182. 8, 
280. 9, л мона 102. 14. а монК 114. 11, 187. в. 

лема Хера (vl. Харо) 109. 8, СГ. anma. 

лентин Àsvtiov linteum 371. 11—12, мнтнемь 
871. 15. 

лепта Хеттбу, plur Хетта, minutum: dual. «nr 
167. 7, 292. 23, cf. тръхъть. 

дн ў aut: 18. 21, 19. 19. 15, 20. 5, 21. 15, 80. 11. 
91, 81. 7, 88. в. 7, 34. в, 87. 13, 89. 10. 19, 40. 7. 


598 AHRAH'A 
8, permultis aliis locis, ubi ostr. aliique ei si- 
miles codices нан scribunt; лн conjunctio in- 
terrogativa: 17. 15. 19, 20. 20, 34. 5. 16. 17. 21, 
37. 7, 38. 3, 44. эа, 25, 47. 16. 97. 28, alia; аште 
ан et де 16. 3, 17. я, 30. 17, 37. 17, 89. 17, 61. 
94, 63. 6, 67. 19, 76. 7, 91. 18, 153. 25, 161. 95, 
248. 9, 255. 13, 257. 4, 288. 2o, 885. 7, 351. 14, 
860. 7, 381. 17, 890. 3. 

анканъ Лаос 4. 94. 

anka Xopóc chorus: plur. acc. анкы 270. 3—4. 

анма Леда (vl. Хула, Aes) 182. 3, cf. 109. в nota. 

АНСТЕНЕ TÈ фола folia: лнеткне 160. 15, anc TRAE 
75. 12, 90. 5—в, 160. 12, 170. 26. 

anca qot vulpis: ancu 28. 19 (vl. лненца), 
239. 21, лнсоу 262. 17. 

лнтостротъ А остротос Lithostrotus: awro- 
строт 393. 17. 

литра Мърх libra: антрж 366. 7 (vl. лнврж), антръ 
396. 15 (vl. анкръ). 

лиука TÓXOG USUTA: AHROR 94. 97, 285. 25—26. 

лихонмьсткне хАєоує о avaritia: анхонмкстен 
258. 27 (vl. анхонмнЪ, анхонмани®). 

Anya, из-лнха vide sub нз; анҳа чесо лерасоте- 
pov 252. 30, angos TÒ пер:ссбу abundantius 13. 
19, анхо творнте деравду лоте 14. 8—9. 

лице тросштоу facies: 16. 11, 55. 4, 58. з, 62. 15, 
79. 29, 104. 5, 163. 30, 178. 2, 239. 7. 11, 258. 
п, 808. в, 364. 14; amnya 16.7, 236. 16—17, 290. 
13, 844. 10, анцю 802. 4, (на) лнун 296. 11, лицемь 
34. 23—94, 240. 13, лицемъ 116. 1, 195. 28, 199. 
13, 223. o, 289. 8. 

ланцем Крне Опохрацс hypocrisis: лнцемфрне 164. 
3—3, 252. 11—19, анцемрн® 85. 18 (v]. autem kpi - 
стен). 

Анцем ру Охохретив hypocrita: лнцем ре 18—19, 
219. 19—13, анцемЪрн 15. 3, 61. 23, 83. 24, 84. 
24, 141. 2, 251. 2, 260. 13, cf. упокрнтъ. 

лнше--лншъша comparat. adjectivi anga nepie- 
cottpov plus, abundantius: 84.21, 88. 29—93, 
167. 1, 180. 5—6, 228. 7, 367. 95 (лєр:ссоу), 
аншьша 257. 19—90. | 

аншение 0стёрлотс, Остерира quod deest: anwe- 
ннЕ 167. 14, 293. 5—6. 

аншитн cA (vl. аншатн са) остере оф egere 
268. 34; лншенн 299. 16. 

ank TH Ва Ло mitto 192. 97. 

локъзание Фира osculum: локъзаннЕ 295. 
10—11, локъзанимь 830. 20—21. 

локъзатн ФАЕО osculor: лосъжж 176. 4, 300. 
19, локъжж 101. 26, локъзатъ 300. 18. 


лъстъ 


локнтва Сура captura: ловитеж 210. 90, довита 
186. 11, 211. 11—19, 
локити Çwypéw capio: лока 211. 16, рыкъ ловнтъ 
tever piscari 400. 10. 
локьць XÀtcUc piscator (potius: venator) лекъца 
117. 17, аокца 9. 19. 
ложе ХМул lectus: ложе 26. 90, на ложи 278. 15, 
cf. 212. 16-17 et 218. 4 in nota; на ложи сжтъ 
£t Thy хостуу etaty in cubili sunt. 
ложесьно цитро vulva: ложесна 198. 21. 
лоза djumeAoc vitis 378. 3. 11, оз 378. 10. 
лозънъ тўс GjATEÀOU vitis: лозъндаго 95. 95, 174. 
9, лозънаго 298. а. 
лоно xóÀmoc Sinus: лоно 218. 28, 278. 19, aewk 
273. 16, 815. 93, 878. 7. 
лопата хтооу ventilabrum 7. 10, 204. з. 
лотъ Лот 278.3, adj. лотокж 278. 11, дотовъ 
277. 91. 
лоуна се, пул luna 89. 19 (vl. мЕсаць), 170. 15, 
^oy uk 295. 13. 
лоучин comparativus, cum verbo вытн interpre- 
tatur graecum блифёрю (melior sum): лоучен 
88. 3—4, лоучъшн 17. 30, 32. 17, лучьше 255. $; 
лоуче хрустов melius 214. 33. 
лоучнтн сл Vl. ad каючити ca quod vide. 
лъжесък Ед тель RUTH феубодерторею fal- 
sum testimonium dico: 67. 23—26, cf. 281. 6 
nota. 
Aw ecu ka Енне феџборартора falsum testi- 
monium: дъжсък Кл КннЕ 52. 25. 
лъжа {60505 mendacium: anma 351. 10, не лъжа 
съкКдКтедъствеун ph феоборартортсус 155. 17, 
дъжж съвЕдЕтедъствокаакж Ефеодорартороџу 
177. 5. 
лъжа феостис 852. 11, льжь 351. 11; не лъжа съ- 
ЕКдЕтаь EXAM ph феодорарторусус 981. 6 
дъка лъжа съкдЕтиЖ úo (феубощартърек 
108. 10, лъжмъ съкЕдЕтеммъ 103. 8; gen. 
Sing. дъжа съккд Tek феубодарторам 108. є 
дъжин пророци феудолроф ти 88. 1, аъжн np. 
‚ 89. e, 170. 7, лъжнхъ пророкъ 19. 30, дъжнимъ 
пророкомъ 217. 19; лъжн кръстн феубоуисто 
89. 5, 170. 7. 
дъгъкъ ЕЛафрдв levis: мгъко 36. 26. 
льститн хаубо ведисо: льстнтъ 348. 9—10. 
льсть ХЛауу еггог: меть 111.11; атату deceptio: 
льсть 44. 8, лесть 128. 13; navoupyta dolus 
290. 16; čóńoç dolus: льсть 142, 17—18, льсти 
318. 93, дъстинк 97. 11—12, местных 171. 19—90, 
„СЕ. 115. м. 














AbCTRUR 


льстьць TÀXvOG seductor: льстецъ 111. 4—5. 

льштатн сл сЕ АВо splendeo: a»urraurra cA 
(sc. рнзы) 148. 13. 

akea cvwvupoç laevus, vl. pro шеун, quod vide, 
cf. 108. 14, 157. 17 in notis. 

akua Охупрдв piger: akum 94. 21. 

лато Етос annus: «kro 201. 23, 259. 15. 20, 260. 
18, Акта 200. 17, 208. 10, 254. 12, «kr 132. 27, 
200. 3. 4, 204. 22, 260. 1, 270. 11—12, 318. 7, 
321. в, 331. 2, 852. 16, dual. лЕт+ 27. 16, «kvrov 
200. 19, 231. 21. 34, атома 134. 17; хрОмов: wkTa 
289. 4, 331. 4, «kr» 229. 231, 230. 3; &vitutÓG 
akro 207. 17, «kroy томоу 365. 3. 9, 388. 25; 
xat холрду ата 330. 17—18. 

лёта нЕстъ oUx Еват. non licet 71. 1. 

akya праска: на akym 138. 94. 24—95. 

АЮБНТН ауалао diligo: люкитн 166. 2, люклю 
877. 94, аюкншн 402. 1. 6, люкитъ 166. 5, 220. 
за, 225. 18—19, 325. 8, 358. 16, 376. 28, люєнте 
18. 29, 14. 5, 217. 20—21, 218. 4. 14—15, 250. 38, 
374. 4. 5, 879. 11. 26, лювлтъ 218. 6—7; aweat- 
аше 361. 4—5, 373. 7—8, 395. в, 402. 25, люваКше 
401. 1—2; люБан 376. 91 bis. 22, 977. 3, аюка- 
штл 218. 6, asaan 218. 4; люкнли (внести) 
951. 1, 877. 16; Qiéo amo: лювитн 188. 3, 
MORAR 402. 3. 7. 13, люкнши 361. 1, 402. 10. 18, 
АЮБНТЪ 33. 5. 7, 332. 13, 383. 24, aea T? 15. 4, 
83. 3, люклЖаше 397. 4, люкан 868. 17, АЮБАШТН- 
uy» 292. 11, люкилъ 380. 8. 


люко — AWERO xXXy—xXd&v 256. 12. 13, cf. 272. 15 nota, 


ubi noster an ко scribit. 

люкод kanne мосхво adulterium: аюкоданнЕ 
52. 94—95, 142. 16, 350. 97. 

люсод kn poat (вс. yevveg, slavice родъ) 41.3. 

люкодЕннъ лоруєіас fornicationis: люкод Кн- 
нааго 12. 30. l 

аюкод Кнца пору meretrix: люводЕнца 76. 22. 
95—96, люкод Енцамн 270. 17. 

люкъ--лювъке бүйлу Caritas: люкы 88. 4, 387. 
11; асс. лювъкъ 250. 95, люкькь 374. 8, gen. Aw- 
гъве 379. 19—18, лыккьке 334, 20, loc. sing. люкъке 
379. 8, люкькн 879. 4. 5—6; люкы съткори EJLOL- 
yeucsv moechatus est 12. 15. 

людне Лас populus: awans 141. 8—3, 288. 13, 
288. 21, 296. 18, 805. 34, людм 107. 11, 191. 14, 
204. 15, 223. 15, 288. 6—7, 847. 1, люлию 9. 3, 
лждъє 51. 25; acc. plur. awan 3. 9—10, 4. 10, 
191. 1, 234. 26, 288. o, 308. 10, 304. 4. o, 365. 
7, 389. 3; люднн 162. 14, 190. 10, 199. 14, 216. 
20, 290. 4, 296. 23, 305. 4, люден 43. 14, 222. 7, 
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лндин 199.15; людемъ 111. 9—10, 191. 17, 195. 10— 
11. 29, 197. 19, 203. 22, 288. 22, 202.8, людемь 171. 
за, 204. 9, 220. 13, 288. 5, 289. 3; людекъ 97. 14, 
295. 6—7, людхъ 28. 95, людехь 9. 33; людьмн 
232. 18, 809. 17, аждьмн 290. 23—23; буЛос aw- 
Aut 260. 29—93, 29уос 365. 10—11. 

людьскъ TOU Лаоб: людъсцин 105. 2, 502. 8, 
людъстнн 75. 96, 97. 9, людъскъ 4, 3, cf. 220. 
18 nota, людьскыхъ 101. 34. 

лютъ XxXÀczOG saevus, adverb, ark бегу0к: 
22. в, 262. 3, лютЕ skao XaAenot Мау (exspe- 
ctabamus люта skao) 24. 24, cf. 99. 10 nota; 
comparat. люштьшь поулрбтерх peiora 41. 
18— 19. 

лжкакъ, лжкавьнъ поумрос NEQUAM: лжкакъ 
41. 1—9, лжкакъ 65. 7, лжкакънъ 249. 7, лжкаво 
17. г, 71. 3, 250. 1, лжкакъно 142. 18, лжкакоу- 
«Moy 41. 22, ажкавьни 19. 16—17. 

лжкакьство TOvnpta nequitia: лжкакъстко 80. 4. 

лусанни Aubaviac Lysanias: лусанию 202. 5. 


aM 


MaaTo&1 тоб Мич? 204. 38. 

магдаланъскъ іп горы маглаланьскы TÈ бра 
Ма- бо ау 54. 91—98. 

магдалини Ма-ба)туй Magdalena 182. 17, 183. 
в. 8, 184. 7, 226. 7, 808. 19, 895. 4, 396. 25, 398. 
10, магдавънн 110. 18—14. 26, 111. 19. 

мазатн «Лесфо UNO: мазааше 294. 15, мазаахж 
136. 3. 

маннанокъ той Maivav 206. 7. 

малеленавеъ TOU МоаЛвЛсуА 205. 18. 

малокКръ oltyonio vo; modicae (minimae) fidei: 
малФкЕре 50. 22, малокКрн 18. 4, 24.6, 55. 18, 
255. 16. 

маломошть xuÀÀog debilis: маломоштны 158. 
6—7, дуахтров маломоштн acc, plur. 264. 21. 

maaga МаЛхос Malchus 388. 17. | 

малъ рихрос pusillus: maaa 288. 91, мало 255. 
29, малавго minoris 182. 18, малънхъ 274. 24, 
малых 83. 91, 61. 16, 62. 13, 63. 1, 158. 1; мало 
pixpov modicum 175. 5, 345. з, 369. 15, 873. 
39, 376. 15, въ maak 382. 10. 11, 14. 15. 17. 21. 33; 
óÀtYot pauci: мало 19. 39, 29. в, 54. 10, 71. в, 
79. 19, 135. 10, 144. 32, 187. 33, 240. 17, 261. 13, 
266. 2, oÀtYov 137. 26—27, 210. 16, таб paucis 
малы 257. 16, о maak Ель Ато, 94. з. 11; Àd- 
хитов minimus: мала 255. 6, малънхъ 11. 14- 
15, малдъкъ 96. 10, maak 272. в. 8, 285, 8—9; 
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Врхуо мало 336. 1; мадънми 72. 9—10 contra 
auctoritatem graeci textus, forsitan малы HMH 
legi debeat, zogr. nan. 

мамона ихроубв: мамон 17. 11, 272. 18; adj. 
мамонннъ: 272. 3—4. 

манасиК Миухсстс: манасни 9.7, манаснък 9. 6—7. 

манна pavva manna: маниж 340. 4, 941. 1—9, 
манънж 338. 16. 

марна Мара, Mapiau Maria: марн# 48. 1, 110. 
18. 14. 96. 27, 111. 18—19. 19—90, 127, 17. 17—18, 
183. 5. в. 8. 9, 192. 5. 20, 198. 9. Б. 22, 194. 10, 
198. в, 226. в, 245. в. 16, 308. 19. 20, 360. 21, 
362. 10, 363. 9, 366. в, 395. 3—4. 4, 396. 24—25, 
397. 33, 398. 15, марне 192. 13, 398. 8, марин 2. 
25, 184. 7, 187. 19, 199. 18, 862. 7, 364. 17, ма- 
рим 3. 7, марнык 197. 27, 362. 26, 368. в, марнек 
4. 21, 196. 18; adj. мариннъ 135. 1, маринна 2. 
19, 860. 20, маринно 199. 10. 

марта Марх Martha: марта 245, 9. 14, 362. 8. 
17, 368. 96, маръта 245. в. 14, 362. 12, 363. 4, 
366. 4, марты 360. 20, мартК 187. 19, 362. 7, 
мартж 361. 5. 

масло pro олн 244. 17 nota. 

масть pro уризма 172. 1—2. 7 nota; мастьнъ pro 
Хонзмьнъ 172. 6 nota. 

мататнекъ toU Матта Гоу 204. 29. 

матн уттур mater: матн 41. 93. 35. 96, 42. 1. 4, 
47. 98, 71. 17, 110. 14—15. 15, 126. 13. 15. 18. 20. 
29, 182. 18, 193, 1e, 194. 90, 199. 16, 200. эз, 
201. 9. 18—19, 228. 17. 90. 23, 258. 3, 819. 10. 13. 
15, 320. 13, 395. 8. 8; матер gen. sing. 51. 21— 
92, 190. 33, 266. в, 322. 10, 395. з, acc. sing. 6. 
9. 6. 23. 26; матерн 2. 95, 49, 3, 51. 19, 187. 6-7. 
20, 141. 18. 22, 199. 19, 221. 36, 222. 5, 232. 23, 
395. 6—7; матерь 38. 3. 6, 51. 16. 17, 66. 5, 67. 
94—95, 69. 7, 141. 14—15. 16, 134. 10, 154. 16, 
165. 19, 156. 32, 258. 3, 281. 7, 339. 17, 395. 5, 
gen. plur. матеръ 156. 27; матерных 4. 22, 48. 
24; — adj. матерьнь MUNTOS: материи (мн) 
67. 1. 

матизмъ {ратсцос vestis 394. 95. 

маттатаевъ ToU Marttala 205. 7. 

маттатиивъ toU Матта (оо 204. 96. 

маттатовъ 105 Ма9909 204. 24, 205. 4.“ 

маттанъ Масу: матъданъ 2. 17—18, MATARA- 
на 2. 17. 

маттКи Мхффатос Matthaeus: матътен 29. 16, 
мата 26. 5, матъта 125. 10, матътКа 216. 
18—14. 


— листн 


матоусаль той Mad3oucaAa 206, 17. 

медъ ДЕЛЕ mel 6. 15, 116. 16. 

междю цета 0 inter: междю 63. 3—4, 86. 11, 251. 
24, 273. 26, 328. 4; avà рёсоу 143. 15, 91x pé- 
cou 276. 6, м. соком рет’ «ЛА Лоу 339. 19, 
382. 20, £v aAÀ Лоис 158. 27, 374. 8, etc &ААт- 
Àouc 878. 4, хров &AAnAocugç 340. 12, лрдв tav- 
лоб 304. 2. 

меледнокъ toU Mehea 205. 7. 

мелхнекъ той MeAyet 204. 35, 205. 1—2. 

мель (— матн) 32590 molo: cura 278. 18, 
мелыши 90. 28. 

мене genet. sing. єой 10. 17, 20. 25, 31. 5, 32. 
31, 38. в his. в bis. 10 bis. 19—13, 36. 25, 51. 20. 
97, 67. 11. 13, 61. 14, 68. o, 72. 3, 82. 4, 86. 21, 
95. 26, 96. 13. 17. 18. 19. 20, 98. 3, alia; — ma асс. 
ёре 21. 20, 82. 18, 39. 14. 15. 16, 39. 24, 50. 21, 
51. 36, 52. 1, 58. 3, 56. 5. 9, 61. 3. 17, 63. 97, 
65. 9, 67. 17, 80. 5, 95. 24. 45—96, 98. в, 99. 4. 8, 
alia; — wk dat. loc. 20. 15. 19, 23. 25. 26, 26.6. 
34. 13, 36. 16, 51. 25, 54, з, 57. 9, 64. 13, 95. 
37—28, 96. 11. 38, 98. 2, 100. 2, multa alia; mant 
36. 20, 64. 22, 68. 26, 76. 1, 133. 16, 150. 13, 
229. 96, 331. 18, 333. 94, 884. 5, 339. 17, 341. 
26, 851. 15, 359. 15, 360. 10, 870. 27, 378. 8, 380. 
25, 385. 15. 95, 886. 21, 387. 2; мкЕ 315. 16, 375. 
20, 402. 23; мн 23. 34, 48. 95, 49. 21, 50. 16, 53. 
12, 57. e, 59. 13, 64. 20, 71. 1. 2, 73. 16, 80. в, 
98. 25, 94. 7, 95. 23, 96. 1e, 98. 13, 100. 13, 118. 
17, 137. 10, 144.7, 162. 8. 11, 164. 4, 174. 33, 
201. 15, 207. 27, 210. 4, 237. 20, 288. 1, 239. 96, 
240. 7, 245. 2s, 246. 14. 15. 19, 262. 20, 268. 17, 
275. 20, 279. 11, 284. 1, 288. 16, 290. 17, 801. 4, 
802. 13, 804. Б, 326. 2. ө. 25, 327. 10, 328. з. 25, 
839. в, 353. 24, 858. 13, 860. 7, 370. 26; — «neu. 
instr. sing. 99. 7, 100. 94, 101. s, 147. 10-1, 
173. 20. 34, 206. 17, 246. 20—91, 248. 17, 253. 
93—93, 267. 34, 268. 10, 298. 10—11. 26, 306. 19, 
315. 16, 816. 18. 26, 849. 9s, 357. 90, 371. 33, 
372. 30—91, 876. 10, 884. 11, 387. s, mano 248. 
18, 270. 19—90, мном 89. 24. 25, 57. 5, 206. 15, 

* 880. 26 

месн рессіхс messias: мсн 827. 91, месных 
318. 4. 

мести — META ВалХо 18640: мететъ 167. 8, CUm 
substantivo камень constructum reddit graecum 
№9070: метета 359. 20—98, MTEMA 859. 94; me- 
Tima жокпн Хауореу sortiamur 894. 32; me- 
тати Вало mitto: меташл 108. 8, 181. 7, 396. 
1, метаахх 305. 93. 





МЕЧА 


meun рахорах gladius: meua 33. 1, меча 295. 7, 
съ мечн 301. 9—3. 

мнлосръдне ос misericordia: мнлосръден 
195. 30—31. 

мнлосръдоватн сллоууу Сора: шізегеог: MH- 
лосрдоуж 54. 2, мнлосръдока 29. 1, 49. 10, 221. 
38—99, 244. 15, мнлосръдокакъ 64. 14, 73. 6—7, 
119. 16, мнлосрдовавъ 150. 22. 

милосръдъ otxttpu.cv misericors 218. 91—99; 
мнлосръдъ TH (Аешс cot absit а te 57. з. 

MHAecTHR'A OlXtipu.ov misericors: AHAOCTHEH 
218. 20—91; мнлостивъ EXAM (Хаст: propitius 
esto 280. 11—12. 

мнаостънн ЕЛеуцосбуд elemosyna 14. 35, mH- 
достъннк 14. 17. 33—93, 250. 20, 255. 25, mn- 
лостынл 14. 13—13; dat. мнлосттынн, recte мнло- 
стн, ЕАеоб 96. 16—17. 

мнаость #Асос misericordia: мнаость 84. 27, 
193. 28, 194. 7. 15, 195. 17, 246. 2, мнлостн 
37. 18. 

мнлъ MH (CT слЛауху(ор.и 144, 7, 269. 13, 
мнан 138. 5. 

mumo coniungitur cum verbo ходнти: паруе 
72. 34, 180. 21, хиракорвоорли 108. 14, 192. 28, 
161. 7, 181. 15, хорёрҳорох 250. 24, 283. 1—2, 
Otamopsuop.at 282. 96; mumo шедъшн dat. sing. 
бастаст 301. 17; cum verbo HTH: zapépyopau 
90. 10—11. 12—18. 13, 100. 96—97, 101. 8, 175. 7, 
206. 4. 5, & vtta peA ety 244. 11. 13, порты 852. 
33; cum verbo градж хкрато 121. 17; cum verbo 
нести бр 160. 25, хирхферо 179. 9, 800. 4. 

минжти порёруора: transeo, praetereo 24. 15, 
189. 18, вивйуа 274. 2, 8:ёруєсдох 283. 23; 
минж пар АЗеу 49. 14, 138. 11; минжкъ ЕЛЭФу 
256. 12, парЕХЭюу 275. 15, минжкъшн биуеуо - 
иеуоо 188. 7-8, минжвъшеу усуомеулв 188. 9. 

мнра щороу unguentum: мнрож 225. 15, vide sub 
миро. 

mupa руу pax: мнръ 80. 16—17. 18, 197. 20, 
225. 24, 232. 15, 241. 2. 4, 287. 8, 311. 10, 877. 
10. 11. 13, 398. 22. 25, 399. 15; мнра 32. 94, 38. 1, 
241. з, 267. 25, 384. 13; мнроу 287. 17, мнромъ 
138. за, 199. 11—13, «ugk 248. 12, 266. 26;—adj. 
миренъ є1руутс 196. 4.“ 

мнръ хбсщов mundus: mupa 46.3, 67. 15, 147. 99, 
153. 27, 184. 22, 236. в, 316. 1. 2 bis, 323, 14. 15. 
19, 836. 22, 842. 18, 356. 15, 360. 3—4, 862. 25, 
368. 4, 370. 14. 18. 19, 376. 10. 15. 24, 379. 97, 
380. з. з. в, 882. 26, 383. в. 7, 384. 1, 385. 4, 
386. 4. 13. 39. 95, 387. 7, 391. 20, мирь 883. 97; 
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mupa 8. 17, 45. 21, 88. 25—26, 95, аа, 251. 3, 255. 
18—19, 316. 24, 323. 10, 326. 6, 840. 11, 349. 7. 8, 
361. 16, 369. 5, 371. 23, 377. 23, 380. 3. 3. 4. 5, 
381. 19. за 384. 14, 885. в, 386. в. 8. 9. 10, 387. 
6, 391. 12. 13; мнроу 61. 20, 823. 14, 338. 93» 
342. 14, 847. 28, 358. o, 369. 5, 370. 18, 876. 27, 
889. 18, 403. 17; мною 11. 2; мнр 98. 9, 172. 20, 
915. 1, 349. 17, 858. 8, 368. 19, 371. 4, 384. 13, 
385. 18—19. 19, 386. 2. 

muca vivat discus: на мис 48. 35, 49. 2, 137. 18, 
250. 15, cf. клюдо. | 

младъ бтадос tener: млада 90. 5, младо 170. 96. 

младънъць уутхос parvulus: младеньцемъ 36. 
14, 242. 34; Врёфос infans: маадемецъ 197. 15, 
198. 1. 19—20, младьнецъ 193. 19, младънецъ 
193. 10, младенъца 280. 18; adj. младьнечь уле 
ту 75. 4-5. 

maaga Jopufoc tumultus: маъва 107. o, 171. 
31—99, млъка 97. 13—14, млькж 134. 3—4. 

млъкнти ЎороВёоша: tumultuo: млъвите 134. 6, 
MAREAD 27. 30; херюлаорац ваќаро маъваКа- 
шв 245. 9; торва бора turbor маъкишн 245. 15. 

млънни страту fulgur: млънни 111—112, 277. 
18, млънн 89. 13, млъннь 242. 13. 

млъчати CIWTAW 18660: маъчааше 103. 16—17, 
177. 15, маъчаахж 124. 2, 152. 3, manun 180. 13, 
maaua 191. 9. 

мнасъ руб, асс. plur. руйс, unde slavicum де- 
CATh мънасъ 284. 22, десмть мьнасъ 28D. 7, 
forma vocabuli manet etiam in nominativo: 
мънасъ ткок 286. 11. 15 (cf. maña T&ok 285. 
6—7), et депеЦто:-д. мънасъ 285. 13, 7. мънасъ 
286. 3.3, Atca T мънасъ 188. 16, sed 286. 1 le- 
gitur accusativus мънасж. 

могж — мошти ёоуаро: possum: 1 pers. praes. 
могж 28. 9, 102. 12, 108. 11, 246. 21, 333. 15, 
974. 13, 8 pers. pl. aor. 59. 15, 265. 13; можешн 
13. 10, 21, 90, 119. 15, 150. 31—22. 33—94, 211. 
31—23, 219. 8—9, 374. 11; можетъ 6. 55, 11. 3, 
17. e. 31, 20. 9, 39. 20, 68. 18, 108. 22, 120. 33, 
125. 23. 25. 37. 30. 31—39, 141. 29, 142. 8, 144. 13, 
151. 18, 156. 12—13, 181. 39, 203. s, 212. 23, 
218. 31, 255. 4, 266. 3. 10. 16, 267. 2, 272. 14, 
281. 98, 818. 18, 322. 1. 5—6. 7. 9. 13, 824. 14, 
332. 9, 339. 20, 341. в. 18, 342. 18, 353. 7, 854. 
11, 858. 27, 859. 1e, 876. 11, 878. 9, можетось 
940. 13; можемъ 375. 7; можете 17. 11, 40. 12, 
55. в, 172. 13—14, 214. 4, 255. в, 272. 18, 334. 
34, 845. 7. 13, 349. 2. 5, 851. 4, 374. 2, 378. 14. 
381. 24; могжтъ 26. 21, 122. 11, 291. 18, 322. 
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32, 860. 3; мож 71. 29, 157. 23; можета 71. 
26—96, 157. 20; могы 67. 5, 191. 10, могжштн 
260. 1, мегжште 120. 10, могжщааго 32. 10—11, 
gen. plur. могжштъ 32. 9—10; можадше 82. 8, 
119. 27, 130. 25—36, 135. в, 186. 19, 172. 7, 191. 
16, 283. 19—20, 863, 20. 21, можани 97. 99, mo- 
Kaaya 129. 28, 369. 28, moxckayx 228. 18; може 
142. 95, 148. 13; morat (ruma) 356. 3; моштн 129. 
33—24, мошн 125. 15; — (суб могж 1 pers. sing. 
271. 11, 3 pers. plur. aor. 290. 22, можааше 24. 
14, 181. 4, можаахж 400. 21, може 220. 5, 231. 96, 
266. 19; могжштемь dat. plur. Ехбутоу 252. 20. 

мон 6406, доу meus: sing. 29. 5. 0—10. 11, 84. 33, 
38. 14. 15. 17, 41. 15, 42. 4, 52. 11, 56. 14, 58. 
13—14, 59. 11, 63. 27, 65. 14—15, 69. 23, 70. 8, 74. 
23, 78. 18, 91.30, 100. 26, 101. 7, 109. 9 bis, 116. 
1, 117. 1, 126. 2, alia; plur. 78. 19, 350. з, 874. 
7, 978. 19, 379. 1—3. 15; dual. 199. 19, 226. 8. 10. 
14, 311. 16, 358. 33, 355. 25, 371. 17. 214, 899. 17;— 
«ek sing. fem. 27. п, 88. 16, 41. 28. 29, 42. з 
bis, 58. 4, 99. 21, 100.23, 126. 18. 39. 91. 93, 182. 
21, 174. в, 175, 4, 191. 4, 193. эз, 228. 03—93, 
245. 11, 300. 5, 319. 5, 324. 93, 340. 10. 90. 21, 
352. e, 368. 21, 379. 9. 11; plur. neutr. 20. 37, 
2]. 4, 45. 23, 90. 13, 171. 8, 219. s, 254. 10, 270. 
30, 296. 4, 382. в, 385. 16. 17, 399. 19; dual. 
masc. 71. 21; — моє 36. 22. 36 bis, 61. 4, 68. 25, 
87. 15, 94. 95, 98. 5. 33, 99. 18, 152. 12, 168. 7, 
172. 17 etc.; — мого 20. 17—18, 33. 94—95, 81. 
15, 42. 3, 62. 16, 63. 23, 69. 8, 72. 4, 77. 13, 87. 
31—28 etc.; — mosa 67. 27, 165. 21, 225. 14, 265. 
26, 266. 1, 281. 9, 338. 18, 339. e, 351. 4. 23, 
359. 14—15, 370. 16, 399. 19; — moemoy 22. 15, 
82. 3, 150. 27, 166. 1e, 221. 13, 253. 22, 269. в, 
271. 18—10, 292. 3, 398. 19. 14. 15; — moen 112. 
19, 198. 30, 254. 11, 298. 29, 879. 4. в, 899. 13;— 
instr. sing. монмь 86. 16—17, 876.93, монмъ 
32. 30, 185. 1; dat. plur. монмъ 191. 12, 335. в, 
360. 8; — моемь 100, 5, 152. 21, 198. 94, 240. 8, 
299. 1, 367. 19, moema 76. 15, 350. 2; — менми 
270. 15, 297. 18, 360. 8; — монхъ 96. 10, 183. 
13, 147. 25, 236. 5, 254. 7, 298. 96, 859. 9, 370. 
30, 377. 3; — мом femin. 246. 20, 254. 9, 358. 
8. 9, 359. 10, 376. 7. 20, 979. 4—5, 891. 14, 394. 
35; mascul. 286. 8, 402. 4. & 14; — мож 45. 7, 
56. 16, 71. 30, 267. 25, 298. e, 840. 17. 18. 23, 
858. 10. 16, 374. 14, 386. з, 887. 4; — oux 298. 
8; — моєю dual. 193. 18, 225. 13, 371. 21. 

модитка бемо: deprecatio: молнтка 190. 16, 
MeAnTEM 214. 1, молитвами 200. 5; хродечхи 
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oratio: молнткы 300 10—11, молитЕ® 74. 23—94, 
75, 23, 160. 28, 187, 20, 216. 7, 288. 1, молнткош. 
60. 4—5, 151. 19; хросеохоща:: молнтаж тгорнти 
83. 91, м. дКатн 119. 5, 190. 10; моантиж noch- 
лати лресВеіау апобтЕТ оц legationem mittere 
266. 28, 284. 25. 

молити са copat TORO: мол са 229. 27, 297. 
18—19, молнте са 29. 6, 240. 17, aor. мели cA 
211. 21, молнхъ са 287. 34, 299. 5, молфаше 281. 
7, молаште 296. 12; броташ: молм 265. 7. 11, 
274. 5, 385. 14. 14—15, 386. 7. 16, moas 210. 15, 
396. в, мелншл 209. 17, 231. 1, 395. 21, moata- 
ше 143. 3, 224. 5, 250. 9, 329. 19, модКауж 338. 
4—5. 28, «o^ уж 58. e, 368. 9, мола 220. 18—19, 
молнтъ cA 266. 28; хириха Ею: молнтн 192. 6, 
молнша 25. 3—3, 131. 10, 230. 13, молБаши 132. 
8, 231. 18, 270. 10, молЕше 64. 21, 131. 16—17, 
182. 20, молЖахж 140. 7, 148. 17, 146. 5, 220. 
20—21, 230. 10, молкуж 24. 20, 51. 5, мола 22. 4, 
119. 13, 211. 91; провеохорон ого: молншн са 
15. 2—3. 9, моанте сл 15. 8—9, 88. 21, 101. 3—4, 
169. 94, 171.7, 175. 14—15, 217. 33—24, 246. 1—2, 
300. 1, sine са 13. 38, молатъ са 292. 16, mo- 
ла са 100. 95, 212. 4, молаште cA 15. 13, 161. э). 
23, 166. 28, молаштю сл 204. 16, 245. 19, ме- 
Akauit ca 175. 6, 285. 7, 236. 16, 280. 3—3, 300. 
3. 8, молнтн сл 15. 6, 216. 6—7, 245 21, 279. 1. 

море QaÀacca mare: мор 9. 11, 24. 10. 15, 47. 5, 
60. 23, 75. 23, 84. 1, 117. 14, 130. 19, 131. 31, 
143. 14, 153. 4, 161. 15, 274. 33, 275. 10, 336. 26, 
387. 4; мор 50. 7, 180.20, 139. 13, 335. 9, 
337. 3. 13. 35; морю 9. 1, 24. 7, 50. 10. 11, 121. 
16, 124. 11, 130. 13, 139. 17. 18, 187. 5, 337. 1; 
мори 9. 2, 24. 1, 42. в, 53. 20, 117. 12, 126. 94. 
36—27, 131. 26, 132. 18, 400. 4. 

моръ Хобс pestilentia: mepu 29471. 

морьскъ ti, Фа5ссус maris: мовъскааго 295. 
15, морьстКи 61. 19—20, морьсцёмь 114. 17, 
морксцфемь 313. 9. 

mocu Мосс (vl. Моосӯс) Moyses: mocu 22. 3, 
58. 5, 66. 10. 12, 80. 16, 119. 24, I41. 13—14, 154. 
9. 10, 211. 27, 823. 5, 335.3, 338, 10, 343. 26, 
344. 2, 847. 7, моснн 164. 13, 236. 19, 290. зв, 
291. 21, 318. 15; mocka 274. 10—11, 310. 10, 341. 
3—4; dat. мосеовн 58. 10, 148. 19, 237. з, 335. 5, 
мосКоки 355. 21; мосфемь 815. 20, mocsema 148. 
14—15; — adj. мосвокъ Мосеос: москокъ 344. 
7, мосвоки 365. 20, московоу 198. 17, мосКек 
82. 13, 312. 3—4, мосвовахъ 165. 7. 

мочити Врёхау rigare 224. 13. 


мошъна 


мошьна хурх pera: мошънъ 30. 7, cf. пнра. 

мръзость ВбЕЛутих abominatio 88. 10, 169. 12, 
272. 93. 

мръкнжтн схот( ода, obseuror: мръкнегъ 89. 
19, СЁ, помръкнжтн, помрачнтн сл. 

мръткъ vexpóc mortuus: мрътвъ 151. o. 10, 269. 
24, мръткь 270. 22, мрътвъ пот. Sing. 222. 3, 
мрътки 112. 3, мрътвни 34. 10, 222. 25, 291. 20, 
333. 9—3, мръткъла 23. 26, 30. 3—3, 882. 17, 
мръткънкъ 85. 14, 165. 5, 274. 13, 311. о, 366. 
з, мрътвъкъ 48. 12, 58. 95, 81. в, 10, 111. 10, 
112. 9—10, 136. в. 11, 149. 8. 10, 165. 2, 10, 184. 
20—21, 234. 5, 274. 1e, 291. 16. 93, 312. о, 821. 
11, 367. 5. 27, 397. 31—22, 401. 94; мрътвъмъ 
240. 3—3, мръткънмн 308. 9—10. 

мръткъць Ó vEXQÓG mortuus: мръткъца 23. 27, 
240. 3. 

мрЕжа Dixvuov rete: муфжа 211. 1—3, 401. 17, 
мрЕжж 210. 24, 400. 20, 401. 8—9. 14, мрЕжа 9. 
13. 17, 117. 13. 18—10. 93, 210. 13. 19. 

мъзла vide мазда. 

мънась vide sub мнасъ. 

мъногоцЕнънъ voÀUTQAOG pretiosus: мьногоц+- 
нень 47. 1—2, мъногоц&нънъ 366. 8. 

мъногъ тоос multus: nom. acc. sing. 49. 10, 
101. 32, 124. 11, 126. 25, 132. 17. 95, 138. 5, 149. 
32, 176. 30, 213. 16, 221. 93. 37—28, 237. 13, 305. 
4, 335. 11. 16—17, 348. 7, 867. 3. 9-10, 368, 16, 
378. 13—14, 379. 1; gen. plur. 48. 8, 132—138. 
199. 24, 209. 25, 229. 21, 280. 3, 808. 19; многъ 
nom sing. 5. 18; мънога fem. sing. 29. 5, 217. 
10, 218. 17, 240. 16, 386. 7, plur. neutr. 68. 8—9, 
110, 1, 140. 30—21; 141. 10. 35, 155. зо, 204. 7, 

- 289. 4, 302. в, 303. 20, 331. 4, 359. 90, 364. 33, 
399. 23, многа fem. sing. 10. 19, neutr. plur. 
167. 5, 408. 15; мъного 24. 20, 26. 23, 42. 9—10, 
56. 27, 106. 21, 113. 8; 119. 26, 124. 15. 95—26, 
127. 3, 131.17, 132. 20—21, 184. 5. 19, 186. 21, 
138. s, 147. 2, 149. 17, 151. 8, 165. 11, 179. 6—7, 
216. 19, 225. 17, 280. 12, 254. 11—12, 277. 93, 
829. 3, 349. 14, 877. 21, 381. 23, много 132. 98, 
211. 1, мьного 235. 18, 257. 14. 18. 19; мъногы 
gen. sing. 42. 15, 127. 8, nom. et асс. plur. 20. 
23, 23. 9, 53. 94, 72. 19—20, 87. 15—16, 88. 2, 94. 
4. 11, 99. 29, 110. 10, 118. 39, 119. 1, 180. 26, 
136. 1. 2, 158. 13, 163. 5, 168. 8, 174. 7, 182. 21, 
190. 34, 208. 8, 222. 17, 226. 10, 265. 1, 320. 15, 
324. 5, 374. 23, instr. plur. 308. 23; мьногы acc. 
plur. 23. 14—15, многы acc. plur. 6. 20, 124. 20; 
мъногоу 104. 17, 188, в, 144. 4, 158. 16, 178. 16, 
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226. 12—13, 301. 15; мъногоњ 170. 19, 295. 91; 
мъногомъ dat. plur. 110. 5, 199. 20, 222. 19, 
мьногомь 108. 8; мъногъҳъ 88. 4; мънозн 19. 
96—27, 20. 18, 21. 18, 22. 90, 26. в, 42. 7, 43. 21, 
65. 21, 71. 5, 72. 22, 79. 19, 87. 14, 88. 1, 120. 
5—6, 121.98, 181. 16, 137. 38, 188. 2, 151. 10, 
156. 29, 158. 21, 159. 21, 166. 20, 177. 2, 189. 1, 
190. 19, 208. 14, 230. o, 248. 9, 261. 1e, 266. 1. 
1—9. 8, 293. 16, 821. 15, 828. 24, 341. 4, 344. 28, 
345. 24, 849. 2e, 860. 14—15. 18, 364. 16, 365. 21, 
367. 7, 370. o, 394. 10, мьнозн 38. 11, 69. 10—11, 
121. 25, 841. 20, 358. 93—94, мнозн 167. 4, MNO- 
zun 9. 28, мънозн 63. 22, 134. 24, 168. 6, мнозн 
262.8, мьнозн 87. 29, 212. 3, 225. 16—17, 358. 
34, 862. 6; мъноз+ 245. 10, 272. 7, мьноз+ 245. 
15, 272. 8, мьноз® 97. 23; мнозКхъ 200. 1, mano · 
sky» 32. 17, 253. 4, 268. 19, мьноз®къ 93. 20; 
мънозКмн 129. 26—27. — Comparativi formae: 
waHoxke пЛетоу plus 167. 10—11, 249. 21—22, 
мьножфе ib. 17, мъножЕнше nom. plur. xetococ 
plurima (sc. turba) 74. 6, мънежЕнша TÀstovac 
plures 77. 9, мъножанша 325. 14, мъножкншам 
л\еїсто: plurimae 35. 99—93,  мъножаншникъ 
пер: плеюуюу de multis 252. 4. 

мъножицеж полах saepe 59. 13. 14, 150. 
19—30, 285. 9—10, 387. 19. 

мъно жьстко п^7905 turba: мъножьстко 216. 
19—90, 302. 21, 330. 15, мъножъстко 124. 15, 
190. 9, 197. 17—18, 210. 95, мьножъство 287. 4, 
множьстка 400. 99. 

мъшица хшюуоф culex: мьшнцж 84 30. 

мы "ici, nos: 15. 25, 26. 21, 59. 23, 68. 23, 113. 
в, 151. 16, 156. 18, 177. e, 203. 18, 234. зв, 282. 
3, 909. 20, 315. 18, 327. 18, 339. 17, 341. a6, 345. 
9, 350. 27, 851. 19, 955. 9. 20. 21, 856. 19, 362. 
1, 369. 10, 385. яз, 886. 28, 892. 21, 400. 11. 

мъсантн DuxAo topo cogito: мъканте 55. 17, 
мъшиЖаше 254. 5, мъшлауж 162. 11, 289. 15— 
16; &v9up.éopat cogito: мъсанте 95. 18; Qpoveo 
sapio: мъсаншн 57, 6, 147. 11. 

мысль Еудуруст cogitatio: мъсан 39. 8; басня 
mens: мыслим 165. 21, 194. 3, мыслььк 81. 90. 

мытарь TENON publicanus: «wraps nom. sing. 
29. 16, 68. 14, 280. 1—2. e. 8—9, gen. plur. 213. 
17; wwrragk 213. 11, cf. 125. 10 nota; nom. plur. 
мытаре 14. 6—7. 9, 26. 8—9, 76. 91—93. 25, 121. 
23, 203. 13, 228. 15—16, 267. 9; dat. plur. мы- 
таремъ 35. 18—19, 224. 2, 288. 17—18; instr. 
plur. мътарн 26. 12, 121. 27, 213. 20; loc. sing. 
мътарн 114. e, 186. 14, 188. 11, 
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мътъница TcÀC vtov teloneum: loc. мъгтъннци 
26. 4, 121. 19, 213. 19—13. 

мышьца Врехгсоу brachium: мышъца 369. 26, 
мъъцеж 194. 1. 

мьзда 115905 merces: masaa 10. 18, 217. 9, 218. 
17; мъздж 33. 17, мъздж 14. 6. 21—22, 15. 8, 16. 
9—10, 33. 19, 70. 13, 328. 16; мъздъ 33. 93—94, 
241. 8, мъздъ 14. 15, 30. 10, 152. 26. 

мъздонмъца DrO мытарь, cf. 121. 23 nota, 218. 
11 nota. 

мьздьннца pro мътъннца, Cf. 213. 13—13 nota. 

мьнасъ vide sub мнасъ, 

Мънин — мънкши {415027=роб MINOT: мьнин 223. 
13, 238. 38, manku 35. 1—2, mane 45. 10, 129. 19; 
усотеров мъннн 268. 20, 298. за; Fay cto манен 
159, 8; ¿àayıotoç minimus: мънни 11. 15, MANA- 
ши 4. 11, мьньшихъ 96. 10—11. 28; ÒÀLYOV мане 
225. 18, мыньшьмн 225, 18. 

MAHHTH са ЕЛаттойдсда: minui 824. 34. 

мьн%тн дохёо, дохеї що: videtur: manx 275, 
25, мьнит 60. 16, 62. 18, 76. 12, 80. 1—2, 95. 3, 
102. 11, 104. з, 228, 15, 244. 24, 365. 24, 381. 4, 
мъннтъ 81. 27—28, 298. 17, мъннте 91. 9, 256. 
20, 257. 25, 258. 28, 259. 7, 335. 2, мъннте 334. 
15, мннте 11.9, мънатъ 15. 14, мьнашти 398. 
4—5, мьнаштен 158. 2—3, мьнЕша 361. 93—24, 
mawkaya 284. 10, 811. 19—18, 878. 19; vopt- 
Со arbitror: мьнфахж 70. 16—17, мъннте 82, 
23, мьннмъ 204. 23, мьнфкъша dual. 200. 24. 

мъстити Ехбутео: мьетитъ см 251, 20, ёхдіхёо 
vindico: мъфж 279. 12, imperat. мьстн 279. в. 

мьсть ех хак vindicta: wecru 279. 16, месть 
279. 19. 

мъштенне $х8001915 vindicta: мъштенню 295. а. 

mkan xaÀxog aes: mkan 167. з, mkan 30. 6—7, 
185. 19. 

м Ера pétpov mensura: мож 18. 18, 85. 27, 128. 
30, 218. 26, 825. 7, мкрож 218. 28—29, детритус 
мХрамъ 819. 20, Ватос мръ (vl. катъ) 271. 19. 

мЖритин petpéw metior: м\%рнте 18. 18, 128. 30, 
218. 29. 

мКсто т010с locus: wkero 49. 7. 14, 102. 9, 108. 
3. 5, 112. 7, 119. 5, 187. 26. 29, 138. 11, 181. s. 
4, 183. 21, 207. o, 209. 14. 30, 234. 18, 240. 14, 
204. 5. в, 265. 21—23, 274. о, 288. 24, 305. 18, 
327. 8, 360. 13, 365. 1, 375. 1. 3, 387. 18—19, 
394. 3—4. 11; мета 41. 13, 51.3, 87. 23, 168. 
20, 197.3, 248. 20—91, 294. 1, 887. 19; mkerk 
88. 12, 216. 18, 234. 99, 244. 12, 245. 18, 264. 8, 
299. 29, 331. 23, 336. в, 861. в, 868. з, 393. 16- 
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17, 396. 10, 397. 17; мкст“хъ 120. 1; на поустЕ 
wkerk су ёриущих 54. 7—8, на прЕдънимъ мЕстЕ 
вс прютохлимау 264. 2; въ рыкы whero Фут: 
{9006 247. 8—9. 

Mkcaus руу mensis: wkceua 191. 27, 192. 38, 
«cu 191. 23, 208. 10, meya 194. 10; четыре mt- 
cauH тетрарлуов 828. 19, кЕсьноватн на нокъ 
Mkcaua ceAnvixtoj.xc 59. 12, 115. з, 187. з. 

мЕслчънъ: мЕсачънъм NARI нмжша сећ- 
паборёуоис пасов 9. 25—36. 

miya ачхдс uter: wkyw 97. 4—5. 8, 122. 24. 27, 
214. 16. 17. 20, мсн 27. 6. 7, 122. 26, 214. 8. 

макъкъ цхЛихов mollis: макъка 34. 19, мекъкъ 
34. 18, макъкамн 223. 3. 

мата 1800сдоу mentha: marx 84. 25, маты 
250. 28. 

матежь таруу turbella: матежн 168. 21, cf. 
MATIKA Dro maara 107. в nota. 

мжаднтъ Yl. pro къеннтъ, quod vide. 

MXApocTA фобупес prudentia 190. 29, coptz sa- 
pientia 294. 19. 

MRAPA Qpóvuxoc prudens: пот. sing. мждръ 91. 
11, 256. 25, nom. plur. мждрн 30. 28, gen. plur. 
мждръ 92.5, dat. мждроу 20. 38, nom. plur. 
fem. мждръм 92. 8. 30, мждрънмъ 92. 17; 
comparat. мжарЕнше 271—272; adverb. фроу:- 
uoc мжАрК 271. 97—98, 

мждънъ Врадос tardus: мждъна 810. 6. 

maxa суур vir: nom. sing. maxa 211. 10, 231. 
16, 265. 95, 807. 7, мжжъ 8.3, 211.19, 229. 
19, 231.7, 237. 17, 283. 1e, 307. 8, 309. 15- 
16, 916. 3e, 327. 5, 329. 16. 23; acc. sing. 
мжжь 326. 27; gen. glur. maxa 49. 29, 54. 19, 
276. 9, 336. 8, мжжь 139. 7, 284. 97, 327. 4; 
maxa gen. acc. sing. 2. 19, 154. 14. 24, 192. 21, 
273. 2, 808. 5, 327. 3—3, dualis 222. 14, 236. 18. 
35; dat. мжжю 154. 7, 284. 5, falso maxs 20. 98 
et «xxx 21. 6, maxen 192. 3, 215. 19; instr. 
мжжемь 200. 1; мжжн loc. sing. 313. 6, nom. 
plur. 41. 7, 51. 2, 212. 10, 249. 17—18, 302. 2, 
805. 4—5, instr. plur. 249. 14. 

мжжъскъ (полъ) драсу masculinum: мжжескъ 
66. 2, мжжъска (полоу) 198. 20; gen. sing. мжжъ- 
скъ (вс. пехотн) судрос viri 315. 9. 

мжка GÀeupov farina: mauk 45. 17—18, 261. 9. 

мжка xóAacw supplicium: въ мжкж 96. 29; Pa- 
схуов tormentum: мжкахъ 273. 14; (ngmawu) 
мжкы Trad ety 297. 26. 

мжчнтель Вхсаметис tortor: мжчнтащмъ 65. 
12—138. 
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мжчнтн холафСыу colaphis caedere 178. з; 
Вивомбесу torquere: мжчнтъ supinum 24. 18; 
imper. мжчи 131. 12—13, 229. 28. 

мжчънъ Bacavou tormenti: мжхчъни 274. 9. 

муро дороу unguentum: муро 97. 22, 98. 5, 307. 
23, 366. 14, мура 97. 18, муроу 224. 11, муромь 
224. 15—16, 318. 12, мудо)мъ 115. 19; вете] 
feminini generis мурож 360. 22, cf. хонзма. 


H 


на regit accusativum et localem casum: на cum 
accus. respondet graeco xata т:уос (e. gr. 12. 
1, 124. 9), Еп. туа (e. gr. 31. 13, 32. 24, 82. 

- 19, 86. 7. 13. 87. 31. 23, 88. 15), et quod sae- 
pissime fit graeco st tiva (e. gr. 17. 16, 18. 19, 
28. 16, 24. 11, 26. 19, 29. 7. 21, 80. 8, 91. 2, 93. 1, 
124. 97); на cum locali reddit graecum Ел! ctvoq 
(e. gr. 15. 32, 25. 7. 17, 82. 3, 88. 11, 87. в, 88. 15. 
17, 95. 11), &rt teva (e. gr. 20. 29, 21. 8. 7, 26. 4, 
87. 5, 121. 19), plerumque autem graecum £v 
tive (е. gr. 14. 16, 15. 4. 5, 19. 22, 28. 22, 83. 4. 
5. 6, 88. 12, 90. 20). 

наан чокъ той Nayyat 204, 98. 

надсонокъ тоў Маассюу 205. 10, Hawcon naw- 
cona 1. 8. 

накадити Vl. pro наоустнтн 106. 23, quod vide; 
наваждена хроВ:Васдєїса praemonita 48. 24. 

наводне ХЛуицорх inundatio: накодню 220. 3—4. 

накыкнжтн цоудауо disco: навъкнкте 170. 24, 
навъжъ 339. 25—96. 

Nara Учдудв nudus: nara 95. 25, 96. 19, 176. 18. 
20, 401. 5, nara 96. 4. 23. 

надъ cum accusativo: ел: 317. 8, 819. 8, надь 
нъ хит’ хотбу 244. 14—15; cum instrumentali: 
Одер super 31. эз. 25, 219. 3, Ех. cum gen. 
91. 18. 16—17, 94. з. и, 256. 95, ёл! cum acc. 
258. 35, 285. 1, 286.9, ех cum dat. 278. 26, 
306. 7, соу 309. 21—22, &xavc 209. 18, 824. 95, 
825. 1. 

над Катн са Ах е spero: надЖаши ca 303. 
30—21, надфемь ca (recte налЖахомъ) 309. 30; 
хеко а confido: надЕнкштемъ сл 279. 23. 

наемъникъ Vide sub нанмькинкъ, 

назарвтъ Мабарёт, МабарЕ$ Nazareth: назаредъ 
б. 4, 8. 25, назаретъ 192. 3—3, 200. 13—13, 201. 
17—18, 207. 3—4, назарета 74. 17, 116. 94, 318. 
16—17. 18; adj. назаретъска 196. 14. 

назар%н, назарЕнннъ Мофаротов, NxLapnvóc 
Nazaraeus, Nazarenus: назарн 394. 9, назарен 
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б. 5, назарКа 388. 4, наЗама 388. 9; назарКнннъ 
158. 18—19, 283. 1, 309. 15, назарЕннне 118. 4—5, 
209. з, назарКннна 183. 20, назарКинномь 178. 
9, назарКаннномь 104. 15. 

назнрати — назьр ETH жархтирео Observo: na- 
знрадуж 123. 19, назнражште 263. 8; назьрфахж 
215. 15. 

НАНАЖ (— нантн) Елерхоша: supervenio: nan- 
детъ 192. 93, &xiocjj 296. 8. 

нанмъннкъ 9907906 mercennarius: нанмъннкъ 
357. 38, наамьникъ 358. 5—6, наамъннкы 117. 35; 
4169106 нанмъннкъ 269. 3—4. 10. 

наннъ Naty 291. 22. ` 

накладатн форт (0 опего: накладаате 251. 8. 

належатн ётіхецо Superpositus sum: належаа- 
ше 363. 24—25; ТО намжаштю 210. 7. 

намъ Ушу nobis 7. 20, 15. 23. 94, 45. 97, 52. 15— 
16, 58. в, 68. 94, 70. 91, 80. 1, 87. 9, etc, намь 
209. 2; namn 3. 14, 239. 8, 273. 96, 285. 1; нама 
24. 16. 99, 157. 14. 16, 201. 10, 310. 15. 23. 34; — 
наю 73. 6, 806. 15, 310. 99—93, 854. 94; — насъ 
трас et vov 16. 26, 24. 18, 48. з, 58. 7, 70. в, 
80. 19, 107. 11—13, 118. 5, 135. 8—4, 160. 33, 
152. 18, 189. s, 195. 1e, 196.1, 209. 4, 222. 7, 
241. 18, 246. 10, 309. 24, 310.3, 386. 19;-нъ 15. 
37, 24. 4. 21, 28. в, 72. 96, 73.2, 131. 20, 222. 15, 
245. 30, 246. 11, 276. 11, 288. 21, 805. 13. 14, 
306. 11, 809. 25, 315. 11, 323. 19, 366. в. 

нам Крити прост ду adicio: намонтъ са 
128. 30. 

напастн — нападж, нападати Ехелесто inruo: 
нападе 190. 14, cecidit 269. 14, нападаҳж 124. 
30, нападъ 378. 10; простілто inruo: нападж 
21. 1—2. 

напасть теравыос tentatio 15. 96—97, 101. 4, 
175. 15, 800. 1—2, напастъ 300. 14, напастн 227. 
18, напастекъ 298. 20; (ткорнтн) напасти Елурехфо 
13. 38, cf. окнда. 

напастьсткокатн, Vl. 
втурбабо 18. за nota. 

напа ти — напонтн тот potum do, do bi- 
bere: uanakar 260. 15—16, напаЖик 109. 17—18, 
182. 8; напентъ 38. 20, 162. 24, напонхомъ 96. 9, 
напонсте 95. 24, 96. 17. 

HanHcaHHt Ет:урхру suprascriptio: 80. в, 164. 6, 
181. 9, 290. 18, 306. в; акоурафа descriptio 
196. 10, o напнсаннн 186. 1. 

написатн (напьсатн) урафо scribo: напнсати 
154. 11, написа 154. 13, 164. 13, 194. 26, 394. 7, 
написалъ 290. 26, написано 207. 9—10, 306. 6--7, 


pro ткорнтн напасти, 
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320. 26, 359. 27, 394. 8. 19, написана 242, 19, na- 
пнсанаа 295. 3, написанж 108. 10—11, написанъмъ 
312. 3, напиши 271, 21. 25—96; акоурафо de- 
scribo: напнсатн cA 196. 9. 17—18, напсати cA 
196. 13; Едгурафо: напнсано 181. 10. 

напаънитн терю impleo: наплъннтъ са 265. 
24, наплъннте 319. 20—91, напалънишл 319. 21—22, 
cf. неплъннти, 

напрлвнтн хатвуфчуш dirigo 196. s. 

нардъ ужрдос: нарда 366. 7; adj. наръдънъ уйр- 
доџ 172. 2. l 

нарештн — нарекж XXÀÉGO VOCO: нарштн CA 
хаЛетсфа: 194. 25, хл узи 269. 17, нарецін са 
269. 9, нарече см 3. 18, 105. 18—19, наречетъ cA 
11. 15. 16. 17, 74. 94, 160. 98—99, 192. 16. 25, 194. 
21, 198. 21, 898. 10, нарчеши хаЕсес 3.9, 190. 
18, 192. 14, 195. 37, 318.7, намкжтъ 3. 13, 10. 13, 
нареченов Ху Еу 198. 18; нарченъ лос 
29. 17, Фрсєуоу нареченоумоу 298. 19; нарече 
следухву дуорх 195. 5. 7, шубрасєу 216, 11, 
наречетъ сл Леубреуоу 29. 14, д ЛЕтетах 398. 10; 
naptwa &xexaAscavy 82, 1, ёхА и 198. 13. 

нарнцати са ХхаЛстада: vocari 88. 7, нарнцаатъ 
хаЛет 82. 2, 166. 18—19, 292. 6—7, нарнцитъ 82. 
6—7, нарнцдатъ см 194. 23, 196. 15—16; нарица- 
тъ сл 298. 20, нарнцант«са) 88. 8. 11. 13, Na- 
puuayx 194. 18; нарнцавмъ хадобрсуов 283. 16, 
нарнцаємын 221. 91—99, нарнцаєма+ Y) XQ OUjAÉVT 
226. в, нарнцаємоє xaÀouj.evoy 305. 18, нарнцає- 
maaro 216. 15, 234. 13, 296. 34, нарицаем Кн 
192—193, 286. 14, 296. 17; Aévecat нарнцаетъ 
ca 47—48, Aeyóp.evoc нарицаамъ 365. 17, нарн- 
цаемыи 6. 3—4, нарнцаємон (pro нарнцаемы) 400. 
6, нарнцаемы 98. 11, 179. 16, 296. 21, 300. 15— 
16, 325. 20, 358. 22, 861. 38—29, 399. 4, нарнца- 
«мое 108. з. 4, 394. з нарнцаемадго 9. 9, 97. 10, 
106. 13—14. 17, 106—107, нарнцаемжык 100. 17, 
нарнцдем Кмь 898. 17; Ел ЛЕуорЕул нарнцавтъ сл 
330. 12—18, 

народъ ОхЛов turba: народъ 27. 95, 28. 1, 42. 
8—9, 49. 10, 54. 20, 101. 22, 120. 11, 121. 16, 124. 
11, 126. 14. 35. 97, 130. 4, 132. 17. 95, 133. м, 
138. 15, 141. 96, 149. 23. 25, 151. 9, 161. 5, 167. 
3, 175. 30, 213. 16, 216. 19, 221. 23. 27, 281. 2. 14, 
237. 16—17, 282. 26, 300. 15, 805. 4, 335. 11. 17, 
337. 19, 348. 29, 345. 1, 367. 3. 9. 4—25, 367—8, 
368. 29, 369. 10, народь 216. 35, народо-сь 144. 
7; народа 48. 18, 54. 8—9, 76. 8, 78. 9, 124. 18— 
19, 142. 4, 143. 18, 149. 29, 163. 99, 187. за, 237. 
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944. 27—28, 316. 13, 864. 7; наредоу 53. 25—36, 
54. 11, 59. 3, 106. 11, 144. 5. 16, 158. 15, 179. s, 
180. 7, 210. в, 221. 16, 226. 12, 235. 4, 260. 8—9, 
303. 7, 331. 99; народж 54. 2, 133. 4. 13, 346. 5; 
loc. sing. народомь 228. 19, народомъ 107. 8, 
144. 21, 212. 15, 288. 20; dat. plur. неродомъ 
94. 14, 41. 23, 45. 19—90, 49. 32. 2e, 54. 15, 82. 
11, 102. 17, 202. 93—94, 223. 30, 249. 5—6, napo- 
домь 258. 5—6; народн 9. 38, 21. 13. 17—18, 26. 
1, 28. 18, 38. 11, 39. 3—4, 42. 7, 49. в, 553. 22, 65. 
31, 72. 31—99. 37, 74. 6.9. 16, 81.11, 125. 14, 154. 
4, 166. 20, 203. в, 209. 30, 212. 1—3, 231. 22, 
232. 5, 234. 14, 235. 9, 247. 18—19, 266. s, 304. 
14, 307. 2, 337. 31; народы acc. plur. 10. 2, 23. 
15, 29. 1, 4D. 25, 49. 15, 50. 4. 5, 52. 3, 106. 33, 
138. 33—23, 189. 10—11, 147. 13—14, 210. 17, 234. 
19—90, 343. 10; Hago ky 343. 7—8. 

нарочнтъ 51107.06 insignis: нарочнта 106. 13. 

насадити футепо planto: насади 76. 29, 162. 19, 
289. 2—8. 

наса Кдити — наслЕдокати XÀvjpovop.Eo pos- 
sideo: насаЕднтъ 69. 10, наслдмтъ 10. 8; na- 
cakA oy urs 95. 90. 

наслКдъствокати XÀQpovonéo possideo, per- 
cipio: насАЕдъсткоум 155. 13, 243. 15—16, 981. 1. 

наслЖ дьннкъ xÀvpovouoc heres: наслЕдъникъ 
289. 17, несаЕдъннкъ 77. 14, 163. 11; хогуоудб 
Socius: неслЕдъннка 211. 14. 

наставитн ОбууЕш doceo: наставнтъ 882. 2. 

наста къинкъ XX Ov [vjtvj; magister: наставъмнкъ 
83. 14, наставьнници 83. 18—14; ётистаттқ prae- 
Ceptor: наставьннче 210. 21, 229. 7—8, наставъ- 
ниче 232. 5, 286—237, 238. 24—55, 276. 11. 

настатн — настанж, unde настакъшдаго дъш 
ExtoUctoc (vl. настомаштааго) 15. 29—93; alia 
versio habet насжштьныи, quod etiam noster 
246. в praebet. 

насто ти — настощ дарестуха adsum; ua- 
стонтъ 129. 14. 

настжпати дете Calco 249. 14. 

насътнтн хортайо saturo: насытитн 54 8, 144. 
14, 273. 8, насътите са 217. 3, nacurTAT са 
10. 10, 143. 4, насътнсте са 338. 15, насътнша 
са 49. 26—27, 54. 16, 139. 3—4, 144. 33—94, 235. 
4—5; үєріса: implere: насытитн 268. 27—98; 
рт 9: насытнша са 336. 18, насъштении 
ot Eu ten Àmnogeévot 217. 14. 

насжштънъ E7TtoUGIOG, Vide sub настати. 


17—18, 249. 1, 252. 8, 958. 31, 287. 10, 297. 6, | натроутн трЕфо» pasco: натро-ҳомъ 96. 1—2. 


натъкатн  — 


натъкатн, Unde натъканъ леливсцвуоб CON- 
fertus: натъканж 218. 96. 

натананль Na9avayA Nathanael: натананль 
400. 7, натанандъ 318. 17. 94. 98, натанана 
818. 14. 94. 

натанокъ тоб Ма жу 205. s. 

нафумовъ лоб Моор 204. 97. 

нафустити хе( а persuadeo: надустнша 106. 23. 

наоучнтн 515 схо (baton) doceo: наоучнтъ 11. 
15. 16—17, 258. 18—19, 377. 8, наоучн imperat. 
245. 20, aor. 245. 91, 349, 91, нахучиша 137. 24, 
наоучени съша 118. 10; научите радутвовате 
118. 19, — ca радєте 26. 16, 36. 23, 90. 4; xa- 
туҳёо: нафучнаъ cA «сн eruditus es 189, 10; 
надучь са цадутеодейс 47. 18. 

нахоровъ тоб Махор 205. 13—14. 

начннатн, начатн —начьнж дрхоща: coepi: 
не начннанте 203. 1, eodem vocabulo 6.34 vertitur 
graecum uh 506 ите, начинам incipiens 204. за, 
начинажштемъ 295. 91—92; начъншн 264. 5, 
начънетъ 91. 20, 257. в, начьнете 261. 19. 93, 
начънжтъ 266. 17, 305. 12—18; начатъ 9. 5—6, 
34. 14, 35. 21, 56. 25, 57. 2, 100. 90—91, 104. 21, 
119. 25, 126. 93—94, 132. 13, 134. 23-94, 185. 13, 
138. 7, 146. 29, 147.7, 156. 16—17, 157. 3, 158. 
19, 160. 91, 162. 18, 168. 4, 175. 2, 178. 13—14. 
20, 207. 20, 222. 4. 29, 224. 12, 284. 17, 249. 6—7, 
252. 9, 266. 18, 268. 24, 287. 4. 35, 289. 1, 871. 


13; начдел 37. 3—3, 99. 5, 123. 1, 182. 5, 140.2, | 


145. e, 167. 29, 173. 20, 177. 27, 179. 19, 180. 14, 
212. 19, 225. 20, 252. 2, 265. 4, 269—270, 298. 
14, 802. 99; начнъ 50, 20, 70. 12, 303. 11, 310. 
9, начънъше 347. 19, наченъше 312. 12, начнъшю 
64. 16; nauaca ёлєҳє(русау 189. 1; HAYATA naa- 
KATH CA ёт Валоу ExAatev. 178. 96; начънжтъ 
падатн Ёсоутох пілтоутєс 170. 15; не фоднтн 
начьнетъ Хотифроупсе: 17. 10, 272. 17, не родн- 
TH къчьнєтъ порахоусту 63. 13—18, vide къчатн. 

начало сарх initium 87. 24, 168. 21—93, начала 
88. 35, 154. 14, 169. 97. 

начатъкъ аруз initium: начатокъ 320, 9, prin- 
cipium 849. 13. 

nawa "Xov noster: nawa 15. 22, 165. 18, 220. 
23, 246. 2. 5—6, 308. 1, 346. 1e, 850. 19, 852. 
8—9, 361. 30, 365. 9, наше 163. 12, 289. 18, на- 
шего 160. 5. 195. 13. 96. 31, 322. 27, 326. 14—15, 
352. з, нашимоу 195. 20, 246. 9, 369. 96, 391. 
91—99, наши 92. 19, 309. 18—19, 327. 7, 338. 16, 
нашим 194. 8, нашимн 195, 18, нашихъ 85. 23, 
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107. 19, 195. 15. 32, 261. 25, наша 38. 13, 196. 4, 
246. в, 859. 3, нашею 78. 1, 168. 91. 

намтн шс9борас conduco: намтъ 3 pers. sing. 
aor. 70. e, supinum 69. 15. 

не où, оох, и поп, пе, saepissime occurrit. 

не, potius we, acc. sing. neutr. pro в аотбу, «0 
туу: кь не (8C. цкеарьствие) 155. 7, СЕ. 272. 95— 
36 nota, на не (sc. осъла) 367. 16. Eiusdem the- 
matis formas praecedente praepositione habes 
in: мего 43. 7, 59. 20, 71. 19, 94. 38, 95. 4, 107. 
яв, alia plurima, негоже óv quem 90. 21, 191. 
10, 281. 7, 277. 38, 935. 4; немоу 23. 9, 26. 20, 
28. 7, 89. 1, 41. 35, 42. 7, 45. 26, 49. 13, alia 
(um, 22. 4); нен 62. 35, 76. 11—12, 84. 20, 118. 
31, 160. 13. 14. 15, 192. e, 209. 18, 259. 14, 287. 
26, 868. 7. 95, ненже 208. 21; mma 22. 18, 28. 18, 
26. e, 27. 14, 28. 4, 80. 19—18, 38. 10. 17, 40. 90, 
48. 5. 13, 49. 9—10, 59. 5, 65. 91, 72. 21, 73. 9, 
77. 1, 84. эз, 99. 9—10, alia permulta, немьже 
34. 22, 58. 14, 120. 13—14, 207. 4, 228. 7, 290. 1, 
299. 28, 807. 15, 816. 25, 861. 7—8, 873. 10, 396. 
20—21; nema 77.1-8, 124. 18, 136. 7, 146. 29, 
209. 18, 358. 4, немъже 78. в, 218. 7, 284. 9, 
318. 23; mex 194. 10. 16 bis, 209. 18, 221. 38, 
327. 97, 363. 5. 15; нел 99. 20, 122. 21, 174. 5, 
198. 4, 245. 17, neaxe 184. 7—8, 226. 7; dual. 
ню 32. 14, 310. 21, ниж 24. 19, 210. 12; acc. 
plur. neutr. nkxe (на) 248. 15; acc. plur. masc. 
et fem. uA 67. 8. 13, 124. з, 131.31, 155. в, 156. 
14, 181.7, 233. 20, 288, 15, 261. 18, 289. 24, 
386. 13—14; naxe 191. 35, 259. 5, 260. 9, 298. 
10, 305. 10; acc. sing. fem. gen. нњ 27. 13, 132. 
23, 154. 35, 260. 5, 847. 16; ныже 18. 18, 232. 12, 
257. 10, 286. 16—17, 310. 12, 337. 11, нюже pro 
wu: 128. 29, 330. 5, 833. 10; нжык (pro na) 
159. 7. 

некесъскъ oupavioç caelestis: некъ 16. 2—3, 
H&ckw 17. 19, 18. 8, некскъ D2. 11, некскънуъ 
197. 18; Ó ёу tot, oUpavoi, икскъ 14. 11, 161. 
94, нескааго 62. 15, нЕскынмъ 62. 98; TÖV oupa- 
убу HIRIKO 6. 8—9, 44. 15, нксков 20. 16—17, 35. 
4, 45. 16, 47. 4—5, 61. 10, 67. 13, 261. 3, нкскон 
30. 2, 4D. 8, 46. 19. 34—95, 64. 4, 68. 12, 78. 19, 
83. 35, 92. 1, некеское 69. 13—14, некскадго 56. 18, 
няскааго 48. 4, 67. 4, нкскоумоу 47. 19, некескъил 
89. 21, наскъьл 295, 18, нкецин 90. 16, нексужемъ 
22. 23—94, нЕсцкемъ 61. 12, небсцфемь 61. 5—6, 
несцкмь 35. 9; тоб обрауоб никскывя 42. 12—18, · 
226. 19, 239. 22, 261. 5, нкскъм 17. 17, 23. 90, 
нкскънмъ 129. 25, нкскъмъ 45. 14, нксскънмн 

84* 


HEGECA Hh 


538 


Неправъда 


177. 21—22, немсъскъкъ 89. 37—38, нЕскыхъ | нндостати--недостанж Остерво deficio: m- 


108. 34; Екоцрииов нЕскъ 65. 15, нЕска 328. 3. 


достакъшю 319. 19. 


несесънъ in nostro codice non legitur, sed in | недостоннъ &уреїос inutilis: недостонин 276. 


additamentis ex aliis codicibus depromptis: 
нкенов тфу обраубу 10. в. 15, 11. 90, не нЕмъ 
11. 17. 

неко oUpavóc caeli: неко 11. 13, 185. 8, 204. 17, 208. 
10, 285. 2, 269. 7. 1в, 280. 10, 296. 3, 812. 21, 
нео 49. 24, 55. 3. 4, 90. 12, 138. 28, 148. 21, 171. 
3, 197. 22, 828. 8, 884. 15; некоу 86. 11—12, 258. 
11, 272. 36; нкса 7. 93, 116. 27, неса 319. в; ne- 
вес gen. sing. 76. 5—6, 239. 15, 242. 13, 817. 5, 
838. 21—93, 339. 15, 340. 5—6, несе 145. 8, 242. 
3, 278. 4, 288. 16—17. 19, 338. 20, w&cs 96. 4, 54. 
34, 76. 3, 89. 21, 111. 22, 117. 1, 170. 15. 33, 242. 
21, 247. 14. 32, 294. 3, 300 7, 825. 1; local. sing. 
некесе 281. 14, nece 68. 5, 113. 18, 217. 10, несе 
81. 5, 89. 24, 155. 27, 246. 5, 267. 37, 287. в, 
328. 4; нЕсн dat. 55. 5, loc. 15. 29; некс 162. 10, 
H&c 7. 35, 90. 2; instr. sing. нЕсемь 84. 21, 
nkmh 18. 6; нмсхъ 56. 22, 68. 16—17, 165. 4—5, 
нкесхъ 11. 8, 19. 19—20, 56. 20, нексхъ 14. 9, 
161. 27, 255. 28, w&cy 15. 19, 32. 20. 23, 42. 3, 
56. 14, 62. 14, 68. 18. 93, 83. 18, 170. 16, 171. 
5—6, 242. 19, 246 32, нЕХЪ 20. 18. 

неводъ сауут Sagena: некодоу 47. 5. 

невол К dv [Xn necesse 61. 91. 

неврЖ доу съткорити алобохциабо reprobo: 
77. 94, 163. 18, 289. 55—96. 

некъзклагодатънъ ахкрстос ingratus: некъз- 
слағодатънъа 218. 19—90. 

невъзможьнъ абуужтос impossibilis: meas- 
можъно 68. 20, 156. 14—15 (ubi minus bene ne 
възможъно legitur), нкъзможънад 282, 9. 

нек Крънъ (лотос incredulus: некфренъ 399. 19, 
на Крънь 160. 11, некфрьнь 237. 27, ntt kun 
59. 17, нкЖрънымн 257. 11. | 

нек Кръствне, нек Крьство отсто increduli- 
tas: нек&рьстко 48. 8, некфръстко 59. 24—95, 
185. 11, никКръствню 161. 1, 184. 18—19 (vl. нач 
кКрню). 

невЖста урфу nurus: некста 268. 4, weg ker 
33. 3—4, 258. 4, 324. 20. 

негодожатн QYavaxtéw indignor: meroAomaTH 
157—158, негодока 155. 2, негодоваша 79. 5—6, 
75. 1, 97. 20, негодоүум 260. 7, негоджнкште 
172. 4—5. 

негъди (сос forsitan 289. 13—14 (vl. uan). 

недалече Vide sub далече. 


2—3. 

неджгъ vócoc infirmitas: mawra 9. 93, 28. 25, 
29. 11, gen. plur. 216. 23—34, 222. 18; асс. 
plur. недљгъ 125. 4, 233. 9—10, instr. plur. 9. 
24, 209. 32, cf. 118. 29 нажжънъ, ubi недхгы 
exspectabamus; ас9 уях: неджга 260. 4, ne- 
Ажгы асс. plur. 23. 13, неджгъ gon. plur. 212. 
3, нажз 331. 2, cf. нджгъ 114. 3, недгъ 186. 

_ 10, axat 318. 7; удстщи неджгомъ instr. sing. 
330. 21—29. 

неджжъникъ dopoctoc infirmus: наджжьникъ 
135. 10, нджжьинкы 185. 5—6. 

неджжънъ асфвуфу infirmus: marxant 831. 
6—7, неджжънълж 140. 7, 241. 13, нджжънълъ 
335. 19; тўс ссдеуеис нджжнъ 187. 30, MtAX- 
жень 259. 26; дрростов: нджжънъва 49. 11, 
мдљжънъы 136. 2—3; xax; ушу: nA Sama 
23. 10—11, 118. 26—97. 

nexe Y, quam: 30. 26, 36. 3. 10, 62. 2. 9. 25, 68. 
14, 135. 31, 153. 7. 13. 19—30, 156. 10, 241. ss, 
242. 1, 268. 1, 272. 27, 274. эз, 281. 21—22, 286. 
18, 323. 20, 825. 15, 370. 9. 

ненстокъ єстъ С єсти.іп furorem versus est 
125. 17, иолувта insanit 358. 94—95. 

неключним ъ. Фхретос inutilis: неключнмааго 95. 5. 

nean addita praepositione отъ, отъ mean 94” 16 
ех quo 225. 11—18. 

нелиже addita praepositione отъ: отъ нелнже ao 
oU cum 261. 18, quod 309. 33, одъ шанже 49 
оо vl. ЕЕ 09, óx ex quo 150. 18. 

немоштънъ сс9єу7с infirmus: немоштъна 175. 
16—17, немощъна 101. 5. 

ненавид Жтн Jic6C Odi: ненавндтн 342. 18, nt- 
навиднтъ 328. 19, 879. 27, 380. 5. 16, менавид4- 
aya 284. 24, ненаєндан 368. 18, 380. 15, ненакн- 
даштнимъ 13. 31, 217. 89, немакндаштнихъ 195. 
16, ненавнднмн рисобреуос 81. M, 87. 96-27, 
169. 9, 294. 1s. 

неплодъ стетра sterilis: нплодъ 190. 9, m- 
плодъки dat, sing. 198. 1, пот. plur. 305. 11. 

непокелКнъ р ExttoExOJEVOG: о wenoxsawkan 
187. 15. 

непокнньнъ Суат:06 Sine crimine, innocens. 
неповнньнн 37. 15—16, непокннънъкъ 37. 19--90. 

непраккда ада iniquitas: неправъд Е 962. 3—4, 
нпракълъ 272. 4, 348. 25. 








неправъдъннкъ 


мепракъдъникъ GOLXOG iniustus: непракедъннци 
280. 5. 

непракъдънъ Tc 98005: непрамдънъ: 279. 
14—15, непракед-ьнааго 271. 27; dÓtxoc: неправъ- 
мнъ 272. 8—9, нпракъдънъ 272. 7—8, непра- 
вдънъ 14. 4—5, къ непракедьнћемь 272. 9—10, 
cf. o ниправедън е мь 188. 7. 10. 

непраздьнъ #1ху0с praegnans: непраздънонк 
196. 19; Еу үастр: ёуоосо: непраздънънмъ 
295. 4, нпраздънъмъ 88. 20, 169. 29—38. 

неприКзнъ 9 xovrpo; malus: mengwksne 43. 98, 
неприкзни 5. 37—38, 13. 13, 246. 11, 386. 9; adj. 
неприЖзнини (8C. съноке) toU поулрой 46. 4—5. 

непъштевание xpoqact, oObtentus: непъцика- 
ннемъ 166. 27—28. 

непъштеватн — непъштюшж ОлоЛхивауо дев- 
timo: uem uri 225. з, Лето dico нпьштюмтъ 
235. о, 2добиу putaverunt непьштекашл 139. 19. 

неразоумнвъ @с0уєтос imprudens: не разоу- 
мики (melius неразоумнки) 142. 6. 

нержкоткоренъ Хукрохоситов non manu fac- 
tus: нержкоткофнж 177. 9—10. 

несланъ ФусЛос insulsus: не слана (melius ne- 
слана) 153. 35. 

нести — несж фЕро fero: месе 49. з, месы 896. 
14, portantes межшта 307. 35; просферо offero: 
месн 22. 1; mumo Hech 175. 10, 800. 4, мнмо шстн 
160. 36, vide sub mumo; несы Вастабоу baiulans 
394. 2; несєноү сътн леч уси portari 279. 
11—18. 

нестроенне ахатастасіх seditio: 
293. 90. 

несъмъсльнъ GvOvtoc stultus: несъмъмслънаа 
310. 5-в. 

нвоумъкенъ GYUTTOG: HEOYMORENAMA (BC. ржкама) 
52. 27, 140. 27, ноумьвенама 140. 14—15. 

нечлание ropta confusio: нечадни 295. 14. 

нечнстота Gxoacta immunditia: нечистоты 85. 
5, схадарата spurcitia 85. 15. 

нечисть дхадартос immundus: acc. sing. ns- 
чнстъ 126. 1, 142. 97, gen. plur. 216. 24—55, 
нечнстъ: 41. 11, нечнстын 118. 9, 181. 19—14, 
248. 19, нечста 200, 1, нечистоуоумеу 151. 3, 
230. 1, 288. 4, нечнстин 124. 23, 181. 99, instr. 
sing. нечнстомъ 130. 38, нечнстомь 118. 3, нечн- 
стъмъ 118. 13—14, dat. plur. нчнстънмъ 209. 
11—18, нчнстъкъ 29. 10, 185. 15—16; xotvóc com- 
munis: нечнетама (8C. ожкама) 140. 14. 

нешькенъ 92:06 inconsutilis: не шъвнъ 394. 20. 

нн 00те, иде neque: 17. 14. 17. 18. 25. 26, 19. 4, 


нестронн* 


никеторын 5 39 
20. 10, 22. 18, 27. 4. 5, 30. 6. 7. 8. 9. 30, 31. 93, 
32. 18, 35. 15, 36. 18, 37. 12, 38. 18, 40. e bis, 
43. 10, 55. 19. 21, persaepe, In verbis онъ ж 
рече нн vocabulum нн respondet graeco oUyxt: 
194. 90, 257. 36, 259. 3. o, 274. 12, vel graeco 
об: 44. 3e, 316. в, 348. 9, 400. 18; нан ни est 
graecum ў 00: 80. 3, 164. 1, 290. 15, cf. нн ни 
oU où 13. 13. Verbis aure an же нн vertitur 

. graecum & 58 ри: 122. 20, 374. 28, 875. 35, 
Sive graecum et 68 ру ye: 214. 13, 241. 4—5, 
259. 22, 266. 36—27. Interrogativum ни ли red- 
dit graecum 005: 168. 17, 215. з, 306. 18. 

нива Хоро: ager: ника 254. 4—5, cf. 187. 98, HHEN 
regiones 328. 14. 

ннедннъ SiVO ни sanna, uti in textu legitur 
oubetq nemo: ннедниъ же 208. 16, 265. 25, нн 
єдиного же 133. 39, 360. 16, ни отъ зАнного же 
ах" оудєудс 281.95, нн къ вдиномоу прдв 0068 Ev 
106. 8, ни здинКмъ же Evt.. оу 251. 10; ни ванна 
Ev.. оох 258. 1, ни едином OUDEV, цубЕу, 0096- 
шоу 133. 2, 195. в, 804. 7, 391. 35, 892. 18, ни 
къ едннон 208, 11—18. 

ниже хатотеро infra D. 14, Ae ниже EWG хато 
182. 13. | 

ннжьнин Ó хато deorsum: нижънфаго 109. 35, 
нижъникъ тбу хато de deorsum 849. в. 

"usw хато deorsum 206. 29, 347. 11; ннзоү id. 
178. 5. 

низъвестн — низъведж XX caia Сю demergo: 
низъведешн сд 242. 8—4. 

инзък сити ход summito: низъкЕсиша 
212. 16. 

низъложитн ходохрео depono: низъложи 194. 2. 

низърннжтн хотихруцу о praecipito: (да вж) 
инзърннжан 208. 29. 

нинзъуоднтн хотава(уо descendo: низъкода- 
wra 319. в. 

инзъхожденние хата Bat; descensus: низъхож- 
денню 287. 3. 

низъшь д — Ш низъшдъшен хатоВаутєс qui 
descenderant 125. 18. 

ннкакоже руду nihil 209. 7—8, 368. 3—4. 

ннкоднмъ Мообицов Nicodemus 321. 22, 822. 
т. 91, 346. 14, 896. 13; ннкоднм+ 318. 8. 

николнже о0бехоте nunquam: 20. 24, 28. 19, 75. 
4. 13, 77. 33, 100. 8, 121. 14—15, 123. e, 270. 13. 
18—14, духели 75. 18, où — полоте 315. 23, обх 
87. 19. 

инкоторын 005 nemo: ннкоторъ 208. 5—6, нн- 
котерын 348. 10. 


‚ \ 


540 ннкъгдаже — 


никъгдаже обхо nondum 307. 16, ру охоте 
ne — unquam 339. 1. 
никъдеже 00 — люлотЕ neque — unquam 334. 10. 
HHK'Y тоже 005: nemo: 82. 7—8, 129. 23, 166. 10, 
214. 10. 91—33, 228. 5, 240. 8—9, 307. 15, 315. 23, 
346. 4, 396. 31; никтоже 24, 14—15, 26. 28—29, 
` 28. 13, 36. 17, 88. 19, 67. 18, 70. e, 87. 12—13, 
90. 15, 122. 18, 125. 31, 180. 35, 131.4, 134. 19, 
152. 20, 155. 14, 166. 20, 169. о, 160. 18, 171. 4, 
194. 22, 214. 15, 223. 18, 243. s, 249. 32, 269. 3, 
281. з 282. e, 286. 18, 322.1, 328. s, 325. s, 
827. 96, 339. 20, 341. 18, 342. 12, 843. 27, 844. 
18. 25—96, 348. 36, 353. 7, 358. 17, 359. 14, 973. 
19, 375. 9. 13, 880. 17, 381. 11, 883. 10, 385. 25, 
401. 18; — ннкогоже 58. 30, 149. 3, 203. 19, 240. 
за, 888. 13—14, 891. 1; — ннкомоуже 21. 24, 56. 
23, 58. 23, 119. 21, 143. 25, 146. 17—18. 28, 149. 
5, 160. 25, 184. 4, 211. 35, 282. 21, 288. 6—7, 
235. 1e, 237. 13, 982. 19, 348. 12, 850. 6; — ни 
o комьже 79. 28, 168. 29. 
никынже 005 Demo: ннкынже 272. 13—14, 847. 
33. 24, никыже рго ннкънже 17. 5—6; никонаже 
303. 7, 341. 12, 393. 7, ннкомже (pro mona) 
884. s. 
нима dat, instr. dualis ауто, praecedente prae- 
positione къ aut съ: 201. 13. 17, 286. 24, 309. в. 
?, 910. 5. 17. 18. ` 
ннмн instr. plur. praecedente praepositione съ 
aut прЕдъ: 26. 96, 58. 5, 93. 29, 122. 13—13, 
139. 2. 22, 148. 11, 149. 24, 218. в, 214. 5, 216. 
18, 220. 95, 267. 13, 286. o, 300. 17, 305. 25, 308. 
1. 90. 92, 311. 8. 25, 324, 3—83, 357. 8, 369. 23, 
385. 23, 388. в, 389. 15, 399. 5. 13—14. 
нимъ instr. sing. аотф, coniungitur cum prae- 
positionibus съ et nokan: 12. 6, 18. 93, 87. 9, 
45. 1, 58. в, 78. 15, 95. 12, 107. эз, 108. 12, 119. 
6, 125. 2, 180. 6, 182. 9. 34, 184. 11, 145. 7, 175. 
99—30, 181. 10—11. 25, 182. 91—99, 190. 2e, 195. 
7. 25, 213. 17—18, 215. в, 221. 38, 225. 21, 226. 4, 
231. в, 232. 4, 235. 7, 236. 18. 32, 245.3, 246. 
17, 263. 10, 266. з, 297. 33, 301. 13. 20, 805. 17, 
307. 19, 324. 18—10, 841. 29, 362. 1—3, 867. 95, 
390. 13, 394, 5, 395. 24; idem casus scribitur 
нима: 37. 13, 48. 28, 74. 10, 93. 1, 96. 10, 101. 
91—33, 109. 3, 110. 6, 123. 8. 13, 127. 20, 137. 2, 
157. ю-11, 184. 9, 211. 11, 212. 14, 215. 5, 224. 
в, 282. 11, 236. 35, 264. 26, 297. 23, 306. 7, 307. 
6, 956. 18—19, 966. e, 390. 19. 
нимъ dativus pluralis аотоїс, coniungitur cum 
praepositione къ: 27. 10, 45. 21, 60. 10, 77. 11, 


новъ 


195. 29, 189. 17. 29, 168. 1—3. 8—9. 28, 185. в, 
203. 15. 19, 207. 21. 97, 210. 3. 212. 25, 213. 23, 
214. 8. 9, 21D. 3. 21—23, 226. 16, 228. 33, 229. 2. 
19, 233. 18, 240. 16, 246. 12, 252. 1—2, 261. 14, 
263. 15, 266. 4, 274. 14, 278. 25, 282, 12, 284. 33, 
288. 15, 290. 5. 16. 20, 291. 29, 802. 16—17, 304. 
4. 30, 308. в, 828. e, 887. 3, 346. 14, 860. 1; idem 
casuss cribitur nuaa 198. 5. 11, 253. 26, 254. з, 
263. 22, 267. 13, 805. 6; къ инмъже 360. 1. 

нихъ genetivus aut praepositionalis plur. хотфу 
auroic, praecedentibus praepositionibus отъ, 
о: 26. 97, 29. а, 49. 1, 59. 7, 62. 30, 78. 8, 
81. 14, 86. 3. 4, 92. 5, 98. 15, 104. 19, alia; съ 
нихъ 197. 7, 308. 5, 854. 13, 380. 17, 385. 18, 
886. 23, 387. 12. 18—13; oy uuy 241. 7, 329. 1; на 
никъ 279. 18; ннхъже 35. 23, 182. 16—17, 189. 
10, 195. 31, 218. 10—11, 252. 6-7, 309. 8. 

ниневъ hu T Муву: тис: ннивъбнтомъ 249. 11; 
adj. нинекъфнтьсции 248. 18, минекь ћитъстин 
41. 7—8. 

нирневъ тоб Мур. 205. 1. 

ниць Ел. лроволоу in faciem suam: ницъ 100. 
35, 211. 20, 276. 19, ници 58. 16. 

ничътоже оодєу nihil: ничьтоже 141. 38, 814. 4, 
ннчътоже 128. 34, 185. 4—5, 242. 16, 304. 9, 
386. 15—16, ничтоже 32. 3, 60. 3, 84. 6. 12, 203. 
16, 252. 13, 852. 6—7; — ничесоже 45. 90, 107. 
5—6, 119, 231, 160. 14, 177. 13, 179. 7. 10. 12, 184. 
4—5, 205. 25, 210. 38, 218. 1e, 287. 13—14, 282. 
20, 299. 16—17, 303. 24, 824. 15, 382. 10, 333. 
15—16, 842. 12, 844. 14, 349. 21, 356. 3, 365. 4, 
377. 23, 878. 15, 383. 12. 15, 384. 21, 400. 13—14, 
ничьсоже 103. 14, 106. 5. 20, 135. 16, 141. 91, 177. 
15, 291. 38—29 (vl. nn  чесомъж), 304. 21, 306. 16, 
ничъсоже 75. 11, 233. 12; ничимъже 4. 10, 161. 18. 

ништь Хтохбв pauper, mendicus: umpa 278. 5, 
ннштин 10. 5, 84.11, 216. 29, 222. 36, ништинмъ 
68. 4, 155. 25—26, 172. 9, 207. 11—13, 284. 7, 
ннштимъ 373. 22, нишнимъ 97. 23—94, 281. 12— 
13, 366. 15—16, ништинхь 366. 16, ништюмоу 
278. 11; ннитам 172. 12, 264. 21, 265. 19, 366. 
30, ниша 98. 2—8. 

нокъ vcóc Dovus: ново 27. 7, 122. 35, 914. 20, ne- 
gos 122. 96—97, 214. 14, cf. 174. 10 nota, мева 
gen. sing. 27. 4, 122. 23, 214. 16, acc. plur. 47. 
31, нокоусумеу 214. 39—93; xatvóc: nora 99. se, 
896. 20, новъ nom. sing. 298. в, gen. sing. 214. 
10—11, acc. plur. 27. 8, 122. 27, 214. 20, instr. 
plur. 185. 2, ноко 118. 19—13, 122. 31, новлаго 
99. 21, 174. e, 214. 14—15, новжьк 214. 12, ne- 











нога 


ekma (vl. нос Ъзмь) 110. 33; на новы мЖелца 
vide sub мКсаць 59. 11, 115. s, 187. 13. 

мога поус рев: нога 61. 24, 158. 11, ногъ 8. 18, 
196. з, 206. 26, ногъ 30. 33, 233. 19, ногамн 19. 
6, 135. 27, ногама 13. 7—8, 53. 25, 82. 5, 142. 28, 
166. 18, 292. 5—6, 364. 13—13; нов 62. 3, 79. 
15, 112. 16, 153. 13, 224. 18. 15, 225. в, 269. 21, 
311. 16. 90, 360. 23, 866. 9. 10, 871. 14. 18. 94, 
872. 1. 5. 10. 12, 398. 33, нозК 225. 9. 14, ногоу 
132. 20, 224. 12, 225. 13, 230. 25, 281. 18, 245. в, 
276. 19, 863. 10, 871. 21, 397. 97. 

но: Noe 90. за, 277. 28; adj. noen 206. 16, нокы 
90. 17, 277. 25. 

noxa payapa gladius: wowa 102. 9. 10, ножъ 
102. e, 176. 9, 299. 20—31, 388. 15. 18, ножа 299. 
26, ножемь 102. 10, ножемъ 300. 34. 

ножьница 99x vagina: къ ножъннца 388. 18—10. 

неснтн BacraQo porto: носнтн 805. з, 881. 24, 
носнтъ baiulat 266. 0, носите 240. 21, нешадше 
366. 18, носа 173.6, 297. 14, носаштен 222. 1—8, 
ношъш acc. Bing. neutr. 249. 3; форвту: носа 
399. 18—14; фере fero, porto: носдште 120. 8—9, 
219. 11; неснмъ part. pass. а!рбреуос 190. 9, 
не оүдовь носнма бибВастахта 82. 19, 251. 9. 

Hour УОЕ nox: ношть 100. 3. 10, 129. в, 181. 5, 
200. e, 210. 21—23, 216. 7, 278. 14-15, 400. 18, 
ношь 254. 14—15, 279. 18, ноштъ 174. 18. 90, 
353. e, 373. 34; acc. plur. ноштн 41. 5. 7, gen. 
sing. 92. 12, 246. 13, нощи 50. о; gen. plur. no- 
фин 8. 1; ноштни 111. 8—9, 296. 16, 821. 24, 
346. 15, 361. 17, 396. 14, HONIR 5. 6, ноштььк 
113. 5. 

ноштънъ Tij; vuXtOG: ноцьнжих 197. 6, ноштъ- 
нЕн 139. 16. 

ноушню pro фушню praecedente praepositione 
къ, proprie кън--оушню 198. 18. 

нъ ада sed: 8. 6, 11. 4. 10, 18. 16, 15. 27, 16. 1а, 
20. 17, 21. 25, 22. 10, 26. 15. 19, 27. 7. 19. 96, 81. 
9, 33. 1, 84. 17. 90, 44. з, 52. 5, 56. 1. 14, 59. 4, 
60. 21, 64. 2. 23, 66. 7.:24, 72. в. 11. 17, 75. 20, 
81. 4. 10, 87. 20, 97. 13, 107. в, 119. за, 98, 121. 
в, 122. 3. 5. 36, 125. 30, 126. 9, 127. в. 26, multa 
alia. 

Hun k viv nunc: 104. 1, 108. 34. 96, 156. 25, 169. 
38, 181. 24, 199. 10, 217. 3. 8. 15—16, 250. 13—14, 
273. 34, 287. 17, 299. 17, 816. 8, 319. 23, 327. 4. 
15, 383. 2, 847. e, 350. 33, 361. 28, 354. 35, 356. 
23, 361. 11, 362. 14, 868. 24, 369. 4—5, 373. 95, 
374. 14, 877. 10, 380. 14. 18, 881. 10, 883. 7, 884. 
з. 4. 8, 385. 3. 8, 886. 1, 891. 15—16, 401. 12—13; 
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@рть 7. 19, 27. 19. 12—18, 102. 12, 354. эз, 355. 
13, 971. 19, 874. 3. 13, 381—382, 884. 7. 

нь, recte wa, accusativus sing. masc. gen. prono- 
minis u—k (м) (16), praecedente praepositio- 
пе къ, на: 30. 17, 87. 25, 88. 0, 106. 4, 107. 16. 
24, 116. 98, 128. 20, 124. 9, 136. 18, 141. 29, 143. 
17, 146. в, 151. 7, 155. 33, 169. 20. 21, 176. 7—8, 
177. 8. в, 178. 1. 8, 179. в, 180. 13. 16, 190. 14, 
204. 19, 207. 20, 215. 17, 230. 10, 244. 15, 252. в, 
266. 26, 276. 16, 290. з, 300. 29, 301. 13, 302. 7. 

за, 308. 36, 304. в, 809. 21, 818. e, 320. 11, 328. 
7. 11. 15, 844. 26. 38, 346. 5. 12, 847. 10, 350. 1. 
15, 852. 20, 869. 24, 373. 16, 388. 2, 396. 7; на- 

‚ нъ 7. 95, 79. 22, къ нъ 364. 25; — ньже 30. 1, 
88. 16, 91. 9. 33. 34, 159.9, 233. 15, 241. 1. 15, 
256. 20, 257. 8—9, 278. 2. e, 297. 7. 15, 317. 8, 
887. 14—15, 387. 16—17. 

нКкоторълн vl. pro единъ, cf. 112. 21 nota. 

нЕкъгда voté aliquando 299. 7. 

нЕкъто тс aliquis 282. 8, нЕкомоу vl. pro eTe- 
pov 112. 21 nota. 

нЕкън тс aliquis, unus: нЕкъ 234. в, 300. 24, 
cf. vl. ad 152. 16 nota, 220. 15 nota, 224. 5 
nota, нёкж 292. 20 nota, нёци 109, 10—11 
nota. 

нКмъ хофос mutus: нЕмъ 39. 1. 2, 191. 19, 247. 
16, nom. sing. wkw 28. 18, 247. 18, acc. plur. 
53. 93. 26; ФЛаћос̧: нұмъ 150. 2, нимы nom. 
sing. 151. 3, нїмъњ 144. 8. 

н&смь 1 pers. sing. оох etat non sum: wkcaa 
386. 10, 889. 12, 390. 0 et 316. 3. 5, uterque locus 
e codice zograph. depromtus, caetera нЕсмъ 22. 
о, 116. 18, 208—204, 221. 4, 269. в. 17, 280. 4, 
301. 17, 816. 19, 324. 17, 348. 14, 349. в, 384. 10, 

` 885. 18, 886. 6—7, нЕсъмъ 7. 8; verbum auxi- 
Паге нЕсмъ 58. 8; — 1 pers. plur. нЕсмъ 850. 
37. — нёсн 94. 16, 316. 14, 893. 13; — нЕстъ 31. 
31—23, 33. 6. 8. 10, 89. 24, 48. 5, 53. 12, 62. 27, 
71.1, 72. 2, 81.9, 82. 92—95, 112.6, 128. 24, 
134. 7, 135. 5, 143. 5, 152. эз, 157.2, 159. 9, 
160. 27, 165. 0—10, 166. 1, 188. 21, 219. 2. 16, 
223. 13, 228. 9—10, 232. 25, 239. 3—4, 248. 16, 
258. 1, 265. 1, 291. 23, 808. 10. 24, 327. 5, 338. 
31, 343. 18. 25, 348. 4, 350. 35, 351. 9, 354. o, 
355. 29, 358. 1, 859. 27, 861. 3. 18, 372. 15, 377. 
4—5, 880. 7, 391. 12. 16; wk pro нЕстъ 341. 12;— 
nker: 37. 7. 13, 66. 1. 7, 75. 8, 77.23, 81. в, 128. 
6, 154. 19, 165. o, 351. 17, 359. 8, 380. 4. 

н%чьто tt aliquid; нЕчъте 224. 33, 252. 5, 378. 
за; wkutco 71. 19. 
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нжАнтн са Вода vim patior: нжднтъ сл 36. 
4, cf. 272. 25—26 nota; нжждаашете mapeftoa.v- 
то coegerunt 310. 14. 

HAKAA Чехи necesse: нжждж (нмамъ) 265. 7. 

нжждъннкъ Вожатис violentus: нжждъници 
35. 5. 

нњдоүже praecedente praepositione отъ, отъ 
ныкдоуже Одеу unde: отъ ныдоуже 41. 15, отъ 
ныджже 248. 23; sine praepositione икдоуже 
94. 17. 93, 


О 


e praepositio, construitur cum praepositionali et 
accusativo; e cum praepositionali respondet 
graeco пер: cum genetivo: 29. 2, 118. 21, 133. 
з, 141. 1, 158. 1, alia; пер cum accusativo: 116. 
15, 124. 14, 126. 14, 149. 33, 153. 4, alia; &xt cum 
dativo: 21. 13, 117. 28, 124. 4, 139. 26, 155. 30, 
156. 4, 211. 11, alia; Ех. cum accusativo: 132. 
17, 149. 16. 21, 150. эз, alia; sv: 28. 30, 117. 
3, 125. 20, 185. 4, 136. 7, 152. 21, alia; — о 
cum accusativo raro usurpatur, veluti: o Atc- 
нжы Ех 5Е фу 157. 17. 26. 97, 292. 4, 802. 14, 
305. зо bis; respondet graeco Ел. cum accusa- 
tivo: 181. 7, 394. 95; o cek аотощати 129. 10. 

ок in os онъ noaa reddit graecum лерху, trans: 9. 
3, 65. 20, 316. 21, 824. 11, 397. 12. 25, дутелерху 
229. 17; ок ношть Ôt% vuxtóc per noctem 210. 
21, 216. 7. 

CANA prO ноанъ, quod vide: фана 175, 1, оаномъ 
118. 19, utroque loco praecedit n. 

ока Qupótepor 52. 14, 189. 17, 190. 2, 211. o, 219. 
1, e&kwa адфотерок 224. 28; ока на Acca 50 - 
беха 29. в, 71. 8, 185. 13, 152. 6, 157. в, 226. з, 
234. 18, 282. 12, 297. 23; ока oi 800 66. в, 115. 
7, 154. 18, 188. a3, 236. 95, 817. 16, 897. 8; osk 
тис 500 vel тоос 800 189. 2, 158. в. 90, 235. 9; 
овою TOv 500 72. в, 81. 24, 106. 15—16. 96, окон 
76. 19, 317. 35; ogo na медте тфу бюбехо 101. 
21, 172. 99—93, 173. 23—24, 175. 29, 296. 25, 300. 
16, 842. 4, 399. 4, oro н. д. 98. 10—11; окЁма 
на медта toig вобехи 33. 25, 69. 4, 99. 1, 127. 
20, 160. 9, 173. 1e, 187. 9, 299. 2, 341. 22, we'kma 
29. 12; — osot aj4góteoa 27.8—9, 214. 91, cf. 
швов 122. 27 nota. 

оваче TÀXv verum tamen: 85. 98, 36. 7, 61. 23, 
100. 27, 103. 21, 217. 1, 218. 14, 241. 90. 99, 
242. 17, 250. 10, 255. 20, 262. 19—20, 279. 20, 
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286. т, 298. о. 12, 300. 5, 305. 9, 370. 5, 397. 
11—18. 

окнда поутріх nequitia: овнды 142. 17; CEHAJ 
ткорити Елуреайо calumnior 917. 25. 

окндьлине^ У]. pro непракъдънъ: окндьАНкым 14. 
4 nota. 

окнд ЖТн—оБИЖАЖ 0х iniuriam facio: oen- 
ждж 70. 25; апостерео fraudem facio: овнди 
155. 18; сохофиутёю defraudo: sema оснд tas 
284. 8; баса concutio: окидите 209. 19 (vl. 
abuse, quod interpres slavicus legisse vi- 
detur). 

o&HA X (—окнти) xuxàów circumdo: окндж 359. з; 
TEQUXUXÀOQ : окнджтъ 287. 30. 

окиматн — OBIMA, Фкати GuÀAE(O colligo: 
двемажтъ 20. 4, 219. 92; хатадирВаме com- 
prehendo: овъмтъ 814. 7; cu yxActo concludo: 
окаса 210.15; osema EvxyxaAÀtgapevog com- 
plexans 152. 10, 155. 7. 

ORHHOEATH са Ш не окнноум са 70ррусіх palam 
147. e, 844. 14, 861. 25, 383. 20, 384. 2, 389. 15, 
не ORHHAIA сл 359. 4—5. 

ФЕНТН — ORNIK EvtuALCtO involvo: окитъ 110. 21, 
307. 13, €vetÀéo окнтъ-н 183. 3—3; ôéw ligo: 
двисте 396. 16. 

овит Eas xetdàupz diversorium, refectio: osu- 
Tkas 178. 9, 297. 17, окнтфан 197. 4; шоуг 
mansio: фкит Бак 377. 2, ogurkan 374. 21—98. 

окладатн XGTcloucia ю potestatem ехегсео: 
осладамтъ 72.9, 158. 4—5, овладаыьште CEouGtL- 
Соутес quí potestatem habent 298. 19; оклада- 
мштоу пувщоусуоутоф procurante 201. 31—95. 

o&4AaK* vEQEÀm nubes: оклакъ 58. 13, 148. m, 
287. 5. 7, 258. 6, облака 58. 13, 148. 22, 237. 8, 
оклац% 295. 20, овлакы 177. 31, Фклац«хъ 89. 
37, 108. 23—24, 170. 18—19. 

окласть &Loucia potestas: окласть 75. 27—28, 
125. 3, 162. 4—5, 285. 9—10, 301. e, 358. 19. 29, 
овластъ 288. 14, 333. 7, gen. sing. окласти 118. 
13, 808. 15, 398. 7, dat. sing. 290. 10, окластим 
162. 3—4. 8, 288. 13; пер ужров regio: овласти 
281. 2. 

Фвлачитн см Еуббосхода induor: оклАЧААШЕ са 

, 929. 23, оклачаше са 279. 4; суббоща:: окаачити 
са 135. 21. 

ОБА ШТН—ФБЕЛАГЖ ЦЕХ: maneo: ogaasu 810. 
14, оклешть 310. 17. 

оклизати тео lambo: ованзаауж 278. 10. 

окличити —ОБАНЧАТН CAE y. Corripio: ocana 
63.3, arguo: фванчнтъ 381. 13, ФвАнЧАТЪ са 
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323. 23; окличаатъ arguit 351. 13, part. pass. 
осличимъ 204. 10. 

ОБАОКЫЗАТН хатаф: ДЕ OSculor: ФкАФБЪ1ЗА XAT- 
єф:Аусє 102. 1, 176. 6—7, 269. 14—15, оклокы- 
Заашв хатеф! Ае 294. 14—15, оклокызащштн XA- 
таф:Лодса 996. 18—13. 

овложити лер(ВаЛету circumdo: оклождтъ 887. 
19, херхестон 159. 8. 

оклъстити 29-100 capio: окльстатъ 79. 29, 
атрєоо: (да Ræ) окльстнан 168. 26. 

ова Кштн- Фока Екж вубоо induo: оклёцёте 269. 
20, ова ша 107. 27, 180. 19, вуббосхоияу 180. 
12, хер:ЕВаЛоу 392. 7—8; ова Ече ca териеВа Лето 
coopertus est 17. 27, 255. 11, оваёчет cA 6у60- 
ста: induamini 17. 15, 812. 16, vestiamini 
954. 33; оклъкъ пер:Валоу 808. 27—98, осдъченъ 
субебоцеуос vestitus 116. 13, оклъчена 79. 10, 
пифисщеуоу 34. 18, tactojevov 280. 94, osan- 
чена 132. 1—9. 

овразъ cixov imago: окразъ 164. o, 290. 18, 
окразось 80. 8; poppy effigies: окразомь 184. 
14; олобесуща exemplum: окразъ 972. 12. 

окфатнтн стрефо converto: овратн стрёфоу 
praebe 18.17-18, овратн см Естрафа conver- 
sus est 398. 1, ократлтъ сл 370. 3, вратите cA 
втрафите 61. 8, оврашть ca стрифе 248. 1.6— 
7, 305. 6, овраштъ сл 27. 45—36, 57. 4, 221. 15, 
225. 5—6, 289. 16, 266. 3—4, 801. 24, 817. 17, 
370. 3, окраштьши см стрифетса 398. 8—9; Tt- 
стрёфю: овратитн Етиетрефои convertere 190. 
37, ократитъ ётистрёфи 190. 94—95, 275. 5, 
осрататъ cA 48. 18, 197. 27, овраштъ ca ETI- 
втрифе:с 133. 11, 147. 8, ётистрЕфас 299. 7. 

оєрокъ Офоугоу stipendium: окрокы 203. 21. 

okp'ksanne пертору circumcisio 844. 3. 5. 

окркяатн лерстецуо circumcido: esgksaars 344. 
5, пертедиу оврЖзатъ 194. 18, оврЕжжтъ 
198. 12. 

оврКменнти Форт в onero: овр Елиненин 36. 21. 

ср Ксти--осраштж, окрЕтатн-- окр Та в 
£üptaxo invenio: окрЕте є0рєу 23.4, 64. 17, 70. 
2—8, 75. 12, 100. 29, 101. 10, 148. 1, 160. 15, 
175. 11—12. 19, 192. 12, 207. 9, 237. 11, 259. 14, 
269. 25, 270. 23, 300. 11, 818. 2. 10. 18, 320. 17, 
331. 23, 362.3, осрЕте ca 2—3; 1 pers. sing. 
aor. ококтъ є0роу 22. 19, 221. 17, 267. 34—35, 
268. 11, 304. 7. 22; 1 pers. plur. aor. окрктомъ 
302. 23, вортхоцаву 318. 3—4. 15-16; 3 pers. 
dualis aor. окржтете 169. 13, 178. 14, 201. 3, 
286. за, 297. 21, 911. 1 (ubi оврЕтете in ФврЕ- 
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тоста correctum), $ pers. plur. aor. orgkTx 
79. 7, 108. 7, 107. 28, 197. 27, 221. 19, 280. 23— 
23, 277. 1—2, 308. 1. 3, 310. 3; particip. окрЕта 
сброу 46. 30—21, 47. 1, 267. 20, 356. 8, 367. 16; 
оврЕтъшн 133. 2, 268. 8; окрктъш 119.7, 212. 
14, 887. 24, dual. окрЕтъша 201. 1, nomin. plur. 
fem. оєрктъша 309. 36; окраштеши є0ртсєс 
61. 1, окраштетъ cupro: 41. 16, 57. м, 91. 15, 
160. 13, 256. 9—10, 257. 1, 267. 19—20, 268. 8, 
279. 91, окрацитъ 33. 13, 62. 23, 171. 15, 256. 
14, 857.22, окраштемъ 345. 9, окраштете 79. 
4—5, 84D. e. 19, 400. 90, осраците 19. 8—9, 36. 
35, 197. 15, 247. 1—2, чвраците 2. 14, окраштета 
78. 14, 159. 8, 286. 17, osgaurrx T 216. 17, 234. 
31; — осрЕтам süptoxc invenio 259. 17, 308. 8, 
391. 26, 392. 12—13, 19, окрЕтаатъ 19. 11, 41. 
13—14, 247.4, 248. 23—94, окрЕтажтъ 19. 29, 
огрЕтам 248. 21, оврЕтаауж 177. 2, 288. 6. 

окржчити цуустебо desponso : окржчен в 192. 3, 
instr. sing. окржченжьк 196. 18, оврачиКн pro 
осржчен Ки 2. 24. . 

окоутн, unde participium осоушнъ ОлобЕбЕрЕ- 
voc calciatus: окоүвєнъ 135. 10. 

окоуЖти jopatvopat evanesco: oykoy kara 267. 
4, ивоуактъ 10. 21. 

окъдръжетн, unde participium овъдръжа, vl. pro 
одръжа, quod vide. 

ogacTokTH хохо circeumdo: окъстонмъ xu 
xAÀouj.evoc 294. 22. 

окъкоднти TEoUXYC Circumeo: окъхожлааше 
135. 12. 

окычан TÒ #906 mos: окъчан 396. 17—18, consuc- 
tudo по окычаю 190. 6--7, 299. 87—28, оБъчанк 
200. 20, овъчан nmk vel окычан КЕ etodet con- 
sueverat 106. 10, 154. 5; соупдеих consuetudo: 
окычан 391. 27; tÒ є:1096с: no окъчаю 207. 5, 
хата TÒ ЕЗуоЕУоУ по окычаык 199. 7. 

овъштъннкъ XOLV(0VÓG socius: овешьннци 85. 
93—94, cf. 211. 14 ubi овъщъннка, vl. pro na- 
сл Кдъннка nostri codicis. 

ot kAanuus храма а crapula: окЕданинмь 296. 
6—1. 

ok kAonaTH 401074 prandeo: окЖдоусутъ 250. 
10, ogkAoy Te 401. 18, овЕдокаша 401. 25. 

orkan Фрстоу prandium 78. 18, 264. 15, окКда 
250. 13, cf. на окЕд+уъ 299. 14; &ртос panis 
осКлъ 264. 28. 

окЖенти хрецхо suspendo: ogkcar 61. 17—18, 
оккшеноую 306. 9—10. 

окЕтоканне enxyyeàta promissum 812. 14. 
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ок®штати блаууб Лошо: promitto: оккцашл 
172. 25. 

оказатн хата бе alligo: оказа 244. 10, bsbsp.e- 
уос овазанъ 364. 19, оказано mk лериебедето 
364. 15. 

окндокъ toU "0819 206. 9, cf. wenan, менда 1. 
9— 10, 10. 

окъ Öç pév, oma же 65 56 alius: окъ 78. 21. за, 
око 42. 23 ter, 44. 13 ter, 127. 16. 17 bis, 226. 
17, ова neutr. plur. 42. 11, 127. 5, 235. 11, ового 
77. т ter, 305. 19—20, окомоу 93. 10. 11—13. 18, 
окн 56. в, 104, в, 118. 15, 146. 93, 348. 8, окы 
163. в bis; ogn «Хо: 235. 11, 846. 2e, 353. 18, 
354. 10. 

овъде 096 hic: ornas 277. 11, овъд 170. 5, 277. 17. 

окъца xpóBatov ovis: oray% 267. 25, orya 80. 
97, 95. 10, 357. 28, 402. 14, окъца 99. з, 95. 15, 
100. 4, 188. e, 174. 14, 320. 17. 90, 357. 5. в. 8. 9. 
19, 358, 3. 4. 5. 11, 859. 10, 402. 8, окцъ 62. 19, 
188. 5, 267. 15, 859. 9, окъцамъ 29. 93, 53. 9, 
357. 4. 16, окъцахъ 358. 7. 

окъчин TOV лроВатшу: овъчнн 357. 1, окъчакъ 
20. 2; овъча kankan Я проВатеха ходоивтдра: 
окьчн 380. а. 

окьчл хроВатоу ovis: окъча 38. 1, окьчате 38. 4. 

окжлоу &vreU9ev hinc 394. в. 

ФГААЛАТН cA, Vl. pro ознратн ca, quod vide: 
133. 16 nota. 

orna пор ignis: 20. 13, 59. 13, 62. 5, 150. 90, 153. 
ө. 10. 15. 16. 29, 208. 7, 289. 14, 278. 4, 378. 18, 
orna 96. 14, 301. 9, orwk 257. 21, огнемь 46. 8, 
158. 22—98, 204.3.6; хМВауов clibanus: orna 
18. 9; аудрахя огнь 389. 13; хоретдв febris: 
огнь 28. 7, 118. 23, 330. 4, огню 209. 18—19, 
огнемь 209. 17; orneman жегомъ порЕсоь febrico 
23. 6, огнемь ж. 118. 20. 

огнънъ 100 TuUpóG: огньнж 46. 14, 47. 14, огньнлих 
62. 11, 158. 20—91. 

огокъзнти cA вОфорсо uberes fructus fero: 
оговьзн ca 204. 4. 

оготокано pro оуготовано 72. 3—4. 

огралитн (фриуифу) пери Элрм (верет) circum- 
до: (оплотомь) оградн 76. 30, 162. 19—90. 

огралъ хутоб vl. pro крътогралъ 261. 3—4 nota. 

одежда Еубища vestimentum: одежда 17. 16, 254. 
34, къ одежди 17. 23—33, одежлахъ 20. 1—2; tua- 
Ttcuoc vestis: одежди 223. 4; столу stola: 
слеждж 188. 18, 269. 19, одеждах 292. 11. 

одфъ ХхраВваттос grabattus: одръ 120. 13, 121. 5. 
10 12, 381. 11. 13. 19. 20, одра 331. 17, ФАрЕХЪ 
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140. 3; х№ул lectus: одръ 228. 7, одромъ dat. 
plur. 140. 33, instr. sing. 128. 23, одрж 25. 7, 
143. 13, 219. 10—11; xAtvtbtov lectus: өдръ 218. 
4, одромь 216. 16—17; ворде loculus: олръ 222. 1. 

одръжати сиуехо teneo: одръжнма 209. 16—17, 
одръжнмн 281. 4—5, одръжнмъ 9. 25; хитехоо: 
одръжнмъ 330. 93, перехо circumdo: одръ- 
жади 210 10—11; &xéyo intendo: одръжа 
268. 20. 

одъждити Boéyst pluit: одъждн 278. 4. 

одънелнже рго отъ нелнже 150. 18, vide sub n- 
Анже. 

од Канне од kuue убица vestimentum: од kann 
79. 11, одканн+ 79. 18, олЖине 119. 1; (aceto 
vestitus: cA kw 236. 17; стол stola: од Жани- 
nga 166. 33. 

oAkTH—OoACKAX, од Бати пера ХЛе operio: 
олежлемъ сл 18. 6, одКсте 95. 25, 96. 19, oat- 
yoma 96. 4; ери ури circumdo: Фа ша 107. 
1; оджнъ лерВеВАиреуос amictus 176. 17—18, 
183. 17—18, ел Ена тифисидуосу indutum 223. 4; 
oA ker Фифиууис: vestit 18. 3, одЖатъ 255. 15 
(Scriptura continua сот antecedente vocabulo 
тако ligatum: Taxe—A kara, i. е. тако oA атъ). 

оженити сл таро duco: ожени са ETüpogev 
136. 15, оженитъ ca 154. 24, ожень са турас 
uxore ducta 80. 90. 

ожитн-ожнк (20 vivo: ожикетъ 27. 13, 182. 
23, 862. 231, ожнижтъ 999.4; ама а revivo: 
ожни 269. 34, 270. 23. 

озиратн cA ХерВАЕлода: circumspicio: osmga- 
aut ca 133. 16. 

озмьрено vide sub оцьтьно. 

окаанне таћху:субс: ө окданин 187. 35. 

окаменение 70росцс̧ caecitas 194. 4. 

окаменнти торбо induro: окамЕнидъ (pro ors- 
mennat) 369—370, окаменено петоро ут ob- 
саеса ит, caecatum 189. 27, 145. 24. 

оклекетатн сухофаутее calumniam facio: m 
оклекетанте 208. 20; StapaAAopa: diffamo: ozar- 
RITANA 271. 1-8. 

око оффа/щов oculus: око 12. 16, 13. 14, 16. я, 
17. 2, 62. в, 71. 2, 142. 18, 158. 17, 249. я bis. 
28; очесе gen. sing. 18. 22, 19. 1—2, 219. 14, loe. 
sing. 219. e. 7—8. 15—16; окомь 62. 8-9, 153. 19; 
ouk 18. 19. 20. 33, 219. 11. 19; oun 28. 10. 12, 43. 
15. 19, 68. 19, 62. 10, 73. с. 9, 101. 11, 145. 95, 
146. 12. 153. 20, 175. 90, 199. 12, 207. 19, 216. 
38, 248. в, 273. 14, 309. e, 310. 90, 828. 14, 335. 
16, 858. 11. 21. 23, 364. 4. 15. 96, 855. 15.95, 356. 
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1, 358. 28, 363. 21, 364. 4, 309. 29, 384. 15; очню 
73. 1—8, 78. 1, 280. 10, 354. 7, очнь 163. 21, 
287. 18; очима 43. 16—17, 370. 3. 

окопатн CXATTW пер. — №410 circum: Фкопанк 
259. 90. ~. 

окрочнтн vl, ad осастн 287. 30—81 nota. 

окръкенне GxoxaAuyi revelatio 199. 14—15, vl. 

, отъкръкенне. 

Фкръстъ тер: circum 23. 15, окрьсть 259. 90—91; 
xuxÀo дер in circuitu окръстъ 126. 19-20; 
окръсть жнажштин Ol Teplotxor. vicini 194. 13, 
oi периихойутев 195. 1; скръстъ стоммштааго 
херистфта qui circumstat 964. s. 

окръстънь б XOXÀQ: окръстънинҳъ (proximus) 
138. 19, окръстънам quae circa sunt 234. 
30—31. 

окоушатн леграфо tempto: окоушаате 80. 5, 164. 
3—4, 290. 17, окоушанкште 154. 7—8. 

олокактометъ ÓÀoxaUtcAx holocautoma: gen. 
plur. флокактоматъ 166. 6. 

олтарь Зусщетиргоу altare: одтарь 84. 16, олтар 
190. 12, waragio 11. 28, олтаремь 84. 12, 17, 86. 
11—18, 251. 95, олътаремтъ 12. 1. 

ФАН Ё\охоу oleum: олн 92. 8, 244. 17, ода 92. 
18, 271. 80, ома 92. 8, олфемь 295. 13, олемъ 
136. 2. 

омазатн у]. ad поуризмитн 172. 16—17 nota. 

омочитн-- омакати Врехо rigo: omoun ЕВребсу 
rigavit 296. 9; Ватто intingo: емочнтъ 278. 18, 
омочь 373. 18, omoun 873. 13; гиВалто intingo: 
омочнн 99. 7, 178. 34; омакатн Y]. pro мочнтн, 
quod vide, 224. 13 nota. 

oMwEATH усхтодо lavo: омъжажтъ (forsitan 
melius сумыкаьктъ) 61. п. 

онъ £xtivoc ille: 111. 5, 882. 12, 833. 28, 388. 13, 
343. e, 351. 7, 853. 21, 355. 10, 356. 10, 373. 23, 
381. 18, 382. 1. 5, 389. 12, хотдс ille 129. 10; ок 
онъ noa» vide sub ок, na онъ полъ vide sub на, 
къ онъ день (tjj Еходеуу sequenti 262. 21), cae- 
tera онъ же ó 5 ille, quod saepissime occurrit, 
uti 37. e. 35—36, 41. 97, 43.3, 44. 23. 26, 45. 28, 
49. 30, 50. 17, 51. 13—13, 52. о, 53. 4. 8. 12, 57. 
4, 64. 23, 65. 25, 66. 22, 67. 17, 70. 33, 71. 19, 76. 
15. 18, 79. 13, 80. 7, 87. 2, 98. 4—5, 98. 91, 99. e, 
104. 11, alia; ww 40. 96, 183, 18; она fem. sing. 
exst vv, Ша 184. в, 398 9, она же 7 5 48. 23, 53. 
10. 14, 137. в. 7, 148. в, 192. в, 847. 34, 363. 1; 
dual: она &xeivot 397. 29, ona же ot 56 98. 14, 
78. 1, 157. 15. 99, 169. 17, 286. 25, 297. 10, 309. 
14, 317. 19, 363.1; оно &xstvoc ille 48, 9; оного 


T CHH 


ZA 


45 


аотбу illum 264. 4, &xeivoc Ше 280. 15, съ оного 
noAoy перху 124. 13—14; ономоү éxeivov illum 
324. 23—24, по ономоу полоу лгриу 104. 3; на 
ономь полоу EtG TÒ херау 50. 3, на ономъ пелоу 
189. 9; onk же at 5€ dualis 112. 15; онкма 
а0тобв 287. 7, с0тфу 810. 20; онн &x«ctvot 259. 
5, сто: 143. 27, caetera oun же ої 56, quorum 
exempla permulta occurrunt, uti 24. 9s, 49. 
19, 54. 10, 55. 14, 56. 6, 69. 24, 76. 4, 78. 21, 80. 
в, 98. 14, 102. 4, 104. з, 105. 10, 106. 27, 107. 
3, 111. 14, 118. 9, alia, чинн 173. 20; оны acc. 
plur. ёхєіуоос illos 360. 1; онфмъ dat, plur. 
Ехесуощ 49. 4, юнЕмъ 127, 23; owky gen. plur. 
ЕхеТтух 250. 36. 

оплотъ Qpaypóc sepes: оплотомь 162. 20, onas- 
томъ 76. 30. 

оплъкати--оплюм ёрттоо) conspuo 107. 9 
п ќа 

опона хаталетхоцх velum 182. n, cf. 109. 23 
nota. 

фпракъданне Ouxatojux iustificatio: опракъданн- 
нхъ 189, 18—19. 

оправьдатн 51х20 iustifico: опракъданъ 280. 
13, опраєъданкштен 272. 91. 

опракълити id.: оправьлн са 35. 19—20, 224. 3, 
Фпракъднши cA 40. 31—23, оправьдним са 223, 
16, оправъдити са 244. 9—3. 

опражи тн хатаруво occupo: 
vl. опразнЕвть, 259. 18. 

опрокв Ешти -- опрокръгж avaccoeoo subverto: 
дпровръже 320. 92. 

опрЕснъкъ Обощос: опрЕснъцн тх Фора 171. 
18, опркснокъ тфу atup.ov 98. 18, 296. 20 -21, 
опрЕснькъ 172. 28, 297. 7. 

ongkTH сл—опьрж ca Tpocxomto  inruo: 
опъркшае ca 21. 9. 

офало vl. pro рало 240. 9 nota. 

оратн орм Gpotpuxo аго: ормштъ 275. 13. 

opnan аетдс aquila: opaan 89. 17, 278. 93—94. 

оржжне poupata gladius 199. 23; uayapa gla- 
dius: оржжнемъ 301. 2—3, оожжымь 102. 18—19, 
176. 13, оржжин 101. 22, 175. 30, rack оржжн 
кауох/ Ма universa arma 248. 14—15; óxÀ« arma: 
оржжин 388. 1 

оеанна "Осаууд Osanna: чусанна 74. 11. 13. 30, 
160. 5, 367. 14, wcanuuna 160. з. 

оснфъ pro носнфъ "ост, praecedente vocali н: 
ocna 48. 1—2, оснфа 197—198. 

осин pro носнн Печ? 110. 14, осн pro noen Пост 
135. 2. 


опражнКатъ, 
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оси Ети Блоха obumbro: осиё 58. 19, пер:- 
Хацло cireumfulgeo: осн 197. 8. 

осккръинтн Xotviogat coinquinare 141. 30, 142. 
8—9; шоу contamino: оскарънлтъ cA 390. 18. 

декрък Ети Aunéopat (Хоту ўуз) contristor: 
оскръкК 402. 11. 

оскжд тн вхЛесло deficio: ockxAkar 299. 6, 
oeckxA Кате 272. 4—5. 

ослакнтн, participium passivae ославмнъ хирх- 
№отихос paralyticus: ослакмнъ 22. 6, 25. в, 
120. 9, ослаклены 120. 14, фслакленоушмоу 2D. 8, 
Фслакленоумоу 25. 19, 120. 15—16, 121. 8. 9, Фсла- 
EAHA 9. 96--97; лира ЛвЛицеуов осласлєнъ 219. 
11—12, ославмноумоу 218. 3; СЁ. o фслаклен Бемк 
тєр: той параћотіхоб 114. 5, 186, 18. 

ослав&тн ЕхЛбоща deficio: ecaagkusTa 54. 5—6. 

ослоушатн парххобю: (ашт) ослоушаєтъ v]. pro 
(аште) не послушастъ (ЕХу) парххочеу 68. 10—11 
nota. 

ocaknnTa tupÀAóo excaeco: оса Ели 869. 29. 

осмръненъ vide sub оцьтънъ. 

оемь бхто octo: 198. 12, 236. 13, 259. 5, 831. 1, 


осми 259—260, 399. 19; осмь десатъ бүдоцхоута 
271. 96, осми Accor 200. 3. 


осмын вос octavus: ocmw 615006 194. 17, oc- 
моє на Медта деха ха: бхто 260. 17—18. 

осноканне ЗедеЖоу fundamentum: 
220. 8, основанн* 220. 9, 266. 15—16. 

оснокати Зеде/ бо fundo: основана 21. з, 220. в. 

осокь Хор! separatim 397. 16, cf. 148. 10 nota. 

осолитн (бо salio: осолнтъ ca 158. 23. 94, 
wcoanT cA 10. 23; aprum condio: осолнтъ cA 
267. 4, осолнте 163. 96. 

остакнтн афр relinquo: остава афсо re- 
linquam 376. 14, оставнмы-н арфцеу dimitta- 
mus 864. 24, остакитъ 62. 30—91, 164. 15, хата- 
Мере: dimittet 66. 4, 154. 15—16, 267. 16—17, 
хатат dimiserit 164. 14, aoristi significatio- 
nem habes in: остакнтъ сфўхєу reliquit. 69. 
5—6, 156. 21, 282. 6; остакнте Хр те relinquatis 
384. 10, doere sinite 45, 1—9, єтє sinite 300. 
97; остаклтъ GQYcouctw relinquent 287. аа, 
остакнтн petva omittere 84. 29; остакнітрегаѓ. 
Ффєс 12. 1, 18. 21-29, 23. 26, 219. 10, 240. 9, 
246. 7, 259. 19; 2 pers. aor. остакн ЕухитеЛглес 
dereliquisti 182. 5, 8 pers. aor. остакн афӯўхєу 
23.7, 80. 91, 118. 23, 183. 29, 164. 19. 21, 209. 
19, 925. 16—17, 327. 28, 330 4, 849.93, афе!с 
остакн (vl. остажнкъ, recte остакль) 171.9, &ọt- 
161v werasn 7. 21, 8. 29, хатемел: 245. 19; оста- 
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enua Gprnxxv 159. 18—19, 164. 23; оставнкомъ 
афухарєу 68. 25, 150. 18, 282. 4, остакнст: 1.99- 
xate 84. 26; participium оставь agria 145. 19, 
хатаМлоу 176. 19, 218. 13—14, остажль Geo 
45. 35, 101. 11—12, хатаМмлоу 65. 9—10, 75. 6; 
остакъше aoevrec 80. 12, 141. 6—7, 163. 24, 176. 
16, 211. 17, оставльше 102. 24, 244. 8, хххЕтоу 
291. 9; dual. оставдъша apévteç 117. 18. 93, 
мставлдъшК 9. 13, истаклъша 9. 18; оставилъ (не 
кн) оох ду etacev 91. 6, вен остакнаъ Еухате- 
Млев 109. 10; оставмнъ (гла ERAR) Отау peta- 
стадо 271. 18—13. 

оставление QEG, vl. pro отъдание, отъпоуш- 
тенине, Cf. 99. 99—23 nota. 

остава ku agit relinquo: остава Ен 377. 10, 
383. 27, остакафатъ Ggtqot 858. 3—4, —cA a9te- 
tat 90. 37—98, 91. 1, 262. 29, ecran« ker сл 86. 
19; остава мъ agtep.ev dimittimus 246. 8, оста- 
rakare Офетв sinite 83. 37—23, 141. 90—91, 
остава ku T сфе9лсєта: 278. 17. 19. 91; H6 остав- 
«ku оох фев 119. 3; остака&тн aptevat 250. 
26—27. 

остатн: не HMA остатн со uh 90:98 87. 4, 167. 
93; не останетъ ойх афефувсти: 298. 10, Aa м 
останжтъ ph pstvy ne remanerent 895. 19; 
останн dec 7. 19, 109. 18, 143. 3—4, £a 118. 
3—4, 209. 2; ocrawkrs doce 52. 12, 67. 10, 172. 
10; оста Únépervev 200. за, Ёрегуєу 343. 2, xat- 
є\еф9у 347. 20. 

оетрне меча стошх раҳарас os gladii: въ 
острин м. 295. 7. 

фстрогъ Хари vallum 287. 90 

остръ трхуус asper: естрин 202. 21. 

остжпати-- остжпнтн аФфісторох recedo: остж- 
пажтъ 227.18; клоспаоша: атеПог: остдян 
800. 2. 

oewunaTH—ocunaum BaAAc mitto: ocwnau Вало 
259. 21. 

осьлъ Óvoc asinus: осълъ 263. 15, осъла 260. 15. 

осьль adj. óvou: на жежкАте ochan 367. 19. 

осълъскъ OVLXOG: осьльскы 61. 18—19. 

оскал буос asinus 78. 15, 74. 1. 3—4, © осъдАтн 
313. 14; óvaptov asellus: осьла 367. 16. 

ockuuTu-—ockukrnu (осфнытн) ётисхід ob- 
umbro: осфннтъ 192, 24, осфин 237. 6, офи 
148. 21—22. 

ockeru—ocaam Guvéyo coangusto: 
287. 20—21. 

ослватин- осажж {Аа 92% palpo: 
811. 17. 


дсмджтъ 
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осжАНТН— осжждатн хатахруив сопдетпо: 
осжднтъ 249. 14, cf. 41. 11 in nota, осждатъ 
71. 12, 157.17, осждаты-н 41. 9, 249. 20, осждн 
947. 34, осжднша 105. в, 177. 26, осжжденъ 184. 
35—96; осжждаж 347. 25; хатибиха Сю: осждлтъ 
218. 24, осжднан кнств 37. 19, осжжданте 218. 
23; xptvw iudico: осжжданте 18. 15. 16, осљжденъ 
хЕхритаи 328. 16. 16—17, 881. 22—23, cf. 286. 
30 nota. 

осмжденне хрира damnatio: осжжденне 83. 23, 
167. 1, 309. 19, -ссжжденьє 299. 17, осжжмнин 
306. 14. 

отндж — отитн алеЛдету discedere: отнтн 49. 
18, 132.6, 231. з, отнди 44. 18, 55. 10, 68.7 
110. 25—26, 119. 1s, 155. 39, 198. 4, 211. 24, 
&vexopnasv 38. 10, 49.6, 52. 39, 105. 12, 194. 
10, 336. 24, итнде D. 6, 6. 1, 8. 25, жлебтилсву 
77. з, 93. 14, 162. за, 268. 20, 289. 4, олєуюри- 
ctv 234. 13, атести 206. 30, Елорводу 67. 13; 
отидж ал Хоу 78. 91, 80. 12, 163. за, 197. 22, 
944. 8; мгидоша ауеуорисау 4. 36; orHA ETE 

‚ акохоретте 20. 15, ava pzice 97. 81. 

отнратн Ехравас ежегро: отнратн 371. 14—15, 
отнрааше 224. 14. 

отлъст Етн лпаудуощи: іпсгаѕвог: отаъст 
43. 14. 

отроковица ла оу puella: отрококнца 136. 
6—7, отрококицж 134. 13—13, 143.11, отроковица 
134. 0—10, тв по4боб 232. 33, отрококнце ў лос 
233. 2. 

отрокъ Ó xai, puer: отрокъ 22. 5. 11, 23. 2, 38. 
14, 59. 31, 200. 32, 221.8, отрока 194.6, 195. 
12—13, 288. 4—5, отрокомъ 48. 10—11, отрокъ 5. 
13, 74. 99. 

отроча ло боу puer, parvulus: wTpoua 4. 19. 21, 
D. 3. 5—6. 23. 95—26, отроча 61. 6. 11. 13, 184. 
11—13, 162. 9, 155. e, 195. 5—6. 96, 196. 4, 199. 
в, 200. 13, 238. 17—18. 19, 280. 25, 329. 24, 383. 
4, мтрочате 5. 25, отрочате 150. 36, 194. 18, o 
отрочате 198. 3, штрочатн 4. 14, отрочатъ 
152. 11. 

ÓT$ouHHa: нз отрочннъ єх Tatev ab in- 
fantia 150. 19. 

отрочишть ло ЮУ puer: отрочнштъмъ 228. 22, 
хо риоу puer отрочиштъ 336. 3—4. 

отр кинти хада(ро purgo: отркентъ 878. 5. 

стр ти Bive отрътн — отърж Ехиисео tergo: 
отьре 225. 10, oroa 366. 9, отьръшн 310. 29. 

отъ praepositio, construitur cum genetivo, re- 
spondet graecis ало, 5, пара, ото cum gene- 
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tivo, кара cum dativo, е. gr. 14. 15, nunnun- 
quam reddit graecum genetivum partitivum 
absque praepositione, egr. 23. 33, 25. 10, 33. 20, 
occurrit saepissime; отъ TXAk схе дву 12. 10, 
etc. vide sub Txat; or 51. 27, 387. 13. 

отъкдлнтн GxoxuAt o revolvo: отъкдантъ 183. 
13, отъкалн 111. 29, отъкаленъ 183. 15, 308. 3. 

отъЕратнтн акоатрефо averto: Ht фотъкратн 
18. 25. 

отъкръгж — отъврКшти олова reicio: 
отъвръгь GoBaAov 158. 36; отъвръзн ВаЛе 
proice 61. 25—26; адутео sperno: отъвръгж 
223. 18—19; — см Хрубощоц nego: отъвръгж CA 
82. 30, отъкръже сл 104. 11—19. 16, 801. 14, 390. 
9. 13—14, cf. 816. з nota, отъкръжеть сл 32. 21, 
отъвръгъ сл 253. 8—9; акирубошон: отъкръгж 
см 100. 14—15, 174. 34, отъкръжешн сл 100. 13, 
104. 36, 174. 22, 178. 35, 209. 19—13, 302. 1, 
974. 18, отъвръжтъ сл 57. 9, 147. 16, 235. 24, 
отъкръжень (pro — нъ) 253. 9—10; Ерцареуов 
iacens: отъкръженн 99. 2—3. 

отъвръзатн — отъкръзаж, отъврЕстн — 
отъкръзж Gvot[to aperio: отвръзаатъ 857. 5, 
откръзж 45. 22, откръзе 354. 4. 15. 36, 855. 14— 
15. 35, 356. 1, отъкръзн 93. 4, откръзн 261. 21, 
откръзъ 10. 4, 60. 24—25, отвръзън 363. 21, 
откръзъш 4. 23, отеркстн 308. 38; — са: 
фтъвръздатъ cA 19. 12, отвръзе сл 204. 16—17, 
отвръзтъ сл 19. 9, 247. 3. 5, откръзете cA 
dual. 78. 6, откръзжтъ 256. 8, отарфете cA 
dual. 28. 11—13, 368. 21, er&gkca ca 110. 1, 
194. 27, откръзоша cA 7. 23; отвръста аусоуота. 
319. 6—7; ĉıavotyw aperio: отвръзе 812. 5, oT- 
крсте сл 310. 30. 

отък тъ алохр:а:в responsum: отъкктъ 316. 7, 
стъкЕта 393. 2, eragkrk 290. 23, огъвЕтЕхъ 
201. 7—8; Хоуов ratio: стъкКтъ 271. 5. 

отъв Ештаватн--отък Ештаван QTOXQLVOJ.OL 
respondeo: отъвштакаеши 108. 14—15, 177. 13, 
179. 10, 389. 27; отъвЕштакааше 106. 5, 179. 
7—8, 208. 24—35, 303. 24, стъвКштакаше 382. 3, 
cf. отъкЕшакатн 294. 11 nota. 

отък ku TaT H атохри Ду 82.8, буталохри vaut 
263. 18—19, атолоуи9 ус: отъввцити 294. 11, 
хутилету отъвкштатн 294. 13—14; отъяшаать 
&xoxot)mgetu. 96. 25—96, отъєЕштаате 302. 
13—13, «лодотлечае 253. 17, отъкЕштамтъ 
атохр)йвоутои 95. 28, 96. 21, отъкштанте 
162. 7—8. 10—11, era&kurraaun 177. 16, отъкЕ- 
штасте dual. алехр: сау 354. 23—33, отък+- 


548 . OT'RAANHE 
шташл 92. 19, 144. 13, 146. 32—23, 346. 7—8. 18, 
350. 4—5, 351. 18, 356. 4, 359. 33, 388. 3—4, 
390. 21—22, 392. 30, 398. 33, 400. 17—18, отъ- 
каша 40. 23—94, 288. 33, 321. 1—2, 346. 9— 
10, 850. 19; отъкКшта 106. 8, 126. 17, 152. 15, 
165. 14—15, 166. 8, 179. 12. 30, 206. 4, 232. 19, 
244. 1, 260. 13, 277. 9, et in evangelio Ioanuis 
saepissime; wra&kurra 348. 5, 389. 17, 390. 1, 
мтъкЕша 324. 3—4, отък®ша 53. 5, 822. s. 22, 
324. 13—14, 331. e, 338. 11, 339. 18, 343. 30, 350. 
7—8, 376. 37, 388. 9, 391. 8. 17—18; отъкЕштакъ 
скохрдец 7. 18, 8. 4, 41. 27, 51. 13, 58. 12. 16, 
59. в, 65—66, 68. 31—23, 71. 24, 75. 38, 76. 15— 
16. 18, 78. 10—11, 87. 2. 11—12, 98. 5, 94, 90, 96. 
7, 103. 17, alia; отъкЕшакъ 22, в, 34. 5—6, 36. 
10, 41. 1, 43. 2, 45—46, 52. 9—10. 14—15, 58. 8, 
55. 1, 56. 9—10. 11, 58. 6—7, 59. 1, 70. 23—34, 
75. 17, 80—81, 99. 6—7. 13, 100. 6—7, 106. 25, 
154. 11-12, 155. 19, 164. 7, 224. 20—31, 228. ч9-- 
33, 261. 21, 270. 19—11, 287. 12, утъкКштакъ 50. 
15; отъккштавъшн 148. 6—7, 194. 20, ora &k- 
штакъши 76. 9, 162. 15—16, 235. 10, 278. 31—23, 
290. 18—19, 291. 36, отъифшакъии 104. 3—4, 
107. 10—11; отъкКЖшталн (кж) 175. 21, отъЕ&ш- 
тано хехрущатиецеуоу responsum 199. 3—3. 

отъданне фес: remissio 99. 92—93. 

отъдатн алодбош reddo 64. 11—12; отъда 
exaptoxto donavit 225. 1. 4. — cà фіта: di- 
mittitur ib. 18. 

ОТЪДЕСАТЬСТВОЕ АТН алобехатоо decimo: отъ- 
Мседтъсткоунтн 84. 341—325, 

Фтънматн — OT'REMAHR. CL OTATH— отъмж 
«ipo aufero: or&wera аре: aufert 248. 15, 
отънмтъ 128. 3—3, — са 20975621 78. а, 199. 
4—5, 245. 17, отънмжтъ арфувета: 286. 6—7, 
ertMauurraaro 218. 1, отеманштюмоу 217. 26— 
37; апоирю отъндитъ са 26 37, 129, 16; &Qat- 
рёора: aufero: отъемлетъ 271. 9, отънметъ са 
сфарифласта: 228. 16; отатн AaBsiv sumere 
53. 13, 148. 5, отъмтн a9cÀety auferre 191. 35; 
ако(ро aufero: отъмтъ 214. 7. 

отъкрытн атохаћотто revelo: отъкрытн 26. 
19—30, отъкръитъсл 252. 13, отъкръижтъ сл 199, 
23, отъкръ сл 369. 37, отъкръ aor. 2 pers. sing. 
242. 98, отъкръкено 32. 4; алостеүхбо) nudo: 
отъкръша 120 11—19; £pEU TO|AAtL eructo: отъ- 
крънж 45. 33. 

отъкждж подєу unde, cf. sub. кждоу, ubi addas 
162. 9—10, et corrigas отъкоудж 44. 22—28. 

отължчити 4906: Separo: отълљчатъ 47. 11— 


отърнцатн 


1%; отължчнъ сънъмншта акотиуйл тов ехиа 
synagogam 355. 3—4. 

отъметанне Фрулесс 115. 31. 

отъметатн еботъмЕтатн сл GovEoJ.t перо: 
отъметааше сл 178. 15—16, отъметанкштемъ са 
232. з; адетео врегпо: отъмКтаатъ cA 242. 
6—7, отъмЕтамни cA 242. 5. 6—7, оТЪМАТАМ са 
370. 19; отъметаате ca адете с: irritum faci- 
tis 141. 11—12. 

отъннан 99” NG ex quo 225. 11—13, cf. одънелнжи 
c ex quo 150. 18, vide sub nean, usum. 

отънжда Elç TÒ navrcAec omnino 260. 2. 

отъпоуститн столоо dimitto: отъпоустити 
54. 4, 66. 11—12. 13—14, 304. 18, остъпоуштж 106. 
36, 179. 31, 304. 11. 22, 391. 37—38, отъпоуфж 
144. o, 392. 1, отъпоуштю 106. 16, отъпоустн- 
шн 199. 10, отъпоуститъ 50.4, 139. 10, 179. 25; 
отъпоусти imper. 49. 14—15, 138. 11—13, 234. 
19, 304. 14. 27, вог, 58. 6—7, 64. 15—16, 107. 13— 
13, 145. 2—3, 231. 9, 263. 14, отъяоустатъ 218. 
35, отъпоушть 54. 19—20, отъпФущъ 50. 4—5, 
отъпоуштена 260. 3—4; отъпоуштатн 106. 11, 
304. 13—13, отъпоүштаате 179. 14, отъвоу- 
штанте 218. 34; офі: dimitto: отъпФуштати 
120. 22, 121. 7—8, 212. 22, 213. 3—3, отъпФуща- 
тн 25. 18, отъпоуштватъ Apiyay 225. 39, oTa- 
пфуштамъ Сфвщеу 15. 35, отъяоущаате 65. 16, 
отъпоущаете 16. 1. 3, отъпоуштанте 161. 23, 
стъпоуштамжтъ CA сфбоута: 25. 9. 15, 120. 16— 
17, 121. 4, 219. 18, 225. 16. 19; отъпоуштж 49N- 
со 68.37—38, отъпоустн Qpes 18. 20, 15. 24, 
975. 2. 5, 805. 91, отъпоустнтъ ca agsüngecat 
89. 37, 40. 3. 4. 5—6, 253. 13. 14, отъяеуститъ 
афтан 16. 2. 4—5, 161. 27, ай 161. 24—325, 
отъпоустнте 161. 26, 399. 1, отъпоустетъ cA 
афе9 сето: 126. 4—5, 127. 37—28, фієути 399. 
1—2, отъпфустихъ аф ка 65.8, отъпоуштъщие 
афеутес 130. 4; отъпоустн ЕЕхлесте с dimisit 
194. 5, отъпеустнтъ supin. алосте? Аз: 207. 15. 

отъпоуштение 0901$ remissio: отъпфуштчяне 
99. 33—23, 116. 8, 195. 30, 202. 13, 207. 14, етъ- 
поуштений 126. 0, отъпфуштенню 312. п. 

отърада XQsct; remissio: къ отърадж 207. 16. 

отърадънъ Фуєхтбс tolerabilis: отърддън Ка 
30. 34, 86. 3. 8—9, 135. 29, 241. за, 241--242. 

отърешти сл — отърекж са алотастоши FE- 
nuntio, dimitto: отъуичеть сл 267. 1, стънкъ 
са 189. п, отъиштн cA 240. 6—7, задето" 
contristare 137. 14. 

отърнцатн са пхрасте тфа: excusare 265. 5. 


отърочьнъ 


отърочьнъ ларутуцвуов ехсиѕаќиз: отърочъна 
265. 8. 11. 

отърКзати афере amputo: отъркза 300. 25. 

отършати — стърбфшнити Хо solvo: orgk- 
wasta Хуе: 260. 14, отекшаата 286. 25, отр 
шдашете 159. 15, отрЕшажшта 159. 17, otot- 
шањштема 286. 33; отркшнтн Асо: 204. 1, 
отрЕшж 816. 10—20, отркшъша 73. 16, 159. 10, 
отркшша 286. 19. 

отъсто ти ATEXO longe esse: отъстонтъ 51. 
37, 141. 4, отъстомштж 308. 28—29. 

отъстжинтн: фтъстжин cést recessit 912, 
10, отъстжпите слбатате discedite 262. 2, oTa- 
cTAnHTH слауйуае(у reducere 210. 15. 

отъсЕшти - стъс Екж алохохто abscido, am- 
puto: етъсцн алохофоу 158.6. 12, Еххофоу 
61. 35. 

отътолн 070 TOTE ех eo 272. 24-35, cf. oan. 

отътрастн — отътрасж, Фтътрасатн ÈX- 
томаво excutio: отътрас ти 30. 22, 135. 26-- 
37; апотуйаво: отътрасфти 238. 19; 1209000 
extergo: отътресмимъ 241. 10. 

отътждоу Ех су inde 154. 1—2, отътоудж 
26. 3—4 etc, отътоуд( 49. 6—7, 258. 21, vide 
sub тждоу, тжд+. 

отъходнтн алобуцеш peregre ргобсізсог: 
отъходл 93. s, vide sub окоднти. 

фтъштетити Суроо detrimentum patior sive 
facio: отъштегнтъ 57. 16, 236. 4, отъцитнтъ 
147. 33—33. 

отъшьд — поредоща discedo: да не кн отънмлъ 
210. 1; отънедъшн dual. fem. gen. сл, оса: 
exeuntes 112. 11—12; vide sub eunA—. 

отьць патур pater, occurrit saepissime, scribi- 
tur vario modo: отецъ 18. 7—8, 81. 12, 65. 14, 
83. 23. 28, 150. 26, 161. 26, 171. e, 201. 11, 218. 
21, 248. 4, 255. 1o, 269. 12—13, 334.7, 359. 18, 
375. 30, 377. 18, 382. в, 383. 24, 384. 11, pluri- 
тів locis отцъ et оцъ, haud raro отъцъ 258. 1, 
339. з, 818. 21, 358. 9, 870. 94. 28, 375. 24, 898. 
26; genet. acc. sing. отьца 348. 33—93, отъца 
82. 14—15, 46. 17, 62. 15, 83. 11, 95. 19, 102. 12, 
117. 24, 141. 14. 15—16, 258. 3, 269. 4, 281. 7, 
320. 24, 326. 14, 840. 25, 349. 18, 351. e, 359. 
21, 975. 11. 14. 18, saepissime отца; отъцю 375. 
9—10, 376. 3, 381. 21, отъцю 194. 24, 270. 11, 
отъцоү 141. 18, 835. з, отцю 51. 19, 195. 20, 
232. 13, 268. 1e, 269. 6. 11, 327. 19. 17, 371. 3, 
377. 18, 382. 19. 1e, 398. 12. 14, отцеу 181. 1, 
384. 1, оцю 141. 21, 238. 5, 398. 14; отъче 242. 
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24, 274. 5. 12, 306. 25, «тъч 36. 11, 246. 3, 269. 
7, 887. 6, отче 36. 14, 101.7, 242. 21, 268. 16, 
269. 15, 273. 17, 300. 4, 305. 21, 364. 5, 368. 
25. 27, 884. 16, 385. з. 20, 386. 18, оче 387. 1, 
wue 100. 25; отъммъ dat. plur. 190. 27—28, 
отъщмь instr. sing. 32. 22, 62. 27—98, отцыъ 
194. 8, 876. 22, отцмь 82. 30, 86. 16; отьцн 
loc. sing. 875. 24, отъци nom. plur. 327. 7, 
338. 15—16, отцн nom. plur. 217. 11. 19, 251. 
13, loc. sing. 360. 10, 375. 20, 376. 18, 383. 20, 
instr. plur. оцн 195. 17. 

отьчь TXtpO patris: къ caark .. отъчн 236. 7, 
кол отьчж 76. 90, къ лонК oun 815. 33. 

отьчьсткие пхтрх patria: отьчьсткие 47. 24, 
отечьствие 184. 21—22, отьчьствин 48. 6—7, 135. 
6—7, 208. 4, отъчъсткни 329. 9, отечъстанн 
208. 6—7; отъчьсткик хатриас 196. 97. 

отлгъчитн Виреш gravo: отагъченн 936. 23, 
cf. отагъчен% 101. 11 nota, 

отажатн Bap£opat, vl. Bapovopgat, gravor: oTa- 
жажтъ 296. 6. 

оходнтн GToyopéo discedo: оҳоднтъ 937. 28, 
оох афістхто не окождааше 200. 4, акобт.об 
peregre profectus оходл 171. 9, &k оҳода ту 
Олохорфу 919. 4, окедмштен Окадоутес qui 
rediebant 187. 97—98. | 

ou^ T Фос acetum: оцетъ 806. 4, сцътъ 108. 5, 
оцьта 109. 17, 395. 14. 16, eua Ta 182. 7—8, od ra 
395. 13. 

оцътънъ £OUpViOJAEVOG  IDUITAlUS: оцътъно 
ёсроруісЕуоу 181. 5, vl. озмьрено, осмрьнено. 

eu kxAaTA Войо excolo: оцЕжданкцин 84. 30. 

euknkwkrn Суржуоща aresco: owknkwkara 
150. 7. 

owe rur n vl. рго мнлостикЪ кытн280. 11 -19 nota. 

очнстити-- очнштатн хадар(о mundo: oun- 
стнтн 211.29, cf. 119. 15—16 nota, очнстн cA 
imperat. 85. e, 211. 98, 8 pers. sing. aor. 208. 
16; очнштантъ cA 34.9, 222. 94, очиштантт 30. 
3—4, eunurraaTe 85, 2, 250. 15; сту бе sancti- 
fico: да очистатъ сл 3665. 29. 

очиштение xa92zpusp.óc purgatio: очнштение 119. 
93, очнштени® 198. 16, очнштенню 313. 4, 319. 
18, очнштеннн 211. 26, 324. 9. 

очръвнти, inde очръкленъ XÓxXxtvoc coccineus, 
v]. pro чръкленъ, 107. 18 nota. 

owna- отел оу: ошдъ 105. 12, 869. 11, &rofav- 
теб синдъии 210. 12, ошедъшема але/фбутоу 
223. 28, ошълн &kayx GmeÀmAU)etgav 326. 2, 
cf. o ошдъшнимъ 188. 6. 15. 
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оштютнти YU[vOGXC) COgDOSCO: оштжтнтъ (ух 
үуф 865. 27, орютнша ёууосау 90. 33—23, ow- 
тюштъ Ext[vouc 138. 10; шадауошои: оштю- 
татъ (©1059 ута() 238. 13. 


си 


П 


пагоүка arwez perditio: пагоукж 19. 26; Aot- 
0с pestilentia: пагоукъ 87. 93. 

падатн — падам, пасти — NAAR TIRTO садо, 
decido: падатн 170. 15, naAaa 248. 2, падать 
59. 13, падажштнхъ 53. 15, падаькштинхъ 278. 
8—9; падетъ 32. 14, 78. в, 290. 1, паджтъ 295. 
7; падЕте 305. 13; паде 21. 3. 10, 100. 25, 127. 7. 
13. 14, 132. 20, 175. 5, 226. 17. 19. 21. 33, 259. 
5—6, 276. 19, 368. 10, падж aor. 3 pers. plur. 
42. 13. 13—14. 19. 21, 58. 16, 127. 5, 888. 7, падъ 
8. 18, 64. 13. 20, 150. 15, 211. 20, 231. 17—18, 
neutr. gen. 368. 15, падъ ó пєсоу 78. 4, 289. 
27, падъша 242. 13, падъшн 232. 11, падъше 4. 
32, падъшен 227. 18—19; падам на кол ноу yovu-- 
кетоуу genu flexo 119. 14. 

паденне 2762015 ruina 199. 19—90. 

пажнть уору pascua 867. 22. 

пакость Ш пакостн дЕж ходаф(о colaphis 
caedo 104. 5. 

пакъ ламу iterum 8. 14. 15, 13. 9, 46. 18. 33—24, 
47. 4, 63. 19, 68. 12, 69. 24, 77. 8, 78. 16, 101. в. 
10. 12, 104. 1e, 120. 3—3, 121. 15—16, 123. 17, 
125. 14, 126. 23, 132. 16, 143. 13, 144. 4, 145.13, 
146. 12, 154. 4. 5. 22, 166. 5, 167. з, 160. 20 nota, 
161. 38, 163. 1. 4, 175. 17. 19, 177. 16e, 178. 15. 
16, 179. 9, 180. 1. 3, 261. e, 294. 8, 304. 17, 817. 
18, 325. 17, 826. 19, 329. 14, 830. 7, 336. 34, 346. 
33, 347. 16. 27, 848. 28, 354. 4. 13—14, 855. 13—14. 
16, 357. 15, 368. 17. 30. 29, 359. 19, 360. 11. 19, 
961. 10. 12, 863. 23, 368. 28, 369. 28, 372. e, 375. 
о, 389, 11. 15. 23, 888. в. 27, 388. в, 390. 15, 391. 
4. 24, 392. 10, 893. 1, 896. e, 897. 23, 398. 25, 
399. 12, 400. з, 402. 5; ёт: adhuc 63. 7. 

пакъ съ тне TTGÀLY evecta regeneratio: въ nakti- 
&'wrHH 68. 27. 

парвклитъ Ххрахдитос paracletus: паракантъ 
377. в-7, 380. 23, 381. 16, napakanta 376. 8; о 
паракантК 818. 17. 

параскевьћн её параскевьфнн ларкахвол para- 
всеуе: параскеваћн 307. 16—17, 895. 18—19, na- 
раскекъънн 182. 23, 398. 18—19, localis sing. 111. 
2, асс. параскекьћны 896. 22. 


печальнъ 


пафопснда 12626 рагорвів: dat. парепсид4 85. 
3, поропснд ib. 7. 

пасти — пасж Восхо pasco: nacu Booxe 409. 4. 14. 
пастъ supin. 268. 27, паежшлчн ої Восхоуте; 
pastores 330. 19, пасжцин 24. 36, пасжшти (pro 
пасжштен) 131. 26, пасомо Восхореуос pascens 
24. 30, 131. 18—19, 230. 13; поціа'уо: naen 403. 
8, паслмиъ 276. 13. 

nacToy ya vl. pro пастырь, quod vide. 

пастырь оцу pastor: пастырь 100. 4, 198. 5, 
857. 36. 27, 858. 1. 7—8. 15, пастъръ 95. 14, 357. 
3—4, nacrupk 29. 3—4, 188. 7, 174. 4, пастъри 
197. 4. 93, 198. 8, © пастърнхъ 186. 2. 

пасха 726ух pascha 97. 5, 171. 17, 296. 21, 297. 
22. 25, 320. 16, 321. 14, 835. 14—15, 365. 20, пасхъ 
200. 18, 365. 22, 366. 1, пасуж 98. 21. 24. 27, 172. 
28, 178. з. 9. 15, 297. 8. 9—10. 17, 390. 19, 391. з, 
пасцк 116. 20, 182. эз, 188. 35, 371. г, 393. 19. 

паче ДЕЛАоу magis 17. 30, 18. з, 19. 19, 29. 23, 
32. 1. 10, 62. 25, 92. 32, 107. e, 133. з, 143. 27, 
153. 2, 158. за nota, 174. 23, 179. 94, 211. 28, 
247. 14, 255. s. 15, 283. 5, 323. 20, 332. 4, 310. 
9, 392. 24; пАєїоу 225. 1, 329. 3; ие сом 73. 1, 
прытоу 18.9; úmèp ЕЩЕ паче мене 33. 6. 8, СГ. 
272. 1; nap% cum acc. 259. 1. s, 280. 15. 

пепедъ vide попелъ. \ 

nerpa Петров Petrus 29. 14, 50. 15. 18, 56. 10. 15, 
57.2, 58. 7, 60. 19, 63. 26, 68. 33, 100. 7. 13, 
108. 1, 104. в, 125. 5, 146. 37, 147. 7, 148. 16, 
156. 17, 161. 10, 167. 25—26, 174. 16—17, 176. 23, 
178. 23, 211. 7—8, 282. 4, 235. 14, 236. 33. 27, 
256. 22, 282. 3, 801. 7. 11. 16—17. 31. 35, 302. 3, 
308. 23, 318. 8, 371. 24, 373. 9, 374. 9, 388. 14, 
889. 4. 7. 15, 390. в. 11. 13, 897. 7. 13, 400. e. 10, 
401. з. 13, 402. 11. 34, 408. 1, петрь 341. 34; 
nerpa 9. о, 57. 29, 100. 30, 134. 1, 148. 9, 175. 1, 
178. 7, 216. 11—12, 236. 14, 297. в, 301. 34, 317. 
25, 836.3, 397. 10; петроу 371. 16. 30, 397. з, 
402. 1, петровн 57. 4—5, 60. 13—13, 101. 1, 104. 
18—19, 147. 10, 175. 12, 178. 5. 17, 184. 1, 232. 
22, 888. 18, 389. 11, 401. 3; merge 299. 11; nerg& 
pro камене 56. 16 nota; adj. петровъ Петро 
Petri 23. 5, петрова 318. 13, петроко 115. 21, 
петрок* 114. а, 186. 9. 

печаль Лотсо tristitia: печаль 383. 1. з, gen. sing. 
печалн 800. 12; щерудуа сага: печали рерцуах 
128. 13, печальми 296. 7—8, сес печалн арериуо< 
securus 118. 8—9; ЗАцие tribulatio: печеля dat. 
Bing. 44. 4—5, 128. ». 

печальнъ въти Хлора: пчамнъ 48. 26, as- 
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чальнн сждете Хохудпаваде 988. 1, отуу Eye- 
TE печальни кждете 383. 7. 

печенъ ÓxtOG B88US : печенъ 311. 24. 

пешти ca уврдуйо sollicitus sum: мчегъ ca 
18. 13, neutum са 245. 14, печете сл 17. 33, 255. 
7, мкъ сл 17. 21, 205. 4, nuukre са 17.3, 18. 4. 
11—19, nu&rs сл 31. 7, 268. 16—17, 264. 21; хро- 
Деруйте пъцЕте са 168. 31, Ёрећєу аот ni- 
чааши сл 366. 16—17; cf. пери са 100. 21 nota. 

пешть xA(Bavoc clibanus 255. 18; спућохоу spe- 
lunca 363. 94; харлуос caminus: пнить 46. 14, 
neia 47. 13. 

nuno vóct; potus 840, 21—22. 

пнганъ Tj yavov ruta 250. 23. 

пнлатъ ПОатос Pilatus: 106. 6. 15. 98, 107. 5, 
110. 20, 111. 12, 179. 4. 9. 20, 179—180, 180. 4. 
в, 182. 28, 258. 35, 308. з. в. 19. 30, 804. 3. 17— 
18. 26, 890. 10. 34, 391, 4. 8. 17. 23, 892. 4. 11. 18. 
33—24, 398. 3. 10. 14. 22, 894. 7. 1e, 396. 11—13, 
анлата 395. 21, 896. 8, пнлатоу 106. 4, 110. 19, 
111. 3—4, 182. 27, 201. 95, 802. 21—23, 307. 19, 
пнлатовн 179. 3. 13, 303. 20, 394. 13. 

nupa дура pera: пирж 299. 19, gec пнры 299. 15, 
пиры 135. 18, 233. 14. 

пнръ боуз convivium 264. 20—91. 

пнсанне урафу scriptura 207. 22. 

пнеатн (melius пьсатн) —пншж үрхфо Scribo: 
пншн 394.4, пнсахъ 894. 16—17. 17, nuca 318. 
14—15, 885. 6, пнсазии 847. 19. 16—17, пнеатн 
189. 8, писано усурилта 4.6, 8. Б. 10. 14. 19, 
84. 22, 74. 33—98, 99. 9, 115. з, 149. 16. 21, 160. 
от, 178. эв, 174. 18, 198. 18—19, 202. 13, 206. 5. 
17. 92—93, 223. 8, 243. 17, 287. 27, 312. 7, 834. 
17, 339. 33, 348, 15—16, 867. 17, псано 110. з, 
neno 141.9; пнсаноє TÒ yeypappévov 289. 95, 
299. 93, ó усурарцсуов 980. 20, ў урхфа 181. 
13, пнсана устрариеус: 282. 14, 367. 23, 899. 95, 
увурилта 899. 96; cenana pro псана habes in 
cod. zogr. 408. 16. 

пнскатн GUÀEC CANO: nuckayow 35. 13, 228. 95. 

пнстикин 910717 (вс. ухрЗос) spicatus, pisticus: 
gen. sing. пнетикнм 172. 2, 366. 8. 

анти оных её пъм Tivo bibo: питн 71. 36. 27, 
91. 22, 99. 28, 108. 5. 7, 157. 30, 174. 8, 181. 5, 
190. 22, 255. 17, 257.7, 298. 1—2, 326. 2. Б. 10, 
888. 10; пнык 101. 9, 157. 20. 94, 276. 91, niu 
99. 25—36, 174. 10, пьешн 276. 29, пнетъ 326. 19, 
345. 17, пмтъ 122. 3, пнемъ 18. 5, пнете 17. 
13—14, 298. 29, 340. 16, пьете 213. 21, пнъктъ 
214. 8, пин 254. 13, пннте 99. 20, nm 35. 15. 17, 
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223. 29, 223—224, nun 826. 18, 840. 17. 18. 19, 
пникште 241. 1, пыжште 90. 90; интъ Елив 326. 
16, nuyow 261. 34, nuwa 174. 5, пнЕуж 277. 27, 
277—278, пнвъ 214. 99. 

пнтомъ «етеутв Saginatus: пнтомъ 270. 18. 

nuTkTru—nuv м трефо pasco: пнтфетъ 17. 19, 
nuTkaT 255. 9. 

пишта трофу esca, cibus: пншта 17. 16, 254. 21, 
анштж 91. 18, пнштн 223. 5. 

nukunuua ó ge9ucov ebrius: пифннцамн 91. 22. 

пнфньстко p.e)» ebrietas: пнёньсткомь 290. 7. 

плакъ Atuxóc albus: плакы 328. 15. 

плакати са XAato fleo, ploro: плакати cA 178, 
26, плака сал 104. 27, 287. 15, 302. 9, плакасте cA 
223. 27, плакааше ca 397. 94—25, плакдаухж ca 
232. 94, плачешн са 397. 29, 398. 4, плачтъ cA 
868. 8, плачете сл 184. 6, плачн ca 221. 39, naa- 
чите сл 232. 25, 805. 8. 9, плачжштн cA 5. 18— 
19, 224. 12, 897. 34, плачжштж сл 368. 14, naa- 
чжштен са 217. 3, плачжшта сл 134. 4, 365. 15, 
плачжштемъ сл 184. 9—10; псуфесо lugeo: naa- 
кати сл 26, 25, русо: плакаахж cA 305. 5—6, 
плакаҳомъ BD, 14; cf. e плачжштнуъ сд лер: ty 
холтоцеушу 188. 99. 

плакатн TXÀUvo lavo: влакааҳж ЕхЛоуоу 210. 
18—13. 

пламень ФЛбЕ flamma: къ пламени 278. 91. 

платъ pXxoc pannus: плата 27. 1, 122. 19. 

плачь ХЛау9ддов fletus 22. 26, 46. 14—15, 47. 14, 
79. 18, 91. 27, 95. 7, 262. 4, плачъ 5. 17. 

плаштаннца сіудоу sindon: плаштаннцж 176. 
18. 19—30, 183. 3. 3, плаштаницеж 307. 14, пла 
panny 110. 29. 

плеште ojo; humerus: пмшта 89. 20, Cf. рамо. 

плннокенне лтосщо sputum: панновенн® 853. 
10—11. 

плнижти (vl. плюнжтн) 100 ехрпо: паниж 146. 
7, 863. 9, плинжкъ 143. 90; плинжкъши ёртто- 
СУУТЕС 107. 94. 

плоднтн ел хархофорво fructifico: плоднтъ са 
129. 10—11, плолатъ сл 128. 18. 

плодъ xapzóc fructus: плодъ nom. acc. sing. 6. 
23, 40. 8. 9, 42. 91—99, 44. 19, 78. 4, 127. 15, 129. 
18, 198. 14—15, 226. 94, 259. 92, 328. 17, 868. 17, 
878. 5 bis. 13. 22, 879. 1. 29. 23, genet. plur. 20. 
8. 9—10. 14, 162. 34, 254. 7; плода 7. 4, 20. 19, 
40. 10, 75. 13, 99. 24, 127. 14, 160. 18, 174. 8—9, 
203. e, 219. 17. 18. 19, 227. 23, 259. 14. 16, 289. 
e, 298. 2, 878. 4. 9; плодомъ 77. 4; плоды 20. 7. 
8, 77. 5. 91—99, 202. 97; плодъ приноснтъ XAP- 
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тофор? 44. 12, плодъ ткормтъ XXpTOQopoUG! 
228. 3—4; кес плода харос 44. 9, 128. 15. 

плънъ цестдс plenus: плънъ 395. 13, плънж 401. 
14, пльнн 85. 17—18; паъна сжтъ Yépst 250. 16, 
плънн сжтъ усцоуасу 85. 4. 13. 

плътъ capi caro 56. 13, 66. o, 89. 1, 101. 5, 154. 
18. 19, 170. 2, 202. 22, 315. 10, 822. 14, 340. 13. 
17. 90, плътъ 66. 8, 175. 16, 340. 2, плать 340. 
10, naa TH 311. 18, 322. 14, 340. 15, 341. 11, 348. 
11, 384. 19. 

паЪТЬСКЪ сархос сагпів: плътъьскъ 815. 8. 

плькаТН— плющ хто сопзрио: плькатн 178. 
1, плькаахж (vl. naky) 180. 16. 

па Ека @хороу palea: пакъ 7. 12, 204. в. 

пл Квелъ Су zizania: nakrean nom. acc. sing. 
44. 18. 90. 23. 97, 45.4, 46. 4, gen. plur. 45. 28, 
паяКвелъ: 46. 8. 

пл Книтн охрадот о captivum duco: nak- 
nenn 295. 8. 

пл Енкникъ GLXJAGAGTOG Caplivus: пажнъникомъ 
207. 13—14. 

пласатн òpxéopa Salto: naaca 48. 90, пласасте 
35. 14, 223. 96, плмсакъшн 136. 28. 

по praepositio, construitur cum dativo, accusa- 
tivo, locali; dativus respondet graeco Ел: cum 
genetivo, egr. по морю Ех. Заддсстк 139. 17- 
18; 271 cum accusativo, egr. no морю Ел: TÙY 
$&A«ccav 50. 10. 11, no кодамъ Еп то. VATA 
50. 17; вс et ву, Egr. по късен Земн etc үўу 28. 
з, 208. 11, no пжти ctc óbóv 169. 99, по глак 
ес xepaÀv,v 107. 95; по земи Бу УЯ 28. 15, no 
къселенби Бу otxoujkévy, 88. 7, cf. 222. 8. 9, no 
ижти &v 06% 74.7.9; saepissime хаті cum 
accusativo: по дЖаомъ xata пробу, xa tà Ёру 
57.91, 89. 16, по кнн xat Thv atttav 65. 95, 
no плътн XAT сархх 348. 11, по овластн XAT 
2боувияу, no запоккАн хато. туу єутолуу 807. 
23, по законоу xaT% убоу 390. 25, 392. 21, no 
крк хата тісту 28.11, no прЕданню хта 
ларҳдоску 140. 26, no окъчаю хаті то Еос 190. 
6—7, 200. 20, cf. 199. 7—8, 207. 5, 244. 9, по 
raaroaey xaX TÒ рӯх 193. з, 199. 11, no рече- 
ноумоу хата TÒ єірурдуоу 198. 22, no късемеу 
градоу ход" Any Tv пом 931. 11—12, по вАн- 
номоү хит? siç 178. 91, по чесомоу хатоӣ т! 191. 
а; etiam лрёс et èx! cum dativo: по жестосръ- 
дню прі Thy oxAnpoxaobtav 66. 12—13, 154. 12, 
по глаголоу Ел: TG фурот: 210. 23; хата cum 
genetivo: no крЁгоу хата тоб хрируоб 191. 24, 
230. 17; по пКназоу Ех Ónvxptou 69. 18, чу. òn- 
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vXotov 70. 18, no NATH AtcATA хита лсути- 
хоути 138. 96, бух пеутухоутх 294. 99—90; по 
cpkak etc то рёсоу 128. 29, 177. 12, 209. 7, &v 
есю 139. 13, 169. 9, 201. 4, cte., 8% ёсоо 
208. 93, по ономоу пелоу лерху 154. 3; — во 
cum accusativo raro occurrit: no чьто Вий т! 
26. 12. 21, 43.1, 51. 9—10. 13—14, 59. 23, 76. 5, 
122. в, 140. 95, 162. 13, 218. 20. 26, alia; no 
YATO ci; ті 50. 93; по Raca дьнн xx9' Еру 
102. 19—20, 176. 13, 801. 3, по мкета xxt. т0- 
vou, 168. 19—10; — по cum locali respondet 
graeco petà cum accusativo: no «anos ky ept- 
менхъ ета поХОу хрбуоу 98. 90, no дъвею 
Аъноу ретй úo прерав 97. 5, 171. 18, cf. по 
тркъ дьнехъ реті треї прера 111. 5—6, 201. 
з, по шести 67. 87, no скръкн ретх THY Эф 
89. 17, no къскрьснокенн 100. 5, no пр Едамин 
шета TÒ кархбо9 уси 117. 5—6, nó параскевъ ин 
111. 2; perà cum genetivo: по нзгънанин ута 
биту 166. 27, no cek рет’ хотой 133. 99; 
no annega Òt пщерфу 120. 3—4; no mac Отёр 
Орбу 152. 93, 289. 4; no nema HTH ахоЛоофету, 
vide sub nax; no Toma cita 128. 8—9, 199. 11. 
12, 146. 11, 227. 10, 871. 12, 395. 7—8, 399. 16, 
cf. 140. 23, 174. 15. 


покнкатн, unde каменнемь повика, Хдоводойса 
86. 14, 269. 24, к. покиватн AtdoBoActy vl. Ad)2- 
беу 347. 8—9. 

покнтн — посим алохте(уо occido: покн 259. 7; 
каменнемь покнша Е Зоо цеху 77. 8, А: Эа би 
к. поснти 361. 12, покнитъ 288. 21, 359. 19. 20. 

посъд тн Yyonyophou vigilare 175. 14, nes. Ak Tn 
101. 9—3. 

пфвКда vixoc victoria: поккдж 38. 33. 

покЕдити vixxo vinco: покАнтъ 248. 14, ao- 
кЕдихъ 384. 14. 

покапънитн xovtxo dealbo: покапьненомъ 85. 11. 

повел Енне ypa edictum 196. 18, © покедфнин 
пер тўс хлостоЛЯв 114. 14. 

повел тн — покелнк влитрело permitto: пожелн 
23. 23, 24. 91, 239. 26, 240. с, покелнтъ 230. 13— 
14, помл% 66. 13, 181. 21, 154. 10, 230. 14—15, 
396. 11; xeAeuc iubeo: поведн хеЛсиасу 50. 16, 
111. 6, пома 23. 15—16, 48. 28, 64. 11, 64. 9—10, 
110. 20, 288. 7, пока къ 49. 21-29; простїссо 
praecipio: поща 8. 16, 22. 1—2, 74. 3, 119. 94. 
211. 27; сиутасво constituo: noreak 98. 36; ёта- 
Ехто поквак 113. 14, детаЕсу 289. 14; ётитіссо: 
помаК 137. 16, 138. 99, 2 pers. sing. 265. 91, 
покантъ 230. 11; хархууб АА: пова 144. 16. 
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235. 16; ёутЕАЛора:: поема 171. 11, 847. 7—8; 
particip. next kun OtxtETOY|AEVOG: покелЖнааго 
208. 16, батах 914: помаЖнаа 275. 35, 276. 1—2. 

повести — поведж хлато duco: покса 305. 1. 

покннокатн са UzOTAOGCOMA: SUbdor: покнноуьа 
см 201. 18, покнноужтъ cA subiciuntur 242. 
10. 18. | 

покннънъ ÉvOXOG гецз: покнненъ 11. 29, 24. 25— 
36. 36—27, 104. 4, 126. 9—10, повинъноу 177. 
86—97; 2906 innocens: не покнненъ 107. 8—9, 
не покннънж 105. 10. 

повнти — покнщ лхрухубо pannis involvo: 
дог. покитъ 197.48, part. pass. повнтъ ib. 15—16. 

повр Кштн — покръгж ВхЛесу mittere: покрЕштн 
143. в, поврЕши 53. 18; рілто ртоісіо: покръгъ 
105. 11, 209. 6; o1 vupt elido: покръже 238. 3. 

покКдатн бг убощаи narro: покЕдан 231. 10, no- 
кЕдаша 234. 11, ЕЕ увор.а:: norkAaatuere 811. 5; 
поєдањ 5080р: do 374. з, no&kaauurme aray- 
1€ÀXovcec nuntiantes 258. 24, покЕдавмн tada- 
Лети divulgabantur 195. 3, cf. покёдатъ 112. 
13—14 nota, vl. pro къзяфетнтъ; покЕдати vl. 
pro съв КдКтидьсткокати 380. 24—95. 35—26 nota, 
390. 2—3 nota. 

пок КА Кти stretv dicere: поккд тн 233. в, no- 
в«Еждъ 21. 35, 398. 6, покЕждъ 87. 8, 146. 17, 
покЕднте 58. 93, покЕдЕ 331. 26; алаууеЛАс 
nuntio: noekak 232. 13—13, 265. 14, nockA kuia 
282—288; Лето: notkAaT 143. 25—26, ÓtnY£o- 
до: повфджтъ 149. 5—6, покЕл&ша 132. 3; un- 
voc indico: покъстъ 365. 28. 

пок% сть 517171015 narratio 189. 3. 

поганънн Strictius latinum vocabulum «genti- 
lis» interpretatur quam graecum 'EXAqvt; 
142—143. 

поглъштатн ххтотіуо) glutio: поглъштанкци 
84. 31. 

погрекение TÒ ёутаф:асо: 98. 5—6, Еутифехар.ов 
sepultura 172. 17, погрекени® 366. 19—20. 

погресж (inf. погретн) 9a вере о: погретн 23. 
94. 26, 240. 1. 3, погркса 49. 5, 273. 18. 

погр Еканне тофу sepultura: къ погрКканне 105. 
17—18. 

погрКкати Еутофьа/есу sepelire 396. 18. 

погразнхти коштж уви оща: impleor 180. 8. 

погржжатн сл Вобесда mergi 211. o. 

погънатин-- поженж Otoxo sector: ни пожен&те 
277. 18. 

погфукитн 4xóÀÀugt perdo: погфукаж 339. 9, 
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19, 147. 19 bis, 152. 96, 163. 15—16, 209. 4, 285. 
27—98. 38, 236. 3, 268. 4—5, 278. 13 bis, 289. 21, 
357. 94, 368. 18, supinum 118. 5, погокатъ 38. 
9, 106. 24—95, погФуви хтоћесєу 78. 95—96, 277. 
29, 278. 4—5, погоукнхъ 268. 11, 388. 13, no- 
гоукль 267. 15—16, погоукнлъ 150. 31, погоукнли 
124. 9, 161. 4, погоукитн 32, 11, 124. 2, 215. 
25—26, 288. 4—5. | 

погъыкатн — погыклы алоЛАици: pereo: Norti- 
клеєтъ 12. 19. 93—94, 294. 19—90, 336. 15, norw- 
кммъ 24. 4—5, погъыклемь 130. 11—12, 229. 8—9, 
погъжлете 259. 4, погъклњтт 27. 7. 

погъкнжти — погыкнж xmoÀec)at pereo: 
погыкнжтн 262. 32, погыкнеть 62—63, 323. 8. 
12, 365. 7, погъкнете 259. 10—11, погъжнжтъ 
102. 10—11, 122. 26, 214. 18—19, 359. 13, погъще 
385. 36, погывъшааго 62. 17, 251. 34, 284. 13, 
погъкъшнмъ 29. 33—94, 53. 9—10, погъщъшжнк 

` 207. 25, погъкъшлм 207. 19; лесыу cadere 
погыкнжтн 272. 37—98. 

погъ Клдънъ тўс xxoÀctxg perditionis: norw- 
ekanna 385, 37. | 

подакнти — подаклКти содхусуо suffoco: no- 
Дакн 127. 13, полаклфетъ 44. 8—9, подаклЕжтъ 
128. 14—15, — са 227. 23; xxorvt(0: подавн 42. 
30, 226. 23. " 

полати — подамь 80р porrigo: подамъ 373. 
13, ЕТиб юри: подастъ 19. 14. 16, 247. 7. 9. 10, 
щетаб юри: подастъ 208. 1, 8:80да: no- 
дастъ видохсу 386. 10; подан, quod ad infini- 
tivum подаати pertinet, xaosye praebe 217. 26. 

ПОДЕНГНЖТН CA, поданжатн CA GOÀSUOJAXU 
тоуеог: подкнгнжтъ сл 295. 18—19, подкнжатъ 
cA 170. 16—17, подкнгъше са спЕОбхУТЕС festi- 
nantes 197. 36—97. 

подвигъ ауфуса agonia: къ подкиз 300. 7—8. 

подЕнзати са хүоуСоша: contendo: подинзан- 
те са 261. 14—15, подвизалы cA decertarent 
391. 14. | 

подоватн — подокастъ Oct oportet: подокадтъ 
56. 26, 58. 28, 87. 19, 147. 1, 149. 13, 168. 11—12. 
28—99, 169. 14, 210. 3, 235. 17, 253. 19—20, 262. 
20, 277. 38, 278. 95, 284. 1, 298, 31, 299. 39—33, 
308. 13, 312. 3, 822. 16, 323. e, 324. 33, 327. 9, 
353. 4, 358. 13, 369. 13, 397. 91; подокааше 25: 
84. 28, 94. 23—24, 102. 16, 250. 25—96, 270. 231— 
22, 312. 7—8, подоваше 65. 9, 310. 8; verbis Еко 
noAoraaT 44. 12 falso vertitur graecum 55 67, 
interpres slavicus 0с дет legisse videtur 8. 


погоукитъ D. 5. 38. 11—19. 13. 23, 57. 19. 13, 77. | полокити ca ójotóopat adsimilor: не подокнте 
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са 15. 16, подекнте cA трошо бете similes 
estis 85. 10—11, подовнтъ cA броске: 178. 19. 

полокьнъ 0140105 Bimilis: подовенъ 35. 10, 47. 19, 
219—220, 220. 1. 7—8, 352. 11, подокень 353, 18 
nota, подовъна 81. 22, 165. H, подовъно 45. 15 — 
10, 46. 19. 34, 47. 4, 69. 13, 260. 25, 261. 1. 7—8, no- 
Aesnuo 45. 8, подовьнн 223. 91. 22, 256. 5; л2р2- 
poto; similis: полокъна 141. 10. 34; подовъна 
крЕмене ceuxaiptav oportunitatem 98. 16, 297. 5; 
подокъно cuxatpo oportune 172. 27; подокъно 
КЕ E5c 297, 7. 

подроугъ, vl. pro нскрънни, quod vide, 243. 94 
nota. 

подрЕжати, magis usitata forma подражатн, 
Ехиухтер (бо derideo: noAgkoxaayx 272. 20, 805. 
24— 25. 

noA praepositio, construitur cum accusativo et 
instrumentali, respondet graeco оло cum ac- 
cusativo: подъ cum accusativo: 86. 18, 221. 5, 
262. 28; подъ cum instrumentali: 11. 4, 22. 13. 
19—13, 128. 91. 29, 129. 24, 221, 9. 10, 249. 94, 
318. 27; Охохато: 195. 27, 148. 8, 228. 7, 319. 3. 

пол ъкКга vide sub подъифга. 

подъкленнтн XA yo reclino: подъклонитн 23, 
за, 239. 94. 

подъкопакати — подъкопатн боротто effo- 
dio, ре оф 10: подъкопакажтъ 16. 17—18. 31, 
подъкопати 256. 18—19. 

подълагатн т.д pono: подълагаатъ 298. 7. 

подъметъ храстебоу fimbria: подъметъ et 
къскрнанК eiusdem significationis videtur esse, 
nisi подъметы pro instrumentali casu habere 
et cum verbo ввличати coniungere malis, 83. 2. 

подънесесъскъ Ó От’ oUpxvoy Sub caelo: подъ- 
некескълм 277. 19, подъневескжы 277. 99. 

подъножне олохобюу scabellum 13. 7, 82. 5, 
166. 17—18, подъножню 292. 5. 

подъп га, quod minus bene подъёфга scribi- 
tur, axoAsAupévy dimissa (вс. uxor): подъпёгж 
12—13, подъе®гоњ 66. 19. 

нодърътн 8:0ротто perfodio: подърътн 91. 7. 

пожьдатн — пожндж H&vco sustineo: пожнд+- 
те 100. 23, 175. 4. 

позд Е opta, genet. absol. бас yevopevns ves- 
pere facto vertitur nosA'k съкъшю Sive. съкъ- 
ши, posterior forma ex imitatione graeci tex- 
tus fluxit, ubi ójt« est vocabulum feminini ge- 
neris: 23. 8, 49. 12, 50. e, 110. 16, 118. 24, 160. 
7, 182. 32, 336. 35, 398. 18; оф 161. в. 


подовънъ. -- 


показатин 


познатн усуушахо COgDOSCO: познаатъ см T! 
ушекхета 219. 20, познаате усушахете 876. 19, 
познахъ Еуушу 887. 8, позна Еууо 315. з, 387. 
7, позна см ётушс9у 811. o, 2 pers. sing. £yvo- 
хас позна 375. 16—17, познахомъ Бууожаису 
341. 26—27, познашл èyvwsav 138. 2, 381. 6, 
387. 8—9, познастє Еууохате 952. 9, пезнано 
пуфажета 40. 10, уувадувета: 228. 11; £x 
үуосхо: познавте ё71үуосес9є 20. 14—15, dual. 
познаате Етууфуш 309. 7, познанте Ететуо 
6:04: 20. 4, познаша 59. 4, 189—140, dual. 
познасте 27үуосау 310. 30—91, познавъше ÈRI- 
туоутев 51. 3; убавиу позмаша 400. 15. 

позокатн XaxtzQaYciv comedere: яозокашл 42. 
13, 127. e, 226. 19. 

позоръ ЭЕтрих spectaculum 307. 2. 

понмати — поємалы пароЛаиваме adsumo: no- 
сматъ 90—91, помажтъ 90. 27, 278. 16. 18—19. 
20—91; пимавтъ ухилет 13. 1; —понмж(—пеьатн) 
ХаВету, парадаВеТу: понмж хараАтифоца: 375. 
3, понлетъ Лава 80. 17, 164. 15—16, 291. 3, т 
ридадВаув. 41. 17—18, 248. 35, понметъ no сна 
хуучрейве: 18. 91—29, понми параЛхве 5. 2. 23, 
63. 7, nouwkT« Лавете 390. 94—95, 392. 18; 
понмъ хирадоВеу 282. 11—13, помъ 100. 19, 
157. 3, 234. 12, 236. 14, помъше пар Ладоу 
894. 1; noema AxBov. 291. 5, xpocAÀzgóntvos 
57. 1—3, axoAaBop.evoc повмы-н 143. 18; помсъ 
женж Ерих 265. 19; 3 pers. sing: пом EAzBcv 
164. 18. 30, noa пхрЕЛхВе 5. 5, nou ra fAafsv 291. 
в. 8, 892. 4, 895. 9, xapgAxBev D. 35, 8. 7—8, 71. 
7—8, tapaAÀagj aver 8. 15, 57. 28, 194. 9, 148. s, 
175. 1; полем TxpaÀau A xvougty 130. 4, £ÀAzBov 
164. 23. 

пондж (- nonu): nonas 269. 11 nota, vl. pro иди, 
пондЖмъ 101. 18 nota, vl. pro natma. 

понскатн—понштж: понштете Гуспасте quae 
retis 845. 5. 

покаание етаус:а paenitentia: 7. в, 26. 19, 122. 
5—6, 218. 25, покаани® 6. 34, 202. 12, 268. 3, пе- 
кванню 116. 7—8, 202—203, 312. 10. 

покаатн са pETavoéw paenitentiam ago: покаатъ 
см 275. 2, покаате сл 209. 3—3. 10, покамктъ са 
135—136, 274. 14, поканте сл 6. 8, 9. 6, 117. 10 
nota, покааша сл 35. 28—94, 41. 9—10, 249. 90, 
показан сл км 35. 28, -Биша 241. 98, © покдакъ- 
шнимъ CA дер: тоб цетхмотажутов 188. 30. 

покадитн орсо incensum ponere 190. s. 

показатн — показа СЁ нокажж де хууши os- 
tendo: показдатъ Osixvuct 389. 14, покажетъ 


показатн 


деле 173. 10—11, 297. 19, 332. 15, покажн деТЕОУ 
375. 14. 19, — са 21. 25, 119. 22, 211. 25, пока- 
жете 290. 17, покажнте 80. 5, — см Елфещите 
сауточс 276. 18, показатн 7:812: ostendere 
54. 34, 87. 1, показа Sstxvuatv 8. 16, Еве Есу 206. 
8—9, 398. 99—98, ёлёбеєу 311. io. 

показатн — покажж vxtbeoc emendo, corripio: 
показакъ 70:80с2с 304. 11. 22. 

поклоннтн см — покланЕтн cA просхиуёо 
adoro: поклонж сл 4. 15, поклонншн сл 8. 18. 30, 
206. 14. 18, поклоннте са 327. 11—12, поклонат 
ca 327. 16, 368. 6, поклонн см 53. 11, 131. 8, 
356. 14, поклоннша ca 4. 22, 50. 95, 113. 15, 
327. 1, dual. поклонисте сл 112. 16—17, поклень- 
ше са 312. 91, зарш. покленнтъ cA 3. #3, nokaa- 
нЕнкштнхъ са 327. 18; поклонь ca хофяс 116. 
19, 847. 11. 16; Yovumecrjaxc 155. 10, ес тх yd- 
vatz 300. 3, покленъше сл уоуотетусхутес 107. 
91, поклоньшамъ ХМуочафу 308. 7—8. 

покон бухлхиоск requies: покон 36. 35, nokot 
41. 13, 248. 21. 

покентн &yazauo reficio: noxo avarzúcw 86. 
31—32. 

покровъ ступ tectum 120. 12, cf. 212. 16 nota. 

покрыкатн — покрытн халолтю Operio: no- 
кръжаатъ 228, 6, покръватн сл 24. 1, покрынте 
305. 14, покръвне 32. 3, ауухехадоццеуоу 
252. 12. 

покъкатн жубо шоуео: покыкажште 108. 15, 
181. 16. | 

покжпати сл Велт оша: baptizor: покжплжтъ 
са 140. 19—20. 

полагати — положнти туш. DODO: полагавк 
чм 358. 10. 16. 18, полагаатъ 249. 24, 320. 
6—7, 357. 27—28, полагаахж 140. 6, 183.7; napa- 
Tinu: полагажтъ 139. 1-9; положж 38. 16, 
82. 4, 166. 17, 292. 4—5, 374. 14—15, положншн 
374. 16, положнтъ 91. 96—97, 257. 11, 266. 15, 
379. 14, положнте 294. 9—10, положнхъ 285. 22— 
33, 879. 91—22, положн 110. 22, 220. з, 307. 14, 
371. 11, 394. 8, положнсте 363. 17, dual. 8 pers. 
396. 93—94, положнша 137. 21—22, 195. 4, 397. 
в, 397—398; положнтн 212. 13, 358. 19; положъ 
285. 18, положнаъ 398. 7, положнъ 128. 21—29, 
183. 21—92, 396, 21—22, положено 307. 20; ххрх- 
таш: положнти 246. 17, положнша 144. 20; 
Эм: положн 354. 6—7, положнша 108. 
9—10; &vaxAÀtvo: положи 197. 3—3; положенъ XEL- 
evos 307, 16, положенж алохацеулу 285. 15—16. 

noA? in на онъ полъ, ок онъ полъ interpretatur 
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graecum лерсу: 9. 3, 28. 10, 24. 11, 55. 11, 65. 
30, 130. з. 20, 132. 16, 145. 13, 229. з. 18, 316. 
31, 324. 11, 335. 9, 337. 3. 13. 24—35, 360. 19, 
887. 15; пблоу in съ оного полоу херау 10. 2, 124. 
14, на onoma полоу херху 50. 3, 139. o, 154. 3; 
noaa Kutsu 187. 5, «X hutoca 284. o, loc. sing. 
полоу (ноштн) Есу vuxtóc 92. 11—19, 171. 13-- 
14, 246. 13; мжжескъ noaa Фрасу masculinum 
66. 2, мжжъска полоу 198. 20; полъма in проте- 
шетъ полъма Dtyotopetv 91. 95; полъепждНМ 
261. 9 nota, vide quae pag. 472 disputavi. 

польза respondet variis dictionibus graeci verbi 
wpeheiv prodesse, proficere: 147. 21, 368. 4, 
полъза 57. 14, 236. 1—2; gen. sing. польза 138. 
2, 341. в. 

полкзевати её полъзекатн са 6551090: 
пользевалъ 141. 20, —сл 51. 90. 

помакатн — поманжтн vEUC, &vvcDO innuo: 
помавдауж &veveuov 194. 24, помаваьл Бехувосу 
191. 18—19; поманж veusi 378.8, поманжша 
xxtevtucav 911. 3, %vécsicav concitaverunt 
179. 24. 

помазатн GÀc(Qo ungo: помажжтъ 188. 10, no- 
мажн 16. 10, помаза 225. 14. 15, 366. 8—9, пома- 
завъшнк 360. 31—29; xptw ungo: помаза 207. 
10—11; втихую lino: помаза 358. 11. 93; cf. о 
помазакъшни тєр: тв «Лефоств 187. 3, 318. 19, 
© помазакьшнн 115. 19. 

помести —пометж сарро еуегго: полететь 
268. e, пометенъ сесарореуов scopis mundatus 
41. 16—17, 248. 34. 

помнлокатн £Acéo misereor: помнловатн 65. 10, 
пфмнлова 132. 12, помнловаХЪ 65. 11, помнлоун 
28. 5—6, 58. 3, 59. 11, 73. 2, 158. 20. 23, 273. 17, 
276. 11, 283. 3. 6, помнлен (pro помнлоун) 72. 
96, помнлованн БЖАЖТЪ misericordiam conse- 
quentur 10. 11. 

помннатн pynpovevw memor sum, reminiscor: 
помннаате 381. 7—8, помннанте 278. 11. 

помогж — помоштн— Bon9éo adiuvo: помозн 
58. 11, помозн 150. 22. 27; соЛЛиуВамоци:: 
помогжтъ 211. 4—5, cuvavtilapg Ba vopat: nome- 
KiTa 245. 13. 

помолитн CA TQOGEUXOJ.XL ого: помолн CA NDOC- 
в0борои 100. 19, 174. 28, помолнтъ са 67. 8, 
supin. помеднтъ са хросе0 сдох 50. 5—6, 139. 
11—13, 236. 15, 279. 36; imperat. nomoan са 15. 
10, помолнте сы 300. 13, aor. nomoan ca 101, 6. 
13, 175. 17. 

поморне пархдаЛжсатов maritima 8. 27, хирх- 


помрачнтн 


— > послЕдокатн 


Arog: помернЕ 216. 21, xiy:xÀóq: на поморн | попелъ, vl. пепелъ, схоб06 cinis: nont«k 35. 2x, 


42. 9. 

помрачнтн схот: о contenebro: помрачнтъ CA 
170. 13. | 

помръкнжтн схот ома: Obscuror: 
306. 23. 

помъ шление 612216 406 cogitatio: помъшленне 
238. 15. 17, помышиленн® 52. 93, 142. 14—15, 199. 
34, 212. 94, 216. 18, 811. 14—15; вудонтевс 
помъшмник 95. 19; Btxvotx: помышаннемь 
243. 33. 

помышАЖтТн 5:5Лоту: Сора: cogito: помышлЕтн 
212. 19—20, помышлЖате 121. 1—2, 212. 35, 365. 
5, помышлаате 145. 22, помъша тъ 120. 25, no- 
мъша пжште 120. 19, помъшаЕнкштемь 209.23— 
39, nov wu аше 192. 9—10, nowwuikausre 152. 
3—3, nowwumkayx 145. 19, помъша уж 55. 15, 
76. 4; guvelovtoxvxo помънпнаЖауж 288. 17—18; 
лер: тфу МадоуШоцеушу: © помъша ъкштинкъ 
115. 4, o помъшлажштнуъ 187. 14. 

помьн% тн —помьнм pynpovevw recordor: 
помьннтъ 383. 5, помьннте 55. 19, 145. 27, 380. 
6, Cf. o не помьн% тн кражьды пер: AUYNTIXIXIIG 
115. 11. 

помЕнжти et поманжтн дубом recordor: 
помфнжти дуб ухи 194. 7, поманжтн 195. 18, 
помфнешн 11. 28—39, пемЕнн уус vct 278. 29, 
306. 17, nowkwkrs 308. 10—11, помфнж sp vv,oo 
104. 23, помЕнжхома Ецулсдлиеу 111. 4, по- 
мЪЕнжша 308. 15, 320. 95, 821. 11—12, 867. 23; 
помнж оледупади 801. 94. 

nem тати BzÀÀc mitto: помтанте 19. 4—5. 

понеже ёле: quoniam 65. 9, 105. 15, 182. 33, 
373. 19, 895. 18, ёледи 78. 9—10, ёлеёутер 
189. 1, £x&v 248. 13, 250. 1, 4У9' фу quod 287. 
33, хафот: quod 190. 1, 6” Овоу 96. 9. 27. 

понести —понесж Вастаса: portare: понести 
7.8, понесе 28. 14, понсъшимъ 70. 23; эро 
tollo: понестн 108. 3. m 

nenecuTH дуб Кю exprobrare 35. 21, поносн 
184. 18, поносатъ 217.6, —ca 10. 16 (male dico), 
neuewaacTs (impropero) 109. з, поношаашете 
(convicior) 181. 25—96. 

поношенне бує‹дос opprobrium 191. 95—96. 

понтьскъ Поут:ос Pontius: понтьскоумоу 105. 
4, 201. 35. 

nonk xav vel 133. в, 137. 29, 140. 7—8. 

nowkgnua vl. pro плаштаннца, quod vide: 110. 
33 nota, 183. 3 nota. 


помръче 


241. 38. 

попнрати — попкратн — попефж XXTQTQTEUO 
conculco: попнравма 10—11, попнраємъ Tatou- 
uev 295. 9—10, попнраахж 252. 8, nonigx rA 
хутапатидочту 19. 6, nomagano ххтелати и 
226. 18. 

пфпъриште доу mille passus: попърнци 13. 22. 

поразнтн патассо percutio: поражж 100. 3, 
174. 13. 

порокъ Ш «ic порока Хдедлтос sine querela 
189. 19. 

порфура порфорх purpura: къ порфурж 273. +. 

поржганне TÒ Била Еж: на поржганн ad delu- 
dendum 71. 13—14. 

поржгати ca Еула о illudo: поржгамтъ cA 
157. 8—9, 282. 16, поржгаша ca 107. 25, 180. 15. 
поржгакъ ce 303. 27, поржганъ 5. 10. 

посагатн —посагнжтн Yapiopat Ехузр(оо- 
uat nubor, ad nuptias dor, trador: посагажтъ 
81. 4, 165. 3—4, Yap.toxovcat 291. 14. 17, посага- 
њште ехугр фоутес 90. 91, посагахж Ежи Соуто 
ad nuptias dabantur 277. 27—98; посагнетъ y2- 
NIN 154. 26. 

посадитн GvyaXÀtvo accumbere vel discumbere 
facio: посаднтъ пуахМув 256. 11, посадитин 
ауххЛтуа: 138. 99, посаднша 284—235; песадит 1 
хутикгухте 234. 29. 

послоужити бохоуво ministro: supin. necaey- 
житъ Ouxovroxt 72. 17—18, 158. 1°, praes. 3 
pers. 8:2хоутсєг 256. 12, послоужать 72. 11. 
158. 11, послоужнхомъ 96. 31—95; ÀAxtp&U0 ser- 
vio: послеужншн В. 21, 206. 19. 

послоухъ vl. pro съкКдКтчль, quod vide. 

послоушати &xouo audio: послоушавши 364. 7, 
послоушаатъ 30. 20, 63. 5. 6—7, 351. 16, 355. 
36-97. 38—99, 391. 22, послоушаате 351. 17, 358. 
95, послоушактъ 135. 95, 274. 11. 15, послоуша- 
нте 68. 15, 141. 26—97, 148—149, nocaoy masa 136. 
31, 324. 21, послоушаькште 288. 7—8, nocaoywa- 
штен 201. 7, посдлоушажшта 201. 5, sup. no- 
слоушатъ 216. 33—33, 267. 9—10, 296. 19, necaoy - 
wawa 357. 19, послоушааии 136. 99, necae y maa x 
166. 20; порххоою: не послеушавтъ 63. 11; V52- 
хоо: послоушамтъ 24. 10, 118. 14, 130. 19, 
229. 15—16, послоушала 275. 11. 

necaey шьсткоу us У]. pro съккдАтвакстаоуик cf. 
106. 7—8 nota, 324. 13 nota, 325. 3 nota. 

necataosaTH ахоЛсъ9ес sequor: посадова 152. 


посл Едъстковатн 


19, послфлоужштоумеу 221. 15, посаКдоватн 
187. 15. 

посл Кдъствокатн лориходоудЕо, влаходоц- 
ЗЕю: посакдъствоужтъ 184. 37, посаЕдъ- 
ствоужштнимн 186. 13. 

посл дь Остероу postea: 76. 16. 27, 77. 10, 93. 

. 2—3, 108. 9, 184. 16—17, 205. 96, 874. 12, посАЖдъ 
8. 1; вехатоу novissimus 163. 9, 164. 23; посл Еди 
грлджште фходочдобутва 157. 1-8; поса КАН 
щета. то Оти post haec 279. 8. 

посл Единни Всхатос novissimus: sing. nocakan- 
ннн 13. 10—11, 258. 22, 339. 9—10. 13. 22—93, 340. 
19, 362. 18, 870. 33, посаждьни 345. 14, plur. 
песлЕдъннн 69. 11—13. 12, 71. 4. 5, 156. 99—30. 
30, 262. 11. 18; посАкдьнЪа fem. sing. 111. 11, 
neutr. plur. 248. 97, nocakannk 41. 20, послЁдь- 
ни 264. 6, послЕдънюмоу 70. 27—28, nocakan- 
ннимь loc. sing. 264. 8, послЕдънннхъ 70. 18, 
347. 19—90, посА&дьнль 70. 19—20. | 

nocakxas Остероу postea 80. 34, 291. 9. 

посп Ешъстковатн cuvepyéw соорегог: no- 
спушъсткоунштоу 185. 10—11. 

посрамлЖтн cA БУТрепорои геуегеог: посрам- 
akira ca 168. 9—10, cf. фусрамаКтн са. 

постакнтн стЯсх: Siatuere: постакнтъ 95. 16, 
постакн 8. 8—0, 61. 6—7, 152. o, 206. 20, 288. 18, 
постакнша 98. 14, постакьше 347. 4; xatxothoxt 
constituere: постаклњ 94. 4. 12, постакнтъ 256. 
25, 257. 8—4, постакнтъы-н 91. 17—18, поставн 91. 
11—13, 253. 34; парястйсои постаєнтн 198. 
17—18. | 

постигижти QU&vo pervenio: постиже 89. 18— 
19, 248. 10. 

постнлати — постьлатн строууцо эегпо: no- 
стнавхж 74. 8—9, постнлаахж 159. 22, 159—160; 
постълаша 74. 6—7, постъланж 178. 11, 297. 
19—90; Опостроуудо постнлааҳж 287. 1. 

nocTHTH cA Уусте0о ieiuno: neurrx ca 280. 6, 
посткмъ сл 26. 23, постнте са 16. 6, постатъ 
са 26. 23—24. 28, 122. 9. 10. 17, 213—214, 214. 
8, поста сл 16. 10. 13, постаци са 16. 8, 122. 7, 
поститн сл 122. 12. 15, 214. 6, noya сл 8. 1. 

пострадатн подеси pati 56. 27, 147. 2, 236. 
18—19, 277. 93, 310. 8, 312. 8, пострадахъ 106. 
21—93, постфадаша 259. 3, пострадакъши 139. 
38, постраждетъ 149. 17—18. 

ностъ vyoteta ieiunium: постомь 60. 5, 200. 5, 
постомъ 151. 19. 

постъднти сл &xxtcyUvouat confundor: no- 


— > потантн | 5 5 7 


стъднтъ ca 147. 24—25, 148. 
4—5, 6. 

посъланне олостоћу: 9 посъланни 187. 9. 

посълатн — посълатн NETO mitto: посълш 
289. 13, 872. 3e, 380. 39—98, 381. 17—18, noca- 
лешн 274. 5—6, посълтъ 377. 7, nochan 131. 20, 
273. 18, посълатн 289. 8. 10—11, посъда 78. 95, 
221. 1, 222. 13, 268. 36, посълавъ 4. 12, 34. 4, 
48-—49, посълаєън 317. в, 389, 21, 344. 29—33, 
348. 20, посълакы 884. 8, 348. 14, 849. 15. 99, 
370. 23, посълакъшааго 328. 10—11, 832. 22, 338. 
18, 339. e. 7, 343. 18—19. 24, 853. 5, 370. 11—12. 
13, 372. 16—17. 27—98, 377. 5, 880. 12, посълакъ- 
шюмоү 332. 94—95, 345. 4—5, 381. 10—11, noca- 
лакъшимъ 316. 8, посъланъ 208. 12, посъланни 
221. 18—19; амклерпо: посъла 308. 15; Ano- 
стЕЛХю: посълм 34. 98, 115. 96, 251. 18, 312. 14, 
поссъмтъ 46. 10, 73. 18—19, 89. 29, 129. 18—14, 
131. 17, 159. 13, 170. 20, посълахъ 299. 14, 828. 
30—91, 886. 13, посъла 29. 30, 69. 18, 78. 13, 77. 
4. 8. 11, 78. 14. 16, 106. 19, 146. 14, 159. 4—5, 
162. 22, 168. 1. 5. 8, 173. 8, 207. 12, 220. 17, 222. 
15, 233. 10, 239. 7—8, 240. 12, 265. 2, 286. 15, 
289. 5, 297. в, 323. 13, 325. e, 334. 7—8. 13, 338. 
13, 340. 34, 344. 95, 351. з, 360. з, 364. 0—10, . 
384. 23, 386. 13, 386. 19. 20. 26, 387. 9, 390. 4, 
898. 96, посъласти plur. 333. 25, dual. 860. 24, 
посълдша 51. 3, 126. 13, 162—168, 163. 4. 24, 
284. 94—95, 290. в, 815. 35, 845. 2, песълакъ 136. 
13, 187. 15, 266. 38, послакъ D. 11, посълавъшааго 
33.15, 152. 14, 238. 91—99, 242, 7—8, посъланъ 53. 
8—9, 191. 7. 97, 210. 5, 314. в, 324. 18, 353. 14,` 
посъланнн 316. 19, посълана+ dual. 286. 22, посъ- 
лань 86. 15, 262. 35; —посълањ клосте/ Ло 223. 
8, 240. 19—20, посълаатъ 125. 2, посълажтъ 
79.33; посълакъ буЕлерфоу 804. 8—9; cf. o 
посъланыхь пер: тфу ахостаЛлвутоу 187. 3. 

пос Екати-- посЕшти сххолто excido: поефка- 
икт 20. 13—13, 208. 7; пфеКчешн guccides 259. 
39, nockyn succide 259. 17; посёкаємо 7. 4. 

nockcru—nocaAA дросаужВа(ус ascendo: no- 
caan 264. 10. 

посКтитн ETtOxertoj.at visito: пости 195. 10, 
222.. 7, mockrucve 95. 26, 96. 20, посЕтнлъ 
195—196. 

посштение ётисхоту visitatio: 
287. 94. 

посждитн Етихруо adiudico: посждн 304. 96. 

петанти алохролто occulo: потавно блохрифоу 
128. 35—26, cf. оутантн. 


1—2, 236. 
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потокъ xttj.zppos torrens: петока 387. 15—16. 

потопнтн xatazovit,o demergo: потопатъ 61. 
19, cf. 150. 31 nota. 

потопъ xztxxÀucuóe diluvium: потопъ 277. 29, 
потопа 90. 19—20. 

погръпЕтн укхродоцео patientiam habeo: 
потръпн 64. 13. 91—99, 

потр ка xpcta necessarium: потрЕвж 245. 15— 
16, Хуйуха necesse 304. n. 

потрКвити бохафар(о purgo: потрфкнть 7. 
10—11, 204. 4. 


потрКвънъ 50Х21006 oportunus: потоёкъноу 
136. 33. | | 
потрастн CELW moveo, COMMOVEO: потрас са 
74. 14—15, 109. 26. 
потржсънъ бЕбУЛЕУДЕУОС coagitatus: потржсъ- 
нж 218. 27. 
потъ {рос sudor 300. 9. 
потъкнжтн ел просхотто Offendo: потъкнетъ 
ca 861. 15—16. 17—18. 
потъштаТИ cA лводо festino: потъштавъ са 
283. 26, 284. 3. 
песучати cA Tpop.eAecuo praemeditor: пооучан- 
T€ са 169. 1, поуоучатн ca 294. 11. 
похкалитн enavo laudo: похвали 271. 26. 
похоть Ел ор(а concupiscentia, desiderium: 
похотн 128. 14, 851.6; ЭЕАлща voluntas: no- 
котн 315. в. 8—9, съ neyorum прёс TÒ ет Зицт- 
сэ: ad concupiscendum 12. 15; похоть TÒ ixa- 
vóv satis 180. 7. 
похризмитн дир ungere 172. 16—17. 
neyoy Au TH vl. pro оуннчьжнтн 149, 18 nota. 
почнкатн-- почнти Хугтабори: гедшевсо: no- 
„ чикадте 101. 15, почиван 254, 13, почнванте 175. 
23, починте 137. 26; Елхуахковета: почнитъ 
241. 3—4; почнкажштинхь тфу хехоилцеусм 
110. a. 
почръпало Футра: почръпала не нмашн neque 
in quo haurias habes 326. 12. 
почръпати — почръпаж, почрЕтн-- почръп ж 
аутАєо haurio: почръпатъ 326. 26—97, почрЕтъ 
326. 1, почръпКти 319. 38—93, почръпъшен 320. 4. 
почьтж (—почнстн) тдйсхи honorifico: nous- 
Tera 51. 31, 868. 33. 
нож дати, пожетн—пофмь ххтес9 devoro: 
поКдамштихъ 166. 26—37; хуз№Мохо consumo: 
nokcra сухости 239. 15, cf. 153. зз in nota. 
по Жсати оууџо cingo: nekcaus ca 402. 16, no- 
kura 402. 19. 


потокъ  — опрторъ 


nokea Çwvy zona: nokea 116. 14, помсъ 6. 13— 
14, nekck 135. 19, nekcky 30. 7. 

правъ 5090$ rectus: пракы 6.11, 116. 5, 202. 
16—17; directus прака 202. 20; прак орде 
recte 225. 5, 244. 1, прако vl. пракь 290. 13. 

пракьда бехагосуух iustitia: пракда 11. 19, пракъ- 
дъ 18. 10, правдъ 10. 9. 14, пракдж 7. 91, © 
правъд t 381. 9, пракъдЖ 381. 19, пракъдонк 195. 
35; Otxztov iustum: правъда 69. 33, 70. s, 
пракъдъ то Bixatov 258. 14, къ пракъдж біос 
iuste 306. 14-15. 

прави дъннкъ 5424106 iustus: праведъннка 33. 15, 
правельннкоу 106. 21, праведьници 43. 91—92, 
95. 20, 97. 1, 290. 7, пракедъници 279. 94, apa- 
ведьникъ 26. 18, 122. 4—5, праведъннкъ 213. 24, 
пракедъннцёуъ 268. 2. 

правьдьничь 951х200 iusti: праведъннче 33, 18— 
19, праведъничж 33. 19. 

правьдьнъ 5152106 iustus: пракьденъ 307. 9, 
333. 17, правьдень 307. 1, праведенъ 3.3, правъ- 
денъ 198. 26, пракедънъ 344. 10, прамдъкын 
387. 7, fem. прамдъна 86. 7—8, асс. sing. npa- 
мдъна 136. 20, dual. 189. 17, пракедъназго 86. 
9, 107. 9—10, 251. 33, пракельни 85. 16—17, npa- 
кедьнии 46. 15—16, прамшдънъ: асс. plur. 14. 4, 
праведънъкъ 85. 21, прамждънъжъ 47. 19-13, 
190. 39, 264. 95, instr. sing. пжтемь прамдъ- 
Homa тйс Ихоосоутс 76. 34. 

праздъинкъ &oprr dies festus, festum: праздь- 
никъ 97. 13, 171. 21, 179. 14, 200. 17, 296. 3o, 
921. 14—15, 329. 12—13, 330. 10, 335. 15, 342. 
7. 39. 33, 343. 3. 5—6, 345. 15, 365. 95, 367. 10, 
368. 6—7, 373. 21—23, праздьннка 200. 20, 345. 
13, 871. 1—9, праздъмнкъ 804. 19. 

праздънъ 80706 010808: праздъни 70. 5, праздъ- 
нъ 69. 21, 70. 3, праздъне 40. 18—19; празмнъ 
схоћа{оута vacantem 41. 16. 

практоръ vl. pro caeyra, cf. 258. 19 nota. 

прапрждъ, 71, прЕпрждъ, хорфурз purpura: 180. 
12. 19, cf. порфура. 

прапрждънъ лорфирвов рогригейз: прапржль- 
нж 392. 14—15, прапрждънж 392. 7. 

прахнКнъ, vl. pro зълъ, сатрос malus 40. 9 
nota. 

npaya xovtopróg pulvis: 30. 22, 233. 1s, 241. 16, 
ó Хобб: 185. 27. 

преторъ прииториоу practorium: преторъ 390. 
16, 891. 4—5, 899. 1, прёторъ 180. 11, cf. cx- 
Auut, vl. habet пенторъ 393. 1 nota. 





при 


при praepositio, construitur cum locali, respon- 
det graeco лира. cum accusativo: 9. 8, 42. e. 12, 
43. 39, 53. 90, 72. 23, 117. 11, 126. 94, 182. 18, 
139. 16, 158. 17, 210. 9. 11, 224. 11, 227. 9, 230. 
95, 231. 18, 282. 95; прдв cum accus.: 102. 20, 
126. 27, 159. 14, 176. 26, 245. 8, 273. 7, 801. 12, 
310. 15; с: 30. 7, 135. 19, 400. 15; еп. cum da- 
tivo: 90. 9, 170. 29; вх. cum genet: 123. 9, 165. 
7, 291. 91; прос cum dativo 889. 7, харх cum 
dativo 395. a. 

привАнжатн сл — прислижитин са 7 
appropinquo: приклнжаату сл 255—256, прикан- 
жажтъ сл 51. 91—95, привлижамште са 267. 
8—9, приклижакштю сл 287. 9, привлижадше CA 
296. 90; приклижн cA 6. 8, 9. 7, 30. 1, 78. 10, 77. 
з, 101. 16. 18—19, 117. 9—10, 159. 8, 175. 97, 
221. 24, 241. 14. 20, 270. 2, 282. 33, 286. 13—13, 
287. 14, 293. 18, 294. 23, 295. 24, прикаижншя CA 
310. 12, приванжь сл 309. 5, прнелнжьшю cA 
283. 7—8. 

прикалитн TpOOXUA:O advolvo: привалн 188. 4. 

прикестн — прикедж, приводитин Феро adfe- 
ro, duco, induco: пенкеджтъ 253. 14—15, прике- 
AkTs 59. 19, приведКта 159. 10, привКсъ attuli 
149. 30, ngurkca ФфЕроосиу 143. 16, 146. 4, 181. 
2, ngu&&ers duxerunt 159. 19, прикедъши 269. 22; 
2то duco, adduco: привед%те &yayerte 286. 10, 
прнкед та 73. 16, 286. 19—90, привести 283. 7, 
358. 13, прнеєде "yx ev 244. 18, 818. 5, прн- 
&kcre пухтоу 74.3, 286. 36, пуйувте 346. 7, 
прне&са dyoucty 347.2; просфёро: прикЕсъ 59. 
14, ngu&kca 23. 9, 28. 16, 67. 6, прикедоша 9. 93; 
прова: прнведн 238. 1, прни са 38. 24, 64. 7; — 
прикодитн суо duco: прикождлахж 209. 99—58. 

прикл штн—прнклЖкж ЕЛхоо traho: приклЕкж 
EAxúcw 369. 8, ngnawkurri 339. 21—22, npu- 
каЕшти 400. 99; хатасоро: понвлфчеть 958. 17. 

прнарКшти — привръгж фіто) proicio: прикръ- 
rx 53. 24. 

прикалзатн Oc ligo, alligo: привазанъ 159. 8. 14, 
понвлзано 73. 15, 286. 17—18. 

приглаентн — приглашатн фыуёю VOCO: прн- 
гласатъ 285. 3, приглаен 320. 4; просфоуво: 
пригласн 216. 8, 260. з, приглашавьштемъ 223. 
93—94, cf. 152. 5 nota. 

nona Елати лросеєрусори adquiro: придКла 
285. 7. 

ирид Кти — понад Жатн лросферо offero: прнд+- 
ша 295. 15, прилКжште 306. 4. 

Прндж pro приндж (-прнти pro вринти) Eo oua, 


— > призъкатн 
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&A9etv venio: придж 1 pers. sing. 284. 23, 375. 
2—3, 376. 14, 377. 15, 408. 3. 9—10, 3 pers. 
plur. aor. 20. 30, 21. 8, 42. 12, 51. 1, 93. 8, 118. 
17, 120.8, 122.7, 124.10, 195. 13, 127. 5—6, 
130. 19—90, 131. 38. 39, 138. 34, 139. 97—98, 154. 
4, 158. 13—14, 160.20, 161. 38, 162. 1—3, 164. 10, 
174. 25—26, 188. 11, 194. 17, 197. 26, 208. 13, 
209. 31, 211. 5, 216. 99, 228. 17, 280. 22, 305. 18, 
307. 24, 809—810, 324. 9, 327. s5, 328. 27, 329. 
18, 337. 18. 33, 346. 5, 360. 15, 867. з, 895. 99; 
придешн 306. 17—18; пондетъ 15. 20, 22. 15, 30. 
16, 81. 21, 59. 2, 77. 17, 86. 6—7, 91. 8. 5. 10, 95. 
8, 109. 10, 128. 3. 26, 148. 3, 168. 15, 171. 13, 
182. 9—10, 198. 16, 227. 11, 228. 18, 236.7, 246. 
3, 256. 14. 17—18. 91, 263. 3—3, 264. 9, 277. в. 
9—10, 289.21, 298. з, 322. 19, 327. 31—99. 22, 
328. 18, 332. 96, 334. 23, 339. 26, 344. 17. 99, 
345. 17. 27, 346. 2, 353. в, 875. 9, 380. 32, 381. 
3. 7. 16—17, 382. 1, 883. 18, бе 88. 9, 91. 29, 
221. 12, 889. 3, придеть 257. 8, ЕПЕСЕЛЕОСЕТОи 
296. 10; приджтъ ЕЛёобоутои 26. 26, 87. 14, 122. 
16, 168. 6—7, 214. e, 274. 9. 19. 20, 277. 14, 293. 
10. 16, 864. 25, 15ouctv 22. 91, 86, 12, 262. в, 287. 
18—19; придъ 1 pers. aor. „Хоу vel Алоо 
26. 18, 32. 24, 83, 1 bis, 122. 4, 213. 323—234, 257. 
21 (парЕ-(вуорму ib. 35), 317. 2, 834. 31, 844. а, 
348. 9, 351. 2. 2—3, 356. 15, 857. 34—95, 368, 36, 
370. 14. 17--18, 883.27, 891. 19, приндъ 11. 9; прил 
35. 15. 16, 44.17, 45. 35, 59.4, 62. 16, 65. 19, 
72. 16, 73. 10, 75. 11. 34, 76. 28, 90. 33, 92. 24, 
98. 21, 100. 16. 29, 101. 14. 21, 110. 16, 111. 18, 
alia plurima, S$txxépxcev приде 95. 5; прнидомъ 
96. в, aor. 2 pers. plur. придете 96. 97, 301. 3, 
8 pers. dual. 173, 13, 200. 25, 317. 29; прндн 
22. 14—15, 50. 17, 221. 12, 318. 21, 827. 1, ххо- 
Àou9st 68. в, б=0ро 156. 27; прнд+та 9SsUcc 112, 
7, 117. 16, прнд+те 36. 20, 77. 14, 78. 20, 95. 19, 
137. 95, 168. 11—12, 289. 17, 828. 1, 401. 17—18; 
cf. прндоҳъ 11. 10, приндохомъ 3. 93; — ирнти 
&)9etv 35. в, 45. 13, DO. 16. 19, 57. 18, 58. 38, 
61. 21, 67. 11, 78. 16, 91.30, 149. 13, 221. 7,257. 
в, 265. 13, 834. 18, 336. 33, 389. 30, 341. 18, 345. 
7. 14, 849. 2. 5, 865. 25, 374. 2. 

пунзракъ Qxvtacux phantasma 50. 12, 139. 19, 
ubi vl. призрЕнне, 

призъкатн — призокж просхайвощи: VOCO: 
призъка 29. 8, 124. 38, 280. 20, призъкакъ хрос- 
xaAcoxjevoc 59. 2, 54. 1, 61. с, 65. 6, 72. 6-7, 
125. 21, 195. 13, 141. 95—96, 144. в, 147. 13, 158. 
1—2, 167. 3, 182. 29, 222. и, 270. 4, 271. 15, 
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284. 20; хоо: призъкати хас: 78. 14—15, 
призъватъ ворш. 26. 18—19, 129. 4, 213. 94, 
призъва 93. 9, призка 4. 10—11, прнзокн 70. 11, 
призок ти 79. 5; соухалёо: понзъкаша CONVO- 
caverunt 180. 11; фоуєо тосо: призъва 362. 26, 
понзъкашл 354. 18, 355. 7, призъкакъ 271. 3, 
призовн 326. 97. 

призър тн етеу respicio: прнзьр+ 191. 25, 
exBA Tw: призърн 287. 19, призърК 193. 24. 

принждитн--приижднеж лросдотзухе super. 
erogo: принждивешн 244. 31—33. 

принмати — приемам, ХошВауо accipio: прин- 
матн 834. 15, 345. 21, прнемлык 833. 27, 984. 19, 
приммтъ 19. 10, 247. з, 325. 3—4, 328. 16, 344. 
в, 372. 96. 27, приемлете 161. 21, 322. 27, 334. 
29, 99, прнемлыкттъ 60. 17, 128. 7, прнемал 44. 3—3, 
370. 19, приемами 872. 95. 26—27, приеманкште 
334. 35, прнемлыкцен 60. 19; бехошои: приемлет 
88. 13—14. 14. 14-15. 15. 17, 61. 14—15, 152. 19. 13. 
13—14, 238. 20. 31 bis, приманктъ 227. 15, 233. 
17, 241. 11. 16—17, привмамн 33. 16. 17—18; napa- 
бехоша:: прнемликтъ 128. 17—18; прочдехоши: 
recipio: прнемлетъ 267. 19. 

принмж — понытн ЛаВеѓу, Хифисфо accipio: 
принмж 368. 17 (maxw принмж лхфету 297. 96), 
прниметъ 33. 9. 19, 162. 24, 386. 1, 382. в. 9, 

' прнметъ 69. 9, приндмте 70. 8—9, 75. 23—94, 83. 
39, понмете 388. 16, принмжтъ 135. 35, 167. 1, 
292. 16—17, приимЕте 99. 18, 174, з, 297. 30, 
398. 37; де хе до:: принметъ 61. 13, 152. 11, 155. 
6, 238. 19, примету 280. 34—35, ngunw T 271. 
14, 272. 5, поннми 271. 20, 25; прнемъ Воч: 
49. 33, 54. 12, 107. 7, 109. 16. 30, 110. 21, 138. 
26, 144. 17, 152. 9, 174. 1, 285. 1, 261. 2—3, 
310. 18, 371. 11, 373. 23, 387. 21, приемы 93. 14. 
18, 94. e, в: 96 ib. 14, прннмъ 99. 19, 174. 3, 
285. а, 298. 3, принмь 99. 15—16, прннмъ 93. 23, 
принмын 326. 4, приемъшн 261. 8, 366. 7, прнемъ- 
ше 70. 18, 105. 18, 113. 9, примъша 92. 6, 
примъша 92. 3, примъшен 102. 10, © примъ- 
шнихъ 188. 16; пров\оВодеуос прнемъ 147. 7, 
єтилађВореуос примъ 963. 13, принмъ 238. 17, 
nomuma де цеуов 297. 29, илобеЁхдеуос 294. 
15; — ngu TH ЛоВету 13. 19, 70. 17, 77. 5, 156. 
35, 188. 15, 284. 19, 387. 10, 358. 20, диван 85. 
7; AaBs npma 215. 7, примтъ 23. 13, 181. 5—6, 
2183.8 nota, 222. 5, 315. 5, 386. 9, 372. 5—6, 
395. 16, 401. 91, Едебхто 199. 8—9, хлеберито 
примтъ-н 281. 14, únedekarto примтъ 245. 6, 
2770. з, 284. 3, зутедивето 194. 6; прнасъ ZÀa- 


принести 

Bov 358. 91, приммете EAXBETE 30. 5, прате 145. 

39, 3 pers. dual. ЕХхвоу 396. 16, прнмҳомъ EAZ- 

Вошеу (e cod. zogr, noster sine dubio примеомь 

scripserat), ngmaca ZAaBov 70. 15. 17, 105. 21, 

107. 34, 367. 12, 385. 11, 394. 18, npnawa 92, 8, 

&£béEavro ngmaca 239. 11, 329. 11, парЕЛаВоу 

140. 21, приаша 315. 4; прнатъ OExtOG: npn Te 

207. 17. 

прнкасатн сл — прикоснжти CA Хлтори tan- 
ДО: прикасаатъ сл 224. 19, прнкасан ea 398. 11, 
понкасатн ca 216. 26, прикасахж ca 140. 9; x206- 
хо прикасдате са 251. 11, GUT pXop.xt coutor: 
прикасажтъ сл 326. 6—7; прнкоснжтн CA яфоута: 
124. 91, прикоснжтъ сл 51. 5—6, 140. В, при- 
коснж cA 1 pers. хфоши 133. 6, aor. прикосих 
ca пфато 23. 6—7, 27. 17, 58. 18, 73. 7, 133. s. 
19. 15—16, 239, 8. 19, прнкоснжша cA пухуто 
51. 7. 

приключан — GUYXUD'A.: 
244. 9. 

ПрНКАЮЧНТИ CA a oBatvet contingit, accidit: 
приключнтъ ca Фловиаста" continget 294. s, 
соцфоулав: convenit 214. 13—14, приключишл 
ca пхопеку aderant 268. 38, приклоучьшю са 
үзуор уус 136. 28, приключьшинкъ см сорЗє37;- 
хотоу 309. 8. 

прикръзкатн — прикрътн TEpuxuAUzTO velo: 
прикръжати 178. 1—2, прикръкънъь, recte прикръ- 
кенъ, парахехоХореуос velatus 238. 19. 

прилежатн Ел хецдо: insto: прилежаауж ExEXSUV- 
то 304. 23; Епервуоу регветегараш 347. 13; 
придежи ёле ут: curam habe 244. 91, npn- 
лежа лещи 94 2 44. 18—19. 

прилежънъ ёж с diligens: прнлежъно Ertas- 
296 268. 7, с0тдуюв constanter 803. 95—96, 
прнлежън е Ехтеубатероу prolixius 300. s. 

прнложнтн хросфдетуш adicio: прнаожктъ са 
128.31, прнложатъ cA 18. 11, 255. 31—292, npu- 
ложи просдєс 275. 6, прнложимъ дору compa- 
ramus 129. 17, прнложи aor. 204. 19—13, 289. s. 
10, прнлежнти 17. 31, 265. 4—5, прнаожь просда:5 
adiciens 284. 14. 

прильнжти — арнльпе холу: adhacreo: 
прилепъшен (прахъ) хоху фев 241. 18. 

nguaknuruH са xoAÀAxopat, хросходАжошя: ad- 
haereo: прилфпнтъ cA 66. 5, 154. 17, ngnakum 
см 268. 95. 

принестн Бувухо: afferre 137. 16, принесете Ф 

pete 379. 92—93, принесе пувухву 137, 18, 323. +, 

пришен 952: 399. 16. 18, прине те фёрзте 49. 91, 


ne понключаю accidit 











приннкнжтн — — > приходитн 


150. 13, 164. 4, 819. 33, npuwke пуху 49. 9, 
Пувухам 150. 14, 164. 5, 820. 1; провфбро: npu- 
несяши 11. 28, принесе прослусухв 98. 34, принесн 
12. 4, 119. 33, 211. 96, принЕсм провефвроу 95. 
в, провтуетхам 51. 4, 80. 6—7, прннесоша 4. 33; 
принеєсъшн хорісаса 224. 10; — приноснти прос- 
péperv 881. 4—5, перфериу circumferre 140. 3, 
приносите ферете affertis 390. 21, приношаахж 
Ефероу 118. 25—26, пробЕфероу 154. 27, 280. 17, 
прннесмшинму 156, 1; приноснтъ плодъ ххрхо- 
pops? 44. 18. 
RÓHHHKNA TH хораходто inclino me: прнниче 
397. 35, приникъ 897. 11, procumbens 308. 95. 
приосрКстн — прнокрмштж хердо(уо lucror: 
приекрктъ схербуса 94. 1. 8—9, прноврёте 98. 
15—16. 17; ирнокрациши 68. 5—6, прнекрацитъ 
57. 15—16, 147. 99, 286. 2—3. 

припадати — припасти прослітто  procido: 
прнпадаахм 124. 93—94, припади 133. 19, 142. 
97—28, 211. в, 229. 94—35; просрутуори: ngnnaAt 
220. 4. 

арнплодити Феро affero (sc. fructum) приплодн 
127. 16. 

вриразити CA просртууош: illidor: прирази cA 
220. 10. 

прирнстати простреуо ACCUITO: прнрнштжште 
149. 26. 

прнсванжтн—присклде хоуцдат: с уа: 508600: 
присвмде 127. 11, прневадж 42. 17—18. 

прискръкьнъ терЛутос contristatus, tristis: 
прискръкнъ 137. 12, 281, 15—16. 17, прнекръкъна 
100. за, 175. 8. 

прнсно Get semper 179. 19. 

приса тн слехо adpropinquo, adsum: npucnk 
175. 94. 

прнетакнтн —npHcTAEA тн прост уши, ETI- 
ВхЛАю: прнетавнтъ прос сес exhibebit 102. 
13, пристакафать &rtBqA? ec immittit 26. 99, 214. 
11, прахта adsuit 129. 19—30. 

пристакления &xtBAnp.a commissura: ngucTagM- 
ние 214. 14, прнставленнЕ 26—27, 214. 10, ad- 
sumentum 122. 18—19. 

пристакленне домокьное oixovopta vilicatio: 
o пристакмнин 271. 5, У]. понставьстко. 

приставъннкъ OLXOVÓJAOQ оесопотоиз: прниставь- 
накъ 256. 24, 271. 1, прнетавъникъ 271. 8, о 
приставьниц\ 188. 7; ётітротос procurator: 
приставъннка 226. 9, приставъннкоу 70. 10—11. 

прнетатн Tpocoppttopat applico: присташа 189. 
98—99, прнстакъшн ё710т@са superveniens 200. 
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7, (не ЕЖ) присталь сутхатотеФецдеуос (поп) 
consenserat 307. 9. 

прнетрашьнъ ExooBoc timore exterritus: npn- 
страшъни 148. 230—231; ЁрфоВос exterritus: npn- 
страшънн 811. 19, пристрашънамъ 308. 6—7. 

прнстжпати — пристжинтн просерхоща: ACCE- 
dere: nguerxnamurre 7tpoceoxop.tvot accedentes 
306. 3—4, пристжин xp007À3c: 8.3, 22. 3—4, 59. 
10, 71. 16, 97. 16—17, 104. 9; врнстжаншл: 8. 22— 
33, 10. з, 26. 20, 45. 96, 49. 13, 51. в, 58. 91—83, 
60. 11—13, 61. 3—4, 65. 22, 74. 36, 75, 24—25, 80, 
13, 86. 34, 87. 7, 98. 18, 262. 13—14, 868. 7; dual. 
пристжпнст 28. 7; part. понстжль хрос 90у: 
21. 19, 28. 16, 58. 17, 68. 36, 67. 14, 76. 17, 98. 
33, 94. 5—6. 18, 101. 27, 110. 18—10, 111. 99, 113. 
16, 118. 21—32, 166. 12, 176. 5, 222. 1, 244. 15- 
16, 307. 19; прнетжпьше 42. 34, 49. 3—4, 62. 6-7, 
58. 5—6, 54. за, 59. 31—99, 102. з, 104. 18, 188. 
9, 154. 5—6, 229. e, 290. 34, dual. пристжпъша 
108. 10, 284. 18, dual. fem. приетжвъшн 112. 
15—16, sing. fem. пенетжпьшн 27. 16—17, 281. 
96—97; пристжпъшемъ 108. 9; jy ytcev appropin- 
quavit прнстжан 800. 17, провери пристж- 
антн 120. 10—11. 

понед «тн zpocp.é£vo persevero, sustineo: apu- 
стдатъ 54. 8, 144. 8. 

притвор стой porticus: gen. plur. прнтверъ 
380. 14, въ притвор 859, 1; пфиткоръ красто)- 
роу 890. 17 e codice zogr., vocabulum etymo- 
logia populari e graeco преторъ transfor- 
matum. 

орнтешти — притекж съутрехо CODCUITO: noH- 
Tkwa 188. з, СГ. притекъ 155, 9 nota, 

притъча zapxBoÀv parabola: прнтъча 227. 8. 8, 
cf. 114. 9, 188. 4. 5; притъчж 48. 35, 44. 14, 45. 
7. 15. 97, 62. 16, 76. 98, 78. 7, 168. 28, 170. 94—35, 
208. 1, 214. 9, 218. 31, 226. 15, 254. s, 256. 23, 
259. 11, 268. 20, 267. 14, 278. 34—95, 279. 25, 
284. 14—15, 289. 9, 290. 5, 296. 35; прнтъчл gen. 
Sing. 45. 30, 127. 29, 129. 28—39, асс. pl. 47. 
39—93, 127. 31. 80; притъчн 90. 4, 129. 16—17, 
142. 5, 187. 4; притъчамн 42. 10, 48. 1. 8, 45, 19, 
127. 1, 129. 26, 162. 18; прнтъчахъ 45. 29—33, 
78. 11, 125. 22, 127. 3—94, 227. в, cf. 187. 31; 
торо proverbium: арнтъчд 857. 12, прнтъ- 
чл 884. 3, притъчахъ 383. 17—18. 19. 

притажатн хтаощан possideo: притажнк possi- 
debo 280. s. 

прикодити Йруода: venio: приходити 156. 3, 
280. 21, прнҳеждж 259. 1e, 826. 2e, 381. 9—10, 
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569 причътж 
приходнтъ 48. 27—98, 61. 23, 128. 20, 823. 29—33, 


357. 93, понходлтъ 20. 1, приходмшти 279. 18, 
приходлште 260. 10—11, 273. 10, понходаштин 


oi &pyop.evot 137. 27; nguyexAaaun 279. 5, орн- 
ҳождаҳж 120. 1; приходить Еүєірета: 846. 21, 
понхожддахж подет:уоуто 324. 5, нз оутра прн- 
кождаахж Фрфр(оу 296. 18—19. 

орнчът ж--причнстн Хоу о reputo: причътенъ 
състъ 50-1639 181. 14. 

причжстъннкъ 14670х06 SOCIUS: причастъникомъ 
211. 9—8. | 

пришьд — &A9OV: пришьду 94. 26, поншедъ 6. 3, 
8. 36, 12. 3—4, 22. 7, 23. 4, 27. 12. 23, 41. 16, 47. 
93—94, 56. 2, 91. 14—15, 101. 10, 132. э, 149. 15. 
21,.160. 14, 171. 15, 176. 5, 220. 19, 244. 13, 248. 
23, 256. 9, 257.1, 264. з, 267. 21—29, 269. s, 279. 
ат, 285. 35, 300. 11, 330. 8, 962. 2, 381. 18; ó à- 
Зшу пришєдъ 346. 14, 367. 10, 396. 13, 397. 19; 
лодос пришъдъшн 188.3, прииидъшн 4. 18, 
58. 10—11, 188. 4, 142. 27, 167. 5—6; прншидъше 
148. 7; plur. nguusA nws 26. 9, 49. 5, 50. 35, 65. 
4—5, 70. 14; 16, 108. 8, 111. 8, 112. a2, 113. 5, 
140. 12, 168. 27, 211. 4, 220. 20, 395. 35; прншьдъ- 
шен ot £À9ovcso 364. 17; nomin. plur. fem. npn- 
шедъша 188. 10; пришедъшю 266. 7, пришедъшоу 
24. 11, 28. 6, пришедъшемъ 59. 9, 60. 10; кЖахжх 
пришъли 219, 8; прншелъ (ecu) 1АЗес 24. 17, 118. 
5, 209. з, пода 821. 35, ЕЁ пришелъ £ÀvjÀo- 
Зе: 337. 3, 944. 27, 868. 3—3, (ay не внмь) при- 
шелъ & ph пАЗоу 380. 18, паншъла 348. 27, 
пришълн 862. 7; просел оу пришдъ 76. 13, 
провел дбутес приимдъшв 24. 8, 44. 20—21; E156) - 
Sov пришедъ 232. 20—21, ае Мдбут: пришьдъшю 
275. 14; сиуЕдбутис пришдъшам 368. 14—15, 
соуедуЛидчта: пришълъ 307. 19; хараувубщеуок 
прншъдъ 265. 13, пришьдъша 222. 14, пришедъ- 
шимъ 300. 28—29, сидлараувубреуо: пришедъ- 
шен 807. 9; тари прншелъ (cH. 102. 3, пришълн 
etot 144. 19, иставас прншедъ (recte прЕвидъ) 
58. 19; 64. 21 pro пришедъ exspectabamus пенде, 
55. 10 pro прЕшедъше scribi debebat пришедъ- 
ше propter graecum є\90утєс; cf. o прнимдъ- 
шинхъ 313. 15. 

пришьльць простото proselytus: пришелъца 
84. 3; порохёю peregrinus Sum: прншълщъ ecu 
809. 12. 

врншьствие просто. adventus: поншесткне 89. 
15, 90. 94—95, прншиествн® 87. 10—11. 

при хати: при Ехакъше vl. ад прЕБкъше 189, 
27—98 nota. 


— проказа 


примтънъ бехтдс acceptus: прнмтенъ 208. 6. 

прокнтн глакж хефала‹оо in capite vulnero: 
прокишл главж 168. 3. 

прокости — прокодж VÚTTW: проведе 109. 20, 
395. 98; ngeraca ЕРехсутуеау transfixerunt 
896. 7. 

прокрЕзгъ 
119. з. 

проглаголати Айса: loqui 191. 10, проглагеда 
&A&.qce 28. 18, 247. 18. 

прогн&ватн ca дру (ощжш irascor: ngorwksags 
са бруисфес 65. 11—18. 

продатн — прода тн оће vendo: продастъ 
ходувато 299. 30, продаждъ тотоу 68. 3, 
155. 25, 281. 13, продадите хедпвате 255. За; 
продать полет 46. 29—93, проданштаа TOUS 
ходобутхс 74. 19, 160. 21—23, 287. 26, 820. 17, 
продажшнимъ 92. 22, проданкштнмъ 320. 22, 
проданштнхъ 160. 24, продакаҳж ЕлоЛоиу 278. 
1; xoÀAÀufta cr: продаыкштнуь ходът 74. 
91—29; продастъ пёлрахєу 47. 9, прафджи: 
продадат 64. 10, продано 97. 32, продана 172. 
7; при" продано 866. 14. 

прозирати-- прозържти avapAEmo, ХужвАЕ - 
фа video: прознражтъ 34. 8, 222. 23; прозърмк 
168. 30, 288. 10, прозърнши бюоВАвфене perspi- 
cies 219. 14—15, прозен @у@ВАефоу 283. 11, 
прозъркти 146. 13, прозърЕхъ 353. 26, прозърК 
159. 1—9, 283. 12, 354. 5—6. 17, прозър сте dual. 
78. 8, прозърКвъшваго 354. 19. 

прозър ние ХужвАефис visus 207. 15, ВАЕлЕ:У 
222. 19—20. 

прозлсатн — прозленжтн BAaccavo germino, 
сгевсо: прозасаатъ 129. 9, прозак ЕВАаатпату 
44. 19; ёхфуо пазсог: презженетъ 90. 6, 170. 
26, прозякъ фуву 226. 20.94; Еиусте ААо ехогіог: 
прозам 127. 8—9, провмеж 42, 15. 

проидж—прентн Dipxopat trangeo: прендтъ 
5:єеусєта: pertransibit 199. 32; пронти ви Лфету 
156. 10, 8:6руєсдол 325. 18, eioe)Setv 68. 14, 
281. 91. 

прокажемне Летра lepra: прокажени+ 211. 20. 

прокаженъ, прокаженын Лехров leprosus: npe- 
каженъ 21. 18, 119. 13, gen. plur. 276. 8—9, cf. 
188. 9, прокаженааге 171. 33—34, прокаженаго 97. 
18, прекаженн 208. 15, прокаженнн 34. 9, 222. 
93—94, прокаженыв 30. 3, cf. © прокажи нмь 
186. 12, e прокажен®мь 114. 4. 

проказа Лепра lepra: проказа 119. 19, 211. #93 — 
24, проказы 21, 98. 


Ёууоуоу diluculum: проврёзгоу 


проклжти 


-- > проснтн 
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проклмти — проклънж хатархоро: maledico: | прорбкъ профуттс propheta: nom. sing. пророкъ 


aor. 2 pers. sing. проклатъ ххтуртою 161. 11, 
проклатн Ехарато maledicti 346. 13, проклл- 
тни ot хатпрацемо: 96. 13. 

прокопатн Еориттео patefacio:  прокопакъше 
120. 13—183. 

пролнкатн, прелн Ктн- пред Ем EXIUVO, EX- 
ХЕ fundo, effundo: проликлема Еххоудрвуоу 
86. в, 174. 6—7, 251. 91, пролнкаемаа 99. 22, npo- 
АКатъ ca &xyUvstat 298. 9, продфеть ca 27. 6, 
122. 95, 214. 18. | 

промъкнжтн CA Сафи ода: divulgor: промь- 
че ca 118. 1. 

пронестн ЕхВаћєїу eicio: прон«жтъ 217. 6—7. 

проноснтн б.хфуш еи diffamare 119. 26. 

пропадь, magis usitata forma пропасть, ухсра 
chaos 274. 1. | 

пропокЕдатн хуроссо. praedico: agonowkAaTH 
хуроссє‹у 9. e, 119. 25—36, 125, 3, 132. 13, 168. 
39, 233. 10—11 (ubi пропок kA ku in препокКдатн 
emendes), 812. 10, проповкдатъ 84.2, пропокЕ- 
Aaaus 116. 16—17, пропокКдадуж 135. 39, 143. 
37; пропокЕданте 29—80, пропоккдал 6. 7, 9. 
20—91, пропок дам 28. 33—94, 116. 7, 117.8, 119. 
10—11, 202. 11, 210. 5—6, 226. 2, 231. 12, пропо- 
вЪдано EXACT. хурух?й 172. 17—18. 

пропов дь хлрууцк praedicatio: проповЕда 249. 
31, ngonog Един 41. 10. 

пропокКд Ети пропов мь харово:: пропов+- 
Ати хуробох 207. 16—17, ngonowka kr 207. 13, 
проповћмь Хурого 119. 10, пропокЕстъ сл 88. 6, 
252. 17, проповЕдите хуробите 32. 7—8, 184. 23; 
пропоккд kwa exnpukav 185. 10; пропевКд но 
кждеть хурох9ӣ 98. 7. 

пропатне TÒ старо у crucifigere 97. 7, 
804. 24, то стаирфеч 107. 38, ngona Tas 71. 
14—15. 

пропмтн — пропьнж стаурдо crucifigo: пропънж 
стаоросо 398. 98, пропьмете 86. 4, пропънжтъ 
107. 14, 180. о. 20, 394.1; пропьнн 180. 4. 6, 
804. 19. 19—20, 392. 17. 17—18, 398. 22, ngonunkrt 
892. 19, пропатн 398. 5, ngonaca 181. 9, 305. 19, 
809, 19—20, 394. 5. 11. 17, 896. 19, проплшл 108. 
12, 181. 11, пропьнъше 181. 6, пропьньше 108. 7, 
пропатъ 107. 1—2. 4, пропатааго 112. 5, 188. 
20, ngena Toy 308. 14, ngonaroy ey 395. 24, dual. 
ngona Tak 181. 35. 

прорештн—прорекж профитеою propheto: npo- 
рече 141. 1, 366. 9, прорьцн хрофутеивоу 104. 7, 
178. з, 302. 5, прорЕша 35. 6-7. | 


4B. 5, 74. 16—17, 18b. 5, 195. 26, 208. e, 222. в, 
229. 12, 224. 18, 294. o, 285. 12, 288. 2s, 809. 16, 
816. 5. 11. 14, 327. e, 929. 9, 336. 21, 845. 96, 
346. 31, 854. 16, gen. plur. 11. 10, 19—20, 56. 
в, 85. 24, 196. 9, 146. 35, 195. 14, 251. 19. 2, 
274. 15, 310. 10; пророка 33. 16, 84. 20-21. 21, 
41. 4, 48. 19, 55. 9, 76. 8, 78. 10, 162. 15, 202. 
14, 207. в, 228. в (прк lege пророка aut пророкъ). 
т, 249. 10, 369. 35; ngegexoy 262. 22; instr. plur. 
пророкомь 38. 13, 46. 21, 88. 12, 105. 20—91, про- 
рокомъ 3.11, 4, 6, 6. 8. 16, 6. 9—10, 8. зо, 23. 
12, 73. 20, 169. 13, dat. plur. 217. 11. 19; ngo- 
pouk 208. 15; пророци 19. 33—94, 85.6, 43. 91, 
81. 25, 88. 1, 89. e, 170.7, 248. 9, 272. м, 810. 7, 
318. 15, 351. 29, 352. 4; пророкъ acc. plur. 10. 
20, 85. 27, 86. 2. 14, 251. 18, 262. в. 24, 274. 11, 
instr. plur. 6. 5, 282. 14; ngepeukyw 115. 3—4, 
389. 24. 

пророчица профиле prophetissa: пророчнца 199. 
35, © пророчици 186. 4. . 

пророчь, пророчьскъ профутои prophetae: 
пророче 33. 16, пророчж 83. 17, тфу профуатфу 
пророчкскъњм 85. 30, пророчъскъња 102. 33. 

пророчьстко профутеа prophetia: пророчъсто 
43. 11, прерочъство 115. 90. 

пророчьствоватн профутеоо propheto: npo- 
рочъствока 51. 34, 195. 8—9, -кокахомъ 20. 20. 

пвосаднти утуо: disrumpo: просаднтъ росе: 
199, 94—95, русе: 214. 17. 

просвът ти cA хато) fulgeo: ngocm&TA TA 
сл 46. 16. 

просек тити- проскЕштати Елифа(уш, фот!- 
Со illumino: просактити &ztQ&vat 196. 2, npo- 
c&kurraera фот: 314, 14, просвкштаатъ 250. 
8; ngocekTuTH cA Aduro luceo: преса тнт cA 
11. в. 

проснтн ато, GtréOJ.Xt TORO: прешж осоро 
187. 7, проснши 187. 5, 326. 5, 362. 14—15, npo- 
ентъ 19. 18.15, 247. 10, 299. 4 &Еутусато vl. 
просн, просн imper. aityoov 137. 2—3, просия 
олтусорєу 167. 18, ngocurt atcetre 19. 8, 161. 
30, 246. 26, 376. з. 5, 878. 21, 379. 21, 383. 13. 
16, dual. 3 per. итусфутаи 63. 22, просать 257. 
20, проса Елотфу mendicans 282. 35, mposa- 
тфу 858. 18, прослн ó атфу 19. 10, 247. 3, npo- 
смштн 71. 19, просаштоумоу 18. 23—34, 217. 29, 
прослште 804. 24, просмшта 71, 95, 157. 19, npo- 
слштнимъ 247. 15, прослщнимъ 19. 20, ngoca- 
штинхъ 187. 28; преснтн 179. 19, просн ўтусото 
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110. 19, 187. 10, 182. 27, cf. 299. 1 nota, ngo- 
снсте 888. 15, просиша Елуротуашу 54. 23, npo- 
сила кн 826. 10, прошаахж 179. 15, 304. 39. 

прослакнтн бош glorifico: прославльк 368. 
28—99, прославнтъ 361. 4, 868. 13, 378. 28, 876. 
4, 882. в, 384. 17—18, 402. 92, прославнты-н 373. 
27—98, прослават 11. 8, 14. 20, прослаки impe- 
rat. 368. 97, aor. 306. 27, 967. 21, 378. 25. 26. 97, 
878. 23, 884. 16, 385. 9, прославнхъ 868. 38, 884. 
24, 386. 17, прослакнша 26. 1—9, прославмнъ 845. 
98, прославнсте 5уфуриоау 98. 14—16. 

прослъзитн см бахрдш lacrimor: просаьзи cA 
368. 18. 

просмраждати афамібо extermino: просмраж- 
дамтъ 16. 7. 

пространъ лЛатос latus: пространа 19. 55. 

простъ &zÀoUc simplex: просто 17. 1, 249. 28, cf. 
250. 1 nota. 

простърж--простр Кти (scribitur etiam прость-- 
отн) &xcetvo extendo: простъри 88. в, 124. 5, 
216. 1, простърЕ 38. 6—7, 124. 5, простър “ст 
801. 4, простеръ Ехтегуас 21. 91, 41. 39, 50. 21— 
99, 102. e, 119. 16—17, 211. 99; простьеЁ ca 
суордо а erecta est 260. 5—6. 

просКсти — просмдж phyvupat rumpor: nps- 
CAAKT cA 27. 5—6. 

протесатн Dtxotogéo divido: протешетъ 967. 
10, — полъма 91. 95. 

противити са —npoTugAkTMH ca Хутаттуа: 
resisto: претнєнтн са 18. 16, 294. 13, протик- 
аЖъаштен са ot avtixetuevo: adversarii 960. 
21—23, протиклЖькции сл 294. 14—15; протнантъ 
са бут Ети contradicit 898. 13—14. 

протнкънъ ёубутос contrarius: протимнъ 50. 
в, 189. 15; скидтс incredibilis: противънънж 
190. 38. 

протнвж xata tecundum 98. 18, eic соубутислу 
vel #15 отаутусіу obviam: 25. з, 867. 18. 38, 
протнвоу 92. 4. 

протръгижтн cA сх: Сорох scindor: не претръже 
см non est scissum 401. 16—17. 

протръзати ca 8‹0риссоро: rumpor: протръ- 
зваше сл 21]. 1. 

прехедити берхоци: perambulo, cireumeo: npo- 
Хождааши 211. 98, 276. в, 288. 15, ngoyexAaayx 
238. 90; прохождааше Эиобеие iter faciebat 296. 
1, Зее порецето ibat 261. 10—11, пер үєу circum- 
ibat прокождаше 28. 91. 

прочее tà Aorxóv iam 101. 15, 175. 38, то. веко 
та reliquiae 311. 36; прочни oi Aovrot. reliqui: 


преслакнтн — 


прЕвъватн 


109. 18, 280. 4, пречн 78. 22—33, прочлья xt Хо:- 
zat 98. 3, 279. 25, 308. 20, прочннмъ 184. 15— 
16, 227. 5—6, 308. 18, © прочнихъ 128. 14, 255. 7; 
въ прочни (день) ву тў Ес deinceps, sequenti 
die: 221. 21, 237. 15. 

прошенне туда petitio 804. 96, то аїтўсох npo- 
шинн+ 15. 18. 

прош нкати cA zpoBaÀAo produco: прошнсантъ 
са 295. 96—97. 

прошъд — 55/9 transeo: прошедъ 208. 23, 
352. 21--23. 

пръвовъзлеженне OL пръкокъзл Кганне про- 
toxÀiwta primus discubitus: пръковъзлеженн 
166. 35—96, o пръвевъзлвганин 188, 2, cf 
прКждевъза Бгание. 

пръкън APTOS primus: пръкы прфутов, о про- 
toc 29. 13, 76. 20, 80. 20, 98. 17, 164. 18, 172. 
97—38, 184. e, 265. 5, 28D. 6, 291. 5, иръжа проти 
81. 91, 165. 18. 33, пръкое 196. 10—11, пръкеумоу 
76. 14, 271. 17, пръкооумоу 395. 23, пръяжьк 269. 
19, pta prima 111. 18, пръвни 69. 11. 19, 70. 16, 
71. 4. 5, 166. 39. 30, ngstwnA 111. 12, пръвынхь 
70. 13, 248. 38, пръзъкъ 41. 21, 77. 9, пръкён 
316. 17, 816. 27, прък+е 330. 19, пръкЕншн про- 
ти 165. 17, не-пръка ха ЕЙ ab initio, a prin- 
cipio 189. 7, 381. 9; adv. пръв ke хрфтоу primum: 
19. 1, 89. 22, 45. 4, 148. 4, 219. 13, 241. 3, 252. 
10, 388. 38—24, хро 250. 12—18. 

пръв нъць хрототохос primogenitus: apart- 
нецъ 197. 3. 

пръсн ст19дов pectus 280. 11, 307. 3—4, 378. 11, 
402. 36. 

пръстень дахтоћос anulus 269. 20. 

пръстъ бахтолос digitus: пръста 278. 19, 399. 
10. 16, пръст 248. 9, пръстомь 82. 30, 347. 13, 
пръстомъ 251. 10, пръеты 143. 19. 

прътъ Муоу linum: пръта 38. 21. 

пр ситни хата:ууъри frango: првижтъ 395. 91- 
23, ng кенш 895. 23. 26. 

пр%кыкатн — пр Ксъти — пр%еждж péva 
maneo: npkewmau бух 879. 7, пофкъжалть 
шеме: 825. 11—12, 840. 23, 850. 11. 12, 356. ss— 
34, 368. 15—16, 369. 11—13, 876. 13, ngkeweaers 
408. 9, прЕсъжанте 135. 33, 233. 16, 241. 6, 
пржсъщами 375. 22, прфкываышта gen. sing. 
334. 12, ngkrusamuqes 888. 7, пр Есъмамитъ 
917. 9, прсъкдаше Stép.evsv 191. 19; пркеждегъ 
870. 15, 378. 15—16, 879. 33, 408. s, пр Екжджтъ 
878. 20, ngkexAeT 30. 18—14, 350. 1, 378. 11. 19, 
379. 5; првъстъ 194. 9, 317. 5, 829. 1, 360. 14, 














прХгрбимни: 


361. 7, dual. ngkewcrs 817. 23, прёсъша 820. 
15, прквъмъ 920, 1, прикылы Еж 36. 6—7, 
ng ke ws unn oi Suxp.epevoxótec 298. 95—96. 

пр krgkusune zaptztojax peccatum: agkrokur- 
ннн 161. 97—98. 

пр Егъвати (кол Ена) туш pono: пргъжаым- 
ште 180. 16- 17. 

пр даданне пр Еданне хэрад001) traditio: not- 
Адание 140. 18, прЕданне 51. 15. 33, 141. 13, not- 
Ааани® 51. 11, пркданн+ 141.8, прЕдаанню 140. 
36, пофдааннемь 141. 93, по прЕданни ето TÒ 
поирабо чаи 117. 6—7, cf. 115. 90. 

пр Кдадти — пр Кдам лирхдб борд trado: not- 
дазши 300. 21—22, прЕддатъ са 101. 17, 178. 27— 
28, 175. 35, прЕдажтъ 81. 6, прЕдами 99. 18, 101. 
19. 24, 175. 27, 176. 3, 402. 27, прЪЕдамкштааго 
298. 10, 372. 3—4, прЕданкште 168. 31, 294. 5, 
npkAaaus 387. 18, 388. 5—6; харитъдера npt- 
дањ 306. 95—26. — 

пр датель продотис proditor 916. 17. 

пр Кдати — пр Едамъ vzapaboUvat trado: прЕда- 
м-н паравово 98. 14, прёдамь Бори 206. 
13—14, прдастъ 12. 6—7. 7—8, 29. 19, 31. 10—11, 
65. 13, 77. 20, 87. 39, 93. 9—10, 98. 17, 99. 4. 8. 
11, 107. 14, 169. 5, 172. 23—94. 97, 173. 19, 180. 
8, 258. 18—19, 297. 5—6, 804. 29, 371. в, 878. з, 
895. 17—18, прЕдастъ-н 125. 18, 297. 2, npt- 
дастъ-нмъ 898. 95, прЕдадатъ 81. 1—9, 71. 13, 
87. 35, 157. 8, 168. 38, 282. 15, прЕдасте maps- 
дохите 141. 94, прЕдаша 106. 4, 106. 18, 179. 
s. 23, 189. 4, 809. 18, 891. 10, ххрефвуто 257. 19, 
пр далъ (ecu) 98. 26, 04. 8, пждалн (еж) 290. 9, 
(ruma) 890. 33, прЁдакъ 105. 0, прЕдакы ó xa- 
рад:8о0с 898. 9, прЕдакън id. 105.6, прЕданъ 
8. 34, 60. 6—7, 71. 10—11, 97. e, 151. 33, 157. в, 
298. 13, 391. 15, прЕдани 294. 15, npkAana 
86. 1e, 206. 19—13, 248. я, прЕданФу 308. 18, 
поКдатн 238. 10, 341. 17, 342. з, 366. 13—14. 

по Кдерж (- по да тн) сх scindo: не npk- 
Ate kw 394. 99. у 

пр Кан vide nokas. 

notan Ёрлтросӯєу coram, ante: cum instrumen- 
tali 11. 7, 12. 1, 14. 18. 17—18, 19. 5, 32. 19. 19— 
30, 21. 22, 84. 33. 25, 36. 15, 58. 3—3, 62. 37, 88. 
36, 95. 13, 104. 12, 106. 1, 107. 32, 116. 1, 148. 
11, 228. 9. 10, 242. 35, 253. 7. 8, 263. 9, 286. 10, 
296. 15, 315. 16, 816. 18. 36, 824. 18, 357. в, 869. 
93; вуютиюу 190. 21. 36, 191. 7, 195. 25, 206. 15, 
212. 13—14, 218. e, 282. 13, 258. 2. 9. 10, 261. 34, 
264. 11, 268. 18, 269. 8. 16, 272. 21. 28, 804. в, 
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308. 23, 811. 25, 899. 24, прЕдь id. 869. 33; уху- 
ttov 121. 12, 189.17, 290. 32, 809. 17; fvavxi 
190. в, &xevxvti 107. 8; praeterea respondet 
graeco про: 195. 37—28, 240. 13, npka» 289. s, 
вп! cum gen.: 168. 95. 26, лрос cum асс. 120. 7; 
nonnunquam graeco dativo sine praepositione: 
189. 2, 144. 20, 157. 10, 198. 18, 282. 11, 246. 17, 
graeco accusativo: 300. 17; пркдъ cum accusa- 
tivo: 81.4 (graece ёт! cum асс.), 212. 17 (grae- 
ce Еупровдеу); прЕдъ cum verbo yeAAurt con- 
iunctum interpretatur graecum  xpoxyovttq 
160. 1. 

пр Едъдкорне хрохомоу ante atrium 178. 13. 

по Кдъндж (— прКдънтни) хролорейоща: prae- 
eo: прідъндешн 195. 97; хробрхода: ргаеседо: 
прЕдъндетъ 190. 35—36, cf. 157. 11 nota. 

прЖдълагати — прЕдъложитн пару 
appono, pono: прЕдълагажтъ 144. 90, пр Кдъла- 
гавмаа 241. 19, прЕдъложнте 144. 93, прЕдъло- 
жнти пархфпум 286. 4, прЕдъложн 44. 14, 
45. 7. 

пр Едъложенне лрб9ео1с propositio: прЕдълеже- 
ник 87. 10, 128. 10—11, 216. 7. 

прЕдъсто ти харбастаца: adsto: прУдъстом. 
штнимъ ларгсатамту 285. 96—97. 

прЕдъсЕданне хратоха ера prima cathedra: 
пркдъсКданиЕ 260. 28, 263. 21, 292. 13—13. 

пр дъ in прЕдъ нджитен ої xpodvovcec 283. 3; 
inde derivatur прЕди ёдтросфеу 283. 21, 
286. 11. 

прЖдьнни xpotoc; primus: ngkaauun 72. 14—15, 
262. 11—19. 19; ngkanne мЕсто кротохМато, на 
прЕдьинль мЕстЕ 264. 1. 

пр ЕА Клъ plur. пр Ед Жан Optov, та Öpt fines: 
gen. plur. прЕдКлъ 25. з, 53. 2, 182. e, 148. 13, 
прКад Блъ 54. 91, 65. 19—30, 148. 15, 154.3, къ 
пркдЖжаккъ 5. 13, 8. 37; tX иедора npkakaw 
142. 22. 

пр Кжде прфтоу prius: 12. 3, 28. 94, 58. 28, 59. =, 
60. 23, 85. e, 126. », 129. 11, 149. 13. 15, 168. 
39, 184. 7, 250. 12, 266. 19—13. 31—99, 277. 22, 
298. 231, 318. 2, 320. e, 847. 15, 360. 13—14, 367. 
90, 880. 1, 896. 14, прытос 397. 10. 18—14. 19; 
TÒ тротероу 841. 10, 846. 17, 358. 17; про 15. 
17—18, 24. 18, 90. 19, 198. 14, 294. 3, 297. 95, 818. 
26, 381. 10, 357. 17, 865. 21, 366. 1, 871. 1, 872. 
92—23, 385. 3—4, 387. 5—6; пржде даже приу: 
100. 10—11, 104. 24, 174. 20, 178. 23, 199. 4, 801. 
35—26, 329. 25—34, 352. 18, 877. 10; пофжде pka 
xpostpnxa 89. 9, 170. 11, не mukre са прЕжде рӯ 


566 прЕждевъзалЕганне 
хроцерцубте 168. 31—32, пофжде пооучатн см 
кроцвЛетау 294. 10—11, прЕжде кКаците прой- 
птрхоу 804. 1. 

npkxAekasAkranus TmpotoxAw!a primus re- 
cubitus: пръждиевъзаКганиЕ 88. 3—4. 

пркждезъканне mptotoxAvgia vl. pro дрото- 
xia: прЕждезъканн 299. 13—14; slavica ver- 
sio variat inter прЕждезъванни 06 прЕДЪзЪ- 
канне. 

прежде дания лротоххдєріа primae cathe- 
drae: прЕждескданн+ 83. 5, 166. 24—25. 

пр%ндж (—ng'kuru) ххреЛфету praetereo, trans- 
ео:, прфидетъ 171, 3—8, ngknaxT 171. 3—4, 
прЕнти 171. 1, 272. 96, 296. 2; МеЛфету: npk- 
HA kw. бЕЛЭюреу transeamus 130. a, 197. 25; 
цетоВвагуш: прЕндетъ ретовусетох 60, 2, дета- 
ВеВухем 882. 27, petap 871. 3, прЪнде ретеву 
transiit 84. 1, прЕндн pecia. 60. 1, ретавт: 
342. 9; таро: прфнде детйреу migravit 47. 
33, 65. 18—19. 

пр Ензанка отерлер:ссос eo amplius 143—144. 

пр Енмх (- пр Кммтн) хараЛхвету suscipio: not- 
нмъше 107. 15—16; прЪЕ ма ЕЛавоу 178. 5. 

прЕкланКти — пр клонитн xAtvo inclino, de- 
clino: прЕкланкти са xAtvetv declinare 234. 18, 
прКклонндъ ca 310. 15—16, прЕклонь 395. 17. 

пр Ккратити xoAoBóo brevio: прЕкратитъ 170. 
3, прккрататъ 89. 2, прЕкдатнлъ 169. 29, npt- 
кратнан 88. 27. 

пр лазитн avafatvo ascendo: пр лаза 357. 1—8. 

пр ХлнЕти ca Олерскудууодан supereffluo: npk- 
ан жштж ca 218. 97. 

пр Кломити ха frango: прЕломикъ 145. 98, 
пекломн 54. 13—14, 99. 16, 144. 18—19, 174. 3, 
298. 4, прЕломь 310. 19, прфломъ 49. 94—95, 
хатехдадву прЕломн 188. 28, cf. съломитн; ха- 
Татум: не пркломить 00 хатвобв 38. 91. 

пр Еломленне хАжатс fractio: прЕломленнии 311. 
6—7. 

пр Клъстити хАхуўсо: seduco: прЖльетнтн 89. 
7—8, пофльститъ 87. 13, 168. 5—6, прЕльстатъ 
87. 16, 88. 2, 168. 8—9, пржльштени 346. 10—11, 
прЕлъцини 293. 15—16; алопЛаубу пркльстатъ 
170. 9. | | 

прфльшение 372. 21—22, quod est Ioannis XIII. 
18, versionem graeci птермердб pro mrépva 
praebet, zogr. et nicol. recte nara legitur. 

пр Клювод tanus poeta adulterium: пркаюсо- 
Akawwk 52. 24, 142. 15—16, въ прЪлюсод kannn 
347. 3—4. 6-7. 


— прустолъ 


пр Клювод Ен росубс adulter: nom. plur. ngkae- 
кодан 280. 5—6; adj. nom. sing. фодъ зелъ н 
прКлюкодн рогу с (вс. yevex) 55. 7, loc. sing. 
въ poak семь прЕлюкодЕнмъ 147. 96. 
пр люкод Еннъ Topyciac: словесе пофлюкодфина 
еті Хбуф поруєіас 66. 17. 
пр Клюкъ et ng Елювъ cum verbis АЖатн, TRO- 
puru, съткорнти interpretantur graece до", 
potyXouaxt: прлювъ 155. 16, 281. 5, пр Клюсъ 
12, 12—18. 31, 13. 1, 66. 18. 19, 67.23, 154. 35. 27, 
273. 1. 3. 
прКмлъчатн фо ус obmutesco: арЖаллъчи 
209. в. 
пр Емо avévavtt contra 78. 14, 110. 37; xztevavt 
159. 6—7, 167. 2. 24; ЕЕ ёузлутіас ex adverso 
182. 13. 
прмьнь Ô XXTtÉVXVTU: жь прКмънмж весь ELS 
Tv xat£vavti хору 286. 16. 
прмждресть copia Sapientia: покмждрость 
85. зо, 47. 27, 134. 36—97, 224. 3—4, 251. 17, ng k- 
мждрость 294. 12, прЕмждрости 200. 14—15, 
249. 16, ngkwxApocrum 201. 91. 
прЕмждръ софос Sapiens: отъ прЪмждръ 242. 
28—28, прЕмждръҳъ 36. 13—13, пр Емждръ 86. 3. 
пр Ковражение цетацдорфост transfiguratio: e 
пр Бовкраженнн 115. 2, 187. 13. 
пр К окразнтн cA шетодорфооща transfiguror: 
прКовразн са 58. 2, 148. 10—11. 
пр Кпирати vl. pro попирати СГ. 252. 8 nota. 
по Еподовне Octo; sanctitas: пркподокнемь 
195. 93—24. 
пр Бполовленне in къ nekneAoRAUOHE праздьинка 
тўс бортйв ревоцстк festo mediante 343. 13—13. 
noknokcara лвр( оууши praecingo: nokat- 
шетъ сл 266. 11, пр по Ксакъ са 275. 18—19, ngt- 
nekcana 256. 4; бабшууори: ngknokca ca 371. 
12, 401. 4, прЕпоКсанъ 371. 15—16. 
пр Ерекж (-пр Ерешти) ро contendo: ns apt- 
річетъ ойх ерісе: 38. 18. 
пр Ерочънъ бут Аеудщеуоб cui contradicitur: 
прКрочъно 199. 21. 
пр Кр Ккати лису increpare 57. =. 
пр стаати Хлостоцатику ов opprimere 252. 
3—4, 
престати —пр%станж naúopa cesso: прЕста 
слаобато cessavit 210. 17, 245. 19, Biuxtv 
225. 19, ехдоласву 50. 24. 
пр Естолъ 9póvoc thronus: прЕстолъ nom. sing. 
"18. e, acc. sing. 192. 17, gen. plur. 194. s, agk- 
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столох 69. 3, прЕстоломъ 84. 21—32, прЕстолК 
69. 1, 95. 11, прЕстолкҳъ 299. 1. 

вар Ксто тн парсатаца: adsto: прстомн Ta- 
ревтухов 191. 6—7, прЕстомнштихъ 389. 25—96. 

пр стжпатн-- пр Естжинти хорового trans- 
gredior: прЕстжпате 51. 14, врЕстжпанктъ 51. 
10, прЕстдпамштв ахоробутеєс  rescindentes 
141. 22—38; прёстжанхъ дар Адоу praeterii 
270. 13. 

пр Кстжпление 
114. 18. 

пр Ктекж (-прЕтештн) лерстрехе регсигго: 
прЕтКша 140. 1. 

пр Етита EXTA increpo: прЕтнтн 147. 7—8, 
npkurraaue 124. 96, 806. 12, прЕштааҳж 165. 1, 
280. 20, 283. 4, npkuaays 158. 91; прЕштадше 
ЗестлАєто praecipiebat 145. 16, парт ТЕААЕУ 
229. 38; виВридаодох fremo: прштаауж 179. 
9, прфтл 363. 33. 

пр Ктеоръ vide преторъ. 

пр Ктръзатн Эсте disrumpo: прЪтръзаахж 
см 131. 8. 

пр Етръп Ети Олоцетужи persevero: прЕтръпЕкъ 
ó опоре(уас 31. 15, 88. 4—5, 169. 10. 

пр Ктъкижти просхотто offendo: прЕтъкнеши 
8. 12—18, 206. 26. 

пир Кходити ретаВоуо transeo: прЕходнте 84. 
1, 241. 9; Sepou ambulo: прҳоднт 41. 19, 
248. 50; bte Trepa.co transmeo: прЕходетъ 274. 4; 
порто transeo: npkyoAa 26. 3, пріҳодлцю 
28. 3—4. 

пр Кшъдъ npotÀ9oy progressus 100. 24, пръшедъ 
176. 5, проВас 117. 19—20, exa ac 87. 21, прЕ- 
шедъше 55. 10; ngkusa pecori 25. 3. 

ngkk(ya)rn — noktas Ouxmepao transfreto: 
ngkkAs 25. 4—5, прЕХвъше 51. 1 (vl. npkkyasa- 
ин), 139. 27, пркЕвъшю 192. 15; пЕКджмъ tEh- 
Зошсу 229. 2, nokkar хотетлєрсау enaviga- 
verunt 229. 16. 

n$AAX (- прастн) 179 neo: праджтъ 17. 55, 
255. 9. 

npara vl. pro акондъ 116. 15—16 nota. 

пож жатн схкратто dissipo: пржжаатъ са GTX- 
passet котду 287. 89, пржжавъ са 151. 8. 

псалъмъ фАдов psalmus: въ псалъмЕхъ 812. 
4, adj. псаломъекыхь фалифу 292. 2—8. 

поуститн — поуштатн длод0ю dimitto: noy- 
стити QTx0ÀUcut 8. 8—4, 65. 24, 154. 11, 393. в. 
10—11, поустнши 393. 19, поустнтъ 12. 96, 66. 
16, 154. 23—94, поустнте 802, 13, поусти 64. 15, 


караВави: o прЕстжпленнни 
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.180. 7—8, поуштъшн 154. 26, поуштенов 273. 
а (ubi vl. поуштеницеж); поуштатн 154. 7, noy- 
штаьан 19. 29, 272. 98; aet; noy urs emissa 182. 
10, 6батесте ау поустнша 289. 7. 9—10. 

поустъ Ёртшос desertus: поустъ 86. 20, поусто 
(мЖсто) 49. 7. 13, 119. 4, 187. 25—26. 29, 188. 10, 
209. зо, 234. 13, поүст+ 234. 99, ёу ёруша на 
neycrk wkcrk 54. 7, поуст®хъ 119—120. 

поустыни Я Грумов desertum: поустыных 7. 28, 
34. 15, 117. з, 205. 23, 228. 1, 230. 7, къ поустъ- 
ни 6. 7. 10—11, 89, 10—11, 116. 4. 6—7, 117. 4, 
203. 9—10. 15—16, 267. 18, 816. 10, 328. 5, 338. 
16—17, 340. 4, калнзъ поустъынн 365. 16, поусты- 
на 219. 4, пфустънхъ 196. 6; ву èpnuig на 
поустынн 144. 14—15. 

пътеньць plur. пътенъци та уоссх pulli: 
птенъца 86. 18, cf. 262. 27 nota; уосоос (vl. 
У500606): птенъца 198. 24. 

пътица строод‹оу passer: dual. пътнци 32. 15, 
пътицъ 258. 4—5, птицъ 32. 17, 252. 95; то TE- 
теуду volatile, volucris: птица 17. 16—17, 23. 
90, 42. 12, 127. e, 226. 18, 239. 33, 261.5, птнцъ 
255. 8, птнцамъ 129. 24—95, птицамь 46. 13. 

n» o quUiovstxta, contentio 298. 17. 

пкр ти cA рахорах litigo: пьрфахж са 340. 12. 

пъсъ хооу canis: пен 278. 10, псомъ 19. 4; хоуй- 
piov: пен 58. 14, 148. 7, ncow 53. 18, 143. в. 

пъшеница 61706 triticum: пъшеницж 129. 19, 
пьшеннца 271. 34, пшвмнцж 7. 11—19, 46. 1. 6, 204. 
5, 299. 5, пшеннца 44. 18; ад). пшеннчьно 368. 14. 

п%на &Фрбс spuma: съ пЕнами 287. 99, nikuri 
тЪштитъ хро spumo 150. 5, nku тЕшта 
ib. 16. 

п Ени cup.qo vix symphonia: пни 270. з, 

пКнажъмнкъ херратістус nummularius: nk- 
наЖъНиКы 820. 18; ёп: тралейбжу ad mensam: 
пЕнажъннкомъ 28D. 34—95. 

пКилзь блухриоу denarius: пжназъ acc. sing. 
290. 17, gen. plur. 64. 19, 188. 17—18, 172. 8, 
835. 22, 866. 15, nkuas1 80. 7, 164. 4, dual. nt- 
наза 244. 20, 115. 17, 188. 33, nknaseoy 70. 95, 
mkwasey 69. 18, 70. 18, пЕназю 70. 15—16; тё 
херца aes: пЕнавъ 820. 21, ninasema ассаршюу 
dipondio 262. 95. 

пЕсъкъ Сицдок arena: пЕсъц+ 21. 7. 

п%телъ vl. pro кокотъ, коуръ СЕ. 100. 11. 

n'kus 77 pedester: п%шн 49. o, 138. 2—3. 

NATAKA Yl. pro nagacken tun, cf. 111. 9 nota. 

патын на десяте Хеутеховехатос quintus de- 
cimus: патоє н. A. 201. 33. 
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BATA леутЕ quinque: 49. 20. 23. 29, 92. 4. 5, 98. 
11. 95, 138. 31. 96—27, 189. e, 145. 37. 28, 200. 95, 
234. 37—98, 235. 1, 252. 94—95, 257. 98, 265. 10, 
274. 7, 327. з, 380. 13—14, 386. 4. 9, 837. в; 
NATA на кат: 362, 5, плть дкатъ 271. 21—99; 
пети gen. 55. 90, 234. 25, 836. 17, loc. 114. 16, 
187. 10, 318. 8, по пати Asco T 138. 96, 234. 
30, gen. 352. 15—16; патны 224. 96, 285. 13, 
патъж дкатъ 224. 97. 

пжто лду compes: пжта 181. 3, пжты 181. 1, 
230. 5. 

ожть 0805 via: 19. 26. 38, 29. 31, 34. 34, 71. 9, 
116. з. 4, 128. 3, 135. 17, 155. 9, 196. 4, 202, 16, 
228. 10, 233. 18, 316. 11, 375. 5. 8, cf. 200. 95 nota; 
пхтъ 6. 11, 9. 1, 159. 3, 376. 7; пжтн genet. 
Sing. съ пжтн 246. 16, отъ пжтн Ех тїс óbot- 
порс 326. 38—94, dat. sing. пжти 79. 27, 168. 

_ 81, 290. 13, loc. cum praep. на, no, прн пжтн: 12. 
6, 30. 8, 42. 12, 48 — 44, 54. e, 72. 38, 74. 7. 9, 75. 
11, 79. 6, 127. 5. 31, 144. 11, 146. 20, 152. 2. 4—5, 
156. 81, 158. 17, 159. 22, 160. 1, 226. 17—18, 
227. 9—10, 289. 19, 240. 23, 246. 16, 258. 16, 
282. 95, 287. 1, 310. 3—24, 811. в; acc. plur. 
пжтн 195. 38, 202.21, 265. 33—38; пжтемь 24. 
15, 76. 94, 244. 10, пжтемъ 4. 26; пжтин 79. 4. 

пжчнна T6Àayo profundum: въ яжчнн+ 61. 19. 
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рака ха аху ancilla 801. 12, 889. 10; 900A», 199. 
8, gen. sing. ракъ 198. 25. 

pa&oTaTH OouAsuO вегтіо: gakorau 270. 19, pa- 
котахомъ 350. 6, ракотатн 17. 7. п, 272. 14— 
15. 18. 

факъ DoUÀoc servus: para nom, sing. 17. e, 31. 
28, 72. 15, 91. 11. 14. 19, 168. 10, 220. 15, 256. 
97, 257. 4. 12, 265. 13—14. 30, 272. 14, 860. 9. 11, 
972. 15, 379. 17, 380. 7, acc. sing. 162. 33, 168. 
3, 265. 2, 275. 12, 289. 5. в, gen. plur. 98. 21, 
284. 31, 379. 17, 890. 10; ракотъ sive рако-тъ 
pro path тъ 64. 13. 16; рава 64. 15, 91. 23, 96. 5, 
103.7, 176. 9, 199. 10, 220. 19, 221. 19, 257. в, 
800. 35, 388. 16; pagoy 22. 15, 81. 35, 221. 19, 
265. 16. 22, 275. 94, 388. 17; рам 65. 7, 94. 9. 10. 
31, 285. 8. 90; parn 44. 91. 94—95, 79. 6, 256. o. 
15, 276. 2, 929. 38, 889. 18; ракъ acc. plur. 77. 
4. 6. 9, 78. 14. 17. 28, 98. 9, 257. в, 285. 3, inatr. 
plur. 64. 5—6; paroma 79. 1, 171. 9—10, 269. 18; 
NAIG: ракъ тфу па(боу 270. 4-5. 


пАтъ — радъ!“ 


факынн ла вссха ancilla: ракъни 104. 10, 178. 
13, бакынь 178. 6, равъна 257. 7. 

раккн 0988. rabbi: равин 176. 6 bis, paenan 88. 8, 
равъкн 83. 7, 99. 14, 102. 1, 148. 16, 161. 10, 
319. 1 824. 10, 328. 5, pakan 817. 19, ракькни 
321. 24; cf. өүчнтель. 

fakROY NH ea B ouvt 158. 30, 898. 9—10. 

pagana 1605 aequalis: рамнъ 832. 7, фаєъна 
177. 4, ракъно 177. 10—11, 218. 14, равънъ 70. 
21; равънн анъломъ LOO утсЛо: 291. 18; Tcebtvoe 
campester: на mkerk parant 216. 18--19. 

рагаковъ ToU Рхухо 205. 14. 

валн praepositio, construitur cum genetivo со! 
postponitur, respondet graeco ow cum aceusa- 
tivo vel genetivo: csro paan 519. тобто 17. 19, 
39. 16. 96, 48, 7—8, 47. 17, 48. 13, 64. з, 78. 1, 
88. 23, 86. 1, 91. 7—8, 186. 6-7, 161. 19, 164. 29, 
248. 7—8, 251. 17, 254. 30, 265. 13—13, 317. 1—2, 
881. 38, 332. 4, 341. 17, 344.3, 855. 4—5, 358. 
15, 867. 37—28, 969. 27, 372. 4, 380. 5, 882. в, 398. 
в; praeterea радн-- б.а: 81. 15, 44. 5, 48. 15. 21, 
67. 4, 87. 28, 106. 18. 28, 128. 14. 15, 194. 19, 
128. 10, 186. 14, 169. 10, 170. 2—3, 179. 38, 
196. s1, 294. 1e, 840. 25, 343. 11, 946. 3, 361. 
26—27, 364. 8, 867. з. 7—8, 369. s. 4, 370. 7; чесе 
paan 8:0. ті 866. 14, єс Tt 97. 91; ёуєхєу 6щоб 
мене paan 10. 17—18, 31. 5, 33. 19—13, 57. 18—14, 
147. 20, 156. 38—24, 168. 36—27, 286. 1, Evexev 
тоотоо cero paan 154. 15, praeterea paan = Evt- 
xev 10. 14, 69. 9, 207. 10, 217. 8, 225. 15, 282. 
9; cf.. 187. зз, 188. 20. 

фаднтн Vl. pro роднти, quod vide. 

радокати cA Xatpo gaudeo: радоумк ca 361. 38, 
бадоүчтъ cA 62. 24, радоусутъ ca 824. 39, 828. 
18, раддун ca xatos have 102. 1, 107. 33, 180. 
14, 192. e, 392. 8, радоунте см 10. 18, 242. 17. 
18, радоүнта ca 112. 15, бадоуь см 267. 21, 284. 
3, вадоуыките сл 287. 5; радожаахж ca 260. 93; 
GUYXOipO: радоунте см съ MAHO CUYXÄPVTE 
267. 34, 268. 10, радовауж CA съ нек сиугуирот 
194. 16. , 

радость Харх gaudium: радость 94. 5. 19—13, 
190. 19, 197. 11, 268. 19, 324. 38, 379. 9. 9—10, 
886. 3, paAocT 267. 96, 888. 2. 6. 16, радести 
46. 33, 811. 231, 383, 9, вадостимь 4. 90, 44. 2, 
112. 13, 128. 6—7, 227. 15, 242. 9, 312. зз, 324. 
21—31. 

фадошта 
198. 19. 

фадъ &WTM хо(рома gaudeo: радъ съжтъ 


«та Мас gaudium:  радеттазан 





раждатн 


&yàpq 303. 1, --кн къмъ  духдМиасто 
352. 13. 

раждати vide sub роднти. 

раждие, vl. рождне, cx халрато palmites 378. 19, 
Cf. разга et poara. 

базар тн – разорнтн Лоо solvo: пазар Каше 
Еву 882. 5, разорить сл 844. 7, разоритн 860. 
з; хитадош destruo: pasapkun хатадусу 108. 
16—17, 181. 17, вазоры xavaÀuco 177. 8, paso- 
ритъ са 87. 5, 293. 11, разорнте 321. 4, разорн- 
тн 11. 9. 10, 108. 11—12, —ca 167. 23; хафоцрету: 
разора xad3eÀo destruam 254. 8; разористе ўхо- 
ровате (vóp.ov) 51. 29, разорн cA соуётеову Ce- 
cidit 220. 10. 

разсикати руссо allido: разенкаатъ 150. 4. 

разкитн 5200 prosterno: разкныктъ 287. 21. 

разконникъ Хустис latro: разкенннкъ 357. 9—3, 
392. з, acc. sing. 301. 9, разконника 102. 18, 
108. 12—13, 176. 11—19, 181. 11, dual. 109. 2, о 
разсонницЕ 188. 30, разсонннци 357. 18, разкон- 
ннкъ 187. 18, 245. 1, развоннъкъ 244. 6, раз- 
гонникомъ 74. 25, 161. 1—2, 288. 9. 

разк%гижти cA DOtxoxopritoj.at dispergor: pas- 
кЕгижтъ са 174. 14—15. 

фазкоднти сх aperio: разкодашта ca 116. 
26— 27. 

разкратнтн — развраштатн ÓtuctpéQo sub- 
verto: развраштнъ бестрираеуос perversus 
237. 97, разкрацинъ 59. 17, разкраштажшта 
302—303; сусе! commoveo: разкраштаатъ 
803. 10; кховтрефо averto: разкрашаыыџа 304. 5. 

разкръзатн, разкр%стн — разкръзж Otavyolt- 
yw adaperio: разкръзам 198. 20—21, разкръзи 
сл 143. 22, dual. gasugkceus са 143. 22—28. 

разк% хор excepto 50. 1, 54. 19, парехтдс 12. 
29—30, 66. 17, et ит 145. 14—15, Алу 166. 1. 

разга хАўра palmes: разгж 378. 8. 

разгиЖкатн сл op[uod7vat irascor: разгнква cA 
78. 24—95, 270. 8—9, разгнккакъ ca 265. 15. 

разгънжтн бухлтоссю revolvo: разгънжкъ 
avamtuLac 207. 8. 

разлаатн дад: дор distribuo: gasaaar 248. 16, 
аздан 51%506 281. 12, cf. 285. 33 nota. 

фаз дроушение 7х ruina 220. 11, разроушение 
nT 21. 10—11. 

раздр Кшитн Або solvo: Лос раздрКшити 116. 
19, 260. 19, раздрЕшншн 56. 30—21, 68. 17, pasa- 
рКшите 364. 15, раздркшн сл 143, 23, Ледощеуов 
раздркшено 56. 21, 63. 18, 

раздкратин (Aut раздъратн) -раздерж ilo 


—  разоумфкатн 
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scindo: раздъра ca веха да 109, 24, 182. 19, 
306. 28, раздцитъ 214. 12—18. 

разд Кленне бхрерцов separatio: раздБлениК 
257. 27. 

paaa Клити--разд КА Етн реро divido: paa- 
АЖанти peptoxoðar 187. 97, раздклитъ са 195. 
34—95. 27, 258. 99, раздан 125. 29, 189. 3, раз 
Akaa см (pro pasaka см) мерсфетао 39. 9. 
10—11, раздКанлъ cA ecra ерера да 39. 12—13; 
бикдер бо : pasa kane бидерисате 297. 80, раз- 
АХлатъ са Сорерадувоути 258. 1, pasakan 
см Мереро ду 248. 8, раздЖанша 394. 24, раз- 
Akan са 247. 94, раздЕльш 108. 7—8, 181. 6, 
раздЖмнъ биреререуок 257, 38—99; gasAkwk- 
мыште 8:9 ерореуо: 305. 99—93; дхрЕо: раз- 
Atan бит ev 268. 18. 

PASHA ж са (-разнти сл) схортю дух: disper- 
дог: разндетъ сл 384. 9, разиджтъ cA Dtxoxop- 
тиздусвто: 100. 4. 

различьнъ лох Хоб varius: разаичъны 118. 30, 
209. 32, разанчнинми 9. 24, gen. plur. разанчнъ 
114. з, 186. 10. 

разажчати — разажчнтн хоро вераго: разаж- 
чаатъ 66. 9, 154. 21; боухор(ори discedo: 
разалжчавшете сл 236. 20; афор о зераго, se- 
grego: разажчаать афоріби 95. 15, разажчнтъ 
афорит 95. 13, разажчатъ афорісоюсху 217. 5—6; 
supin. разажчнтъ tyasa 88. 3. 

размкшенъ дем двуоб vl. pro съм бшьнъ 108. 
в nota. 

разоумнкъ in не разоумнвъ, melius nepa- 
зоумикъ, XcUvetoc imprudens: неразоумикн 
142. o, vl. меразоуманен. 

разоумъ Gcuüvsci; intellectus: разоумемъ 166. 
3, разФумЕ 201.7; хубав scientia: разоумъ 
195. 99. 

разоумьнъ соуєтос prudens: gen. plur. gaaey- 
мнъ 242. 23, разоумъныхъ 36. 13. 

разоумЖкаТн, раздумЕтн усуушахо scio: 
разоум Е үуюсорох 191. з, Éyvov 271. 11—13, 
Ёүуоха 384. 90; gasoyr v keun 1vo0 371. 19—90; 
разоумфатъ yvocstat 343. 20, туф 346. 17—18, 
377. 93—94, үіуосхү 386. 95; разоумфате ух. 
сєсдє 349. 20, 850. з, 376. 18, 892. 11—19, Yt- 
уосхете 351. 4, үубтє 360. 9, разоумкете 294. 
23—23, разоумЖьктъ 374, 6; pasoy ck Čyvw 138. 
в, 380. 4, 367. 1, 873. 17—18, 382. 18, Ёүуоҳс 287. 
93—24; разоумКхомъ Еууохацеу 861. 28; gasoy- 
маша ёүуосау 78, в, 163. 29-93, 290. 4, 844. 
15, 349. 17, 857. 13, 367. 2o, 385. 11, Еумеюжжу 
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570 разоумКнне 
385. 8, не разоумЖшл пууочу 151. 97, 238. 11— 
19; разоумКтн Yvovat 48. 8; разоумквъ 38. 9— 
10, 55. 16, 80. s, 97. 24, 145. 21, 331. 3—4, 836. 
32, разоумфкъше 234, 14, разоумЖАЪ ЕН El Ёууос 
287. 16; ётгүгүуосхо cognosco: pa3oy euin 
ent và 189. 9—10, разоум®ша Елетуваху 191. 
17, разоумфкъ émtyvouc 120. 93—94, 212. 93, 
303. 14; соуси intellego: разоумфкаатъ соу- 
кутос 48. 97, разум кажтъ сџу:ойссу 43. 10, 
соусу 127. 26—97, разоум+Кканте СОМЕТЕ 141. 
97—98, разоум кам Guvtet, 44. 11, разоумфети 
соу!єте 146. 3 nota, сиудкоте47, 15--16,разеум#- 
жтъ съубущ 812. 6, сомосу 43. 18, 227. 7—8, 
pasoywkure съмете 52. 3—4, pasoy ker 146. 3; 
соуйхау: разоум Кауж 282. 22, dual. разоумсте 
201. 16, разоум®шл 55. 26—27, 59.7, 189. 26, 
282. 20, раздумКтн сууйте 43. 12—13, разоу- 
мЕнштю сомбутос 226. 19; voéo intellego: 
pasoy M каатъ уов:то 88. 13, раздумЕваате vo- 
етте 62. 18, разоумЖатъ vositw 169. 15, разду- 
мате vostre 142. 6—7, разум ите 55. 289—934, 
145. 93—94, разоумкиктъ voracaty 870. 2, pa- 
зоумфвь хотоуоїсэс 290. 15; о18а: разоумфете 
обалв 127. 80. 

разоу м Енне vvoct; scientia: разоумКнню 251.98. 

ран парабегсос paradisus: въ ран 306. 90. 

рака p.vapueiov monumentum: ракъ 85. 91. 

рака pxxa racha 11. 95. 

фадо, vl. орало, Фротроу aratrum 240. 9. 

рама Papx Rama D. 17 nota. 

рамо «рос humerus: dual. рам 267. 21. 

рана даст plaga: раны 124. 22, 183. 9. 23, ранъ 
222. 18; лат”: ранамъ 257. 16. 

фано дрфроу ante lucem, diluculo 807. 24, óp3ptoc 
309. 25. 

раскадти cA p.erap.eAopa paenitentia moveor, 
paenitentiam habeo: gackaacvs сл 76. 27, pac- 
Kaana cA 76. 17, 105. 6—7. 

раскопатн Оротто fodio: раскопа 98. 19. 

распастн cA схода scindor: распаде са 109— 
110. 

распбустънъ, adj. quod a распоустъ Слоатиакоу 
repudium derivatur, aroccactou repudii: pac- 
поүстънъњ (къннгъ) 12. 27—28, 66. 11, 164. 
10—11. 

распьзф cytcua dissensio 346.3, 354. 13—13, 
358. 22. 

распатъ (съ ннмь) cuvataupodetc crucifixus: 
dual. распата 109, 2, cf. пропьнж. 


— риитн 


распжантн схорл(о dispergo: распждитъ 
358. 5. 

распжтне пЛатета platea: распжти® 265. 17, 
pacu Tw k 241. 17, распжтинхъ 261. 25, фаспж- 
Taya 15. 5, 88. 19—90; yop% platea: распжтнуъ 
140. в; 34.9000ov bivium: распжтин 159. 15. 

растн--растж к074уо Cresco: растн 324. 94, 
растжтъ 17. 24, 266. в, растфаше 196. 4—5, 200, 
13, расты 127. 16; BAacravo incresco: вастетъ 
129. 9; коупьно расти Guvxubaveadat 45. 3. 

расточитн —растачатн Ütxoxopmo spargo, 
dispergo: расточнхь 94. 33, расточн 268. 21, 
растачн mendum pro расточн 194, 1, расточъ 
94. 17, расточнаК 865. 11-18; растачам 27]. 9, 
растачавтъ схорк е: 39. 96, 248. 18. 

растръгнжтн футуоу: disrumpo: растръгижтъ 
19. 7. 

растръзатн Бхриууош: scindo: растръза 108. 
35, растръзавъ 177. 92, растръзавъ 0:2руссоу 
230. 5-6. 

раскътинти &ozato diripio: расхытнтъ 39. 23— 
24, 358. 4—5, расхътнти 39. 21—99; Зирка: 
раскътнтъ 126. 3, расхытитн 126. 1. 

расъпати Еххео effundo: расъпа 320. 21. 

packanns бласторх dispersio 345. 10. 

расжждатн Draxptvetv diiudicare 55. 5. 

рачнца, vl. ad сконннца, 366, 17—18 nota. 

рашнр Ети хЛатууо dilato: рашнрЕмтъ 82—83. 

ваштисти (ех рас-чнетн) — раштътж neto 
computo: раштътетъ 266. 18. 

ревро mÀcupx latus: perpa 109. 21, 395. 27, 398. 
98, 899. 10. 18—19. 

ремень (1495 corrigia: ременъ 316. 20, фемене 116. 
20, 204, 1. 

решти — peka естеу dicere: решти 25. 14, 
121. 8. 5, 212. 27. 28, 224. эз, 265. з, (Аетегу 
219. 9), pen 25. 15; рекж єїто 5, 4, 45. 3, 302. 
11, 398. 2, 335. э, 852. 10, 868. 25, 370. 25, ёре 
76.2, 162.8, 254.11, 269. 6—7; pewum SITTE 
108. 19, ёрєїс 18. 91; мчтъ ety, 11. 95, 40. 3. 5, 
61. 19, 73. 17, 89. 3—4, 91. 18, 141. 17—18, 159. 
11, 161. 14. 19, 170. 4, 246. 14. 18, 257. 4, 264. 9, 
&pet 95. 18, 96. 7—8. 19, 162. 13—13, 258. 11, 261. 
за, 262. 1, 264. 4, 275. 15. 16—17, 288. 19, ЛЕтес 
41. 14, речетъ ся Хадудласта: 98.9; persan 
єїлорєу 76. 5. 7, 162. 19. 14, 288. 18—19. 90, pe- 
yerk 239. 14; речете вСхуте 75. 21, 76. 1, 86. зе, 
258. 18, 268. 3, Еретте 60. 1, 207. 97, мчета 73. 
17, 286. 231, 297. 15, рекжтъ єїлесіу 10. 16—17, 
40. 19, 56. 33—24, 82. 14, 89. 10, 111. ө, 217. 12, 











фештн 


£poucty 20. 18—19, 277. 11. 16, 805. 10; gtkoww 
6 Àevop.evoc 327. 99; рече веле 4. 13, 6. 21, 7. 19, 
8. 3. 5, 22. 17. 27, 28. 17. 33, 24. 23, 25. 8. 19, 26. 
14. 34, 27. 31, 84. 5. 7, 86. 11, 37. 7. 26, 89. в, 41. 
24—35. 37, 42. 1, 43.2, 44. 93—94, 46. 1, 47. 17, 
48. 5. 10, 49. 17. 21, 50. 15. 17, 51. 13, 52. s. 10. 
15. 16, alia plurima; 2 pers. sing. сас 99. 15, 
103. 20—91, 165. 38, 291. 27, 827. 8; рече Aet 8. 
о. 17, 9. 11, 21. 33—24, 22. 8, 60. 14, (5. 3, 143. 7, 
nonnulla alia, &AaAmsev 50. 13; фекдъ кнмъ 
Е оу Xv 874. 23; pexa et xov 101. 13, 175. 18, 211. 
23, 235. 17, 286. 11, 297. 9, 806. 3e, 811. 19, 843. 
1, 353. o, 864. 10, 372. 38, 887. 14, 889. 27, 391. 
34, 398. 23. 27, 402. 23, perm ó єілоу 331, 20, 
рекъшн вскойсо. 362. 95. 27, 398. 1, рекъшю 119. 
18, 389. 94—95, ркъшинхъ TÖV etxóvtov 187. 38, 
речено встъ ЕГрутои 206. 27—98, p. кыстъ Брреу 
11. 21, 13. 12. 95, 13. 9. 14. («тъ) 26, реченоє то 
pn9&v 3. 11, 5. в. 15, 6. 9, 8. 29, 23. 12, 38. 18, 45. 
31, 73. 30, 105. 30, реченааго 81. 7, реченжьк 88. 11, 
169. 13, xat TÒ є1рудєуоу по реченоумеу 198. 
33; imperat. рьцн єлє 63. 11, 71. 21, 80. 1, 119. 
33, 206. s, 224. 23—94, 246. 12, 253. 21, 288. 13, 
398. 13, рецн 8. 3, ръцн 22. 10, 168. 1, 221. 7, 
302, 10, 859. 4, pau kre etra ce 82. в, 78. 17, 98. 
33, 113. 4, 241. 18, 262. 17, 288. 1e, pau kr« 78. 
21, 183. 22, ръцЕта 112. 8, 173.7, ръцКта 159. 
13; aor. рЁхъ лоу 55, 25, 112. 11, 160. 7, 815. 
15, 316. 35, 319. з, 322. 16, 823. 1, 324. 17, 889. 
1, 349. в, 355. 15, 859. 5. 9. 28, 360. 5, 364. 1. в, 
373. 30, 377. 10. 15. 17, 880. e, 381. 8. 9, 882. s. 
31, 888. 10, 889. 94, грухх 841. 17, 877. 19, 379. 
18, пржде рЕҳъ пропрухх 89. 9, 170. 11, Есте 
2 pers. plur. 252. 15, 3 pers. dual. 103. 11, 157. 
16. 33, 159. 18, 222. 14, 234. 19, 239. 13—14, 286. 
25, 297. 10, 808. в, 309. 14, 910. 21, 317. 19, 354. 
ag, 354—355, 855. 5; рЕшА eltrov, єїлау 4. 5, 
25. 10, 37. 4, 39. 5, 43. 1, 44. ал, 52. 7, 54. 10, 
56. e, 59. 92—93, 60. 13, 75. 1, 76. 10, 77. 13, 92. 
16, 100. 1e, 104. 4. 18, 105. 10. 14, 106. 27, 107. 
11, 126. 15, 144. 16, 146. 2, 154. 10 nota, 163. 11, 
164. e, 184. 5, 194. 21, 197. 33, 208. 14, 218. a5, 
214. 38, 234. 24, 235. 10, 247. 19, 276. e, 281. 
32—23, 286. з. 24, 287. 10, 288. 11—12, 289. 23, 
290. 19, 291. 27, 299. 16. 25—26, 300. 33, 302. 15. 
18, 310. 4, 816. e. 13, 321. 3. 7, 824. 10, 330. 3, 
387. 25, 888. 9. 13. 33, 841. 5, 842. 8, 346. 7. 18, 
346. 1. e. 19, 348. 3, 350. 19. 36, 351. 18. 27, 852. 
15, 353. 36, 355. 8. 18. 19, 356. 4. 19, 861. 21, 363. 
30, 364. 30, 368. 3, 382. 12, 388. 9, 890. 7. 29. 26, 
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391. 8, 894. 31, Aévouctv 44. 35, 129. 7—8, ФАс- 
yoy 347. 9. 

риза Сужтоу vestimentum: ризы sing. et plur. 
27. 8. 19, 51. e, 58. 4, 74. 5. 7, 103. 35, 107. 27, 
108. 8, 140. в, 148. 11, 158. 36, 159. 20. 21, 180. 
19, 181. 6—7, 214. 10, 282. 1, 286. 27, 287. 1, 805. 
38, 371. 11, 872. e, 394. 18. 35, ризи pro ризы 
94. 18; pus 214. n, 217. 97, 229. 9—9, 
299. зо, 892, 7. 15, pus loc. 27. 1, 122. 20, 188. 
5. 6—7, ризъ 88. 3, 88. 10, 169. 21, рнзамн 228. 
3—4, ризахъ 183. 13-13; 03óvtov linteum, lintea- 
men: ризы 308. 25, 397. 11. 14, рнзамн 396, 17, 
397. 16; £c 9notc vestis: ризахъ 308. 5—6, вадлс: 
pu3x 808. 28; уму tinica: ризж 13. 19, Awet 
puat 135. 31, 203. 11, dual. pusoy 30. в, 238. 15, 
ризън 177. 99—93. 

онмАЖнинъ Родугос Romanus: рима Кне 864— 
965. 

римъскъ рода хов latinus: римъскамн 306. в. 

риснекъ той Руса 204. 30. 

рогъ xépxc cornu 195. 11. 

родители 70%Е9с parens: dual. родител 199. в, 


200. 16, 233. 5, 858. 1. 3—3, 854. 18. 33, 355. 1. 5, 
роднтелл 31, 18, 169. 8, 282. 7, роднтчлъ 294. 
15 —16. 

реднтн — раждатн увууйо gigno: роди EvÉvvm- 
gev genuit: 1. 2—13, 2. 1—8. 11—19, 194. 13, —ca 
353. 1—3, 854. 21, 383. e, вүєуууу 354. 24—35, 
родикъ см yeyévynua 991.19, роднша Е усуудасу 
305. 11—19, —ca Еусууплвау 67. 1, 316. 9—10, 
роднитъ Yevvrce: 190. 17, 383. 4, —са 199, 55, 
322. 5. 19, роднаъ cA tcT Сусуул у 99. 13, 173. 
39,—двсн Е-7уу с 356. 6; реднтн см Т5уут уох 
922. 8. 10. 16—17; рождены TÒ ТЕТЕУУИЩЕУОУ 
322. 14. 15. 90, рожденоү ТЕТЕУУЛЬЕУОЙ 856. 
1—9, рожденн увусууписфа 850. 28, къ рожд- 
НЫХЪ év ТЕУУИТО 34. 96, 228. 11—19, сЁ o po- 
женфемь 313. 10; роеждъшив ca Yevvn9év 3. 7, 
рождъшю са 3. 19; раждавт см усууйто 4. 4; 
tixto pario: раждаатъ тіхту parit 383. 8, po- 
Anun tégy 192. 14, поднтъ céGecat 3. 8. 18, Етехе 
(pro родн) 8. 17, родн Етехву 197. 1, — са &ТЕХ- 
За 197. 12, роднтн техету 194. 13—13, 197. 1, 
фождни см теу 3. 21. 

роднтн, quod et раднти Scribitur, adhibita ne- 
gatione не див еТу, карикобеу: не родиши OU 
méiert cot 79. 29, 180. 11, 168. 29, не радншн 245. 
11, не раднтъ OÙ рЕЛег аот 858. 7, не рождъщи 
&jtÀncavtsc 78. 91, не poante, melius не nepo- 
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Анте JAY) хатафроутсате 62. 19, не роднтн къчь- 
нтъ 68. 124 Фу 0 

родъ yeved generatio: poaa 41. 1, 55. в, 198. 2s. 
38—39, 249. 7, родось 35. 10, 86. 13, 90. 11, 145. 
10, 171. 1, 296. 2—3, роде 59. 17, 150. 11, 237. 28, 
рода 223. 21, 249. 14, 251. 33. 96, 277. 94, родоү 
41.31, 145. 11, 249. 12, родомь 41. 9. 11 nota, 
249. 19, poat 147. 26, 272. 1, родн 193. 26, родъ 
gen. plur. 2. 30. 21. 99. 33; үѓуос genus: 99A» 
60. 8, 151. 17, реда 47. 6, родомь 143. 1—9; Ed voc 
gens: родъ 391. 9; соттүєугїс cognati: родомъ 
204. 16. 

рожденне ot сотүєуєїс cognati 194. 14, рожденнЕ 
264. 17, къ рождиннн 135. 7, 200. 26; cuv ЕЕ: 
рождени 194. 22. 

рождъстко үѓуєс:с generatio: рождъстко 2. 24, 
рождъстка 1. 1, nativitas: рождьсткЕ 190. 19— 
30, 7 увузт1: отъ рождъстка 359. 24; та Yevécta 
natalia: рождъсткоу тої; Ysvsototc 136. 94, posa- 
ства 48. 20; cf. рождества 196. 7. 

режьць xspxttoy siliqua: отъ рожщъ 269. 1. 

розга xÀzj4x palmes 378. s. 16—17, cf. разга, 
раждне. 

вотнтн сл духе ву anathematizare 178. 
W, хутоерат Сим (vl. хитауадвцит беу) de- 
testari 104. 91. 

oov dona "Pougou: gvionoy 181. 1. 

ръпътати --ръпъштж 7107106 murmuro: pa- 
пъштжтъ 341.7, не ръпьштит: 339. 19, pans- 
щжшть 345. 1, ръпътаахж 70. 18—19, 218. 18, 
339. 13—14, ворудутубоу ръптаахж 284. 4, pon- 
таахж 267. 10. 

рфъпътъ 107700195 murmur: ръптъ 848. 7. 

ръка 17/906 piscis: рыкы gen. sing. 19. 15, 247. s, 
311. 98—94, plur. 54. 18, 247.8, ръкж 60. 24, 
dual. рък+ 49. 20. 33, 188. 21. 27, 189. 2, 235. », 
336. 5, рыкоу 189. 5, 234. 25, 336. 12, pmen 186. 
11, 210. 25, 211. 12, 400. 10, 401. 9. 13. 15. 

рыкарь 5:е0с piscator: ръкар 9. 11, 117. 15. 

рЪЕНТЕЪ 14.: ръвъствъ: recte ръыкнткн 210. 
11—13. 

оъкнца :удод:оу pisciculus: ръкнцъ 54. 10—11, 
144. 21. 

оъдатн Эриуёю: ръдахемъ 228. 36, хло pui- 
даах 282. 33—94, ръданкштимъ 184, 10, ръдасте 
ёхоттєсдє 35. 15. 

о%затн холто caedo: рёзаакж 159. 23, рКзакж 
74. в. 

фка потарос flumen: р%ка 220. 4. 10, gkuk 116. 
11, pxu 20—21, 21. 8, 345, 10. 





самарн\ 


опне (pknnu?) тр:Воћос tribulus: pkonk 20. 5. 

рЕчь xaryyopta accusatio 390. 21, piua хату 
үорєїу accusare 215. 17, сн-рЕчь тобт’ Есту 
140. 14. 

paan Ш no ралж, recte радоу, ха 7 7с ex 
ordine 189. s. 

ожгатн cA 670.60 illudo: ржгатн см 266. 17, 
ржгаахж сл 107. 23, 802. з, 806. 2—3, ржгамкшти 
сл 108. 20, 181. 90; хата Ах derideo: para- 
Хо ca 27. 32, ржгаахж сл 134. в, 232. 96. 

ржка Stp manus: ржка 12. 21, 61.24, 124. 6, 153. 
5, 195. в, 215. 14, 216. з, 298. 10, ржкы gen. 
sing. 240. 9, 344. 26, 359. 14. 17, 399. 9, acc. 
plur. 101. 17, 185. e, 294. 4—5, ржкж 21. 21, 27. 
13, 28. з, 37. 23, 88. в, 41—42, 50. 29, 99. 7, 102. 
в, 118. 22—93, 119. 17, 128. 18. 91—93, 124. 5, 
184. 13, 143. 17—18, 146. 6, 151. 13, 186. 15. 
209. 34, 211. за, 215. 2, 216. 1, 233. 2, 269. 21, 
399. 15, loc. sing. prut 23.7; plur. paxa 51. 12, 
301. 5, 360. 12, ржкамн 52. 27, ржкахъ 206. 
35, ркахъ 185. 3; dual. ржу 60. s, 62. 2, 67. 7. 
13, 79. 15, 102. 4, 107. в, 132. s, 185. 10, 146. 
8. 18, 151. 94, 158. 8, 155. 8, 175. 25—96, 176. 7, 
204. 4, 288. 11, 260. 5, 290. з, 306. 25, 308. 13, 
311. 16. 20, 812. 18, 325. 8—9, 371. 9. 25, 398. 
23, 899. 17, 402. 13—19; фжкоу 7. 10, 8. 12, 140. 
17, 199. 9, 346. 5, 399. 8; parama 134. 28, 140. 
14. 37, 214. 37—38, 364. 13. 

ожкотворенъ уєгропо!ттос manu factus: ржко- 
ткорнжм 177. 8. 
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савактанн сабзу дау! 109. в, 182. з. 

саднтн фотєоо planto: caan 52, 10, caXAaayx 
278. 1—3. 

садокъ Жадох: садока, садокъ 2. 15. 

садоукен Zaxóbouxaloc: садоүкен 90. 14, 164. 10, 
290. 24, садукен 54. 33, садоукм 6. 20, SI. 13, 
о садоукенхь 115. 15, 188. 91; adj. садукенска 
55. 14. 26, 56. 9. 

садъ Quceta, plantatio 52. 10. 

салань TOU Xxx 2065. 15- 

салатнлекъ той Жул и 205. 1, cf. ceaeTanam 
2. 11, солотанлъ 2. 11—12. 

садимъ DANE: RANST салнмови 324. 4. 

салмонокъ той Xaov 205. 9—10, cf. 1.9 nota. 

саломи Dawu 182. 19, 188. 9. 

самарн Е Харареа: самарны 325. 18—19, самарња 


самарБнинъ 


325--826, самари 276. 6—7; adj. самарьскъ, 
vl. самафенскъ, 395. 90. 

самарКиннъ Жараре тов Samaritanus: camagk- 
нинъ 244. 13—14, 276. 21—22, 361. 19—20, cama- 
окне 328. 37—98, самаркнъ 29. за, 928. 34—95, 
самарЕнкъ 326. 7; adj. самарЕнъскж 289. 10. 

самарКнънн Zapaperres Samaritana: nominat. 
8108. 326. 4, local. sing. 818. 5, gen. sing. ca- 
маркнъна 826. в. 

самовндъцаъ xUTOTtY Qui ipse vidit: самокндьцн 
189. 5. 

самъ 20705 ipse 6. 13, 37. 8, 128. s, 124. 28, 126. 
35, 180. 8—9, 166. 18, 215. 5, 219. 11, 240. 15, 
292. 1, 300. 2, 309. 5, 811. 8. 16, 320. 13, 321. 
16—17. 18. 20, 325. 15, 329. 8, 330. 7, 332. 14, 
385. 20, 342. 13, 843. 1—3. 4, 364. 28, 383. 98, 
387. 17, 894. a, £xeivoc 894. 15; ёраотоу 852. в, 
876. за, 886. 14; сехутду 67. 96, 81. 38—94, 181. 
18—19, 208. 3, 248. 24, 306, в. 11, 848. з, 352. +, 
359. 96, 402. 16; taucóv 125, 29, 244.3, 248. 
3—3, 349.3, 869. 16; cama 139. 10; — само 6” 
Ехотпу 247. 94; — самого а0тбу 209. 98, 310. 4, 
354. 36—37, 355. 6, oy таке самого дер: CERUT 
385. 3; — самомоу х0тбу 403. 17; — самемь: © 
тек самомь 316. 9, © мънЕ самомь 348. 19, — 
самомъ 348. 7; — Terk самон 199. 38; — camu 
хото! 197. 35, 246. в, 251. 9, 28, 802. 19, 824. 16, 
329.4, 937.22; Ежоточ 67. 4, 168. зз, 845. 8, 
&xucote 85. 95. 

сандалии сауди оу Sandalium: сандалнм 135. 
19—90. 

canora отобуца calceamentum: сапога 7. В, ca- 
погоу 316. 20, canora 80. 9, 204. 1—3, 240. 23, 
299. 15, canor 269, 91. 

capti Ta Жаретти: сарфтж 208. 13. 

сатъ ахтоу 45. 18, 261. o. 

скекръ леудвра: ВОСГИВ: свекры 258. 3, свекровь 
33. 4, 258. 4—5. 


скинин Хоїрос porcus: скинни 24. 24, 181. 20— | 


31. 23. 36, 280. 16, 269. 3, gen. plur. скннин 24. 
19, 280. 13, 268. 37, скиньЁмн 19. 5, скнннЕхъ 
132. 5; adj. сєнно 181. 18, скнноє 24. 22, 

скирати Vl pro пнскати, quod vide, 223. 35 
nota. 

скнрьць Vl. ad сопьць 27. 30 nota. 

свнтатн Епфшсхо lucesco, іпіцсевсо: скнтагш 
307. 17, скнтанкцін 111. 17—18, 

скокоднтн EAcudspóoo libero: свокоднтъ 850. 
4. 13. 
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скокодь, екокоданъ ЕЛЕО9Ерос liber: свокодь 
вЛеудеро: 350. 7. 14, свокодънн 60. 20—91. 

свон 40120, X0t7jc, сотфу Suus: асс. sing. 3. 18, 
28. з, 25. 5 (16106). 90, 57. 10, 65. 14, 69. 19, 
77. 11, 102. в. 9 (cov), 147. 17, 171. 9, 191. 21, 
194. 11, 195. 19, 196. 13 (15:06), 197. 2, 200. 19, 
218. в, 231. 19, 285. 25, 244. 17 (15:06), 246. 7, 
248. 12, 261. 4, 265. 2, 277. 32, 280. 14, 802. 9, 
827. эв, 391. 12 (соч). 13; nom. sing. 19. 13—14,91. 
15, nom. plur. 173. 1, 816. з (:бго:), dual. 43. 15, 
58. 20, 216. 28, 267. 21, 278. 14, 312. 18, 884. 15;— 
erot nomin. fem. sing. 18. 14, 106. 20, dual. 29. 9, 
78. 13, neutr. plur. 16. 7, 77. 33, 82. 233, 88. 1, 
268. 26, 384. 9 (18105), 395. 10 (19:06), 398. 23, 
ском 4. 23, 10.4; — caos 7. 11, 14. 3, 47. 24, 70. 27 


` (tò соу), 78. эз (ту ttov), 93. 10, 94. 27 (tò 


ёроч), 102. 9, 138. 1, 184. 22, 167. 16, 171. 11, 
191. 12, 204. +—5, 289. 7, 262. 27—28, 268. 21, 
269. 1, 884. 23 (16106), 372. 23, 380. s (tèros); — 
eroro В. 15, 9. 18, 11. 94, 18. 27. 38, 33. 9. 9, 47. 
91, 48. 18, 57. 19, 66. 4—5, 67. 35—26, 80. 19, 89. 
30, 91.7, 98. 90, 117. 34, 136. 14. 17, 141. 14, 
148. 3, 154. 16, 168. 8, 164. 17, 165. 35, 167. 13. 
14, 169. 19—30, 170. 14, 194. 6—7. 19, 195. 13, 
196. 6—7, 200. 3, 204. 11, 219. 19—20 (1806). 24. 
37, 226. 17, 256. e. 19, 267. 12—13, 260. 14, 266. 
6. 9, 267. 1, 271. 17, 273. 19, 291. 4, 298. 4. в, 
818. з (1810$), 821. 10, 328. 10. 13—14, 832. в 
(1610$), 872. 1e, 380. 7, 884. 17; — сковьа 30. 10, 
38. 24, 51..23, 69. 2, 95. 11, 152. 27, 190. e. 23, 
198. 25, 224. 14, 240. 9, 241. o, 266. 7—8, 278. 
12, 922. 10, 348. 22—23 (16:06), 368. 18; — сковмоу 
11. 35, 66. 5. 16—17, 69. 1e, 70. 11, 78. 14, 80. 99, 
186. 24, 141. 21, 207. 5, 265. 14. 16, 269. 11, 270. 
1, 825. 29; — croen 17. 37, 49. з, 66. в, 93, 13 
(dros), 95. 9, 187. 7. 20, 141. 22, 147. 34, 154. 17, 
231. 2e, 236. 7, 255. 11, 895. 7; — crow 3. 17, 4. 
37, 12. 29, 14. 22, 15. 8, 16. 10. 11, 20. 29, 21. e— 
7, 97. 2, 29. 8, 33. 3. 4. 11. 18, 67. 12. 13. 16. 18, 
65. 25, 66. 5. 16, 72. 18—19, 78. 33, 80. 99, 141. 
15, 147. 18. 30. 33, 154. 94, 158. 12, 192. 27, 194. 
16, 204. e, 286. 1, 240. 1», 268. 4. 5, 272. 38, 299. 
20, 310. o, 820. 11, 840. 13, 357. 37, 362. 36, 368. 
17, 879. 14; — cnet 13, 9, 48, 24, 81. 19, 165. 
31. 28. 22—23, 194. 1, 256. 96; — instr. sing. сво. 
нмь 12. 5, 81. 93, 82. 21, 120. 34, 240. 13, 257.3, 
сконмъ 12. 3, 91. 12, 145. 9, 219. з, 289. 9; — 
dativ. plur. c&ouw 8. 11, 29. 4—5, 35. 12, 48. 11, 
54. 14, 56. 23. 26, 57. 8. 31—22, 68. 9—10, 79. 1, 
82. 12, 97. 4, 99. 17, 124, 17—18, 129. 30—81, 186. 
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25, 139. 1, 144. 19, 156. 1, 171. 10, 174. 27, 195. 
11, 206. 33, 234. 29, 238. 8, 252. 9—10. 18, 254. 30, 
269. 18—19, 270. 24, 292. 9, 336. 14, 400, 3, 401. 
33—94; — loc. sing. сковмь 12. 16, 15. 15, 17. 22, 
44. 16, 48. 6. 7, 57. 26—97, 91. 19, 110. 23, 127. 3, 
185. e. 8, 161. 16—17, 197, e, 198. 7, 201. 20, 211. 
26—27, 218. 1e, 255. 5, 257. 5, 259. 13, 272. 3, 
329. 9 (16196), 381. 2, саммъ 45. 10, 166. 21—22, 
208. 7, 380. 15; — ском (16405) nomin. plur. fem. 
358. 2, acc. plur. 8. 10, 6. 13. 19, 9. 13, 23. 27, 
42. 1, 46. 11, 54. 1, 56. 4, 74. 5. 7, 77. 4, 78. 14. 
25, 79. 94, 86. 18, 91. 21, 92. 3. 7. 1e, 98. 9 (16125), 
103. 25, 107. 27, 116. 13, 117. 19, 189. в, 143. 19, 
144. в. 10, 146. 91, 147. 9, 151. 22, 158. 27, 159. 
29. 33, 167. 8—9, 170. 30—21. 91—99, 177. 23, 180. 
20 (trog), 216. о. 20, 240. 3, 246. 1, 271. 14—15, 
280. 11, 286. 37, 292. 19, 294. 5, 807. 4, 815. з 
(1604), 857. в. 7—8 (1609, 871. з (i9toQ), 
372. 6, 379. 14; — сконмн 19.6, 84. 5, 40. 23, 
51. 26, 64. в, 92. 10, 98. 24—35, 108. 15—16, 124. 
19, 145. 4, 147. 14, 150. 6—7, 178. 10, 179. 18-- 
17, 181, 1e, 225. 10, 308. 21, 335. 14, 337. 16, 
360. 23, 365. 19, 366. 9—10, 887. 15. 20, 399. 95:-- 
скенма 84. 1, 71. 18; — сконҳъ gen. plur. 35. 21, 
10. 21, 01. 13, 63. 16, 60. 18, 64. 17—18, 88. 3,88. 
19, 159. 5, 167. 18, 169. 48, 178. 4, 212. 8, 222, 
в. 13, 224. 4, 226. 1, 279. 17, 284. 91, 286. 15, 
311. 10, 351. 10 (1510€), loc. plur. 71. 3, 120. 20, 
190. 3—4, 191. 5, 195. 5, 208. 33—94. 

скът kuns ф06 lux: ceurknnk ev có фот! 334. 3. 

свът Ети (cA) qztvo luceo: свътнтъ ca 814. 7, 
ската 334. 1; ccu Th T ca Лацла: 277. 90. 

св Ктнло oxvóc lanterna: свЕтнлъ 387 —888. 

ск тнльникъ Лохуос lucerna: eekruannk 11. 
3—4, свЕтнаъннкъ 16. 23, 128. 30—31, 249. 27, 250. 
7, 333—334, саКтндъннка 228. 5, 268.6, са тнаъ- 
ника 249. 33, св тильници 256. 4; Хадлобес lam- 
pades скЕтнльннцн 92. 18, скжтильннкы 92. 3. 
6-7. 16, ск%тнлъникы 92. 9. 

скфтнтн Арто luceo: скфтнть 11. 5; vl, pro 
скътЕтн сл 334. 1 nota. 

скЕтъ 965 lux: скат 9. 8. 5, 11. 1—9. 6, 17. 4, 
58. 5, 199. 14, 228. 9, 250. s, 814 e bis. 19. 13, 
328. 19. 20, 847. 28, 858. в, 361. 16, 369. 15—16. 
17. 19, 870. 13, свКта 272. 1, 323. 22, 348. 1, 861. 
18, 869. 20, свЕтоу 323. эз. 95, 369. 20—31, ert- 
vk 32. e, 252. 15, 301. 12, 314. 10—11. 18; Фєүүос̧: 
cakra 249. 26, cakra 89. 20, 170. 14; otov sae- 
culum: скЕта 44. 7—8. 

са Е тьлъ Фотесудв lucidus: cstren 58. 13, 


се 


сектъло 17. 1, 250. 1. 5. 6—7; apropos splendi- 
dus: скктъло Axp. oo splendide 273. 5, ссКтъ- 
аж (albus) 303. 38; туАхоутв clarus: cekraao 
тлЛаутов 146. 14. 


скЕшта фос lux: non скЕштн 176. 36; Харлас 


fax: свЕштамн 388. 1. 


скКотъннкъ Хоху candelabrum: сек штъмнкъ 


128. 23, 228. 8, скЕшъннці 11. 5, саБбштъннцЪ 
249. 35. 


e , е 
cRATHTH—cCRAU Ta TH ухо вавсЫйсо: да 


скатнтъ сл 15. 20 (свт ca), 246. з (сТитъ cA, 
сатни Xytxcov 886. 11, сватн ўүсасє (стн) 360. 
з, свлштени Y) Yi xgp.Evot 386. 15; сваштж са (vl. 
скашта ca) &vuxto Ецхотбу 886. 14, скациаьън 
84. 16, свмшамщи 84. 10—11. 


скат 51106 Sanctus: сватъ (cf) 199. 1, 247. 15; 


cerato 198. 37—28, сто 192. 25, 198. 21; скатън 
(стын) 8. в, 204. 17, 258. 18, 845. 22, стон pro 
стън 196. 19, скаты prO скатын SiYe светъл 
(сты) 40. 5, 110. 4, 118. e, 126, & 169. 4, 192. 
93, 209. 5, 253. 13, 377. 7, 885. 20; свата (ста) 
8. 1. 8, 136. 20, 205. 21, 399. 1; caa vaaro (стааго) 
118. 91, 190. 23, сватаго tÒ ayiov 19. 4; csa- 
тъмь (стым) 199. s, 817, 10, стъмъ 7. 9, 116. 
23, 193. 12, 195. 8, 204. 3, сктъмъ 166. 15; ска 
Tk (стк) 88. 12 nota; cearn (стн) 95. 9; сваты- 
Hy» (сТынхъ) 286. 8, стыхъ 110. 3, 196. 14, 
ссатънми (стынмн) 148. 3, стымн 57. 20. 


ce 1600 ecce, occurrit persaepe. 
се pronominis demonstrativi nomin. vel асс. 


sing. neutr. тойто hoc: 3. 10, 22. 16, 28. о, 44. 
94, 57. 4, 61. 11, 68. 20, 73. 19, 97. 22, 98. 5. 8, 
99. 18. 21, 102. 21, 118. 7, 118. 12, 119. 10, 133. 
17, 150. 18, 159. 11, 172. 19, 174. 3. 5, 191. s, 
192. 91, 193. 15, 195. 6, 197. 14, 204. 13, 210. 5. 
24, 221. 13, 238. 19, 241. 30, 244. 1, 254. в, 256. 
15, 271. 4, 282. 27, 289. 25, 297. 34. 30, 298. 5. в. 
16, 299. 22, 811. 19, 821. 13, 825. 2, 327. 5, 330. 
т, 835. 19, 338. 11, 889. 7. 10, 941. 8, 345. 20, 
847. 9, 368. 2, 369. s, 382. 13. 17, 891. 7. 19 bis, 
398. 22. 96, 401. 92, 402. 90. 22; тх0та 29. 13, 36. 
12, 134. 26, 162, 4. 9, 191. 11, 221. 14, 226. 35, 
237. 4, 242. 22, 248. 39, 251. e, 260. 20, 265. 14, 
281. 10. 15, 284. 14, 288. 13, 289. 1, 306. 26, 308. 
31, 845. 1, 362. 35, 364. 10, 379. в, 881. e, 398. 
1; videsis praeterea 19. 33, 43. 29, 46. з, 89. 9, 
91. в, 112. 11, 118. 13, 127. 31 nota, 148. 2, 156. 
25, 168. 1, 196. 10, 207. 22, 209. 11, 222. в, 270. 
5 nota, 274. 9, 282. 10, 286. 11, 300. 18, 301. s, 
811. 37, 914. 3, 845. 13, 956. 18, 362. 37, 366. 14. 
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16, 384. 91, 891. 24, 392. 94; — cero in ciro ради 
vide sub paan, praeterea: 7. 1, 44. 8, 46. 10, 66. 
94, 72. в, 99. 94, 107. 9, 128. 13, 134.90, 178. 21, 
208. з, 215. s, 228. 91, 235. 17, 286. 5, 238. 19, 
249. 14, 251. 23. 26, 256. 19, 258. 12, 271. 28, 
277. 24, 289. 11. 14, 291.13, 300. 27, 802. эз, 304. 
5. 14, 331. 3, 838. 8—9, 340, 9, 341. 30, 844. 16, 
349. 7. в, 350. 95, 851. 17, 356. 33, 358. 12, 361. 
16, 365. 8, 369. 5, 871. з, 373. 17, 377. 22, 381. 
23, 390, 21, 391. 12. 18, 392, 3, 398. 12, 394. 9, 
402. 97, сего дане сушероу 105. 19, 113. 12; сега 
paan 186. 6—7; — сем 127. 29, 326. 18, 368. 96, 
379. 13; — «моу 8. 3—4, 22. 13, 41. 231—239, 47. 
26, 48. 4, 70. 27, 108. 3, 184. 26, 145. 12, 206. з, 
221. 11, 241. 3, 249. 12, 264, 4—5, 284. 3e, 383. 
я, 884. 18, 357. 4, 362. 23, 869. 5, 878. 8, къ ce- 
моу 263. 19; — сен 60. 1, 76. 21, 161. 14, 246. 7, 
276, 9, на- 259. 17, въ- 327. 7. 11;'— ctun 31. 
17, 56. 16, 147. 26, 198. 3, 288. 14, 242. 17, 278. 
21, 308. 8, 804. 7, 308. 4, 320. 12, 328. 19, 341. 
8, 355. 28, 360. 17, 361. 19, 368. 19, 874. в, 978. 
за, 882. 90, 384. 5, 395. 10, 400. 2, «мъ 78. 5, 
154. 22; — dual, сею 81. 294, 165. 26, сеж pro 
сею 18. 13; — cf. сн et сь. 

секе genet. pronom. reciproci cuiusvis personae; 
sine praepositione: 41. 19, 57. 10, 95. 17, 147. 16, 
181. 22, 285. 34, 805. 9, 821. 17; loco accusa- 
tivi: 108. 18. 22, 165. 25, 166. 5, 236. 3, 272. 21, 
308. з; cum praeposit. отъ: 12. 28, 61. 26, 62. 
7, cum praepositione оу: 238. 18, cum praepo- 
sitione окръстъ: 23. 15; — ew k dativus . sine 
praepositione: 16. 19, 49. 17, 83. 11, 85, 2e, 92. 23, 
138. 13, 252. 10, 254. 17, 255. 96, 272. 3, 274. 25, 
284. 19, 296. 5, 297. 30, 894. 24—35; dat. cum 
praep. къ: 118. 11, 156. 12, 162. 11—13, 163. 10— 
11, 188, 18, 229, 14, 288. 7, 309. 2. 9, 310. 23, 
316. 25, 318. за, 328. 8, 346. в, 365. эз, 368. з, 
369. в, 875. з, 382. 13, 394. 21, 397. 33; localis 
cum praepositione въ: 6. 24, 25. 11, 27. 19, 44. 
8, 55, 17, 76. 5, 77. 18, 120. 35, 128. 8, 138. 10, 
139. 35, 149. 9. 38, 152. 2, 168. 26, 172. 5, 192. 
10, 203. 1, 228. 19, 224. 17, 225. 21, 248. 1. s, 254. 
5, 269. 3, 271. 8, 279. 8—9, 280. 2, 288. 18, 298. 
15, 308. 2e, 383. 5. 7, 384. 21, 840. 17, 341. 7, 
363. 25, 378. 28, 386. 3; cum praepositione wa: 
36. 22—33; cum praepositione о: 129. 10, 258. 13, 
295. 27, 332. 9, 338. 15, 343. 21—22. 99, 344. 91, 
348. 2—8, 849. 20—91, 851.9, 804. эз, 358. 19, 
365. в, 370. 33, 375. 22, 378. 9, 382. з, 391. 7; 
cum praepositione no: 138. 99, 317. 18; — cokous 
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sine praepositione 18. 12—13; cum praepositio- 
ne междю: 63. 4, 158. 27, 804. 2, 339. 19—90, 
840. 12, 373. 4, 874. в, 382. 20—91; cum praepo- 
sitione съ: 41. 18, 53. 29—98, 63. 7—8, 92. 7, 98. 
8, 122, 14, 145. 15—16, 149. 3, 172. 13, 175. 1—2, 
804. 1, 866. 21; cum praep. подъ: 92. 13, 221. 
10; cum praep. прЕдъ: 14. 18. 

свАМНцЕЖ ETTXXIQ septies 64. 2—3, cf. 275. з 
nota. 

седмншьдн Vl, pro седморицеж 275. 3 nota. 

седморнцен Еттахис septies 275. 3. 4, cf. 284. 0 
nota. | 

селман Ворос septimus: селмжь 330. 3—4; 
седмааго тфу Ехто ВО. 23—34. 

ceama Елта Septem: 41. 18, 54. 17, 80. 19, 144. 
16. 17, 145. 1. 30—31, 146. 2, 164. 18. 22. 27, 226. 
7—8, 242.9, 248. 26, 291. 4. 8. 12, exprimitur 
litera ж 54. 10. 1; “дан genet. 80. 26—97, 
187. 16, loc. 114. 91; седма кратъ Елтахк 63. 
38, 64. 1—9, седмь медтъ кратъ #Вбоилхоутихи 
64. а. 

секъра а Сул securis: секыра 203. 5, сЕкнра 7. 2. 

селикъ тосойтос ап! 8: къ сванко EIG товойтоис 
336, 6, 

село 97рдс ager: село 46. 3. 23, 78. 31-99, 105. 17. 
19 bis, 184. 14—15, 266. 6; csaa gen. sing. 180— 
181, 275. 14, 305.3, acc. plur. 69. 8, 140. 6, 
156. эз, 234. 91, 268. 96; на ceak 44. 16. 22, 45. 
10, 46. 20, 88. 17, 90. 26, 105. 24, 169. 20, 255. 
12, 270. 2, 278. 9. 20; cean 156. 97; ceakya 131. 
31—98, 138, 19—13, 230. 31; adj. об ауроб: csat- 
ues 18. 1, селънъкъ 17. 24, 45. 38. 

ceat adv. addita praepositione Ao, Ae селк Есос 
дри usque nunc 35. 4, 320. 8—9, 882. 3, 983. 
м, Ewç тоб убу 88. 26; add. praep. отъ, отъ 
cek ах" Фрт: а modo 108. 31, 193. 25—26, 211. 
15, 267. 37—328, 297. 27, 298. 1, 302. 18, 819. e, 
879. за, 376. 19, отъ ceat не рухет: 847. 36. 

семеонокъ той Жедеу 204. 99. 

свроукокъ toU Жероуу. 205. 14. 

сестра сдєЛФфу Soror: сестра 42. 4, 126. 22, 246. 
7.11, 868. 2e, 895.3, gen. sing. сестры 360. 
90—91, plur. 48. 2, 69. e, 126. 10, 135, 3, 156. 
23, dual. c«crgk 860. 34, сєстрж 861. 5, 362. 36, 
сестру 156. 26, 266. 7. 

сн femin. gen. nom. sing. «ота haec etec.: 28. s, 
47.97, 77. 96, 81. 20, 97. 21, 98. 5. 9, 100. 97, 
101. в, 163, 21, 165. 93, 167. 10. 14, 172. 6. 7. 15. 
20, 199. 27, 225. 9. 11. 14, 227. 4. в, 279. 13, 292. 
23, 298, 5, 298. 7, 321. 8, 824. 23, 847. 5, 361. 3, 
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379. 10; сн рЕчь cf. sub gkus; dat. sing. сн 40. 23, 
65. 4, 279. 2, 303, 29, 394, з, 395. 10; nom. plur. 
masc. 61. 25, 128. 4. 16, 293. 4, 295. 2; plur. 
neutr. 8. 17, 11. 18, 18. 10, 20. 27, 21. 4. 13, 47. 
16, 48. 4, 52. 26, 65. 18, 67. 87, 75. 27, 76. 3. 11, 
84. 98, 86. 13, 87. ө. 34, 90. 8. 12, 97. 4, 127. 
31, 128. 4. 16, 142. 20, 155. 30, 162. 5. 17, 167. 
91, 168. 3. 22, 170. 28, 171.3, 184. 27, 238. 9, 
242. 23, 250. 35, 254. 18, 255. 21, 264. 36, 270. 
5, 272. 19, 281. 8, 293. 1. 9. 13. 14, 295. 29, 305. 
15, 308. 17, 309. 8. эз, 811.7, 816. 20, 320. 233, 
321. з, 322. 22, 332. 1. 12, 333. 27, 336. 5, 841. 
з, 342. 14, 848. 1, 345. 95, 849. 17. 22. 35, 853. 9, 
358. яв, 361. 19, 867. 22. 23, 369. 231, 370. 3, 372. 
17. 28, 877. 6, 379. 95, 880. 10, 381. 1. 5. 12, 383. 
17, 584. 11. 14, 886. 2, 387. 14, 389. 34, 895. 1, 
396. 4, 398. 17, 399. 26, 403. 19; — енн nomin. 
plur. 75. 2, 108. 15, 128. 11, 141. 3, 166—167, 
177. 14, 195. з, 227. 16. 19, 228. 1. 24, 259. 1, 
287.18, 292. 16, 335. 19, 358. 2e, 368. 7, 385. 
19, 387, 8; — сн acc. sing. fem. 52. 16, 75. 28, 
154. 13, 162. 5, 174. 13, 176. 10, 177. в, 206. 19, 
208. 1, 225. 7, 226. 15, 256. эз, 259. 11, 260. 16, 
207. 14, 279, 35, 288. 14, 289. 2, 290. 5, 300. 5, 
321. 5, 326. 95, 357. 19, 358. 91, 368. 26; cuu 
100. з. 10, 174. 19—30, 254. 14; — сим асс. plur. 
29. 19, 47. 93, 198. 6—7, 201. 19, 220. 13, 234. 
36, 289. 32, 809. 13, 348. 94; сьм 70. 19, 144. 13; 
--снмь instr. sing. 41. 9, 249. 19, cuma 328. 4; 
dat. plur. cuma 295. 98, 312. 18; — снмн 278. 
20, 309. 99; — cuy 11. 14, 88. 21, 43. 14, 61. 
16, 62. 18, 63. 2, 87. з, 96. 9—10, 28, 158. 1, 
163. 17, 191. 91, 222. 10—11, 236. 13, 255. 11. 18. 
20, 282. 30, 294. 4, 296. 14, 307. 7, 309. 2, 819. 
4—5, 322. 1—9. 24, 382, 15, 867. 19, 381. 8, 385. 
14, 386. 15, 388. 11, 399. 3e, 402. 2, o сихъ 403. 
19; по снхъ цета табта 184. 19, 213. 10, 240. 
11, 324.1, 330. 9, 335. 8—9, 342. 4—5, 871. 20, 
396. 8, XATA та пота 217. 10, cf. сну 274. 24: 
сну 295. 7, — vide св, с. | 

сн pro ecu 16. 19. 

сндонъ Xióov Sidon: снденоу 36. 1, 241. 29, cu- 

С лен 35. 25—96, 194. 15, 241. 35; adj. снлоньска 
216. 39, сндонъекжьк 208. 13—14, сидоньскы 142. 
33, судонъскъ 143. 13—14, судонъскж 08. 1. 

сикара сіхера 190. 21—98. 

сико vl. pro снце 280, 2 nota. 

снаа бОмжиие virtus: сила 15. 98, 47. 27, 192. 23, 
212. 10, 216. 26; gen. sing. cnam 108. 23, 185, 9, 
165. 1, 177. 20, 302. 15; enak 93. 13, 148. 8, 206. 


сккръннтн 

89; снаж 138. 10, 162. м, 282. 9, 238. 9, 242. 15; 

снлож 89. 28, 170. 19, 190. эв, 209. 11, 295. 20, 

812. 17; nom. acc. plur. снаъ 20. 22, 8b. 33. 96, 

36. e, 48. 13, 81. s, 89. 31, 184. 97, 170. 15—16, 

241. 26, 296. 18; снаъ 48. 8, снлахъ 287. 6; no- 

нметъ по сна аууарейае 18. 29. 

снлоуамль еб снлоуамьскь Уоту Siloam: 
снлоуамаж 853. 94—95, снлоудмъскъ 259. 6, cn- 
лоуамьсц+ 353. 13, cf. къ снаоуам+ 187. 39. 

силънъ буухтос potens: снмнъ 300. 16, CHANA 
266. 32, снаънъ Ó боухтос 198. 37, снаънъња 
toug биуйатас 194. 3. 

снмовъ toU Anyu. 205. 16. l 

снменъ Xtuwv 29. 13. 17—18, 48. 2, 56. 10, 119. 6, 
210. 20—21, 211. 7, 225. 8, 818. в, 341. 34, 371. 
94, 878. 8, 374. 9, 388. 14, 389. 4, 390. e, 400. 5. 
10, 401. 2—3, 13, снмонь 397. 12; снмона 9. 9, 97. 
16, 108. 1, 117. 13. 13, 125, 11, 171. 23, 216. 11. 
15, 305. 1, 317. 95, 318. 3, 336. 3; симонеу 
125. 5, 185. 3—3, 180. 22, 210. 18, 211. 14—15, 
225. o, 311. 4—5, 971. 16, 397. 3, снмоноєн 211. 
14, 401. 35; снмоне 56. 19, 60. 16, 175. 12—13, 
224. 21, 299. 3. 3—4, 402. 1. 5. 10; adj. снмомъ 
Xip.ovoc: снмонь 866. 19, снмон+ (legc снмоны) 
209. 16, снменю 373. 14; снмонокъ Уидеуос 118. 
18, 209. 15—16, 210. 14, снмонока 118. 90, 342. 2, 
снмоновоү 371. 7. 

снонокъ adj. (тоб) Жиу: снонока 367. 18, сноно 
gk 73. 91. 

cupa óppavóc orphanus: gen. plur. снръ 376. 14. 

ситовъ vl. снфовъ т00 Ўл 205. 19. 

енць 70:00706: enya (8с. знамени) тохбтх haec 
354. 13; сим табта 3. 4, 27. 9, 252. 3, 354. 33, 
cf. 162. 5 nota, cnus о0тоҳс 2. 94, 400. 5. 

сен Ети XvatéÀÀc oriri facio: съ kara 14. 3. 

скандалнсатн схаудаћісо: scandalizo: сканда- 
лнсаєтъ 61. 15—16, еканъдлалнсаатъ 274. 33—94 
(graece utroque loco схзудх Мен), cf. съклаз 
нити. 

скандалъ схжудаЛсу scandalum: сканъдЖлъ 61. 
90—91 (vl. сканъдалъ), сканьлаль 61. 33, скамъ- 
Далн 274. 19, сканад&лъы 46. 19, скань Aa AM 
61. 91—99, 

сккозК praep., construitur cum accusativo, re- 
spondet graeco 5t cum gen., per: 37. 1, 68. 13— 
14, 123. 1, 156. 9, 160. 26, 212. 16, 214. 35, 248. 
20, 261. 15, 281. 21, скоз+ 151. 90, 325. 18; vel 
ххта cum acc. 233. 21, 261. 1, скоз 226. 1; 
vel ctc 142. 10, 230. 7. 

сккръннти XoLvoto Coinquino: скврънитъ 52. 4— 
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$. 28, 142. 18, сквръндтъ 52. 922, 149. 21, 

сккрънлштаа 142. 1, скєрнаштаа 52. 96. 

скинни сахуу tabernaculum: скиннм 148. 18, 
287. 3; cf. кровъ, сЖнн. 

скинопиги схууотчүха 349. 8. 

скадзъ удмаца nomisma: склазъ 80. 6. 

скоряин схортіос Scorpio: скорьпин 247. 11, 
скоръвим 242. 15. 

скоръ тахос citus: скоро тихо cito 12. 5, Ty EGG 
cito 271. 91, таугоу citius 373. 17, cf. 112. в 
nota, 265. 17 nota, 269. 19 nota, vide ьадро ; къ 
ckopk бу тих: 279. 30; cxopte таҳіоу citius 
997. 9--10. 

скотъ хтйуоб iumenta 244. 17—18, скоти Урёр- 
pata pecora 326. 17. 

сконница уЛоссоходоу loculi: сконнних 366. 
17—18, 378. 19—90. 

скръкь SAU tribulatio: скръкь 87. 25, скрькь 
88. 24, gen. скръкн 383. 5, по скръєн 89. 18, 170. 
13; adj. скръвънъ: скръвънн 169. 36, 384. 13; 
Хоту tristitia: gen, скръкн 381. 18; adj. скръвъни 
s'uura лолу тосу contristati sunt 60. 9—10. 

скрък Ети Холсодо: tristis sum, contristatus: 
скръкжти Auzticdat contristari 100. 21, 173. 90, 
скръка AunoUpevoc 68. 7—8, 124. 3—4, 155. 29, 
скоъкЛци AuTtoUjAevot 99. 4—5; скръвмщша dual. 
óbuvópevot dolentes 201. 11—13. 

скръжътатн Toi, Strideo: скрьжьштетъ 150. 
5—6. 

скръжътъ Dpuyuoc stridor: скръжтъ 22. 36— 
37, 46. 15, 47. 14—15, 79. 18, 91. 28, 95. 7, 262. 4. 

скждьль херащо: tegulae: скждвль 212. 16. 

скждълъннковъ её скж ДЬлЬНИчЬь TOU херад сос 
figuli, quod а скждълъннкъ херацеос derivatur: 
скждельннкоко 105. 17, скждельничн 105. 24. 

скждъдъникъ ХЕрбымоу laguena: къ скждьль- 
ник 173. 5—6, 297. 13—14. 

eraa тн ЕхЛесло deficio: не скжд+емо xvéxAsetr- 
тоу non deficientem 255. 37—88. 

слава 9050. gloria: слака 15. 29, 197. 7—8. 19, 264. 
п, 287. э, 352. 6; слакы 69. 1—2, 95. 11, 277. 
4—5, 984. 19, 335. 1, 343. 23. 23, 351, 93; слакж 
8. 17, 199. 15, 206. 12, 236. 94, 810. 9, 315. 11. 19, 
820. 11, 884. м, 355. 9, 364. 3, 370. 4. 9. 9—10, 
386. 21, 387. 4; слаконк 89. 38, 170. 19, 295. 21, 
385. 8; слаж 17. 27, 57. 19, 95. 9, 148. 2, 157. 
18, 236. 7. 30, 255. 10, 361. з. 

славити до ас glorifico: славанк ca 352. 6, caa- 
км 213. в, 276. 18, 283. 13, славан 359. 7—8, 
слакашти 198. 8—9, славнмъ part. pass. 207. 3; 


слава Каше 260. 6, слава Кахж 222. 5—6, caa ky 
53. 29, 121. 14, cf. 218. 8 nota, 

славънъ 250206 gloriosus: славънънхъ 260. 23— 
24, слакън+ (pretiosus) 229. 4; хратстос opti- 
mus: слакъны 189. 9, vl. дръжавънън, quod 
vide. 

сланъ addito не: несланъ ФужЛов insulsus: не 
слана, melius неслана, 158. 25. 

сласть 1807 voluptas: сластьми 227. 20—21; къ 
сласть 7966 libenter 186. 29, 166. 20—21. 

слоко Атос verbum: слово 18. 12, 22. 10, 40. 3. 18. 
20, 44. 2. 7. 11, 52. 8—9, 68. 7, 101. 13, 118. 11, 
119. 26—27, 120.8, 127. 30—31, 128. 1. 3. 6. 12, 
15. 17, 129, 27, 133. 27, 141. 33, 148. 9, 147. в“ 
149. 8—9, 175. 18, 185. 11, 208. 27, 209. 10, 210. 
8—9, 212. 1, 222. 8, 227. 9. 18. 15—16, 228. 3. 25, 
245, 9, 249. 5, 258. 11, 301. 25, 314.1 bis. 2, 
815. 10, 328. 19. 25, 329. з, 841, e, 345. 11—12, 
350. 15—16, 851. 35. 30, 352. 12, 860. 2, 369. 95, 
370. 21, 376. 28, 377. 4, 878. 7, 380. в. 9. 30, 385. 
7, 886. 4. 1, 388. 12, 391. 3, 392. 24, 408. 5; 
сломе 12. 30, 44. 5, 53. 5, 66. 17. 24, 75—76, 82. 
9, 128. 10, 162. 7, 189. e, 288. 15—16, 332. 94, 
384. 11, 351. 5; словесн dat, 821. 13, 829. 26, lo- 
cal. 64. 5. 7, 93. 22, 155. 39, 192. 9, 290. 8, 350. 
2; instr. sing. слокомь 79. 32—23, 163, 26—97, 
309. 16, 386. 16—17, словомъ 23. 10, 221. 7; cao- 
кеса 20. 27, 21. 4, 13—13, 48. 96, 65. 18, 90. 18, 
97. 8—4, 171. 3, 219. 31, 238. 9, 296. 4, 309. 8, 
311. 37, 345. 34—35, 858. 93, 398. 15; словесъ 30. 
30—91, 40. 21, 147. 95, 202. 14, 286. 5, 377. з; 
dat. plur. caestcew 191. 19; слокесъ 40. 22, 308. 
93, словесвхъ 156. 4, 189, 11, 207. 24, 236. 13. 

слоуга Отурётус minister: caeysk 12. 8, 207. 18; 
plur. слоугы 178. 4, 189. в, 345. 2, 346. 5. 8, 
387. 33, 388. 29, 889. 18, 391. 13—14, 392. 16; 
слоугъ 389. 26; слоугамн 103. 4, 176. 96; б.ахо- 
voc: caoyra 72. 13, 83. 16, 152. 8, 158. 8, 368. 29; 
сафугъ 320. 3; слоугамъ 79. 14, 319. 16; крох- 
тор exactor: слоуга 258. 19, cay 5k ib. 

слоужити Хатрено servio: слоужнтн 195. 23, 
слоуждштн 200. 5—6; дахоубо ministro: caey- 
жнтъ 868. 20—91. 23, слоужн imperat. 275. 19, 

_ саоужл 298. 22, слоужан 298. 93. 25, слоужашта 
nom. plur. fem. 110. 12, слоужитн 245. 12, саоу- 
жааше 118. 93—94, 209. 20, 366. 5, caoy aus 28. 
8, слоүжаауж 8. 23, 117. e, 182. 90, 226. 10—11; 
tepatevw sacerdotio fungi: caeyxaurroy 190. 
4—5. 

слоужька Латре!о obsequium: слоужъкж 381. 4; 
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óuxxovta, ministerium: слоужъЕ® 245. 10; Aet- 
тоорүха Officium: слоужькы 191. 30—21. 

слоухъ axon rumor, fama: слоухъ 9. 33, 48. 10, 
118. 15, 136. 4, caeyyoy auditui 369. 96, слоу- 
yoma auditu 48. 12, caeyya sures 143. 23, слоухы 
220. 13, opiniones 168. 10; слоухъ къстъ 7хой- 
аа 120. 4. 

слоушатн аходо audio: слоушатн 341. 6, слоу- 
шаатъ 242. 4—5, слоушажтъ 359, 10, саоушанте 
237. 10, слоушаьан 242. 4, 332. 98. 

слънъце NALOG BOL: саъньце 14. 2—8, 46. 16—17, 
89. 19, 118. 25, 170. 12—13, 306. 33, слънъщ 58. 
4, слъньцю 188. 12, слънъцоу 127. 10, слънъцеу 
42. 17, 209. 21, слънъцн 295. 19—18. 

слышания ахоў opinio: слышаниХ 87. 17. 

слъшатн аходо audio: слышж 284. 9, 888. 16, 
сдъшж 271. 4; слълшнши 76. 2, 106. в, 322. 18; 
слъшитъ 20. 27, 85. 9, 42. 34, 48. 96, 46. 18, 
127. 18, 128. 97—98, 142. з, 227. 1—2, 254. 19, 
267. 7, 298. 8, 346. 17; слыши 165. 18; слъшнте 
82. 7, 43. 30. 24, 52. 3, 76. 28, 127. з, 128. 29, 
145. 96, 228. 13, 279. 14, 877. 4; слышатъ 34. 
10, 48. 9—10, 127. 26, 128. 1—2. 6. 17 (caua TA), 
222. 35, 857.6; слышен 21. 4, 44. 1—3. 7. 11, 219. 
31; слышлште 43. 9, 127. 25—26, 208. 19, 227. 7, 
слъышлштен 128. 12, 227. 10, 249. 4, слышацин 
228. 94—95, слишаштему (Sic) 292. 7—8, слышл- 
цимъ 284. 14, слъшаштнимъ 129. 1, 217. 90; 
саышатн 35. 8—9, 42. 93, 43. 33—94, 46. 18, 127. 
18, 198. 27, 129. 38, 142. 2, 144. s, 212. 3 (саъ- 
шатн), 227. 1, 248. 11, 249. 15—16, 254. 19, 267. 
7, 298. 2, 851. 5, 356. 17; слышахъ 349. 16, 350. 
94, 879. 19; слыша 284. 1, 270. з, 325. 3, 356. 7, 
392. 33; слышахомъ 208. 2, 302. 19—20, 329. 4—5, 
369. 10—11, слышахомты-н 177. 7; слъшасте dual. 
817. 15—16, plur. 11.91, 12. 11, 18. 2. 13—14. 
35—96, 104. 3, 248. 12, 334. 10, 365. 1e, 377. 14, 
слъшасте 177. 24, слышаста 222. 99; слъщша- 
wa 43. 15. 34, 161. з, 194. 13, 198. 10, 248. 19 
(слъшаша), 344. 31, 356. 17—18, 868. 1; cam- 
шадив 245. 8—9, 308. 20, слышаахж 140. 3, 160. 
19, 272. 18—19; слъшакъ 5. 27, 8. 24, 22. 16, 96. 
13—14, 84. 3,.49. 6, 68. в—7, 78. 34, 122. 2, 138. 
26—97, 136. 9, 158. 18, 165. 13, 220. 17, 221. 14 
(саъшакъ), 232. 19, 264. 35, 281. 9. 15, 282. 95, 
308. 12, 329. 17, 861. 2, 368. 29, 398. 15, 401. 3; 
слъшакъ 220. 7, 389. 35; слышавъшн 133. 3—4, 
142. 35—56; dual. слышакъша 72. 94, сдъшавъ- 
шюю 318. 1; слъшакъше 39. 5, 49. 8, 58. 16, 72. 
5, 78. 6—7, 80. 11, 81. 10—11. 12, 109. 19—13, 124. 
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16, 125. 16, 134. 25, 137. 30, 157. 39, 172. 94, 182. 
5—6, 184. 11, 223. 15, 228. 9—3, 289. 23, 341. 
4—5, 345. 24, 347. 17, 367. 11, слъшавъмн 68. 16; 
сдълнавънин 195. 4, 198. 4, 227. 19—20, 281. 23, 
слъшакъшен 59. 8; слышаяъшаь тойс 2х1]х00- 
тас 889. 23; едышалн кж 210. 8; слъшанъ съктъ 
5. 17, слъшано 355. 29. 

cansa Daxou, вихриоу lacrima: слъзами 150. 36, 
224. 18, 225, 9. 

сл дъ in въ слЕдъ дтсдєу retro 63. 7, отсо 
33. 9—10, 116. 18, 117. 1e, 266. 9—10, 284. 95, 
299.19; Ех. cum асс. 967. 18—19; въ cakana 
(scribitur etiam къ cakA1) additum verbis nax, 
градж, ҳождж interpretatur graecum axoÀovu- 
9éo: 21. 17, 07. 11, 68. 6. 23, 74. 10, 121. 21, 
156. 27, 166. 18—19, 160. 1—3, 176. 34, 211. 17, 
218. 14, 289. 1. 95, 283. 12, 301. 8, 305. 4, 397. 
18, 402. 95, хатахолодєо 807. 18; съ са да 
ӧтисдєу retro 281. 27. 

cakna, са Епъцъ TUAG, Ó тофАбс caecus: слЕвъ 
nom. sing. 39. 1. 2, 158. 17, 858. 1. 17, 354. 2— 
8. 17. 21. 94, 355. 8. 12, gen. plur. 380. 16, сл та 
146. 5, 852. 23, сафпааго 146. 6, слпоү 856. 1, 
caknooymoy 368. 31—93, ca'kne vocat. 85. e, loc. 
caknk 318. 10, савпкемь 114. 93; саАЖан 52. 12, 
356. 17. 19—90. 21, слКпин 34. 8, 74. 96—97, 84. 
5. 9. 15. 99, 222. 22—328, асс. plur. c«kmu 53. 33, 
264. 23, слкпъца 53. 28, 265. 20, dat. слКаомъ 
222. 19, 358. 31—38, c«kmuw 207. 14—15; —cAk- 
пецъ 52. 13, 158. 39, 219. 1, 282. 24, dual. сАКаьцд 
28. 5, слКпъца 28. 7—8, 72. 33—93, 158. 25, асс. 
сАфпъца 52. 18, 219. 1, сАЖяьцю 354. 13, cakana- 
цемъ 52. 19—13. 

сажкъ те! сължкъ сиухолтоу inclinatus: сажка 
260. 1. 

смокъвъннца CuxT, arbor fici: смококьница 75. 
15. 17, смекокъннца 161. 11, смоковъннца 170. 
33—24, смококъннца 90. 3—4, смекокьницж 75. 
10, 161. 8—9, 259. 12, 295. 35—96, смококъницж 
160. 11, смококънниж 318. 97, смококъницщамк 
819. 4, на смококъннци 269. 16—17, © смококъ- 
ници 115. 10; adj. смококьничъноє TÒ тїс сохӯс 
75. 19—90. 

смокы vel смокъкь cUxov ficus: acc. plur. 
смокъкн 20. 6, 219. 91, dat. смокъкамъ 160. 16. 

смръд ти Со feteo: смоъдитъ 363. 97. 

смфатн vel см&%ти ca убао rideo: cmt- 
мштен са 217. 15. 

снопъ бесит fasciculus: къ cuonu 45. 5. 

entra хоу nix 112. 1, 148. 13—13, 


соБота 


сокота Ца, non cxsera, scribitur in nostro codico 
саВВатоу sabbatum: сокота 198. 14, 307. 17, 
381. 14. 15—16, 354. з, coser genet. sing. 123. 
15, 354. 10, 395. 30—91, acc. plur. 37. 15, въ со- 
воты су capac 87. в. 14, 117. 37, 122—128, 
128. 4, 208. 25—96, 215. 35—34, 259. 95, 268. 19; 
dat. сокотк 37. 20, 128. 16, 134. эз, 182. 94, 
188. в, 184. e, 216. 11, советх 37. 34—55, 88. 3. 
5, 88. 23, 111. 18, 123. 19. 23, 214. 94, 215. 2. 19. 
16, 260. в. 13—14, 268. 6--7, 280. 7, 307. 99. 94, 
332. 1—2. 5—6, 844. 4. в. о, 395. 20; cogor 183. 
11, 396. 24, 898. 19; adj. сокотъны 111. 17, 207. 
e, 260. 11—12. 30, 268. 18. 

содома tX Xóboua, unde: содомомъ 135. 30, co- 
AeMw ky» 36. 5; содомаћнь 278. 3, содомлнемтъ 
241. 33; adj. седомьсці 36. 8, содомьсцЪи 30. 
94—35. i 

coamao TpuBÀtov paropsis, catinus 99. в, 178. 
24—35. 

соломонъ Zolouov: содоменъ 1. 12, 17. 96, 266. 
10, соломона 1. 11—19, 249. 17; adj. coaomonn 
859. 2, соломона 249. 16, cf. 41. 11 nota. 

соль Gc, аЛас Sal: соль 168. 34. 95. 26, 267. 4, 
солъ 10. 21 bis, 267. з, солн 158. 94. 

сопъць солите tibicen: comua, vl. caupona, 
27. 35. 

corona Zatavàq 39. 12, 125. эз. 38, 128. 9, 248. 2, 
260. 17, 296. 34, 299. 4, 878. 16, сотонж 89. 13, 
125. 33, 242. 13, corouou. 117. 5, сотоно 8. 19, 
57. 5, 147. и, 206. 17. 

спира отера cohors: спнра 388. 21, спнож 107. 17, 
180. 11—13, 387. 21. 

сподъ xÀtota, содтосоу contubernium, convi- 
vium, area: ua сподъ 138. 38, 284. 99. 

спытн бреду frustra 880. 21, cf. тоун. 

сп тн прохолто proficio: спЕаше 201. 20. 

cnan 0506 modius: спждемь 249. 24, спждомъ 
11. 4, 128. 21. 

срамитн QUO: 
posuit 81. 19. 

срама тн cA ёутреторох гетегеог: срамлкық cA 
279. 10—11, срама а см 279. 4. ` 

срачица устоу tunica: срачнца 217. 98; Сатьоу 
pallium: срачнцж 18. 21. 

сръдъце xapbta сог: сръдъще 141. 3—4, сръдъце 
189. 96--97, сръдце 142. 10, срдце 16. 23, 48. 14, 
51. 27, 145. 25, 256. 2, 310. 22, 871. e, 874, 90, 
877. 13, 388. 9; срдца 59. 21. 23, 124. 4, 142. 14, 
194. 2, 219. 94. 96. 38, 227. 12, 288. 17, 248. a0; 


срамн &ptjLtooev silentium im- 


—  статноъ 
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17—18, 166. 3—3, 207. 13, 870. 3, срацемъ 10. 13, 
81. 18, 165. 20, содцмъ 36. 24, сдцмь 810. в, 
сръдцн 91. 19, срдци 12. 16, 41. 6, 48. 29, 161. 
16, 198. 7, 201. 30, 257.5; plur. сръдъца 190. 
27, 381. 13—14, cpAua 272. 98, 296. в, 311. 15, 
870. 1; срдцъ 65. 17, 199. 34; сръдьцихъ 120. 
20, 128. 3—4, 195. 4—5, 208. 23, e$ Auuy 25. 15— 
14, 121. 3, ссдъцихъ 294. 10, срдцуъ 212. 36. 

сръпъ Boéravov falx 199. 14. 

cp'kAa цЕсоу medium: отъ срёдъ 47. 19; по срЕ- 
Ak &v éco 80. ат, 48. 21, 61. 7, 63. 35, 189. 13, 
159. о, 201. 4, 226. 31-22, 240. 30, 294. 25—36, 
298. 34, 801. 9. 11, 811. 8. 9—10, 847. 5. 21, є 
tÒ рёсоу 128. 29, 177. 13, 209. 7, 215. 20—21, 
398. за, 899. 15, 51% щёсоо 208. 23, 352. 32, «уд. 
p&cov 44. 18, uéaov 50. 7, 894. 6, ésos 316. 16. 

ссарин, melius асарнн vel ассарнн аасацроу 88818: 
на ссарнн, quod etiam нассарнн рго на ассарнн 
legi potest, 32. 13. 

стадни стод:ос stadium: gen. plur. стадин 808. 
39, 387. e, 362. 5—6. 

стадо AYÉÀN grex: стадо 24. 19. 33. 24, 181. 18. 
34, 280. 18. 17; кома 868. 14, xot vtov 255. 33, 
стада по(рутс 100. 5, стад4 197. в. 

старость упрас senecta 192. 27. 

старъ пресвотив senex 191. з, угроу 392. s; 
compar. старЕн пхресВотерос 270. 1—2, хрфтос 
152. 7, 158. 9, *4Youptvoc 298. 99, ст. мыта- 
pema срустеАюутс 288. 17. 

старьць прєсВотєрос senior: старьцн 75. 26, 97. 
9, 102—108, 108. 5, 105. 3, 106. 5. 23, 118.2, 
162. з, 176. 99, 179.1, 802.8; старцъ gen. 
plur. 51. 11^ 56. 97—38, 101. 35—24, 140. 19. 26, 
147. з, 176. 3, 236. 19—20, 847. 19; ставьщемъ 
105. в, 801. 1; старъцл 220. 18; instr. pl. старьцы 
108. 31, ставьци 288. 11. 

стар Еншина ó протос primus: старёншннъ 288. 
5, старЕншннамъ 186. 26—27; срусере0с: crapku- 
шниъ 4. 3. 

статн — станж стпуа:, стид уш Stare: стати 
125. 25. 28. 80, 296. 14, станетъ атафувета: 39. 
11. 18—14, 68. 10, 248. 3—4, станете 168. 26, ста- 
нн 0779: 128.22, 216. 90; ста ёста9% 106. 1, 
Ёсту 4. 18, 216. 18, 292. 1, 311. в. 9, 898. 21, 
399. 15, 400. 14, ётёсту 197. 7, dual. 3 pers. 
стасте &теотуоау 808. 5, сташа &стусау 292. 
3, 276. 9; стакъ стӣс 78. 3, 158. 28—94, Елистас 
209. 18, стад е(с 280. 3, 288. в, 284. 5; ставъшн 
стёса 994. 11, ётістӣса 245. 10. 


срАцоү 40. 18; сръдъммъ 298, 2, срдцимь 48. | статнръ статур stater 61. 1. 


"|. 580 стлъпъ 
стлъпъ xüpyoc turris 77. 2, 162. 31, 259. e, 266. 
13; стлъп+ 188. 4. 
сто ти otava Stare 261. 30, стонтъ EGTHXEV 
316. 16, 861. 9, стомтъ Естихаоцу 41. 26, 228. 
21, стонт 70. 4, 161. 39, crom ёстос 190. 19, 
210. e, 280. о, 389. 15, 390. 6—7, ёстухос 824. 
31, хендёуи стом 11. 8, crown Ô парватуков 
182. 13, ó ёстес 868. 30, стомшта acc. sing. 
ёстота 398. 2, парестыта 395. e, dual. cre- 
шта 210. 11, стома съ ннмь CUvEGTO OG 236. 35, 
стомштадго TOY перестота 864. 8, стомштн 
ства ЗАТ. 31, стомштх 88. 12, 169. 14, crow - 
ште Естбуте 15, 5—6, 126. 18, ёстихотес 365. 33— 
34, стомштин OL 6стфутвв 104. 18, ot харватаутеб 
-стомцин 178. 17, стомштд Естфтас 69. N, 70. 
3, стомштама тойс хадуцеуочв 126, 19, сте 
штнимъ TOLG кареетфану 178. 14, стдмштннкхъ 
148. 5, 236. 9—10, стоюштихъ 57. 33, 159. 16, 
тфу парєстихбтоу 176. 8—9, 182. 5, стомминхъ 
109. 11—19; сто ваше &“отихе 817. 13, 387. 13, 
845. 15, 888. 5, 395. 13, стокше 42. 9, 389. 7, 
397. 33, crokaym єїстлхесоу 803. 25, 305. 94, 
307. 4, crokyx 41. 24, 389. 12, 396. з. | 
страдати Ttàcyc patior 59. 6—7, страждетъ 59. 
12—18; oduvaopat crucior: страждж 273. 90, 
страждешн 273. 25; Васиу(оша: torqueor: 
стражда 22. 6, стражджшта 139. 14; &voyAéo- 
pat vexor: стражджштен 216. м. 
стража quAax») vigiliae: стражж 50. 9, 91. 5, 197. 
6, 256. 14, стражн 189. 16. 
страна хоро: regio: страна 116. 10, странж 4. 26— 
37, 24. 12, 180. 20, 140. 1, 188. e, 268. 20, 284. 
18—19, 865. 16, страны 131: 18, 268. 26, 365. 21, 
странен 202. 5, стран 9. 4, 197. 5, 268. 33, 
странахъ 294—995; ў пері 0006: страна 6. 17, 
страны 209. 14, странж 51.3—4, 118. 1e, 202. 10, 
стран 207. 1, 222. 9; та. ру: страны 145. 4— 
5, странж 6. 2, 52. 29, 56. з, 400. 19—20; 7 орет: 
 ergank 195. 2, ubi vl. горънин. 
странънъ Есуос hospes: страненъ 95. 24, 96. 18, 
странъна 96. 3. 38, странънъщмъ 105. 18. 
страсть Васауос tormentum: страстъмн 9. 95. 
стратнгъ стратит0в magistratus: стратнгомъ 
300—301, cf. aooaa. 
страхокание ФОВутроу terror: 
294. 3. 
страхъ фоВос timor: страхъ 190. 14, 195.1, 229. 
5, 396. 10, 898. 31; страха 50. 13, 113. 1—3, 295. 
16—17, 348. 11; страхомь 130. 17, 197. 8—9, 218. 
9, 231. 4, страхомъ 112. 19. 


erpayokauuk 


сцЕгао 


страшикъ Octo, timidus: странен 24. 5—6, 
180. 15. 

строение демо о:хоуоща vilicatio 271. 10, 
строеннК домеу ib. 18. 

стронтн домъ о:хоуощету уШсаге 971. 7. 

стреупъ TpaUpa vulnus: строупы 244. 16, vl. 
ызкъ. 

стръпътънъ трудов Аврег: стръпътънаЕ 
202. 30. 

стр штн —стр%гж тирёю servo: стрЕжаауж 
108. 9, стрЕгжште 110. 6—7, стрЕ е жштен 112. 3; 
фъЛлатто custodio: стрЕгжци 197. 5, стрЕгжљш- 
тен 230. 5; ЖурауЛво»: стрЕ г жштникъ 186. 3. 

стоуданъ фоҳрос frigidus: стоуденъ 33. 21. 

стоуденьць фрейр puteus: стоудиицъ 268. 16, 
326. 13. 15—16; тутуу fons: стоуденщу 325. 32— 
93, стоуденьци 325. 94. 

cro дол Жанне acc) Yeux impudicitia 142. 18. 

стоудъ сууу rubor: instr. sing. стоудомъ 
264. 5—6. 

стъгна фори vicus: стъгнъ 265. 17, въ стъгиахъ 
14. 19, ву ус in angulis 16. 5. 

стъд тн са — стыждж c^ овсуйуоро: Eru- 
besco: стъждж са 271. 11, стыдфЖахж ca xaT- 
усуоуоуто 260. 21. 

стьза тр:Вос semita: стаза 202. 17, crasa 116. 
5, стжзы forma bulgarica 6. 13. 

стъклъница TOTÓ/DtOV UrCeus: стькльници 85. 
з, 250. 14—15, стеклъннци 85. 7, стъклъннцамъ 
140. 33, 141. ». 

соугоукъ бло duplus: соугоуккиша ӧстАб- 
тероу duplo 84. 4. 

соударь coubaptov sudarium: сударь 397 15, 
соударомь 864. 14 nota, cf. оукроусъ. 

сон ратолос̧ тапи: въ coye рату in vanum 
141. 5, sine causa 52. 1. 

сока Кн comparativus, nom. plur. соулёнши есте 
биферете pluris estis 253. 5, cf. 255. з nota, 
coy хорфотєроу melius 330. 3. 

соуръскъ ó Жоров Syrus 208. 17. 

coy cana Хоувдууа. 226. 9—10. 

соукоржкъ Ехрду Üyov уебре: ө схожим 
114. 7. 

соүхъ Enpóc aridus: соуха 215. 14, соутж 37. =з, 
215. 19—90, tEnpxpévov 123. 18, cx qx pro coy- 
Хж 186. 15, въ соус 805. 16, gen. plur. coyya 
380. 16; на cey xo Ent thy үўу 211. 17. 

coy uia ў tnp arida: coru 84. 1. 

су Кгло хат’ totav seorsum 148. 10 nota. 











съ 


съ praepositio, construitur cum genetivo, ге- 
spondet graeco «ло: 21. 17, 53. 15, 149. 4, 180. 
22, 181. 19. 24, 104. 3, 237. 1e, 289. 15, 278. 4, 
с 89. 31, 394. з, 800. 7; graeco вх: 58. 22, 76. 
3. 5, 117. 1, 162. 10, 242, 13, 246. 16, 247. 22, 275. 
14, 288. 1e, 317. 5, 324. 27, 838. 90. 91, 389. 
15, 840. 5, 371. 10, 894. 20, с 7. 35, 54. 24, 160. 
12, 204. 19, 247. 14, 338. 17. 22, 839. 5. 18, 340. 
з, 341. 1, 368, 38, съ задн Ола ву 27. 22, 198. 
5, съ слЕда 281. 37, cf. 224. 11 nota, съ выш 
vide sub кълш, съ оного подоу лерау 10.1, 124. 
13; съ cum instrumentali reddit graecum соу: 
94. 37, 100. 14, 108. 12, 123. 13, 127. 30, 147. 
14, 148. 14, 194. 10, 196. 18, 197. 17, 211. 11, 
212. 16, 220. 35, 221. 38, 226.4, 336. 23, 285. 
25, 288. 11, 297. 23, 301. 13, 303. 27, 805. 17. 95, 
808. 1. 20, 810. 17, 311. 3, 312. 1, 887. 14, 400. 
11; graecum peta cum genetivo saepissime: 3. 
14 (с), 4. 21, 9. 16, 12. e. 13, 18. 23, 22. 22, 26. 12. 
25, 87. 12, 39. 34. 25, 41. 8. 18, 44. 2, 48. 23, 58. 
22, 58. в, 63. 7, 64. 5, 66. 21, 69. 17, 71. 17, 78. 
15, 79. 25, 89. 98. 29, 91. 99. 26, 92. 7. 9, 93. 1. 22, 
95. 10, 113. 38, 117. 5. 25, 118. 18, 119. e, 121. 
$7, 122. 1. 12, 123.8, 124. з. в. 10, 125. 2, 128. 
6, 180. 5, 182. 9. 34, 184. 10, permulta alia; 
graece nonunquam dativus legitur: 26. о. 10, 
145. 7, 149. 34, alia; mept 127. 20; cic 183. за, cf. 
22D. 24 nota, 232. 15.—c pro съ: 245. з, 267. 19. 

съ pro ce обтос vide sub сь. 

съсиратн, съкьратни— съкерж соусу CON- 
grego, colligo: съєнрањ cuvd yo 94. 19—33, съ- 
снраатъ 39. 35, 248. 17—18, ётисоуйтує: 86. 17, 
съкнражтъ соус тоосу 17. 18, 878. 17, auÀAE- 
fouctw 46.8, ввацяоомну 82. 11—18, събнрама 
94. 17, съвнрамн 328. 16—17, Зубр оу 254. 
17, съкнражштемъ см Еладро(оцеушу 249. в, 
съвирадше см буи хи 887. 19; съверж сочи 
254. 9—10, съвритъ 7. 11, 204. 5, 865. 19, Ел:- 
воуато 90. 1, 170. 31, съвержтъ СОЛА Ёоосту 
46. 11, — са соуху9усоуто 89. 17, 95. 19; ease- 
ожте соЛА ате 46. 4, соуаүзүєтє 45. в, 386. 
14, съкрати (vl. съкнратн) съужбо 254. 7, съкра 
4. 3, съкъра ca 126. 34, 182. 16—17, съкърдша 
вчултатоу 79. e, 107. 16, 336. 1e, 864. 20—21, 
—ca соууудҹаау 42. 6—7, 81. 13, 97. 7—8, 
113. 2, 120. 5, 140. 10, 302. 7, соухуоуто 187. 
99, вуубрхоута 125. 14, съкъраша cA 103. 1, 
съграшя cA 111. 3—3, съкъратн ETLGUVO (OL (81Y 
86. 16, 262. 36, съкъравъ Guvayayov 268. 19, 
съсързкънимъ 106. 14, събъраль CA табу Е- 


— съвръшнти 
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ут 118. 38, съкрани CUVYYMEVO! 68. 24, съвъранн 
398. 30, съсъфаномъ 81. 26. , 

съвлдазнити-- съклажи тн СхаудаЛ Ко scan- 
dalizo: съклажн см 100. 9, съклазннтъ 84. 
13-18, 152.37, —ca 222. 27, съклазнимъ 60. 
91—92, съклазннте сл 100. 2, 174, 12—13, 881. 
1—3, съклазнатъ 87. 28, 100. 7--8, 174. 17—18, 
съклазинши са 59. 9; съклажнкетъ 61. 34—35, 
съклажнЕатъ ca 44. 5—6, съклажнаатъ 12. 17, 
91—93, 62.6, 153. 5. И. 17, съддажиЕжтъ CA 
128. 10—11, соклажнаахж са 135. 4. 

съклазнъ Ox&v5aÀov scandalum 57. 5—6. 

СЪКЛЮДАТИ, СЪКЛЮСТН — СЪБЛЮДЖ TY)QEO вег- 
v0: съвслюдам 362. 12, съклюдаетъ 877. 8—4, 
съглюданти 82. 15, съдлюдам 876. 20—31, съклю- 
Aaya єтуроуу 885. 34, съклюдадин GUVETTSL 
198. в, Метпре 201. 19; съклюдешн 386. 8, 
съвлюдетъ 351. 95—96, 351—852, 376. 28, carar- 
Астъ са спутуройута: 27. 9, 214. 31, съвлюмти 
141. 13, 379. 5, съклюджтъ 880. 10, съваюдн 
торе: 67. 20, турусоу 385. 30, съклюдКте 376. 
7, съклюде тетурухос 820. 8, тетпрухеу 866. a0, 
съклюсъ теттрухи 379. 7, съклюсм Етпруску 
880. 9. 

съкориште vl. pro съньмнште 215. 13 nota, 220. 
23 nota, 253. 15 nota, al. 

съсоръ vl. pro сънъмъ 108. 5 nota. 

съкыватн са сухтлурбора: adimpleor: caem- 
KAfT -ca 43. 10—11. 

СЪБЪТН СА-СЪБЖАЖ CA TÀnpo3 vat impleri: 
съвъстъ сл 5. 15, 106. 20, 181. 13, 207. 21; 
съсхмтъ сл 23. 11—19, 88. 13, 45. 21 (съко- 
мтъ ca) 73. 19—20, 869. 34, 380. 20, 388. 13 
(съкод.), 891. 2, съкждет сл 5. 8, 6. 4, скЕЖДеТ CA 
3. 11, съкждеть са 8. 39; съкжажтъ ca 102. 15. 
за, 176. 15, 191. 12—13, 872. 20, 385—386, 894. 
38, 395. 12, 896. 4—5. 

съвитъ сутето судеуоу involutum 397. 17. 

съва Ештн — съвл Екж схбую ехио: casatwa 
&Ecbusav 107. 26, 180. 18, съвдъкъши EXÖUCAVTEGÇ 
107. 17, 244. 7. 

съвръшенне те 6:916 198. 31, «хариещов 266. 
14—15. 

съвръшнтн TcÀctóc perficio: caspuumm 828. 11, 
334. 5, съкръннни тетеЛегоцеуо: 886. 94; теЛлсе»: 
съвръшн втеЛсаву 38. 94—35, съкръшн cA TETÉ- 
AecQat 895. 16—17, съвръшнша ca 395. 11, 
съвръшнтн Ехтедлесо 266. 16. 19; хитарт(оо: 
съвръшидъ вн хатуртісо 75. 5—6, съкръшенъ 
хатуртіс6уос 219. 4, тЕЛєцос 14. 11, 68. 2—3, 


589 съкідённе 
155. 24, съкръшенн 14. 10, съвръшенъ асс. plur. 
xatecxevaspevoy perfectum 191. 1. 

сък КА Енне цартороу testimonium 22. 2, 81. 5, 
119. 24, 293. 19—20. 

сък Жд тель цартор testis: curru 104. 1, 
177, 34,ca& kA теме 312. 13, сънКд<тель gen. pl. 
63. 9, лъжь съежА-темь (не кждн) 147) феободар- 
торсус 281. 6; dual. лъжа съефдКтчл® фвово- 
дерторес 108. 10—11, gen. sing. феубодарториху 
108. 6, аъжемъ съв дКтеммъ фвувошартороу 
103. 8—9. 

съв ka Етельстко, съв Ед Етелъстене царту- 
роу testimonium: съкЕдЕтельстко 88. 7—8, 135. 
38, 168. 27, 211. 27—28, 294. 9; uaptupta.: съкЕ- 
АЖтельство 177. 11, 814. 9—10, 816. 24—95, 326. 
4—5, 333. 90. 33, 384. 3-4, 848. 4. 7. 16—17, 396. 
2, 408. 13—14; съкдЕтедъства gen. sing. 177. 
1, 302. 18—19, 888. 37, nom. plur. 177. 4, eaat- 
АКталъстка gen. sing. 322. 36—27; съв КдЕтель- 
стен 325. з. 

съв д Ктелъствоватн дхрторею testimonium 
do, testimonio sum: съжЕдЕтчельстноуж 333. 
19—30, 342. 30, 848. e, 391. 20—21, сън ka Етчль- 
стноуеши 348. з, съкЕдЕтчльсткоуттъ 814. 10. 
12—13, 315. 14, съв БдКтиьсткоуоутъ 321. 10— 
30, 825. 3, 848. 19—90, 380. 24—95, съв ka Етчль- 
сткоутъ 338. 24, съкЕдЕтчльсткоунмъ 822. 26, 
със дЕтижствоует 85. 95—26, cag kakria- 
ствоуоути 251. 13—14, 824. 16—17, 380. 25—26, 
съЕАЖтельствоужть 869. 7—8, сън kakrian- 
сткоунктъ 884, 6—7, cag Ед Етмъсткоуи 390. 2—3, 
съв Кд Втельствоум 348. 18, съв Ед Етедъсткоуьан 
888. 31—99, 408. 11, съкЕдЕтилъсткоунити 
dat. sing. fem. 328. 35—96, caakA Ктедъсткоунк- 
шта plur. femin. 334. 17; съкКдЕтедъстковахъ 
817. 11—19, съвкдЕтчдкствова вдортортову 317. 
з, 324, 13, 829. в, 333. 25—36, 334. 8—9, 878. 1, 
396. 1, съкфдКтемьстковлаши єрарторе: 867. 94, 
със КА К тельствокашА Sp.xprüpouv 207. 23; caet- 
АЕтилъствоужтъ на TA соо хатарарторойсху 
108. 15—16, 106. 7—8, 177. 14, 179. 11; лъже vel 
дъжж съ Ка Етчасткокаауж сфвовоцартуроуу 
177. 8. 5—6, не лъжа съкЕд&тельсткоун py pev- 
борарторувтуқ 155. 17—18. . 

съв сити ххх summitto: castenwa 120. 13. 

caakTta суувойЛоу consilium 88. 8, 79. 31, 105. 
1. 16, 118. 2, 124. в, 179. 1; Воо\у 228. 18, cuek- 


Tk Воо\ӯ 307. 10; съв Етъ давъ ó cup. BouAtu-. 


cac 889. 1; caa тъ съткорнша съуввоуЛвОвау- 
то 97. 11. 


-- съзъдани 


съкЕтъннкъ BouAsutre decurio 182. 25, 807. s. 
съв штатн, съв штавати Boulcuopat cogi- 
to: съкуштаваатъ 266. 23, съккшташа ЕВоу- 
Хейвомто 867. 6; сорВочЛебора:: съзЕшташа 
соувВоулвовауто. 365. 13, сумефвуто 297. s; 
вошфоуво consentio, conventionem facio: 
caRkurraaTe cuj.oovyjaougtv 63. 30, ca&kurraya 
ТО. 95—96, съв циавъ 69. 16—17. 
съвлзати 5700: ligare 180. 26, cugA:kemn 56. 19, 
съважетъ 89. 22, 126. 2, съкажете 63. 15, impe- 
rat. съклжате 45, 4—5; съваза 48. 14, 136. 13—- 
13, 260. 17, съвљзаша 388. 33, съказакъии 79. 
15, 179. 3—3, съ завъше pro съказакъше 105. 
3, съвлзанъ 179. 17, съказана 390. 5, същазано 
56. 90, 68. 16, съвазанж pro съвазаноу 181. 
1—2. 
съалзьнь 65614105 vinctus: съвазьн+ 106. 11—18. 
13, 179. 15. 
съгаратн хооро ardeo: съгаразтъ 378. 18. 
съгладатн лерВЛехо circumspicio: съглада 
160. 7, съглядавъ 126. 19, съгледакъше napa- 
турусаутєс̧ observantes 290. в. 
съгр шенне &gaptoua peccatum: cargkuennt 
126. 6; хариптоцати carpkunnk 16. 1, 161. 
25; съгр%шинн gen. pl. 16. 4, съгрЕшении 16. 5. 
съгрЕшити — съгрЕшати брартауе pecco: 
съгрушнтъ 68, з. 37, 274. 25, 275. 3—4, съгрЕши 
352. 95, 353. 2, съгрЕшнкъ 106. 9, 269. 7. 15—16; 
съгр%шан (не) 981. 95, 847. 26. 
съгънжтн лтоасо plico: съгънжвъ 207. 17—18. 
съдракъ OYLXLVOY, 01475 SANUS: съдракъ 23. 4, 
330. 31, съдрака 270. в, 344. э, съдракы 53. 27; 
съдрави EXTA XGÀOG ЕЕоџсту 185. 7, съдравин 
oi фуищуоутев 218, 29, ої toxúovteç 26. 14—15, 
122. 3. 
съд Клати #6195 (ёрүхсасо) operor: съд аа 
172. 11-12, cf. 98. 3 nota, съд+лана 323. 96 
(facta). 
съжалити си Auzéopat (Хоту уо) contristor: 
съжалнша сн 65. 4. 
съжшти--съжегж, съжизати хатаха!о (xa- 
тахабса‹) comburo: съжештн 45. 5, съжежетъ 
7. 19—13, 204. 6; съжнзажтъ 46. 9 (vl, съжа- 
гажтъ). 
съзнратн cA В\ёто aspicio: съзнрахж са 373. 
3—4. 
съзъкати —съзъкатн соухоћора: CODVOCO: 
съзъкакъ соухаЛдесереуос 288. 7, созъванъ 
304. 3, съзъжагтъ 267. 22, 268. 8—9. 
съзъданне хтісцс сгеашга: съзъданню 154. 14. 








съзъдатн 


съзъдати (melius съзьдатн) -съзиждж, съ- 
зидати-съзндам, о:хобоцеш аейібео: съзнж- 
дж 56. 16, 177. 10, 254. 9, съзъда 220. 34, созъда 
20. 29, 21. в, 77. 1, 162. 91, созъдати 108. 18, 266. 
19, съзъдавъшоу 220. 8, съзъданъ sawe 208. 
91, съзъдана къктъ 821. 8; хо: съзъда Ёхті- 
дву 169. 27—98; съзндам о‹ходорфу 108. 17—18, 
181. 18. 

съзържтн--съзърКм поравдадо produco me: 
созърКатъ 129. 13. 

съказатн — съказаш её съкажж ÕELXVUJL 08- 
tendo: съказатн 56. 35; бпобихуии: съкажж 
охове е ostendam 219. 39, съказањ 252. 21, 
съказа Охвде 202. 25, сказа 6. 92; туор (оо: 
съказахъ 879. 20, 887. 9—10, съказа 197. 36, ea- 
кажљ 387. 10; съказаша Меууересу: 198. з, 
Фієсафусау 65. 5; съказа соуётоЁєу 105—106, 
ёрууосєу 991. 31; съказаше БПЕЛиеу 129. 80, 
берилувогу 310. 10—11, дсдуосуву 310. 24; съ- 
кажн фравоу 45. 27, 52. 15; съкаЗаатъ са Ерил- 
усувта 318. 7—8, 368. 13, съказаємо брилувод- 
pevov 317. 90, цефврилуводилуоу 181. 8—4, 
918. 4, съказавмое 194. 14, 182. 4, сказажмов 
9. 14. 

съконьчание соутелиа consummatio: съконь- 
чанне 47. 10—11, соконъчание 46. 9—10, съконь- 
чани 118. 24, СЕ. коньчание, комъчнна. 


СЪКОНЬЧАТН — СЪКОНЬЧАЕАТН CUYTEÀÉC CON- 
summo: съконьча 2]. 19, съконьчатн сл 168. 3, 
съконьчавъ 206. 39; СЕЛЕ: съконьча 47. 22, 65. 
18, 97. 8, съконьчашл сл 200. 10, съконъчазтъ сл 
299. 28, съконъчактъ cA 282. 13—14; ХХ” ров 
impleo: съконьчатн хАуробу 236. 91, —c^ TÀN- 
ре уси 312.3, съконъчажктъ са ЛА роуфску 
295. 10—11, съконъча ётЛуросєу 220. 19; Cup- 
кАтробсдан: съконачавааҳж са 289. 5—6. 

съквокиш те Зусхурдв thesaurus: съкрокнште 
68. 5, 155. 26, 255. 97, 256. 2, 281. 18—14, съ 
крокнціє 16. 39, съкрожншта 16. 16. 19, 40. 15. 
16—17, 219. 33—34, 255. 1, съкрокнца 47. 91, 
219. 96, скровнша 4. 29, съкрокншю 46. 19—90; 
тоцетоу penetrale: къ съкровнштихъ 89. 11—19. 


съкрокъ хротту absconditum: 
98—94, v]. крокъ. 

съкроушитн —съкроушатн соутр:Во quasso, 
frango, comminuo: съкроушаауж ca 131. 3—4, 
съкроушам dilanians 297.33, съкроушнтъ ca 396. 
5—6, съкроушъшн 172. 3—3, съкроушены 38. 90, 
съкроушенъм 207. 19—13; cuv9A&ogat confrin- 


къ съкрожЕ 249. 


съмтинъ 583 
gor: съкроушнтъ cA 78, 5, 289. 98, съкроуши- 
nasa тедрацереуочв confractos 207. 15—16. 

съкръжатн Зуфкор(що thesaurizo: съкръканте 
16. 15. 18—19. 

съкрътн хротто abscondo: съкръхъ 94. 18, 
съкръ 46. 21, 98. 19, 261. 9, ёчёхрифєу 45. 17, 
—ca ёхроВи 852. 31, 369. 99, съкръкнъ 262. 
31, съкфъкенаа 45. 23, съкръжноу 46. 90. 

сълагатн сорвало confero: сълагамжшти 198, 7. 

сълазити, съд Естн--сълЕзж xataBatvo 
descendo: (да не) сълазнтъ ph хатаВосубто 
88. 16, ит хктовато 169. 17—18, 278. в, eaat- 
sera хатаВато 108. 98—94, cnatan хатаву?: 
108. 18—19, 288. 96, сълза хитевъ 284. 2. 

сълатн – съл слосте Ло mitto: съл 30. 96, 
86. 1—9, сълж (pro сълм) пЕрто 398. 26, ca- 
латин бпостеЛесу 195. 14. 

сълежати хотахецда: jaceo: сълеждаше 120. 14. 

съложенни хатаВоћу constitutio: отъ съложениЕ 
атф хатаВоАўс 45. 4, 96. 91—29, 251. 91—99, 
(notxas) 387. в. 

съложитн cA соудєс ох conspiro: съложнан cA 
(ЕЖахж) соуєтедесуто conspiraverant 355. 2. 

съломити хатохда(о frango: съломн 235. 3, 
cf. прЕломн. 

съмнратн сл (recte съмнрЕтн сл), unde, съмн- 
ражцин см Ol рууопоо: pacifici 10. 13; съмн- 
gura са МадАфасоша reconcilior: съмнри са 
622€ Yq9t 12. з. 

съметрити хатациуддус, катауобо considero: 
съмотрите кхатададете 17. 33, хатауодаате 
264. 94, 255. 7—8. 

съмръть Заматос mors: съмръть 81. 11—18, 
71. 19—18, 107. 7—8, 169. в, 299. 10; съмрътн 
57. 24, 100. 38, 104. 4, 148. e, 175. 4, 177. 27, 
199. 3—4, 236. 11, 304. 10. 22, 309. 19, 382. 27, 
351. 2e, 852. 1-2, 861. з. 38; съмрътн 369. 9, 
402. 31-33, съмрътъщ 51. 17—18, 141. 16, 391. 
з; adj. съмрътънъ Уауйтоо mortis: съмрътън4 
196. 3, съмрътън+н 9. 4—5; Sov&ctAoe mortifer: 
съмрътъно 185. 4. 

СЪМЪСАНТИ Софроубш sanae mentis sum: съ- 
мъклашта 182. 9, 230, 94—35; съмъслъшю pro 
съмышльшю будору9сутов 8. 4. 

съмъслъно (pro съм'ысльно) удиуех Oc sapienter 
166. в. l 

съм%житн xzpjuo claudo: camkxnwa 48. 16. 

camtpenne татесушес humilitas 198. 95. 

съмКренъ тотегубс humilis 86. 24, съм Ернъпа 

194. 4. 
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съм Крити cà, съм ЕрЕтн ca талгубоща: 
humilior: съм Ернтъ сл 61. 10—11, 83. 17, 202. 
19, 264. 13—13, 280. 16; съм БрЕмън са 88. 17, 
264. 18, 280. 16. 

съм енти piyvupgt misceo: съм си 258. 95. 

- cam kTu — съм тодичо audeo: съм“ ЕТСХ- 
илесу 82. 9, съмфаши стоЛца 166. 10, 401. 18— 
19, съм ако pro cawkeyx 291. 28. 

съм шение рсуро mixtura 896. 14—15. 

съм шьнъ peptypévos mixtus: 
108. e. 

съмастн ca тарахд душ turbor: Бтарих9т 
съмате са 4.1, 190. 13, биетаржу ди 192. o, 
съмАшА cA 50. 11—198, съматенн вахойдеуо: 
(vl. &xAeAup.évot) vexati 29. 2. 

съмжтнти — съмжштатн тархсошю turbo: 
съмжштенн 811. 14, “да не) съмжштаатъ CA 7 
тариасесдо 374. 19, 377. 18. | 

сънидж (— сънити) xacaBatyo descendo: cann- 
дешн 36. 5, съиндетъ 181. 33, 289. 15, 829. 19— 
30, сънндн 181. 19, 329. 33, сънндъ хатоавевуха 
389. 5. 18; съннде хатЕВ 20. 30, 21. 7—8, 201. 17, 
204. 17, 229. 4, 280. 18, 320. 19, сънндж хате- 
Вусау 836. 96; съннтн са ФощвеаЛесу committere 
(bellum) 266. 31, съиндж ca cuvépyovtat 176. 
91, сънндоста CA сууЕЛЗету 2. 96. 

съннмати сл — сънвмам CA GUvEQXOMAL CON- 
venio: сънъмаауж сл, melius zogr. c&unmaayx 
са, 212. 1; съммажтъ cA Guv&pyovcat 889. 90— 
31, сънемалыктъ см втифоуау тсоута: 278. 24, 
сънмъшлмъ сл 252. 7; сънатн—съньмж XAY- 
вЛету deponere: camma xadeAov 307. 18, ca- 
немъ-н 188. 2, supin. сънатъ xade)eiv 182. 10, 
съндсте ca соуєА ЕТУ 2. 96 nota. 

сънъ Оху0б SOMNUS: cana 8. 15, 361. 24, сономь 
236. 28; въ санк хот’ óvap 8. 5, 106. 22, къ cant 
4. 35, 5. 1. 91, 6. 9. 

съньмиште GUVAYWYH зудадора: съньмнште 
128. 17, 215. 13, 220. 38-94, соньмиште 87. 99, 
сънъмнште 207. 6; съньмишта 118. 17, 209. 15, 
сонъмншта 258. 15, 294. 6; съньмнштю 231. 17; 
local. съньмиштн 208. 18. 27—38, съньмнцн 207. 
19, сънъмншти 389. 19, con auis 117. 87, conn- 
мишн 341. з, сънмнштн 184. 24; сънъмиштъ 
970. 7—8, соньмншть 269. 24—25; сънъмнштнхъ 
14. 19, 47. 25, 210. e, 250. 28—39, сънъмнфнкъ 
81. з, 292. 18, съиъмиштихъ 119. 11, сънъмн- 
tunya 9. 20 (— unya), 168. 34—95, 207. 2, соньмн- 
штнхъ 28. 33, 86. 5, 166. 25, сопьмнщиху 118. 2, 
сонъмнштихь 15. 4, 88. 5—6; отъ соньмишта 


съмЕшънъ 


— съпати 


отължчнъ алосоуауотүос 355. 4, отъ сънь - 
мнштъ id. 881. 3; cuvéOptov: сыньмищюу” 11. 96. 

съньмъ сиуедроу concilium: сънемъ 176. 37, 
179. 3, 364. 21, cantus 103. 5, canan 302. 9, 
сонъмъ 31. 2. 

съиф дати, cunkcru—cau Ема xxcecdto com- 
edo: сън&даате 88. 20, cinkaau ra 292. 15; 
Quo: сънёстн фату 125. 15, сънфмъ 1 pers. 
sing. 173. 10, сънфмь 297. 18, съифетъ 37. 11, 
123. 11, 160. 18—19, 264. 27, 840. 8, хатифате- 
тос 321. 1, canker: 340. 15. 

сън дъно Вросцоу: сънЕдъне 311. 38—28, zpos- 
фаугоу pulmentarium 400. 17. 

c HATH соу дроу coneilium: сънати% 168. 34. 

съпасати coto salvo: съпсамштниикъ ca 261. 
18—14, спсммъкъ 187. 32. 

съпасейне сотр salus: сйсние 195. 15, 284. 10, 
327. 14, спсин® 196. 13. 29; TÒ сетпроу saluta- 
re: съвасенне 199. 12, спсние 202. 39. 

съпасителевъ TOU сотӯрос: © искоушинии CHCTE- 
ма+ 186. 7. 

съпастн — съпадж TUTTO) (хєсеїу) cado: cana- 
джтъ 89. 91. 

съпастин--съпасж соса salvare: съпасти 124. 
1, 181. 28—93, 215. 95, 285. 27, спсти 57. 12, 108. 
за, 147. 18, 278. 12; supin. спстъ 62. 11, 109. 19, 
239. 17 nota, 284. 13; спеж 370. 18; 3 pers. sing. 
съпастъ 328. 15, съястъ сл 367. 21, сйсетъ 8. 
9, спстъ 147. 31, 220. 19, 236. 1, 306. 1, саст ca 
88. 5; imperat. съпасн ca 181. 18, съвсн 108. 18, 
спен 368. 25, съйс ны (съпасн ны) 24. 4, cic ma 
(съпасн мл) 50. 21, сӣ см (съпаси са) 306. в. 11; 
aor. сълас 181. 22, — сл 280. 27, све 27. 99, 
108. за, 277. 7, chc та (съпасе тал) 133. 21, 159. 
1, 225. 98, 282. 15, съпс TA (съпасе TA) 283. 11; 
съпслънстъ Есосе 806, 1, съйел сл (cunacaa са) 
89. 1; съпасенъ 184. 24, спснъ 156. 13, 169. 11, 
282. 1, 361. 33, спнъ 31. 16, cti 68. 18; съпасена 
170. 1, спсна 27. 90. 22, 132. 23, 138. 7, 232. зо; 
съпасенн (въждахж) 140. 9—10, chenn 227. 13, 
333. яв, виводлаку chenn съща 51. 7. 

canach corp salvator: спсъ 197. 1s, 329. в, 
спек 198. 24. 

СЪПАТН-СЪПАЖ, съпншн xadeolc dormio: съ- 
пншн 175. 18, съянтъ 27. 26—27, 129. 7, 184. 7—8, 
282. 36, cants 101. 15, 175. 28, 300. 13, cana- 
ше 24.3, съядауж 92. 11, cana 130. 9—10, съ- 
паштл 100—101, 171. 16, 175. 13. 19, casaua 
101. 10, съвацимуъ 44. 16—17; съялмита Хосе 
реуоув 300. 12, съпаштемъ хорезиеуву 118. 6. 

















съвметъщш 


съплетъше пАЛержутев plectentes 107. 18—19, 
180. 13, 392. 5. — 

съподокити cA хата дора: dignus habeor: 
съподокнте сл 296. 13, съподоєльшен ca 291. 
13—15. 

СЪрЕЕро Фрүорос argentum: сърекра 30. 6; арүо- 
роу pecunia: сърекро 93. 19—20, 94. 24, 105. 11— 
18. 13, 118. з. 10, 285. 4, 297. 4, сървкра 238. 14, 
285. 924. 

сърекролюкьць ФАхрүорос ауагиз: съргвро- 
лювъцни 272. 10—920. 

сърекръннкъ Gpyoprov argenteus: gen. plur. 
сърекрьника 98. 15, 105. 7—8, сърекръннкт 105. 
22, съфевръннкъ: pecuniam 172. 25—26. 

сърнстатн CA ETICUVTDEYO  CODCUITO: сърнш- 
TITA cA 151. 1—2. 

сърКсти — сърлштж олжутхо OCCULTO: сър - 
те 229. 19, 362. 0—10, 363. 4, dual. 3 pers. capt- 
тете 24. 13—13; алаутфо: съркта 112. 14—15, 
130. 23, 276. 8, сърЕтж 329. 28, сърфетн 266. 
34, съраштета 173. 5; съуйугуаву сърКт: 237. 
16, соуауттве: съраштетъ 297. 13. 

сърЕтенне олтоутисцс obviam 92. 14. 

съеати — съсж ЗуЛабо sugo: съсадъ «сн 249. 
B, съсжштнкъ 76. 5. 

състар ти са үлрхсхо senesco: състарЕеши ca 
402. 18. 

състатн CA ёфістаро: convenio: съеташл cA 
288. 10. 

съ CAU ижатдс uber: съсъца 249. 2—3, съсъци 
306. 13. 

съсждъ OXCUOQ VAS, тава: съсждъ 160. 26, 395. 
18, съеждомь 228. 6, съеждн 278. 7—8, съсждъ 
125. 82, съсждъ 89. 21; 9.1106: съсжд 47. 9; 
ayycTov: съскА къ 92. 9; дуздура donum: 
съсхдъ 293. 8. 

съткаф тн — сътворнти поо facio: сътка- 
ркаше 124. 16 nota, съткарКахж 124. 8—9 nota; 
съткорж посо 67. 16, 73. 5, 98. 93—24, 106. 
28, 117. 16—17, 155. 12, 157. 15, 158. 99, 180. 
2, 254. в. 8, 271. о. 12, 283. 9—10, 289. 12, 376. 
4. 6, 385. 1, створж 9. 12; съткорншн 167. 18—14; 
съткоритъ посев: 22. 16, 65. 15, 77. 18, 126. 
31, 162. 20—91, 163. 14—15, 221. 18, 259. 22, 279. 
19, 289. 20, 344. 80, 355. 38, 376. 1. 1—3, 378. 13, 
створнтъ 11. 16; съткоримъ TTOLY]OO|AS V, 70: рву 
58. 9, 113. 9, 148. 17—18, 203. 9. 15. 18, 237. 9, 
838.10, 364.29; съткорик 377.3; сътворите лот - 
сте 40.7. 8—9, 75. 20, 202. 26—97, 255. 26, 272. 3, 
276. 1, 319. 16—17, 336. 6, створнти 6. 23; CATRO- 
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ратъ потаоча: 38. 12—13, 288, e, 336. 24, 380. 
10—11, 881. 5; съткери логлвоу imperat. 22. 15— 
16, 208. 3—4, 221. 13, 269. 9, 373. 17, aor. 2 pers. 
sing. 701с0с 201. 10, aor. 8 pers. sing. exoty- 
ав 37. 7—8, 44. 19—20. 94, 48. 7—8, 66. 2, 70. 1, 74. 
29, 76. 19—20, 78. 13, 98. в. 9, 107. з, 128. 6—7, 
125. 1, 132. 19. 14, 146. 13, 172. 15—16. 30, 180. 5, 
191. за, 193. 26—27. 29, 195. 10, 204. 19, 218. 14, 
216. 4, 226, 24, 281. 11. 12, 239. 16, 250. 19, 264. 29, 
971. 28, 275. 95, 285. 12, 304. 21, 320. 9. 19, 329. 
13. 15, 330. 8, 331. 18. 27, 336. 20, 353. 10. 23, 
854. 8, 355. 14, 360. 1e, 864. 18. 20, 380. 17—18, 
399. 24, сткорн 9. 15, 403. 15; сътворнкъ ETOL- 
бо. 328. 3. 27, 844. 1. 9, 372. 7—8. 13—14; сътко- 
рикомъ слосассшву 20. 23, 276. 4; съткористи 
Епосаоте 74. 34—95, 96. 9. 11. 97. 98—99, 161. 1, 
288. 1—9; сътворнша влогуску 59. 4—5, 77. 10, 
98. 35, 113. 10, 137. 24, 149. 19—30, 179. 18, 234. 
11—13. 80, 366. 3—4, 867. 28, 894. 18, 395. 1—2; 
съткорь 7000 220. 7, 243. 14—15, 257. 13. 15, 
280. 98, съткорин Ó посусас 245. 2, съткорьшь 
368. 1—2, съткоркшю 369. 23, съткорьшжик 133. 
17, dual. съткорьша 74. 2, съткорьше 179. 1, 210. 
24—95, 389. 13, съткорьшен 333. 18—13. 14, 
съткорьша 70. 20—91; сътворнлъ 66. 3, 70. 21— 
22, 154. 15, 250. 18, 344. 31, 350. 25, 380. 16—17, 
391. 11, съткорнаи (gua) 216. 4—5; сътворнтн 
13. 11, 28. 9, 71. 1, 84. 1—9. 38, 185. 9, 141. 21, 
180. 7, 195. 17, 199. 7, 214. 5, 250. 26, 252. 20— 
91, 276. 4, 979.16, 335. 20, 868.23; краасо: 
съткоритн 298. 16, съткорн 306. 16, ca TROQINO TE- 
краушеуоу 304. 10; ёрүаборох: сътворн ръуа- 
‘сато 08.2; ферш: плодъ сътворнтъ харкду фере: 
968. 17, 378. в, сътворнте 379. 1; AKEWI, прКлЮвЪ 
vel прЕлЮювъ цосув0о):--сътвори 12. 15, не сътво- 
риши 12. 18, 67. 22—23, ns сътвори и LOU EUG C 
281. 5; Лостонна съткернхъ тоса 221. 6—7; 
съкКтъ съткорнша сорВооМоу ЕЛавоу 38. 8—9, 
79. 21—22, 105. 1, cuvefjouAcuca vto 97. 11, съв. 
сътворьшв CULB. ЛаВбутес 105. 16, 118. 3; отъ- 
вЕта не сътворн aróxptorv оох Ебюхсу 393. 3; nt- 
K9kAoy съткорнша Олебохциаау 77. 94, 168. 
18—19, 289. 96; коупльк ежтъ сътворнан Мелрау- 
цатейвато 285. 5. 

съто Ехотоу centum: съто 42. 23, 127. 17, 128. 
19, 267. 15, 896. 15—16, 401. 15, per. literam .р. 

redditur 44. 13, 62. 19; сътоу 188. 26, сътомь 

271. 19. 24, сътомъ 64. 18, о cv rk 188, 5; дъкЕ 

сът Dixxoctot 401. 8, дъкБма сътома 188. 17, 

АквЕма сътома 335. 31—29; три сотъ TPLAXÓGLOL 
87* 
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172. в, per. literam т redditur 866. 15; патинк 
сотъ лвутихбеко: 294. 26. 

сътократнцеж ёхотоутатласіоу centuplus 
226. 35. 

съторнцем 14. 69. ө, 156. 25. 

сътрастн схоритто vel сошсларатто contur- 
bo: сътрасе 150. 15, 288. 8; схара цу сътрасъ 
118. 8; сътраса ca всиодусау exterriti sunt 
112. 2, 

сътъ хурсоу favum mellis 311. 25. 

сътъннкъ ёхатбуторҳос vel Ехатоутархук cen- 
turio: сътъникъ 221. 2, 306. 27, сътъннкъ 110. 
5—6, сотьникъ 22. 4. 8, 23. 3, сътьинкоу 22— 
23, сътъннкоу 220. 15, о сотъниц+ 186. 18; xev- 
тооріоу centurio: сотъннкъ 182. 13, сътъннка 
182. 39. 

сътърж (сътрЕтн е: сътръти) Axpao con- 
tero: сътъмтъ 78. в, 290. 1. 

сътАЖанне хтўра possessio: сътажанн+ 68. 8, 
155. 30. 

сътажатн хтхощо: possideo: imperat. ne caTA- 
жити 30. 5—6, futur. сътАжнте хтуасафе pos- 
sidebitis 294. 20—21. 

сътазание (771015 quaestio 324. в. 

сът АЗатн CA Cuv «ré conquiro: сътазатн сл 
145. в, сътазаате сл 149. 27—28, сътазахж CA 
118.10—11, сътазажште сл 149. 9, сътазаъкшти- 
ма сл 309. 4—5, сътаЗзаншта са 165. 13—14, 
сътаЗзажшта сл 149. 33—24; СутехеЕ quaeritis: 
сътАзаєте са 389. 20; аут а ХАвте confertis: 
сътазаата cA 309. 8—9; cuvatpo Aóyov ratio- 
nem pono: сътазатн cA о сломси 64. 5. 6—7, 
сътаза са 98. 22; малстодж disputo: сътаза- 
ша 152.4; соуєАаЛоџу colloquebantur cata- 
заахж см 209. 9; о сътазажиштихь са дер: тфу 
ф Хоупхускутоу 188. 26. | 

сътжжатн сн eyxayeiv deficere 279. 1—2, (да 
не) сътжжамтъ moy ий 9Воссу пе compri- 
merent 124. 19. 

съходитн xataBatyw descendo: съҳождааше 244. 
5. 10, 330. 18, съҳодан 338. 22, 340. 5, cayo- 
Лаштъ 317. 8—9, съходашть 116. 98, 317. 4, 
скодащъ 7, 94, съходлщию 329. 37, съходлштемъ 
149. 3—4, събодацимъ 58. 21. 

съхранити ФоЛжтто custodio: съхраннтъ 368. 
20, 870. 16—17, съхраннхъ &puAaEa 67. 27, 281. 
в, 885. 95, ефоЛибациу 155. 90—91; съхраннша 
тєтурухасху 885. 7, съхраннти бхофъЛа си 
206. 24. 

съхраньно acoaÀG caute 176. 5. 


сътократнценк 


— сънъ 


съчетати собєотуџю coniungo: съчета 66. 8, 
съчеталъ 154. 90. 
съшьд — хитхвас descendens: съиидъ 111. 31, 
216. 18, съшдъ 0 хатаВас 323. 3—4, 340. 7, 
340—341, съшедын 339. 15, съшєдъшоү 21. 16, 
съшлъшемъ 237. 15—16. 
съ оу 204. 93, 268. 21 nota, 308. 11, 312. 1, 322. 
в, 326. 5, 842. з, 346. 15, 359. 20, 365. 3. в, 390. 
"11, сън 8. 2, 9 Фу сы 323. 4, 824. 26, сын 169. 
20, сан 815. 23, cxu 339. 27, Шу can 396. 9; съ 
оларуоу 273. 14, 307. 8, душу 377. 6, жикъ 
съ Фу 111. 5; nom. fem. gen. сжшти 0060. 132. 
26, 231. 33—93; genet. sing. capa 296. 25, caw- 
та 56. 5, 318. 27, genet. fem. cxurra о0сус 326. 
6; dat. сжштю 162. 1 nota, 171.22, 266. 37, 269, 
12, 303. 16, 331. 99—93, сжшю 131.3, 301. з. 
сжштоу 144. 4, 160. 8, 178. 5, 245. 18, сжшоу 
55. а, 221. 1; сжшть pro сжштю 401. 16; dat. 
fem. gen. сжшти (вс. T») 397. 1, сжштн поз- 
Ak propter graecum Офис обсус 398. 18; acc. 
sing. сжштъ 200. 24, ek жикъ сжштъ при дхуй 
туухауоута 244. 9, cxurrx 260. 17, сжфа 255. 
13; сжштеє 18. 9; сжштиж 196. 19; plur. сжшти 
19. 17, 223. 5, 247. 12, 290. 8, 294. 24, сжци 40. 
1, 272. 90, 291. 90, сжштен 50. 94—95, 88. 14, 
124. 14, 333. 10—11, сжцин 356. 18, 363. 4—5, 
сжуи 37. 9, сжштаа tX вудути 250. 20, dual. 
сжштаа 286. 22, acc. plur. caya 5. 12, 211. 11, 
371. 4, dat. сжштнимъ 95. 18, 210. в, смштнмъ 
128. 13, сжфимъ 37. 12, 96. 12; сжштнимн 84. 18, 
сжштинхъ 195. 14, сжштихъ 102. 5. 
cuna 0:06 filius: nominativus singularis cuma 
158. 16, scribitur снъ: 7. 95, 8. 10, 19. 13, 23. 21, 
25. 17, 31. 21, 35. 17, 36. 19 bis, 37. 30, 89. 4, 41.6, 
46. 3. 10, 47. 28, 50. 26, 66. 11, 57. 18, 58. 13. 94, 
59. в, 60. 7, 62. 18, 69. 1, 71. 10, 72. 16, 81. 38, 
82, 7, 95. в, 97. e, 99. в. 10, 101.16, 103. эо, 
108. 18, 109. 1, 110. 9, 117. 1, 121.7, 123. 16, 
124, 25, 135. 1, 148. 1. 23, 149. e, 151. 93, 157. 
5, 158. 10, 166. 14. 19, 171. 6, 173. 35. 27, 175. 
95, 177. 18. 182. 15, 192. 15. 95, 204. 90. 33, 206. 
3. 31. 207. 26, 209. 26, 213. 1, 215. 11, 223. 30, 
236. в, 237. 9, 238. 10, 239. 23, 241. 3, 248. 4. 5. 
в, 247. e, 249. 19, 253. 7, 256. 21, 258. $, 268. 
20, 269. 9. 15. 17. 94, 270. 1. 16, 277. 21, 278. в, 
279. 20, 284. 11. 13, 292. 7, 298. 11, 302. 14. 1e, 
306. 2, 315. 23, 317. 12, 318. в, 819. 1, 329. 16. 
35. 28, 380. e, 332. 9. 19. 18, 333. 8, 838. з, 339. 
16, 341. 27, 850. 12. 13, 854. 20. 24, 360. 5, 361. 
4, 362. 24, 368. 13, 869. 14, 373. 25, 384. 11, 385. 














съръ 


36, 395. 7, 399. 27, scribitur сн 91. o, 328. 4, 
cim 8. s, 392. 29; accusativus singularis cana, 
Scribitur снъ: 3. 8. 18. 18, 88. 7, 40. з, 57. 95, 
59. 11, 77. 11. 18, 150. 1, 190. 17, 192. 14, 194. 
13, 197. 1, 221. 35, 237. 19, 238. 2, 253. 11, 258. 
1, 289. 15; genetivus pluralis снъ 105. 28; —съына 
genetivus et accusativus singularis, scribitur 
сна: 1. 1 bis, 86. 17, 56. 5, 74. 1, 77. 12, 84. 3, 
86. 10, 89. 15. 23. 26, 90. 18. 35, 103. 22, 118. 20, 
115. 2, 163. 7. 10, 170. 17, 177. 19, 192. 27, 217. 
7, 277. 15. 26, 292. 1, 295. 19, 800. 21, 818. 16, 
319. в, 323, 10. 13. 18, 325. 8. 9, 10, 329. 20, 332. 
18. 30. 32, 333. 3. 13, 839. 11, 340. 15, 341. 0, 
349. 19, 356. ө, 884. 17; dualis сна: 100. 20, 125. 
8, 211. 13, 268. 16, 400. 8, сына 157. 11; — dati- 
vus singul. сънок, scribitur choy: 78. 13, 147. 1, 
202. 9, 235. 17, 308. 12, 326. 23, 369. 18, сыноу 
323. 6; vocativus sing. choy: 3. в, 28. e, 53. з, 
72. 27, 73. 3; localis sing. o сыноу 187. 1; — da- 
tivas съновн, Scribitur снови: 74. 11—12, 74—75, 
332. 20, 938. в; — vocativus сыне, scribitur che: 
24. 17, 181. п, 158. 20. 33, 229. 37, 283. 3. 5;— 
choma 296. 15 instr. sing., chaa 126. 5 dativus 
plur.; — 9 сън+, scributur cirk: 149. 16, 282. 15, 
376. 5; — nominativus pluralis съноке, scribi- 
tur снове: 10. 13, 85. 96, 218. 18, 291. 13, vel 
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110. 9. 18, 182. 15, 197. 25, 198. 26, 199. 19, 224. 
17, 229. м, 284. в, 249. 7, 287. 1e, 321. 93, 841. 
3, 356. 3. 


съде оде hic: 41. 11, 48. 25, 70. 4, 89. 4, 100. ss, 


112. в, 18b. 4, 144. 14, 167. 22, 170. 5, 208. 4, 
269. 5 nota, 273. 24—25, 277. 11. 17, 298. 11 nota, 
808. 12, 336. 4, 862. 12, scribitur etiam съди: 
87. 17, 49. 19, 57. 33, 58. 9, 87. 4, 89. 4, 148. 4— 
5. 17, 174. 88, 175. 4, 183.21, 234. 22. 94, 286, 10, 
297. 1, 249. 17. 23, 299. 26, 308. 10, 863. 11; v- 
Jade 811. 23. | 


сЖанне то слорцоу satum: ckauwk 87. 1, 214. 


85—96, ckun'k 128. 1. 


сКати--сЕнк слеро semino: ситъ 42. 11, —cA 


128. 1, скатъ 127. 31, сЕжтъ 17.17, 254. 95, 
ckan 42. 10—11, 127. 4. 30, 226. 16, 328. 18. 20, 
сфикштааго 187. 4, сЕыштоумоу 42. 1, сЖемн 
128. 5; supin. сЖатъ 127. 4, 226. 16, ctga čs- 
тера 285. 93, c'kaya Ёслера 94. 28, сфаши 127. 
5, 226. 17, ekea 285, 19, сБвъшааго 43. 25, cker- 
шоу 44. 15—18, ckan 44. 22, 94. 16, 299. 4—5, 
с Кано 44. 1. 6. 10, ckuos 43. 38—29. 39, 128. з, 
сЖании слегрдреуо 128. 11. 16. 


сКкеръ Воробс aquilo: отъ «Евра 262. 9. 
сЖлалишта хо едра cathedra: сЕдалншта 74. 


21, 160. 23, на сЖдалищи 82. 19—13. 


chee: 14. 1, 22, 24, 26. 24, 89. 15, 46. 3. 4, 60. 21, | «кдЕти--сКстин хода, хоса: sedeo: et- 


122. 11, 248. 7, 271. 38, 291. 19 bis, 3206. 16, 869. 
20; genetivus plur. съновъ, scribitur снвъ: 60. 
18, 190. 24, 272 1; — nomin. dualis сыны, scri- 
bitur снъ 71. 21; acc. plur. сны 214. 14;—dual. 
gen. сънокоу, Scribitur снокоү 71. 17, 110. 15, 
local. о снокоу 115. 7; — dual. dat. сынъма, 
scribitur сньма 71. 18. 

empa Uypoc viridis: къ сър( 305. 15. 

сь 00т06 hic: 24. 9, 25. 11, 81. 16, 84. 21, 36. 18, 
89. 4. 5, 40. e, 44. 1. 6. 10, 47. 27, 48. 11, 56. 24, 
58. 18, 60. 4, 74. 15. 16, 77. 18, 108. 11, 104. 14, 
108. 11, 120. 20, 130. 18, 185. 1, 136. 10, 139. 13, 
148. 33, 163. 11, 164. e, 178. 15, 192. 15. 27, 207. 
26, 212. 91, 223. 7, 225. 21, 237. в, 288. 93, 266. 
18, 269. 24, 270. 16. 23, 277. 5, 280. 6. 18, 283 17, 
284. 11, 289. 16, 301. 13. 19, 306. 1. 8. 16, 807. 1. 
а. 9. 19. 309. 20, 814. 9, 315. 15, 316. 17. 25, 317. 
10. 12, 318. 2, 323. 18, 824. 12, 826. 1e, 329. 5. 17, 
336. 20, 338. 95, 389. 16. 18, 840. 1. 5. 18. 25, 342. 
3. 29. 28, 343. 15. 24, 344. 12. 16. 30, 345. 95. 26, 
346. 9, 353. 1. 2. 17. 19, 854. 9. 20. 34, 355. 10, 
356. 15, 363. 21. 2, 364. 28, 369. 3. 14, 390. 23, 
408. 1. 10. Nonnunquam scribitur съ: 77. 25, 


д+аше Еходуто sedebat 103. s, 104. в, 111. as, 
126. 14. 26, 168. 17, 282. 34—35, 301. 10—11, 335. 
13, вхафефето 325. 94, 862. 10—11, сЕдЕше &«a- 
ито 42. в, Ед kaya Бхадефдилу 102 30, сда 
xaðnusvos 309. 14, 367. 19, суухафлиеуоб 
176. 25, «Едан 9 хафущеуос 358. 18, gen. acc. 
sing. сЕдашта 108. 23, 121. 19, 177. 20, 230. 
29, dual. 72. 23, хадєборёчоос 397. 96, сЕдаща 
gen. асс. 26. 5, 182. 1, acc. сЕдашть 183. 17, 
301. 12, сЕдаштъ 213. 19, x«9etópsvov 201. 4; 
сКдаштю 87. в, 106. 18, 167. 23—94; local. ct- 
дашнмь 84. 22; nom. plur, сфдащин 9. 3. 4, 
fem. dual. сЖдмщи 110. 27, plur. nom. c&aaurrt 
120. 19, 212. в, 241. 28, acc. сЕдашта 320. 18— 
19, сКдашта» 196. 2, 296. 10, dat. ckaaurt Ma . 
36. 10—11, скдлштемь 223. 92—98, instr. ct- 
AAUITHHMH суухуйхацеушу 964. 11; — сКсти 
ха сои sedere 72. 2, 157. 26, cka« 10. 8, 185. 
9, 207. 18, 898. 16, &vexadecev 222. 3, Ехаъто 
49. в, 53. 91, сЕдж схафиску 82. 13, ckan хаф!- 
сас 152. 5, 167. 1—2, 210. 16, 266. 13. 91, 271. 
91, 347. 2, сфдъшн тпарахафесдєїсои 245, 8; 
сЕдъше хо9(саутєс 47. 8, xadvjuevor 108. 9, 


588 сЕме 
makeymk сКдъшемъ сууха иваутоу 301. 10, 
praes. futur. садєтъ хо Мсу-хо ав: 68. 27, 
95. 10, садете 69. 2, 299. 1, dual. 71. 31, смдикК 
ха9:сореу 157. 18, imperat. caan xx9ou 82. 3, 
292. 3—4, бмахвас 264. 7, ххтах Мс 264. 1, 
male ckan pro caan 166. 16, cau kre хо Маите 
174. 97, male ckakre« pro caakre 100. 18, 
312. 15. 

сЕмо оде huc: 24. 17—18, 49. 21, 59. 19, 79. 13, 
159. 13, 238. 2, 265. 20, 286. 10, 338. 1, 399. 17; 
&v9a5c: 326. 26, 327. 1. 

ckma слерша semen 44. 16. 22, 46. 2. 3, 80. 18, 
164. 17, 291. 4, 350. 5. 14, сфлмне gen. sing. 80. 
91, 164. 19—30. 21. 33, 346. 1, dat. смени 194. 
8—9, gen. pl. сфамнъ 45. 11, 129. 19—20; споров 
sementis, semen: ckma 129. 7. 8, 227. 9, сЪлине 
226. 16, о ckwtun 114. 9. 

с Ено удртос faenum 18. 1 (vl. тракж). 

сфнь cxa umbra: noan сфнны 129. 24, въ сЁнн 
9. 4, 196. 3; vl. pro скиннь 148, 18 nota. 

с\товати сходролдв etat tristis sum: ckrey- 
њште 16. e nota, vl. жалеушкци. 

ek T mayis laqueus 296. 9—10. 

t^ pronomen reciprocum, plerumque passivam 
aut mediam formam indicat, occurrit saepis- 
sime; cf. Aa съпасєтъ н cA сосато tautõv 306. 
1, самъ са сехотбу 67. 26, 81. 24, 243. 4, alia; 
MAH Ray са каште прнмти 70. 16—17, не кКста са 
«eco просмшта 71. 25; на см 39. 9. 11. 13, 125. 
94. 26—27. 29, Ep’ &xucoic 279. 23. 

сжкота vide сокота. е 

сжднн хритус iudex: nom. сжднн 12. 7, 258. 18, 
279. 14, сждн 270. 3, dat. сжднн 12. 7, 258. 18, 
© сжАдни 188. 10, canm 258. 24, пот. plur. еж- 
Ama 39. 17, 248. 8. . 

сждитн хріуо iudico: cxxAu 370. 18, сжждж 
285. 20, 338. 16, 348. 11. 12, 370. 17; сжднтъ 
332. 19, 346. 16, 370. 21, соднтъ 323. 14; сжднтч 
18. 16, 218. 22, 258. 13, 344. 10. и, 348. 11, 390. 
95—96; сжлмтъ 18. 17, 218. 23; сжда 351. 24, 
сжлаште 69. 3—4, 299. 1—3, сжлаштааго 370. 
30; сждитн 349. 15, сжднаъ 225. 5; хата их Со- 
ща: condemnor: сжднши сн 40. 23, 

сжанште Dux tribunal: на сжАншти 106. 19, 
сждиншти 398. 16, на сждиштн ELG TÒ проитерюу 
in praetorio 107. 16. 

сждеу cum praepositione отъ, отъ сждоу EVTEŬ- 
Jev hinc 206. 22, 262. 15, 274. 2, 820. 23, 378. 1, 
391. 16, отъ сждж 342. 9, отъ cak Еудех 60. 
1—2; sine praepositione сждоу 394. в. 


— > сухарк 


сждъ xptet; iudicium: 38. 17. 28, 41.8, 84. 27, 
249. 13. 19, 250. 95, 328. 18, 332. 19. 26, 333. 8, 
344. 11, 348. 12—18, 869. 4, cmas 838. 16, СЕ. 41. 
11 nota; сжда 85. 29, сждоу 11. 23. 24, 126. 10 
388. 15, сжд+ 242. 1, 881. 19. 29; хри: сждъ 
356. 15, сждомъ 18. 15—16; сждъ примати xptdj- 
уч: 13. 19. | 

сждънъ хрісєоҳс iudicii: сждънън 135.31, сжаьиы 
40. 20—91, сждънъ 30. 25, 36. 3—3. 9, о сжАъ- 
нфемь 115, 18. 

сжмьн% ние парят рии observatio: сжмьнфин- 
емь 277. 10—11. 

сжпржгъ Çeŭyoç iugum: gen. plur. сжпржгъ 
265. 9. 

сжпърь GvtiOnxog adversarius: сљпарЕ 279. 7, 
сжпьремь 12. 5, 258. 15. 

cxckAn Yetvov vicinus: exckan 353. 15, cxckA 
264. 18, ex ck 267. 23. 

сжсЕдъни 1 убтоу vicina: скефдына 268. 9. 

сжтъ 8 pers. plur. verbi scms, cto! sunt (non raro 
pro verbo auxiliari adhibetur): 5. 20, 19. 27, 
20. 2—3, 29. 13, 32. 16, 34. 20, 36. 16, 37. 16, 41. 
39, 46. 8. 4. 7, 48. 3. 4, 52. 12. 38, 57. 6—7. 23, 
60. 21, 66. 35, 67. 1. 3, 71. в, 79. 19, 81. 5, 85. 4. 
12. 13—14, 127. 81, 128. 4. 8. 11. 16, 135. з, 140. 
21, 142. 1, 144. 19, 147. 1а bis, 148. 4, 156. 16, 
165 4, 201. 14, 223. 5. 21. 22, 227. 10. 19, 228. 1. 
34, 236. 9, 240. 7, 241. 7. 13, 242. 19, 246. 20. 21, 
248. 13, 250. 1e. 231, 253. 3—4, 256. 15, 262. 11. 
1, 265. 4, 266. 1, 270. 5. 20, 272. 3, 279. 23, 
282. s, 285. 5, 290. 20—91. 21, 291. 18. 19. 55, 
205. а, 323. 24. 26, 328. 19—13. 15, 334. 16—17, 
336. 5—6, 341. 13. 13—14. 14. 16, 842. 91, 346. 18, 
347. 32, 357. 18, 358. 3. 13. 96, 374. 32, 382. 8, 
385. 9. 16. 17. 19, 386. 5. 9—10. 17, 399. 25, 
403. 14. 

CHULA харос festuca: сжчецъ 18. 18—19. 93, 
19. 3, 219. 6. 10. 15. 

сударь vide соударь. 

сукамнна CUXAX|AtVOG : сукамни® 275. 9. 

сукоморн + сохощорЕо,: сукоморннк 283. 22. 

сумеонъ Уюдешу: сулионъ 198, 25, 199. 18; adj. 
сумеоновъ 205. 5, cf. o cv wink 186. з. 

сунагоговъ той GpyLCUVXTO YOU: о дъштери ev- 
нагогокк 114. 13, 187. 7. 

сури Хора Syria: сурииж 196. 11, пе снфин 
9. 23. 

сурофоннкиссаныни Хиорофоусиева 143. 1. 

сухарь Хоҳар 325. 20. 











таврь Кдъскъ 


T 
такеръ Едъскъ vido тнкеръКдискъ, 
таден Oob9oio; Thaddaeus: тален 29. 17, тада 
125. 1. 


тан Хоро occulte 8. s, 4. 10, 362. 26-97, £v 
хрултб in occulto 343. 5, 389. 21. 


Танлиште Tapey cubiculum: въ тананфнихъ 


Tanna щостуроу mysterium: таннъ 297. 5. 

Tanna Xpuz toG absconditus, occultus: танно xpuz- 
тоу 82. 4, 193. 34—25, 228. 10, 259. 13, ву хроттф 
танні 349, 19, ву тф хродто 14—16, 15. 1. п. 
13, 16. 13. 14; Tanna xexpupp.évoç occultus 396. 
10; таннаа рости mysteria 43. 3—4, 127. 93. 

танти херхролто occulto: rakus сл 191. 33. 


тако 00705 віс: 4, 6, 7. 19—20, 10. 30, 11. 6. 15, 
14. 9, 15. 18, 18. 3, 19. 23, 20. e, 28. 19, 36. 15, 
41. 5. 21, 46. 9, 47. 10, 59. e, 62. 27, 65. 14, 66. 
15. 21, 67. 1, 71. 4, 72. 10, 85. 15, 89. 14—15, 90. 
17. 34, 91. 15, 101. 1, 102. 1e, 120. 30—91. 24, 
121. 1. 15, 129. 5, 130. 15, 142. 5, 170. 27, 177. 
10, 182. 14, 191. 21, 201. 10—11, 234. 30, 242, 94, 
219. 11, 254. 17, 255. 15, 256. 14—15, 257. 2, 
258. 8—9, 266. 29, 267. 26, 268. 11—12, 276. 1, 
277. 31. 25, 286. 20—21, 295. эз, 298. 21, 310. 4. 
7—8, 812. 7 bis, 322. 2%, 323. 6. 9, 325. 24, 332. 
18, 333. в, 346. 8, 364. 24, 370. 38, 373. 10, 877. 
25, 878. 10, 389. 27, фахотов 93. 16—17, тайта 
259. а. 

такожде ойтос 90. 7, 158. 5, феийтов similiter 
70. 1, 76. 18, 164. 93, 174. 35, 259. 4, 291. s, 
298. 7, бщочов similiter 80. 29—23, 100. 15, 108. 
19, 128. 4, 181. 19, 203. 12, 211. 13, 214. 3, 
218. 3, 244. 11, 245 3—4, 259. 10, 273. 94, 277. 
30, 278, 9, 299. 19, 332. 12, 836. 13, 401. 22, cf. 88. 
17—18, ubi in graeco textu о0тоҳ non legitur, 
TAKOXA€ възовжтъ QGVriXXÀEOOGiv reinvitent 
264. 19. 

такокъ 10104726 talis: sing. такова 169. 36, Ta- 
коко 61. 18—14, plur. таковъ 131. 37—38, такока 
141. 10. 25, такокаа 234. 9, такокъм TAG TOLXU- 
тас 847. 8, такокъкъ 67. 11, 152. 11, 280. 22—23. 

такъ id.: такж тоюотуу 26. 2—3, тац%мн 129. 26, 
Taukya 155. 4, 327. 17—18. 

талантъ таЛхутоу talentum: acc. sing. Ta- 
данътъ 94. 14. 28, талант 94. 18—19, dual. та- 
данъта 94. в—7. 7, gen. plur. таланътъ 64. 8, 
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93. 11. 15. 23—94. 94—95. 95, 93—94, 94. 29, Ta- 
лантъ 93. 16. 

талнтакоу му TANI «oup. 134. 13. 

тамарь башар: отъ тамари 1. 5. 

тамо exer illuc 6. 1, 60. 3, 100. 19, 138. 3—4, 
361. 13, 387. 29. 

тарань toU дара 205. 13. 

тать ХЛехтиб fur: тать 91. 5, 256. 17, 357. 2. 33, 
866. 17, Tara 255. 98, татьи 16. 17. 20—321, 
357. 18. 

татька хоту furtum: татькы 52. 25, 142. 16—17. 

тачан compar., а такъ derivatur, &Àaocov dete- 
rior: rase (lege тачи) deterius, sc. vinum 320. 
7—8. 

тварь хт( 01$ creatura: тварн 184. 23. 

ткон GOG, сой tuus: Tron nom. vel. acc. sing. 
masc, g. 11. 39, 12. 1. 4, 16. 1. 11—18, 16. 14, 34. 
35, 63. з, 65. 8, 73. 31—223, 94. 19, 116. з, 121. 
6. 11 bis, 182. 11, 201. 11, 218. 5 bis, 223. 10, 
225. 8, 231. 1o, 288. 3, 269. 9, 18, 270. e. 7. 16. 
23, 275. 1, 287. 16, 327. 1, 829. 25, 330. e, 831. 
13. 19. 31, 348. 21, 862. 16, 867. 18, 884. 17, 391. 
9, 395. 7, nomin. plur. masc. g. 25. 9. 15, 26. 
33, 37. 5, 51. 10, 120. 17, 122. 9, 140. 36, 212. 19. 
28, 214. 2, 287. 10—90, 842. 10—11, 385. e. 16; 
dual. fem. vel neutr. 306. 35, 354. 15, 355. 15, 
402. 19; vxok sing. fem. 12. 21, 14. 33. 94. 95, 
15. 21, 27. 23, 41. 95. 36, 58. 17, 61. 34 bis, 101. 9, 
104. 20, 126. 15. 1e, 133. 21. 25, 153. 5. 11, 159. 
1, 178. 19, 190. 16. 17, 192. 36, 225. 23, 228. 90. 
31, 282. 15. 18, 246. 5, 277. e, 283. 11, 285. 6-7. 
11—13. 15, 299. e, 300. e, 895. в, neutr. plur. 
86. 17, 218. 1, 262. 37, 270. 20, 278. 23, 342. 11, 
385. 16. 17; твое 12. 16. 20, 95, 15. 20. 21. 28, 16. 
1, 17. 1.2. 8, 20. 90, 25. 20, 62. e, 68. +, 
71. а, 94. 20, 119. 33, 153. 17, 199. 13, 246. 3. 4, 
249. 38 bis, 250. 3..4, 270. 16—17, 348. 4, 368. 
97, 385. 5. 7. 31. 24, 386. 4.11, 387. 10; твоего 
18. 19. 28, 19. 3. з, 65. 10—11, 81. 18. 33, 87. 10, 
94. 5. 13, 155. 19, 165. 19, 193. 18, 194. 23, 199. 
п, 206. 28—39, 219. 7. 14. 16, 243. 19. 20. 24, 
260. 4, 261. 17—18, 271. 5 nota, 281. 7, 821. 1, 
331. 17, 899. 17; твоим 8. 13, 183. 23, 143. 10, 
193. 15, 206. 26, 264. 17, 270. 13; T&ow 18. 30. 
31, 15.9, 27. 13, 124. 5, 216. 1, 264. 15, 281. 7, 
299. s, 329. 4, 374. 15—16, 386. 11, 399. 18; T80- 
смоу 8. 20 (1€), 15. 11, 16. 18, 18. 31, 198. 8—4, 199, . 
11, 206. 18, 210. 33, 219. 9, 284. 10, 287. 17. 24; 
instr. sing. твонмь 20. 21. 99, 152. 16—17, 228. 
9, 248. 28, 258. 15, твонмъ 34. 34, 81. 19, 116. 2, 


590 ткоритн — 


165. 20, твоем 81. 20, 243. 91. 21—29; loc. тво- 
sma 18. 20. 23, 44. 22, 208. 4, 219. в. 11. 12, 238. 
36, 242. 11, 273. 33, 284. 1—3, 306. 18, тиммъ 
71. 23—24, твоєн 157. 18, dual, твою 287. 18, 
твонма 82. в, 202.6; plur. nom. fem. тво 
126. 16, acc. plur. 18. 4, 82. 5, 166. 17, 271. 21, 
35, 202. 5, dat. тконмъ 59. 15, 182. 11, 150. 8, 
287. 19, твонмь 237. 24; TRony 12. 19. 24, 199. 
15—16, 264. 16, 269. 10. 18 nota, 285. 20. 

ткорнтн поо facio: ткорн 76. 3. 11—12, 162. 
о. 18, 289. 1, 828. 10, 334. в, 349. 21. 99. 94—95, 
859. e, 360. в. 7, 371. 19, 875. 37, 377. 35—96, TRO- 
px 889. 5, нецлениЕ твори 12ав1 «лот, 262. 
18; творнши 14. 16—17, 75. 37, 162. 4. 5, 264. 15. 
20, 288. 13, 821. s, 322. 2, 338. 14, 842. 11. 14, 
852. 5, 359. 2e, 373. 16, тєорнтъ 12. 30—31, 14. 
34, 20. 7. 8. 13. 27—28, 42. а, 44. 13, 66. 17—18, 
104. 20, 129. 33, 144. 3 bis, 203. 12—13, 325. 14, 
332. 19. 18. 14—15, 842. 13—13, 343. 27, 346. 18, 
364. 98—94, 875. 23, 379. 17—18, 392. эз, 393. 13, 
ткорнть 7. 3, прклюкъ ткорнть цокто 18. 1, 
66. 19—90, 154. 25. 97, поувов 278. 9—8, 
творитъ троудъ пар ҳе хблоу 279. 11; TRO- 
рите 6. 11—13, 13. 31, 14, 9, 19. 92—93, 82. 15—16, 
84. 3, 116. 5, 141. 11. 95, 202. 17, 215.1, 217. 
31—23, 218. 3, 219. 30, 298. в, 820. 24, 350. 18— 
19. 26, 372. 14. 18, 879. 15, прхвоете 203. 17; 
ткормтъ 14. 7. 9—10. 18, 19. 21—92, 37.5, 82. 
17. 32, 123. 4, 124. 27, 214. 1, 218. 3. 9—10, 805. 
15. 92, твормтъ плодъ парлофоробяу 288. 4, 
не до кръуа плода ткоратъ OU TEÀtGQOQOUGLY 
227. 23; imperat. ткорн 244. 1, 245, 3, цу ха- 
рЕХЕ ХОЛОУ Mt твори троудъ 246. 19; ткорл 219. 
17. 18. 31—32, 261. 12, 882. 7, ткоран 20. 17, 21. 
5, 828-34, 350. 9, творашта 91. 15—16, ткоржща 
257. 1, 332. 11, ткорацио 14. 22, ткорлштоумоу 
78. 4, твормцие 203. 6, твормште 228. 25, TEO- 
papa 46. 12—18; фвроу харлбу: ткораштж 
378. 4—5, ткораштжи 378. 3—4; молиткж TEO- 
раци провгохбрвуо: 83. 89; Ежурвйбо: окндж 
твораштам 217. 34, напастн ткорашль 18. 32; 
ткорашљ са Олохруощеуоче 290.7; творнтн 
14. 13, 20. 10. 1, 37. e, 38. 5, 123.3, 215. 2, 
322. 2, 882. ө, 333. 8. 15, 348. 20, 351. 7, 354. 
3, 356. з, 378. 9. 14, довро творнтн, зъло TEO- 
puru ауадолотас, xaxoxoujcat 123. 23, 124. 


1, 21D. 94. 95, докро ткоритн EU oua 172. 14; - 


торнан &HcT& 850. 22; ткорфаше 136. 25, 179. 
19—30, 321. 16, 382. 1, твор ше 124. 16, 136. 21— 
93, 238. 7—8, 335. 19, ткорБашв са проселокебто 


тештин 


810. 13, ткорКакж 217. 11. 18—19, ткорЕуж 124. 
8—9; Cf. творь vl. pro съткерь 220. 7 nota. , 

теке genet. sing. pronominis 2ae personae cs, 
сод: 12. 7, 68. в, TO. 25, 71. 22. 93, 100. 15, 119. 
в, 126. 17, 157. 17 bis, 174. 95, 201. 13, 258. 17— 
18, 264. 2, 285. 17, 818. 36, 348. 30, 847. 83. 35, 
361. 11, 871. 28, 887. 7, теке pro та 384. 33; нс 
теке 4. 9, отъ теке 13. 25, 40. 96, 75. 14, 160. 18, 
254. 15—16, 385. 9. 12, оу теке 13. 24, 98. 23, 
217. 29, 385. 2—8. 4; въ caban тие 68. 23--94, 
156. 19; — Tek dat. 8. 18, 12. 9, 14. 23, 15. 2. 
12—18, 16.15, 23. 1, 24. 17, 35. 94 bis, 36. 10, 53. 
18, 66. 13. 15. 18, 57. 8—4, 58. 10, 64. 1, 65. в. 10, 
70. 38, 73. 32, 96. 25, 98. 21, 100. 10, 106. 90, 
118, 4, 121. 9, 131. 11, 134. 15, 136. 16, 148. 1s, 
158. 29, 175.9, 189. 8, 190. 17. 18—19, 191. 9, 
199. 23, 206. 11. 15, 209. з, 218. 4, 217. 27, 222. 3, 
229. 26, 237. з, 241. 24 bia, 246. 22, 258. 20, 270. 
12, 275. 1, 280. 3, 288. 14, 297. 16, 306. 19, 319. 
14, 322. 4. 12. 24—95, 331. 16. 20, 838. 15, 355. 14, 
362. 15, 364. 5, 874. 17, 890. 24, 891. &, 393. 9, 
403. 4. 10, къ тевК 41. 97, 50. 16—17, 63. 2, 86. 
15, 96. 7, 150. 1, 191. в, 221. 7, 222. 15, 262. 95, 
385. 19—30, 886. 1; тн pro Tesk 12. 18. 93, 86. 
11, 48. 17, 60. 15, 61. 26, 62. 8, 63. 13, 64. 14. 23, 
75. 27, 80. 1, 94. 24, 102. 11, 120. 17, 121.4, 181. 
15, 182. 19, 187. 4. 5, 151. 5, 153. 6. 13. 18, 163. 
4, 174. 19, 212. 18. 97, 234. 22, 225. 16.20, 229. 
27, 230. в, 281. 10, 237. 19, 242. 1, 244. 33, 264. 
4. 9. 11. 30. 28. 24, 283. 9, 285. 90, 299. 10, 319. 
3, 322. 16, 326. 9. 11, 327.5, 830. 1, 353. 30, 364. 
1, 893. в; — praepositionalis те: o тек В. 11-- 
19, 100. 8, 117. 2, 204. 20, 206. 24, 271. 4, 287. 
20, 299. 5—6, 316. 9, въ Terk 17. 4, 250. 3—4, 
287. 22, 386. 18, s& тек 36. в, 287. 33, no так 
23. 18, 289. 20, 240. 6, 282. 4, 374. 13—14; — 
instr. Togo: съ токов 13. 19, 70. 26, 100. 14, 
174. 94, 192. 7, 264. 12, 299. 8—9, 324. 11, 327. 
94, 356. 19—13, 400. 11—12, notama Toso 34. 25, 
36. 15, 223. 11, 248. 1, 261. 24, 269. 8. 16. 

тектонъ техтоу faber 135. 1; adj. тектоножъ 
47. 38. 

таку vide вар тештн. 

тельць [05х06 vitulus: Tssa 269. 22, 270. 7. 18. 

темъ kn Juptaua incensum: темна 190. 11. 

таофнлъ Ведф: об: Ttoduac 189. 9. 

Tenax (infin. тети vel тепстн) растуоо flagello: 
тим 392. 5. cf. 282. 18 nota. 

тетрархъ тєтрарутс 48. 10. 

тешти — тек трёх сигго: тече раиду 131. 8, 

















TH 


308. 34, трехе: 897. 2, проёбрацщеу 397. 9, тЖети 
Ё5рашоу 112. 18, течаашетч Етрехоу 897. 8, TIK 
брадоу 109. 15, 182. 7, 269. 13—14, падн такъ 
троёрароу 283. 91. 

TH nom, plur. ото: vide sub тъ. 

ти dativ. sing. со: vide sub теке. 

тиверин Т.Веров Tiberius: тиверн® 201. 54. 

тнвернКла TiBepidg: тнвернЕдъ 337. 18, adj. 
тавркКдъскъ (recte тикерьЖдьскы) 335. 10, 
таворь ЕдьецЕмь (recte тиверьКдьсцкмь) 400. 4. 

тнмеовъ (100) Tuxatou 158. 16. 

титда тітАос titulus: титла 894. 7. 9. 

тишина үхАут tranquillitas 24. 8, 180. 14, 
229. 11. ` 

тлъкж еі тлъкнж (— TakwTa) хродо pulso: 
талъцЕте 19. 9, тлъцЕте 247. 2, таъКЖьрюмоу 
19. n, тлъкжцюумоу 247. 4—5, тлЕштн 261. 20; 
тлъкнжвъшю 256. 7—8; таЪКЫ CA XATZXÓTTWY 
éautov concidens ве 131. 7. 

токов vide sub теве. 

Toro vide sub тъ. 

токъ рус fluxus 232. 1. 

Toan — Toat cum praepositione отъ, отъ толи 
что тӧтє exinde 9. 5, 98. 15—16, 272. 94—95; 
отъ тол 56. 24, " 

толнкъ тосойтос tantus: толико 54. 8, 270. 11, 
375. 15, gen. голнком 221. 17, тоднкъ 22. 19, TO- 
Aukoy 401. 16, plur. толнка 869. 23. 

тома Вода Thomas: тома 29. 15, 361. 28, 376. 
в, 399. з. 13. 20, 400. 6, томж 125, 10, 216. 14, 
том 399. 16. 

тома vide sub тъ. 

точение роб fluxus: въ точенни 132. 96—97, 
231. 93. 

точнло Луудс torcular 77. 1, уходумоу lacus 
162. 20. 

трапеза тракеба mensa: трапеєз+ 298. 11. 29, тра- 
ne30ur. 143. 8, трапезы gen. sing. 53. 15, 278. 9. 

трахоннтьскъ Трихоу?тик: траҳоннтъскоњ 202. 
4—5. 

трепетатн трещо tremo: трепержштн 133. 18, 
трпеужщн 232. 10—11. 

трепетъ трощов tremor 184. 4. 

третин трітос tertius: тфетн 57. 1, 60. 9, 71. 15, 
80. 23, 147. 5 (дети треї перас), 262. 19, 282. 
19, 289. 10, 291. 7, третин 151. 25—26, 167. 9— 
10, 164. 21—22, 235. 21, 308, 14, 309. 22, 312. 9, 
319. 9; трети Ка fem. sing. 181. 8—9, трети Каго 
111.7, третнық 69. 19—20, третиж 266. 13, Tp- 
тни АЖто тріо ёту 259. 15. 
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третнцещ TÒ трітоу, трітоу tertio 101. 12—18 (vl. 
третивм), третинцек 304. 20. 

третицн id. 402. 11, третинци 175. 22, 401. 22— 
33, 402. 8—9. 

тривлни трувЖ(оу, vl. pro coauae: 
94—25 nota, трикли 99. 7—8 nota. 

трне — три треїс tres-tria: nom. трие 257. 99, 
трьє 63. 34, gen. трин 63. 9, 244. 23, тони pro 
асс. тен 261. 9, асс. трн 41. 5 bis. 7 bis, 45. 18, 
54. 3, 58. 9, 144. 8, 148. 18, 194. 10, 208. 
10, 237. 2, 246. 15, 257. 29, 401. 16, тимъ 819. 
30, тръмн 108. 12, 108. 17, 177. 9, 181. 17—18, 
321. 5. 9,`трехъ 111. 5—6, 147. 5 nota, 201. 3; 
три дєсатн 105. 7. 21, 127. 16, 128. 18, тимъ 
дєсатемъ 204. 21—22; тун (pro тонн) cora 172. 
8; три краты toic ter 100. 12, 104. 95, 174. 21, 
178. 25, 299. 19, 301. 26, 374. 18. 

троудитн — троуждати XÓTOUG ларехо MO- 
lestus sum: троуждаате 98. 1, 172. 11; троуж- 
дажтъ ca xoztocty laborant 17. 95, 255. 8—9, 
троүждањштен сл 36. 20—21, Троуднсте са XE- 
хотиахатеЕ 898. 21-98, троудишл са хехотиї- 
хисту 928. 29, троуждъ CA XEXONIAXWG 395, 93, 
трождъше (PrO троуждьши) cA хотийсаутес 
210. 23. 

троудъ холос: треудъ 246. 19, 279. 11, троудъ 
98. 1 nota, 328. 25. 

троупъ ZTO corpus 89. 17, 137. 91. 

тръжиште «тора. forum: тръжншн 69. 20—91, 
тръжиштнхъ 35. 1, 83. в, 166. 24, 223. 23, 
250—251, 261. 25 nota, 292. 12. 

тружьннкъ трахе тис nummularius: тръжъ- 
никомъ 94. 95, xoAÀuBta Tác: тръжъникъ 74. 20— 
31, тръжъннкъ 160. 23, тръжъникомъ 320. 21. 

тръние cà dxav)a spinac: трънне 42. 20, 197. 13, 
256. 23, тръннК 20. 5, 107. 19, 219. 20, 226. 22, 
392. 0, въ трънин 42. 19, 44. 6, 127. 13, 128. 
11-13, 227. 19. 

тръновъ ххудгуос spineus 180. 13, 892. 14, cf. 
трънКнъ vl. pro тръннЕ 107. 19 nota. 

тръпЕнне Олодоуй patientia: въ тръпфнин 228. 
4, — Тръя%нн 294. 20. 

тръпЁти &yéxyopa patior: тръплък су Сорох 59. 
18—19, 150. 19—18, 288. 1; рохродорёою patien- 
tiam habeo: тръпнтъ 279. 18. 

тръсть харос arundo: тръстъ 182. 8, трьеть 
107. 20. 34, 109. 17, трьстн 34. 16, 38. 20, 223. 
1, тръетььк 180. 15—16. 

тръхъть Хелтду minutum : трьхьть 258. 22, cf. 
мата. 


тривлин 173. 


592 


тр Ева тд є0дєтоу utile: rp kg k sera вОдетоу Ёстіу 
267. 5. 

тр Кковати- тр Есоумк хресху Ехо debeo, opus 
est mihi: трЕкоүж 7. 17, трЕкоүешн 884. 4—5, 
трЕвоуоутъ 150. 13, 286. 91. 26, 871. 26, трЕ- 
коуетъ 78. 18; трЕкФУуоутъ хру(е: necessarium 
habet 246. 95—96, vgkseytwa ypetav ЁХощеУ 
108—104, 177. 33—24, 302. 18, 878. 21, тикоу- 
оуте хрубетє indigetis 256. 90, Tpkeoyere 18. в, 
Xpstav Eyecve 15. 17, тикоунжтъ 26.14, 49. 17—18, 
122. з, 213. 92, 268. 3—3, тр Евоункштам 234. 
16—17, трКвова 123.7, трЖкокааше 321. 19. 

то Ква хбртов herba 44. 19, 386. 7, Tobek 49. 93, 
138. 33, трЕкж 129. 11, 255. 12, у]. трака. 

тржвънъ GXÀTU[Y0c tubae: тржкънымь 89. 30. 

тржлъ кодъныи имы 0брютихов hydropicus 
263. 9. 

тржсъ СЕО motus: тржсъ 23. 99, 110. 7, 111. 
20, тржси 87. 38, 168. 19, 293. 24. 

Toy exet ibi: 5. 3. 7, 11. 98, 12. 1, 16. 23, 22. 26, 
30. 18, 37. 23, 41. 19, 47. 14, 48. 8, 50. 7, 53. 21, 
68. 35, 65. 22, 75. 8, 79. 10. 17, 89. 17, 91. 27, 95. 
7, 104. 14, 108. 9, 109. 12, 110. 10. 36, 112. 11. 
20, 117. 4, 119. 5. 9, 120. 18, 128. 18, 181. 18, 
136. в. 28, 140. 4, 159. 16, 173. 12, 184. 2, 196. 
30, 207. 2, 216. 14, 230. 13, 288. 16, 241. s, 248. 
27, 254. 10, 256. 2, 262. 4, 268. 91, 278. 28, 292. 
31, 297. 20, 305. 19, 819. 10. 17, 320. 14, 324. 2. 
5, 325. 22, 329. 3, 831.1, 835. 13, 897. 14. 21, 
360. 14. 18, 861. 27, 363. o, 365. 19, 366. 4, 867. 
з, 368. 29, 387. 20, 396. 23, 399. 5, «отой hic: 
100. 18. 

тоуждь &АЛютр!ос alienus: къ тоуждемь 272. 
13, по тоуждимь 357. 10, теуждникъ 60. з0, 357. 
12, тоужднхъ 60. 19. 

тоүне бреду gratis 30. 4. 5. 

тоуръ, тоурьскъ vide sub туръ, турьскъ. 

тъ 06106, к0т06 hic, occurrit saepissime, ть pro 
тъ 267. 12, тън 00704 7. 9; та fem. sing. 192. 26, 
200. з. в, 221. 26, 231. 91, 330. 5, masc. dual. 
117. 21, 184. 15, 201. 15, 309. 1, 811. 5, neutr. 
plur. 52. 22, 142. 1, 334. e, 359. 7, 375. 35, 393. 
15; To 36. 10, 37. 1, 46. 23, 52. 6, 105. 19, 125. 
36, 142. 13, 169. 2, 214. 18, 268. as, 368. 15 
(кото), 870. 21, 376. 4, то како xat лов 281. 
аз, 292. 7; — того 27. 33, 30. 22, 41. 90, 51. з, 
58. 15, 64. 15, 82. 9—10, 91. 23, 99. 35, 117. 18, 
163. 2. 5. 8, 174. 9, 238. 18, 287. 10, 252. 24, 
257. 8, 289. 9, 328. 24, 334. 93, 335. 7, 354. 18- 
19, 355. 19. 28, 365. 13, 389. 12, 893. 10, 395. 9; 


тр Ева — 


тъгда 


- том 220. 12, 268. 95—96, 395. 20; — томоу 8. 
21, 30. 26, 61. 32, 99. 10, 106. 21, 185. 31, 173. 
27, 206. 18—19, 241. 93, 248. 38, 262. 17, 274. 20, 
215. ?4, 285. 13, 291. 24, 298. 18, 803. 1e, 365. 
з. 9, 388. 25; къ томоу Ёт: 10. эз, 271. 7, in sen- 
tentiis negativis ойхет: къ томоу не 82. 10, 
149. 2—3 nota, 166. 11, 291. 38, 381. 21, 383. 5. 
19, к томоу 141. 20, 179. 12, 341. 21, 365. 14, 
376. 15, 882. 10, 885. 18, 400. 231, рихёте къ 
томоү 120.6, 160. 17, к томоу 119. 27, 151. 
6, 381. 25, 347. 96; — тж 21. 2, 51. 4, 140. 2, 144, 
18, 278. 14, 400. 13; — instr. rkw 24. 15, 63. 4, 
194. 93, 244. 10, 314. 3, тЕмъ 315. 2; тАмь же 
отте 88. 4, 66. 7, 123. 15, 154. 18, ткмъ же 85. 
95; T'kw же 50 105. 18, 192. 24, 221. 5—6, Еу 
48. 22; Tima же орко dox ye 20. 13—14, тъмъ же 
Фуко цеуобуув 249. 3—4; — тем 218. 28; — loc. 
томь 59. 21, 171. 4, 241. 6, 244. 19, 279. 5, 289. 
38, 314. 5, Toma 90. 14; по TOMA нета. то 174. 
15, реті тайти 259. 19—20, 275. 21, «ста 399. 16, 
— же 831. 23, no томь #т 291. 17, по темъ су 
1G хадЕ 226. 1; по томь же etra. 128. 9, 129. 
11, 146. 11, 227. 10, 371. 12, 395. 7-8, по томъ 
же 129. 12; по том же лета 140. 23—24, 271. 
за, 361. в; — praep. тон 21. 10, 28. 3. 15, 90. 15, 
170. 12, 220. 5, 268. 94; — тн nom. plar. 10. 13, 
39. 16, 79. в, 88. 27, 89. з, 96. 21. 29, 120. 95, 
169. 25, 217. 3 nota, 237.12, 248. в, 251. 15, 
256. 9. 15, 259. 7, 208. 7, 264. 18. 23, 274. 9, 276. 
10, 282. 19, 298. 14, 812. 21, 829. 1s, 346. 7, 385. 
11, 386. 15. 19, 887. 8, 390. 16, тни 10. 7. 8. 10. 
11. 18; — тъ acc. plur. 78. 96, 88. 31, 116. s3, 
122. 18, 144. 4. 23. 93, 169. 23, 170. 12, 193. 5, 
205. 25, 214. 8, 216. e, 237. 18, 260. 10, 285. з, 
286. в, 295.5, 303. 17, 358. 12, тън 230. 14, тым 
6. в, ты nom. plur. fem. 92. 15, тън 334. 16; 
— Tky* 10. 5. 15, 53. 2, 84. 39, 89. 18, 93. 91, 
201. 14—15, 237. 14, 244. 93, 265. 26, 288. 9, 330. 
14, 385. 15; — Tima dat. plur. 34. 13, 69. 31—23, 
77. 19; — тЕма 28. 15, 184. 16; — vk pro то 17. 
5, vide notam. 

тъгда tóts tunc: 4. 10, 5. 10. 15, 6. 15, 7. 14. 21. 
37, 8. 7. 19. 22, 25. 18, 28. 10, 38. 5—6. 9, 40. 33, 
41. 14. 17, 44. 90, 45. 94, 46. 14. 15, 52. 6, 53. 16, 
55. 26, 56. 22, 57. 7, 59.7, 68. 35, 65.6, 67. c, 
68. 31, 71. 16, 73. 13, 79. 1. 14. 20, 80. э, 82. 11, 
87. 25. 28, 88. 9. 14, 89. з. 22. 34, 90. 25—96, 92. 
1. 14, 95. №. 18. 28, 96. 11—13. 21. 35, 97. 7, 98. 
10, 100. 1. 16. 21, 101. 13, 102. з. в. 33, 103. 34, 
104. 5, 105. 5. 20, 106. 6. 13—13, 107. 13. 15, 108. 


T'AFAAXARL 


11—19, 112, 17, 122. 17, 126. 3, 169. 15, 170. 4. 
17. 20, 214. 8, 219. 14, 248. ?5, 264. 10, 293. 23, 
295. 19, 312. 5, 343. 3—4, 349. 19—20, 358. 28— 
29, 361.7. 24-25, 367. 21, 373. 15, 392. 4, 393. 
25, 397. 11—18; тогда 12. 3, 19. 2, 20. 93, 24. 6, 
26. 20. 28, 29. 4, 35. 91, 39. 23, 57. 20, 59. 21, 
88. 24, 104. 21, 261. 23, 264. 5, 265. 15, 294. 93. 
94, 305. 12, 320. 7; не тогда 20по 87. 90. 

тъгдажде Ед: 12016 in hoc 327, 24. 

тъжде 00126, 0 autós ipse, idem: Taxas 308. за, 
TOXA€ TOY хотоу (sc. Aóvov) 101. 13, 175. 18, т? 
ауто 109. 1, 218. 9, оотоҳс 14. 7, фахотов 77. 10; 
no томоужде хата та хота 278. 5; къ тонжде 
ву tfj 207 197. 5; къ томъждв EV tQ ауто 
306. 13—14. 

тъкъмо Et ра nisi: тъкъмо 37. 13, 135. 6, 155. 
15, 171. e, 249. 9, 277. 5, 281. 3—4, 337. 14, 
339. 27, 375. 10, тъкмо 36. 17—18, 39. o, 41. 3, 
‚48. в, 49. 19—20, 53. ө, 55. 9, 60. 4, 67. 18, 75. 
13, 90. 16, 134. 1, 135. 9. 17, 149. e, 160. 15, 208. 
13, 212. 23, 215. ө, 232. 20, 243. 4, 323. з, 339. 
27, токъмо 58. 20—91, токмо 208. 16—17, тькмо 
123. 13, 393. 24, ткъме 385. 26, ткмо 36. 18, 
120. 23, 151. 19, 243. 5; не тъкъме нъ OU ROVOV 
«Ах 149. 2—3, 365. 10—11, 367. 3—4, не тъкмо 
нъ 332. 5, 371. 25, не тъкмо нъ 386, 16, не ткмо 
нъ 75. 19; мбуоу тъкъме 51. 5, токъмо 14. 8, 
тъкмо 33. 92, 133. 28, токмо 27. 24, ткъмо 22. 10, 

тъчны У]. pro. тъкъмо cf. 10. 23 nota, 385. 26 
nota. 

тъштание слоуву festinatio: съ тъштаннемь 
137. э, 138. в. 

тъшта Хвудв inanis: тъшть 289. 7, тъштъ 289. 
10, тьшть 163. 1, тъшта 194. 6. 

тъштъьнъ 5672565105 sollicitus: тъштъно бло - 
бес 220. 21. 

тъ со tu: 4.7, 7. 18, 15. 8, 16. 10, 34. 5, 36. 3, 
50. 16, 56. 10. 15, 57. 3, 99. 15, 100. 28, 103. 19. 
90, 104. 10. 19, 105. 1, 100. 3. 4, 117. 1, 124. 
35, 146. 27, 174. 19, 177. 17, 178. ө. 11, 179. 4. 6, 
192. а, 193. 14, 195. 26, 204. 19, 206. 14, 209. 96, 
222. 13. 16, 240. 4, 242. 3, 245. 1, 270. 19, 271. 
ag, 273. 92. 25, 275. 22, 285. 13, 287. 17, 299. в, 
301. 16, 302. 10. 16, 303. 4. в, 306. 5. 11. 13, 809. 
11, 9106. 2. 4. 6. 14, 318. 6. 7, 819. 1 bis, 320. а, 
321. 9, 322. 3. 23, 824. 12, 326. 4. 10. 14, 327. 7, 
838. 14, 341. 37, 346. 19, 347. 9, 348. 2, 549. 12, 
350. 7, 351. 90. 29, 352. 2. 4, 354. 14, 355. 19, 
356. 5, 359. 4. 25, 362. 21, 364. 9, 369. 12, 371. 
17. 19, 975. 18, 385. 9. 13, 386. 19. 18. 90. 25, 387. 
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9, 389. 11, 390. 8, 391. 5. 7. 17. 18, 393. 2, 398. в, 
401. 20, .402. 3. 7. 13 bis, 408. 4; тън 386. 93; 
асс. TA 8. 12, 12. 1. 7. 9. 22, 13. 16. 22, 27. за, 
61. 25, 62. 7, 65. 11, 94. 4. 12. 15, 96. 1. 3. 5. 29, 
103. 18, 104. 8. 20, 118. 5, 131. 12, 132. 12, 138. 
15, -158. 5. 11. 17, 158. 96, 177. 14, 178. 4, 179. 
11, 192. 23. 34, 206. 24. 95, 209. 4, 217. 25, 228. 
за, 232. e, 249. 2, 250. в, 258. 18. 19, 262. 16, 
264. 4. 9. 19, 265. 8. 11, 274. 5, 275. 4, 277. 7, 
283. 11, 287. 19. 30. 31 bis, 302. 5, 318. »s, 819. 
3, 347. 23, 359. 25, 363. 1, 374. 14, 384. 5. 18. 94, 
387. в, 390. 12, 891. 10, 393. 5. e, 402. 3. 7. 13. 
19. 27, на та 103. 15, 106. 7. 

тысжшта yis mille: тъкжштъ 266. 34, TH- 
сжштама 266. 26; ALBE тъсжшти Сау Мо: 181. 
25, пать тъсжштъ 7TEytaxigxtÀtot 189. 6—7, 
234. 28, n. тысжфь 50. 1, 145. 38, n. тъсжштъ 
55. 20, 336. 9, чтъфи тысжшта тетражеу( Ако 
54. 18—19, 145. 3. 31, ч. тъсжштамъ 55. 92. 

тъсжштъникъ ХМархов tribunus: тъкжштъ- 
никъ 388. 21, тъсжштъникомъ 136. 96. 

Taak сус tinea, Bpoctc: Taak 16. 17. 20, 256. 1. 

тълКти--тълж ау, Suxg9stom demolior, 
corrumpo: тьанту 16. 17. 20, 256. 1. 

тьма схотос tenebrae: Tama 17. 5 bis, 109. 4, 
181. 37, 250. 4, 306. 21, тъмж 22. a5, 79, 17, 
95. 6, 328. 20, тъм+ 196. 2, Tmt 9. з, oxotta.: 
Tama 314.7, 337. 3, 369. 17, Ta wk 32. в, 252. 
14—15, 314. 6—7, 347. 29, 369. 18, 397. 1, тъм+ 
970. 15. 

тьма ирс: тъмамъ 252. 7—8; уро: тъмонк 
64. в. 

тъдъница QUÀXXY сагсег: асс. темьницж 19. 8, 
48. 15, 65. 1, 258. 20, 299. ө, 304. 17. 37—28, 324. 
7, loc. темьници 49. 1, 96. 6. 20. 24, 136. 13, 137. 
17—18, 204. 14, темъннци 95. 27, асс. plur. Tema- 
ннца 294. в. 

тъмкнъ схотеубс tenebrosus: тьмьно 250. 9, 
тьмъно 17.3, gen. sing. тъмънъ 250. 6; тоб 
схоточс: тъмъна 301. 6. 

тьрж (--трЕтн aut трътн) in търљште 140. 
17—18, quod est Marci УП. з, graecum хохуй 
sive лоты cireumscribit. 

тьеть пєудєрдс̧ socer 388. 24. 

тьшта пеудера socrus: тъшта 118. 19, 209. 16, 
тъщж 23. 5, © тъштн 114. 3, 186. 9. 

тКлесънъ соратіхос corporalis: тЕлсънъмъ 
204. 17—18. 

т Кало сора corpus: T'kao 12. 90. 2—95, 17. 1. 3. 
16, 32. ө. 11, 49. 4, 98. 5, 99. 18, 110. 20. 21, 172. 
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17, 174. 3, 188. 1, 249. 98, 250. 2. 4, 269. 19, 
254. 24, 278. 33, 298. 5, 307. 13. 20,.396. 11. 12. 
16, 397. 28; gen. тКла 110. 19, 182. 28, 321. 10, 
тЕме 115, 22, 188. 81, 308. з, 309. 26, 313. 18; 
dat. Tkaoy 16. 24, 249. 27; instr. тфлемь 254. 
22, тКломъ 17. 14, 138. 9, 201. 21, 283. 230; Tt- 
Atca 110. 2, 395. 19; hÀtxta statura: loc, т+аєсе 
17. 21—22, v k4k 255. 5. 

тъмъ, тЕма, тмн vide sub тъ. 

тфенъ те9Мрреуов arctus: тЕснъ 19. 28, стєубс 
angustus: тЕсна+ 261. 15. 

тЕхъ vide sub тъ. 

тъ штити пЕнъ соро spumo: Tkwurwra 150. 
5, тушта 150. 16. 

та vide sub ты. 

тагота Варос pondus: таготж 70. 29—93. 

тАготънъ хатавороудшеуоб ingravatus: TAa- 
roT&Wk sc. oun 175. 20, cf. 101. 11 nota. 

тажатель 1020106 colonus: тажателе 163. 10, 
TAXaTtAA 163. 16, тажателъ gen. plur. (agri- 
cola) 162. 24, тажатеммъ agricolis 162. 31—29. 
32—33. 

тажькъ Bapuc gravis: тажъка 82. 18, TAKAKO 
Ворос 43. 15, тажьшаа Варотерх 84. 26; dual. 
тажъц Е SC. очи ВеВартрёуох gravati 101. 11. 

тж vide sub тъ. 

тжга Guyox* pressura 295. 14. 

тждоү, TRAE cum praepositione era, отъ тж- 
доу &xeiüev inde: 9. 14, 117. 20, 134. 21, 142. 
91, 329. 7, 365. 15—16, отъ TRAR 34. 1—8, 135. 
36, 151. 19—20, 274. 4, отъ тоудж 26. 4, отъ 
тоүдоү 233. 16; отъ тжАдК 12. 10, 37. 21, 38. 10, 
47. 93, 135. 24, отъ Toyat 49. 6—7, 52. 28—99, 
53. 19—20, 67. 13, 258. 21, raak Sine отъ ЕХЕТ- 
Jev 28. 4, тжАК sine отъ Ехеутв 288. 23. 

тжжнтн дбуцоуету taedere: 100. 21, 173. 20—21, 
175. 2—3. 

т жча ОрВрос nimbus 258. 8. 

туръ Торос: туроу 241. 29, түрк 124. 14—15, 
241. 35, тоүр+ 35. 35, тоуромъ 36. 1; adj. Тороо 
турьскы 142, 33—23, туръскъ gen. plur. 143. 13, 
тоурьска 216. 31—32, тоурьскж 52. 29. 


Ох 


Фу praepositio, construitur cum genetivo, respon- 
det graeco парх cum genetivo: 4. +, 125. 16, 
241. 7, 350. 18, парх cum dativo: 238. 18, 250. 
10, 317. 28, 929. 1, 350. 17, 377. 2, 385. а. 4, 
проб cum асс. 135. 3, трос cum dat. 397. 23. 27, 


— око 


ert cum genet. 118. 7, Ед: cum accus. 309. 26, 
опо cum genet. б. 18; проснтн oy cum genet. 
атету туй: 13. 24, 187. 8, 217. 29, 247. 15, 
326. 10. 

оү antecedente не, не oy ойле nondum: 55. 19, 
159. 9, 168. 18, 319. 15, 324. в, 337.3, 342. 16, 
343. 1, 344. 27, 345. 29, 348. 97, 352. 16, 363. з, 
398. 13, cf. 145. 23 nota, 146. 3—3 nota, 160. 16 
nota, 293. 33 graece ou, 345. 23 et 397. 30 
оодёто, СЁ, 1. 

оукнватн, Oy ku tH — of&n TH. Чпохтиую İN- 
terficio: оукнкажштнихь 252. 19, оувнааькфих A 

| 82. 8—9, оукнюжште 163. 6; оукитъ са 349. 3, 
оукнетъ 381. 3—4, оукнете 86. 3, оукныту 60. 8, 
97. 12, 157. 9, 171. 20, 251. 19, 282. 18, 367. 1, 
оукьжтъ 87. 20, 151. 24—25, оукнмъ pro oy- 
Rukma 77. 14—15, оукнфмъ 163. 13, 289. 17, oy- 
кнти алохтеТуа: 32. 10, 48. 18, 136. 18, 262. 16, 
332. 1. 5, 342. 1, 843. 98. 30, 344. 13, 350. 15. 23, 
391. 1; Фувнша 77. 7. 17, 168. 5. 18, 289. 19, 
Фувнли сж 365. 14, оукьенъ съвъ 151. 25, Фувье- 
ноу кытн 56—57, 147. +, 235. 21; фомейв» oc- 
cido: сукившн 11. 91—93, оукъешн 67. 23, oy- 
внетъ 11. 32, imperat. не оуки, recte оудин, 
155. 16—17, 281. 4—5, Фукнсти 86. 11, Javatów: 
фукижтъ 108. 7, оукьыктъ 31. 13, 169, 8, 177. 
1—2, оүкитн 105. 3; дупрее: оүкнан (вж) 296. 
92—38, supin. оуситъ 305. 17—18, eysuer 9069) 
357. 24, ovn TA. Ja ottrogounty 31. 3. 

oy&nenne TÒ azoxcelyat interfectio: ne оукьенин 
252. 23. 

Фувинствко 90%05 homicidium: оувинстко 179. 18, 
304. 16. 38, оукниства 52. 24, 142. 16. 

оукинца qoveuc homicida: Фувнца 78. 26. 

Фуко oov ergo, itaque: 6. 23, 7. 3, 14. 10. 16, 15. 
16. 18, 16. 24, 17. 4, 18. 4. 12, 19. 16. 91, 20. 26, 
32. 2, 17. 18, 38.3, 39. 13, 18, 44. 23. 25, 46. 7, 
48. 4, 58. 37, 64. 13, 65. з, 66. 8. 10, 76. e, 77. 
17, 79. з, 80. 1. 10. 36, 82. 1. 6. 14, 84. 17, 91. 3, 
93. 7, 94. 24. 27—38, 102. 15, 107. з nota, 111. 6, 
113. 19, 154. 30, 162. 13, 163. 14, 164. 25, 165. 
11, 166. 18, 171. 12, 180.3, 202. 27, 203. в. 9, 
206. 14, 218. 20, 223. 20, 225. 1, 228. 13, 240. 16. 
17, 244. 33, 245. 12, 247. 11, 249. 27, 250. 3. 4, 
253. 4, 255. в, 256. 19, 260. 10, 266. 29, 272. 9, 
274. 5, 288. 19 nota, 289. 20. 24, 291. 4. 11, 292. 
в, 293. 18. 18, 294. 10, 296. 11—12, 302. 1e, 304. 
11. 23, 816. 4. 13, 321. п, 324. 33, 326. 13, 336. 
8, 338. 13, 339. 17, 341. 9, 349. 9, 350. 13. 18, 
354. 29, 370. 27, 372. 10, 378. 9, 383. 7, 991. 17, 

















OYRA 


391—392, 395. 1; év 7. 5, 29. 5, 30. 15, 42. 11— 


13, 55. 5, 59. 2, 79. 2, 85. 13. 16, 116. 20, 149. 15, 
157. 33—94, 173. 95, 203. 26, 251. 15, 259. 91, 
298. 11, 305. 20, 306. 14, 307. 22, 360. 1e, 381. 
30, цеуто: 343. 10, 370. 5; Фра, 61. 4—5, 68. 18. 24, 
91. 10, 130. 18, 160. 13, 195. 5, 229.14, 248. 10, 
251. 18, 256. 34, 298. 15, ара 279. 21, &ox тє 20. 
14, 60. 20; үйр 6. 9, 15. 20; бу 35. 97, 87. 19, 85. 
33, 89. 1, 91. e, 94. 26, 216. 4 nota, 224. 18, 
241. 37, 256. 18, 261. 18, 270. 5, 275. 9, 282. 27, 
375. 12, 377. 17, 380. з, 891. 14, тосучу 290. 20, 
utt 234. 25, ye 249. 4, 5£ 72. 10, 249. за, Ву 
197. 24, лоб тер понеже дуко 189. 1, in graeco 
textu abest 118. 13, 249. 4, оукоу pro оуко де 
228. 5. 

сукогъ птоуос̧ pauper: оукога 167. 6, сукогаа 
167. 10, eykorak 292. эз, cf. 273. 5 nota; пёмх- 
póc pauperculus: eygorx 292. 21. 

сукожьстко, vl. pro лишение, 298, 5—6 nota. 

eygokTu сл фовеощи: timeo: oyonrt са 32. 2. 8. 
16—17, 252. 18. 21—22. 99, 94, оуко ca 48. 18, 
50. 20, 392. 24, суком са б. 1, ФукоКша са 58. 
17, 78. 9, 110. s, 132. з, 163. 39; 197. в, 230. 26, 
237. в, 290. 4, 337. 8, ey ro kg сл 94. 18, Фуко- 
Евъшн са 138. 17—18, ФукеБкъши са 229. 12-13, 
mto&op.xt terreor: оуконте ca 293. 30, оүкоЁкъ- 
ше са conturbati 311. 11—19. 

оукроусъ воубариоу sudarium: оукроусв 285. 16, 
оукроусомъ 364. 14, СЕ. соударь. 

сукоуднтн cA 61%7ру тор со vigilo: оукоуждъ- 
ше сл 236. 24. 

оукЕдити Xvayxacot iubeo: oyetan 50. 2, 139. 
7, imperat. 265. 23; о оукъждъшнимъ 187. 24. 

ey & oa TH фоту fugio: оүкжнте 85. 29, Ехфу- 
үгїу — оукфжатн 296. 13. 

сук анти ÀAcux&vat candida facere 148, 14. 

oyra ооа! vae 108. 16, oùz vah 181. 17. 

oy kA Етн Ytvcooxo (ууфуз) scio: оүкЕстъ 28. 
14, 121. e nota, 134. 20, 151. 21, 28D. 4—5, да 
eye ere Туй єтє 25. 16, 913. 1; oyekak Еууш 
325. 12, оүкЕд+стє Ytvocxece 375. 13, oyrt- 
Akera Yvoug cum cognovisset 182. 30, oy&k- 
АЖкъше 188. 20, сувКадЖкъши слиууобсо, 224. 
8—9; ovk Ено кждєтъ ууосдуидето: 32. 5. 

eva штатн, vl. pro оутолнти, 113. 8 nota. 

оугасати cfévvup.xt exstingnor: оүгасаатъ 158. 
10. 16. 22, оугасањтъ 92. 19. 

оугасити сВеумиц (сђВЕсох) exstinguo: фугаснтъ 
38. 23. 

ey rAxkuTH Во бус: оугажки 220. 2. 


оужасатн са 595 

оугн тати соуфА( Во comprimo: дугнЕтаахж- 
132. 25—96, угиКтажштъ 133. 14—15; оугн*таа- 
уж соублусуоу 231. 98. 

фугокъзити CA в0фореш: оугокъзи ca 187. 28, cf. 
огокьзн см 254. 4. 

оугодитн арёсхо placeo: оутодн Tjpecev 48. 21, 
оүгождъшн dat. fem. 137. 1. 

оугедъно apeccóv placitum: оугодъна 349. 24. 

оуготокати — суготовити тощая paro: oy- 
готокаж 375. 1—9, оуготокан 275. 17—18, eyro- 
токлемь 98. 30, оуготоваек® 297. 11, фуготова- 
нте 6. 11, 116. 4 nota, 202. 16, оуготоканта 173. 
12, 297. 9. 90, фуготокажтъ 239. 10—11, eyro- 
токати 1904 191, 195. 28, 374—375, eyroTo- 
кахъ 78. 18, 2 pers. aor. оуготова 254. 16, dual. 
3 pers. оуготовасте 173. 14—15, 297. 21, Фуго- 
токаша 98. 26—27, 307. 21. 25, оуготовавъ 257. 
13, оуготокалъ 199. 13, оуготованы ging. masc. 
96. 14, оуготовано 157. 28, or. pro oyr. 72.3—4, 
хуготойаное 95. 20—91, оүготокана (vl. готова) 
265. 4 nota; оуготовимъ 173. 2, Фуготоките 
116. 4 (vl. фуготованти); cf. 202. 16 nota, оуго- 
токат 239. 10—11 nota; хатасхеохбо prae- 
paro: оүготокаатъ 223. 10, оуготовнту 34. 24, 
116. 2. 

судаки ca, vl. pro masken са, СТИ ТО sus- 
pendit se 105. 13—13 nota. 

оударити патавою percutio: оударнмъ 300. 24, 
оударн 300. 24, оүдарь 102. 7; mato: оудари 
Exatce 176. 9, 302. в, 388. 15, эударен 104. 8, 
178. 3—4; parta: оударнтъ 13. 17, сударнша 
104. &—7, BBroxev фалох оудари 389. 26. 

evARagkTu ca, Vl. къдкарКти cA, о Морли 
moror: оудваржаше сл 296, 16—17 nota, СЕ. къ- 
АварКтн cA. 

oYAoss antecedente не, не судокь досхоћос diffi- 
cile 68. 10—11, 156. 2, 281. 18, 80схоЛоу 156. 
6; не оудекь носимъ дъаВистактос 82. 18—19, 
251. 9. 

ov Aon ke сохохотероу facilius 25. 14, 68. 13, 121. 
з, 156.8, 212. 26—27, 272. 26, 281. 30, vl. oy- 
Докьнће 121. з nota, 281. 20 nota. 

оудолЕти хотсҳоо praevaleo: 
56. 17. 

оудръжатн хрхт са: contineo: оудръжаша 149. 
8, схощеу habebimus оудръжнмъ 77. 15; оудръ- 
жж cA съубхошща: coarctor 957. 94. 

ov A* Лос membrum: gen. plur. oyan 12. 19. 24. 

дужасатн ca ЕхдирВеощон paveo: оужасати са 

175. 3, не оужасанте см 183, 19; Sap éopat ; 


X 


evAcAkur T 
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oyxacaay сл 156. 4, 157. 1; Зровоша: не ФужА- 
санте са 87. 18, 168, 11; оужасаахж ca ЕМатхуто 
139. 25, 201. в, e&exAvoaovco 208. 26. 

oy X acu TH есту: terreo: фужасиша нъ 309. 35. 

сужаснжтн co: dual. 3 pera. oyxactr сл Ekes- 
тусху 233. 5, оужаснжшл са 134. 18, оужасж са 
Заки уса 118. 10, £&c9. 149. 25, 183. 18. 

оужасъ Éxatact; terror: сужасъ 184. 4, дужа- 
сомь 134. 18, Зацйов: оужасъ 209. 8, 211. 10, 
cf. 218. 8 nota. 

оуже "дт iam: 7. 2, 90. 5, 188. 8, 182. 98—90. 30, 
257. 22 nota, 265. 3—4, 378. o, cf. юже. 

оузьр тн tety, дреса video: оүзһрж 383. 8, 
оузъриши ёфу 105. 11, 319. 5, 864. 2, "ус 317. 
8, Фузърнтъ фета 202. 21—22, 825. 11, еузь- 
онте бфеаде 103. 21—22, 107. 10, 112. 11, 177. 
19, 262. 5, 277. 16, 319. e, 382. 15, уте 88. 10, 
169. 12, 170. 28, 258. e, 294. 31—22, 295. 29, 
OYILPHTE pro оузьратъ graece бфоутал 295. 19, 
vide notam ibidem, Фузъратъ бфоутои 89. 26, 
170. 17, oyspeT 10. 12, ву оузьратъ 43. 
18, 127. 95, сузържтъ 236. 11, сугратъ 11. 7; 
сузья с беу 104. 14, 117. 30, 269. 12, ópx 278. 
15, ey3spk pro сузърКвъ, graece Boy, 23. 14, 
vide notam ibidem, оузьрьшл pro оузьрЕвъши, 
graece 19буте, 77. 13, оузьофкъ twv 75. 10, 
131. 7—8, 229. 93—24, 260. з, оузрЕкъ 10. 2, 
оузържкъшин (добах 301. 11; ео оузърити 
941. 9, 382. 23, оузърнте 382. 11, оузърЕшА 
еоробату 387. o; ВАЕфете оүзьрите 43. 13, 
ЕУЕВЛЕфЕ: оүзьрЕ 146. 14, 317. 14, ЕФейсото 
218. 1. 

оуклоннти см Ежуедо declino: 
331. 92. 

оукорнти Хофореш maledico: сукорнша 355. 18— 
19; «Еоудвупа 6 оукорь (sprevit) 803. 26. 

Фукраснти XOGJLEG огпо: оукраснша 92. 15, ду- 
крашенъ 41. 17, 248. 24, оукрашена 293. 9. 

оукрасти— оукрадж хЛедто (хАЕфа furor: 
оүкрадеши 67. 23, Фукрадн 155, 17, 281. 5, oy- 
крадетъ 357. 33—34, oykgaA T 111.9, оукрадж 
113. e. 

оукрен хера. instita: 
13, vide sub кнрнКмн. 

оукроухъ xÀacpa fragmentum: gen. plur. oy- 
кроухь 49. 17—38, 54. 17, 189. 4, 144—145, 145. 
29, 146. 1, 386. 15. 17, cf. 235. 5—6 nota. 

хукрыти сл хроиВўуо: abscondi 11. 2, oykgu са 
ёхроВт 287. 18. 


оужаснтн 


оүклонн са 


instr. sing. оукроємь 364. 


— Фүмъкатн 


орко плати вмсудо conforto: 
300. 7. 

Oy A€ul TH —oy AAT X хотабо Cesso: сулеже 130. 13, 
139. 24, 229. 10—11. 

ov aoguTH Ўлребсо‹ capere 252. 5. 

oy Aor vu TH тухету 291. 15. 

oyanpaTH—oy Mp Ети-- сумърж Dvroxo mo- 
rior: оүмърётъ тЕФуухЕ 182. 29, 239, 17, 
оумрълъ 362. 13, оумееы 364. 3. 12, оулмрон 
366. 2, оумъркшъ 395. 16, оумерошь 221. 25, 

оумеръшааго 363. 96; слодупсхо: фуланраъл 

аходупахоу 164. 19, 899. 20, Фумнрадше 231. 
31, оумьреть 80. 16, 164. 14, 291. 2, 329. з4, 
340. в—7, 362. 20—21. 22, 363. 23, 365. e, 368. 
15. 16, 403. 6. 7—8, оумъретъ 291. 1, сумъремъ 
362. 1, оумърте 349. 1. 9. 11, сумьрЕтн 100. 14, 
273. 11, 291. 17, 365. 10, 369. 9, 891. 3—4, 892. 
22, oye pk 27. 31, 80. 24—35, 133. 95, 151. 11, 
164. 20. 34, 182. 30, 232. 37, 278. 13, 291. 5—6. 
7. 10, 352. 3, 361. 26, оумърктъ 351. 29, oyma- 
рЕша 291. 8—9, 340. 4—5, 341.3, 852. 4, oy- 
мрълъ 368. 12—18, думръла 184. 7, 232, 95—26; 
те вота: думнрадтъ cvsÀcuctG 158, 10. 16. 91— 
32, oy Hpaauit УщЕЛЛЕУ тедвотау 220. 16, оумь- 
pira Етелвотцасу 27. 12, сулиршю emite 
тос 5. a1. 

оумлъчати CIOTAW taceo: оумлъчитъ 158. 22, 
283. 4, оумаъчать 287. 18, оумлъчите dual. 
3 pers. 72—73; фирборзи: сумлъчн put att 
118. 7, оумаъча фило т 79. 13—14; бета: 
думаъчаша 237. 13, 290. эз, пазхатту 263. 13, 
307. 33. 

оумелнти порихаЛеса: rogare 102. 13, сумели 
mapsxzÀcouc 65. 9; сумолж Бротпео 376. 7—8, 
383. 23. 

оумеътЕнти Ухужтош morte afficio: 
ткатъ 294. 17. 

oyma уойс sensus 312. 5; ез oyma ски, vl. pa- 
tyy, Sine causa 11. 24. 

оумъножение TO TÀv duy ух: (quia abundabit) 
88. 3. 


oyxpknatu 


сумръ- 


сумыкальннца утуо pelvis: OV M'MEJAR NHAU 
971. 13. 

оү мыканне, о думуъчванин пер: TOU. усхтйоск 
313. 16. 


оүмыкатн-—өүмытн усто lavo: оумъжати 
удтых 371. 13—14, 872. 12, омъкањтъ prO oy- 
мъкањтъ 61. 11; оүмътн усфос 379, 1, сумы 
371. 33, оумъиши 371. 17. 21, сүмъњжтъ 140. 17, 
оумын 16. 11, —сл 353. 13. 15, оумыхъ 372. 10, 

















оумысантн 


—cA 354. 7, сумы 372. 5, —сл 353. 14, сумы 
&vevtato 107. 7; оумъвъ ca угуаркуов 358. 
25—96; не оумъвенвма vide sub неоумъкенъ 
d vt TOS. 

хумысантн судоцу9Я уж vl. pro съмъканти cf. 
3. 4 nota. К . 

сум тн— сум otóx scio: oymk 178. 10, oy- 
мЪъатъ 343. 16, оумфате 247. 12, 258. 11, оүм+- 
ert 19. 17, 127. 30 nota, ү‹уосхете 55. 5, ум+- 
уж Ибыаау 175. 21. 

ey x «n TH дарс: domare 131. 4—5. 


ey Ht cc T сирфере: expedit 365. 5, oywke 12. 18. 


23, 61. 17, 66. 22, 274. 20, 381. 15. 

оуничъжати — оүннчьжнитн Eouvðevów con- 
temno: өүннчьжатъ 149. 18, £&ou9evéo asper- 
пог: фуничъжаицимъ 279. 24. 

оуннчь жение соодєупотс: © суннчъженин 188. 28. 

оуоржжити, melius къоржжнтн, ххдолА(о 
armo: суоржжъ ca ходолМеацеуов 248. 11—12. 

oY nacTH—oy nac до що(уо Tego: оүпасєть NOL- 
y.xvet 4. 9. | 

оүпнкатн сл --дупитн cA шедбоща:, цедосхо- 
рох inebrior: oy nur са 320. 7, дупивати cA 
257. 1. 

eynuTkTH стейо Варшо: оүпнт&нъы сстеотоб 
269. 32, 270. 7-8; оүпнтЕнаа випато altilia 
78. 19. 

ey noA ФкНТН Одо adsimilo: суполоклия 20. 28, 
35. 9, 223. 20, 260—261, 261. 7, оуподокитъ сл 
21.5, 92. 1, оуполокнмъ 129. 15—16, оуподокн 
сл 44. 14—15, 78. 13, оуподокнае са тъ 64. 3. 

супракнтн, фупракленъ єодєтос aptus 240. 10. 

супраждьн Ети vl. pro оупражн&ти 259. 18. nota. 

супъватн ло врего: оупъвамтъ CATtOUGLV 
38. 24, оупъкасте пАлхате 385. 4; пло да: 
оупъважитнмъ 770:90тос 156. 6—7, cf. 279. 
оз nota, oynasa пелодеу 108. 95, оүпъкааше 
Ехепосде: 248, 15. 

oypuunak v, той Ооо:оо: Фурнниьа, recte оурин- 
ным, 1. 12. 

оуп%затн Хлохолто abscido: oypksa 388. 16, 
390. 11, avetÀev 109, 7, 176. 10. 

Фуселена К pro єъсєленаЕ, quod vide: сусемнжик 
196. 10. 

дуслъшатн #х000 audio: оуслъшатн 87, 16, 
Фуслъшнтъ хода 38. 19, 370. 16, 382, 4, cf. 
128. 1—3 nota, —сл 262. 15; оуслышнте 43. 19. 
25, 168. 9—10, 293. 19—20, оуслъшатъ 43. 17, 
227. 14—15, 388. з. 11, 358. 13—14, оуслыша 
3 pers. aor. 861. e, 362. о, 368. 1, оуслъша 


— OY TAHTH 
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198. 9, 2 pers. оуслыша 7xoucaz 364. 5—6, 
оуслышашл 325. 13; оуслышавтъ 4. 1, 48.9, 136. 
3—4, оуслышавъиии 333. 4, оүслъышано 118. 7; 
ElG«X90(0: оуслышана къстъ є1сухоос9у 190. 
15—16, өүслъышанн кжажтъ £lOXXOoUc)"vcOVtaut 
15. 15—16. 

оусниКнъ дєршзт:уос pelliceus 116. 14—15, сус- 
ннынъ б. 14. 

ovr conn vl. pro кусонъ 273. 4 nota. 

ey en kr офеЛо proficio: oyenkara 107. e. 

сусрама Кти cA Evtpénopat Vereor: oycpamak- 
жтъ cA 77. 11—12, 289. 14, cf. посрама%тн сл. 

оүста стора 08: 10.4, 40. 13, 45. эз, 52. 4. 19, 
GO. 25, 194. 97—98, 219. 28, 294. 13, оустт 8. 7, 
52. 5. 91, 75. 4, 207. 25, 252. 5, 285. 19, 302. 90, 
оүстомъ 395. 15, сусты 51. 95, 195. 13, ФустКхъ 
63. 8—9. 

оустати — оустанж фо obmutesco: oycTa- 
ни хефщово 130. 13. 

дусто Ети xxvcxxupieuo dominor: оустомтъ 72. 
в, 158. 3—4, xupteuouctv 298. 19, оустофахж xat- 
(сҳооу invalescebant 304. 25. 

оустрашати са де ехо formido: оустрашватъ 
ca 377. 14. 

сустрентн адоха тури restituo: оүстронтъ 
59. 2, &xoxadtacavst 149. 15. 

сүстръмнтн сл брода impetu eo: оустръми cA 
фФрылсе 24. 24, 181. яз, 280. 17. 

оустоудитн хатафохо refrigero: оүстоүдитъ 
273. 19—20. 

eyeT& H4 хе Лов labium: оустънами 51. 96, 141. 3. 

дусънжти XQuTVÓG: оусъм афолував 299. 4, 
хехощита: dormit 361. 20. 22. 

eyca nenne хоцатацс  dormitio: © оусъпении 
861. 24. 

ey ch ux ru Ёурау9 у aresco: оусъше тоху 
75. 16, 127. 12, 226. 20, £&mpxvra: 161. 12, оүсъ- 
ҳъшж Ебироциаеуму 161.9, e оусехъшни лєр! 
Expav9stanc 115. 10. 

сусфкнжтн ЯлохЕфаЛИю decollo: сусккнжхъ 
136. 10, 234. в, oy ckkux 49. 1, 137. 17; ёххӧтто 
abscido: oyekun 12. 22. 

дусжмън Ети са Sitat (516700!) dubito: oy- 
соумьн см Еб'отасос 50. 39, оусжмьншм са 
113. 16; бихри уси haesito: оусжмьнить CA 
161. 16 ‚оусжмьните са 75. 19. 

оутанти хротто abscondo: оутанаъ сн Ехруфас 
36. 12, ипёхрифас 242. 23, оутавно япохрифоу 
228. 10—11; оутантн са Ладе latere 142. 25, 
оутан са &Ao3ev latuit 282. 10. 
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оутапатн — сутонжти ххталоутоша: Mergo: 
дутапати 50. 30; хусуоща Suffocor: ey Tanaay 
131. 25; акофудахо: oy ronx 24. 25. 

оуткорити сл алохатастафдуо: restituor: oy- 
ткорн см 146. 13. 

оутвръдинти стур(о firmo: imperat. оуткръан 
стур:соу confirma 299. 7, оутвръдн ватприсву 
firmavit 239. 6—7, — са ёстуріхтох 274. 1; as- 
фа бора custodio: Футкръдитн 111. 6—7, 
суткоъднте 111. 13—14, Футкръдиша 111. 15; 
оутвръдн са «лохатеста да restituta cst (sc. 
manus) 38. 7, 124. e, 216. 3. 

зуткръждати ВЕВхюю confirmo: оутеръждањ- 
штю 185. 11—12. 

оуткръждение асале veritas 189. 11. 

футепжтъ 31. 3 по а е 157. 9 nota vl. pro oy- 
сижтъ. 

оутолнти лета: впайео: Oy TOAHMM-H TELGOJAEV 
118. в. . 

ey Topo проша mane: eyTpey 400. 14, сЁ. 104. 37 
nota, за сутра 390. 16; про; утро 69. 15, за сутра 
183. 11, 184.6, 896. 95, us oyTpa прнҳодитн 
ор9р о 296. 18; сүтрк аброу cras 18. 2, 255. 
13, СЁ. 111. 1—9, et ютро, mero. 

оутръни день T, жору crastina dies: оутрънн 
244. 19, оутрни 18. 19, Я &maUptov: оутрънни 
160. 0—10, оұтръннн 111. 1. 

хутрьждх pro жтрьњдоу, quod vide. 

дутр Ки 7, о0роу crastinus: оутрЕн 18. 12, къ oy- 
тр%н день тў exauptov 316. за, 817. 13, 318. 8, 
387. 12, 367. 9, на оутрфи ¿nt тб прох 179. 1. 

ey T Ха ларжхАцатв consolatio: оутфкы 199. 1, 
ey rkys 217. 13. 

ey T'kuraTH — oy Tk un TH парах) consolor, 
exhortor: oy-rkuaaT ca 273. 25, фут kwam 204. 
7—8, хирхиоеоции: оутЕшанкште родойцеуо: 
363. 5, оутЕшатъ-н 362. 7—8. 

оутЕштати Guvégo comprimo: eyrturramT? 
232. 5—6. 

ey yo ouc auris: сухо 32. 8, 800. 2e, oyyoy 252. 16, 
оүшн 35. 8, 42. 23, 43. 20, 46. 18, 127. 18, 128. 
27, 142. 3, 148. 19, 145. 2e, 227. 1, 288. 9, 254. 
18—19, 259. 33 nota, 267. 6—7, 293. 3, 293. 6—7 
nota, къ оушню 207. 22, къ н-оушню 193. 18, 
душнма 43. 15. 17; tò шоу auricula: Фуко 102. 
8, 176. 10, 300. 37—28, 388. 16, 390. 11; сүши HF% - 
анн тротура рхфбов 68. 14, труда ма, раф:дос 
156. 9—10, 281. 21. 

оучение Dibayy, doctrina: оученне 118. 19, 843. 
17—18, genet. оучени 56. 1, loc. оучении 21. 13- 


дутапати 


-- оүчнненъ 


14, 81. 11, 117. 28, 127. 3—3, 161. e, 166. 31, 208. 
зв, 343. 20--91, 889. 17; 9:53axaXta: oyutunk acc. 
pl. 52. 1—9, 141. 6. 

оученикъ цоудутив discipulus: сучннкъ nom. 
sing. 31. 33, 118. 18, 219. 3—3, 245. 20, 266. 8. 
11, 267. 2—3, 355. 19, 889. 4. 5. 8, 395. 9, 396. 9, 
397. 7. 9. 18—10, 401. 1, 408. e. 11, cf. оүченнкотъ 
408. в nota; gen. acc. sing. оученнка 33. 22, 395. 
5, 402. 24, dat. дученикеу 31. 24, 395. 8, 397. 
4; dual. оученика 29. ө, 71. в, 73. 12—13, 74. 2, 
173. 13, 239. 13, 917. 16, 897. 93, оученнкома 34. 
1, 99. 9; plur. оученицн 10. 4, 28. 98—29, 87. 3. 
4—5, 42—43, 46. 96, 49. 4. 18. 95—96, 50. 11, 51. 
10, 59. 7, 53. e, 54, 6. 15, 55. 10—11, 58. 16. 36, 
59. 7—8. 23, 61. 4, 66. 20, 67. 8, 68. 16, 75. 15— 
16, 86. 24, 87. 7—8, 97. 20, 98. 19. 25, 100. 15—16, 
102. 23, 111. в, 118. 4—5, 122. 6. 8. 9—10, 123. 
1—9, 183, 13—14, 184..99—93, 187. 20—91, 138. 10, 
140. 25—26, 142. 4—5, 144. 13, 146. 19, 151. 14, 
154. 22, 154—155, 156. 3—4, 160. 19, 178. 1, 
218. 26, 214. 26, 221. 23, 222. 10, 227. 2, 229. 1, 
235. в, 280. 19, 299. 28—39, 319. 11, 820. 11—12. 
14. 95, 321. 12, 324. 1, 325. 16, 326. 2, 327. 95, 
328. 5. в, 336. 11. 26, 397. 15. 17, 841. 8, 842. 10, 
850. 3—3, 852. 24, 355. 17—18. 20, 361. 10. 21, 
367. 20, 879. 4—5, 374. 7, 379. г, 884.1—3, 387. 17, 
398. 20. 24, 399. 6—7. 13, 400. 15—16, 401. 6; oy- 
ченнкъ gen. plur. 23. 33, 140. 13, 159.5, 167. 
17—18, 173. 3-4, 216. 1, 222. 11—18, 286. 15, 
287. 4—5, 911. 10, 324. в, 336. 2, 337. 21—23, 
341. 5. 20, 366. 12, 373. e—7, 382. 13—13, 389. 
11, 390. в, 400. 9; dat. хученикомъ 26. 11, 29. 4, 
49. 35, 64. 14, 56. 39—23. 95—96, 57. 8, 59. 15, 
68. e, 82. 11—19, 97. 4, 99. 17, 100. 18. 39 (къ), 
101. 14, 112. 8—9. 14, 121. 28, 124. 17, 129. зо, 
139. 1, 144. 19, 149. 91—99 (къ), 150. в, 156. 1, 
158. 15, 174. 27, 183. 22, 213. 19, 216. 28 nota, 
234. 93—29, 235. 3—4, 238. 8, 252. 9, 254. 90, 
270. 24, 274. 18, 277. 13--14, 287. 11, 292. 9, 300. 
11, 396. 11. 13—14, 361. ө. 29, 371. 14, 398. 18- 
17, 400. 8, сученнкомь 237. 34, (къ) 243. 1—2. 7; 
хученнкы асс. plur. 42. 1 (на), 50. 2, 54. 1, 56. 4, 
79. 24, 189. 7—8, 144. e, 146. 21, 147. 9 (ма), 
161. 22, 167. 8, 216. 8—9. (на) 38, 245—246, 325, 
14; instr. plur. оученикы 34. 4—5, съ фученикъ 


26. 10, 98. 24, 121. 94—95, 124. 10, 145. 4, 147. 
14, 178. 9, 297. 18, 335. 13—14, 337. 1e, 365. 19, 


387. 14. 20, ng Едъ Фученнкъ 899. 24—95; о Фуче- 
uuuky 389. 16. 
дучнненъ тассодеуос constitutus 221. 10. 











дучитель 


оучитель BibacxaAo; magister: оучитль nom. 
sing. 26. 13, 81. 25, 60. 13, 88. o, 98, 23, 178. 8, 
219. 5, 297. 16, 321. a5, 322. эз, 862. 27, 872. 
10—11, vocal. оүчнтелю 23. 17, 40. 25, 67. 14—15, 
79. 36, 80. 15—16, 81. 15, 130. 10—11, 149. 30, 
152. 15, 155. 11, 157. 12, 163. 38, 164. 12—18, 
165. 27—28, 167. 18, 203. 14, 224. 23, 237. 18, 
243. 14, 251. o, 258. 91, 280. 27—28, 287. 11, 290. 
11. 26, 291. 27, 293. 12, 317. 20, 387. 95, 347. 5, 
352. 25, 361. 11, 398. 10; gen. асс. оучнтел* 133. 
26, 232. 18, 372. 8—9; instr. оучителемь 31. 22— 
33, оүчнтеммъ 219. 3, gen. plur. оучнтель 201. 
4—5. 

оучитн в:бхсхо doceo: фучнти 126. 24, 134. 24, 
138. 7—8, 146—147, 216. 13, 345, 11; оучишн 79. 
38, 163. 31, 290. 12. 14, 356. 6; Фуча 9. 30, 21. 
14, 28. 22, 118. 1, 135. 12, 166. 12, 176. 14, 208. 
25, 212. 6, 259. 24, 261. 11, 288. s, 296. 16, 303. 
10, 841. 4, 344. 19, 348. 36, сүчаштю 288. 9, oy- 
yaw 75. 25, оучаци 52. 1, 118. 21, 141. 5; oy- 
чихъ 389. 19, oyuna «сн 261. 25, oy uaau 10. 4, 
121. 17, 127. 1, 151. за, 154. 5, 160, 26—97, 207. 
2, 210. 16, 343. 14, 847. 2, оучаше 47. 24, 117. 
27—98, supin. оүчитъ 34. 2, оученн б.бжжто 
339. 24; оучи ca Едафитечаву discipulus erat 
110. 18, oyus са дерадухос 343. 16. 

оучатн vl. pro начати: оучатъ 287. 4 nota. 

оу Езкитн трхорат Со vulnero: оу звьши 289. 11. 


d 


фалвковъ той ФаЛех 205. 14—15. 

фаноунлевъ (той) ФхуошА: фаноунмва 199. 
25—96. 

фаресъ Форес: фамсъ 1. 5—6, фарса 1.5; adj. 
фарисокь 206. 12. 

фарнс Кн Фарсотов Pharisaeus: nom. sing. $a- 
рис Кн 224. 16, 250. 9. 11, 280. 1. 2, nom. vel 
voc. plur. 21. 16, 26. 23, 28. a0, 37. 4, 38. в, 40. 
94—95, 51. 9, 52. 8, 54. 22, 65. 23, 83. 19. 24. 99, 
84. 94, 85. 10. 19, 123. 3, 124. 7—8, 140. 24, 145. 
в, 154. 6, 212. 6.20, 213. 19, 215. 15—16, 228. 
17—18, 224. 16, 250. 14, 251.3, 252. 3—3, 262. 14, 
267. 10—11, 272. 19, 325. 13, 346. 10, 348. 2, 364. 
5, 365. 96, ФарнсКни 79. 91, фарнсен 26. 11, 39. 5, 
78. 7, 81. 13, 82. 13, 85. 1, 108. 21, 111. 3, 121. 
ов, 122. 7. 9, 140. 11. 16, 250. 37, 345. 2, 347. з, 
364. 21, 368. з; gen. plur. фарнсЕн 163. 25, 214. 
38, 224. 5, 277. в, 316. 13, 321. 22, 346. 12, 356. 
18, 370. 6, 387. 91-928, фа(рн)сън 287. 10; loc. 
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sing. © фарнсЕн 188. 11, фарнеЪ(н) 187. 24; vocat. 
sing. фарнсею 85. 5—6, асс. plur. фарнсем 6. 20, 
dat. plur. jaguckow 188. 22, 346. в, 364. 19, 
фарнсомъ 81. 26, фарнсфемь 250. 22, 268. 11, 
354. 2, loc. o фарисЕнкъ 115. 5; adj. фарнсокъ 
лоб Фар:сзоо 224. 7; фарнсЕнскъ тфу Фор:- 
со!оу: фарнсжиска 145. 18, 252. 11, 263. 6, $a- 
онеєнека 55. 14. 95—96, 56. 1—9, фарисфисц® 114. 
32, фарнсенсц® 187. 96, фарнсКистни 214. 2. 

&uauna: DO vro; Philippus: фнанпъ 29. 15, 818. 
11—19. 18. 19—20. 26—97, 335. 21, 368. 10. 11, 875. 
13, филипа 48. 10, 125. 9, 136. 14. 17, 318. 10, 
$н(аи)па 216. 13, фналнпоү 202. 3—3, 335. 18, 368. 
7, фналняе 375. 17; ад). фнлнпокы 56. з, 146. 
19—20. 

фнинкнени Фосусхісса: © финикисии 114. 19. 

финикъ фосиЕ palma: gen. plur. финик 367. 12. 


X 


Халжга фраүшос верев: калжгъ 265. 33. 

Хананенскъ Ххужуатов: Хананвиска 58. 1. 

Хвала «vog laus: съкръшнаъ вси yuaax 75. 6, 
къздаша Хвдлж 283. 14; харс gratia: хкала 218. 
5. 8. 19, RAAR нматъ 275. 38, Хвааж къздатн 
EUXAPITTEW gratias адо: Хаалж къздам 980. 3, 
364. 5 (хвалы pro хвалж), — къздаь 276. 20, 
— въздакъ 54. 13, 99. 19, 144. 18, 174. 1 nota, 
174. 4, 297. 39, 298. 4, 336. 10, — къздакъшю 
997. 19—20. 

xy&aAuTH atvéc laudo: хкалитн 287. 5, кваляшти 
198. 9, 312. 24, gen. pl. хкалаштуь 197. 18. 

xu Ton? утфу tunica 394. 20, cf. риза. 

Каамнда хҳХарос chlamys: Хламндж 107. 26, Хла- 
MHAOR 107. 17—18. 

aama Воууос collis: yanma 202. 19, хлъмомъ 
305. 14. 

akten Яртов panis: yakka nom. sing. 206. 4, 388. 
33. 26, 389. 15, 840. з. 5. 7. 9. 25; асс. sing. 16. 
32, 51. 12, 99. 16, 140. 28, 174. 1, 246. 5, 298. з, 
810. 18—19, 386. 10, 338. 17. 20. 21. 35, 341. 9, 
372. 91, 373. 13. 13—14. 23; gen. sing. хака 19. 
14, 53. 13, 125. 15, 135. 18, 148. 5, 145. 15, 223. 
38, 233. 14, 247. 6—7, 263. 7, 311. 7, 340. 8; loc. 
ХАЖЕ 8. 5, 206. в, 378. 15; nom. pl. gaten 8. 
4, 269. 5; gen. pl. хакъ 49. 20. 23, 54. 9. 12, 55. 
15—16. 18. 20. 21, 114. 1e. 21, 138. 19—90. 21. 27, 
144. 14. 15. 18, 145. 20. 29—98. 37—08, 187. 10, 
234. 25, 235. 1, 813. в, 336. 22, 336. 4—5. 17—18; 
acc. pl. yakew 87. 10, 49. 35, 54. 8, 55. 12, 123. 
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10, 138. 13—14. 18. 28, 139. 6, 140. 15, 145. 14, 
215. 6—7, 246. 15, 335. 18, 337. 19, 338. 4; loc. 
хаккЪкъ 55. 24, 139. 26; adj. akrana т00 Фото: 
ХАЖкънааго 06. 1. 

Хажкати её ҳлжпатн протажтео, ÉTZITEO: XAR- 
ка хровжтшу mendicans 158. 17—18, хлжпатн 
&zxatte?v mendicare 271. 11. 

Холнити лерелатео ambulo: ходнти 166. 23, 292. 
11, 942. o, 347. 29, ходить 361. 15. 17, XOAK TE- 
регата 25. 16, 121. в, 212. эв, 831. 19. 31, xoan- 
T€ 369. 16, Холмтъ 34. 9, 140. 25, 222. 23, KOAA 
9. в, 50. 10, 139. 17, yonan 369. 18, acc. sing. 
Кодаща 837. 7, Холаштъ 50. 11, 139. 19, dat. 
колаштю 162.1, холлцин 251.3-4, ходацимъ 
245. 4, ҳодашта 53.28, 146. 11, yea kawe 2 pers. 
sing. 402. 16—17, Хождааше 3 pers. sing. 134. 16, 
331. 14, 342. 4, 359. 1, 365. 14—15, хожлаши 50. 
18, Хождаахж 341. 21—23; Topcuopat yoAHT 
357. 8—9, dual. Ходашта 189. 17—18, кодеци 


ХАЖкатн 


29. 24, 227. 21, кеждазшете 200. 16; xpamopsuo-- 


рат: мимо кодаштю 122. 38, мимо Ходаште 161. 
в, м. Холаштии 108. 14, 181. 15, Btamxopsuópevoy 
мнмю кодаштъ 282. 36; порхүо: мимо ходнтъ 
72.35, кода 117. 11, mumo yoAaurroy 180. 21, 
Кождааше Ttapr;Ysv 352. 99; порёрх=тои мимо XO- 
AHTa 288. 1—2, mapépyecðe мимо ходнте 250. 
34; проатоутев nokan кодаште 160. 1, nokan 
инмъ хелаштен 74. 9—10; axoAÀoudéo: коднтъ 
ne — холод 152. 17—18, 235. 96, 368. 21, 
en cakana y. 289. 9, къ cabana yoan ахоћоо- 
Зе: 165. 97, ходан no mant axoAoud9ov 347. 88, 
къ cakana Ходаштен 160. 3, ходмфюмоу по-- 
221. 15 nota, no немь yoxAaayx 182. 20; ҳождъ- 
шю по &kcky ларуходочдукот 189. 7. 

Хождение лередхтов ambulatio: © хождении 114. 
17, 318. 9. 

Коразннъ Хорхбе!у 35. 94, 241. 24. 

котЪти Воолора: volo: хоцитъ 243. 6, хоштете 
391. 38, yora 180. 7; ЗЕХю: yeurrx 26. 17, 37. 
18, 54. 5, 70. 97, 71. 2, 175. 11, 206. 15, 211. 23, 
257. 32, 387. 2, 408. 2. 8, yom 21. 22, 76. 16, 
100. 28, 119. 17, 137. 10; хоштешн 67. 19, 71. 20, 
98. 20, 119. 15, 155, 23—94, 173. 3, 211. 21, 239. 
14, 297. 11, 331. 5, 402. 30, коцинин 21. 20, 44. 25, 
53. 18, 58. 8—9, 68. а, 137. 3, 158. 28—29, 283. 9; 
Кошттъ 108. 26, 147. 15. 18, 158. в, 214. 23, 
285. 93. 26—37, 262. 16, 322. 17, 382. 18, 343. 19, 
хоцитъ 57. 8—9. 11—12, 72. 11. 13--14, 152. 7, 
158..8; хоштев% 157. 13, хоштета 157. 14—15, 
Хоцита 73. 4, ҳоштемъ 284. 36, 368. 9, коцимъ 


— хръстъ 


40. 25; хоштете 98. 13, 106. 26, 179. 21, 180. 2, 

* 218. 2, 341. 33, 351. 7, 355. 16. 17, 378. 31, xo- 
ците 19. 21, 35. 7, 106. 15, 172. 13, 334. 18; xe 
татъ 82. 21; кота 48. 18, 244. 3, 304. 18, Xo 
тан 266. 12, хоташтаго 13.24, хоташоумоу 13. 
18, Хоташте 228. 22, коташтен 274. 3, кота 
штнихъ 166. 23, 292. 10, © хоташтнмь 187. 27; 
yerk 3. 3, 124. 38, 139. 17; xerkaur 5. 19, 136. 
18, 142. 24, 151.21, 270. 9, 279. 7, 280. 9, 2 pers. 
sing. 402. 17, хот&ши 64. 23, 108. 7; yerkert 
334. 1—9; yer kuia 149. 20; yorkayx 78. 16, 106. 
12, 336. 13—13, 337. 9, 946. 4, xorkyx 382. 19; 
котЖлъ ки 194. 24—35; котЕкъшам QeAv,axvzas 
286. 8; дЕЛАю: коштвши 376. 26, хоштетъ 284. 
16, 345. 8. 10, коцитъ 5. 4, хотатъ 293. 14, 
336. 23, Хота 835. 20, yoran 35. 8, 298. 16, 309. 
21, Ҳетлштнуъ 296. 14, xor kaux 157. 4, 236. 21, 
240. Ís, 283. 23, 342. з, 365. 9, 366. 1s, 369. 9, 
хотКше 391. 3, xor kayx 345. 21; yoran npkAaTH 
карзбовоу 341. 16—17, ҳеташте прикосижти CA 
(ух хфоута: 124. 21, Хотаци Сутобутс 41. 26, 
Хот Жашв погразнжтн осте уиЩедфа 130. s. 
cf. notas ад 103. +, 106. 12, 265. 10, 284. 34. 

Крамнна otxtx domus: крамнна 366. 10, gen. ypa- 
мины 2207 11, 208, 7, Енъ храмнны огхоёесто- 
тус 256. 17, Храминж 4. 21, 20. 29, 21. а. 7, 220. 
2. 8—9, Храмни t 11. 5—6, 21. 9—10, 220. 5, 224. 
9—10. 

Храмъ otxoç domus: Храмъ nom. sing. 74. 93 bis, 
160. 28 bis, 265. 24 nota, 287. 27, 288. 1, acc. 
sing. 37. 9—10, 123. 9, 212. 15, MIKAO крамомъ 
251.95; otxi*: Храма 91. 7, драм 88. 17. 229. 
99, Храмы 69. 8, господннъ Храма OtXODEGTOTY,S 
91. 4. 

Храннанште фоЛахттроу phylacterium: plur. 
Краннаншта 83. 1; алодуха horreum: gen. sing. 
Храннлишта 255. 1—9, cf. житьница. 

Хранити puàacow custodio: храннтъ 248. 13, 
кранаште 249. 5, храните са ооласс=с9є cavete 
253. 26, пробеувте 55. 25. 37; тобе custodio: 
Храннтъ 354. 10, Хранфаше соуєтуое‹ 136. 20—91. 

Хонзма дороу (potius yptopzx) unguentum: кризма 
172. 7, хонзмы 172. 1, 366. 7, cf. 97. 18 nota, 
хризмоњ 187. 3; adj. хонзмьнъ дороу unguenti: 
ХонзмънаК 172. 6, уризмънъм 366. п. 

хромъ xoÀoc claudus: хромоу 62. 1, 153. 13, Хоо- 
мн 74. 96, кромин 34. 8—9, 222. 23, ypoma gen. 
plur. 380. 16, кромъ 53. 23, 264. 21—22, кремънма 
53. 37—28, 265. 19. 

кръстъ (melius хрьстъ) Хрвтов Christus, scri- 











хто 


bitur ўъ 56. 11. 24, 83. 10, 87. 15, 89. 4, 103. 20, 
112. в, 124. 35, 146. 27, 166. 13, 177. 18, 181. 23, 
197. 18, 203. за, 209. яв, 277. 11, 802. 10, 306. 2. 
п, 311. 4, 316. з. 14, 818. 5, 324. 18, 327. 22, 328. 
з, 329. e, 344. 16. 17, 29, 845. 26. 97, 346. 2, 
359. 4, 362. 24, 369. 11, 399. 37, X« 170. 5, 841. 27, 
{съ 2. 20, 4. 4; кръста, scribitur. ќа 2. 33, 106. 
17, 107. 1, 199. 4, 209. 28, 235. 15, 292. 1, 308. 5, 
355. 3; кръсти, scribitur ўе 104. 7, 178. 3; хръ- 
стоү, scribitur Хоу 310.8, 812. 8; хръстомь, 
scribitur Хмь 815. 21; xyowcer'k, scribitur kk 81. 
28; plur. хоъетн 89. 5, 170. 7; adj. кръстовъ 
Христо Christi: nom. plur. хоъстокн 152. 25, 
ўва 84. 4, 196. 7, € ўва 1. 1, X&& 115. а. 

хто pro къто 6. 23. 

Хоу зань Хоцба Chuzae: жена хоузанй 226. 8. 

xov aa ВЛжефушх blasphemia 39. 27, 40. 2, praete- 
rea vl. pro каасфнмн+, quod. vide, cf. notas ad 
103. 25—26, 120. 21, 212. 21. 

xov au TA BAacoauéo blasphemo: yeyaaurs 302. 
в, c£. 279. 24 nota, коулКаш 306 10, yoyakaya 
108. 14—15, 181. 15. 

Хыштение GoraYv, rapina: ywurreurk 85. 4—5, 
250. 16—11. 

Хъштъннкъ APNA rapax, raptor: къштъници 
20. 3, Хышьннцн 280. 4—5. 


© 


ше vocabulum exclamationis: w жено 53. 17, w 
воде 59. 17, 160. 11, 287. 26, W несъмъыслънаа 
310. 5. 

Мсанна GGAvvd: Wecana 74. 11. 18. 80, 160. 5, 
шсайна 367. 14, мсанънна (pro wcauuna) 160. з. 


Ц 


u&kT^ vl. pro кринъ 17. 23—24 nota, 255.8 nota. 
цръкы icpoy templum: gen. sing. цукке 37. 16, 
отъ ц. 167. 16—17, н-цркие (nc цръкък) 86. 23, 
313. 2, 320. 30, 352. 21, local. въ цръкъке 389. 
20, въ upxat 74. 20. 27. 30, 102. 20, 160. 22, 162. 
1, 166. 13, 176. 14, 288. з, 296. 16, 301. 4, 312. 
94, 320. 17, 331. 24, 848. 2e, 359. 1, 365, 23, къ 
цъ | ркке 37. 14—15; loc. въ цркан 201. 4, 288. 9, 
344. 19, оц. 293. 7, dat. прКмо цркки 167. 25; 
асс. цӯккь 199. 5, црккъ 74. 18, 75. 24, 160. 7. 
21. 26, 279. 26, 287. 35, 296. 19, 347. 1, цфкъ 
348. 14; adj. цръкъвънъ той (роб: црккънаК 
87. 1, ууквнъмъ 301. 1, цуккънКелъ 206. 20—21, 
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ukcapkeTRHE 


цркъвнКмъ 8. 9; vads: цркъ 84. 10, 321. 8, acc. 
црквь 103. 19, 177. 8, 321.4, црквъ 108. 17, 181. 
17, 190. 9, loc. цръкъм 191. 15—16, цркве 105. 
12, цркан 191. 18, оц. 821. 10, цркенњ 84. 19, 
86. 11, црквых 84. 6; adj. цръкъкънъ 700 ужо0: 
црквна+ 109. 24, 182. 11, 306. 23, цркекъмъ 84. 
в; &xxÀvcia: црквъ 56. 16, dat. цӯккн 63. 11, 
loc. о цркан 63. 12. 

цЖанти Зерхлеро sano: цфантн 29. 11, 37. 95, 
125. 3—4, 233. 10, 263. 12, —ca Увралебвафон 
212. 2, цКанте 80. 2, 241. 13, —ta 260. 11, ykaa 
9. 21, 28. 24, цклжште 233—234; цЕлКаше 209. 
34 nota, uk^kayx са 216. 24 nota; [ET TP TE yuk- 
анти t&c9at 212. 10, 238. 11, ukekaun {бло 216. 
37, 234. 17. 

ц В локание 997090 salutatio 192. 11, 193. 9-- 
10, gen. sing. цклоканн& 193. 18, plur. 83. 6, 
166. 24, 250. 29, 292. 12. 

ц%локатн 072 оро; Saluto: цфложатн 180. 14, 
ukaoyeve. 14. 7—8, цЕлоунте 30. 15, 240—241, 
цКлова 193. 8, цкловазхж 149. 26. 

ykan 01075 sanus: цфлъ 331. 5. 19—13. 24, gen. 
kaa 331. 18. 27, nomin. fem. 38. 7, 124. e, 133. 
39; axépa.toc simplex: ykan 30. 38. 

цЖаКти хода:: kakata tarta: 133. 9. 

ц%мъ 263—264, vide cub къто. 

ykua ту pretium 105. 15, ukux 105. 22. 

цЖнити copa appretio: цЕннша 106. 38, yk- 
ненааго 106. 23. 

ц% сарица Вас (оси regina: церца 249. 13, цри- 
ца 41. 11 nota. 

ц%сарь Вос Лес rex: цЕсарь 303. 4, церь 106. 3, 
108. 11. 23, 197. 2. 18. 15, 286. 9, 306. 5, 319. 1, 
367. 18, 391. 18, цсръ 48. 27, 78. 21, 79. 9. 14, 
95. 18, 186. 4, 179. 4, 181. 10. 23, 266. 20, 806. 
9, 367. 15, 391. e, 898. 20, 894. 9. 15, цер 78. 24, 
391. 17, upa 1. 11, 8. 38, 4. 1, 96. 7, 393. 13, 
394. 14; gen. acc. wkckok pro wkcapk 189. 13, 
ucpk 4. 16, 13. 9, 179. за, 180. з, 303. з, 336. 
34, 392. 1, 398. 99. 24, upk 1. 11, 3. 20, dat. 
церю 64. 4, 197. 9 (къ), 266. 20, црю 78. 13, 
vocat. церю 107. 23, 180. 15, 392. 8, nom. plur. 
цер 243. 10, 298. 18, церн 60. 16, instr. plur. 
168. 26, dat. ykcapema 294. 7, асс. цЕсара 31. 
4; adj. цфсарь Вис хов: церъ maxa 329. 16. 
23, loc. sing. e цёрн мжжн 313. 6, BaotActov: 
въ церхъ (lege цКсарнхъ) 228. 5, ту Вис: АЕсу 
къ (домоҳъ) цсрихъ 34. 19. 

цё сарьствие Вха:Ас(а regnum: цКсамстки 129. 
5—6, 248, 10—11, цЕсрсткне 156. 7—8, 240. 10—11, 
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ц%сарьстко 


261. 7, церествие 15. 20—21, 68. 11—18, 298. 2—3, 
церстки 16. 98, 20. 16, 30. 1, 36. 4, 39. 19, 45. 
8. 16, 46. 19. 24, 47.4, 61.10, 64. 4, 67. 12, 68. 
15, 69. 13, 78. 3. 12, 83. 25, 92. 1, 95. 21, 117. 
10, 129. 16, 158. 19, 155. 4—5, 156. 10—11, 160. 
4, 188. 15, 226.3, 233. 11, 236. 19, 240. 4—5, 241. 
15. 21, 246. 4, 247. 34, 255. 24, 260. 2e, 272. 55, 
277. 8. 10. 12, 280. 23, 281. 19. 22, 284. 17. 19, 
285. 2, 296. 1, цертвне 148. 7, црстене 44. 15, 
156. з, цртвне 10. o, 822. 13, цствне 39. 14, 
210. 4, 217. 1, 261. 1; gen. sing. цКерствнЕ 
255. 20—21, ucapecrawk 43. 26—37, 807. 11—18, 
ucecrawk 18. 9—10, 28. 24, 43.4, 46. 4. 13, 56. 
18, 67. 4, 88. 6—7, 127. 90, 187. 5, 166. 9—10, 
182. 3e, 206. 9, 227. 5, 280. 25, 282. в, 322. 
с, церткиЕ 165. 6, црткна 9. 21, ucTawk 22. 
24, 117.8, acc. црткна 8. 10; церствню 47. 18, 
192. 19, loc. цЕсаресткин 234. 16, церствии 46. 
17, 07. 26, 61. 12, 71. 23, 76. 23, 99. ав, 174. 10, 
262. 7, 264. эв, 297. эв, 298—299, 306. 
цреткин 22. 23, 262. 10, церсткн 35.3, 223. 14, 
цертан 61. 5, цўтки 11. 16. 17. 

ц Ж сарьстко id: цЕсарьство 125. 95—96, 293. 24, 
цКерстко, цсрстко 87. 22, 125. 94, 168. 16. 17, 
293. за, 298. 28, 391. 11, Цство 391. 13. 16, 
церско 248. 4, цстко 87. 22, цётко 6. 8, 9. 7, 10. 
15, 11. 20. 

ц%сарьствокатн Вос ебо regno: цӯткоуютъ 
5. 97—98, церсткоуоутуь 284. 96. 

цата vl. pro пЕназь, cf. 172. 8 nota. 


Ч 


чаанне хросдохга: exspectatio: чадник 295. 17. 

чаатн просдохао exspecto: «aera 91. 24, чаатъ 
257. 9, чаємъ 34. 6, 222. 18. 16—17, чам 182. 26, 
чавкште 231. 15, чакштемъ 203. 21-29; хроаде- 
Хоу: чам 198—199, чанкштинмъ 200. 9, sark- 
штемь 256. 5, чааше просебЕхето 307. 11, чањ- 
щшинхъ Ехдехореушу 380. 16; чаате Ел ете 218. 
11, чажци отет! оутес 218. 16—17. 

часъ Фра hora: 28.3. 8—4, 31. 8, 53. 19, 61. 3, 
70. 20, 91. 9. 24, 102. 17, 169. 2, 175. в. 24, 200. 
7, 222. 17, 242. 20, 253. 19, 256. 17. 20, 290. s, 
810. 35, cf. 101. 16 nota, 257. 9 nota, часа 27. 
23, 93. 7—8, 101. 2, 175. 14, 395. 9, часоу 188. 8, 
160. 8, Toma часК 59. 21, часК 115. 19, 171. 4; 
in evangelio Ioannis, si unum exemplum 
395. 9 excipias, graecum ора non nisi glavico 
годнна vel roan vertitur, quod memoratu dig- 


члов tk 


~ num esse credo; часъ врЕленьнъ сотый Хрбусо 
momentum temporis: wkck 206. 10. 

чаша zotnpiov calix: чаша 100. 37, 101. 8, 298. 8, 
чашж 38. 21, 71. 36. 30, 99. 19, 152. 34, 157. 20. 
93, 174. 4, 176. 10, 297. 29, 298. 7, 300. 5, 
988. 19. 

чел ль Ӛєратеіа familia: ча Ждни 256. 26, vl. 
домом. 

чесатн соЛАє то colligo: чшжтъ 219. 21. 

чесо vide sub чьто. 

четворицеж тетрилЛойу quadruplum 284. 9. 

четврътокластьннкъ  тетрархъв  tetrarcha 
204. 9—10, четерътокластецъ 14. 234. 1—3. 

чет Ерътовластасткокатн тетраруео): четкръ- 
токластъсткоужштоу тетрархооутов 202. 1—8. 
3—4. 5—6. 

чет крътын тётартос quartus: четкрътжы 50. 9, 
четкрътКн 189. 16. 

четар Кдъневънъ 
368. 27. 

четыре тёссарес quattuor: четъци мЕсяци TE- 
трармуос 328. 19, gen. plur. чтъръ 90. 3, 170. 
32, 200. 3—4, чтъцимъ тъсжштамъ 55. 22, асс. 
pl. четыри 362. 3, 394. 18—19, четърн тъсжшта 
тетражеу Мо: пот. pl. 54. 18, 145. 2. acc. pl. 
31, чтъръмн 120. 10, четыръмн AccATW 321.7. 

чин tivoc cuius: чин 164. 5, 290. 17—18, чн 80. 7, 
81. 28. 

чинити Хустооссдо: ordinare 189. 2. 

unna та с ordo: къ чиноу 190. 5. 

число бр: 396 numerus: реп. числа 296. 25, instr. 
чнеломъ 336. 8—9. 

чистъ хадаров purus: чистъ 372. 3, чисто 85. 
8—9, чиста 250. 21, чисто 110. 22, чнстн 372. 
3. 5, 878. в, чистнн 10. 19, чнстъ състъ 5хада- 
pic9 119. 19, чнсто 0рЭ&с recte 148. м. 

чнстъ supin. verbi чътж, quod vide. 

unca vide sub «rx. 

члов Ккооусинца ФУудротохтоуос homicida: 
чакооувницъ, melius чакосувннца, 351. 7—8. 

члов kk Худродов homo: чаокЕкъ nomin. sing., 
Scribitur чловЕкъ 45. 9—10, чавфкъ 215. 13—14, 
чакЕкотъ 173. 29, чаккъ 19. 18, 22. 12, 35. 18, 
87. 22, 38. 1. 4, 40. 14. 16, 44. 34, 46. 31, 57. 17, 
66. э, 93.8, 128. 18, 147. 98, 171. 8, 221. 9, 
224. 1,261. 8, 268. 8, 264. 39, 266. 18, 267. и, 
268. 15, 270. 25, 273. з, 285. 17. 21, 320. e, 321. 
за, 322. в, 329. 2e, 331. 1. 26, 346. 9, 353. 33, 359. 
ав, 364. 23, 365. в, 383. e, 392. 15, члвк 307. 1, 
чакъ 66. 4, (ч. домокнтъ V. в. домовнтъ) 76. 99, 


тєтиртхгоҝ quatriduanus 








+ 


члокЕчъь 


94. 16, 104. 15, 110. 16, 118. з, 128. 15, 129. e. 
141. 18, 154. 16, 162. 19, 182, 15, 208. 28, 219. 
98. 95, 244. 5, 284, 18, 289. 2, 297. 13, 303. 13, 
324. 14, 331. 13, 354. 9. 11, 356. 9. 38, чкъ 59. 
10, 76. 19, 99. 12, 130. 33, 154, 20, 198. 25. 26, 
206. e, 314. s, 331. 20, 944. 6; accus. sing. 
чавкъ 28. 16, 173. 5; genet. члєка 26. 4, 33. 9, 
84. 17, 41. 12. 20, 52. 5. 6. 22. 28, 104. 17. 22, 131. 
14, 141. 99, 142. в. 13 bis. 91, 178. т, 212. 11, 
230. 16, чака 52. 27, 128. 14, 142. 1, 228. з, 230. 
а, 304. 5, 328. 1, 331. 7, 883. 36, 344. 5. в, 350. 
23, 390. 21, «Ana 352. 23, Чка 79. 10, 108. 1, 280. 
оз, 248. 19, 814. 14, 955. 7, 389. 12; dativus 
чАвкоу 44. 15, 46. 25, 47. 19—20 (ч. домокнтоу 
vide sub домокитъь, id. 69. 14), 57. 15, 62. 19, 
64. 4, 99. 10, 178. эв, 220. 1. 8, 298. 13, 346. 16, 


чакоу 33. 4, 61. за, 65. 24, 66. 21, 78. 13, 193. m, 


147. 21, 286. 2, 248. 27, чакоу 38. 6, Чкоу 124. 
4, 254. з, 389. 2, чак Ековн 215. 19; local. члецк 
(къ) 303. 8, (о) 804. 7, 821. (о) 20. (къ) 21; voca- 
tiv. чавче 212. 18, 801. 17. 21, чаче 258. 24; dual, 
чавка 279. 95, чаккду 348. 16; plur. nomin. 
члеци 19. 23, 24. в, 40. 19, 56. 5, 146. 22, 197. 
93, 217. 5. 18, 251. з, 280. 4, 323. 20, 336. 19, 
чаци 67. 2, 218. з; genet. чаккъ 14. 20, 31. 1, 
68. 19, 76. 4, 156. 14, 279. 10, 282. 3, 288. 17, 
308. 13, чакъ 76. 7, 83. 7, 162. 10, 201. за, 259. 
3. 8, 286. 19, 288. 90, 334. 19, чкъ 159. o, 162. 
14, 279. з; асс. члок%кън 146. 10, члоккы 336. 
6—7, чакъ 11. 15, 211. 15, 223. 20, 251.8; dativ. 
чловЕкомъ 15. 6—7, 40. 1, 117. 17—18, чАвкомъ 
16. в, 26. s, 44. 17, 60. 8, 85. 16, 163. 30, чаккмъ 
16. 12, 385. 5, чакмъ 40. 2, 295. 1e, 828. 1, 
чакомь 256. 5, чкомъ 79—80, 314. в; instrum. 
чаккы 14. 13, 32. 19, 82. 28, 258. 7, 272. 21, 
чакъ 11. 1. 7, 258. 9, Чкы 32. 21, пождъ члккъ 
pro п. члккъ 88. 26; loc. чавц®хъ 191. 26, varuga 
197. 21, 272. 23. 
чловЕчь adj аудротоу hominis, vl. pro чло- 
кЕчьскъ, occurrit in Codice Ássemaniano. 
члок kuns exa to) буЭршлои hominis, nonnunquam 
тфу &y9po ov hominum, nom. sing. scribitur 
чавчскъ 35. 17, 71. 10, 148. 1, 369. 14, Чекъ 99. 
11, чакчъскън 802. 14, чАкчекын 149, 7, Чскън 
101. 16—17, чловфчекы 37. 20—91, 57. 18—19, 
чавчьскы 158. 10—11, чАвфчекы 46. 10—11, 99. 
8—9, чАвчьскы 279. 20—21, чАкчекы 23. 21, 25. 
17, 81. 91, 58. м, 59. e, 60. 7, 62. 16, 97. e, 121. 
7, 173. 25. 97, 175. 95, 218. 2, 223. во, 288. 10, 
258. 7, 278. e, 284. 12, 373. 25, чакскъ 41. 6, 
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46. 2, 69. 1, 72. 16, 151. 23, 249. 13, 333. 8, 338. 
8, 368. 13, чачкскъ 298. 11—12, чачскъ 128. 16, 
239. 33, чАскы 95. 9, 236. в, 256. 21, 277. 21, 
чкскъ 157, 5, Чскы 91. 9, 323. 4, чкъ 215. 11; 
acc. sing. члкчскъ 40. 4, 57. 95; genet. члкчка 
аудротоу 142. 14, чавКчскааго 108. 29, чловї - 
скавго 170. 17—18, 841. 9—10, чавчъскааго 89. 33-- 
94, чакчекааго 56. 5—6, 89. 26, 90. 18. 95, 217. 7— 
8, 295. 30, 349. 19, чачьскааго 89. 15—16, чАвскад- 
го 277. 15—16, 819. в, часкдаго 177. 19—20, 800. 
31, 340. 16; dativus члкчскоумоу 147.1-з, 808. 13, 
369. 13—14, uAnckoy moy 323. 7, чскоусумоу 235. 
18; acc. femen. чАчкж av9ponov 870. 9; instr. 
чакКчъскомъ дудролоу 126. 5, чавчскомь 296. 

— 15; loc. o члокЕчьсцкемк 149. 16—17, чак Е си ks 
282. 15, dual. чавчец* тфу xv9poov (pryk) 151. 
24, 238. 11; plur. neutr. чакчска кудроухоу 141. 
в, чакска аудротоу 82. 20, члокфчьскаа та тфу 
avðpwnrwy 147. 12—13, чАчскаК 57. 7, genet. pl. 
члв Еческъ дудрухоу (вс. запок днн) 141. e, 
чакчскъ 52, 2, СГ. 239. 17 по а. 

чръвленъ XÓXXLYOG сОссшепв: чръкмноњ 107. 18. 

чръкь 0х0) vermis 159. 9. 15. 91; сус erugo: 
чръкь 16. 20, чръкъ 16. 16. 

чръмънекати CA хоррабо rutilo, rubicundus - 
SUM: чръмъноуетъ cA 55. 3. 8—4. 

чрънъ PEAXE niger: upana 18. 11. 

чръта xspata apex 11. 12, чът 272. 97. 

чр Кени опора calciamentum: чрЕкИ мъ 116. 
20, v]. canora, quod vide, 

ufkzo xotÀta venter: чрЕко 52. 10, 142. 10, 249. 
2, 269. 1, 822.9, gen. чрЕва 345. 19, н-чрЕва 
66—67, 190. 33, plur. чекка 805. 11, loc. къ 
upkek 41. 4—5, 193. 11, 198. 15; ухвтир uterus: 
къ чрЕВЕ нмжштн 3. 1. 18, 192. 13—14. | 

чр Еда Ефурирса: чи дъ! crosa vicis suae 190. 5. 

qp Ежденне 90x, convivium 918. 15, cf. nupa. 

чр сла plur. дсфос lumbi: чрЕсла 256. 3, чрЕс- 
akya 6. 14, 116. 15. 

чаканъ бестос Urceus: чъканомъ 140. 29—93, 
141. 9, cf. кръчагъ. 

ЧЪСТНЕЪ вола Вис timoratus 198. 96, v]. us THE% 
е когочъстнкъ. 

чьсть туу honor: чьстн 329. 10. 

чъстънъ Вупдов pretiosus: чъстенъ 220. 16, 
чъстън Ен honoratior 264. 3. 

чьте ті quid: 76. 12, 97—98, 104. 12—13, 184. 
5—6, 209. 2, 304. 20--21, 316. 4. 8, 389. 22. 33, 
390. 4, 408. 2. 4, 10, чъто 25. 14, 87. 7. 17—18, 
55. 17, 58. 27, 62. 17—18, 70. 4, 71. 30, 77. 18, 
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80. 4, 108. 15. 96, 104. 2—3, 118. 11—18, 198. 
29, 130. 15, 145. 9—10, 146. 9, 149. 27, 160. 14, 
163. 14, 164.3, 175. 91, 177. 18—14, 208. 18, 
243. 17, 254. 23, 255. в—7, 275. 18, 279. 14, 280. 
98, 281. 2, 286. 25, 288. e, 289. 13. 19—20, 300. 
12—13, 302. 18, 305. 22, 308. 9, 311. 18. аз, 336. 
1. 5, 848. 28, 354. 14, 867. 13—14; sed multo 
maior est numerus exemplorum scripturae 
что, а quorum enumeratione abstineo; — по 
чьто EG tt quare 50. 23, no чъто 8:0 tt quare, 
vide sub по. — чесо 34. 15. 17. 20, 54. 3—4, 68. 
1, 71. 95, 97. 21, 137. 7, 188. 14, 144. 5. 9, 157. 
19, 169. 19, 222. 30, 228. 3. 5-6, 246. 16-17, 
252. 20, 255. e, 264. 93, 299. 16, 317. 18, 327. 
37, 366. 14, 376. 5, 888. 13; — чесомоү 10. за, 
129. 15, 158. эв, 101. 2, 373. 18; — чееомь in 
HH © чесомь же vide sub ничьтоже 291. 28—99 
nota. — кь чемъ 172. 5, © чмъ 267. 4; — чимь 
153. 25—96, 284. в, 335. 18, чимъ 18. в. 

чоүднтн cA Sive чюдитн сл Заудабо miror: 
чоуждаахж са 327. 25; чюднте са 832.716, чюж- 
даахж cA 191. 14—15, чюдн са 221. 14, чюдншд 
c^ 24. 9, 26. 1, 164. o, 194. 37, 229. 13, dual. 
чюдашта сл 199. 16—17, dat. pl. чюдлштемъ са 
311. 21—32, ч—мь ca 238. 7. 

чеудо sive чюдо tepas prodigium, portentum: 
чюдеса 89. 7, 170. 8, чюдесъ 329. 91—28; Jauua- 
cix mirabilia чюмка 74. 38; сущетоу signum 
чюдо 330. 8. 

чфутн Sive чютн хатхуобо video, considero: 
чювшн 18. 20, 219. 8, чюєте уогїте cognoscitis 
145. 93; ‘]уфуж scire: да сн чюлъ 142. 
94, moya Еууфу novi 232. 9, чю 2 pers. 2ууос 
cognovisti 309. 13, 3 pers. čyvw cognovit 200. 
93, Да не чюєтъ рӯ ууште ne sciat 14. as. 

ua TX (—чнетн) tiaw honoro, honorifico: чътж 
851. 22, чьтєтъ 332. 22, чттъ ttjv. 332. 21, 
чътжтъ 51. 26, чътжтъ 141. 3, чтжтъ 332. 20. 
31, чътн Ttua 51. 16, 67. 94, 141. 14, 281. 6—7, 
чтн 155. 18, не чьтете стула єтє inhonoratis 
851.29; сеВодаи colo: чътжтъ 52. 1, 141. 5; 
хуаустушахо lego: чьтвшн 243. 17—18, чътетъ 
88. 13, чътъ 169. 15, чистъ supin. ava yvovat 
207. 7, (wkert ан) unan дугтуоте 66. 1, 76. 4, 
77. 23, 81. 6—7, 123. e, 168. 18, чълн 37. 7. 13, 
165. в, 215. +, «nca аустуосам 894. 10. 

чадо техуоу filius: чадо 25. 9, 31. 12, 76. 14, 120. 
16, 169. 7, 201.10, 270. 19, 273. 231—923, чада 
sing. gen. 190. 1, plur. 7. 1, 31. 13, 64. 11, 86. 
16—17, 143. 4, 156. o. 23, 169. 7, 190. 28, 208. 4, 


чоүднти са 
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262. 26—97, 282. в, 287. 22, 350. 20—21, 365. 11, 
gen. pl. «441 B. 19, 35. 90, 80. 17, 156. 27, 164. 
15, 224. 4, 266. e, 291. 9, 305. ө, dat. чадомъ 
19. 18, 53. 13, 148. 5—6, 247. 13, 315. 5—6, ча- 
Akya 107. 12, dual. «aat 76. 13. 

ЧАДЪЦЕ ТЕХУ ОУ filiolus: чадъца 873. 99. 

часто пухуа frequenter 214. 1. 

часть Ерос pars: часть 91. 26, 257. 10- 11, 268. 
1, 311. 34, 894. 19, частн 250. 5—6, 371. 33, 
Чи i, е. частн 394. 19, часть peptòx 245. 16. 


Ш 


шасттын Ехтос Sextus: шесты 191. 27, 192. 28, 
шестаа 306. 20, 325. 25, 393. 19—30, шестым 109. 
3—4, шистжи 69. 25, шест Кн 181. 26. 

шесть ЕЕ sex 208. 10, 260. э, 319. 18, шесть As- 
cara ЕЁихоута 49. за, 128. 19, 308. 29, idem 
numerus indicatur litera л 44. 13, 127. 17; we- 
стн 57. 38, 148. в, 866. 1, шстим 321. 7—8. 

шнрокъ є0роуорос врановив 19. 35. 

шъвенъ vide sub нешъкенъ. 

шъдъ in nostro codice non legitur, vide notas ad 
299. 37, 302. 1, umaa алеЛдоу 98. 18, хоре» - 
91 264. 7, шдъ &À3ev 4. 15, аточ 47. 2, 
94. 18, 100. 19, 101. 6. 12, 137. 17, 174. 28, 175. 
17, 211. 25, 240. 4, 297. 1, Хоу 138. 4, zo- 
реоде! 60. 22, 62. за, 93. 14, 98. 10, 268. 24, 
Une 21. 25, 119. 22, 353. 25; шъдъши Toptu- 
Э=тох 184.8, шедъшн amxeÀJoUca 148. 10—11; 
dat. sing. mumo wanwa Buzoraave 301. 17—18; 
dual. шъдъша лгА90утєс 297. 20, шъдъша то - 
peuSéveeq 222. 31, шдъша пор. 74.3, 297. 9, 
атєлд5утес 184. 15, 286. 22, dual. fem. шъдъ- 
шн порвофетсод 112. в; plur. шьдъшв хорвифеу- 
тес 113. 19, 234. 96, 239. 9, шедъше хор. 26. 15— 
16, 84. 7, 79. 20—91, 111. 14, 184, 23, 234. 20, 
262. 17, GxeÀ9óvvec 24. 26—37, 49. 15, 138. 12. 
16, 173. 3, шдъше стед дут: pro цилъиюу vel 
шдъшю 240. 1, шедъше «ла. 44. 35—26, uisa um 
тор. 4. 18, шъдъше хор. 276. 12, шъдше ЕАЭбу- 
тєс 4. 90; шедъши no мън ot axoAoud maa vteq 
68. 26; fem. шдъша ххтиходоодусаса: 307. 18, 
шъдъшюю по nema сходоодлегутоу 818. 2. 

шъствне Ropeta iter: шъстъв vl. мъстане 261. 
11—13. 

шюн Sive шоун вбшуущов sinister: шюм 71. 33, 
95. 17, 157. 17, 181. 12, шж 72. 3, 96. 12, wios% 
157. 27, шжикж 108. 14, Е аретербу о mu 
305. 20. 


шюнца — 


шюнца Я дритера sinistra 14. 28. 

шюмъ "Xo; fama 209. 13, sonitus woma 295. 
14—15. 

Ъ 

+, lege м, pronominis н а0т0с is, quod vide, acc. 
plur. neutr. gen. 20. 28, 86. 14, 42. 13. 90, 127. 
в, 219. 33, 334. e, 872. 18, vel acc. dualis masc. 
gen. 28. 10, 73. 4. 19, 117. 93, 154. 15, 159. 19, 
199. 18, 817. 17, 854. 19, м 9. 17; + pro xe (tà 
quae) nomin. plur. neutr. 147. 11; accedente 
particula же relativi pronominis partes obti- 
net: кже nom. sing. fem. 73. 13, 115. 17, 159. e, 
198. 20, 197. 11, 200. 4, 294. в, 229. 17, 281. за, 
245. в. 17, 298. 9, 830. 12, 335. 1; plur. neutr. 
gen. Еже nomin. 40. 1, 42. 14, 57. e, 127. 81, 
147. 13, 191. 13, 201. 14, 241. 7, 290. 20. 31, 805. 
11, 310. и, 311. 5, 399. 95, acc. 48. 29—23. 24, 
140. 21, 149. e, 219. 30, 222. 21, 238. 7, 243. 8. 
10. 12, 249. з, 258. 19, 254. 1e, 287. 17, 293. 9, 
309. 14, 310. 7, 811. 37, 322. 2, 332. 12. 14, 384. 
5. в, 385. 13, 342. 11, 344. 30, 349. 1e, 350. 17. 
18, 357. 14, 359. e, 370. 27, 975. 27, 379. 19, 403. 
15; dualis masc. gen. 211. 13, 236. 19 bis. 

кне pro акне, quod vide, 211. 23. 

Жентн — ЖвлЖ ти бахуою, Фауврдо ostendo: 
kenya 206150 859. 91, Ефхуброса 385. 4—5, ken 
Фувве ву 240. 11, сфиуеросву 320. 10, kenar 
сен алехадифас 86. 13—14; —ca: Жал са EQ- 
уісо 376. 23—24, Евнтъ са алохаћоттєто: 278. 
в, фаувро И 317. 1, Жватъ ca фиубсту 15. e, Жан 
ca Ефауп 184. в, 284. e, вфауеро дъ 184. 13. 18, 
401. 28, ёфоуёросєу &aurov 400. 9—3, o3» 148. 
14, 190. 11, 311. 4, мен ca фул З. 5, фа(увто: 
5. 1. 31—22, Екиша са Ефауцасу 308. 91, ёуєфа- 
ус9усау 110. 5, dual. Жкльша са оф утес 236. 
19—20, caetera vide sub авнти са, ubi addenda 
да не авншн са рӯ payne 16. 12, да &X CA акнан 
бкос фауфоу 16. 8; — kmakeum бихуоис 
321. 8. 

Жвление in къ keunne etc quvepov in palam 
228. 12. 

ЖК К су TO qavepi) 16. 15, фаувров 119. 27, 843. 
4, фхуврду 38. 12, 136. 4, ву nappnotg 342. 13, 
343. 11; vide ark, ubi addendum art ву тф qa- 
уєро 15. 3. 18. 

taw vide sub kmn. 

дь трофу esca: tas 116. 15 (ubi graece partici- 
pium Есдоу, vl. £c91ov, legitur), maa 6. 14. 
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kanya фатос devorator: taxua 35. 18, 224. 1. 

Хаж- kyara £Àaovo vehor, sed Кджштемъ 
229. з reddit graecum лЛео (navigo), kataga 
387. 1 graecum трхоуто et ibid. 1 graecum 
одЯтоу; tyan cf. 210. 18 nota. 

+зва TÀny" plaga: acc. plur. Езкъ 244. 7; топос 
fixura (vl. figura, foramen, vestigium) Езаж 
399. 11, Жзвы 399. 8; cf. мзкы 244. 16 nota. 

kana pro ash, quod vide, 162. 6—7. 

+ко rı quia, occurrit persaepe; Ако wç sicuti: 
15. 91. 24, 17. 27, 21. 14. 15, 30. 97. 38 bis, 81. 
95, 88. 7, 46. 16, 48. 19, 58. 3. 4—5, 59. 26, 61. 9. 
11, 65. 11, 67. 26, 70. 28, 76. 8, 78. 10, 81. 4. 23, 
100. 28, 102. 17, 111. +, 118. 1, 124. 6 multa 
alia; Еко wost: мко 7. 24, kko 49. 29, 112. 1. 3, 
116. 27, 151. 9, 194. 10, 204. 18. 21, 284. 27, 236. 
13, 800. з. 9, 301. 18, 306. 20, 308. 22, 317. 4, 
325. 25, 836. 9, 398. 19, 396. 15; Еко остер: 14. 
11. 18, 15. 3, 16. 6, 41. 4, 46. 7, 63. 13, 90. 19, 
277. 18, 280. 4, 832. 16; kko осте: 24. 1. 14, 89. 
3, 42. 7, 45. 13, 47. 25, 53 95, 89. 7, 105. 3, 106. 
9, 118. 13, 119. 97, 120. e, 121. 13, 124. 30, 125. 
14, 126. 35, 129. 2s, 180. 8, 151. 10, 179. 13, 
211. e, 252. 8, 823. 10. 

Ж коже 06 23. 1, 31. 35, 53. 18, 98. 25—26, 100. 38, 
111. 14, 113. 10, 115. 2, 129. в. 9, 130.4, 141.3, 
171. в, 202. 13, 219. 4—5, 289. 16, 265. 91, 277. 
80, 291. 21, 801. 25, 308. 11, 378. 16, 401. 9, мко- 
же 3. 15—16; фан 29. 3; остер 15. 14, 72. 15— 
16, 89. 12, 90. 16—17, 93.8, 95. 14, 333. 4—5; 
хаос 99. 9, 112.6, 129.27, 149. 30, 159. 18, 
178. 14. 25, 184. 2, 189. 4, 194. 7, 195. 13, 198. 
10. 18, 211. 37, 218. 2. 21, 245. 21, 249. 10, 277. 
24, 297. 21, 298. 27, 310. 4, 311. 18, 816. 11, 323. 
4—5, 332. 30—21, 333. 16, 888. 17, 840. 94, 341. 
1, 345. 18, 849. 21, 358. o, 859. 9, 367. 17, 370. 
27, 872. 13, 978. 30, 374. 4, 377. 11. 35, 978. в, 
379. 3. в. 12, 384. 18, 385. 22, 386. в. 10. 19. 18. 
32. 26, 396. 17, 398. 25, хада. 105. 34, ду трохоу 
Жкоже 86. 17, 262. 27; ёт: 149. 19, 291. 20. 

Акъ et Жкъ же 006 qualis: tra же 88. 24, ЕцЕкъ 
148. 18, cf. kko oia 169.36; óc Зипоте qui- 
cumque: kukwa же 330. 31. 

ма Bó9uvoc fovea: въ kmx 38. 2, 52. 14, 219. 9. 

% може длош ubi: 28. 18, 140. 4, 239. 20, 349. 1. 4, 
374. 1. 10, 375. 4, 402. 17. 20; où 118. 14, 240. 14. 

\ мь— Жстн 69 edo: keru 37. з, 91. 21, 257. 
7, kera 26. 13, 122.1, Жете 218. 21, 298. 98, 

"kao TA 61. 13, 53. 14, 140. 18. 20. 27, 143. 8, 214. 
2—3, Ждите 241. 19, «дъ 35. 15—16. 17, 173. 19, 


606 Кростъ 
228. 28. 80, КАжштъ асс. sing. 121. 97, kAxurre 
241. 6—7, ЖАжштл 140. 15, Жджштемъ 173. 17, 
178—174, Жлжцемъ 99. 3. 15, Еджунуъ 49. 99, 
ЖАЖахж 214. 97, 269. 1, 277. эт. 31, Едъшнуъ 
54. 18, kera съ ннмн сиува Ме: 267. 18; payo: 
teru фиуебу 37. 12, 49. 18, 53. 27—38, 54. 4, 95. 
33, 96. 16, 98. 21, 128. 13, 184. 30, 137. 29, 138. 
14. 16. 18, 144. 5. 9, 215. o, 238. 4 234. 24, 255. 
17, 297. 25. 27, 328. 7. 9, 338. 18, 940. 14, supin. 
tera фату 268. 7; kw. фато 275. 90, kcu 
PAYNE 178. 2—8, фасади 275.21—93, Жетъ Epa- 
ye 205. 24—25, 215. 7, 311. 25—96, 840. e; plur. 
k^» 18. 5, 297. 10, Есте 17. 13, 254. 22, Едатъ 
385. 19, 390. 18; imper. Еждь quc 254. 15, 
txan 328. 5—6, Едните 99. 18; aor. сл 144. 23, 
235. 4, 887. 19, 888. 16, 340. 4, 841. 1, kwa 49. 
26, 54. 15, 189. з, Же(о)мь 261. 24; Ждъши 269. 
23, Клъшнихъ 145. 1—2, Кдъшнхъ 139. в; алъ 
(ки) 224. 6, Кан (есте) 388. 4; троуо: kaw 6 
vp yov 840. 17. за, 872. 30, taan 341.3, Еджци 
тротоутев 90. 90; Ждъиинмъ Веврохбаку 336. 
18—19; Ут: не kanwa 144. 10, не Кдъшъ 
54. 4—5. 

Жрость орос іга: Жрости 208. 18. 

Хръ абатирдв austerus 285. 17. 21. 

Жрьманнчь adj. (тод) ümoQuYtou subiugalis: 
(сына) Кръмъннча 74. 1. 

Жслн plur. ф&туи praesepe: gen. plur. kcauu 
260. 15, loc. Есмхъ 197. з. 16, 198. 2. 

% ште pro aure, quod vide, 218. 4, 375. 1, ци 
855. 3. 


IO 


io in m юли 52. 17, 145. 23, caetera vide sub oy: 
не Фу AH. 

югъ voco; auster: wra 258. 9, юга 262. о; adj. 
южъскъ: южьскаа 249. 13, cf. 41. 11 nota. 

юда pro нюда, antecedente vocali н sive ц: 
юдж 125. 12, Ak 185, 3, vide нюда. 

юже hòn iam, юже не оохет:: 12. 15, 49. 14, 64.2, 
59. s, 66. 7, 99. 24, 130. 8, 188. 11, 144. 8, 154. 
1, 160. 7—8, 170. 35, 174. 8, 182. 22, 203. 4, 
246. 19, 257. 22, 269. 8. 16, 295. 27. 28, 810. 16, 
323. 16, 328. 15, 329. з, 355. з. 15, 362. з, 368. 


IATH 


176. 17, юноша (recte юнешж) 176. 19, юношж 
188. 17, юноше 229. 3. 

юньць 72:0006 laurus: юньци 78. 18—19. 

юнЕн ó уотерос adolescentior 268. 16. 

ютро прыг mane 55. s, 161. 8, 171. 14, пробив 
75. 8, óp9pou 346. 23, ютроу пробив 105. 1, 
ютрК «йроу cras 262. 20, vide оутро. 


БА 


м асс. plur. masc. et fem. gen. с0той<, «ота 
eog, eas: 4. 12, 9. 97, 17. 19, 20. 4. 15, 29. 10, 
81. 13, 38. 11, 48. 19, 44. 26, 45. 5, 46. e. 13, 47. 
13. 24, 49. 21, 58. 34. 95, 56. 10, 58. 1. 12, 65. 22, 
69. 18, 70. 23, 72. ?, 74. 27, 75. e, 77. 90, 78. 24, 
81. 97, 95. 13, 100. 29, multa alia, м gen. sing. 
pro «a 360. 21, 366. 19. 

м 9 pers. aor. verbi матн: кЕрж ia 369. 25—26. 

mapo тихо cito 112. в. 13, 363. 1, тахёос 265. 
17, 363. 6; cf. скоро, єъскор+. 

x nomin. plur. fem. gen. at quae et acc. plur. 
masc. et fem. gen. 006, &ç 4008, QUAS: maxs 
nom. plur. fem. 92. 2, 110. 11, 170. 1e, 182. 19, 
226. 4. 10, 305. 5, 307. 18, 808. 231, 358. 11—19; 
асс. plur. masc. 67. 2, 79. 7, 124. 28, 216. 10, 
256. 9, 269. 1, 807. 25, 382. 18, 341. 18, 375. a1, 
385. 5. 10. 15. 91. 24, 887. 1, 388. 12; acc. pl. fem. 
287. 6—7, 304. в, 401. 19. . 

за paixxta infirmitas: wzx 9. 99, мзж 28. 25; 
vócoc morbus: masa 118. 30. 

мзъкъ #9у06 gens: мзъкъ nom. et acc. sing. 
168. 14-15, 808. 1; мЗкъ 87. 21 bis, 168. 15—16, 
220. 23, 293. 23 bis, 365. 1—2. 7, dat. мзкоү 
78. з, nom. pl. мзъцн 95. 13, мЗцн 18.7, 38. 
23, 255. 18, gen. pl. maawa 9. 2, 199. 15, мЗкъ 
29. 31, 72. 8, 295. 11, 298. 18—19, dat. нзыкому 
88. 8, мзъкмъ 282. 16, мЗкмъ 31. 5—6, 71. 14, 
157. 8, 160. 29, 295, 14, мзкмь 38. 17, acc. pl. 
въкъ 295. 8—9, ызкы 113. 19, instr. 87. 97, 
158. s, 295. 10, wsuuky 168. 38, 312. 12; — 
y^6cc« lingua: ws» 143. 20, 194. 28, мзкъ 
pro мзъкъ 273. 20, ьазка 148. 24, мЗкъ instr, 
185.3. * 

ъзъчъннкъ ЕФухос ethnicus: зазъчъннци 15. 
14, мзычьникъ 63. 13—14. 


96—97, 871. в, 377. 31, 379. 16, 895. 11. 25, 401. | ia ru xpatňca 78. 9, 126. 17, 168. 22, auAÀafetv 


23; же pro юже 331. 4, vide хуже. 
юность уєоттс iuventus: отъ юностн 67. 27, 
155. 21, нзь— 281. 9. 
А е . 
юноша vexvtaxoc iuvenis: юноша 67. 96, 68. 7, 


102. 19, 176. 13, cf. 301. з nota, писа: 344. 35, 
846. 4, 360. 11, akgx зати 76. 27, 329. 32, vide 
Sub кЕра; мтъ aor. 9 pers. sing. Ехратузеу 
. 98. 1, 136. 12, слелаВето БО. 29, &viacev 348. 
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36, ккрж mra 193. 31, vide sub «Ера; coma | жтрь in нз жтрь, vl. us жтрни, ёсодєу ab intus 


Аве 210. 23; исте схроспвате 102. 21, 
—cA 112. 16, схратете 176. 14, ёлійсатє 401. 
13, ko metre 76. 24—95, vide sub вра; mea 
expatnoav 102. 4, 176. 8, хритобаху 176. 18—19, 
соуёЛаВоу 211. 12, 888. 23, Ел/авиу 400. 13; 
срж mca 76. в. 26, 184. 19. 16. 91, 321. 13, 354. 
16, Етибтебвте ду КЕРж кисте вали 335. 5—6, vide 
sub к%ра; part. MTh: ATA єстъ XATEANGIN 
347. 6, мтж xatet)nugkévnv 847. 4. 

munna (vl. munankuna) xpt3tvo; hordeacius: gen. 
pl. munna 336. 5, ычъныхъ ib. 18, 


PN 


жгълъ уюу angulus: жгълоу 168. 20, 289. 37, 
жгълж recte жгълоу 77. 25—96. 

жАнца дужистроу hamus: жанцж 60. 23. 

mxs addito adiectivo жел зьнъ, quod vide, reddit 
graecum GÀuct, catena: mxa 131. 3, жжемь 
130. 35, жжн 181. 1, 230. 4. 

жжнка masc. gen. соттеуйс 390. 10—11, fem. 
gen. соууейс 192. 26. 

X34 Oscpoc vinculum: жза 143. 34, gen. sing. 
љзъ 260. 19, plur. жзы t& дееца 230. 6. 

жзилиште дЕбдютироу vincula: къ 3HAMWIH 
94. 3—4. 

жзъкъ стєудс angustus: жзъка 19. 27, жзъкънми 
19. 24, cf. тКснъ. 

жтрока хо Ма venter: жтрокы 198. 15, жтрок% 
198. 20, vide notas ad 193. 11, 249. 3, 322. 9, 
cf, etiam чоко. 


Quae sequuntur vocabula refer supra pag. 508 
ante докроткорнтн: | 

до pro да coniunctio tva 342. 10, 367. в. 

до praepositio, regit genetivum, respondet grae- 
со 0с: 2. 21 bis. эз, б. 7, 35. в, 36. 4 bis, 70. 
18, 80. 23, 86. ө, 89. 14, 90. з, 99. 25, 100. ss, 
103. 2, 105. 19, 109. 5. 95, 111. т, 118. 18. 28 
187. 5 (Ao полъ 606 р(соо), 170. 23, 174. 9, 
175. 4, 181. 27, 182. 12, 196. в, 197. 24, 208. 20, 


142. 20, cf. 108. з nota. 

жтръмьдоу Есофсу intus: жтрьждж 85. 4; ante- 
cedente praepositione из, нз оутрънкдж Ecc ey 
142. 18—14, из жтръждж 246. 17—18. 


Eh 


њ асс. sing. fem. gen. аотпу (аотоу) eam (eum): 
12. 23. 31, 23. 7, 27. 31, 28. 2, 88. 12. 18, 59. 7, 
57. 13. 14, 62. 23, 66. 19. 18, 80. 28, 103. 13, 118. 
23. 23, 137. 19. 20, 147. 19. 91, 153. в. 19, 164. 
98. 37, 172. 10, 206. 14, 209. 19, 221. 28. 29, 238. 
1, 235. 28, 236. 1, 255. 2, 259. 17. 20. 28, 260. s. 
в, 267. в. 20, 278. 19. 13 bis. 14, 291. s. 12, 321. 
6. 10, 347. 4, 358. 17. 18. 19. 20, 863. 6. 14, 366. 
30, 368. 18. 30, 378. 4. 5. 17, 395. 9. 

ъкдоуже Одеу ubi 94. 1 17. 93. 

жже acc. sing. fem. gen. яу (öv) quam (quem): 
4. 17, 60. яз, 71. яв, 157. 20. 24, 161. 11, 260. 17, 
268. 11, 285. 15, 325. 21, 326. 20. 31, 840. 11, 
350. 24, 385. s, 386. 21, 387. 4, 388. 19. 


V 


упокритъ Охохртив hypocrita: упокритн 14. 18, 
16. o, 80. 5, 83. 19. 39, 85. 1—9. 10. 19, 258. 10— 
11, упокритъ 91. 26, vide amm kpa. 

усопъ Uccozoc hyssopus 395. 14—15. 

утро vide sub оутро 69. 15. 


209. 31, 242. 3. 8, 251. 23, 272. 24, 800. 27, 808. 
11—12 (до chas 6 оде), 806. 21, 319. 18, 319. 
за (сев бую Ao връха), 347. 19; до кол Ес 
поте vide sub Aeko«k ubi graeco vocabulo ос 
addas поте; до сак vide sub Aocewk, ubi 330. 
3—3 in 382. s corrigas; до бури 90. 21, 191. 10, 
206. 31, 277. 98; до конъца Ес тЕЛос vide sub 
коньць; AO кръҳа плодъ творитн тедвафорефо 
227. 33 
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